Οοϋ^Ι^ 



Ήιίκ ίκ Ά (3ί§ίΐ3ΐ οορ^ οΓ ά Ιχ>οΚ ιΐι^ι \ν3κ ρΓθκοΓνθ(3 Γογ §οηοΓ3ΐίοηκ οη ΗΙ^γ^γ^ κΐιοΐνοκ ΙίοΓοΓΟ ίι \ν3κ οω-οΓιιΠ^ κο3ηηο(3 Ιί^ Οοο§1ο 3Κ ρω-ι οΓ ά ρΓοροι 

Ιο ιη3ΐ:6 ϋιε \νοΓΐ»1'5 Ιχ>οΙ:5 ϋϊκοϊνεΓΒΐιΙο οηΐϊηο. 

Ιι 1ΐ35 κιίΓνϊνβϋ 1οη§ βηοιι^ ίοΓ Λε ςορ>τϊ§1ιΙ Ιο οχρϊτο 3ΐΐ(3 ΐΗο Ιχ)ο1; Ιο οηΙΟΓ ΐΗο ριιΒΠς »1οπΐ3Ϊη. Α ριιΙιΗς »1οπΐ3Ϊη Ιχ>οΙ: ϊκ οηε (]ΐ3ΐ \ν35 ηενβΓ 5ΐιΒ]οοι 

(ο ςοργΓΪ§1ιΙ ΟΓ \ν1ΐ056 16§31 ςορ>τϊ§1ιΙ Ιεηη Ιιβκ εχρϊταί. \νΗοΙ1ιθΓ 3 Ιχ)ο1; ϊκ ϊη ΐΗο ριιΐιΐϊς »1οπΐ3Ϊη πΐΒγ νΒτγ ςοιιηΐτγ Ιο ςοιιηΐτ^. ΡιιΒΗο (3οπΐ3Ϊιι Ιχ»οΚκ 

3Γ6 οιΐΓ §3ΐ6\ν3γ5 Ιο (1ΐ6 ρ35ΐ, Γ6ρΓ656ηΙϊη§ 3 \ν63ΐ(1ι οΓ ΙιϊκΙΟΓγ, ςιιΐΐιικ ίοιύ ΐ3ΐο\νΐ6»1§6 (ΙΐΒΐ'κ οΓίδο (Ιϊίϊϊςιιΐΐ Ιο ϋϊκοονοΓ. 

Μ3γΙ:5, ηοΐΒΐϊοηκ ίΐηύ ο(1ι6γ ιηω^ϊηΒΐΪΒ ρτεκεηΐ ϊη (Ιιε 0ΓΪ§ϊη3ΐ νοίιιιηε \νϊ11 3ρρε3Γ ϊη (Ιιϊκ ήΐε - 3 Γ6ΐηϊη»ΐ6Γ οΓ Ιΐιϊκ Ιχ)οΚ'κ Ιοη§ ιουΓηο^ Γγοιώ ιΗο 

ρΐΐΒΙΪκΗΟΓ Ιο 3 1ΪΒΓ3ΓΥ 311(3 Γιιΐ3ΐ1γ Ιο γοιι. 

υ83§6 §ΙΐΜ6ΐίη68 

(Ιΐοο§1ο 15 ρτοιιά Ιο ρ^τΙηοΓ \νϊΙΙι 1ϊΙΐΓ3ηβΒ Ιο άϊ$ϊύ2β ριιΙιΗς »1οπΐ3Ϊη πΐΒίεΓΪΒΐκ ίΐηύ π\ίΛ:& Λέπι \νϊ»ΐ6ΐγ Βςςεκκϊΐιίε. ΡιιΙιΗς »1οπΐ3Ϊη Ιχ)οΙ:κ 1>ε1οη§ ιο ιΗο 
ρυΐίΐίο 311(3 \νο 3γο πιογοΙ^ ΙΗοϊγ οιΐ5(θ(3Ϊ3ηΒ. ΝβνβΠΐιβΙεκκ, Οιϊκ λνοΓΐ: ϊκ «χρεηκϊνε, κο ϊη ογ(36γ (ο Ιιεερ ρΓονϊ(1ϊη§ Ιΐιϊκ τεκοιιτί^, \ν6 Ιΐβνε Ι2ΐ:εη κίορκ ιο 
ρΓονοηι 3Βιικο Β)- 0Ο1Ϊ11Ϊ1ΟΓ0Ϊ31 Ρ3ΓΙΪ0Κ, ϊιιο1α(3ϊιι§ ρΐ3θϊιι§ Ιθ£;Ιιιιϊθ3ΐ ΓοκίΓΪοΙϊοηκ οη 3ΐιΙοΐϊΐ3ΐα3 ςιιοΓ^ϊιΐξ. 
\νο 3ΐκο 3κ1^ Ιΐΐ3ΐ )Όυ: 

+ Μαίβ ποη-ϋοηιηΐβΓϋϊαΙ ιΐ5β ο/ίΠεβΙεί \νο (3οκί§ηθ(3 Οοο§1ο Βοοΐ^ 5θ3ΓθΙι Γογ ιικο Β^ ίιΐ(3ίνί(3ιΐ3ΐ5, 3ΐΐ(3 \νο Γθ(}ΐιθ5ΐ Ιΐΐ3ΐ ^οιι ιικο ΐΗοκο Γιΐοκ Γογ 
ρεΓΚοηΒΐ, ηοη-(Χ)ΐηιη6Γςϊ3ΐ ριιτροκεκ. 

+ Κε/ΓαϊηβΌηι ακίοιηαίεά ^κεΓγϊη§ Όο ηοΐ 56η(3 3ΐι1οιη3ΐθ(3 (^ιιογιοϊ οΓ 3η^ κοΠ Ιο Οοο§1ο'5 κ^κίοπι: ΙΓ ^οιι 3γο οοιΐ(3ιιοΙϊιι§ γοϊο^γοΙι οη ηΐ3θ1ιίηο 
ΐΓΒΠκΐΒΰοη, ορΙΚ3ΐ ς1ΐ3Γ3ς(6Γ Γ6(Χ)§πϊ(ϊοη ΟΓ ο(1ΐ6Γ 3Γ635 \ν1ΐ6Γ6 3(Χ^55 (Ο 3 ΐ3ΐ§ο 3πιοιιηΙ οΓ ΙοχΙ 15 ΗοΙρΓιιΙ, ρ1θ35θ οοηΐ3θΙ 115. \νο οηοοιΐΓ3§ο ιΗο 
1156 οΓ ριιΙιΗς (3οπΐ3ϊπ πΐΒίεΓΪΒΐκ Γογ Λεκέ ριίΓροκεκ 3η(3 πΐ3γ 1>ε Βΐιΐε Ιο Ιιείρ. 

+ Μαϊπίαϊη αίίηΙ>κίϊοηΎΙ\& Οοο§,\& "\ν3ΐ6ηη3Γΐ:"γοιι κεε οη 63ς1ι ήΐε ϊκ εκκεηΙϊ^Ι ΓθΓίηΓθΓηιίη§ροορΙθ3ΐίουΐ ιΐιίκ ρΓοίιχιΐ 3η(3 ΙιοΙρίη§ ώοηι ί]ηά 
3(3(3ϊΙϊοη3ΐ πΐ3ΐ6ΓΪ3ΐ5 (]ΐΓ0ΐι§1ι Οοο^ΐε ΒοοΙ: 863Γς1ι. ΡΙβΒκε ύο ηοΐ Γβπιονε ϊ(. 

+ Κεερ ίί Ιβ^αΙ \νΐΐ3ΐονοΓ ^οιΐΓ ιΐ50, ΓοηιεπιΙιεΓ (]ΐ3ΐ γοιι 3Γ6 Γεκροηκϊΐιΐε Γογ εηκιΐΓϊη^ Ιΐΐ3ΐ \ν1ΐ3ΐ ^οιι 3Γ6 (3οϊη§ ϊκ 16§31. ϋο ηοΐ Βκκιιπιε (]ΐ3ΐ ]ιΐ5ΐ 
Β(χ;3ΐΐ50 \νο ΙκΗονο 3 Ιχ>ο1; Ϊ5 ϊη ΐΗο ριιΐιΐϊς (3οπΐ3Ϊη Γογ ιικβΓΚ ϊη Οίε υηϊΐ6(3 8θ(65, (1ΐ3ΐ (Ιιε \νοΓΐ: ϊκ βΙβο ϊη Λβ ριιΐίΐϊς (3οπΐ3Ϊη Γογ ιΐΒβΓΒ ϊη ο(1ι6γ 
οοιιηίποϊ. \νΐιοΙΙιθΓ 3 Βοολ ϊκ κΐϊΐΐ ϊη (Χ)ργΓΪ§1ιΙ νΒΓΪεκ Γγοπι (Χ)ΐιη(Γγ Ιο (Χ)ΐιη(Γγ, ίΐηά \νο 03ηΊ οΓΓβΓ §υϊ(33ης6 οη \ν1ΐ6(]ΐ6Γ 3ηγ κρεςϊίΐς ιικο οΓ 
3ηγ κρεςΐής 13(Χ)1: ϊκ 3ΐ1ο\ν6(3. ΡΙεΒκε ύο ηοΐ Βκκιιηιε (]ΐ3ΐ 3 ΙιοοΙ:'5 3ρρε3Γ3ηοο ίη Οοο§1ο ΒοοΚ 5ο3γοΙι ηιο^ηκ ίι 03η Βο ιικο(3 ίη ^η^ ηι^ηηοΓ 
αηγ\ν1ΐ6Γ6 ϊη (Ιιε \νοΓΐ(3. €ορ>τϊ§1ιΙ ϊηΓΓϊη^εηιεηΐ ΗβΙιϊΗ^ ς3η 1>ε ς|ΐιϊΐ6 κενεΓε. 

ΑΙ)ου( 0οο^6 ΒοοΙί ^^γοΗ 

(Ιΐοο§Ιο'κ ηιίκκίοη ίκ ιο θΓ§3ηίζο ΐΗο \νθΓΐ(3'κ ίηΓοΓηι^ϋοη 3η(3 ιο ηι^Ι^ο ίι υπίνοΓΚ^ΙΙ^ ^οοοκκίΐίΐο 3η(3 υκοΓυΙ. Οοο§1ο Βοοΐ^ 3θ3ΓθΙι ΗοΙρκ [ΰ3(3θΓΚ 
(3ίκοονθΓ Ιΐιο \νθΓΐ(3'5 ΙχιοΚκ \νΙιί1ο Ιιο1ρίη§ 3ΐιΐΗθΓΚ ύηά ριιΜίκΙιΟΓΚ γοβοΗ ηο\ν 3υ(3ίοηοοκ. Υου ο^η κοβγοΗ ΐΙΐΓθυ§Ιι ΐΗο ΓυΙΙ ΐοχΐ οΓ ΐΐιίκ ίχ)θ1^ οη ΐΗο \νοΙί 

^| ||11I1Iρ://130ο]ΐΒ■^ίοο^ί16■^οτα/| 




>\<ό-'^^ 



ΣΥΣΤΗΜΑ ΧΑνίΕΒ ΟΕ ΒΟυΟΕ "/"^μ 




'ΑΓΓΑΙΕΙ 



7> 



ΑΝΕΥ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 



"ΗΤΟΙ 



ΜΕΘΟΔΟΣ 

Ι ΙΪΡΟΣΪΜΣΙΠΗΣΪΓΐΐΣώ^^ 

ΕΙΣ 50 ΜΑΘΗΜΑΤΑ 



^ΈκΔΟΣίΣ Ατλαντίδος 



> * . ' 






< • • 









«» ^ ^ ^ ί ^ * 



^ ν ^ Μ ^ 



^ 



Έν νεαΛορκη 

ΕΚ ΤΟΥ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟΥ ΤΗΣ "ΑΤΛΑΝΤΙΔΟΓ 



ΤΗΕ ΝΕ\ν ΊϋΠΚ 

ρυΒΙΚΙΙΒΚΑΚΪ 

474868 



ΟΟΡΥΗΙσΠΤ 1907, 
ΒΥ .ΑΤΙ,ΑΝΤΙΒ» ΙΝΟ. ΝΕ» ΪΟΗΚ. 




ΠΡΟΛΟΓΟΣ 



Έξ ίλων των χρ2)ς έχμάθησιν τής'Αγγλιχής γλώσσης έχδβδομένων μ.8θ6δων 
μ^νη ή άνά χείρας, χαθ' ίσον γνωρίζομβν, έχδίδοται βίδιχώς χάριν τών έν Άμβ- 
ριχή Ελλήνων, οΥτινβς φυσιχφ τφ λίγψ Ιχουσιν άνάγχην νά έχμάθωσι τήν Άγ- 
γλιχήν γλώσσαν, ως αυτή χροφέρβται χαΐ γράφβται έν Άμβριχή. Ή λβχτομέ- 
ρεια δέ αίίτη, ή μάλλον τλ χροσλν τούτο, της χαρούσης Μβθέδου βίνβ ουσιώδες, 
δεδομένου βντος ^τι οΐ ΆμεριχανοΙ {χουσι χαραδεχθη δ(ά χλε(στας λέξεις γρα- 
φήν άχλουστέραν της χαθιερωμένης έν Άγγλί^, χολλους δέ φθόγγους έχίσης 
χροφέροϋσι διαφίρως ή οΐ "Άγγλοι. Ε(ς τρ6χον ώστε, ένφ ή 6x6 τε τών "Αγγλων 
χαΐ τών Άμεριχανών λαλουμένη γλώσσα είνε μία χαΐ ή αυτή, ϋχίρχουσιν 8μως 
χαΐ έν τη γραφή χαΐ έν τη χροφορ^ ΙχαναΙ χαραλλαγαΐ, {διίζουσαι ε{ς τους Αμε- 
ρικανούς ή τούς'Άγγλοϋς, αΥτινες διά τ^ν ξένον, τί)ν χρώτην φοράν διδασχίμε- 
νον τήν'Αγγλιχήν γλώσσαν, δέν εΙνε άνάξιαι χροσοχής. Ένεχα τών ανωτέρω 
λόγων έν τη Με66δφ ταύτη γρ.ίφομεν χαΐ χροφέρομεν τάς λέξεις, ως αδται γρά- 
φονται χαΐ χροφέρονται ύχ^ τών 'Αμεριχανών. 

Τοϋ λ6γοϋ δντος χερΙ χροφοράς, χαλ^ν εΙνε νά ϊχη χάντοτε έ μαθητής υχ' 
δψει δτι ή γνησία χροφορά άχοχτάται μόνον διά της άχοής, ήτοι διά συχνής συν- 
διαλέξεως μετά χροσώχων, χαρ' οίς ή 'Αγγλιχή εΙνε ή μητριχή αυτών γλώσσα. 
Ή ΒΓ έλληνιχών χαραχτήρων χαράστασις εΤς τινας μέν χεριστάσεις άχοδΕδει 
χιστώς τήν 'Αγγλιχήν χροφοράν, άλλα συνηθέστατα χαριστή αυτήν μόνον χατά 
χροσέγγισιν, άχόχειται δέ ε{ς τήν έχιμέλειαν του μαθητού νά θεραχεύση διά 
της χείρας τήν Ιλλειψιν ταύτην, τήν όφειλομένην εις τ^ 8τι φθόγγοι τινές 
συνηθέστατοι έν τη'Αγγλιχή γλώσση, δέν ύχάρχουσιν έν τη ήμετέρςε χαΐ 5ρα 
δέν δύνανται νά χαρασταθώσιν ή ατελέστατα δι' έλληνιχών χαραχτήρων. 

Έν τη χαραστάσει της χροφοράς τών 'Αγγλιχών λέξεων δι' έλληνιχών χαρα- 
χτήρων άχεφύγομεν τήν χρήσιν συνθηματιχών χαραχτήρων, οΥους μεταχειρί- 
ζονται άλλαι τινές μέθοδοι, Ιχοντες λόγους νά χιστευωμβν, δτι ή τοιαύτη βεβια- 
σμένη χροσχάθεια χρί)ς χαράστασιν της 'Αγγλιχής χροφοράς ζημίαν χαΐ σύγ- 
χισιν^ άντΙ ωφελείας, χροξενεΐ ε(ς τ2)ν μαθητήν. 

Η ΔΙΕΤΘΤΝΣΙΣ ΤΗΣ "ΑΤΑΑΝΤΙΔΟΣ" 



ΙΥΝΟΠΤΙΚΟΣ πίΝΙΙΞ ΤΩΝ ΙίΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟΙΙ 



ΜΕΡΟΙ ΠΡΟΤΟΝ 



Περιέχον τους γραμματιχούς χανένας, τά λεξιλόγια χαΐ τάς Έλληνι- 
χάς χαΐ Άγγλιχάς άσχήσεις έχάστου μαθήματος Σελ. 5 — 266. 



ΜΕΡΟΣ ΑΕΥΤΕΡΟΝ 



Περιέχον τήν σϋμχλήρωσιν τών γραμματιχών χανόνων χαΐ το Ο λεξιλογίου 
ως χαΐ τάς Κλείδας, ήτοι τάς μεταφράσεις τών έν τφ Πρώτψ Μέρει άσχήσεων, 
κατατεταγμένας χαθ' 8ν καΐ έχείναι αδξοντα αριθμόν σελ. 267 — 395. 



λΝλΓΚλΙλΙ ΕΟΓΗΙΕΙΙ ΚλΙ Ο&ΗΓΙλΙ 



ΤΙ) μίνον ταχϋ8ργί)ν χα\ λογιχίιν μέσον χρί)ς έχμάθησιν ξένης γλώσσης βίνβ 
ν' άχομιμηθη τις τ6ν τρ6•κον, καθ' δν Ιμαθε παιδιέθεν τήν μητριχήν αύτοΰ γλώσ- 
σαν, ν' άχολουθήση δηλαδή τήν όδ6ν, ήν χροδιέγραψβν ή φύσις. Γνωρίζομβν 
^τι τ6 δείνα άντιχείμενον ή δείνα χράγμα^ !ν τε τφ ύλιχφ χαΐ τφ ήθίχφ χόσμφ, 
ονομάζεται οίίτως ή £λλως, Ιιότι έξ άχαλών ονύχων τ6 έμίθομεν άχο τοϋ στ^- 
μιατος των χεριστοιχιζόντων ημάς, ήτοι γονέων, αδελφών, ϋτηρετών χτλ. Ή 
πολύπλοχος αυτή εργασία, ή χνευματιχή δύναμις τοϋ γινώσχειν χράγμά τι χαΐ 
χροφέρειν τ6 βνομα αύτοΰ, τελείται χατά φύσιν 5νευ έργασ(ας, 5νευ αγώνος. 

Ή ημετέρα μέθοδος, χάρις ε(ς τους χοιχίλους αύτης συνδυασμούς, άνα- 
χληροί έχΐ το Ο χροχειμένου τους διδασχάλους έχείνους της μιχράς ημών ήλι- 
χ(ας. Έχάστης άσχήσεως χροτάσσεται λεξιλ6γιον τρ(στηλον, οδ ή μέν χρώτη 
στήλη αναγράφει τήν άγγλιχήν λέξιν, ή δέ δευτέρα τήν χροφοράν αύτης δι* ελλη- 
νικών χαραχτήρων, ή δέ τρίτη τήν σημασίαν. Τουτέστι μανθάνοντες μίαν λέξιν, 
αντιλαμβανόμεθα συγχρόνως χαΐ της αληθούς αύτης χροφοράς, άχαραλλάχτως 
ως έάν *Αγγλος διδάσχαλος άχήγγελλε τήν λέξιν εις τδ οδς ημών. ΆντΙ δέ 
τετριμμένων χαΐ ανιαρών φράσεων, χαρέχομεν αληθείς συνδιαλέξεις ζωντανάς, 
έχαγωγούς χαΐ βαθμηδόν χροϊούσης τελειότητος. 

Μ($ναι α! ε(ς τλ λεξιλέγιον άναγ ραφέμεναι λέξεις χρησιμεύουσι'χρ^ς σχη- 
ματισμών τών φράσεων έχάστης άσχήσεως, δθεν χαΐ άχαλλάσσεταί τις της άνάγχης 
χαντλς λεξιχού ή γραμματιχής. Ή γραμματιχή άναχτύσσεται βαθμιαίως χαΐ 
χατά μιχρ6ν άνά τά διάφορα μαθήματα, άλλα χατά τρέχον τέσον άχλουν, ε8λη- 
χτον υλΧ χραχτιχ6ν, ώστε ούδ' αντιλαμβάνεται χ&ν δτι μανθάνει γραμματιχήν 
6 σχοϋδάζων. ΕΙνε 5λλως τε τόσον άχλουστάτη χαΐ εΰχολος ή άγγλιχή γραμμα- 
τιχή, ώστε, χρ6ς μεγάλην Ιχχληξιν τών αναγνωστών της χαρούσης μεθόδου, 
σχεδόν εξαντλείται είς 12 — 15 μαθήματα. 

*Ίνα ώφεληθή τις ώς οΙόν τε έντελέστερον έχ της μεθόδου ημών, άνάγχη 
χρώτον νά έχμανθάνη χαλώς τ^ λεξιλόγιον, άχαγγέλλων έχάστην άγγλιχήν λέξιν 
τρΙς ή τετράχις άλλεχαλλήλως, γ ο ρ γ ώ ς χαΐ μεγαλοφών ως, Υνα εξ- 
οικείωση τί) οδς χρί)ς τους ξενιχους φθόγγους (1). Τοιουτοτρόχως χατορθοί 



(1) Έχιτυγχάνεται ούτως ευχέρεια %α\ ταχύτης χροφοράς. Σημειο)- 
τέον 8τι 8σω συχνότερον άχαγγέλλετε τάς άγγλιχάς λέξεις μεγαλοφώνως χαΐ 
γοργώς, τόσον χερισσότερον εθίζετε τήν άχοήν σας χρ6ς τους άγγλιχους φθόγ- 
γους χαΐ χάλλιον αντιλαμβάνεσθε τήν λαλουμένην άγγλιχήν. Προσέχετε 
χαλώς είς χάσαν λέξιν, άναγινώσχοντες αυτήν, χαΐ άχαγγέλλετε αυτήν χολλάχις 
χατ* έχανάληψιν χαΐ μέ γοργότητα, άχνευστί οΰτως είχείν. ΑΙ άγγλιχαΐ λέξεις 
Ι^ρέχει νά χροφέρωνται γοργώς, χωρίς νά διαχρίνωνται, εί δυνατόν, συλλαβαί. 
Ιδίως α! δίφθογγοι άϊ, άου χτλ. χρέχει νά χροφέρωνται τάχιστα, ώς 1ν χαΐ μόνον 
φωνήεν. 



6 επεξηγήσεις 

τις νά όμ.(λη έρΟώς %α\ νά έννοη βύχόλως τ6ν άγγλιστί βμιλοΰντα. ΈχμαΟών 
δ' £χαξ τλ λβςιλέγιον^ λαμβάνβι τ6ν χίλαμον χαΐ μεταφράζει 5νευ δισταγμού 
τήν έπομένην δσχησιν, άχοτέλεσμα τοσούτφ μάλλον στεουδαΐον, $σφ άχοχτά 
τις ένταυτφ χαΐ τήν προφοράν χαί τήν έρθογραφίαν, εν φ έπιδί^οται ε(ς έργασΕαν 
αυτόχρημα τερχνήν. 'Υιγ6 τοιαύτην μορφήν διατυποαμένη, ή σχοϋδή μιας 
γλώσσης χαταντ^ αληθής χνευματιχή ψυχαγωγία. 

Άλλ' έάν ό ^αθητής λανθασθη που, τ(ς θά τί)ν διόρθωση; Ή Μέθοδος 
ημών χαΐ τούτο χροέβλεψε διά της Κλείδες, ην έχισυνίχτει ε!ς ίχαστον 
μάθημα, χαΐ χρ&ς τήν έχοίοιν παραβάλλων ό μαθητής έχάστην δσχησιν, φράσιν 
χρ6ς φράσιν, δύναται ν& διορΟοί τά λάθη του. ΑΙ Κλείδες εύρίσχονται ε(ς τ6 
Δεύτερον Μέρος της χαρούσης Μεθόδου, φέρει δ' έχάστη χλείς τ6ν αύτ^ν 
αύξοντα αριθμόν δν χαΐ ή 5σχησις της έχοΕας είνε μετάφρασις, εΕς τρ6χον ώστε 
δ μαθητής, άφού έργασθη ε(ς τήν σύνταζιν τού θέματος του, δύναται χατέχιν 
νά μεταβη εΕς τήν οΕχεΕαν χλείδα χαΐ νά ευρη μένος τά λάθη του, ή νά βεβαιωθη 
8τι Ιγραψεν 8λον τΐ θέμα του άχταΕστως. 



ΑΝΕΥ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 



ΙΙΡΟΤΟΙ ΜλβΗΜ* 



ν άλφάβητον χβρ((χ€ 


( 26 γράμματα τά έξης : 


Τυτογροφηιά 


Όνομα χαΐ χροφορά 


Α 


α 


έϊ (μ, ε, α», ω) 


Β 


1> 


μχΐ 








<Λ (χ, σ) 


ϋ 


<1 


ντί 


Ε 


β 


η (β» η) 


Ρ 


ί 


ίφ(φ) 


Ο 


{ 


τζί (τζ) 


Η 


έϊτς (ήμ(φ. χ) 


Ι 


• 

1 


άϊ (ι, αϊ ) 


3 


• 


τζέϊ (τζ) 


Κ 


χέϊ (χ) 


Ι. 


1 


έλ(λ) 


Μ 


πι 


*μ(μ) 


Ν 


η 


έν(ν) 


Ο 


ο 


0(0) 


Ρ 


Ρ 


χΙ(π) 


^ 


ς 


ΧΙΟ 6 (χ) 


κ 


ρ 


άρ(ρ) 


8 


8 


ές(α) 


Τ 


ί 


τ((τ) 


υ 


11 


γιού (γιοδ βυ) 


ν 


ν 


«(β) 


\ν 


Ύί 


ντέμχλ γιο δ (γου, ΟϋΟϋ) 


χ 


Χ 


ίξ (ξ) 


γ 


Υ 


γοϋάϊ (άϊ, γοϋάϊ, υ) 


ζ 


ζ 


ζέτίζ) 



ΕΦΙΣΤΩΜΕΝ ΤΗΝ ΠΡΟΣΟΧΗΝ ΣΑΣ ΕΠΙ ΤΩΝ ΕΞΗΣ 

ΣΗΜΕΙΩΣΕΩΝ: 

Έχειδή είς τήν Έλληνιχήν γλώσσαν δέν ύχάρχουσιν άχριβώς 8σοί χαρα- 
κτήρες άχαιτουνται χρί)ς είχονιχήν χαράστασιν 8λων τών άγγλιχών γραμμάτων, 
ή προφορά τών χλειένων άγγλιχών λέξεων μίνον χατά χροσέγγισιν δύναται 
να χαρασταθη δι' Έλληνιχών χαραχτήρων. Τά χαρουσιάζοντα ^ϋσχέρειαν 
ε!ς τήν άχειχόνισιν της χροφοράς των Άγγλιχά γράμματα είνε τά έξης: 

1) Τί) γράμμα Ι) 8χ8ρ χροφέρεται ώς τί μχ έν άρχη τών λέξεων: μχίγος, 
μχάτσος χτλ., χωρίς δηλ. νά άχοΰητ« άχήχησις τοΟ φθίγγοϋ μ,δχως εΙς τήν 
λέξιν.: ΐμχορος. Όχοϋ λοιχί)ν ίχομίν νά χαραστήσωμεν έν τη Μεθέδφ τήν 
χροφοράν τοΰ γράμματος 1> θά γράφωμεν μχ, άλλα θά χροσέχετε ώστε νά μή 
άχούεται τί) μ, δχως δέν άχούεται, δταν χροφέρετε τήν λέξιν μχάτσος. "Οταν 
δέ ίχωμεν νά χαραστήσωμεν τήν χροφοράν Άγγλιχής λέξεως έχοΰσης τ6 1ν 
μετά τδ 4λλο τά γράμματα ιηρ, τότε χάλιν θά γράψωμεν τήν χροφοράν Ελληνι- 
στί μχ, άλλα θά χωρίζωμβν τί; δύο γράμματα διά μιχράς χεραίας, ήτις θά σας 
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δειχνύη ^τι πρέχει να άχουσΟώσι χαθαρώς χαΐ ή χροφορά του μ χαΐ ή του χ. 
ΠαραδΕίγματος χάριν τήν λέξιν βιηρίΓβ θα γράψωμ,εν εμ-χάερ.• Όχου δέ ύχάρ- 
χουσινόμοΰ τα γράμματα ιηΐ), θα γράφωμεν τήν χροφοράν των μμχ, ώστε ν' 
άχούεται τ^ χρώτον μ, 

2) Τί) γράμμα (1 χροφέρεται ώς ντ έν άρχη των λέξεων ντάμα, ντόμινο χλχ. 
χωρίς δηλ. να άχοΰηται άχήχησις του ν ώς ε(ς τήν λέξιν: Ιντονος. ΚαΙ ώς 
χρίις τ6 γράμμα τούτο χρέχει να ένθυμήσθε 8τι 8χου εύρίσχετε τήν χροφοράν 
Άγγλιχής λέξεως (τημειωμένην μέ ντ, χρέχει νά χροφέρετε ούτως ώστε νά μή 
άχούεται τ6 ν, ί$χως δέν άχούεται, δταν λέγετε ντάμα. Όταν δε θέλωμεν νά 
χαραστήσωμεν τήν χροφοράν τών Άγγλ'χών γραμμάτων η^, τ6τε χάλιν 6ά 
γράψωμεν ντ, άλλα θά χωρι'ζωμεν αυτά διά μιχράς χεραίας, ώστε νά έννοήτε 
8τι χρέχει νάάχο υ σθοΟν χαΐ τ6 ν χαΐ τ^ τ. Παραδείγματος χάριν τήν χροφοράν 
της λέξεως βηίΪΓθ θά γράψωμεν εν-τάερ. Όχου δε ύχάρχουσιν ομοΟ τά γράμ.- 
ματ ηά, θά γράφωμεν τήν χροφοράν των νντ, ώστε ν* άχούεται τ6 χρώτον ν. 

3) Τ6 γράμμα § χροφέρεται ί$χως ε(ς τήν λέξιν τζώρτζης μέ ίταλιχήν χροφο- 
ράν δηλ. χάχως χαχύτερον του ζ. Σημειωτέον 8τι τϊ ζ χροφέρεται χρ^ συμ- 
φώνων χαΐ χρ^ τών φωνηέντων α, ο χαΐ υ ί$χως τ^ γχ έν άρχη της λέξεως γχάζ, 
γχαμήλα χλχ., χωρίς νά άχούηται άχήχησις του ν. 

4) Ό συνδυασμός οΗ χροφέρεται ώς^τς άλλα χάχως χαχύτερον. 

5) Ό συνδυασμός βΚ χροφέρεται ώς σ χαχΰ, αντιστοιχεί δ' άχριδώς χρίϊς 
τ^ γαλλιχ^ν οΗ. 

6) Ό συνδυασμός ίΗ χροφέρεται άχριβώς ώς τ^ έλληνιχ^ν δ ή τ6 θ, χατά 
τάς χεριστάσεις. 

Τάς άλλας χερΙ χροφοράς οδηγίας εύρίσχει δ μαθητής χαθ' ίσον χροχωρεΐ, 
έν σημειώσεσιν έχΐ έχάστου λεξιλογίου. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 1— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 
ΆγγλιστΙ Προφορά Σημασία 



Ι Ηανβ (1) 




άΐ χέβ 


Ιχω 


ΤΗβ (2) 




δή 


έ, ή, τ^ (τ6ν, τήν)οί, αί, τά 


ΒΓβ8,(1 




μχρέντ (3) 


άρτος 


Μβαί 




μήτ 


χρέας 


ΤΗοιι Η&βί 




δάρ χάστ 


Ιχεις 


Βοοίί 




μχούχ 


^ιβλίον 


Ρβη 




χέν 


γραφίς 


λνίηβ (4) 




γουάϊν 


οίνος 


Τβα 




τή 


τέϊον 


ΒδΐΙεβΓ 




μχέϊχερ 


άρτοχοώς 


Ηβ Ηε8; 8ΐιβ 


(5) 1ΐδΐ8 


χή χάζ, σή χάζ 


αύτ6ς Ιχει. αυτή ?χει 


Αηά 




ένντ 


χαΐ 


Υβ8 




γιές 


ναΙ 


Ογ 




ορ 


ή 



1) Τ6 Η είνε ότέ μίν ψιλ6ν χαΐ δέν χροφέρεται διόλου, δτέ δέ δασύ δχως 
ενταύθα χαι χροφέρεται ώς ελαφρών χ, άλλα μόλις άχ^ του βάθους τού λάρυγ- 
γος ώς χνοή άχουόμενον. 

2) Τ^ίΗ χροφέρεται άγγλιστί άχριβώς δτέ μέν ώς τ^ ήμέτερονδ, 6τέ δέώς θ, 

3) Συνηθίσατε χαλώς, δχου χαί άν άχαντάτε τά γράμματα μχ χρ^ς χαράστα- 
σιν άγγλιχής χροφοράς, νά τά χροφέρετε χωρίς νά άχούεται τ6 μ, δχως δέν άχού- 
εται τ6 μ, ί$ταν λέγετε μχάτσος. Έχίσης δέν χρέχει νά άχούηται τ^ ν, ί$ταν 
άχολουθήται υχ^ τ χρ?)ς χαράστασιν άγγλιχής χροφοράς. Ούτω είς τήν λέξιν 
μχρέντ, τ^ μεν μχ χρέχει νά χροφερθη Ι$χως τ^ μχ της λέξεως μχάτσος. 
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ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ.-1) Ή χροσωχιχή αντωνυμία Ι (χρΑρβρβάΟ-ίγώ, γρά- 
φεται χάντοτβ μέχεφαλαΐονχαΐβίνβ ενταύθα ύποχβίμβνον τοΰ ρήματος Η&νε (ίχω), 
μή μεταφραζέμβνον συνήθως βίς τήν έλληνιχήν, διέτι χαρ' ήμίν ή χατάληξις τοΰ 
ρήματος ^μ^φα(νβι χαΐ τ^ πρόσωπον. Είς τ6 3ον χρέσωχον Ιίταν τ6 ρήμ^ {χη 
!)χοχ6(μενον, ή χροσωχιχή αντωνυμία Ηβ ή βΐιβ ή Ιΐιβχ ^έν τίθεται. 

2) Τίν έρωτηματκχλν τυχόν του ρήματος σχηματίζβτε άναστρέφοντβς άχλώς 
τήν ρηματιχήν φράσιν, χροτάσσοντβς δηλ.τί) ρήμα χαΐ έχιτάσσοντες τήν χροσωχι- 
χήν άντωνυμίαν. Τά Ι Ιιανβ, γο\ι ΙίΕνβ, Ηβ Ηλ8, Ιχω, ϊχβις, ϊχβι, έρωτηματιχώς 
εχφερίμενα γίνονται ΗΛνβ Ι, Ηανε ) οα, 1ια8 Ηβ (ίχω, ϊχεις, ϊχει ;) 

3) Τλ άγγλιχλν 5ρθρον Ιΐιβ (χροφ. δή μέ χαθαρώς έλληνιχήν χροφοράν) 
είνε δχλιτον χαΐ άναχληροΐ αύτ6 χαΐ μόνον τά 5ρ0ρα 6, ή, τ^ χαΐ 
χαΐ τάς αίτιατιχάς αυτών (τ6ν, τήν, τ6ν). ώς χαΧ τά χληθυντιχά αυτών οΐ, αΐ, 
τά (τους, τάς, τά). 

4) 01 "Αγγλοι χαΐ οι ΆμεριχανοΙ, 8ταν άχοτείνωνται χρ6ς τίνα, ουδέχοτε λά- 
λο ϋσιχαθ' ένιχ6ν αριθμόν, άλλα χάντοτε χατά χληθυντιχόν. Ποτέ δέν λέγουν 
έχεις σύ, ουδέ μεταξύ οίχείωνϊτι (ήμήτηρ λέγει σεις χρί>ς τ6 τέχνον 
της) άλλα χάντοτε Ι χ ε τε ,υμείς. Τΐ δεύτερον ένιχ6ν χρίσωχον τοΰ ρήματος 
είνε έν χρήσει μόνον είς τάς Γραφάς χαΐ είς τί) χοιητιχ^ν υφός. Διά τούτο είς 
τάς άσχήσεις θά μεταχειριζώμεθα χάντοτε τ6 δεύτερον χληθυντιχ^ν χρόσωχον, 
τοΰ δχοίου χαΐ μόνου γίνεται χρήσις, εΤτε άχευθύνεταί τις είς ?ν εϊτε είς χερισ- 
σότερα χρόσωχα. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 1. 

Νά μεταφρασθη είς τήν έλληνιχήν. 

1. Ι ίανβ ίΗβ Ι>Γ6&(1. — 2. Υοιι Ηανβ ίΗβ ιηβΛί. — 3. Ηβ 1ιλ8 ίΠβ 
Ιίοοίε. — 4. Ι ΙίΕΥβ ίΗβ ρβη. — 5. Υου Πευθ ίΗβ ινΐηβ. — 6. Ηβ Ηαβ 
ίΐιβ ίβΕ. — 7. ΤΗβ ΗαΙίβΓ Ηε8 ίΗβ 1)ΓβΕ(1. — 8. Ι ΗΕνβ ίΗβ Ηοοίε εικΙ 
Λβ ρβη. — 9. ΗΕΥβ γοη ίΗβ ^ηβ? — 10. Υβ8, Ι ΗΕνβ ίΗβ ινίηβ, ίΗβ 
1)ΓβΕ(1, ίΗβ Ηοοίί &ηά ίΗβ ρβη. — 11. Ηε8 Ηβ ίΗβ ίβΕ? — 12. Υβ8, Ηβ 
Ηαβ ίΗβ ίβΕ Εηά ίΗβ ΗΓβΕ(1. — 13. ΗΕνβ Ι ίΗβ πιβΕί? — 14. Υ^β, Ι 
Η&νβ ίΗβ ηιβΕί Εηά ίΗβ ΗοοΙ^. — 15. ΤΗβ ΗΕΐίβΓ Ηε8 ίΗβ 1>ΓβΕ(1. — ^16. 
Ηαδ Ηβ ίΗβ ^ηβ? — 17. Υββ, Ηβ Ηε8 ίΗβ νίηβ, ίΗβ Ηοοίί, ίΗβ ΗΓβΕά 
Λΐΐ(1 ίΗβ ίβΕ. — 18. ΗΕνβ }Γ0ΐι ίΗβ ρβη? — 19. Υβ3, 1 ΗΕνβ ίΗβ ρβη Επά 
Λβ ΗοοΙί. — 20. Ηβ Ηί3ΐ8 ίΗβ ηιβΕί Εηά ίΗβ νίηβ. 



τ^ δέ ντ χρέχει νά χροφερθη ^χως τ6 ντ της λέξεως ντάμα. Όχου δέ είνε 
άνάγχη νά άχουσθόύν χαθάρά χαΐ τ6 μ χαΐ τ^ χ χαθώς χαΐ τ^ ν χαΐ τ^ τ, θά τά 
ευρίσχετε χωρισμένα διά μιχράς χεραίας. Έάν χαραδείγματος χάριν θέλωμεν 
νά σας δείξωμεν τήν χροφοράν της λέξεως βηιρίΓβ, θά γράψωμεν δχι εμχάερ, 
άλλ' εμ-χάερ. Έχίσης έάν θέλωμεν νά δείξωμεν τήν χροφοράν της λέξεως 
βηίΐΓβ, θά γράψωμεν δχι εντάερ, άλλα έν-τάερ. 

4) Προφέρετε τάχιστα ουάϊν διά μιας, μέ μίαν έλαφράν άχήχησιν γ είς 
τήν αρχήν (γουάϊν). — Έάν θέλετε νά όμιλήτε ώς "Αγγλοι χαΐ νά έννοήτε όταν 
σάς όμιλώσι, συνηθίσατε νά λέγητε γοργότατα τάς άγγλιχάς λέξεις, δχι συλλα- 
βιστά, άλλ' άχαριαίως, εί δυνατόν. 

5) Τ^ δΗ χροφέρεταιώς σ χαχυτερον ή δασύτερον τοΰ άχλοΰ συριστιχού 
άτζρχλίνον μάλλον μεταξύ σχαι χ. Αντιστοιχεί ακριβώς χρ6ς τ^γαλλιχ^ν ςΗ. 
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ΑΣΚΗΣΙΣ 2. — ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 


ΆγγλιστΙ 






Προφορά 


Σημασία 


ννβ ΚΕΥβ 






Γοΰΐ χέ6 


(ήμ«ζ) ίχομβν 


Βγο1;1ι6γ 






μχρέδερ 


άδβλφ&ς 


Υου ΗΛνβ 






γιου χέ6 


(ύμείς) Ιχετε 


ΤΕΗβ 






( ♦) τέϊμχλ 


τράχεζα 


ΒαίοΗβΓ 






μχοϋτσερ 


χρεωχώλης 


Νο 






ν«> 


8χ» 


δίΓ 






σέρ 


χύριε 


ΜΟΙβΓ 






μ(λερ 


μυλωθρ&ς 


δαϋ 






σωλτ 


2λας 


\νΕ*βΓ 






γουώτβρ 


δδωρ 


ΗθΓ86 


■ 




Χ^Ρζ 


Τχχος 


Τ1ΐβ)Γ ΙίΕΥβ 






ΐα χά6 


(αδτοί ή αύταΙ) Ιχουσι 


Ο&ίβ 






ώτ'ς (1) 


βρίμη 


\νΗο 






χού 


τις; 


Μ&άαιη 






μίνταμ 


χυρ(α 


Οΐϊ1)Γ (2) 






6νλε 


μόνον (έχ(ρρημα) 


Μί88 






μίς 


δεσχοινίς 


ΡΙουΓ 






φλάουερ 


δλευρον 


νίηβ^ΕΓ 






β(νεγχερ 


βξος 


Π α ρ ατ 


ή ρ η <ί * ς. 


- Πρ& του ρήματος είναι άνάγχη χάντοτε νά τίθεται 


ως ύχοχείμενοΊ 


* ή χροσωχιχή άντωνυμ(α έχτλς έχΐ 


τρίτου χροσωχου, ^ταν 6χάρ- 


χη ήδη 5λλο 6- 


ΐϋοχείμενον. χ. 


χ. Ιΐιβ ΙιθΓ86 1ι&8, έ 


ΐχχος Ιχει, χαΐ βχι ίΐιβ 1ιογ86 


1ΐ6 1ι&8. Τοϋ 


τρίτοι 


ι χληθ( 


^ντιxοϋ χροσωχου τ6 


χροσωχιχ^ν ύχοχείμενον ϊΥί^γ 


είνβ χοινοϋ γέ^ 


^ους. 









ΑΣΚΗΣΙΣ 2. 

Νά μεταφρασθη είς τήν άγγλιχήν. 

1. Έχομεν τ^ν άρτον χαΐ τ& χρέας. — 2. Έχομεν τήν τράχεζοη'; 
— 3. Ναί, χύριε, ϊχετε τήν τράχεζαν. — 4. Ό αδελφές 2χει τήν γραφίδα. 
— 5. Ό χρεωχώ)^ς Ιχει τ& χρέας χαΐ τ^ν άρτον. — 6. Έχετε τ& &λας, δεσχοι- 
νίς; — 7. "Οχι, χύριε, ό μυλωθρλς Ιχει τ& άλας χαΐ τ6 χρέας. — 8. Ή χυρία 
(ιη&ά&ιη δνευ άρθρου) Ιχει τ^ν οίνον χα\ τ6 δδωρ. — 9. Ό Υχχος Ιχει τήν βρ(5- 
μην. — 10. Ό μυλωθρ^ς Ιχει τ6 άλευρον χαΐ ο άρτοχοΛς Ιχει τ?> δξος. — 11. 
Εχετε τ& τέϊον, χύριε; — 12. Όχι, χυρία, ϊχω μόνον τ6 άλας. — 13. Έχουσιν 
(αΰταΐ) τ?>ν άρτον χαΐ τ^ δδωρ. — 14. Ό αδελφές Ιχει τ& άλας. — 15. Τίς 
Ιχει τ6 τέϊον χαΐ τ6 χρέας; — 16. Ό μυλωθρ6ς Ιχει τ& χρέας, τ6 τέϊον, τ6 άλας 



( ♦) Μή λησμονητε ίτι ίχου συναντάτε τα ηνωμένα γράμματα μχ, χρέ- 
χει νά τά χροφέρετε δχως είς τάς λέξεις μχάτσος, μχέγος. Όχου δέ χρέχει 
νά χροφερθοΰν διαχεχριμένως χαΐ νά άχουσθούν χαΐ τλ μ χαΐ τ& χ θά τά χωρίζω- 
μεν διά μιχράς χεραίας, οδτω: μ-χ. 

1) Έν μέσφ της λέξεως άχόστ ροφός εμφαίνει δτι δέν χροφέρεται τ^ έ 
μετά του β ως είς φθόγγος τσ, άλλα χωριστά τ?> τ χαΐ χωριστά τ^ σ, ως εί χαρ- 
ενετίθετο φωνηέν τι, δηλ. ^ραχύτατον ε. 

2) Τ?) 7 4ν "^ί^δΐ χολλών λέξεων Ιχει Ινα φθόγγον μεσάζοντα μεταξύ ε 
χαΐ ι άλλα βραχύτατον. 



> 
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11 



χαι τήν βρίμην. — 17. Έχουσιν (αδτοί) Λ 8ξος. — 18. Ό Τχχος 1χ*ι τ^ 
δδωρ χαΐ τήν βρίμην. — 19. Τ(ς Ιχβι τήν γραφίδα; — 20. Ό άδ*λφ^ς Ιχβι τϊ 
2λ(ζς, τήν γραφΒα χαΐ τ&ν οίνον. — 21. Ό χρΜίχώλης Ιχβι τήν τράχβζαν. 
—22. Ό μυλωθρλς Ιχβι τ^ν Τχχον. 



ΟΑΙΓΗ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΗ 

02 Άγγλοι διαχρίνουσι τρ(α γένη ονομάτων, ώς ήμβίς, άρσβν(χ6ν, θηλυ- 
χΙ)ν υλΧ ούδέτβρον, άλλ' ή Βιάχρισις αΒτη τών γενών βίνβ Βλως λογιχή, δηλ. 
άρσενίχοΟ μ&ν γένους είνβ πάντα τά άρρενα χρ6σωπα ή βντα, θηλυχού δέ χάντα 
τά θήλεα χρέσωχα ή βντα χαΐ ουδετέρου χάντα τά άψυχα χράγματα χαΐ τά 
ζώα, έχτδς 8ταν θέλη τις νά δήλωση τ& γένος του ζώου 'Αλλαχού θέλομεν 
χαραθέσει έν χΕναξι τήν μεταξύ έμψυχων γλωσσιχήν διάχρισιν άρσενιχου χαΐ 
^λυχού. 

Τ6 άρθρον ύίβ είνε χοιν&ι^ άρθρον χαΐ τών τριών γενών, έφαρμοζέμενον 
χαΐ 6{ς τλν ένιχ&ν χαΐ ε(ς τλν χληθυντιχ&ι^ αριθμόν. Π. χ. ίΐιβ ΒγοΙΗθγ, 6 
αδελφές. ΐΗβ βίβίβΓ, ή αδελφή. ΐΗβ 1>Γ6&(1 (οόδ.), τ& ψωμ(, ί1ΐ6 ρβηβ, α2 γρα- 
φίδες χλχ. 

Τ^ έχίθετον (μετουσιαττιχ&ν) τ!» σημαίνον τήν ϋλην, έξ ής χατασχευάζε- 
ται ή συνίσταται άντιχε(μενέν τι, ^ράζετα. άγγλιστί έάν χαρεντεθώσιν άσυνδέ- 
τως χρώτη ή λέξις ή σημαίνουσα τήν 3λην χαΐ είτα τ& έξ αότης χατεσχευασμέ- 
νον χράγμα. Π. χ. ^οΜ σήμαινες χρυσές. ντΛίοίι, ώρολίγιον, τ2> δέ χρυ- 
σούν ώρολέγιον λέγεται άχλώς: ύιβ £θΙ<1 ιιιτ&ΐοΐι, ή χαλύβδινης γ ραφ(ς: ΐΗβ 
8ί66ΐ ρβη, έλοσηριχ&ν ύχέδημα: ΐΗβ β&ϋη βΐιοβ χλχ. 



ΑΣΚΗΣΕ 3. — ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



ΆγγλιστΙ - 



Προφορά 



Μαη 


μάν 


^ΥοιΠΕη 


γούμαν 


δοη 


<Λν 


ΟιγΙ, Ο&α^ΚίβΓ 


γχέρλ, ντώτερ (1) 


δΙΐ06 


σου (2) 


δίΐΐε 


σίλχ 


δίδΙβΓ 


σ(στερ 


δαϋη 


σάτιν 


ΠΓβ83 


ντρές 


Ι<6&1;Ιΐ6Γ 


λέδερ 


δ(66ΐ 


στήλ 


^ΕΐοΗ 


γουάτς 


ΟοΗ 


γχέλντ 



Ελληνιστί 

άνθρωχος, άνήρ 
γυνή 

υί^ς 

χέρη, θυγάτηρ 

όχέδημα, έμβάς 

μέταξα 

αδελφή 

όλοσηριχ&ν (ατλάζι) 

έσθής 

δέρμα 

χάλυψ 

ώρολέγιον 

χρυσές 



1) Μή λησμονητε τήν χροφοράν του ντ ώς είς τήν λέξιν ντάμα. Όταν 
εΙνε ίνάγχη νά χροφέρετε διαχεχριμένως χαΐ τά δύο γράμματα ν χα\ τ, θά τά 
εδρητε χωρισμένα δια μιχράς χερα(ας, ο8τω: ν-τ. Τ^ ί της λέξεως ^Γίχροφέ- 
ρεται ώς τ^ γαλλιχ^ν βιι. Σημειωτέον δτι ώς βΠΓ έχίσης άλΙά βρδ^^ΰτατον 
Ιί'ίλις άχονέμενον,^χροφΐρρνται χαΐ α! Καταλήξεις βΓ δσων λέξεων άνεγράψα- 
ΐιεν μέχρι τούδε. 

2)^Τ2» βΗ χ^'ροφέρεται άχριβώς ώς τ6 γαλλιχ&ν οΗ. 



12 Η ΑΓΓΛΙΚΗ 

δϋνβΓ σ(λ6ερ άργυρος 

δίοοίάη^ (1) στόχιν χβριχόδιον 

Οοϋοη χέττ'ν βάμβαξ 

ΑΣΚΗΣΙΣ 3. 

Να μ.βτ(Ζφρασθη εΙς τήν έλληνιχήν. 

1. ΤΗβ ΠΙΕΠ Ιΐ&3 ύϊβ 8ΪΙί, — 2. Τ1ΐ6 νΟΠΙΕΠ Ιΐ&3 Ιΐΐβ Ι>Γ6&(1, Ιΐΐ6 ^116 

&η<1 Ιΐιβ βϋΐε. — 3. ΤΗβ βοη Η&β ίΗβ ιηβΕΐ;. — 4. ΤΗβ ^γ1 1ι&3 ίΗβ ι^ΕίβΓ. 
5. ΤΗβ θΕΐι^ΙιΙβΓ ΙΐΕ3 Λβ νίηβ^ΛΓ. — 6. 81ιβ 1ιε3 Λβ ^οΜβη ρβη. — 7. 
Ηανβ 7^11 ίηβ βαΐίη <1γ633? — 8. Νο, βιγ, Ι ΗΕνβ ΐΗβ Ιβ&ΐΗβΓ βηοβ. — 9. 
Υου Ηανβ Λβ βίββΐ ρβη. — 10. Ηλυθ ΐ¥β Λβ ζθ\ά ντΛίοΜ — 11. Υβδ, 
νβ Ηανβ Ιΐΐ6 £θΙά ναίοΗ Εηά ΐΗβ βίοοίάης. — 12. Ηαβ βΐιβ ΐΗβ οοϋοη 
3ΐ;οο1άη^? — 13. Νο^ βΐιβ 1ι&3 Ιΐΐ6 βίΐΐ^ βίοοίάη^. — 14. ΤΗβ βίβΙβΓ Ηαβ 
ίΗβ βΠΙε (ΐΓβ88. — 15. ΤΗβ 8οη Ηαβ ΐΗβ ^οΐ^ΐ Ρβη• — 16• ΤΗβ ΗυΙοΗβΓ Ηβ,δ 
ίΗβ βΠνβΓ ρβη. — 17. ΤΗβ ΗΓοίΗβΓ Ηε8 Ιηβ ΙβΕίΗβΓ βΗοβ. — 18. ΤΗβ 
ιηαη Ηε8 ΐΗβ οοϋοη βίοοί^ίη^. — 19. Ηανβ νβ ΐΗβ τν^αΙβΓ &η<1 ίΗβ πιβ&ί;? 
20. ν^β Ηανβ οηΐ^ ΐΗβ 3εΗ. — 21. ΤΗβ ι^οπίΕη Ηαβ ΐΗβ βίΐΐε άΓβββ άπα 
ίΗβ 8^1^ ρβη. — 22. ΤΗβ πιΠΙβΓ Ηαβ ίΗβ βϋνβΓ τ^αΙοΗ. — 23. Νο, Ηβ Ηλ8 
οηΐ^ Λβ ΐβΕίΗβΓ βΗοβ. — 24. Υί^Ηο Ηε8 ΐΗβ νίηβ^ΕΓ αηά ίΗβ 8ε1<;? — 25. 
ΤΗβ βίβΙβΓ Ηε8 ΐΗβ οοϋοη <ΐΓβ38. — 26. ΤΗβ βοη Ηαβ Λβ 8θ1<1 ^αΙοΗ 
&η<1 ΐΗβ 8&1ίη 8Ηοβ. 



ΜΑΘΗΜΑ ΔΕΥΤΕΡΟΝ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 4.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 

Άγγλιστι Προφορά Σημασία 

ΡαΐΗβΓ φάΒερ χατήρ 

ΜοίΗβΓ μέδερ Ι^ή'^Ρ 



1) Ή κατάληξις ίη^; χροφέρεται ώς ν ίρρινον,ίχωςο φθίγγος γγ χωρίς 
ν' άχουηται χ. 

ΣΗΜ. *Ίνα 6χο6οηθήσωμεν αίθις τήν μνήμην ε(ς τλ ζήτημα της χροφο- 
ρας, σας ΰχενθυμίζομεν 8τι χρέχε( νά χροφέρετε: 
τ& Η ώς μχ ε(ς τήν λέξιν μχόγος 

τ& (1 ώς ντ » » » ντάμα 

τ& ^β, ί ώς τζ μέ χαχυχρόφερτον τί> τζ. 
τ^ βΗ. μέ χαχείαν χροφοράν τού σ άχοχλίνουσαν χρλς τ2> χ ώ^ 

τ& γαλλ. οΗ. 
τ^ οΗ ώς τσ μέ χαχυχρόφερτον τ^ τσ. 
τλ Η ώς ελαφρών χ ήμίφωνον. 

ΈξαΕρετον μέσον χαΐ χρ6ς ^σχησιν χαΐ χρλς 6χο6οήθησ(ν της μνήμης 
είνε ν' αντιγραφή τις τάς λέξεις χατ* άλφαδητιχήν τάξιν εις 24 μιχρά τετράδια 
ΙχΙ τούτφ, ίτινα δίνονται νά χρησιμεΰσωσι χαΐ ώς χρόχειρον λεξιχέν. 



ΑΝΕΥ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 
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Ο&ΓρβηΙβΓ 

Κηίίβ 

ΐΓοη 

ΤαϋοΓ 

Ρΐι^δίοίαη 

ΒοοίοΓ 

Υβίνβί 

ΟΙοΛ 

Ρβηοϋ-οΕββ 

Οοαί; 

Ηαΐ 

ΡαρβΓ 



σουμαΐχβρ 


ΰχοδηματοχοώς 


χάρχ6ν-τβρ 


ξυλουργός 


νάϊφ 


μαχα(ρ(ον 


άΐρον 


σ(δηρος 


λέΐντι 


χυρία 


χαΚ 


χόρτον 


ταΓίλορ 


ράχτης 


φ(ζ(σιαν 


((ζτρλς 


ντόχτορ 


(ατρ&ς (δ(δάχτωρ) 


^έλδβτ 


ββλούδον 


χλώθ 


έρκοΰχον, έρεα 


χένσιλ-χέϊς 


μολϋβδοφόρος 


χώτ 


Ινδυμα, φόρεμα 


χάτ 


χίλος 


χέϊχερ 


χάρτης 


ΑΣΚΗΣ1Σ 4. 





Νά μεταφρασθη εΙς τήν άγγλιχήν. 

1. Ό χατήρ ϊχει τ& χρυσούν ώρολόγιον. — 2. Ή μήτηρ Ιχει τήν μεταξο)- 
τήν έσθ-^α. — 3. Έχετε τήν χαλυδδίνην γραφίδα; — 4. Οχι, χΰριε, ϊχω τήν 
άργυράν γ^«φ<$ΐΑ." 5. Ό ϋχοδηματοχοώς ϊχει τ6 δερμάτινον ύχόδημα. — 
6. Ό ξυλουργός Ιχει τ6 άργυρούν μαχα(ριον. — 7. Ή αδελφή ϊχει τήν σιδτη- 
ράν τράχεζαν. — 8. Ή χυρία (Ιηβ ΐΒ,άγ) Ιχει τ6 ^ελούδινον Οχόδημα. — 9. Ό 
ράχτης Ιχει τ& βαμδαχερδν χεριχόδιον χαΐ τί μετάξινον χεριχόδιον. — 10. Έχε- 
τε τ?> ϊνδυμα, χυρία; (ιηαά&ιη). — 11. Όχι, δεσχοινίς, ϊχομεν τ6ν χρυσούν 
μ,ολυδδοφόρον. — 12. Έχουσι τ6 έριούχινον Ινδυμα; — 13. Έχουσι τήν μετα- 
ξ(νην έσθήτα. — 14. Ό μυλωθρ^ς Ιχει τ& έριούχινον ϋχόδημα. — 15. Ό (ατρ6ς 
έχει τδν μετάξινον χϊλον. — 16. Έχουσιν (αδται) τ^ν'χάρτην; — 17. Να(, 
χύριε, ϊχουσι τ^ν χάρτην χαΐ τ^ν άργυρούν μολυδδοφόρον.— 18. Τ(ς Ιχει τ^ 
χ6ρτον; — 19. Ό Υχχος Ιχει τί) χόρτον. — 20. Ό ράχτης Ιχει τήν σιδηράν τρά- 
πεζαν. — 21. Ό υ!^ς χαΐ ή χ6ρη Ιχουσι τ^ άργυροΰν μαχα(ριον. — 22. Ό ξυ- 
λουργός ϊχει τδ βαμδαχερίν χεριχ^διον. — 23. Ή μήτηρ χαΐ ή χ6ρη Ιχουσι τ6 
όλοσηριχδν ύχόδημα. — 24. Έχετε τΐϊν χαλΰδδινον μολ'ϋ6δοφ(5ρον; — 25. Ναί, 
χϋρ(α, ϊχω τδν χαλΰδδινον μολυδδοφόρον χαΐ τ^ έριούχινον ώχόδημα.— ^26. Έ- 
χομεν τδ δδωρ, τ^ν οίνον, τ^ν 5ρτον, τϊ χρέας χαΐ τ^ &λας. 



ΣΧΗΜΑΤΙΣΜΟΣ ΤΟΥ ΠΛΗΘΥΝΤΙΚΟΥ 



Γενιχ^ς χανώ ν. — Διά νά (τχηματ(σητε τ^ν χληθυντιχ^ν των άγγλι- 
χών ονομάτων, άρχει άχλώς νά χρθ(7βέσητε 8 εις τέ .τέλος τοίδ- ένίχοΟ. Τ^ 8 
τοΰτο χάντοτε χροφέρεται χ.χ. ΐΗβ 1)οο1ί; χληθ. 4ΐιβ Βοόΐεβ (χροφ. μχουξ). 
νίηβ, χληβ. νάηββ (χροφ. γουάινς). ΗεΙ, χληθ. ΙΐΕΐβ (χροφ. χάτς). 
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Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 5. — ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Βυΐ: 

Α. »η ( *) 

Ι απι 

Οοοά ( ♦ ♦) 

Β&ά 

Ηβ 18, βΐΐβ 13 
νί^β ΛΓβ 

διη&ΙΙ 
Υου ΕΓβ 
Κιηθ 

Τΐΐβ^ ΛΓβ 
ΗβΕΥ^ 

Τοο 
νβΓ7 

Ιί 7011 ρΙβΕββ 

ΡΟΓ 

Οίνβ ιηβ 

Ι ΐΗαηΙε ^οιι ( ♦ ♦ ♦) 

ΗβΓβ 18 (1) 
ΤΗβΓβ 18 

€6Γΐ&1ηΐ7 
ΝοΙ 



μχ2»τ 
αζαΐν 
ά? &μ 
γχβόντ 
μχάντ 

λ&ρζ 

γούΐ άρ 

σμωλ 

γιου άρ 

χάϊντ 

δέϋ άρ 

χέ6< 

τοΰ 

βέρ( 

(φγιούΐϋλήζ 

φ2)ρ 

γχ16 μι 
άΐ θάνχ (οϋ 

δέαρ Ιζ 
σέρτβνλβ 



άλλ& 

(έγώ) βΐμαι 

χαχ&ς 

(αύτ&ς) βίνβ, (αδτή) βίνβ 

μίγας 

(ήμβίς) βΤμβΟα 
μιχρ&ς 
(σβίς) είσθε 

άξιαγάιεητος, άβρ^ς 

(αύτοΐ-αΐ) είνε 

βαρ6ς 

χαρά χολύ 

χολύ, λ(αν 

δν άγαχάτ8(δν σας άρέσχη) 

δ(ά 

δ^ε μο( 

σας ευχαριστώ 

(δοΰ (έδώ χλησ(ον) 

{δοϋ (έχείμαχράν) 

βεβαίως 

δέν, μή 



Παρατηρήσει ς. — ( ♦) Τ6 α (χροφ. αι) εΙνε αόριστον βρθρον ή αντω- 
νυμία (σοδυναμοΟσα χρ&ς τ&: τις, εΙς χαΐ τιθεμένη 8χου ήμεΙς θέτομεν τ6 ούσια- 
στιχ6ν £ναρθρον, δταν δηλ. δμιλώμεν χερΙ .χράγματές τίνος αορίστως: Ι Ηανβ 
α ρβη,Ιχω γραφίδα" ένφ έάν χροΒχειτο χερΙ ώρισμένου χράγματος, θά έλέγομεν 
Ι η&νβ ΐΗβ ρβη, ϊχω τήν γραφίδα. — Τ^ & μένει τοιούτο χρϊ συμφώνου ή 1ι 
δασέος, γίνεται δέ αη χρ^ χαντίς ονόματος αρχομένου άχ& φωνήεντος ή άχΐ Ιι 
ψιλού. 

( ♦ ♦) Τά έχίθετα έν τη Άγγλιχη είνε £χλιτα χαΐ έχομένως δέν άλλάσσου- 
σι μορφήν οΒτε είς τ& θηλυχίν, οΟτε ε(ς τ&ν χληθυντιχέν. Α ^οοά πιειι, χα- 
λ&ς £νθρωχος. Ιΐΐ6 £θθ(1 ρβηβ, αΐ χαλαΐ γραφίδες. ΐΗβ ^οοά ^η, ή χαλή χέρη. 
Πάντοτε δέ τ6 έχίθετον χροτάσσεται του ούσιαστιχου, ώς έν τη έλληνιχη, χλήν 
χοιητιχής αδείας. 

( ♦ * *) ΕΙς τήν χοινήν όμιλίαν χαραλείχεται ή αντωνυμία Ι χαΐ λέγεται 
άχλώς ΐΗ&ηύ ^οα. — Έν τη άγγλιχη τ6 δμεσον ή χατ' αΐτιατιχήν άντιχεί- 
μενον τίθεται, χατά γενιχ&ν χανίνα, μετά τ^ ρήμα. Ι ΐΗαηΙε γοχχ, : χατά λέξιν 
έγώ ευχαριστώ υμάς. 



1) τι γράμμα γ έν τη άγγλιχη, είς τΐ τέλος τών λέξεων Ιδίως, ϊχει χρί 
αυτού χοιάν τίνα άνεχαίσθητον άχήχησιν α, άλλα μόλις άχουομένου, οδτως ώστε 
τά 1ΐ6Γ6, ΙΙΐ6Γ6 άχούονται μάλλον ώς χίαρ, δ έ α ρ άλλα μέ ήμίφωνον α. 

Κυρίως εΙχεΤν οΐ "Αγγλοι τΐ γράμμα γ έν αρχή μέν τών λέξεων τΐ χροφέ- 
ρουσι λαρυγγώδες χαΐ ρεγχάζον, εΙς δέ τΐ τέλος τών λέξεων (ενίοτε δέ χαΐ εις 
τΐ μέσον, ώς έν τη λέξει Ι&Γ^β, χροφ. λάτζ), τΐ γ μόλις χροφέρεται , τόσον ολί- 
γον, ώστε νομίζει τις 8τι σχ^δίν δέν δχάρχει' είνε φθόγγος δχόχωφος οίονεΐ χε- 
πνιγμένος ε{ς τΐ βάθος τού λάρυγγος. ΤΙ νά μή χροφέρηται 8μως διόλου δέν 
είνε ορθόν. 
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ΑΣΚΗΣΙΣ 5. 

Νά μεταφρασθη «{ς τήν Ιλληνιχήν. 

1. ΤΗβ Ιεηίίβ 18 (1) £00(1, 1)ΐιΙ ΐΗβ ρβη ίβ 1)Εά. — 2. ΤΗβ ΗεΙ 18 Ιλγ^θ 
Β,ηά ΐΗβ 8ΐιοβ 18 δΐηαΐΐ. — 3. Ι Λΐη 1άη<1 αηά ^οοά. — 4. Υου ΛΓβ 
Λ (2) δΗοβιη&ΙςβΓ άπα 1ΐ6 ίβ α €&Γρ6ηΐ6Γ. — 5< Υ^^β αΓ6 ρΐι^^ίάαηβ αηά 
3Γου ίΐΓβ & ιηίΙΙβΓ (3). — 6. ΤΗβ βΠνβΓ ίηϊίβ αηά Λβ ^οΐά ρβη ΛΓβ Ηβαν^; 
Ιΐιβ7 &Γβ Ιοο 1»Γ£β. — .7 Οίνβ ιηβ ΐΗβ ύΓβ&ά Επά ΐΗβ ινίηβ, ίί ^οα ρΐβαββ. 
8. ΗβΓβ 18 ΐΗβ νίηβ, 8ίΓ. — 9. ΤΗλπΙ^ ^οιι, βίΓ, γο\χ ΛΤβ νβτγ κίηά. — 
10. Οίνβ ιηβ ΐΗβ ^ΛίβΓ, ίί ^ου ρ1β&8β. — 11. ΟβτίΛΪηΙγ, ΗβΓβ 18 ΐΗβ ιηβΛΐ 
αηά ΐΗβΓβ 18 ΐΗβ ντΛϊβτ. — 12. ΤΗβ βΠΙε άΓβ88 18 Ιοο 8ΐη&11, ΗαΙ ΐΗβ βοαΐ 
18 ϊδο 1&Γ£β. — 13. ΤΗβ 8ΐ8ΐβΓ Η&8 ΐΗβ ραρβΓ, ΗυΙ 8Ηβ Ηε8 ηοΐ (4) ΐΗβ 
δΠνβΓ ρβη. — 14. Ι Ηανβ & 8ϋ1ε ΗαΙ αηα βιΐΐε βίοβίάη^δ (5). — 16. Η&νβ 
7ου ΐΗβ 8ΐββ1 ρβη, πιί88? — 17. Νο, 8ίΓ, ΗαΙ Ι Ηβνβ ΐΗβ ραρβΓ, ΐΗβ ^οΐά 
ρβη, ΐΗβ ΐΓοη Ι^ηίίβ αηά ΐΗβ 8ί1νβΓ ρβηάΙ-ΟΕββ. — 18. ΤΗβ ΗΓΟίΗβΓ 18 
νβΓ7 βοοθ, αηά ΐΗβ 8ί8ΐβΓ 18 νβΓ^ Ιάηά. — 19. ΤΗβ ίαΐΗβΓ, ΐΗβ ιηοίΗβΓ 
αηά Ιηβ 8οη ΕΓβ Ιοο 8ΐη&11. — 20. ΤΗβ 8ϋΙ^ (ΐΓβββ 18 Ιοο ΙαΓ^β ίοΓ 7011. 
21. 6ίνβ πιβ ΐΗβ βοϋοη δίοβίάη^β &η(1 ΐΗβ ΙβιιΐΗβΓ 8Ηοβ8 (6). — 22. Ηβ- 
Γβ ίβ ΐΗβ δίΐΐί ΗεΙ. — 23. ΤΗεώΙ^ ^οη, πμ83, 7011 ΕΓβ νβΓ^ Ιώηά. — 24. ΤΗβ 
βίΙνβΓ Ι^ηϋβ 18 ίοΓ πιβ (7) Επά ΐΗβ ^οΜ ρβη ίοΓ 7011. — 25. ΤΗβ ΐΓοη ΐΕΜβ 
18 Ιοο ΗβΕΥ^. — 26. ΤΗβ 8ί1νβΓ ιιιΤΕίβΗ ίβ νβΓ^ ^οσά. — 27. ΗΕνβ ^ου ΐΗβ 
ναΙβΓ, 8ίΓ? — 28. Νο, πιε(1επι, Ι ΗΕνβ οηΐ^ (Ηβ ^ηβ, Ηυί ΐΗβ ρΗ^βΐαΕΠ 
1ι&8 ΐΗβ ^ΕΐβΓ, ΐΗβ ΗΓβΕά Επθ ΐΗβ ιηβΕΐ. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 6—7. ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 

χοΟ, 8x0 υ 

έμίς, έμή (μου) 

μετά (δμοΟ), μέ 

ύμέτβρος-α (σας) 

επάνω 

χίτω 

έν, βίς 



ννΐιβΓβ 


χοϋέρ 


Μ7 ( *) 


* 

μάΐ 


ΜΐΗ 


γουίδ %χ\ γοϋίθ 


ΥΟΟΓ ( *) 


γιοΰαρ 


υρβΙαΪΓβ 


οχστέρς 


ΟονηβΙ&ΐΓβ 


ντάουνσταιρς 


Ιη 


(ν 


"^ 





1.) ΈχειΒή υχάρχβι ύχοχβίμβνον (ΐΗβ Ιεηίΐβ), χαραλβίχβτακ ή ώς υχοχεί- 
μ^νον χροσωχ. αντωνυμία. Έάν ετίθετο, §έν θά μετβχβιρίζέμεθα οίϋτε τήν Ηβ 
ο|?ϊ§^τήν 8Ηβ άλλα τήν ουδετέρου γένους χροσ. άνυωνυμίαν ίί (χροφ. ιτ) τούτο 
δέ, δ(6τ( ώςθέλομενΤδει,οΓΑγγλοί,ώς χραχτιχοί βνθρωχοι,^λα τά άψυχα χράγ- 
ματα τά λέγουσιν ουδετέρου γένους. 

2). *Όταν τ λ χατηγορούμενον είνε ούσιαοτιχ^^ν χαΐ (δίως βνομα σημαίνον 
τ^ έχάγγελμα, τήν έθνιχ^ητα, τί) θρήσκευμα χλχ., άνάγχη νά τεθ^ χρ^ αυτού 
τ^ άέρ. άρθρον ε ή Εη. 

3). Τ& χατηγορούμενον έδώ είνε ένιχοΟ αριθμού (ε πιϋΙβΓ) δ(^( χαΐ τ^ 
ρήμα (7011 ΕΓβ) αναφέρεται εις δν χρ6σωχον, χαίτοι χληθυντιχώς, λέγφ άβρέ- 
τητος. 

4). Τ6 άρνητιχδν μέρκον ηοΐ τίθεται χάντοτε μετά τ^ ρήμα: 8Ηβ Ηε8 ηοΐ, 
αϋτη δίν Ιχει, Ι επί ηο(, δέν είμαι. 

δ). Τ^ 8ΐοβ1άη^8 χροφ. στάχιγγ'ς. 

6). δΗοβ8 χροφ. σούζ (σ: γαλλ. οΗ). 

7). Ή αντωνυμία πιβ εΙνε χαΐ δοτιχής χτώσεως χαΐ αίτιατιχής. 
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Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



ΚϋοΗβη 
ΟΓ&νίηξ Γοοιη 
ΟυΓ ( *) 
Το 3ΗυΙ ( * *) 
δΗυΙ ( * * *) 

ΟΟΟΓ 

Το ορβη 

ορβη 
\νίη(1ο^ 

Το 866, 866η 

ΤΗί8 
ΎΙίΛϊ 
8οηΐ6 (****) 

ΟΗββδβ 

Β66ί 

ν6α1 
Μυϋοη 



χ(τσεν 

ντρόοϋϊν 

άουαρ 

τού σ6τ 

σάτ 

ντ6ρ 

τοϋ 6x67 

6χ6ν 

γοϋΐνντο 

τού σή, σήν 

«ς 

δ(3τυ 
σ6μ 
τσήζ 
μχήφ 

βήλ 



μαγειρεΐον 
ρουμ. αΤθουσα 

ήμέτβρος-α (μας) 

χλείειν 

κλείσατε χαΐ χεχλεισμένος 

θύρα 
άνοίγειν 

ανοίξατε, ήνεωγμένος 
παράθυρο ν 

βλέχειν, χ. μτχ. ίφθείς 
οδτος, αυτή, τούτο 
έχεΐνος -η-ο 
(μεριστιχίν δρθρον) 
τυρ6ς 

βόεκον χρέας 
μέσχειον χρέας 
χρέβειον 



μίττον 

Παρατηρήσεις. — ( *) ΑΙ κτητικαΐ άντωνυμίαι ιη^, έμ6ς, έμή, έμοι, 
έμα(. ουΓ, ήμέτερος-οι, ήμετέρα-αι. ^^αΓ, υμέτερο ς-α-οι-αι, μένουσιν δχλιτοι, 
οίουδήχοτε γένους χαΐ αριθμού χαΐ δν «Ινε τ^ έχόμενον βνομα. Π. χ. ιη^ Ι>γο- 
1;}ΐ6Γ8, οΐ άΒελφοί μου, γοητ 8ί8ΐ6Γ8, αΐ άδελφαί σας. 

( * *) Τνμόριον Ιο χρ^ τού ρήματος χείμενον εμφαίνει άχαρέμφατον. 

( * * *) Άχίστευτος ή δμαλ6της τών άγγλιχών ρημάτων. ΈχΙ τού χρο- 
χειμένου έ αύτ^ς τυχος εΐνε χαί χροσταχτιχή χαΐ χαθητιχή μετοχή. *Ως χα- 
θητιχή μετοχή τ^ ρήμα χλίνεται μετά τού γνωστού ήδη χρ6νου Ι Η&νβ χλχ. 
χαΐ σχηματίζει τ^ν αόριστον. Π. χ. Ι 1ι»νβ βΐιυΐ, Ιχλεισα. Ηβ Ιι&8 ορβη, 
ήνοιξε. 70^ Ηβ,νβ βββη, εϊδετε χλχ. 

( * * * * )Ε1ίδομεν δτι χλήν τού όριστιχού δρθρου ΛβΙχομενχαΙτί) αόρι- 
στον α, αη, (τις, είς). Άλλα τι δεύτερον τούτο χρησιμεύει διά νά χλίνη ονό- 
ματα δντων ή χραγμάτων μή επιδεχομένων μερισμόν, διαίρεσιν. ως α ύηίίβ, 
8, ΗοΓδβ, χλχ. ΈχΙ χραγμάτων Εμως αορίστως χάλι ν έχψερομένων, άλλα 
τα όχοΐα δύνανται νά μερισθώσι, θέτομεν τ6 μεριστιχδν άρθρον ή άντωνυμίαν 
8οηΐ6 ώς δοιηβ ^&16Γ, ίίδωρ. δοπιβ Ι^Γβαά, άρτον (8χι ϊνα αυτοτελή δρτον). 

Αι χτητιχαΐ χαΐ δειχτιχαΐ άντωνυμίαι δέν λαμδάνουσιν δρθρον χρ6 τών ονο- 
μάτων. Ώς πι^ ρβη, ή γραφίς μου* ΐΗίβ 1)Γ6&(ί, οδτος 6 άρτος. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 6. 

Νά μεταφρασθή είς τήν έλληνιχήν. 

1. \νΐιο 1ι&8 ορβη 1;1ιβ (Ιοογ? — 2. ΤΗβ 1;&Ηογ Ηλγ ορβη ΐΗβ άοοΓ 
Ληά δΐιυΐ; (1) Ιΐιβ \ν^ιη(Ιοΐ¥. — 3. ^ΗβΓβ ίδ ΐΗβ (ΐΓ&^η^ γοοπι? — 4. "ννΐιβΓβ 
18 ιηγ ία1;ίιβΓ? — 5. Ηβ ίδ υρδΙαίΓδ, Βαΐ; ^ο^γ πιοΙΙιβΓ ίδ (Ιολν^ηδΙαίΓδ. — 
6. ΗβΓβ ίδ 1;1ΐ6 ΙάΙοΗβη άπα Ιΐιβ (ΐΓα\ι^ίη^ γοοπι. — 7. Ηανβ γο\χ δββη ηι^ 
δίδΐ6Γ8? — 8. Ι Η&νβ δββη ^ουΓ δίδίβΓδ ^ίΐΐι ουΓ ΒΓοίΗβΓβ. — 9. Η»νβ 
Ιΐιβ^ δοπιβ €ΐιββδβ? — 10. Νο, δίΓ, Λβ^ Η&νβ ηοΐ; οΐιββδβ, ΒυΙ \ν^β Η&νβ 
δοπιβ \να1;βΓ αηά δοπιβ δαίΐ;. — 11. \νΐιο Η&δ βΐιαΐ 1;1ιβ Ι&Γ^β ^η(Ιο\ν^ αηά 
ΐΗβ δπιαίΐ άοοΓ? — 12. ΤΗβ ςοοά πιαη αηά Λβ \)&ά ΐ¥θπι»η Ιιανβ ορβη 



1) Εΐνε χεριττή ή έχανάληψις τού ^οηθητιχού Η&δ χαΐ χρ^ τής δευτέρας 
χαθητ. μετοχής βΐιαί. 



ΑΝΕΥ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 17 

Ιΐΐ6 <ΐΓ&τπη£ Γοοιη. — 13. ΤΙιίδίη&η ίβ ιηγ 1)Γθ11ιβηιη<1 ΙΗεΙ ^γ1 ίβ ]ιι)γ 
8ί8ΐβΓ. — 14. \νΐιβΓβ 18 ^ο^Γ <1&αί;1ι1;βΓ? — 15. 81ιβ ίβ ιιρ8ΐ&ίΓ8 ίη Ιΐιβ 
ΙάΙοΗβη. — 16. "ννΐιο 18 ίη Λβ άΓ&^ίη^ γοοπι ντϋΐι 7ου? — 17. ΟβΓί&ίηΙ^ 
1;Ιΐ6 ρΗ^δίοί&η 18 ι^ίΐΐι 1117 ^οοά ΐαΙΙιβΓ. — 18. ΤΙι&Ι ιηαη άπα Ιΐιίβ Ιαά^ 
αΓβ αο^η8ΐ&ίΓ8. — 19. ΗΕνβ ^οιι 8θΐη6 1)ββί Λπά 80ΐη6 ο1ιββ8β? — 20. Νο, 
1X1183, ^6 Ηανβ ηο( ΐΗβ 1>66ί αηά 1;Ιΐ6 νβαΐ, 1>α1 τ^β Ιιανβ οηΐ^ 8θΐη6 ^οοά 
νβΙβΓ 

ΑΣΚΗΣΙΣ 7. 

Να μ^ταφρασθη εις τήν άγγλικήν. 

^. Ποϋ ειννβ ό ΐϋατήρ μου; — 2. ΕΙνε έχάνω μετά του ράττου. — 3. ΠοΟ 
εΐνε ό ϋχοδημοΡΓοποι^ς χαί ό χρεωχώλης; — 4. ΕΙνε (χληθ.) εις τδ μαγειρείον 
μέ τδν ϋΐόν σας. — 5. Τ(ς εΐνε έχάνω; — 6. Ό ξυλουργός καϊ ό μυλωθρές. 
7. Ό ιατρός εΙνε χάτω μέ τϊν άδελφόν μου χαΐ τήν άδελφήν μοϋ. — 8. Όχί, 
χύρεε, ό ίατρϊς εΐνε έχάνω, ή μήτηρ μου χαΐ ή αδελφή μου εΐνε εις τήν αΤθουσαν. 
9. Ό οίνίς μας δέν εΐνε χαλές, άλλ' ό δρτος δέν εΙνε χαχές. — 10. Κλείσατε 
τήν θύραν, δν εύαρεστήσθε. — 11. Ανοίξατε τ6 χαράθυρον. — 12. Εΐδετε 
(ίχετε Τδεί) τ^ν μετάξινον χίλίν μου; — 13. "Οχι, χΰριε, άλλ' ιδού (έδώ εΐνε) 
τ^ Ινδυμά σας. — 14. Έχεΐνο τϊ> χρέας εΐνε χαχ6ν, άλλ' οδτος ό άρτος εΐνε χολύ 
χαλ6ς. — 15. Δ^ε μοι τυρ^ν (80ΐη6), άρτον χαΐ 5δωρ. — 16. Ποϋ εΐνε τ& ^6- 
ειον; — 17. Τ6 β^ειον, τ6 μόσχιον χαΐ τδ χροδάτειον (χρέας) εΐνε έχάνω, άλλ' 
& βοΰς εΐνε χάτω. — 18. Ό ράχτης δέν Ιχει τ^ν οΐνον, άλλ' Ιχει τυρ^ν χαΐ άρτον. 
19. Ό αδελφός μου δέν είδε (1ι&8 ηοΐ 8ββη) τ6 χρυσοΟν μου ώρολ6γιον, άλλ' 
είδε τ6ν άργυροΟν μου μολυδδοφόρον. — 20. Ανοίξατε τήν θυραν, χαΐ χλείσατε 
τΐϊ χαράθυρον, δν άγαχάτε. — 21. Που είσθε, αδελφέ μου; — 22. Είμαι εις τήν 
αϊθουσαν μέ τί)ν Ιατρόνσας. — 23. ΚαΙ χου εΐνε ή χαλή μου μήτηρ; — 24. ΕΙνε 
κάτω μέ τήν άδελφήν σας. — 25. ΕΤδετε τήν αίθουσάνμου; — 26. "Οχι, χύριε, 
εΐδον μόνον τϊ μαγειρείον. — 27. Πού εΐνεοί υΙοί μου χαί ή χ6ρη μου; — 28. 
Εΐνε είς τήν αϊθουσαν μέ τήν χυρίαν χαΐ τ^ν ίατρόν. — 29. Δότε μοι, χύριε, άλας, 
αν άγαχατβ. — ^30. Ιδού άλας. Σας ευχαριστώ. 



ΤΡΙΤΟΝ ΜΑΘΗΜΑ 



ΣΧΗΜΑΤΙΣΜΟΣ ΤΟΥ ΠΛΗΘΥΝΤΙΚΟΥ * 
ΤΩΝ ΟΥΣΙΑΣΤΙΚΩΝ 

(Συνέχεια) 

Εϊδομεν χώς γίνεται, τη χροσθήχη ένδς 8 είς τδ τέλος του ένιχοϋ, ό χλη- 
θυντιχδς των ονομάτων. "Ιδωμεν τώρα τάς 6λίγας εξαιρέσεις του γενιχοΟ τού- 
του χανόνος. 

α) Οδσιαστιχά τίνα, σαξωνιχής χαταγωγής, ϊχουσιν άνώμαλον χληθυν- 
τιχ6ν, τά έξης: 

Ένιχ&ς χληθυντιχ&ς Προφορά Σημασία 

Μαη Μβη μάν, μέν άνθρωχος-οι, άνήρ-ρες 

\νοιηΕη \νοιηβη γουμαν, γουΐμεν γυνή-αΐχες 
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Η ΑΓΓΛΙΚΗ 






ΡοοΙ 


ΡββΙ 


φούτ 


φήτ 


χους, 


χόδες 


Τοοϋι 


ΤββίΗ 


τοΰθ 


τήθ 


61ους, 


οδόντες 


6θ086 


(τββ8β 


γχούς, 


γχής 


χήν, 


χήνες 


Μου86 


Μίθ€ 


μάους, 


μάϊς 


μύς, 


μύες(χοντ.) 


Ιιθα36 


Ιίίοβ 


λάους, 


λάϊς 


φθεΐρ, 


φθείρες 


ΟΙιΠά 


ΟΙιϋάΓβη 


τσάϊλντ, 


τσίλντρβν 


χβίς, 


χαΤδες 


Οχ( *) 


Οχβη 


ίξ, 


«ξβν 


βοΰς, 


β<5ες 



6) Τά 6ν6μα^αί τά λήγοντα βίς τ2»ν ένιχ^ν εις 8, χ, ζ, βΐι, χαΐ οΗ χροσλαμ- 
δάνοϋσιν εις τδν χληθυντιχ^ν τήν χατάληξιν ββ. ΠαραΒε(γματα: 



Ένιχ^ς 


Πληθυντιχ&ς 


Προφορά 


Σημασία 


Ι<088 


Ι<08868 


\6ς, λόσεζ 


άχώλεια-α( 


Βοχ 


ΒθΧ68 


μχ6ξ, μχόξεζ 


θήχη-α( 


ΒΓα8ΐι 


ΒΓυδ1ΐ68 


μχρ6ς μχρόσεζ 


φήκτρα-αι 


ΟΗυΓοΙ 


ΟΙιαΓοΗβδ 


τσ^ρτς, τσόρτσεζ 


ναδς-οΐ 


ΜαΙοΗ 


Μ&ΙθΙΐ68 


ματς, μάτσεζ 


χυρεΐον-α 



ΚΑΝΟΝΕΣ ΠΡΟΦΟΡΑΣ 

1. Τ& σύμφωνον ο χρλ τών φωνηέντων &, ο, υ χροφέρεται ως χ: οα( (χάτ), 
γάτος' οαΐ) (χάμχ) δίφρος' οοοίε (χο6χ) μάγειρος χλχ. Πρ& Βέ τών φωνηέν- 
των β, ί, γ χροφέρεται ως σ: οβθΕΓ (σίνταρ) χέδρος, οίνίΐ (σΚιλ) χολιτιχδς, 
άάβτ (σάϊντερ) μηλίτης. 03φΓβ33 (σάϊχρες) χυχάρισσος. 

2. Τ6 τελιχλν β τών άγγλιχών λέξεων είνε άφωνο ν, άλλα χαθιστα μαχρ6ν τί) 
χροηγούμενον φωνήεν: ΙιαΙβ (χαΓίτ) μισείν, οαΐεβ (χαΓίχ) χλαχοΰς,ρΐ&ΐιβ (χλαΓίτ) 
χκνάχίον, ΙαΙβ (λαΚτ) αργά χλχ. 

Ε{ς τάς τοιαύτας λέξεις μετά τ&ν φθόγγον αι χροφέρετε χαΐ Ιν βραχότατον 
( μόλις άχουόμενον. 

Εΐνε δ' έχίσης σχεδόν άφωνον τ& β εις τήν χατάληξιν βη: ορβη (6χ'ν) 
ανοίξατε* βροίεβη (σχ6χ'ν) δμιλήση. 

3. Ή χατάληξις οα8 τών έχιθέτων χαΙτών έχιρρημάτων χροφέρεται ος. 
(τΓ&οίοιίδ (γχρα(σιος), χαρίεις, ρίουβ (χάϊος) ευσεβής, ροιηροιίδΐ^ (χόμ-χοσλε 
χομχωδώς. 



ΣΗΜ. Μή λησμονητε 8τι χρέχει νά χροφέρητε: 

τ& 1> ώς μχ εις τήν λέξιν μχέγος 

τ& ά άς ντ » » » ντάμα 

τ!> 8 ώς τζ μέ χαχυχρόφερτον τϊ τζ 

τ& 8ΐι ώς σ μέ χαχείαν χροφοράν του σ άχοχλίνουσαν χρ2>ς τ& χ 

ώς τδ γαλλ. ο1ι. 
τϊ οΗ (τσ) μέ χαχυχρόφερτον τ^ τσ. 
τ δ Η ώς έλαφρ2»ν χ ήμίφωνον. 

( *) *Η λέξις οχ σημαίνει τ6 ζώον (βους), ένφ τ6 1)ββί σημαίνει τ^ χρέας 
(βόειον). 
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ΑΣΚΗΣΙΣ 8.— ΑΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Το1>β 

Το 1)β 1ιιιη^Γ7 (1) 

Το 1)β 11ιίΓ8ΐ7 
Το 1>β ναπη 
Το 1>β οοΜ 
Το 1>β Η^ΗΙ 
Το 1)€ "ν^Γοη^ 

Το 1>6 ΒίΤΒΐά 

Το 1)β βίββρ^ 

Το ΪΒ,ίίβ, ΪΒ,ί^ 

ίβΛίΟϊ 

Α ρίβοβ 

Οί, οί ΐΗβ (2) 

Το, Ιο ΐΗβ 

^ΗαΙ 18 Ιΐΐ6 ιηαΙΙβΓ 

Οη, υροη 

ΙΥίΙΙ γοη Ηλυθ 

Το βο, βο, βοηβ 

ΒβάΐΌοιη 

ΠΙ 

Ηον <1ο 7011 άοΐ 
Οοοά ιηοηιίη^^ 



τού μχή 


είναι (άχαρέμφ.) 


τοϋ μχή χίνγχρι 


χειναν 


τοϋ μχή θέρστι 


διψαν 


τού μπή γουώρμ 


ζεστα(νβσ6αι 


τού μχή χίλντ 


χρυόνειν 


τού μχή ράϊτ 


ίχειν Μχαιον 


τού μχή ρόγγ 


Ιχειν δδιχον 


του μχή εφραίιντ 


φοβεΐσθαι 


τού μχή σλήχι 


νϋοτάζειν 


τού ταΓχ, ταί'χ 


λαμβάνειν, λάβετε 


ταΐχεν 


(χθ. μτχ.) ληφθείς 


αΐ γχλάς 


(ίν) χοτήριον 


αΐ χΐς 


» τεμάχιον 


οφ (ο6), ο6 δΐ 


(έχ), τοϋ, της, τών 


τού, τού δ( 


εις, τ φ, (τη, τοις) 


χοϋάτ ιζ δΐ μάττβρ 


τΐ συμβαίνει; 


ον, οχ^ν 


έχΐ 


γοϋΐλ (ού χέ6 


θέλετε (νά ϊχητε) 


τού γχώ, γχώ, γχών 


μεταβαίνειν, χηγαί• 




νετε, μεταβη 


μχίντρουμ 


χοιτών 


Ιλ 


5ρρωατος 


γοϋέλ 


χαλώς (8 λοιχ&ν) 


χάοϋ ντου γιου ντου 


χώς ϊχετε; 


γχοΰντ μίρνιγγ 


χαλημέρα 


ΑΣΚΗΣΙΣ 8. 





Ν& μεταφρασθη εις τήν έλληνιχήν. 

1. Ι αιη Ηιιη^Γ^; ^νβ πιβ βοιηβ 1>Γ6&ά αηιΐ 8θΐη6 οΗββδβ, ίί γοη ρ1β&86. 
2. Μγ 8οη 18 1;1πΓ8ΐ7 »η(Ι ιηγ ά&\χ^\ϊίβτ 18 Ιιυιι^Γ^. — 3. Ατβ ^οα \νΕπη, 
8ίΓ? — 4. Νο, Ι αιη νβΓ)Γ οοΜ; βΐιυΐ; 1;1ιβ άοοΓ αηά ΐΗβ ^ίηάο\ν. — 5. Τΐιβ 
ρΗ^βίοί&η 18 η^Ηΐ, 1)αΙ Ιΐιβ 8ίιθ6πΐ8,1(6Γ 18 ι^Γοη^. — 6. Υοα ΕΓβ \ν^Γοη^, 
δίΓ, 1>ιι1 νβ ΛΓβ ήζΥίϊ. — 7. Μν ά&χχύιϊβτ ίβ &ΪΓαί(1 &ηά ιη^ 8οη 18 βίββρ^. 
8. ^β ΕΓβ νβΓ^ οοΜ. — 9. Τεκθ ε £Τε88 οί νίηβ, 8θΐη6 1)Γ6Ε(1 αηά ο1ιββ8β. 
10. ΤΗειιΙ^ 7^0, ΜΕάΕΐη, Ι επί ηοΐ Ηυη^Γ^ 1)ΐι1; Ι επί νβτγ ίΙύτΆΐγ. 

11. Τ&Ι^β Ε ρίβΟβ οί ΐΙίΕΐ θ1ΐ6686 ΕΠά Ε £1ε88 οί νί&ί^Τ.— 12. \νΐΐΕΐ 13 



1.) Αι ρηματιχαΐ αύται χερίφράσεις Ι επί Ειιπ^γ^, Ι επί ΙΙιίΓ8ΐ7 %λι^• 
βημα{νουσι χατά λέξιν: είμαι χεινασμένος, είμαι διψασμένος χλχ. 

2.) Ή χρέθεσις οί (έχ) τιθεμένη χρ6 τού δρθρου ή χρδ τών χτητιχών χαΐ 
δειχτιχών αντωνυμιών σχηματίζει τήν γενιχήν αυτών, 8χως χαΐ ή Ιο (εις) 
βχηματίζει τήν δοτιχήν. οίον : ΐΗβ πιεπ, γενιχή οί ΐΗβ πιεπ, δοτιχή Ιο 1;1ιβ πιεπ. 
ΙΗεΙ ΒοοΙ^, γεν. οί ΙΕεΙ Βοοίε, δοτ. Ιο ϊΥϊ&ϊ ΒοοΙ^. — 8θΠΐ6 ι^ΕίβΓ, γεν. οί 
8οιηβ "ν^ΕίβΓ χλχ. . ^ ^ 

Ή φράσις: !ν χοτήριον 8δατος, θα λεχθη ε £1ε88 οί ^εΙθγ. 



20 Η ΑΓΓΛΙΚΗ 

11ΐ6ΐη8,Ιΐ6Γ ΐ¥ίΐ;1ι 3^οα, (1) πιο11ιβΓ? — 13. 1 επί βίββρ^, Ηυη^Γ^» *1ιίΓ8*7 ^^^ 
οο1(Ι. — 14. 81ιυ1; ΐΗβ άοοΓ, ιη)Γ ^γ1; ιη^ πιοΙΙιθγ ίδ οοΜ. — 15. \νΐιβΓβ ίδ 
ΐΗβ ΐ¥ίη6? — 16. ΤΗβ τνίπΘ, 1;1ιβ \^&ίβΓ, 1;1ιβ πιθεΙ ειμΙ ΐΗβ 1>Γ6&(1 &Γβ οη 
ΙΗθ ΙεΒΙθ — 17. \νί11 7011 Ηανβ α ^Ι^^δβ οί νίΪΏΒ^ — 18. Νο, (Η&ηΐε γο\ι, 
Ι ΕΠΙ ηοΐ; ΐΗίΓδΙ^• — 19. Ι επί ν^τγ οοΜ ίη Ιΐπ3 1>6(1γοοπι. — 20. Οο Ιο 
ΐΗβ 1ά1;ο1ΐ6η Επά ΐΕίεβ ε ^Ιε88 οί ινίηβ. — 21. Αγθ ^ου ΠΙ, Μί83? — 22. Νο, 
ΙΙίΕηΙε γοχχ, ΒυΙ Ι επί νβΓ^ βίββρ^. — 23. Ηο\ιιγ άο ^ου άο, (2)πΐ7 30Π? — 24. 
Υ^τγ νίύΐ, ΙΙίΕηΙε ^ου. — 25. Οοοά πιΟΓπίη^, βίΓ, Ηο^ άο γοχχ (1ο? — 
26. νβΓ)Γ τνβΐΐ, ΙΙίΕηΙε γοχχ, \}\χϊ Ι επί νβΓΥ νΕπη. — 27. ΤΗβ ΙεΠογ ίβ 
ή^ΐιϊ Επά ΐΗβ ΟΕίρβηΙβΓ 18 ^Γοη^. — 28. Μ^ ΒγοΛθγ, πι^'βίβΙβΓ Επά 

Ιΐΐ6 ρΗ^βίοΐΕΠ ΕΓ6 βίββρ^. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 9. 

Νά μεταφρασθη εις τήν άγγλικήν. 

1. θέλετε χρίο (οοΜ) νερ<; — 2. Αάτε μοι, δν άγαχάτε, Ιν χοτήριον 
οΤνοϋ' διψώ χολύ χαΐ κρυόνω. — 3. Σας ευχαριστώ, χυρία, είσθε ΐϋολύ ευγενής 
(αξιαγάπητος). — 4. ΠοΟ είνε ή αδελφή του ΙατροΟ σας; — 5. (Αυτή) είνε είς 
τήν αϊθουσαν μέ τήν μητέρα μου χαΐ μέ έχε(νην τήν χαλήν γυναίχα. — 6. Τί 

Ιχετε; — 7. Πώς ϊχετε; — 8. Πολύ χαλά, σας ευχαριστώ. ^9. Πηγαίνετε 

μαζή μέ τήν χρεωχώλην είς τ6 μαγειρεΐον. — 10. Εϊδετε τ^ βωδιν^ν μας; — 11. 
Δέν εϊδομεν τ& χρέας, άλλ' εϊδομεν τΐϊν τυρίν σας, είς τϊ μαγειρεΐον, έχΐ της 
σιδηράς τραχέζης. — 12. θέλετε Ιν τεμάχιον δρτου; — 13. "Οχι, δεσχοινίς, 
ευχαριστώ, δέν χεινώ. δίτε μοι, δν ευαρεστήσθε, δδωρ διά τήν άδελφήν μου. 
14. Που είνε αίίτη; — 15. Είνε έχάνω, είς τΐϊν χοιτώνα* είνε δρρωστος. — 16. 
Έχετε δδιχον, δέν είνε δρρωστος, χρυίνει μόνον. — 17. Καλημέρα, χάτερ μου, 
χώς ϊχετε; — 18. Πολύ χαλά, ευχαριστώ, χαλέ μου υΙέ. — 19. ΕΤδετε τί)ν 
ιατρών ε'ς τήν αϊθουσαν; — 20. Όχι, δέν είδον τ^ν ίατρ6ν, άλλ* είδον τ^ν χρεω- 
χώλην μας. — 21. Βεβαίως ϊχετε δίχαιον. — 22. Ανοίξατε τ6 χαράθυρον χαΐ 
χλείσατε τήν θύραν του χοιτώνος' νυστάζω χαΐ χρυόνω. — 23. Λάβετε τούτο 
τ 6 μετάξι νον χεριχόδιον.^ — 24. Έλάβομεν τ& μέγα σιδηρούν μαχαίριον του 
χρεωχώλου χαΐ τήν άργυραν γραφίδα του ίατρου. — 25. θέλετε έχείνο τί) έρι- 
ουχινον ϊνδυμα; 



ΟΛΙΓΗ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΗ 
ΣΧΗΜΑΤΙΣΜΟΣ ΠΛΗΘΥΝΤΙΚΟΥ ΤΩΝ ΟΝΟΜΑΤΩΝ 

(Συνέχεια) 

ΙΙλήν τών ανωτέρω είρημένων εξαιρέσεων του γενιχου χανόνος, χαθ' δν 
σχηματίζεται ό χληθυντιχ^ς τών οίσιαστιχών, ΰχάρχουσι χαΐ αΐ ίζτ": 



1). \νΗΕΐ 18 Λβ πίΕϋβΓ νίΐΗ γοχχ, χατά λέξιν: χοία είνε ή δλη μέ σας. 
Φράσις έν συνήθει χρήσει χαΐ αντιστοιχούσα χρίϊς τδ ίδιχόν μας: τΐ ϊχετε; τΐ 
συμβαίνει, τΐ τρέχει; — \νΐΐΕΐ ίβ Λβ πίΕϋβΓ ^ΙΗ 1ιίιη? τΐ ϊχει; 

2). Κυριολεχτιχώς σημαίνει: χώς χάμνετε; αντιστοιχεί δέ χρ^ς τάς φρά- 
σεις: χώς ϊχετε; χώς είσθε; Λέγουν έχίσης άγγλιστΙ, υχ6 τήν αυτήν ϊννοιαν 
χαί: 1ιο\ν^ ΕΓβ γοχχΐ χώς είσθε; 



ΛΝΕΥ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΓ 
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Τά εις γ λήγοντα ούσιαστιχά καΐ Ιχοντα συμφωνον χρο τοΟ γ, τρέπουσινείς 
τον χληθϋντιχ^ν τ6 γ εΙς ίββ (χροφ. ιζ), ως: ΙαΔγ (λαΓίντι), χυρία. χλ. 1α(1ί68 
(λαίϊντιζ) κυρίαι. 

Τά πλείστα των εις ο ληγόντων ονομάτων, 8σα χάλιν χρϊ τοΟ ο Ιχουσι συμ- 
φωνον, λαμδάνοϋσιν ε(ς τί)ν πληθ. β8 οίον ροίαίιο (χοταΓίτο) γεώμηλον. χλ. 
ροΙα1θ68 (χοταΓίτοζ), γεώμηλα. 

Σχεδί)ν δλα τά είς ί ή ίβ λήγοντα ένέματα, τρέχουσιν αύτ^ είς νββ, οίον: 
οαΐί (χάφ) μόσχος, χλ. οαΐνββ (χάδ'ς) μόσχοι* Ι^ηίίβ (νάϊφ), μαχα(ριον, χλ. 
Ιίηίνβδ (νάϊβ'ς), μαχαίρια* Ιίίβ (λάϊφ) ζωή, χλ. Ηνβ8 (λάϊβ'ς) ζωα(. 

Έν Ίούτοις καί τίνα τούτων, (δ(ως τά λήγοντα είς ίί, οοί, ιί, άχολοϋθοΰσι 
τον γενιχδν χα νόνα : Ηοοί (χούφ) όχλή ζώοϋ, χλ. ]ιοοί8 (χουφς) χλχ. Σημειω- 
τέον ί5τι τ6 δίΕίί (στάφ) ράβδος σχηματίζει χληθ. βίανβδ (σταίδ'ς). 

Τά έχ της λατινιχής χροσληφθέντα είς την άγγλιχήν ονόματα φυλάττοϋσιν 
έν γένει τάς λατινιχάς των χαταλήξεις του χληθϋντιχοΰ. Τά λήγοντα είς υβ, 
ωη, α, βχ, υβ (ούδέτ.) σχηματίζουσι τί)ν χληθ. είς ί, ε, αβ, ίοββ, α. οίον: 
Ροοιιβ (φόχες) — χλ. ίοοί (φόσαϊ) (1) έστία-αι 
ΌαΙιιιη (νταίιτουμ) — χλ. άο,ΪΒ. (νταΚτα) δεδομένον-α 

ΑΣΚΗΣΙΣ 10.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



^Ηίοΐι ΟΓ \νΐΐΕΐ? 


χουΐτς ορ χουάτ 


Ποίος-α χαΐ χληθ. 


Ρβηοίΐ 


χένσιλ 


μολϋδδίς (γραφ.) 


ϋ(*) 


(τ 


τοΰτο 


ννΐιίΐβ ( * *) 


χοϋάϊτ 


λεϋχ^ς-ή 


Ιη1[ 


^ ίν-χ 


μελάνη 


Βΐ&οίς 


μχλάχ 


μέλας-αινα 


Κβά 


ρέντ 


έρυθρ6ς-ά 


ΥβΠον 


γιέλλο 


χ(τρινος-η 


Μχ 


όγχλι 


άσχημος 


8ΚρρβΓ8 


σλίχχερζ 


εΰμαρίδες (χαντοϋφλες) 


Βΐυβ 


μχλοΟ 


χυανοΰς-ή 


?τΜγ 


χρίττι 


εΟμορφος 


Οτ&γ ΟΓ ^τβγ 


γχραίϊ 


φαι6ς-ά 


Οπτηβοη 


χρίμζον 


χόχχινος (βυσσινόχρους) 


νίοΐβΐ 


βαίολετ 


Ιόχροϋς 


ΟοΙοΓ 


χόλο ρ 


χρώμα 


Το Ηΐ£6, υΐ£β(1 


του λάϊχ, λάϊχ'τ 


άγαχάν,ήγαχημένος 


Όο^ 


ντ^γχ 


χΰων 



. — ^Π αρατη ρήσει ς. — ( *) Τ& ίί είνε χροσωχιχή αντωνυμία γένους 
ουδετέρου χαΐ τίθεται ως ύχοχείμενον μέν χρ6 τοΰ ρήματος, ως άντιχείμενον δε 
μ.ετά τ δ ρήμα, χάντοτε έχΐ άψυχων χραγμάτων. Π. χ. Ηλυθ ^οιι ΐΗβ ρβη? 
έχετε την γραφίδα; — ^ΑΥβ Ηανβ ϋ, τήν ίχομεν. — ^Ιΐ 18 Υβτγ ^οο(1, εΙνε χολύ 
χαλή. 

Είς τίν χληθυντιχ^ν δμως ουδεμία διάχρισις γένους γίνεται είς τήν χρο- 
σωχιχήν άντωνυμίαν του τρίτου χροσώχου, διότι ίΐιβ^ £ΐΓβ σημαίνει: αυτοί, 
αύταΙ, αυτά εΙνε. 

( * *) Έχαναλαμδάνομεν 8τι τά έχίθετα εΙνε αμετάβλητα χαΐ χροτάσσον- 
ται των οΰσιαστιχών. 



(1) Τ6 αϊ χρέχει νά χροφέρηται χάντοτε ^ραχυτατον χ(?:1 διά μιας, χωρίς 
' άχούηται χ(ι)ριστά τ^ α χαί τ!) ϊ . 
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ΑΣΚΗΣΙΣ 12. 

Νά μ.εταφρασθη εις τήν άγγλιχήν. 

1. Ποίαν (νΙίΕΐ) γραφίδα ίχεε ό χατήρ σας; — 2. Έχει τήν άργυράν 
μου γραφίδα. — 3. Ποΰ είνε ό λευχίς μου χίλος; — 4. Εΐνε (ίί ίβ) έχΐ της τρα- 
χέζης, έν τη αίθούση. — 5. Εϊδετε τήν μαΰρην μελάνην; — 6. Να(, καΐ ιδού τ?) 
ερυθρών μολϋδδοχόνδϋλον. — 7. Δίτε μο( τάς ερυθράς μου εδμαρίδας. — 8. 
Τούτο (ΙιΙιίβ) τί) κίτρινον Ινδυμα εΙνε χολυ άσχημον. — 9. Ή μελάνη σας εΙνε 
χυανη καΐ τί) μολυ6δοχ6δυλ6ν μου εΐνε μέλαν. — 10. Ό Υχχος μου εΙνε είίμορφος 
χαΐ 6 χύων σας είνε δσχημος. — 11. Που εΐνε ή φαιά έσθής σας ; — 12. Εΐνε ε{ς 
τδν χοιτώνά μου. — 13. Άγαχώ (Ι Ηΐεβ) τ^ χόχχινον χρώμα. — 14. Αυτή ή 
(όχρους μελάνη εΐνε ευμορφοτάτη. — 15. ΕΤδετε τάς λευχάς μεταξίνας εύμα- 
ρίδας μου; — 16. Να(, εΐνε (ΐΗβ^ &Γ6) χάτω 6μου μέ τ& μέλαν 2νδυμά σας. 
17. Ό Υχχος σας εΙνε λευχίϊς χαΐ 6 σχυλος σας εΐνε μαύρος. — 18. Ή Μχρους 
μελάνη μου δέν εΐνε χαλή. — 19. Δ6τε μοι τήν χυανην μελάνην, δν βδαριστήσθε. 
20. Καλημέρα, χύριε, χώς Ιχετε; — 21. Πολύ χαλά, ευχαριστώ. — 22. Δέν 
διψάτε; (αΓβ ^ου ηοΐ). — 23. Πεινώ χαΐ διψώ. — 24. Λάβετε 1ν τεμάχιον 
άρτου, χρέας χαΐ οΐνον. — 25. Δέν νυστάζετε; — 26. Όχι, δέν νυστάζω, άλλα 
χρυόνω. 



ΕΛΛΗΝΙΚΑΙ ΛΕΞΕΙΣ ΕΙΣΗΓΜΕΝΑΙ 
ΕΙΣ ΤΗΝ ΑΓΓΛΙΚΗΝ 

ΑΒαουδ (δμχαχος) Αάαιη&ηΙ (άνταμαντ) 

ΑΒ^δδ (αμχΐς) Αάαιη&ιιΙίηβ 

Αοαοία (αχέσια) Αάβηοΐο^^ (άντενόλοτζι) 

ΑοΛογ (έχασι) ΑάβηοΙοπι^ 

Αο&ίΐεπι^ (αχάντεμι) Αίϋ&ρηβυδίία, (ατρ. οη^ιαχνιούστια 

ΑοΙιΟΓ (έχορ) Α(1ί£ΐρΗθΓθΐΐ8 (αντιάφορος) 

ΑοΙίΓΟπίίΐΰο (αχρομάτιχ) Αάί&ρΗοΓ^ 

ΑοΙίΓοηίοαΙ (αχρ6νιχαλ) Αβ^ίδ (ίτζις) 

Αοιηβ (άχμη) ΑβΓοΗΐβ (έρολιτ) 

Αοοηϋβ (άχοναϊτ) ΑβΓο1ο^7 (ερόλοτζυ) 

Αοοδίη^ (αχόσμι) ΑβΓθπΐΕηο7 (ερόμανσυ) 

Αοουδίηα (αχάουζμα) ΑβΓΟΠίβΐΓ^ (ερ6μιτρι) 

Αοουδϋο (αχάουστιχ) ΑβΓοηβαΙ (έρωνοτ) 

ΑοΓαδ^ (άχραζυ) ΑβΓΟδΙαϋο (εροστάτιχ) 

ΑοΓΟδΐίο (αχρόστιχ) Αςαήο (άγχαριχ) 
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ΤΕΤΑΡΤΟΝ ΜΑΘΗΜΑ 



ΟΛΙΓΟΙ ΚΑΝΟΝΕΣ ΠΡΟΦΟΡΑΣ 

(Συνέχε(α) 

4. Οβ, ά, ύ πρ^ φωνήεντος χροφέροντακ μ.έ την ταχέϊαν έχεινην χροφοράν 
τοϋ στην άχοκλίνοϋσαν χρίς τί) χ (γαλλιστί οΗ): οβί&οβοιιβ (σιταίσιος) κητο- 
ειδές• ιηοϋοη, χίνησις χλχ. 

5. 8ί μ,ετά φωνήεν τονιζίμενον χροφέρεται ως χαχυ ζ (γαλλ. γ) • θρΗβδίαη 
(ιφίζιαν) έφέσιος. οοηίιΐδίοη (χονφΐούζιον) σόγχυσις. 

6. Τλ ^Η είνε δφωνον έν τφ μ.έσφ χαΐ ε{ς τδ τέλος των λέξεων : οίον: ο&υ^Ηΐ; 
(χώτ) ήρχασμ,ένος, 1)0ΐι^1ιΙ (μ,χώτ) ήγορασμένος, π^Ηΐ; (ράϊτ) δίκαιον, ηί^ΐι 
(νάϊ) χλησίον. 

Έν τούτοις τ6 ^ί χατ' έζαίρεσιν χροφέρεται ως φ εις τάς έξης λέξεις' σημει- 
ώσατε τας χαλώς: 

Οοα^Η (χόφ) βήξ Το Ι^αιι^ΐι (τού λάφ), γελάν 

Οίου^ΐι (τσ6φ) είδος χόραχος Κοιι^ΐι (ρ2)φ) σχληρδς 

ΟΙου^Ιι (χλί)φ) φάραγξ Του^Η (τδφ) τραχύς 

Εηου^Η (ιν^) άρχετά Ττου^Η (τρ^) σχάφη 

Ιδού αΐ έχτώ λέξεις, διά τήν χροφοράν των δχοΕων διεβοήθη ως χαροιμιωδώς 
δϋσχολοχρόφερτος ή άγγλιχή. 



ΚΛΙΣΙΣ ΤΩΝ ΒΟΗΘΗΤΙΚΩΝ ΡΗΜΑΤΩΝ ΕΙΝΑΙ ΚΑΙ ΕΧΕΙΝ: 

ΤΟ ΒΕ Εΐιά ΤΟ ΗΑΥΕ 

Τά δύο βοηθητιχά ρήματα είναι, Ιο Ββ χαΐ Ι χ ε ι ν, ίο Η&νβ, δχως 
είς 8λας τίς εύρωχαϊχάς γλώσσας, ούτω χαΐ εις τήν άγγλιχήν διαδραματίζου- 
σι σκΓΟϋδαιότατον μέρος, δι^ χαΐ θέλομεν χλίνει ταύτα έν έχτάσει, ύχοδειχνύον- 
'ες χαΐ τήν χροφοράν αυτών. Χάριν δέ χοιχιλ(ας θα χλίνωμεν τους δύο χρώτους 
χρόνους φρασεολογιχώς: Δι' έν6ς έχιθέτοϋ έχφράζοντος τρίχον τού είναι ή 
ΧΛτάστασιν χαΐ ένίς ουσιαστικού σημαίνοντος χτήσιν θά σχηματίσωμεν έχ των 
δύω ρημάτων φράσεις χαΐ θά χλίνωμεν, σχεδόν χωρίς νά τδ άντιληφθώμεν. Τά 
ρήματα ταύτα εΙνε άχολύτως άναγχαΐα* μάθετε τα χαλώς ίλίγον χατ' ίλίγον. 



ΣΗΜ. *Ίνα ύχοβοηθήσωμεν αδβις τήν μνήμην εις τϊ ζήτημα της χροφοράς, 
(7άς υχενθυμίζομεν ^τι χρέχει νά χροφέρετε: 

τ& Ι) ώς μχ εις τήν λέξιν μχόγος 

τδ ά ώς ντ » » » ντάμα 

^^^ 8> ί ώζ "^ζ Ι^^ χαχυχρόφερτον τ δ τζ. 

τ6 8ΐι ώς σ μέ χαχείαν χροφοράν τού σ άχοχλίνουσαν χρός τϊ χ 

ώς τδ γαλλ. ο1ι. 

τ6 οΚ ώς τσ μέ χαχυχρόφερον τδ τσ. 

τ& Ιι ώς έλαφρ6ν χ ήμίφωνον. 
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ΙΝΓΙΝΙΤΙΥΕ Άχαρέμφατος Προφορά 

Το Ββ Το 1ΐ£ΐν6 Είναι Έχβιν τού μ,χή του χέδ 

ΡΚΕ8ΕΝΤ ΡΑΚΤΙΟΙΡΙ.Ε Μετοχ. ένεστώς 

Ββίη^ Ηανΐη^ 'Ών οδσα. Έχων, ϊχουσα μχήϊγγ χέδιγτ 

ΡΑ8Τ ΡΑΚΤΙΟΙΡΙ^Ε Παθητ. ή χαρφχημ. μετοχή 

Β 66η Ηαά μχήην χέντ 

ΟΡΙΣΤΙΚΗ ένεστώς.— ΡΓβδβηΙ ΙικϋοαΙίνβ 

Αγγλ. Ι &ιη Ηίΐρρ^, 1)βθ£ΐιΐ8β Ι Η α ν β ιηοηβ)Γ (1) 
Προφορά :Άϊ άμ χάχχι, μχιχώζ άϊ χέ6 μ6νεϊ 
Σημασία Είμαι ευτυχής δι6τι 2χω χρήματα. 

Υου β,Γβ 8αά Ββοβ,υββ ^οιι Ηανβ ηο (2) ίοΓίιιηβ 

Γιου άρ σάντ μχιχώζ γιου χέ6 ν^ φ^ρτσιουν 

Είσθε χερ(λϋχος δι6τι δέν Ιχετε χεριοασίαν 

Η6 18 ρΐ6&86ά Ββοαυββ Ηβ Ηαβ α ΐιίβηά 

Χή (ζ χλήζντ μχικώζ χή χάζ αΐ φρέντ 

Αν β Ε Γ β ΗοΗ ΒβοΕίΐδβ \ν β Η α ν β οπΙβΓ 

Γουϊ α ρ ρ(τς μχιχώζ γούϊ χέ6 όρντερ 

Είμεθα χλούσιοι δι6τι Ιχομεν τάξιν 

Υ ο 11 α Γ β οΗββΓΪυΙ Ββοαυδβ ^ ο υ 1ι & ν β βυοοβββ 

Γιου άρ τσίρφουλ μχιχωζ γιου χέδ σουξές 

Είσθε χεριχαρής, δι6τι ίχετε έχιτυχίαν 

Τ Η β 7 » Γ β αη^τγ ΒβοΛίιββ Ιΐιβ^ ΗΕνβ ηο ίΐΓβ 

Δάίϋ άρ αίνγχρυ μχιχώζ δαίϋ χέβ νδ φάερ 

Εΐνε δύση ρέστη μένοι δι6τι δέν ϊχοϋσι χΰρ 

παρατατικός.— ΙΜΡΕΕΡΕΟΤ 

Ι ^α3 η&\χ^}ιϊγ 1)60&υ86 Ι Η α ά ηο \ν^0Γΐί 

Άϊ γουάζ νώτι μχικώζ άϊ χέντ ν6 γου^ρχ 
Ήμην χαχ6ς διίτι δέν εΐχον έργασίαν 

Υου \ν 6 Γ β νίοίεβά 1)6€αιΐ8β ^ ο ιι 1ι ε (Ι ηο ρπηοίρίββ 

Γιου γουέρ" γουΐχντ μχιχώζ γιου χέντ νδ χρίνσιχλ 

Ήσθε χαχ6ς δΐ(5τι δέν εΤχετε αρχάς 

Η 6 \ν α 8 αηιΜίίοιίδ ]^6€αυ86 Η 6 Η α (1 1αΐ6η1;8 

Χή γουάζ άμχίσιος μχιχώζ χή χέντ τάλεν-τ'ς 

Ήτο φιλόδοξος δι6τι είχε χλεονεχτήματα 

^6 \ν β Γ β ^186 1)6€Ευ8β V β 1ι 3, (1 ρρυάβηοβ 

Γούϊ γουέρ γουάϊζ μχιχώζ γούϊ χέντ χροΟντενς 

Ήμεθα σοφοί δι6τι εΤχομεν φρ6νησιν 

Υου ν β Γ β §βηβΓου8 Ββοαυδβ ^ ^ υ Η α (1 ΐ¥β»111ι 

Γιου γουέρ τζένερος μχιχώζ γιου χέντ γουέλθ 

Ήσθε γενναιόδωρος δι6τι ειχετε χλουτον 

Τ1ΐ67 ν6Γ6 1)Γ&νβ 1)βοαυ86 1; Η β 7 Η α (Ι οουΓ&^β 

Δέϋ γουέρ μχρέϊβ μχιχώζ δέϋ χέντ χόρετζ 

Ήσαν γενναίοι δι6τι εΐχον θάρρος 



(1) Τ6 μεριστιχ^ν άρθρον δοπιβ χαραλείχεται χρδ ούσιαστιχοΟ, λαμβανο- 
μένου 6x6 γενιχήν δλως Ιννοιαν έξυχαχουουσαν τδ χοσόν. Τί) βοηιβ χροσδίδει 
είς τήν φράσιν στενοτέραν σημασίαν. 

(2) Τ6 άρνητιχ^ν μόριον ηοΐ γίνεται ηο χρί) ούσιαστιχοΟ. Ούτω θά εΥπω- 
μεν Ι 9.111 ηοί ΐΠίΓδΙ^τ, δέν διψώ. ένψ: Ι Ηανβ ηο πιοηβ}^, δέν ϊγω χρήματα. 
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ΑΣΚΗΣΙΣ 11. 

Νί μεταφρασθη β(ς τήν έλληνιχήν. 

1. Τνΐιο }ι&8 Ιΐιβ 1)Γ6&ά &ηά ΐΗβ πΐθα1? — 2. \νβ Η&νβ ΐΗβ Ιβα; ΐΗβ Β&- 
ΙίβΓ Ιι&8 Ιΐιβ 1>Γ6&(1. — 3. Υου Η&νβ ΐΗβ ρεη αηά Ηβ Η&β ίηβ Βοοΐ^. — 4. Ηε8 
βΐιβ Λβ "νπηβ &η(1 ΐΗβ 1)Γ6α(1? — 5. Υου Ηανβ Ιΐιβ Ιβα β,ηά 1ΐ6 Η&β ΐΗβ Βοοκ 
Λπά ΐΗβ ρβη. — 6. Υίβ Ιι&νβ ΐΗβ ΙαΒΙβ άπα )γοιι Ηανβ ΐΗε ο&ίβ. — 7. ΤΗθ 
Ι)Γθ1ΙιβΓ η&3 Ιΐΐ6 ΤΙΓ&16Γ αηά Ιΐΐ6 ΒιιίοΗεΓ Ιιαβ ΐΗβ πιεαΐ, ΐΗε ΒΓβαά, ίΐιβ 
Βοοίε, Λβ ρβη, Ιΐιβ νίηβ, Ιΐιβ ναΙβΓ αηά ΐΗβ 8ε11. — 8. \νΐιο 1ι&8 ΐΗβ 
ί1ουΓ? — 9. Τΐιβ ιηίΙΙθΓ 1ι&8 Ιΐιβ ίΙουΓ &ηά Ιΐιβ ΙιοΓββ 1ι&8 Ιΐιβ 1ι&)γ. — 10. 
Ηανβ ϋιβγ Ιΐιβ νίηβ^&Γ? — 11. Υβ8, Ιΐιβ^ Η&νβ νίηβ^&Γ, 8&11 άπα ν&ΙβΓ; 
νβ ΗΕνβ οηΐ^ νίηβ &ηά 1>Γ6α(1. — 12. Τΐιβ πιεπ αιιά ΐΗβ νοιη&η Ιι&νβ ΐΗβ 
Ι&Μβ, Ιΐιβ ίΙοιίΓ Επά Ιΐιβ οεΙβ. — 13. Μ^ βοη, ιη^ δίβΙθΓ, ιη^ ά&χχ^Ιιίβτ 
άπα ιη7 1>Γθ11ιβΓ ΙίΕνβ ε ^οΐά ^εΙοΗ &ηά ε 8ί1νβΓ ρβηοίΙ-οΕββ. — 14. Μγ 
ί&ΛβΓ, ΐΗβ ΙειΙογ, ΐΗβ ΟΕτρβηΙβΓ Επά ΐΗβ δΙιοβπίΕΐίβΓ Ιιευθ ε νβίνβΐ οοεΙ. 
15. \νΐιο 1ΐΕ8 ΐΗβ ΐΓοη 1εηίίβ? — 16. ΤΗβ ρΙΐ}Τ8ίοίΕη 1ιε8 ΐΗβ ΐΓοη Ιεηίνβδ 
Β,ηά ΐΗβ ΐΕ(1ί68 ΙίΕνβ Λβ ρΕρβΓβ. — 17. \νΐιο ηΕ8 &η ιτοη ΙεΙ)16? — 18. ΤΗβ 
ΒυΙοΙιβΓ 1ΐΕ3 Ε 1εγ^6 ΐΓοη ΐΜβ, 1)ΐι1 ϋ ίβ νβΓ}τ ΗβΕν^τ. — 19. Αιη Ι 1άη(1? 
20.— ΟβΓίΕίπΙγ, 8ίΓ, }του ΕΓβ Ιάη(1, Εηά ιη^ ίΕΐΗβΓ ίβ ηοΐ οηΐ^ Ιαηά, ΒυΙ 
Ηβ Ϊ8 ^ο(κ1. — 21. ΤΗβ ΗοΓδβ 1ΐΕ8 80ΐη6 τνΕίβΓ, Ιι&γ, θΕΐ8 Εηά ίΙουΓ. — 22. 
Οΐνβ ιηβ Ιΐιβ 8ΐηΕΐ1 ΐΓοη ίηϋβ, ίί γοχχ ρΐ6Ε86. — 23. ΤΙίΕπΙε 7^"» ^^^^ ί'^ 
4 §1ε88 οί ^θ(κ1 νίηβ. — 24. ΤΗβ δηΐΕΐΙ ^οΗ ιλτεΙοΗ 18 ίοΓ ιηβ, Εηά ΐΗβ 
Ηβαν^ 8ϋνβΓ Ι^ηίίβ 18 ίοΓ ΐΗβ ρ1ΐ)Γ8ί€ίΕη. — 25. Υου ΕΓβ Ιοο Ιάηά, δΪΓ; 
ΒυΙ 701ΙΓ βίδΙβΓ 18 ηοΐ νβΓ^ Ιάηα. — 26. ΗβΓβ 18 ε 8πιε11 οΙοΛ οοεΙ αηά 
ΐΗβΓβ 18 Ε ΐΕΓ^β ^οΜ ρβη. — 27. Ιδ ΐΗβ Ι&Γ^β βίΙνβΓ ρβηοίΙ-ΟΕδβ ίοΓ πιβ, 
8ίΓ?— 28. Νο, 1)υΙ ΐΗβ ΙιβΕν^ δΠνβΓ τνΕίβΗ ίδ £ογ γοχχ. — 29. ΤΙίΕηΙς ^οιι, 
ΒυΙ Ίί 18 Ιοο ΗβΕνν. — 30. Οίνβ πιβ ιη^ ΐΕΓ^β βίΙνβΓ ρβη. — 31. ΗβΓβ ίκ 
χοαΓ ρβηοίΐ. — 32. ΥΥΙιεΙ ίδ ΐΗβ πίΕΗβΓ τνίΐΗ }τουΓ 1)Γθ11ιβΓ? — 33. Ηβ ίδ 

νβΓ^Γ ί11. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 12. 

Νά μεταφρασθη είς τήν άγγλιχήν. 

1. Τίς εΐνε έχάνω, χ<ρη μου; — 2. Ό ξυλουργός είνε έχάνω μέ τ^ν άδελφ($ν 
μ.θϋ. — 3. Ανοίξατε έκε(νην τήν θύραν χαΐ κλείσατε τούτο τδ χαράθυρον. — 4. 
Πηγαίνετε κάτω καΐ δ^ε β ρώμη ν εις τ^ν Υχχον μου. — 5. Ή αΤθουσά μας είνε 
χολϋ μεγάλη, άλλα τδ μαγειρείων μας είνε χάρα χολύ μικρ6ν. — 6. Είδον 
τους Τχχους σας* είνε λίαν εΟμορφοι. — 7. Ή αδελφή σας χεινά χολΰ' είνε είς 
'^μαγειρεΐον όμοΟ μέ τήν κ6ρην. — 8. Ίδοίι (έδώ) χροδάτειον (κρέας) καΐ ίδού 
(έχεί) δρτος* λάβετε ϊν χοτήριον ερυθρού οΤνου. — 9. Διψάτε* λάβετε 8δωρ 
Χ2ΐ δξος. — 10. Καλημέρα, δεσχοινίς, χώς Ιχετε; — 11. Πολύ καλά, ευχαρι- 
στώ, κύριε. — 12. Έγώ καυσένω καΐ ή μήτηρ μου κρυώνει. — 13. Ό υ16ς μου 
εχει δδικον καΐ 6 ράχτης 2χει δίκαιον. — 14. Τί έχετε κύριε; (\ν1ΐΕ•ί ίδ ΐΗο 
ιΠίΐΗβΓ τιτίΐΐι 7^^)• — Ιδ. Είμαι χολύ αρρνστος, ανοίξατε τά χαράθυρα, αν 
εύαρεστήσθε. — 16. ΚαΙ ό αδελφός σας τί έχει;— 17. Πεινά καΐ διψά. — 18. 
Αίίτη ή κυρία τι 2χει; — 19. Καυσόνει καΐ νυστάζει. — 20. Τί 2χει ο χαιή 
σας; Φοβείται.— 21. Τίς 2χει άδικον;— 22. Ό αδελφός σας Ιχει άδικον και 
ή μήτηρ σας Ιχει δίκαιον. — 23. θέλετε τδν λευκδν χίλ6ν σας; — 24. Όχί, 
δ^ε μοι τ^ν μαύρον χίλ6ν μου, τάς φαιάς εύμαρίδας μου καΐ τδ κυανουν μου 
ϊνδυμα. — 25. Ποίας γραφίδας Ιχετε; — 26. Έχω τάς χαλυβδίνας γρα(?ίδας 
μου.— 27. Ποίαν μολυβδίδα ^ει;— 28. Έχει τήν έρυθράν μολυβδίδα και - Ιν 
λδϋχ^ν χάρτην. — 29. Που είνε αΐ βυσινίχροοι εύμαρίδες σας; — 30. Είνε 
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Μ της τραχέζης 6?ς τήν αϊθουσαν. — 31. Αΰτ^ς ό Ιροθρλς πίλος είνε χολϋ 
άσχημος. — 32. 'Ιδου εις εδμορφος λευκδς χΐλος. — 33. ΑΙ κίτριναι εύμαρίδες 
σας εΐνε άσχημ^αται. — 34. ΑΙ θύραι τοΰ %οιτών6ς μου είνε χάρα χολυ μικραΐ 
καΐ τά χαράθυρα χάρα χολίι μεγάλα. — 35. Νυστάζετε" χηγαίνετε ε(ς (Ιο) 
τ^ν κοιτώνα σας. — 36. Κλείσατε καλώς τήν θυραν (1) — 37. Λάβετε εν τεμά- 
χιον μοσχείοϋ (κρέατος) καΐ 1ν χοτήριον λευκού οΤνου. — 38. Ευχαριστώ, 
κύριε. — 39. Ό αδελφός μου είνε έχάνω καΐ ή αδελφή μου κάτω. — 40. Οί 
αδελφοί μου χεινώσι, διψώσι, κρυ6νουσι καΐ νυστάζουσι. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 13.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Οο«β 


κέφφε 




καφές 


ΒββΓ 


μχή ρ 




ζύθος 


Ουρ 


κ^χ 




φλυζάνι 


μίλκ 




γάλα 


δυ^&Γ 


σοόγκαρ 




σάκχαρις^ 


Ηί8, ΗβΓ ( *) 


χΚ, χέρ 




αύτοϋ, αυτής 


υιηΙ)Γ6ΐ1α 


ομχρέλλα 




άλεξιδρίχιον 


Αΐ8θ, Ιοο 


6λσω, τού 




έχίσης 


ΟΓβΘΠ 


γκρήν 




χράσινος 


Το ρυΐ οη, ρυΐ οη 


τού χούτ <ν. 


χουτ &ν 


θέτειν, θέσατε 




ΑΣΚΗΣΙΣ 


13. 





Να μεταφρασθή ε Ες τήν έλληνικήν. 

1. \νί11 7θ^ Ιιανβ δοιηβ οοίίββ, 8ίΓ? — 2. Νο, Ιίαηΐς }τοιι, Ι αιη ηοΐ 
11ιίΓ8ΐ}τ. — 3. Ταΐεβ α ^Ιαββ ο£ ΙίββΓ αικί α βιη&ΙΙ ρίεοε οί οίιββδε. — 4. Νο, 
Μαάαιη, 11ι&η]$: }του ; ί)υΙ ^νβ ιηβ α ουρ οί Ιεα, ίί 70^ ρ1βα8β. — 5. Ταΐ^β 
8οιη6 8υ§8-Γ. — 6. Τίιβ ρ1ΐ}^8ία&η 18 υρβΙαίΓδ; 1ιί8 (Ι&υ^ΗΐθΓ 18 νβΓ^ ί11. 
7. ΤΗβ ^γ1 18 ηοΐ ίη Ιΐιε Ι^ίΙοΗβη ; 8ΐιβ 1ια8 Ιαί^βη ΗβΓ υιηΙ)Γ6ΐ1&. — 8. ΡυΙ 
οη γοητ ΥΑβ,οΙί άτβ88 Άπά γοητ βΓββη Ηιιΐ. — 9. \νΐΐΕΐ 18 ΐΗβ ιηαϋβΓ τνίΐΐι 
7011Γ 8ί8ΐθΓ? — 10. ΗβΓ ρΓβΙΐ7 τνΐιίίβ άο^ 18 ί11. — 11. ΗβΓ 1)]αο1( ΗοΓββ 
18 ί11 ίοο (έχίσης). — 12. Οίνβ ιηβ δοιηβ οοίίββ, 80ΐη6 ιηίΐΐζ, 8οιώ6 οΙιββδΘ 
αηά αίδο ΐΗβ δυ^αΓ. — 13. Ηανβ }τοιι δββη ιηγ υιη1)Γβ1ΐΕ? — 14. Υβ8, 
δΪΓ, ϋ 18 ίη ιη^ ΒβάΓΟΟπι. — 15. Ταΐεβ δοπιβ ηιεαΐ, ΒΓβ&ά ο,ηά οΗεβδβ, ^οιι 
ΕΓ6 Ιιυη^Γ}^. — 16. Ι αιη ΐΗίΓδΙ^, βίνβ ιηβ ΐΗβ \να1βΓ Άηά ΐΗβ δυ^αΓ. — 
17. Μ^ ΗοΓδβ ίδ δηιαίΐ ο,ηά γοητ αο§ ίδ δΐηαΐΐ Ιοο. — 18. Οίνβ δοιηβ οαΐδ 
Ιο ΐΗβ ΙιΟΓδβ αηά αίδο δοιηβ τν&ΙβΓ. — 19. Υοιιγ οοαΐ ίδ Βίαβίς 3,ηά οπγ 
δΙίρρβΓδ αΓβ §Γββη. — 20. Οο άοτνηδΙαίΓδ αηά Ιαΐ^β α ουρ οί οοίίββ. 

Πα ρατη ρήσει ς. — Πάσα λέξις έμφαίνουσα χοσ6τητα συνδέεται μετά 
της έχομένης λέξεως (ήτις σημαίνε ι τήν ίίλην) διάτής χροθ. οί* οΙον:μία κύμδη 
γάλακτος α ουρ οί ιηίΐΐ^; χοτήριον ύδατος, α §1αδδ οί τναΙβΓ. 



(1) 01 ίίγγλοι άχοφεόγουσι τ^ν χωρισμδν του ρήματος άχ& του αντικειμένου, 
θέτουσι δέ τ& έχίρρημα μετά τδ άντικείμενον. 

( *) Αϊ τριτοχρόσωχοι κτητικαΐάντωνυμίαι Ηίδ, ΗβΓ (αύτου, αυτής) σύμφω- 
νο ΰσι χρ^ς τδ γένος του κτήτορος καΐ οΰχΐ του κτήματος, γίνεται δηλ. οΥα διά- 
κρισις καΐ έν τή ελληνική διά των : αυτού, αυτής. Π. χ. Ηανβ ^ου Λβ Ιαά^'β 
δ{ιοβ? Ιχετε τδ τής κυρίας ύχόδημα; — ^Υβδ, Ι Η&νβ ΗβΓ δΗοβ, ναΙ, ϊχω τί> 
αυτής ΰχ6δημα. Ένφ δν έχρ6κειτο χερΙ άνδρδς κτήτορος, θά έλέγομεν Ηίδ 
δΗοβ, τ& αύτου ύχ6δημα. Ηίβ (ΙαυςΗ^βΓ ή κόρη του, ΗβΓ δοη, δ υίές της• 
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ΑΣΚΗΣΕ 14.— ΑΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



δίϊ (Ιο^τη 

ΟΙιαίΓ 

δοί& 

Το ΙΪΓβ, ϋΓβθ 

δροοη 

ΡοΛ 

ΡΐΛΐβ 

ΤαΜβ-ηαρΗη 
ΡβρρβΓ 

Οϋ 



σ.τ ντάουν 

τσάι ρ 

σ6φα 

του τάϊρ, τάϊρντ 

σχουν 

φ6ρχ (ρ. ήμ{φ.) 

χλαΚτ 

τέϊμχλ-νάΐΓΧίν 

χεχχβρ 

μέσταρντ 
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χαθήσαπβ 

χαθέδρα 

άνάχλιντρον 

χουράζβιν, κουρασμένος 

χοχλιάριον 

χβρ^νιον 

χινάχιον 

χε(ρ6μαχτρον 

χέχερι 

σίναχι (μουστάρδα) 

Ιλαιον 



Νά μεταφρασθη ζΐς τήν άγγλιχήν. 
1. ΚαΟήσατβ, χόριβ, βίσθβ χολύ κουρασμένος. — 2. Καλημέρα, χυρία, χώς 
ίχετε; — 3. Ιδού 8ν χάθισμα (χαθέδρα), χαθήσατβ. — 4. θέλετε νά χάρτ)τ8(1) 
τ^ν χαφίν μαζή μέ τ6ν (ατρ6ν; — 5. Είσθε χολυ χεριχοιητιχ^ς (αδρός). — 6. 
Καθήσατε έχΐ του ανακλίντρου. — 7. Έχετε (1ν) κοχλιάριον άλλα δέν Ιχετε (2) 
χερόνιον. — 8. Δίτε μοι τέϊον, 8ν χινάκιον καΐ ΐν μαχαίριον. — 9. Ό 
Ιατρός ίχει άργυρουν κοχλιάριον καΐ σιδηρούν μαχαίριον. — 10. 
Ή μήτηρ μου Ιχει χινάκιον, άλλα δέν Ιχει (ηο) χειρίμακτρον. 
11. Ιδού τί) δλας, άλλα τ6 χέχερι δέν είνε (ηοΐ) έχΐ της τραχέζης. — 12. Δ6τε 
μοι έχίσης τΐ βωδινλν καΐ τήν μουστάρδαν. — 13. Τδ Ιλαιον εΙνε κάτω καΐ τί) 
χέχερι εΙνε έχάνω. — 14. ΤΙ Ιχετε καλή μου κυρία; (\νΐι&1 13 ΐΗβ ιη&ΙΙβΓ νίΐΐι 
7011, ιη7 βοοά Ι&ά^ί). — 15. Είμαι κουρασμένη. — 16. Έ λοιχδν (νβΐΐ Ι) 
λάβετε μίαν καθέδραν καΐ καθήσατε. — 17. θέλετε νά ύχάγητε εις τήναΤθουσαν; 
18. *Οχι, ευχαριστώ, είμαι χαρά χολύ κουρασμένη. — 19. θέλετε τέϊον, καφέν, 
ζϋθον, οίνον, γάλα ή ΰδωρ μέ σάκχαριν; — 20. Δίτε μοι 1ν τεμάχιον άρτου, 
μ^σχειον (κρέας) καΐ 8ν χοτήριον Βδατος. — 21. Σας ευχαριστώ, είσθε χολύ 
ευγενής. 



ΠΕΜΠΤΟΝ ΜΑΘΗΜΑ 



ΚΛΙΣΙΣ ΤΩΝ ΡΗΜΑΤΩΝ Ιο Ββ ΚΑΙ Ιο Ηανβ 

(Συνέχεια) 
01 Άγγλοι χαρατατικ^ν καΐ αόριστον Ιχουσι τ6ν αδτ^ν χρ6νον,ώστε διά νά 
μάβωμεν τί)ν αόριστον, θά έχαναλάβωμεν τ6ν χαρατατικόν: 



(1) Τί> ΐ¥ί11 7011 (θέλετε) συντάσσεται μετ' άχαρεμφάτου δνευ του Ιο: 
^ 7ου Ιαΐεβ, θέλετε νά χάρητε; — ^11 )του ^ο, θέλετε νά ύχάγητε; — ινίΐΐ }τοιι 
ΙίΛνβ, θέλβτε (νά Ιχητε) ; κλχ. 

(2) Τί) αρνητικών ηοΐ χρ6 οΰσιαστικοΟ γίνεται ηο, έχΐ αρνητικής δέ χροτά- 
<76ως τ6 οΰσιαστικλν δέν λαμβάνει αόριστον άρθρον α. 



28 Η ΑΓΓΛΙΚΗ 

ΡβΓΪβοΙ (ιτέρφεχτ) — Αόριστος 

Ι νΕ8 (άϊ γοϋί)ζ) ϋχηρξα Ι Η&ά (άϊ χέντ) Ισχον 

Υοιι ναβ — υχήρξας Υου Η&ά Ισχες 

Ηθ Τ7α3 (χή γοϋ^ζ) ύχήρξε Ηβ Ιϊο,ά (χή χέντ) ίαχε 

\νθ νβΓβ γούϊ γοϋέρ υχήρξαμεν λΥβ Η&ά γούϊ χέντ Ισχομεν 

Υου ινβΓβ γιου γουέρ ύχήρξατε Υου Ηαά γιου χέντ ϊσχετε 

Τ1ιβ7 ^βΓβ δέΰ γοϋέρ υχήρξαν Τΐιβ^ Ιί&ά δέϋ χέντ ϊσχον 

ΡυΙυΓβ (φιοΰτσουρ) — Μέλλων 

Ι 8ΐια&1 1)6 άϊ σάλ μ.χή θα είμαι Ι δΐιαίΐ Ηανβ άΐ σάλ χέβ θά ίχω 

Υοιι τνϋΐ Ββ γιου γουΐλ μχή θά είσαι Υου \νί11 Η&νβ γιου γουΐλ χέβ » Ιχης 

Ηβ τνϋΐ Ββ χή γουίλ μχή » είνε Ηβ τ^ίΐΐ Η&νβ χή γουΐλ » » Ιχη 

\νβ βΐιαίΐ Ββ γούϊ σάλλ μχή » είμεθα ^Υβ 8ΐι&11 Ηανβ γούϊ σάλλ » » ^ωμεν 

Υου \νί11 Ββ γιου γουΐλ μχή » είσθε Υου \νίΙ1 Ηανβ γιου γουΐλ » » Ιχετε 

Τ1ιβ7 νίΠ Ββ δέϋ γουΐλ μχή » είνε Ύϊιβγ τνϋΐ ΗΕνβ δέϋ » » » Ιχωσι * 

Οοηάίϋοηαΐ (κοντ(σιοναλ) Ύχοθετική 

Ι 8ΐιου1(1 Ββ (σούντ) θά ήμην Ι 8ΐιου1(1 Ηανβ θά είχον 

Υου τνουΜ Ββ (γουντ) » ήσο Υου τνουΜ Ηανβ — 

Ηβ τνουΜ Ββ (γούντ) — το Ηβ \νου1(1 Ηανβ — 

\νβ 8ΐιου1(1 Ββ θά — μέθα \νβ 8ΐιου1(1 Ηανβ — 

Υου τνουΐά Ηβ θά — σθε Υου νουΜ Ηανβ — 

ΤΗβ7 νουΜ Ηβ θά — σαν ΤΗβ)Γ τνουΜ Ηανβ — - 

ΟΛΙΓΟΙ ΚΑΝΟΝΕΣ ΠΡΟΦΟΡΑΣ 

7. Τδ Η είνε δασύ, χροφέρεται δηλαδή ώς ελαφρών ήμ(φωνον χ, εΙς τήν αρ- 
χήν καΐ ε(ς τ δ μέσον των λέξεων. *Υχάρχουσιν ί5μως εννέα λέξεις, έν αΤς τ δ 
Η είνε ψιλδν, δηλ. ουδόλως χροφέρεται, αΐ έξης: 

ΗβΐΓ (αίρ) κληρονόμος Ηθ8ρί1α1 (όσχιταλ) νοσοχομείον 

ΗβΑ (ερμχ) χλόη Ηθ8ΐ1βΓ (όσλερ) θαλαμηχόλος 

Ηοηβ8ΐ; (όνεστ) τίμιος ΗυιηουΓ(γιουμορ)διάθεσιςχνεΰμΛτος 

ΗοηοΓ (όνο ρ) τιμή ΗυιηΗΙβ (όμχλ) ταχειν^ς 
ΗουΓ (άουρ) ώρα 

Άχομνημονεύσατε χαλώς τάς λέξεις ταύτας, διότι είνε σοδαρδν λάθος 
έν τη άγγλιχη νά μή δασύνετε τ& Η δχου χρέχει νά δασυνθη, ή τάνάχαλιν. Τ 6 
Η είνε ψιλδν χαΐ εις τά έχ τών λέξεων τούτων χαράγωγα. 

8. Τ6 1: χαΐ τδ § δέν χροφέρσνται' χρ^ του η, ώς ]$:ιιίίβ μαχαίριον, 1εηο\\^ 
γινώσχειν %α\ §ηα\ν^, δια6ι6ρώσχειν χροφέρονται ν ά ϊ φ, ν ώ, ν ώ. 

9. Τδ Τ7 είνε άφωνον χρδ του γ: ινπΐβ (γράφει ν), ινΓβαΐΗ (ανθοδέσμη) χρο- 
φέρονται ράϊτ χαΐ ρήθ. 

10. Τί Η δέν άχούεται χοσώς εις τάς λέξεις (ΙυιηΗ, ηυπιΗ βωβός, ναρκωμένος. 

11. Τ6 1 είνε δφωνον χρ6 του ί: ΐΜί, συνομιλεΐν. ιναΐΐζ, χερίχατος, χροφέ- 
ρονται : τώχ, γουώκ. 

12. Τ& η μετά τ6 ιη έν τέλει λέξεως δέν χροφέρεται : Η}ηηη, Βμνος' Ιο οοη- 
(Ιβιηη, καταδικάζειν, χροφέρονται χύμμ, κοντέμμ. 

13. Τ& ρ είνε άφωνον χρί του 8 καΐ του 1, οίον ρ8α1ιη, ρδβυάο, ρίαπηίςαηβ 
χροφέρονται: σάμ, σιουντο, τάρμι-γκαν. 
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ΑΣΚΗΣΙΣ 15.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Ι.ί«1β * 
δβΓΥΛηΙ 

ΗβΓβ ίΐ 18 

ΗβΓβ Ιΐιβ7 αΓβ 

Τ1ΐ€Γ€ 18 
Τ1ΐ€Γ€ ΛΓβ 
ΗβΓβ, ΐΗβΓΘ 

Το ]£ηο^, Ι Ι^ηοτίΓ 

ΒΓβαΙείαδΙ 

Το άίηβ 

ΟίηηβΓ 

8αρρ6Γ 

Κβ&άγ 

ΝοΙ γ^ί 

Το οοιηβ, 0ΟΙΙ16 

Ι άο ηοΐ ]$:ηοτ7 

(Το) ιη&ΐίβ ΙιαβΙβ 

(Το) ίο,ίβ Ο&Γβ 

(τΓβαΙ 

ΝβίΙΙΐθΓ — ηοΓ ( * *) 

ΜοΓβ 

Οοοά βνβηίη^ 



λίττλ 

σέρ6αντ-τ 

χ(«ρ (1) Ιτ (ζ 

χ(αρ $έϋ άρ 

δέαρ (ζ 

δέαρ άρ 

χίαρ, δέαρ 

τοϋ νώ, άϊ νώ (2) 

μχρέ)ΐφ6στ 

τοίι ντάϊν 

ντίννερ 

σέπχβρ 

ρέντι 

νί>τ γιέτ 

του %6\ι, χ6μ 

άΐ ντου ν^ νώου 

τού μαΚκ χάστ 

του ταΓά χέρ 

γκραΚτ 

νάΐδερ-ν^ρ 

γκούντ ίδνιγγ 
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μ.ιχρ2>ς, ολίγον 

υτηρέτης-τρια 
ίδοϋ το (νάτο) 
ίδοϋ τους-τας-τα 
υχάρχει 
ϋχάρχουσι 
Ιδώ, έχει 
γνωρίζειν, γνωρίζω 

χρέγευμα 

γευματίζειν 

γεύμα 

δείχνον 

λοιμός 

βχι άχ6μη 

ϊρχεσθαι, Ιλθετε, (Ιλθει) 

δέν γνωρίζω 

σχεύδειν, σχεύσατε 

χροσέχειν, χροσέξατε 

μέγας 

οδτε-οδτε 

χλέον, μάλλον, 8τι 

χαλησχέρα 



Νά μεταφρασθη είς την Ιλληνικήν. 

1. \\Γ1ιβΓβ 18 γο\λτ Κΐΐΐβ (1αυ§Ιι1;6Γ? — 2. 81ιβ ίβ (Ιο^ηβΙαίΓδ \νίΐ1ι ΐΗβ 
δβΓναηΙ. — 3. Ηευθ ^ο" δββιι ^Υ ^ο\ά τναΙο1ι? — 4. Ηθγθ ίΐ ίδ, οη ΐΗβ 
8ΐη&11 1&1>ΐ6. — 5. Οίνβ ιηβ ΐΗβ Υί\ύϊβ ραρβΓ. — 6. ΗβΓβ ίΐ ίδ τνίΐΐι ίΗβ δίΙνβΓ 
ρβη αηά ΐΗβ Μυβ ίηΐε. — 7. ^ΗβΡβ αΓβ ιη^ τβά οίοΐΐι δ1ίρρβΓδ? — 8.] Ι Ιεηοτν 



(1) Τ6 Γ εν τέλει λέξεως μετά φωνήεν, δχου τδ φωνήεν δέν είνε ο ή β Ιχει 
λεχτήν άχήχησιν α ως αρ. Τά ΗβΓβ, ΐΗβΓβ, δέον νά χροφέρωνται ως χ ί α ρ, 
δ έ α ρ, άλλα μέ μόλις άχουόμενον τ 6 α. 

(2) Το ω εδώ (οτν) χρέχει νά χροφέρηται χολυ μαχρ6ν, ώς οο ή οου είς τ^ 
τέλος της λέξεως. 

Παρατη ρήσει ς. — ( *) Τ6 διη&ΙΙ εΙνε τδ άντίθετον τού Ι&Γ^β χαΐ ανα- 
φέρεται ίδίως είς χώρον χαΐ μέγεθος ύλικόν. Τ^ δέ Ηϋΐβ εΙνε τ^ άντίθετον 
τού ^Γβαί (μέγας) χαΐ τίθεται μάλλον ύχδ ήθιχήν Ιννοιαν. Ή χείρα άλλως 
διδάσκει την άνεχαίσθητον μεταξύ των δύω λέξεων διαφοράν, ήτις καΐ χαροράται 
χολλάκις. 

( * *) ΝβίΐΗβΓ — ηοΓ, οδτε-οΰτε. Όταν χαρατάσσωνται έχίθετα ή ουσια- 
στικά αρνητικώς συνδεόμενα διά τού οΰτε-οδτε, τ6 μέν ηβίΐΗβΓ τίθεται χρ6 του 
χρώτου, τ^ δέ ηοΓ χρ6 τού τελευταίου. "Αλλο αρνητικών μόριον δέν έχι δέ- 
χεται ή χρότασις ή Ιχουσα τάς λέξεις ταύτας. Π. χ. ΤΗβ ΙεΠογ ίδ ηβίΐΗβΓ 
Ιαηά ηοΓ §οο(1, ό ράχτης οΒτε άξιαγάχητος οδτε καλ6ς εΙνε. — ΑΥβ Ηίΐνβ 
ηβίίίβΓ .νίηβ, 1)ββΓ, οΐιββδβ, ΒυΙΙβΓ ηοΓ ιηβαΐ, ούτε οίνον, οΒτε ζΰθον, ούτε 
τυρόν, οδτε βοΰτυρον, οδτε κρέας Ιχομεν. 



30 Η ΑΓΓΛΙΚΗ 

λνΙΐΘΓΘ ύϊβγ £ΐΓβ; Ιΐιβ7 Β,τβ ίη ιη^ βιη&ΙΙ 1>6(ΐΓθοιη. — 9. ΤΗβΓβ λγθ ύοοί^δ 
Άπά ρβπδ ίη ΐΗβ (ΐΓα\νίη§ -Γοοιη. — 10. ΒΓβαΙείαδΙ; ίβ οη ΐΗβ ΙαΜβ. — 11. 
ΌίηηβΓ 18 τ^αάγ &Ώά ιηγ ίαΐΗβΓ 18 ηοΐ 11ι6Γ6. — 12. 8υρρβΓ ίβ ηοί γβϊ 
ΓβίκΙ^, άπά Ι αιη υθγ^ Ιιιιη^Γ^. — 13. Οοιηβ ^ΙΗ ιηβ, ΐΗθ ηοΓββ ίβ ιβΆάγ. 

14. \νΐΐ6Γβ 18 ΐΗβ ρ1ΐ}^8ία&η? — 15. Ι άο ηοΐ Ιίΐιον; 1ιβ ίβ ηοΐ ΛβΓβ. — 16. 
Μαΐίβ }ΐ3,8ΐ6; ιη^ ίαΐΗβΓ απά γοητ δίδΙβΓ αΓβ (Ιο^ηδίαΪΓβ. — 17. Ταΐεβ 
οαΓΘ, ί1ΐ6 \Λ&.ο\ί άο^ ίβ ίη ΐΗβ ΙάΙοΗβη. — 18. Τΐιβ ^ΓβαΙ νΐιίίβ ΗοΓββ ΐ8 
ί11. — 19. ΟιΐΓ δβρναηί 18 ηβίΐΗβΓ \ι^\γ ηοτ ρτ^ϊϊγ, ΕηΙ βΐιβ Ιβ ^οο<1 »ηά 
Ιάηά. — 20. Ι απι Ύ^τγ 11ιίΓ8ΐ}τ; ^νβ πιβ 8οηΐ6 ηιΟΓβ ^ηβ Β,ηά νίΑΪβτ. — 
21. Οοοά βνβηίη^, βίΓ, Ηον <Ιο γοη (1ο? — 22. Ι αιη νβΓ^ ^β11, ΐΗαηΙ^ ^οιι. 
23. Ηανβ 7011 ί&ί^η ( *) 8ΐιρρθΓ? — 24. ΝοΙ γ^ϊ, Ι &πι ηοΐ Ιιυη^Γ^. 

25. 8ίΙ (Ιοτνη οη ΐΗβ ΙαΓ^β \Λ&οί οΗ&ιγ, γοη &τ& ύτβά &ηά βίββρ^. — 

26. Ι απι ηβίΐΗβΓ ΙΪΓβά ηοΓ βίββρ^, 1>ιι1; Ι &πι αίΓαίά. — 27. \νΐιαΙ νίΐΐ 7011 
ϊ&ίβ, Ιβα ΟΓ οο£ίββ? — 28. Ι νίΠ Ι&ίβ ηβίΐΗβΓ Ιβα ηοΓ οοίίββ, 1)ΐιΙ §ίνβ 
Π16 80Π16 Ι)Γ6α(1 Λϊΐά Π16&1, ίί γοη ρΐ6&86. — 29. ΗβΓβ &ΓΘ Ιΐιβ 1>Γ6&(1 αηά 
Π16&1;, Β,ηά α §1&83 οι πιίΐΐ^. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 16. 

Νά μβταφρασθη εις τήν άγγλιχήν. 

1. Τ(ς είδε τ^ν Υχπον μου; — 2. Ποίον Υχχον, τον λεϋχ^ν ή τί>ν μαΰρον; 
3. Δέν είδον τδν μαΰρον Υχχον σας" 6 λευχ^ς Υχχος είνε χάτω μαζή μέ τ6ν χ6κ- 
κινον σχϋλον μας. — 4. θέλετε νά τδν Τδητε (βββ ίΐ); — 5. Όχι, είμαι κουρα- 
σμένος. — 6. Έ λοιχδν (νθΠ), χΛθήσατε έχΐ τοΰ μεγάλου ανακλίντρου και 
λάβετε μίαν μικράν κύμβηνι γάλακτος. — 7. Σας ευχαριστώ, άλλα δέν χεινώ, 
νυστάζω μ6νον. — 8. θέλετε νά ύχάγητε εΙς τδν κοιτώνα σας; — 9. Κλείσατε τάς 
θύρας και τά χαράθυρα καΐ χηγαίνετε είς τ^ μαγειρείον. — 10. Τ& γεύμα (άνάρ- 
θρως) εΙνε Ιτοιμον, άλλ' οΟτε ή μήτηρ σας οδτε 6 άδελφίς μου εΐνε έδώ* δέν ήλ- 
θον ακόμη (εγθ οοπιθ). — 11. Που εΤνε; — 12. Δέν γνωρίζω* δέν ήμην έδώ. 
13. Που ήσθε; — 14. Ήμην κάτω είς τήν μικράν αΥθουσαν μέ τήν άδελφήν μου. 

15. Καλησχέρα, χώς ?χετε; — 16. Πολύ καλά, ευχαριστώ, άλλ' είμαι κουρα- 
σμένος. — 17. Λάβετε ίν κάθισμα καΐ καθήσατε* ίδού ή τράχεζα είνε (ϋ ίδ) 
έτοίμη. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 17-18.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 

\νΐΐ7 χουάϊ (χ. ήμίφ.) διατί 

Το ^ο ουί, §ο ουί; τοίι γκώ άουτ, γκώ άουτ έξέρχεσθαι, εξέλθετε 

\νίΐΗ ρΙβαβιΐΓΘ γουίδ χλέζιουρ ευχαρίστως 

8υΓ6, οβΓίαίη σούρ, σέρταιν βέβαιος 

Το βαΐ, βαΐ, βαΐβη τού ήτ, ήτ, ήτεν τρώγειν, φάγετε, φάγει 

ΒυϋβΓ μχ6τερ βοΰτυρον 

01ιθ€θ1&1β τσ^κολετ σοκολάτα 

Έ§^ έγχ ώ&ν 



( *) Λέγουσιν άγγλιστί: έλάβατε δεΤχνον, άντΙ έδειχνήσατε, έλάδατε χρ<5- 
γευμα, άντΙ έχρογευματίσατε. Δυνάμεθα ί5μως καΐ νά εΤχωμεν: Ηανβ γοιι 
άίηβά (άντΙ Ηανβ 70^ Ιαΐ^βη (ΙίηηβΓ). Ηανβ }^οιι ύΓβαΙεί^Ιβά (άντΙ Ηανβ 
7011 ΙαΙιβη ΗΓβαΙείαβΙ)* άλλ' ο διά του λαμβάνειν χβριφραστιχ&ς τύχος είνς 
χροτιμότερος. 



, • 
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Η&ιη 

ΟΓβΛίη 

Ηαηά ιηε, ραββ ιη6 

Οηβ, Ιτνο, ΙΙΐΓββ, ίουΓ 

Οοίίββ-ροΙ 

Τβα-ροΙ 

Το νί&ηϊ, Ι ^αηΐ 
Μιΐ8ΐ, Ι ιηυδί ( *) 
Το 3ΐαΓΐ 
Το Ιβανβ 



χρήμ 

χάντ μή, χάς μή 

οδάν, τοϋ, θρή, φ&ρ 
χ6φφβ-χλτ 

μ(λκ-ζ&γχ 

τού γοϋάντ, άϊ γουάντ 

τοϋ στάρτ 
τού λή6 



χοιρομήριον 

άφρόγαλα 

δίτε μοι, (εγχειρίσατε 

διαβιβάσατε μοι) 

1—2—3—4 

χοφβδέχη 

τεϊοδόχη 

γαλαχτοδόχη 

χρειάζεσθαι, χρειάζομαι 

έφε(λειν, έφείλω (χρέχει) 

έχχινείν 

χαταλείχειν 



Παρατηρήσεις. — ( *) Τ& ιηυβί εΐνε βοηθτιτιχδν ρήμα σχοϋδαι6τατον 
εν τη αγγλική καΐ σημαίνει: χρέχειν, έφε(λειν. ΕΙνε χάντοτε άμετάβλητον 
χαΐ ευρηται μ6νον χατ' ενεστώτα τής δριστιχής: Ι ιητιβΐ, γοχχ ιητιβί, ΙιβιηυβΙ, 
ν€ ιηι^8ΐ, γοιι ιητιβΐ, Ιΐιβ^ ιηυδΙ. Οδτε χρί> οδτε μετ' αύτΙ τίθεταί χοτε τί 
σημείον τής άχαρεμψάτου Ιο. Ι ιηιΐ8ΐ (1ίη6, χρέχει νί γευματίσω. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 17. 

Νά μεταφρασθή είς τήν έλληνιχήν. 

1. ^ΗβΓβ 18 οϋΓ ί&ύιβτΐ — 2. Ηβ 18 ίη Ηίβ ΒβάΓοοιη; Ηβ ίβ νβΓ^ βιββρν. 
— 3. Υίίγ 18 1ιβ 8ΐββρ7? — 4. Ηβ 18 ΙΪΓβά. — 5. ^ϋ1 7011 βΙαΓί τπΐΗ γοητ ΙίΙΐΙβ 
1)Γο11ιβΓ? — 6. Νο, 1 αιη Ηιιη^Γ^; ΐ^ίνβ ιηβ α ρίβοβ οί ΙϊΓβαά τνίΐΗ δοιηβ 
οΐιββββ, ί£ γοη ρΐβαδβ. — 7. \νίΐίι ρΐβαδυρβ, βίΓ, ΙιβΓβ ΐΗβ^ &Γβ. — 8. λΥΗ^ 
&Γβ 7θύ 1ιιιη^Γ7?— 9. Ι Ηανβ ηοΐ γΗ βαΐβη; άίηηβΓ-ίδ ηοΐ Γβαά^. 

10. Οο Ιο ΐΗβ ΙάΙοΗβη αηά ί&ί^ ΐΗβ ιηϋΐε-ιυ^ τνίΐΐι ΐΗβ οοίΤββ -ροΐ. 

11. ^ί11 γοη Ιαΐ^β α ουρ οί οοίίββ ^νίΐΐι ιηί1κ? — 12. Ι ιηυ8ΐ ΒΓβαΙείαδΙ 
οη ΐΗίδ Ι&Μβ.— 13. Ιί ίδ Ιοο Ι&Γ^βίοΓ γοχχ; γοχχ ιηυδί δίΐ άονη οη ΙΗ&Ι 
οΙιαίΓ. — 14. Ηανβ )Γου δββη ιη^ ρΓβΙΙ^ ^οίά τνΕΐο1ι? ίΐ ίβ οη ΐΗβ δΐηαΐΐ 
ΐΓοη ΙαΒΙβ ίη ιη^ Ββάροοιη τνίίΗ πι^ Βοοίίδ. — 15. Ι τν&8 ηοΐ; ΗβΓβ. — 
16. Τ1ΐ6Γ6 ίδ α Ηΐΐΐβ 1>οο1( οη Ιΐΐθ οΗ&ιγ; Ιαΐ^β ϋ, ίί γοχχ ρΐβαββ, αηά ρ&δδ 
πιβ ίΐ. — 17. ΑΥίΙΙι ρΙβ&δΐΐΓβ, Π17 β^^οά ^γ1, ΗβΓβ ίΐ ίδ. — 18. ΤΗαηΙί γοχχ, 
γοχχ »Γ€ νβΓ7 Κηά. — 19. Ι ιν&ηΐ πι^ τνΗίΙβ Η&Ι αηά Ώχγ Η^οί οίοΐΐι οοαί. 

20. Υοιι αΓ6 ^Γοη^; ^οιι πιτίδΐ ίαΐ^ε ηβίΙΙΐθΓ 11ΐ6 ΙιαΙ ηοΓ Ιΐιβ οοαΐ;. 

21. Ι αζη δΐΐΓβ. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 18. 

Νά μεταφρασθή είς τήν άγγλιχήν. 

. Πού εΙνε ή αδελφή σας; — 2. Είνε είς τ^ν χοιτώνά της. — 3. ΔιατΙ εΙνε 
είς τί)ν χοιτώνά της; — 4 Είνε άρρωστος. — 5 Έλαβεν (Ιχιε) μίαν χύμβηντεΐου; 

6. Όχι, χύριε, δέν έχήρε οδτε τέϊον, οδτε χαφέν' οδτε χεινά οδτε διψά( *). 

7. θέλ.τε νά έξέλθητε μαζή μοϋ; — 8. Είσθε χολύ ευγενής (άξιαγάπητος),- 
άλλ' είμαι χάρα χολύ κουρασμένος. — 9. θέλετε νά φάγητε αύτί> τ6 τεμάχιον 
κρέοετος; — 10. Ναι, κυρία, ευχαρίστως, χεινώ χολύ. — 11. Έ λοιχ6ν, κ<ρη 
μου, ίδου δρτος καΐ βωδινέν, φάγετε. — 12. Δέν Ιχομεν οδτε βοΰτυρον, οδτε 



( *) Μβτάφρασον: δΐιβ ίδ ηβϋΗβΓ 1ιιιη^Γ7 ηοΓ 11ιίΓ8ΐ7. 
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τϋρόν, άλλ' Ιχομεν μίσχειον καΐ χροδάτειον (χρέας). — 13. θέλετε να μοι 
δώσητε (ρνβ ιηβ) μίαν κύμδην σοκολάτας; — 14. Ευχαρίστως, άλλα δέν ύιυάρ- 
χει γάλα. — 15. Διψάτε, είμαι βέβαιος* λάβετε 1ν χϋάθιον χαφέ' ίδού καλή κρέ- 
μα. — 16. Τί θέλετε δια χρ6γεϋμα; — 17. Δίτε μο( δύο αυγά, χοιρομήριον 
και 1ν χοτήριον έρϋθροΰ οΤνου. — 18. Έχετε βοΰτυρον;^ — 19. Ναί, χΰριε, 
2χομεν κάλλιστον (χολύ καλλν) βούτυρον. — 20. Δίτε μοι (ρ&88 ιηβ) τήν χαφε- 
δ6χην, τ6 άφρ6γαλα καΐ δύο τεμάχια δρτοϋ. — 21. Ευχαριστώ* δ6τε μοι έχίσης 
τ& γαλακτοδοχείον καΐ τήν τεϊοδόχην. — 22» Σχεΰσατε, χρέχει ν* αναχωρήσω. 
23. Χρειάζομαι τά ύχοδήματά μου καΐ τ6ν φαιδν χίλόν μοϋ. — 24. Χρειάζο- 
μαι έχίσης τ6ν λευκδν Υχχον μου καΐ τ^ν σκΰλον μου. — 25. ΕΙνε Ιτοιμα, κύριε. 
26. 'Τχάρχουν τρία χερόνια καΐ τέσσαρα κοχλιάρια έχΐ της τραχέζης. — 27. 
Πρέχει (έφείλω) νά εξέλθω, δ^ε μοι τλ μαύρον έριούχινον ίνδυμά μου. — 28. 
Ποϋ είνε τί) μεταξωτών άλεξιβρόχιόν μου; — 29. Ιδού το έχΐ του ανακλίντρου. 
30. Καλήν έσχέραν, κύριε. 



ΕΚΤΟΝ ΜΑΘΗΜΑ 



ΚΛΕΙΣ ΤΩΝ ΡΗΜΑΤΩΝ Ιο Ββ καΐ Ιο Η&νβ (συνέχεια). 

ΙιηρβΓΕϋνβ Προστακτική. 

Ββ μχή Ισο ΙίΕνβ Ιχε 

ΙιβΙ Ηίτη 1)β (λετ χίμ μχή) 2στω οδτος Ιβί Ιώη ΙίΕνβ έχέτω 

ΙιβΙ ΗβΓ » (λετ χερ μχή) 2στω αυτή ΙβΙ ΗβΓ Ηανβ » αδτη 

1<6ΐ; υ8 1)6 (λετ ας μχή) &ς ώμεν ΙβΙ υ8 Ιιανβ δς Ιχωμεν 

Ββ • (μχή) ϊστε ΙίΕνβ ϊχετε 

ΙιβΙ Ιΐιβιη 1>6 (λέτ δέμ μχή) Ιστωσαν ΙβΙ Ιΐιβιη ΙίΕνβ δς Ιχωσιν 

δυΒίιιηοΙίνβ Μοοά — *Υχοτακτική Ένεστώς 

ΤΗαΙ Ι ϊΠΆγ Ββ (δάτ άϊ μαΓί μχή) νά είμαι ίή&ί Ι πιε^ ΙίΕνβ, νά 2χω 

ΤΗεΙ }τοιι ηΐΆγ Ββ (δάτ γιου μαΓί μχή) — σαι ΙΗεΙ 7^^ πιε^ ΙίΕνβ 

ΤΙίΕί Ηβ ιηα^ 1>β (δάτ χή μαΓί μχή) — ^νε ΙΙίΕί 1ιβ ιπε^ ΙίΕνβ 

ΤΙίΕί τνβ ΙΠΕ}^ Ββ νά εϊμεθα ΙΗεΙ ΐΛτβ ιη&γ ΙίΕνβ 

ΤΒεΙ 7^11 ΙΙ1Ε7 Ββ νά είσθε ΙΒεΙ 7011 πιε^ ΙίΕνβ 

ΤΒεΙ ΐΒβ7 πίΕ^ Ββ νά εΙνε ΙΒεΙ ΐΒβ^ πιε^ ΒΕνβ 

δυΒίυηοΙίνβ Ρε81. — Ύχοτακτικής χαρψχημένος 

ΤΒεΙ; ι ιηψΗΐ; Ββ (δάτ άϊ μάϊτ μχή) νά ήμην τϊΐΕΐ Ι ιηί^ΐιΐ; ΒΕνβ 

νά είχον 

ΤΒεΙ 7ου ιηί^ΐιΐ; Ββ (δάτ γιου μάϊτ μχή) ΙΒεΙ νου ιηίβΐιί ΒΕνβ 

ΤΒεΙ Ββ ιηί^Βΐ; Ββ (δάτ χή μάϊτ μχή) ΙΒεΙ ηβ ιηί^Βΐ ΒΕνβ 

ΤΒεΙ; ^β ιηί^ΐιΐ Ββ νά ήμεθα ΙΙίΕί Τ7β ιηί^Βΐ ΒΕνβ 

ΤΒεΙ 7011 ιηί^ΐιΐ Ββ νά ήσθε ΙΒεΙ γο\χ ταιφϊ ΒΕνβ 

ΤΒεΙ; ί1ιβ7 ιηί^ΐιί Ββ νά ήσαν ΙΒεΙ ίΐιβ^ ιηί^Βΐ ΒΕνβ 

Πλην των άχλών τούτων χρόνων του ρήματος Ιχομεν καΐ τους συνθέτους, 
οϊτινες κλίνονται διά τοΰ Ιο ΙίΕνβ ως βοηθητικού. Εΐνε δέ οδτοι είς μέν τήν 
όριστικήν: 

α) ό χαρωχημένος αόριστος (χαρακείμενος) του μέν ε ΐ ν α ι : Ι ΒΕνβ Βββη, 
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υπήρξα, τοΰ δέ Ι χ ε ( ν : Ι Ιιανβ ί&ά, Ισχον, χλινέμενος δηλ. δια τοϋ ένεστώτος 
όριστιχής του Ιο Ιι&νβ χαΐ της ΐΐαθ. μετοχής έχατέροϋ ρήματος. 

δ) δ ύ%δρσϋντελικ{>ς Ι Ηαά Βββη, εΐχον ύχάρξει χαΐ Ι Ιι&ά Ηαά, είχον (σχεί) 
λάβει, χλ(ν6μενος διά τοϋ χαρατατιχοϋ τοΰ βοηθητιχοΟ ρήματος χαί της χαθ. 
μετοχής. 

γ) έ χρομέλλων, Ι βΐιαίΐ Ιιανε Βββη, θά Ιχω ύχάρξει, Ι βΗ&ΙΙ Ιι&νβ ί&ά, 
Βά εχω (σχεί) λάβει (χλινόμενος δΓ άχλοΰ μέλλοντος χαΐ τής χαθ. μετοχής). 

Είς δέ τήν ύχοθετιχήν (Οοιΐ(111ίοη&1), ό ά6ριστος: Ι βΐιουΐά Η&νβ Βββη, 
θά εΙχον ύχάρξει, Ι δΐιουΐά Ιιανβ ί&ά, θά εΙχον λάβει : (σύνθετος έχ του ένεστώ- 
τος τής ύχοθ. του Ιχειν χαΐ τής χαθ. μετοχής). 

Ε{ς δέ τήν ύχοταχτιχήν, 6 αόριστος: ΙΗ&Ι Ι τη&γ ΙίΕνβ Βββη, νά Ιχω ύχάρ- 
ξει* ύΐΕΪ Ι τηΒ,γ ίανβ ί&ά, νά Ιχω λάβει* χαΐ ύχερσυντελιχ&ς : Ιΐι&ΐ Ι ιηί^ίιΐ 
ί&Υθ 1)66η χαΐ ϋι&ϊ Ι ιηί^ΐιΐ Ηανβ Ιιε(1, νά εΙχον ύχάρξει ή λάβει. 

Εις τήν άχαρέμφατον τέλος Ιχομεν τδν άδριστον: Ιιανβ Βββη, ύχάρξαι χαί 
Ηανε ΙΐΑά σχείν, χαΐ ε(ς τήν μετοχήν τλν αόριστον Ιι&νίης Βββη, ΰχάρξας χαΐ 
Ηίΐνίηβ ]ιβΔ, σχών. 



ΑΣΚΗΣΙΣ 19-20.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



ΟοαοΗιη&η 

δίάβΒοαπΙ 

ΟαπΙβηβΓ 

0θΓΐί8ΟΓβν 

δΙβναΓά 
Κοοιη 

δίΙνβΓ-ρΙ&Ιβ 
ΡοοΙιηαη 

ΡοΓίβΓ, άοΟΓ-ΙίββρβΓ 

Βοΐΐΐβ, άβοαηΙβΓ 
ΝιίΓδβ, ηιΐΓ8βΓ)^ ιηαίά 
Νββάΐβ 
Ογοοπι 

ΡΐΙΓδβ 

Ηιΐ8ΐ)αηά 
Κίη^ 

δοίδδΟΓδ 

ΡΕίΗβΓ-ίη-ΙαίΛΓ 
^&11άη§-δΙίοΐ£, οαηβ 



χότσμαν 

σάϊντμχορντ 

γχάρντνερ 

χόρξχρου 

στιοΰαρντ 

ρούμ 

σίλβερρ-χλαΚτ 

φούτμαν 

τραΓί 

χόρτερ, ντορχίπερ 

μχ6τ'λ, ντικάν-τερ 

ν6ρς, νόρσερι μαΓίντ 

νήντλ 

γχρούμ 

χόρς 

χόσμχανντ 

γουάϊφ 
σίζαρς 
φάδερ ι ν λώ 
γοϋόκιν στ {χ, χαΓίν 



άμαξηλάτης 
χυλιχείον (μχουφέ) 

χηχουρδς 

έχχώμαστρον 

έχιστάτης 

δωμάτιον 

αργυρά σχεΰη 

θαλαμηχόλος 

δίσχος 

Θυρωρ2>ς 

φιάλη, ύδροφιάλη 

τροφός 

βελόνη . 

Ιχχοχόμος 

βαλάντιον 

δ σύζυγος 

δακτύλιος 

ή σύζυγος 

ψαλίς 

χενθερδς 

ράβδος 



Παρατη ρήσει ς. — Ή σχέσις τής κτήσεως εκφράζεται άγγλιστί κα-.ά 
δύο τροχούς: α) ή συνδέεται τ6 χροτασσόμενον 8νομα του κτήματος χρός τδ 
του κτήτορος διά του άρθρου ο£ Ιΐιβ (του τής), ως ΐΗβ ΙιαΙ οί Ιΐιβ δίδΙβΓ, ό 
χΐλος τής αδελφής. — Ιΐιβ 1)ΓβΕ(1 ο£ ΐΗβ ΒαΙίβΓ, δ ίίρτος του άρτοχοιοΰ. — 
6) ή χροτάσσεται τό ίνομα τοΰ κτήτορος κατά γενικήν σαξωνικοΰ τύχου (βίδΙβΓ'δ, 
χαΐ έχιτάσσεται τ& του χτήματος, ώς ΐΗβ δίδΙθΓ'δ ΗεΙ δ τής αδελφής χίλος. 
Λβ Ι)Ε]^6Γ'δ ΒΓβΕ(Ι, δ του άρτοχοιού άρτος. Ό δεύτερος ούτος τρδχος είνε 
προτιμότερος έν τή αγγλική, ώς αληθής άγγλοσαξωνική σύνταξις, άλλ' εφαρ- 
μόζεται μόνον δταν δ κτήτωρ χαριστά Ιμψυχον δν ή χρόσωχον, ένφ έάν χρόκηται 
ττερί αψύχου χτήτορος,θά εΐχωμεν δχι χλέον ΐΗβ ΐΕΜβ'δ οοΙογ, άλλα μόνον: 
Ιΐΐ6 οοΙοΓ ο£ ΐΗε ΙεΒΙθ, τί) χρώμα τής τραχέζης. 
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ΑΣΚΗΣΙΣ 19. 

Να μεταφρασθη εις τήν έλληνικήν. 

. 1. ΤΗβ οοαοΗιηαη'δ ΗοΓββ Ηαβ ηβίΐΗβΓ θΛΐ8 ηοΓ Ηαγ. — 2 ΤΗβ ρ1ΐ}^8ί- 
οΪΑπ'δ 8ί(ΐ6ΐ)ο&Γ(1 18 ποί 1αΓ§6 ΒϋΙ Ίί 18 νβΓ7 ρτ^ϋγ. — 3. Ηίΐνβ 7^" 
8ββη ΐΗβ ^αιχΐΘηβΓ'8 €0Γΐε80Γβτν? — 4. Υβ8, δΪΓ, ίΐ 18 ίη ΐΗβ 8ΐβ\ν&Γά'8 
Γοοιη. — 5. ΤΗβ ΒαΙίβΓ'δ δΠνβΓ-ρΙαΙβ 18 οη ΐΗβ ιηίΙ1θΓ'8 δίάβΒο&Γά. — 
6. ΤΗβ 8ΐβν&Γ(1'8 ίτΒ,γ 18 ηοΐ υρ8ΐ&ίΡ8 αηά ΐΗβ ίοοΐιηαη'8 Ιίΐηίίβ ίδ ίη 
ΐΗβ ΙάΙοΗβη. — 7. ΤΗβ ροΓίβΓ'δ (Ιαιι^ΗΐβΓ ίβ νβΓ^ Ηιιη^Γ^. — 8. ΤΗβ 
(ΙοοΓ-ΙεββρβΓ'β 8οη ίβ ^οηβ (μετέβη) υρδίΕίΓδ. — 9. Μ^ ίαΙΙιβΓ'δ Ηοΐΐΐβ 
άπα ιη^ δίβίβι'δ (ΙβοαηΙβΓ ΕΓβ ηοΐ οη ΐΗβ ΙαΜβ. — 10. Ταΐςβ ΐΗβ ηυΓδβΓ^- 
ιηαίά'δ υιηΙ)Γ6ΐ1& Εηά ^νβ ίί; Ιο ΐΗβ δβΓΥΕπΙ. — 11. ΤΗβ ΙεΠογ ναηΐδ 
(χρειάζεται) ηββάΐβδ. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 20. 

Νά μεταφρασθη εις τήν άγγλικήν. 

1. ΕΙδον τ& βαλάντιον του Ιχχοκόμου χαΐ τ& χρυσό ΰν ώρολ6γιον του έχιστά- 
τοϋ. — 2. Τ& δακτυλίδιον τοΰ συζύγου μου ήτο έχΐ της τραχέζης' τίς τ^ 2λα6ε ; 
3. Ή σύζυγος του μυλωθρού Ιχει χολύ μεγάλην χαλυβδίνην ψαλίδα. — 4. Ό 



χενθερδς του ίατρου 2χει μεγάλην ράδδον. — 5. ΑΙ βελόναι της συζύγου μου 
είνε χολύ χαχα(. — 6. Ή κόρη του κηχουρου ϊχει τδν σκύλον τοΰ μυλωθροϋ. 
7. Ό θαλαμηχόλος τοΰ αδελφού μου εΙνε καλδς ύχηρέτης. — 8. Τ6 δλευρον 
τοΰ μυλωθροϋ είνε λευκ6ν καΐ καλόν. — 9. Ή σύζυγος του θυρωρού εΙνε 
κάτω' είνε δρρωστος. — 10. Ό Ιχχοκόμος τοΰ (ατροΰ νυστάζει καΐ κρυόνει. 
Πρέχει νά χάρη ϊν χοτήριον οίνου. — 11. Πηγαίνετε εις εκείνο τδ μικράν δωμά- 
τιον, ανοίξατε τ& χαράθυρον καΐ καθήσατε έχί μιας καθέδρας. — 12. *Υχάρχει 
1ν εδμορφον βιβλίον έχΐ της τραχέζης τοΰ άδελφοΰ μου' λάβετε το. 



ΑΡΙΘΜΗΤΙΚΑ— ΝυΜΒΕΚδ 



Άχόλυτα (ΟΕπΙίηΕΐ ηιιπιΗβΓδ) 



αγγλ. 

Ο Νοϋί^Ηΐ 

1 Οηβ 

2 Τνο 

3 ΤΗΓββ 

4 ΡοιίΓ 

5 Ρίνβ 

6 8ίχ 

7 δβνβη 

8 Εί^Ηΐ 

9 Νίηβ 

10 Τβη 

11 Εΐβνβη 

12 Ττ7β1νβ 

13 ΤΗΐΓΐββη 

14 ΡουΓίββη 

15 ΡίίΙββη 



χροφορα 



Τακτικά (Ορ(ϋηΕΐ ηυπιΗβΓδ) 



αγγλ. 



χροφορα 



νώτ 






ουάν 
του 


ΡίΓδΙ 

8βοοη(1 


φέρστ 
σέκονντ 


θρή 

φ6ρ 
φάϊ6 


ΤΗΐΓά 
ΡοϋΓΐΗ 
ΡϋΐΗ 
δίχΐΗ 


θέρντ 
φίρθ 
φίφθ 
σΐξθ 


σέδ'ν 


δβνβηΐΗ 


σέδενθ 


έϊτ 
νάϊν 


Εί^ΗΐΗ 
ΝΐηίΗ 


έϊθ 
νάϊνθ 


τέν 


ΤβηΐΗ 


τένθ 


ελέ6ν 


ΕΙβνβηΐΗ 


ελέδενθ 


τουέλδ 


Τ\νβ1ίΐΗ 


τουέλφθ 


θέρτιν 

φόρτιν 
φίφτιν 


ΤΗΐΓΐββηΐΗ 
ΡουΓίββηΐΗ 
ΡίίΙββηΐΗ 


θέρτηνθ 
φόρτηνθ 
φίφτηνθ 
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16 δίχίββη 


σ£ξτιν 


δίχΐββηίΐι 


σίξτινθ 


17 δβνβηΐββη 


σέ6εν-τιν 


δβνβιΠββηΙΙι 


σέδεντινθ 


18 Κί^Ηΐββη 


έϊτιν 


Εί^ΗΐββηΐΚ 


έϊτινθ 


19 ΝίηβΙββη 


νάϊν-τιν 


Νίηβίββηΐΐι 


νάϊντινθ 


20 ΤνβηΙγ 


τοϋέν-τι 


ΤνβηΙίβΐΚ 


τοϋέν-τιθ 


21 Τ\νβηΙ}^-οηβ τοϋέν-τι-Οϋάν 


ΤνβηΙ}τ-βΓ8ΐ 


τουέν-τι-φέρστ 


30 Τ1ιίΓΐ7 


θέρτι 


ΤΗΐΓΐίβΐΗ 


θέρτιθ 


31 ΤΗίΓί^-οηβ 


θέρτι-οϋάν 


Τ1ΐίΓΐ3Τ-βΓ8ΐ 


θέρτι-φέρστ 


40 ΡοΓίχ 


φόρτι 


ΡοΓίίβΙΙι 


φόρτιθ 


41 ΡοΓίγ-οηβ 


φόρτι-οϋάν 


ΡθΓΐ}Τ-βΡ8ί 


φόρτι-φέρστ 


50 Ρίίΐ7 


φίφτι 


ΡίίϋβΙΙι 


φ(φτιθ 


60 8ίχΐ7 


σίξτι 


δίχϋθΐΐι 


σίξτιθ 


70 δβνβηΐ^ 


σέ6ε>ΜΓΐ 


δβνβηϋβΐΐι 


σέδεν-τιθ 


80 ΥΑ^Ιϊίγ 


έϊτι 


ΕίβΗΐίβΙΙι 


έϊτιθ 


90 Νίη6ΐ7 


νάϊν-τι 


ΝίηβΙίβΛ 


νάϊν-τιθ 


100 Α ΗιιηάΓβά 


έ χόνντρεντ 


1ιιιη(ΐΓ6(11Ιι 


χόνντρεντθ 


101 Α ΗυηάΓβά 


έ χόνντρεντ 


1ιυη(ΐΓ6(111ι 


χόνντρεντθέντ 


&η(1 οηβ 


έντ οϋάν 


&η(1 βΓ8ΐ 


φέρστ 


500 Ρίνβ 1ιυη(ΐΓβ(1 φάϊ6 χόνντρεντ 


βνβ ΙιυικΙΓβάΙΙι 


φάϊδχόνντρεντθ 


1000 Α ΐΗουβαικΙ 


αι θάουζανντ 


ΙΙιοτΐ8&η(ϋ1ι 


θάουζανντθ 


1001 Α 11ιου8&η(1 


αι θάουζανντ 


ΙΙιοτΐ8&ηά αηά 


θάοϋζανντ-εντ 


Είκΐ οηβ 


εντ Οϋάν 


βΓ8ΐ 


φέρστ 


1600 Α 1Ιιου8αη(1 α\ θάουζανντ 


ΙΙιου8&η(1 8ίχ 


θάουζανντ σΐξ 


8ίχ ΗυικίΓβά 


σΐξ χόνντρεντ 


Ηυη(1ρ6(111ι 


χόνντ ρεντθ 


4000 ΡουΓ ΐΗου- 


φί)ρ θάουζανντ 


ίΟϋΓ Ιΐιοιι- 


φ2)ρ θάουζαντθ 


δΕηά 




δ&ηάΐΐι 




1000000 Α τηίΐΐΐοη αΐ μίλιον 


ιηί11ίοή1}ι 


μ.(λιονθ 



Συνιστώμεν θερμώς εΙς τους άναγνώστας ημών νά έχμάθωσι καλώς, ολίγον 
κορτ' <5λίγον, τους αγγλικούς αριθμούς, νά μετρώσι συχνάκις άγγλιστί, νά μετα- 
φράζωσι νοερώς άγγλιστί 8σους αριθμούς βλέπουσι καθ* όδδρ ^ ίχΐ βιβλίων 
κλχ. Όσψ χερισσότερον έχαναλαμβάσνει τις 8,τι θέλει νά μάθη, τόσφ κάλ- 
λιον τ& έγχαράττει εις τήν μνήμην του. 



ΑΣΚΗΣΙΣ 21-22.— ΑΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Οβ»Γ 

ΟΗβ&ρ 

Α1ΐν8,^8 

ΝβνβΓ 

Το 1)Γβα1ί, ΒΓοΙίβη 

Το \>ήη^, 1)Γου§ΙιΙ 

Ββαυϋίιιΐ 

Ηαηάδοιηβ, βηβ 

Ειηρΐ7 
Ριώ 
Ιι3,ζ7, ίάΐβ 

Το 1θ8β, 1θ8ΐ 

Το Ιοοίί (&1) 
Το Ιοοίε ίοΓ 

Το οΐβαη; Οΐβαη 
Ώιτίγ 



ντίαρ 

τσίχ 

ώλγουεζ 

νέβερ 

του μχρέκ, μχρ6κεν 

τού μχρίγγ, μχρώτ 

μχιουτιφουλ 

χάνσομ, φάϊν 

έμτι 

φουλ 

λαΓίζυ, άϊντλ 

του λούζ, λ^στ 

τού λούκ άτ 

τού λούκ φλρ 

μχόϋ 

τού κλήν, κλήν 

ντέρτι 



άγαχητός, ακριβές 

εΰθηνδς 

χάντοτε 

οϋδέχοτε 

θραύειν, (θραύσει) 

φέρει ν, (φέρει) 

ωραίος 

ωραίος 

κεν^ς 

χλήρης 

6κνηρίς, άργί)ς 

χάνει ν, (χάσει) 

χαρατηρείν 

ζητείν 

χαϊς, άγίρι 

καθαρίζειν, καθαρές 

ρυχαρ&ς 



3β 


Η ΑΓΓΛΙΚΗ 




1<&1β; (ο ΒβΙ&Ιβ 


λαΚτ, τοίι μπή λαΚτ 


αργά, άργοχορείν 


Ε&Γΐ7 


έρλι 


ένωρΙς 


01(1( *) 


6\ντ 


χαλαιίς, γηραιδς 


ΟΙάβΓ ΐΗαη 


έλντερ δάν 


χαλα(^ερος ή 


ΕΙάβΓ 


έλντβρ 


χρεσδίτερος 


ΟΜββΙ, βΜβδΙ 


όλντεστ, έλντβστ 


χαλαίτατος, χρεσδιί' 
τατος (χ ρωτ άτοκος) 


Υουη^, ^οιιπ^βΓ 


γιίγγ, γιίνγκβρ 


νέος (ήλικ.), νεώτερος 


}τοιιη^68ΐ 


γιίνγχεστ 


νεώτοτΓος (δστερότοχος) 


Νβν 


νιου 


νέος (έχΐ τάξεως), και- 
νού ργής 


Οοίη^, οΐβαηίη^ 


ντοΰϊν, χλήνιν 


χ ράττων, χαθα ρ (ζων 


Υου ου^ΐιΐ 


γιου (5ο υτ 


ώφε(λθΕτε (ίχρεχε) 


ΤΙΐθίΓ 


δέαρ 
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Ιδιχόςτων, -ο(των 



Νά μεταφρασθη εις τήν άγγλιχήν. 

1. Ό οίνος εΐνε άχρι66ς χαΐ ό δρτος είνε εΰθηνίς (1). — 2. Τ& 8λας είνε 
χάντοτε εδωνον χαΐ τ& χέχερι δέν είνε χοτέ άχρι6έν.(2) — 3. Ό σχύλος τοΰ 
(ατροΟ είνε χάντοτε έδώ. — 4. Ό ϋ16ς του χηχοϋροΟ Ιθραυσε τ6 άργυροΟν μου 
ώρολίγιον. — 5. Φέρετε μοι τ6 χρίγευμά μου* χεινώ χολΰ. — 6. Σχευσατβ* 
χρέχει ν' αναχωρήσω μέ τδν άδελφίν του μυλωθροΟ. — 7. Έχομεν δύο ώραίοϋς 
ϊχχους χαΐ τρεις ωραίους χύνας. — 8. Ή φιάλη αίίτη εΐνε χενή χαΐ έχείνη ή ϋδρο- 
δ6χη εΐνε χλήρης. — 9. Ό θαλαμηχίλος του άδελφοΟ μου εΐνε λίαν ίχνηρός. 
10. Ή αδελφή του εΐνε χάντοτε αργή ωσαύτως. — 11. Παρατηρήσατε τ6ν μι- 
κράν μοϋ χΰνα, εΐνε έν τη αίθούση. — 12. Τ& μικράν χαιδ(ον τοΟ κρεωχώλου 
νυστάζει χαΐ εΐνε χουρασμένον. — 13. Τά ΰχοδήματά μου δέν εΐνε χαΟαρά. 
14. θέλετε νά χαθαρίσητε τούτο τ& χυλικείον; εΐνε χολώ ρυχαρίν. — 15. "Έλ- 
θετε ενωρίς, είμαι χάντοτε έδώ. — 16. Εΐνε (ίί ίβ) αργά χαΐ τ6 δείχνον 
δέν εΐνε ακόμη ϊτοιμον. — 17. Ή μήτηρ του ράχτου εΐνε χολύ γραία 
καΐ 6 χατήρ της (ΗβΓ) εΐνε γηραιότερος του θυρωρού μας. — 18. Ό χρωτότοχος 
υΙός μας δέν εΐνε χοτέ οκνηρός. — 19. Είσθε νέος, κύριε, άλλ' ό αδελφός μου 
εΐνε νεώτερος ώμων (ΐΗαη 7^^)• — 20. Ή ύστερότοκος αδελφή του έχιστάίτου 
εΐνε άξιαγάχητος καΐ ωραία. — 21. Έχω 2να καινού ργή χϊλον καΐ !ν χαλαιλν 
ένδυμα. — 22. Ό νέος (ηβν) κηχουρός μας Ιχασε τήν χρωτότοκόν του κόρην. 
23. ΑΙ καινού ργείς σας εύμαρίδες εΐνε κίτριναι, δέν εΐνε ώραίαι. — 24. Φέρετε 
μοι νέον τυρ6ν καΐ χαλαι6ν οίνο ν. — 25. Τ& βουτυρόν σας εΐνε καλόν, άλλα τ^ 



( *) Τ& συγκριτικών του ο\ά εΐνε οΜβΓ καΐ βΙάβΓ, τΐ δέ ύχερθετικ^ν οΐάβδί; 
καΐ βΜβδΙ. Κα\ τά μέν οΜβΓ καΐ οΐάεβΐ; έμφαίνουσιν έν γένει χράγματα, τά 
δέ βΜβΓ καΐ βΜββΙ τίθενται έχΐ χροσώχων καί σημαίνουσι τήν ήλικίαν: χρεσδύ- 
τερος-τατος. Το βΜβδΙ έχΐ υΙου σημαίνει τ^ν χρωτότοκόν. Τί) συγκριτικών 
συνδέεται μέ τ6ν β\ δρον συγκρίσεως διά του μορίου ίΐιαη (δάν). 

1) Όταν όμιλή τις υχ& γενικήν Ιννοιαν, τ& άρθρον χαραλείχεται χρί> τοΰ 
ονόματος, ένφ τουναντίον θέλοντες νά είδικεύσωμεντδνλόγον, θέτομεν τ6 άρθρον, 
Π.χ. \νίηβ 18 (ΙβαΓ, σημαίνει δτι τί) χοτ6ν τ6 καλούμενον οίνος εΐνε άκριδόν, 
έ οίνος έν γένει . Τΐιβ τνίηβ ίβ άβατ, αναφέρεται είς ίδιαίτερον είδος ο?νου, 
τ6ν βΐνον τίν όχοίον Ιχομεν ή τδν όχοίον ύχοδηλούμεν. 

2.) "Οταν υχάρχη αρνητική λέξις άλλη είς τήν χρότασιν, τ δ ρήμα δέν λαμβάνει 
τ6 αρνητικών ηοΐ ή ηο. 



ΛΝΈΥ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 37 

χοιρομήριέν σας είνβ χάρα χολύ χαλαιόν. — 26. Παρατηρήσατβ έχβίνην τήν 
χΛίνοϋργή τράχεζαν* βίνε χολύ ωραία. — 27. Ό χηχουρ^ς σας ήργοχόρησε 
(ίβ ΙαΙβ) σήμερον τ& χρωΐ (ίΐιίδ ιηοΓηίη^). — 28. Να(, δ χηχουρ6ς χαΐ τ λ χαι- 
δίον του άργοχοροΰν (είνε αργά) χάντοτε. 



ΕΒΑΟΜΟΝ ΜΑΘΗΜΑ 



ΟΛΙΓΗ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΗ ΕΝ ΠΡΩΤΟΙΣ 

Ό χΰριος μοχλλς χάσης γλώσσης, τ& ρήμα, εΙνε χαροιμιωδώς άχλοΟν 
χαΐ εύμάθητον έν τη αγγλική. ΟΟτε τάς φοδεράς έχείνας διακρίσεις των συζυ- 
γιών, ο3τ8 τάς άχείρους χοιχιλίας των καταλήξεων έκαστου χρένου Ιχομεν 
ενταύθα. Άχ6δειξις ή ευκολία, μεθ' ής έμάθομεν τά βοηθητικά Ιο ΙίΕΥβ καΐ 
ίο 1>6, £χερ σημειώσατε 8τι δέν εΙνε ομαλά, άλλ' άνωμαλέτατα ρήματα. Φαντά- 
σθητε τώρα χέσον άχλά θά εΙνε τά ομαλά. 

Όμαλδν λέγεται 8ν ρήμα εις τήν άγγλικήν, 8τανή χαθητική ή χαρφχημένη 
μετοχή (1) του λήγη είς βά. Πάν όμαλλν ρήμα λήγον έν τη άχαρεμφάτφ 
είς β δφωνον, (χ.χ. ίο Ιονβ, άγαχάν), δύο μδνον ιδιαιτέρας καταλήξεις Ιχει 
είς τ^ν ενεστώτα τής οριστικής, τήν κατάληξιν βΐ είς τ6 2ον ενικών χρίσωχον 
(^χερ ως εΤχομεν είνε άχρηστον είς τήν συνήθη γλώσσαν) καΐ τήν κατάληξιν 8 
είς τ^ 3ον ένικόν* τά λοιχά τέσσαρα χρ6σωχα μένουσιν αμετάβλητα, Ιίχως δηλ. 
είνε χαΐ ή άχαρέμφοιτος. *Ώστε του ρήματος ίο Ιονβ (χρ6φ. του λ&6) δ ένεστώς 
κλίνεται Ι Ιονβ, Ιΐιου ΙονββΙ, 1ιβ Ιονββ, τνβ Ιονβ, γοη Ιονβ, Λβ)^ Ιονβ. 

Παρατατικός καΐ άέριστος είνε ό αδτ&ς χρένος, κυρίως ^μως τ6ν χαρατατι- 
κ^ν έκφράζουσι χεριφραστικώς ο1 "Αγγλοι,λέγοντες ήμην άγαχών (άντΙ ήγάχων) 
Ι νΛ8 1ονίη§• ή έσυνείθιζον ν' άγαχώ, Γ ιΐ3β<1 Ιο Ιονβ (χροφ. άϊ γιουζντ τοίι 
λ«). 

Έτι άχλο ύστερος είνε ό αόριστος, διίτι είνε άχλο ύστατα ή χαθ. μετοχή Ιονβθ 
μέ τάς χροσωχικάς αντωνυμίας Ιμχροσθεν' ή μι^νη διαφορά είνε ή χροσθήκη 8ΐ 
είς τ2) 6' ένικ&ν χρ6σωχον, (^χερ, έχαναλαμβάνομεν, μόνον είς τήν 
χοίησιν καΐ τ& βιβλικών δφος άχαντά. Ι Ιονβθ, ΐΗου 1ονβ<ΐ8ΐ, 1ιβ Ιονβά, νβ 1ο- 
νβά, 7^^ Ιονβθ, ίΐϊβγ Ιονβθ. 

Ό μέλλων καί ή ύχοθετική σχηματίζονται έκ τής άχαρεμφάτου (δνευ του Ιο) 
χρ^ τής όχοίας τίθεται τί) δΐιαίΐ καΐ τνϋΐ, — δίοιιΐά καΐ τνοιιΜ. θέλομεν Τδει 
άλλαχοΰ χοία ή διαφορά μεταξύ τών δυω τούτων ήμι βοηθητικών. 

Ή υχοτακτική χάλιν είνε άχαρέμφατος (Ιονβ) καΐ χρδ αυτής αΐ χερίφράσεις 
ΙΗλΙ ι Ώί&γ (ένεστώς) καΐ ΙΗεΙ Ι ιηί^ΐιΐ (χαρατατικός). 

Όλοι δέ οΐ σύνθετοι χρόνοι κλίνονται μέ τ& βοηθητικών ρήμα Ιο Η&νβ ή ίο Ββ 
καΐ τήν χαθ. μετοχ. Ιονβά. 



1.) Ή χαθητική αδτη μετοχή είνε σχουδαιότατον συστατικών τών ρημάτων 
εΙς δλας τάς εΰρωχαϊκάς γλώσσας, διότι δι' αΰτου μόνου καΐ τών βοηθητικών 
ρημάτων σχηματίζονται Ιίλοι οΐ σύνθετοι χρόνοι τών διαφόρων ρηματικών εγκλί- 
σεων. 
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1<&1β; (ο 1)6 1&16 


λαΚτ, τοϋ μπή λαΚτ 


αργά, άργοχορβίν 


Ε&ΓΙ7 


έρλ( 


ένωρΙς 


01(1( *) 


όλντ 


παλαιάς, γηραιάς 


ΟΙάβΓ ΐΗ&η 


έλντερ δάν 


χαλαι έτερος ή 


ΕΜβΡ 


έλντερ 


χρεσβύτερος 


ΟΙάββΙ, βΐάββΐ 


ίλντβστ, έλντβστ 


χαλαίτατος, χρεσδό' 
τατος (χρο)τ<τοκος) 


Υουη^, ^οιιη^βΓ 


γίίγγ, γιίνγχερ 


νέος (ήλικ.), νεώτερος 


}τουη^68ΐ 


γιίνγχεστ 


νεώτατος (ύστερότοχος) 


Νβν 


νιου 


νέος (έχΐ τάξεως), χαι- 

νουργής 


Οοίη^, οΐβαηίη^ 


ντοΰϊν, κλήνιν 


χράττων, χαθαρ(ζ(ι>ν 


Υου ουείιΐ 


γιου 6ο υτ 


ώφείλατε (Ιχρεχε) 


ΤΙΐβίΓ 


δέαρ 

ΑΣΚΗΣΕ 21. 


(διχέςτων, -ο(των 



Νά μεταφρασθη εις τήν άγγλιχήν. 

1. Ό οίνος είνε άχριδ^ς χαΐ 6 άρτος είνε εύθηνές (1). — 2. Τ^ 8λας εΐνε 
χάντοτε εδωνον χαΐ τ& χέχερι δέν είνε χοτέ άχρ(6({ν.(2) — 3. Ό σκύλος τοΰ 
(ατροΟ είνε χάντοτε έδώ. — 4. Ό Μς του χηχοϋροΟ Ιθραυσε τ6 άργυροΰν μου 
ώρολόγιον. — 5. Φέρετε μοι τ& χρόγευμά μοϋ* χεινώ χολό. — 6. Σχεΰσατβ' 
χρέχει ν' αναχωρήσω μέτ&ν αδελφών του μυλωθροϋ. — 7. Έχομεν δύο ωραίους 
Υχχους χαΐ τρεις ωραίους κύνας. — 8. Ή φιάλη αυτή εΐνε κενή καΐ εκείνη ή ύδρο- 
δ6χη εΐνε χλήρης. — 9. Ό θαλαμηχόλος το Ο αδελφού μου εΐνε λίαν βκνηρές. 
10. Ή αδελφή του εΐνε χάντοτε αργή ωσαύτως. — 11. Παρατηρήσατε τ^ν μι- 
κρόν μου χΰνα, εΐνε έν τη αίθούση. — 12. Τ& μικρ6ν χαιδίον τοΟ κρεωχώλου 
νυστάζει και εΐνε κουρασμένον. — 13. Τά υχοδήματά μου δέν εΐνε καθαρά. 
14. θέλετε νά καθαρίσητε τούτο τ^ κυλικείον; εΐνε χολύ ρϋχαρ6ν. — 15. Έλ- 
θετε ενωρίς, βΐμαι χάντοτε έδώ. — 16. Εΐνε (Η ίβ) αργά καΐ τ& δβϊχνον 
δέν εΐνε άκίμη ϊτοιμον. — 17. Ή μήτηρ του ράχτου εΐνε χολύ γραία 
καΐ 6 χατήρ της (ΙιβΓ) εΐνε γηραιότερος του θυρωρού μας. — 18. Ό χρωτότοκος 
υ\6ς μας δέν εΐνε χοτέ οκνηρός. — 19. Είσθε νέος, κύριε, άλλ' ό αδελφός μου 
εΐνε νεώτερος υμών (ϊήαη γο\χ). — 20. Ή ύστερότοκος αδελφή του έχιστάίτου 
εΐνε άξιαγάχητος καΐ ωραία. — 21. Έχω ϊνα καινουργή χΐλον καΐ !ν χαλαιλν 
Ινδυμα. — 22. Ό νέος (ηβτν) κηχοϋρός μας Ιχασε τήν χρωτότοκόν του κόρην. 
23. ΑΙ καινού ργείς σας εΰμαρίδες εΐνε κίτριναι, δέν εΐνε ώραίαι. — 24. Φέρετε 
μοι νέον τυρ6ν καΐ χαλαιδν οίνο ν. — 25. Τ 6 βούτυρόν σας εΐνε καλόν, άλλα τ^ 



( *) Τ6 συγκριτικών του οΜ εΐνε οΗβΓ καΐ βΙάβΓ, τΐ δέ ύχερθετικ^ν οΐάβδί 
καΐ βΜββΙ. ΙίαΙ τά μέν οΜβΓ καΐ οΜβδΙ; έμφαίνουσιν έν γένει χράγματα, τά 
δέ βΙάβΓ καΐ βΜβδΙ τίθενται έχΐ χροσώχων καί σημαίνουσι τήν ήλικίαν: χρεσδύ- 
τερος-τατος. Τί) βΜβδΙ έχΐ ϋΙου σημαίνει τ^ν χρωτότοκόν. Τ6 συγκριτικών 
συνδέεται μέ τ&ν β'. ^ρον συγκρίσεως διά του μορίου ΐΗαη (δάν). 

1) Όταν όμιλη τις ύχ& γενικήν Ιννοιαν, τ& άρθρον χαραλείχεται χρί) του 
ονόματος, ένφ τουναντίον θέλοντες νά είδικεύσωμεντ6νλόγον, θέτομεν τί) άρθρον, 
Π.χ. ΑΥίηβ 18 άβαΓ, σημαίνει δτι τ& χοτ^ν τ6 καλούμενον οΐνος εΐνε άκριδόν, 
ό οΐνος έν γένει . Τΐιβ τνίηβ ίβ (Ιβ&Γ, αναφέρεται είς ίδιαίτερον είδος οΤνου, 
τ6ν βΐνον τδν δχοίον Ιχομεν ή τί)ν όχοΐον ύχοδηλουμεν. 

2.) 'Όταν υχάρχη αρνητική λέξις άλλη είς τήν χρότασιν, τΐ ρή(ΐΛ δέν λαμβάνει 
τ6 αρνητικών ηοΐ ή ηο. 
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χοιρομήριέν σας είνβ πάρα τυολύ παλαιών. — 26. Παρατηρήσατε έχβίνην τήν 
χαινουργή τράχεζαν' είνε χολϋ ωραία. — 27. Ό χητϋΟϋρός σας ήργοιυίρησε 
(ίβ ΙαΙβ) σήμερον τί) χρωί (Ιΐιίβ ιηοηήη^). — 28. Να(, ό χηχοϋρί)ς καΐ τ& χαι- 
δ£ον τοϋ άργοχοροΰν (εΙνε αργά) χάντοτε. 



ΕΒΑΟΜΟΝ ΜΑΘΗΜΑ 



ΟΛΙΓΗ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΗ ΕΝ ΠΡΩΤΟΙΣ 

Ό κύριος μοχλός χάσης γλώσσης, τ6 ρήμα, εΙνε χαροιμιωδώς άχλοΟν 
χαΐ εδμάθητον έν τη άγγλιχή. ΟΟτε τάς φοδεράς έχείνας διαχρίσεις των συζυ- 
γιών, οΒτε τάς άχε(ρους χοιχιλίας τών χαταλήξεων έχάστου χρόνου Ιχομεν 
ενταύθα. Άχ6δειξις ή εδχολία, μεθ' ής έμάθομεν τά βοηθητιχά ίο ίανθ χαΐ 
Ιο 1>6, $χερ σημειώσατε 8τι δέν εΐνε έμαλά, άλλ' άνωμαλέτατα ρήματα. Φαντά- 
σθητβ τώρα χ6σον άχλά θά εΙνε τά ομαλά. 

Όμαλδν λέγεται 1ν ρήμα εις τήν άγγλιχήν, 8τανή χαθητιχή ή χαρφχημένη 
μετοχή (1) του λήγη εις βά. Παν ίμαλδν ρήμα λήγον έν τη άχαρεμφάτφ 
εις β δφωνον, (χ.χ. Ιο Ιονβ, άγαχ^), δύο μίνον ιδιαιτέρας χαταλήςεις Ιχει 
ζΐς τδν ενεστώτα τής όριστιχής, τήν χατάληξιν 8ΐ εις τ6 2ον ένιχλν χρόσωχον 
(δχερ ως εϊχομεν είνε δχρηστον εις τήν συνήθη γλώσσαν) χαΐ τήν χατάληξιν 3 
εις τ& 3ον ένιχ6ν' τά λοιχά τέσσαρα χρ6σωχα μένουσιν αμετάβλητα, 8χως δηλ. 
είνε καΐ ή άχαρέμφατος. "Ωστε του ρήματος ίο Ιονβ (χρ6φ. τού λ&6) ό ένεστώς 
χλ(νετα( Ι Ιονβ, ΐΗοιι ΙονββΙ, Ιιβ 1ονβ3, νβ Ιονβ, γο\χ Ιονβ, ίΐι^γ Ιονβ. 

Παρατατιχ&ς χαΐ αόριστος είνε έ αύτλς χρόνος, χυρ(ως Κμως τδν χαρατατι- 
χ6ν έχφράζουσι χεριφραστιχώς οΐ "Αγγλοι, λέγοντες ήμην άγαχών (άντΙ ήγάχων) 
Ι ΐΛταδ Ιονίη^* ή έσυνείθιζον ν' άγαχώ, Γ υββά Ιο Ιονβ (χροφ. άϊ γιούζντ τού 
λ<56). 

ΤΕτι άχλούστερος είνε 6 αόριστος, διότι είνε άχλούστατα ή χαθ. μετοχή Ιονβά 
μέ τάς χροσωχιχάς αντωνυμίας Ιμχροσθεν' ή μόνη διαφορά είνε ή χροσθήχη 8ί 
εΙς τΐ) 6' ένιχλν χρόσωχον, 8χερ, έχαναλαμβάνομεν, μόνον είς τήν 
χοίησιν χαΐ τΐ βιβλικών ΰφος άχαντ^. Ι Ιονβά, ΐΗοιι ΙονβάβΙ, Ιιβ Ιονβά, τνβ Ιο- 
νβά, 7ου Ιονβά, ίήβγ Ιονβά. 

Ό μέλλων χαί ή ύχοθετιχή σχηματίζονται έχ τής άχαρεμφάτου (δνευ του ίο) 
τρϊ> τής όχοίας τίθεται τ 6 8ΐι&11 χαί >νϋ1, — βΐιουΐά χαί νουΐά. θέλομεν Τδει 
άλλαχού χοία ή διαφορά μεταξύ τών δύω τούτων ήμι βοηθητικών. 

Ή ϋχοτακτική χάλιν είνε άχαρέμφατος (Ιονβ) καί χρδ αυτής αΐ χεριφράσεις 
ΙΙΐΛΐ Ι ΙΙ1Ε7 (ένεστώς) καΐ ίϊι&ί Ι ιηί^ΐιΐ (χαρατατικός). 

"Ολοι δέ οΐ σύνθετοι χρόνοι κλίνονται μέ τ6 βοηθητικών ρήμα Ιο ΙίΕνβ ή ίο 1)β 
καί τήν χαθ. μετοχ. Ιονβά. 



1.) Ή χαθητική αδτη μετοχή είνε σχουδαιότατον συστατικών τών ρημάτων 
είς Ό<ας τάς εύρωχαϊκάς γλώσσας, διότι δι' αύτου μόνου καΐ τών βοηθητικών 
ρημάτων σχηματίζονται 8λοι οΐ σύνθετοι χρόνοι τών διαφόρων ρηματικών εγκλί- 
σεων. 
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Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



Ι δΗαΙΙ ^ο οιιί νίίΐι ιηγ ΒΓοίΗβΓ'β Ηϋΐβ \>ογ, — 4. 'νΥΗβΓβ \νί11 γοη ^ο? 
Υοιι ΕΓβ νβΓ7 Ιαίβ ίΐιίδ ιηοΓηίιι^. — 5. Ι θο ηοί Ιεηοιν, Βιιί Ι βΗλΠ βββ. 
6. Ιη τ^Η&Ι Γοοιη ίβ ιηγ ίοοίιη&η'δ δίβΙβΓΤ — 7. Ι ΙίΕνβ ηοί βββη ΗβΓ, Βυί 
Ι &ιη 811Γ6 (ί1ΐ8,1;) ( *) δΐιβ 18 ^οηβ υρδίαΐΓδ, ίο ΐΗβ 86Γν&ηί'8 ΒβθΓοοιη. 
8. βο &ηθ Ιοοίε ίθΓΐιβΓ(χϊ)γα(νβτ6 νάτήν ζητήσητε) ; 1&)&61ι6Γ(1γ688 απά 1>Ηη^ 
ιηβ ίί. — 9. Ι αιη νβΓγ ίίΓεθ, Ι \ν&η1; α οΗ&ϊγ; Ι ιηιιβί εαί 8θΐη6 1)Γ6&θ Επά. 
α ρΪ6β6 οί €ΐΐ6686. — 10. Τίιίβ €ΐΐ6686 18 γ^τγ ο\ά; \^11 γοΜ Η&Υβ ί1;? — 11. 
Νο, ΐΗ&ηΙ^ γοιι, Ι 8ΐΐ8,11 β»! δοπίε ιηιιϋοη οτΛγ \νί11ι ιηγ ΒΓβ&ά. — 12. Υοα 
\νίυ άο ν6Γ7 ^εΐΐ. — 13. Μ&Ι^β Η&δΙβ, Ι &ιη ΙαΙε άπα Ι 8ΐι&11 8ί&Γΐ ίΐιίδ 
ιηοΓίήη^. — 14. Ηανβ ^ο^ 1θ8* ^^ιιγ ζτΒ,γ οΙοίΗ Ιι&ί.Τ — 15. Υ68, 8ίΓ, Ι 
Η&νβ Ιοβί ίί. — 16. Υοα ΕΓβ ^Γοη^; 7^^ ^*^ ηενβΓ ηβίίΗβΓ Η&ί ηοΓ 
οοΕί. — 17. Μ^ ίαίΙιβΓ 1ον68 αΐ^α^β Ηιβ βΐάβδί 8οη ιηοΓβ ίΗαη (πλέον ή) 
1118 7011X1^631 (Ι&τι^ΙιΙβΓ. — 18. Οιιγ ρΗγδίά&η'β Ιϋίΐβ \}ογ Ίβ βοηβ ίο ΐΗβ 
(ΐΓ&^η^-ΓΟΟίιι, Ι Βχη 8ΐΐΓβ. — 19. δίί άονη οη ΙΗβΙ ρτβϋγ βοία &η(1 ίαΐεβ 
α 81118,11 οαρ οί οοίίββ τπίΗ ιηίΐΐε. — 20. Οοιηβ &Β,τΙγ, — 21. 'νΥΠΙ ^οιι οΐβαη 
^οιΐΓ Ιβ&ίηβΓ 8ΐιθ68? — 22. Τ1ΐ67 ΛΓβ ν6Γ7 οΐβ&π ; ιηγ βίΐΐε οοαΐ ίβ οηΐχ 
ΛγΙ^. — 23. Ηανβ γοιι ηενβΓ βββη & 1>6&ιι1ίίιι1 νοιη&η? — 24. Υβ8, τηγ 
άβ&Γ, Ι ΙίΕνβ 8ββη οιΐΓ 2&Γ(ΐ6η6Γ*8 νβΓ^ 1>6&αϋίιι1 ινίίε; βΐιε ίβ'ίΐιβ ίοοί- 
ιη&η'β 8Ϊ8ί6Γ. — 25. 'νΥίΙΙ ^οιι οοιηβ νίίΗ πιβ? Ι βΐιαίΐ ζο οιιί β&Ηχ; εγθ 
^οα ΓβΕ(ΐ7? — 26. Ι &ιη ηοί γβί τβαάγ; Ι ιηιΐ8ί ριιΐ οη (φορέσω) πι^ ΙΐΕί 
αηά Π17 8ΐιθ68. — 27. ΗβΓβ Ιΐιβγ &Γβ. — 28. 'ννίι^ λγθ γοη &ίΓ&ΐ(1? — 29. 
Ι άο ηοί Ιεηο^. — 30. ΟίηηβΓ ίβ ηοί γβί τβΒ,άγ Β,ηά νβ &Γβ νβτγ Ηυη- 
^Γ^; ^β Η&νβ β&,Ιβη ηβίΐΗβΓ 1)Γ6&θ ηοΓ οΗββδβ ίΐιίδ ιηοΓπίη^. — 31. ΗβΓβ 
18 & ί&Μβ ίοΓ 7011Γ 1>Γβ&]είΕ8ί; ριιί οη ΐΗίδ βίΙνβΓ -ρΐ&,ΐβ, Ινβίνβ ΐΓοη ίοΓίεβ 
Εηά ίινβ δίββΐ Ιεηίνβδ. — 32. Α^ΙιβΓβ ΛΓβ ί1ιβ7? *1ΐ67 &Γβ ίη Ιΐιβ 8ΐβ\νΕπ1'8 
ηβν βίάβΒο&Γά. — 33. Ιί Ίβ \&τγ Ιαίβ; 8ίί άοινη αηά βαί. 



ΑΣΚΗΣΙΣ 23— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Ρθ8ίηι&η 
Το ηηβ ίΗβ Ββΐΐ 
Κίη^ ΐΕβ Ββΐΐ 
Η&8 ίιΐ8ΐ Βγοιι^ΗΙ 
(Το) Ιιίπι, (ίο) ΗβΓ 
Α ΙβίίβΓ 

Μοηβ7 

ΝβτνβραρβΓ, ίοτίΓηαΙ 
Τ1ιί8 ιηοΓηίη^ 
Τ1ιί8 βνβηίη^ 
ΑίίβΓηοοη 

Ι<Ε8ί ΎίβΛ 

Νβχί ιηοηίΐι 
Νβχί νββίε 

Το ρΓβίβΓ, Ι ΌΓβίβΓ 

Νον, 1)7 Εηα \>γ 

ΒβΟΕΙΙββ 



χίστμαν 

τού ρίγγ δΐ μχέλ 
ρίγγ δΐ μχέλ 
χάζ τζόστ μχρώτ 

τού χίμ-χ^ρ (χ ήμίφ.) 

α\ λέττερ 

μένεϋ 

νιοϋσχαί'χερ, τζίρναλ 

δΙς μόρνιν (ν ϊρρινον) 

δΙς ήδνιν 

οφτερνούν 

λάστ γουϊχ 

νέξτ μ?)νθ 

νέξτ γοϋϊχ 

τού χρίφέρ, άΐ χριφέρ 

νάου, μχάϊ ένντ μχάϊ 

μχιχώζ 



διανομεύς (ταχυδρομείου) 

σημαίνειν (τ6ν χώδωνα) 

σημάνατε 

χρ6 έλ(γου(μέλις) Ιφερε 

αύτφ (τφ), αύτη (τη) 

έχιστολή, γράμμα 

χρήματα 

έφημερίς 

σήμερον τί) χρωί 

άχέψε 

τ^ άχόγευμα (μ. μ.) 

τήν χαρελθ. εβδομάδα 

τ6ν χροσεχή μήνα 

τήν χροσεχή εβδομάδα 

χροτιμαν, χροτιμώ 

τώρα, ευθύς 

δ (έτι 



( *) Ό σύνδεσμος ίΙίΕί: 8τι, συνήθως χαραλείχεται, οδτως, ώστε οί "Αγ- 
γλοι λέγουσιν: είμαι βέβαιος σεΙς είσθε, Ι αιη δαΓβ ^οα ΕΓβ άντΙ είμαι βέβαιος 
δ τ ι σεΙς είσθε: Ι επί 8ιιγ6 ίΙίΕί 7011 ΕΓβ. 



ΑΝΕΤ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 
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Ιηάββά Ι Γ6&117 




ινντήντ, ρίαλι 


αληθώς 1 πραγματιχώς Ι 


Ηον ιηιιοΙι? 




χάοϋ μίτς 


χόσος, — ^η, χίσον; 


Ηον ιη»η7? 




χάου μαίνυ 


χίσοι, — αι, χίσα; 


Ι8 ίί? 




ιζ ιτ 


εΤνβ; 


Νοίΐιίηκ, ηο( ε 


ιηγίίίη^ 


νΐθιν, ν6τ ένιθιν 


ούδίν, τίχοτβ 


Α11 




ώλλ 


χάς, χάσα, χάντες 


Νο( &1 αΐΐ 




νδτ άτ ώλλ 


διέλου, ούδα(λ.ώς 


Εηου^ί 




6ν2>φ 


άρχετά 


^τ1^^6 




χουάΐτ 

ΑΣΚΗΣΕ 23. 


εντελώς 



Νά μετοΕφρασβη εις τήν έλληνιχήν. 

1. ΤΗβ ροδίιηαη Ιι&8 ίαβί Βγοιι^ΗΙ ί1ΐΓ66ΐ6ϋ6Γ8; οηβ ίοΓ ιη^ Βγο- 
ΛβΓ αηθ ίνίο ίοΓ τηγ γο\ιηζ^8ί βίδίβΓ. — 2. 'ννίβΓβ ίβ ΐΗβ ρο8ΐιηΕη? 
Ι ιηυδί ^νβ Ηπη ί1ιί8 ΙβϋβΓ. — 3. Η8,8 Ηβ Βγοιι^ΗΙ ίΐιβ ηβν8ρΕρβΓ? — 
4. Υβδ, δίΓ, Ηβ 1ι&3 ΒΓοα^Ιιί ΐΗβ ηβινβρΕρβΓ εικΙ ίΙΐΓββ Ιβ^^βΓβ. — 5. Κίη^ 
ίΐιβ 1)β11 ; Ι νΕπί ίο ^ο ουί θεγΙυ ίΐπδ ιηοΓηίη^. — 6. ΤΗβ ζΕΓ^Ιβ^^βΓ ιηιιβί 
οοιηβ ίΐίίβ θνβηίη^. — 7. ^Υεβ ίηβ βίβνΕΐχΙ ιη Ηίδ γοοπι ίββ Εϋβρηοοη? 
8. ΟιΐΓ ^Γοοιη ν?^Ε3 νβΓ^ ί11 1&8* νββίε. — 9. Οοιηβ ηβχΐ νββίε, ιη^ Βο^, 
χοα νίΐΐ ΗΕνβ 8θΐηβ ιηοηβ^. — 10. ΑΓβ ^ο^ ϊ^ο* Ηιιη^Γ^ί ^Μ1 7^^ ^^^^ 
δοιηβ ΒτβΕθ, δοιηβ ιητιϋοη Εηά ε ^Ιλ^^ οί 1)ββΓ? — 11. Νοί ηον; Ι επί 
ηβίΐΗβΡ Ηυη^Γ^τ ηοΓ ΐΗίΓβί^τ, Βαί Ι επί νβΓ^ ύτοά. — 12. Ι ρΓβίβΓ ε 8πιε11 
§1ε38 οί νΐιίΐβ ^ηβ — 13. Βήη^ πιβ πι^ ηβιν οοεΙ Επα πι^ ΟΕΠβ 1)γ 
ΕίκΙ \>γ; Ι πιιΐδί ζο οιιί. — 14. Υνην ίδ ποί ίΗβ (ΙίηηβΓ ΓβΕάχΤ — 15. Ββ- 
οΕαδβ ΐΗβ δβΓΥΕπί ίδ ί11 Λίδ πιογπιπ^ — 16. ΙηάββάΙ ΗΕδ Λβ ρΗ^δίοΐΕπ 
δββη 1ιβΓ? — 17. Νοί^β*; ίΗβ (ΙοοίοΓ ^1 οοπιβ ίη ίΗβ ΕίίβΓποοη. — 
18. Ηον πιτιοΐι 1>γ6Ε(1 εικΙ Ιιοιν πιεπ^τ Βοίΐΐβδ οί ν^ίηβ ΙίΕνβ ^ο^^ — 1^• 
\νβ ίΕΥβ ηο 1>Γ6Εθ (οΓ ηοί Β,ηγ ΒΓβΕά), Βιιί νβ ΗΕνβ Πνβ Ηοίίΐβδ οί 
^ηβ Επά ΛΓββ Ηοίϋβδ οί ΗββΓ. — 20. Ιδ ϋ ^οοά \^ηβ? — 21. Υ^τγ 8ο<χ1» 
ίηίΐββά. — 22. ΤΗβΓβ ίδ ηοίΗίη^ οη Λβ ΐΕΒΙβ; ΕΓβ νου ηοί Ηιιη^Γ^ί 
23. Νοί Εί ε11; Ι ΗΕνβ (ϋηβά (ογ Ι άίηβά) νίίΗ πι^ ΐΕίΗβτ. — 24. Ηον?^ 
ίδ Ηβ ίΗίδ πιοΓηίη^? — 25. Ηβ ίδ €[ΐιίίβ ν?^β11, ΙΗεπΙ^ γοη. — 26. ΤΗβΓβ ίδ 
ηοί βηοιι^Η Ηε^ ίοΓ ΐΗβ ΗοΓδβ; ^οτι πιτίδί Ηήης δοπιβ Ηε^ απά οΕίδ 
ηβχί ινββίε. 



ΕΑΛΗΝΙΚΑΙ ΑΕΞΕΙΣ ΕΙΣΗΓΜΕΝΑΙ 
ΕΙΣ ΤΗΝ ΑΓΓΑΙΚΗΝ 



(Συνέχεια 

Α^οηίδί (ά-γκονιστ) 
Α^οηοίΗβίίβ (α-γκονοθέτιχ) 
Α^οη^ (ά-γχονι) 
Αίΐίοΐο^γ (ετιόλοτζι) 
ΑΙβοίΓΟπίΕπογ 
ΑΙβχίρΗΕπηίβ (αλεξίφάρμιχ) 
Αΐβχίίβήο (αλεξιτέριχ) 
ΑΙΙβ^οήο (αλιγχ^ριχ) 
ΑΠβ^οΓ^ (άλλι-γχορι) 
ΑΙοβδ (αλωζ) 



Τδε μάθημα Γ'.) 

ΑπΕβΗΓοηίδπι (ανάχρονισμ) 
ΑπΕ^ο^γ (ανάγχοτζϋ) 

ΑπΕ^ΓΕΠί (άναγχραμ) 

ΠΙΕΪίδΠΙ, — δί 

ΑπΕίβοίδ (άναλεχτ'ς) 
ΑπΕίβρίίο (αναλέχτιχ) 
ΑπΕίο^οιίδ (ανάλογχος) 
ΑπΕίο^γ (ανάλοτζϋ) 

ΑπΕί^δίδ (ανάλυσις) 

— \γύ^, — 1)ΓδβΓ, Λγ3&, ρήμα 
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ΑΙοφγ (άλοτζϋ) 
Α1ρηΕΐ>6ί (άλφαμχβτ) 

— 1)βϋο 
Αιη8ΐ^Ε]ΐι& (αμάλγχαμα) 

Αιη&ΓΕηΙΙι (άμαραν-τ) 
Αιη&αΓΟδίδ (αμωρόζις) 
Αιη&ζοη (άμαζον) 
ΑιηΗ^οργ (αμχλάϊοχι) 
ΑιηΙ)Γθ8ΐ& ((χ\ιι^τ^6ϊ^ί(χ) 
ΑιηβίΗ^βΙ; (αμεθιστ) 
Αιιιί8,ηίΙιιΐ3 (αμ(άνθος) 
Αιηρ1ιίΙ)!οιΐ8 (αμφίμπιος) 
Αιηρ1ιίΙ)ο1ο87 (αμφίμχόλοτζι) 
Αιηρ1ιι1Ιΐ6&ΐΓ6 (αμφιθίατερ) 
Αιη)τ^Η(ΐ8,ΐ8,1;6 (αμίγκνταλετ) 

— ^Ιίηβ 
ΑηαΒβ,ρϋδίη (αναμχάχτισμ.) 

— ίίδί, — ίίζβ 
Αη8,€&Γ(1ίιιιη (αναχάρντίομ) 
Αηβ,οΐιοήίβ (ανάχοραϊτ) 



ΑηαιηοΓρΙιοδίβ 
ΑπΕρίοΓα (ρητ.) 
ΑπΕΓοΗ (άναρχ) άναρχα^ς 

— οΗίο, -ίδΐ, -ίδίη 
ΑηΕΓοΙι^ (άναρχ ι) 
ΑηΕδίοιηοδίδ (ανατ.) 
ΑπΕδίΓορΙιε (γραμ.) 
ΑπΕίΙιεπίΕ (ανάθιμα) έχχλ. 

— πίΕΐΙζβ, — ΠΙΕϋΟΕί 
ΑπΕίοάδίη 
ΑπΕίοιη^τ, -ιηίδί, -ιοεΙ 
Αηο^ίοδίδ (ανσ(λοσις) 
Αη(ΐΓθ^ηου3 (ανντρότζινος) 
ΑικίΓο^χηε (άνντροτζιν) 
Αηβοάοίβ (άνέχντοτ) 

ΑηειηοπιβίβΓ (ανεμόμιτερ) 
Αηβιηοη6(η7) (ανέμονι) 
Αηβιηοδοορβ (ανέμοσχοχ) 
Αηειιήδδίη (άνιουρισμ) 



ΟΓΑΟΟΝ ΜΑΘΗΜΑ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 24.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



δοιηβΐχχΐ^ι βοιηε οηε 
δοπΐ6ίΙι!η^, αηγύάηζ 
ΝοΙχκΙ^, ηο οηβ 
Το οοιηε ίη ; οοιηε ίη 
1 1)ε8 ^οιίΓρΕπΙοη 
Εχεαβε ιηε 
Ύο-άΛγ 
Υβ8ί&τά&γ 

Τθ-ΐηθΓΓ01¥ 

Οίΐεη 

δείθοιη, ΓΕΓεΙ^ 
Ιί 18 οοΐθ, ^Επη 
Ιί 18 ά&τ\ί, ϊί 18 Ιί^Ηΐ 
ΤΗε 8ΐιη 
ΤΗε ιηοοη 
Το 8ρεΕ)&; ίο ΙεΙΙ^ 
ΒείοΓε 
ΑίίεΓ 

Το δΐιίηε, ίί 8Ηίηε3 
Αί οηοε, ίιηιηεθίΕίεΙν 
ΟΓ άίΓεοΙΙ^ 



σ6μχοντ(, σδμ ουάν 

σόμθιν, αίνιθιν 

νόμχοντι, ν^ οϋάν 

του χ^μ ίν, χ6μ (ν 

άϊ μχέγχ γ ιού ρ χάρντον 

εξχΕούζ μι 

τουντέϊ 

γιέστερντεϊ 

του μέρρω 

έφεν 

σέλντομ, ράρελυ 

(τ (ζ χόλντ, γουδμ 

(τ (ζ ντάρχ, (τ (ζ λάϊτ 

δΐ σ6ν 

δ1 μουν 

τού σχήχ, του τώχ 

μχηφ^ρ 

άφτερ 

του σάϊν, ιτ σάϊνς 

ατ ουάνς, ιμμ(ντιατλυ 



χάχοιος, τις (χροσ.) 

χάτι, τίχοτε (χραγ.) 

ουδείς — ουδεμία 

έμβαίνειν, εισέλθετε 

σας ζητώ συγγνώμην 

συγγνώμην 

σήμερον 

χθες 

αϋριον 

συχνάχις, χολλάχις 

σχανίως 

εΐνε χρύο, ζέστη 

εΐνε σχοτεινά. φέγγει 

δ ήλιος 

ή σελήνη 

όμιλεΐν, συνδιαλέγεσθαι 

χρ6, χρίν 

μετά 

λάμχειν, λάμχει 

ευθύς, αμέσως 



ντιρέχτλϋ 

Παρατη ρήσει ς. — Τδ δοιηε εΐνε έχίθετον ή αντωνυμία αόριστος ση- 
μαίνουσα: χάχοιον, χάτι, ολίγον, μεριχά, χ.τ.τ. χαΐ αντιστοιχούσα χρδς τδ με- 
ριστιχ^ν δρθρον της γαλλιχής, τιθεμένη δέ ί$χου ημείς δέν μεταχειριζέμεθα 
άρθρον: Ι ΗΕνε βοπιε εοίίεε, ?χω χαφέν. 
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Σημειωτέον δμχος 8τι τ& 3θΐη6 τίθβται, 8ταν ή χρέτασις βΤνβ χαταφατιχή χαΐ 
^ταν πρίκηταί χβρί μιχρών οχωσδήχοτβ χοσών χ. χ. Ι οίίβΓθά γοη 8θΐη6 
ο&ίεββ (αϊ όφφερντ γιου σλμ χαΚξ) σας χροσέφερα (μερικά) χλαχούντια. 

ΈχΙ τών αυτών χεριχτώσεων, άλλ' 8ταν ή χρίτασις εΐνε έρωτηματιχή, αρνητι- 
κή ή έχφράζη άμφι6ολ(αν, μεταχειριζέμεθα άντΙ τοΟ βοιηβ τδ επ^ (χρ<φ. ένϋ), 
χ. χ. Η&νβ 7011 αηγ ίβΕ? Ιχετε τέϊον; — Ι Ηανβ ηοί Β,ηγύηη^, δέν Ιχω τίχοτε. 

Συντίθενται άμφέτεραι αδται αΐ άντωνυμ(αι μετά τών λέξεων Ιχκΐ^ (σώμα), 
και οηε (είς) καΐ ύάη^ (χράγμα) καΐ σημαίνουν τότε τά μίν βοιηβΐχκΐ^ καί 
80Π16 οηβ κάχοιος, τΙς (έχΐ χροσώχων) θετικώς καΐ καταψατικώς* τά δέ αηγ- 
Ιχκΐ^ καΐ αη^ οηβ, κ<!Ιχοιος, ο!οσδήχοτε, αορίστως καΐ άμφιβόλως ή έχΐ αρνη- 
τικών χροτάσεων. Τά δέ βοιηείΐιίη^ καΐ αη^ίΗίη^ (έχΐ χραγμάτων) μέ τήν 
αυτήν διάκρισιν σημασίας εξηγούνται: κδτι, τίχοτε. — Σημειωτέον δτι τδ 
αη^τ^ΐιίη^ έν άρνητ. χροτάσει (ηοί αη^ίΐιΐη^) δύναται ν* άντικατασταθη ύχδ 
του ηοίΗιη^ (χρόφ. νόθιγγ) ουδέν, τίχοτε. 

ΈχΙ ερωτήσεως δυνάμεθα νά μεταχειρισθώμεν καΐ βοιηβ άντΙ αηγ, δτοιν χερι-^ 
μένωμεν ή τουλάχιστον χρέχη νά χροσδοκώμεν καταφατικήν άχάντησιν, ως λ. χ. 
δταν χροσφέρωμέι^ τι, οίον: Ϋ^ίΗ 7011 Ιιανε 8θΐηβ 811^&γ? θέλετε ζάκχα ρ ιν; 

Τέλος, οδτε βοιηβ οδτε αηγ θέτομεν 8χου χρόκειται χερΙ μεγάλων χοσών, 
οίον: ΙΙιβΓβ &Γ6 21&8868 ίπ ίΙίΆί βΐιορ, ύχάρχουν χοτήρια είς εκείνο τ6 κατά- 
στημα* — ή ίταν δέν εφιστάται ή χροσοχή έχΐ της χοσότητος, οίον άο 70α ίαί^ 
8α^ΕΓ? χαίρνετε ζάκχαριν; 

ΑΣΚΗΣΙΣ 24. 

Νά μεταφρασθη είς τήν άγγλικήν. 

1. Κάχοιος σημαίνει τδν κώδωνα* ανοίξατε τήν θύραν. — 2. Εΐνε ό ράχτης 
δστις φέρει (ινίιο 18 1)ήη^η^) τδ καινουργές σας Ινδυμα. — 3. Δέν βλέχω 
κανένα είς αυτδ τδ δωμάτιον. — 4. Έχετε κάτι διά τήν ύχηρέτριαν* χηγαίνετε 
είς τ?) μαγειρείον. — 5. Εισέλθετε κύριε, χώς ?χετε; Καθήσατε, είσθε κουρασμέ- 
νος, είμαι βέβαιος. — 6. Σας ζητώ συγγνώμην, δέν είμαι διόλου κουρασμένος. 

7. Συγγνώμην, είσθε κουρασμένος* λάβετε αυτδ τ6 κάθισμα καΐ καθήσατε. 

8. Ό χρωτότοκος υ!6ς μου κρυόνει σήμερον καΐ χθες έκαύσωνε. — 9. Συγγνώ- 
μην, κύριε, χθες έκαύσωνε άλλα σήμερον κρυόνει. — 10. Ό κηχουρδς του ίατροΰ 
είνε χολλάκις αργός. — 11. Σχανίως Ιρχεται (Ηε 86ΐ(1οιη €οιηβ8) ένωρίς' 
χάντοτε άργοχορεΐ. — 12. Κάμνει (είνε) κρύο σήμερον τδ χρωΐ (τούτο τ?) χρωΐ). 
13. Ήτο ζέστη χθες τ?) άχόγευμα. — 14. Είνε χολύ σκοτεινά είς αύτ6 τδ δωμά- 
τιον" χρέχει ν' ανοίξω αύτ6 τ^ χαράθυρον. — 15. Τώρα φέγγει. — 16. Ό ήλιος 
λάμχει" κάμνει ζέστην. — 17. Έλθετε άχόψε' χρέχει νά σας ομιλήσω (8ρβΕΐ!{: 
Ιο 7θ^)• — 1^• ίΐρέχει ν' άχέλθω, κύριε, εΐνε αργά. — 19. "Οχι, δέν είνε αργά, 
φέγγει, ή σελήνη λάμχει. — 20. θέλετε νά συνδιαλεχθήτε μέ τδν δευτερότοκον 
ϋ!όν μου; — 21. Όχι (ηοί) άχόψε, σας ευχαριστώ. — 22. Τίς είν' εκεί χρδ τού 
χαραθύροϋ του κοιτώνός σας; — 23. Είνε (ίί 18) του ίατρου μας 6 άμαξηλάτης. 
— 24. Τ£ θέλετε νάχάρετε μετά τ?) δείχνόν σας; — 25. Τίχοτε* σχανίως χαίρνω 
τίχοτε (Ι ΡΕΓβΙν ίΕίεβ Εη7^1ιίη2) μετά τδ δείχνόν μου. — 26. Καλήν έσχέραν 
κύριε, χρέχει ν αναχωρήσω αμέσως. 
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ΠΩΣ ΕΚΦΕΡΟΝΤΑΙ ΕΡΩΤΗΜΑΤΙΚΩΣ ΚΑΙ ΑΡΝΗΤΙΚΩΣ ΤΑ 

ΡΗΜΑΤΑ 

Δια να έρωτήσωμεν άγγλιστί διά των βοηθητικών ρημάτων Ιο Βε καΐ Ιο 
Ηανε, λέγομεν χρώτον ί) ρήμα χαΐ Ιχειτα τδ υχοκείμενον αύτοΰ. Π. χ. αιη Ι 
2οο<1? — β,Γβ 7^11 1άη(1? — Ηανβ ϊΐίβγ δοιηβ 1)Γ6&,(1? — Η&β Ηβ ίΗβ 1ι&ί? κλπ. 

Ή δέ δρνησις, χάλιν ε^ς τά βοηθητικά ρήματα εκφέρεται δια του ηοΐ τιθεμέ- 
νου αμέσως μετά τ^ ρήμα ώς: Ι αιη ηοΐ Ητιη^Γγ. ΈχΙ τοϋ (ο Ιιανε, 8ταν 
υχάρχη ιδέα χοσέτητος, ^υ)/ά^ε%α άδιαφέρως νά μεταχειρισθώμεν τδ ηοί ή τ6 
ηο, άλλ' έάν μεταχειρισθώμεν τ 6 ηοΐ χρ6 ουσιαστικού έκψερομένου ή έζυχα- 
κοϋομένοϋ, χρέχει νά θέσωμεν μετά τ^ ηοΐ τί) άίριστον αηγ, — ^β ίανε ηο 
1)Γ6&(1 καΐ ^β ΗΕνβ ηοΐ αη^ Βρβαά (δίν Ιχομεν δρτον) εΐνε άχολΰτως ταυτό- 
σημα καΐ {σοδύναμα. 

Έάν τέλος ή φράσις εΙνε καΐ ερωτηματική καΐ αρνητική έν ταύτφ, τλ μέριον 
ηοΐ τίθεται αμέσως μετά τήν χροσωχικήν άντωνυμίαν: Π.χ. Αιη Ι ηοΐ ]άη(1? 
ΑΓβ 7011 ηοΐ ΐΗίΓβΙγΤ — ^Η&νβ Ι ηοΐ &ηγ \}τβ&άΊ — ^Η&3 Ηβ ηο \ν&ΙβΓ? 

Εις ί$λα δέ τά λοιχά αγγλικά ρήματα ή έρώτησις καΐ ή άρνησις εκφέρονται 
άχλο ύστατα διά το Ο βοηθητικού ρήματος θο." Τ^ ρήμα τούτο (χράττειν) δέν 
μεταβάλλεται έν τφ ένεστώτι τής οριστικής, είμή μόνον είς τ^ β' ένικίν χρόσωχον 
8x0 υ γίνεται άοβΐ, καΐ είς τ^ γ' ενικών δχου γίνεται άοββ. Διά νά σχηματίση- 
τε λοιχδν έρωτηματικήν μέν φράσιν, θέτετε χάντοτ ε χρώτον τ^ άο (χρόφ. ντου) 
κατόχιν τήν χροσωχικήν άντωνυμίαν καΐ τελευταΐον τ^ ρήμα. Π.χ. Οο 1 1ονβ? 
άγαχώ; — Οθ63 Ηβ 1ον6? — Οο 7011 1ον€? — Οο ίΥι^γ 1ονβ? — Διά νά σχημα- 
τίσητε δ.έ άρνητικήν χρότασιν, τ^ άο χάλιν θά θέσητε,άλλά μεταξύ τής αντωνυμίας 
καΐ τοΰ μορίου ηο, κατόχιν δέ τδ ρήμα. Ώς : Ι άο ηοί Ιονβ, 7011 <1ο ηοΐ Ιονβ, 
Ηβ άοβδ ηοΐ Ιονβ, \ν^θ άο ηοΐ Ιονβ κλχ. 

ΈχΙ χαρφχημένοϋ χρόνου (αορίστου), δταν δηλ. ή χρότασις άναφέρηται είς 
χράξιν γενομένην είς χαρελθόντα χρόνον, άντΙ τοΰ άο θέτομεν τ^ άιά. χ. χ. 
Οίά 1 1ονβ? ήγάχησα; — Οίά Ηβ 1ονβ? ήγάχησε; — ΟΜ )τοιι 1ονβ? ήγαχήσατε; 
κλχ. — Ι (1ί(1 ηοΐ Ιίηο^, δέν έγνώρισα. — ^Υοα ώά ηοί Ιονβ, δέν ήγαχήσατε. 

Έάν τέλος ή φράσις εΐνε ένταΰτφ καΐ ερωτηματική καΐ αρνητική, θέτομεν χρώ- 
τον τ?) (Ιο ή (Ιίά Ιχειτα τήν άντωνυμίαν καΐ κατόχιν τ^ ηοί καΐ τδ ρήμα. Π.χ. 
Οο Ι ηοΐ 1ονβ? Οοβδ Ηβ ηοΐ 1ονβ? Οίά γο\ι ηοΐ 1ονβ? κλχ. 

Σ η μ. — Έν τη αγγλική συνηθέστατα συντέμνονται ή συγχωνεύονται διά κρά- 
σεως δύο ή χλείονες λέξεις. Τάς συντμήσεις ταύτας θέλομεν ίδει άλλαχού. 
Άναφέρομεν μόνον ενταύθα τάς άφορώσας είς τδ άο. Εΐνε δ' αΐ έξης: Ο'^^ 
(χρόφ. ντίε, ώς τδ γαλλ. άίβιι) άντΙ άο γοη. — Οοη'Ι (χρόφ. ντ^ν-τ) άντΙ άο 
ηοΐ. — Οίάη'Ι (χρόφ. ντίντν-τ) άντΙ (Ιίά ηοΐ. 



ΠΩΣ ΕΡΩΤΩΜΕΝ ΤΗΝ ΩΡΑΝ ΑΓΓΛΙΣΤΙ 

^VΗ&ι Ιίπιβ 18 ίΙ? (1) 1ί 18 α ςααΓίβΓ Ιο 8ίχ 

,ουάτ τάϊμ Ιζ ίτ; ιτ ιζ αι κουώρτερ τοίι σίξ 

ώρα εΐνε; ΕΙνεδξχαρά τέταρτον 






1). Λέγεται έχίσης καΐ ^Ηαί ίδ ίΗβ 1ίπιβ? χοία είνε ή ώρα; 
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Ιΐ 18 Ινβίνβ οΌΙοοΙε (1) 
ίτ Ιζ τουέλβ οχλ^χ 
Εΐνε δώδβχα ' 
1ί 18 ί&Ιί ρα8ΐ Ιτ^βίνβ 

ίτ ιζ χάφ πάστ τοϋέλδ 

Ε^ΐνε δώδεχα χαΐ ημίσεια 

ΙΙ 13 οηβ ο'οΐοού 

ίτ ίζ ουάν οχλλχ 

ΕΤνε μία ή ωρα 

Ιΐ 18 α €[α&Γΐ6Γ ραβί Ι^ο 

ιτ ιζ αι χουώρτερ χάστ τού 

ΕΙΐνε δύο χαΐ τέταρτον 

1ί 18 Ιβη ιηίηιι(68 ραβί ΙΙΐΓββ 

ιτ ιζ τέν μίνιτ'ς χάστ θρή 

Εΐνε τρεις χαΐ δέχα (λεττά) 

Ιΐ 18 ΙνβηΙγ ιη!ηιιΐ68 ραβί ίοαΓ 

ιτ ιζ τοϋέντι μίνιτ'ς χάστ φ^ρ 

Εΐνε τέσσαρες χαΐ εΤχοσι 



Ιΐ 18 (βη ιηίηιιΐ68 Ιο βί^ίΐ 

ιτ ιζ τίν μίνιτ'ς τού έϊτ 

Εΐνε 6χτώ χαρά δέχα 

1ί 18 ϊΥί^ηϊγ ιηίητιΐββ Ιο ηίηβ 

ιτ ιζ τοϋέντι μίνιτ'ς τού νάϊν 

ΕΤνε εννέα χαρά εΤχοσι. 

Ιϊ 18 Ιβη οΌΙοοΙε 

ιτ ιζ τέν οχλ6χ 

ΕΤνε δέχα ή ώρα 

1 1 18 ηβΒ,τΙγ ίίνβ ο'οΐοοίε 

ιτ ίζ νήαρλϋ φάϊ6 οχλλχ 

Εΐνε χερίχου χέντε ή ωρα 

Ι( 18 ]ΐΐ8ΐ ιηίάηί^ΙιΙ 

ιτ ιζ τζ^στ μίντναϊτ 

ΕΤνε άχριβώς μεσάνυχτα 

Ιί Ιι&8 ίιΐ8ΐ 8ΐΓυ€)& ηίηβ 

ιτ χάζ τζ^στ στρί)χ νάϊν 

Μίλις έσήμανεν ή έννάτη 



ΑΣΚΗΣΙΣ 25, 



Νά μεταφρασθη είς τήν άγγλιχήν. 

1. Γνωρίζετε τ\ ώρα εΐνε; — 2. Δέν γνωρίζω, άγαχητέ μου. — 3. Έ λοιχ^ν, 
χαρατηρήσατε τί) ώρολίγιίν σας. — 4. Δέν τί) 2χω έδώ* τ^ ϊχασα χθες τ^ άχό- 
γευμα. — 5. ΠοΟ 'τ^ έχάσατε; — 6. "Ημην χθες είς τήν μιχράν αίθοϋσαν, χάτω 
μαζή μέ τ6ν υϋν το Ο ίατροΟ. — 7. Τ6 έζητήσατε; (Κανβ γοχι Ιοοίε £ογ ίΙ?). 
8. Δέν εΤχα χαιρέν (Ιίιηε), ένυσταζα χαΐ ήτο σχοτεινά είς τ^ δωμάτιον. — 9. 
Πηγαίνετε νά χαρατηρήσητε τδ χρυσοΟν ώρολόγιον τοΟ αδελφού μοϋ.. — 10. 
Δέν εΐνε έδώ* δέν ήλθεν (18 οοιηβ) άχ6μη, χαΐ τ?) γεΟμα εΐνε ϊτοιμον. — 11. Πη- 
γαίνετε είς τ?) μαγειρεΐον χαΐ δ(5τε τ^ χαλαι^ν σιδηρούν μαχαίριον είς τήν ύχηρέ- 
τριαν. — 12. Ή ύχηρέτριά μας εΐνε άρρωστος* ούδεΙς εΐνε είς τ?) μαγειρείον. 
13. Συγγνώμην, δέν Ιχετε δίχαιον, εΐνε χάτω* ύχήγε νά φέρη (Ιο Βήη^) χίρτον 
χαΐ βρώμην είς τί)ν Υχχον μας. — 14. Κάμετε γρήγορα, εΐνε δέχα χαρά τέταρτον 
χαΐ χρέχει νά εξέλθω. — 15. Πού θά ύχάγητε; — 16. Δέν γνωρίζω. — 17,θέ- 
λετε νά ομιλήσητε μέ τ^ν θυρωρόν; εΐνε χάτω. — 18. ΔιατΙ άργοχορεΐ; εΐνε 
χερίχου μία χαρά τέταρτον χαΐ Ιχρεχε νά εΐνε (Ηβ οιι^ΙιΙ Ιο Βε) έδώ ενωρίς. 
19. Έφερεν ό διανομεύς τάς εφημερίδας σήμερον τλ χρωΐ; Δέν ήξεύρω, δέν 
ήμην έδώ. — 20. Σας ζητώ συγγνώμην, ϊχω δδιχον, δ διανομεύς ήλθε τ6 χρωΐ 
άλλα δέν Ιφερε τίχοτε. — 21. Είσθε βέβαιος; — 22. Εΐνε χολλή ζέστη σήμερον, 
χθες τί) άχΐγευμα ήτο ψύχος. — 23. Βλέχετε έχει, χρδ τού μιχρού χαραθύρου 
της αιθούσης Ινα δνθρωχον, δστις έμιλεΤ χρ^ς τ^ν θαλαμηχέλον; εΐνε αδελφές 
μου. — 24. Εισέλθετε, χλείσατε τ^ χαράθυρον χαΐ εξέλθετε* χρέχει νάσάς ομι- 
λήσω. — 25. Τ16σα βιβλία Ιχετε; 'Έχω τριάχοντα δύο βιβλία, 8λα χαινουργή. 



1). Ή φράσις ο'οΐοοίε εΐνε χατά σύντμησιν της οί ΐΗβ οίοοίε: τού ωρολογίου, 
χαΐ εΐνε έν χρήσει 8ταν έμιλώμεν χερΙ της ώρας, ήν δειχνύει τί) ώρολίγιον. 
Τήν φράσιν: τί ώρα εΐνε; δυνάμεθα νά εΐχωμεν χροσέτι χαΐ: ^^ΗεΙ οΌΙοοΙε 18 
ί*? ή τ^ΙίΕΐ 18 ίί οΌο1οο1ε? 
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ΚΑΙ ΠΑΛΙΝ ΠΕΡΙ ΤΟΥ ΟΟ 

Πλην της χρησιμίτητος, ήν ϊχει τ^ ρήμα Ιο άο του νά σχηματίζη τάς έρωτη- 
ματιχάς καί άρνητίχάς έχφράσεις δλων των ρημάτων έχτ^ς τών βοηθητικών Ιο 
1)β χαΐ Ιο Ηανβ, ϊγει χροσέτι καΐ τήν έξης: 

01 δγγλοι καΐ είς τ^ν ενεστώτα καΐ είς τ^ν χαρψχημένον χρίνον το Ο ρήματος 
διακρίνοϋσι τρείς μορφάς: — Ιον, τήν άχλήν, Ι Ιονβ (αγαπώ), ήτις σημαίνει 
τήν ένέργειαν γενικώς Κλως. — 2ον, τήν χροοδεϋτικήν μορφήν: Ι αιη Ιονίη^ 
(είμαι άγαχών, άγαχώ), ήτις σημαίνει τήν ένέργειαν έν τφ έκτελεΤσθαι, έν τη 
χροόδψ αίτής. — 3ον, τήν έμφαντικήν μορφήν: Ιάο Ιονβ (άγαχώ αληθώς, (ναΐ 
άγαχώ) ήτις έχι6ε6αιοί κατηγορηματικώς καΐ φαίνεται οΙονεΙ άχαντώσα είς άντι- 
φατικήν φράσιν. — ^Είς τους χαρψχημένους χρίνους ίχομεν: Ι Ιονββ, ήγάχησα 
Ι ΐ¥&8 Ιονίη^ ήμην άγαχών, ήγάχων. Ι (Ιίά Ιονβ, ήγάχησα αληθώς. Ιδού 
καί τίνα χαραδείγματα: 

'\νΐι&ί άο γο\χ (1ο? ΤΙ κάμνετε; — Ι ν^ήΐβ (άϊ ράϊτ), γράφω (δηλ. έν γένει, 
συνήθως γράφω). 

\νΐι&1 &Γβ 7ο^ (Ιοίη^ ηο\ν? — Ι αιη νήΐίη^, γράφω, εΐμαι γράφων (δηλ, 
καταγίνομαι αυτήν τήν στιγμήν είς τί) γράφειν). 

Υοιι άο ηοΐ \νπ1β, δέν γράφετε. — Ι άο \νΓίΙβ, γράφω (δηλ. ναί, γράφω τη 
άληθεία γράφω, σας βεβαιώ δτι γράφω). 



ΠΕΡΙ ΤΟΥ 8ΗΑΙ.Ι. %α\ ^ΙΙ,Κ 

Εϊδομεν, κλίνοντες τά ρήματα, 8τι ό μέν μέλλων κλίνεται διά το Ο βΐι&ΐΐ καΐ 
τ«^ίΙΙ, ή δέ υχοθετική διά του δΗοαΙά καΐ ινουΐά, του μέν δΗΐιΙΙ καί δΗοιιΙά διά 
τ^ Ιον ένικλν καΐ τδ Ιον χληθυντικί)ν χρόσωχον, του δέ νίΠ (^ν^ϋΐ καί ινοιιΐάδΐ 
6' ένικδν) καΐ \ν^ου1(1 διά τα λοιχά 4 χρόσωχα. Ό τύχος ούτος, ί$χως αναγράφε- 
ται είς τδ ρήμα Ιο Ιονβ χ. χ. σημαίνει ως χρδς τδν μέλλοντα, ί$τι άχλώς θέλει 
γείνει ή χράξις, ή ενέργεια (ί$χως έν τη ελληνική)* ώστε ή φράσις Ι δΐιαίΐ τβαά 
(ρήντ) Ιο πιθΓΓθ\ν (θ' αναγνώσω αΒριον) σημαίνει 8τι θα έχιδοθώ αδριον είς 
τήν άνάγνωσιν, κατά τήν συνήθειάν μου. — Ηβ τπΠ ΐΛ^πίβ, θα γράψη. 

*Υχάρχει δμως καί 8λως αντίστροφος τυχος μέλλοντος, καθ' δν δηλ. τ δ μέν 
^111 τίθεται είς τ δ Ιον ένικδν καί χληθ. τδ δέ δΐιαίΐ (δΗαΗ 6'. έν.) είς τά λοιχά 
τέσσαρα χρόσωχα, άλλα τίτε σημαίνει κάτι τι άλλο, εμφαίνει χαρέμβασιν της 
βουλήσεως (του ομιλούντος χάντοτε). Ι τνίΠ Γβαά σημαίνει: εΐμαι αποφασι- 
σμένος, 2χω τήν θέλησιν ν' αναγνώσω, Ιτσι τδ θέλω. — Ηβ δΗαΙΙ τβ&ά, θέλω έγώ 
ν' ανάγνωση, θ' ανάγνωση. — 7^11 δΗαΙΙ Γβαθ, θέλω ν' άναγνώσητε. 

Ή υχοθετική Ι δΗουΜ, ίΗοιι ΐΛ^ουΙάδΙ, Ηβ ^οιιΜ, ^β δΗοαΙά, ^ο^ ^ν^ουΐά 
ύίβγ ^οαΐά εκφράζει άχλώς χράξιν, της όχοίας ή έκτέλεσις εξαρτάται 2κ τίνος 
υχοθέσεως' θα Ιγραφον έάν ώμίλεις, Ι δΗοιι1(ί ^ήΐβ ί£ ^οα ΐΛ^βΓβ δρβαΐάη^. 
Ένφ ό τύχος καθ' δν καΐ τά Ιξ χρόσωχα κλίνονται μίνον διά του δΗοτιΙά 
σημαίνει μάλλον: ώφειλον, Ιχρεχε. Ι δΗοιιΜ ^ήΐβ, Ηβ δΗουΙά ν^ΓΪΙβ, ώφει- 
λον, ώφειλεν (Ιχρεχε) νά γράφη. "Ωστε τδ Ιον χρόσωχον ενικού καΐ χληθυντι- 
κοΰ εκφράζει δύο διαφόρους ίδέας αναλόγως της εννοίας της φράσεως. Ι δΗουΙθ 
Ιονβ, θά ήγάχων, καΐ Ι δΗοαΙά Ιονβ ώφειλον ν' άγαχώ* τήν δευτέραν ταυτην 
Ικφρασιν άναχληροί καΐ ή έξης Ι ου^Ηΐ Ιο Ιονβ ή καΐ άχλώς τονίζεταί χως 
ίσχυρότερον ή λέξις δΗοιιΙά Υνα σημάνη τ6 καθήκον, τήν ύχοχρέωσιν" τ^ νοιιΜ 
είς τδ α', ενικών καΐ χληθ. χρόσωχον εκφράζει βουλησιν. 'Εχίσης ή υχοθετική 
του βούλεσθαι άχοδίδεται διά του ινοιιΜ καθ' βλα τά χρέσωχα. 
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ΕΛΛΗΝΙΚΑΙ ΛΕΞΕΙΣ ΕΙΣΗΓΜΕΝΑΙ ΕΙΣ ΤΗΝ ΑΓΓΛΙΚΗΝ 



Αη^εΐ (έντζελ) 

Αη^βΐίοα (αντζέλικα) 
Αη§ίο1θ87 (αντζιόλοτζι) 

— ο^ΓΕρΗ^,-οίοπιγ 
Αηί86 (άνις) φϋτ. 
Αηοιηαίοιίδ (ανόμαλος) 
Αηοιη&Ι^ (ανέμαλυ) 



Αηοιη^ (άνομυ) 
Αηοη^ηηοιίδ (ανώνυμος) 
ΑηοΓβχγ (ανίρεξι) 
ΑηΙαςοηίδίη (αν-τάγκονοσμ) 

— ηίβΐ 
ΑηΙαΙ^ο (αν-τάλζςχ) 
Αη(8,Γ€ϋ€ αν-τάρχτος 
ΑηΙβιηεϋο (αν-τιμέτιχ) 



ΕΝΝΑΤΟΝ ΜΑΘΗΜΑ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 26.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Το Ιΐιίηΐε, Ι ΐΗοιι^Ηΐ του ΘΙνχ, άϊ θώτ 



Το Ββΐίβνβ, 1 1)β1ίβνβ(1 
ϋηοΐβ — ααηί 
Οοαδίη 

ΕίΐΙΐθΓ — ο Γ 

ΟΗίιηηβ^ 
ΟβηβΓαΙΙ^ 

8ίΙα&ϋοη, ρΐαοβ 
Εη^ΐαηά; Εη§1ί8ΐι( *) 
ΡΓαηοβ; ΡΓβηοΙι 
(τΓΘβοΘ ; (τΓβοίαη 

(ΟΓββΙί) 

Τ1ι&* 

Ι 86β, Ι 8&Τν^ 

Το ΙβΠ, ΙβΠ Ηίιη 
Τθΐΐ 1ΐ6Γ, ίοΐά 
Το ο&ττγ, ΟΓ ίαΐίβ 

Ρ&ΓΟβΙ 

Ι*οη§, Ιοη^ϋιηβ 

Ηο^ 1οη§? 

ΙοΗιι, Μ&τγ 

Το ίηνίίβ 

Το ίτγ 

8^ύι^γ 

Το Υίήίβ, Ι τ^Γοίε, 

νήΙΙεη 
Μηοΐι 
δοπιεΙίπιβδ 
Α ^εηύειη&η 



τού μχιλ(6, άϊ μχζλ(6ντ 

όνκ'λ, άν-τ 

χέζεν 

άϊδερ — ίρ 

τσίμνι 

τζίνεραλλϋ 

λάστ νάϊτ 

σιτιουέσιον, χλέϊς 

'Ινγκλαντ, (νγχλις 

Φρανς, φρέντς 

Γκρής, γκρίσιαν 

γκρήκ 
δ(3π: 

άϊ σή, άϊ σώ 
του τέλ, τέλ χίμ. 
τέλ χέρ, τόλντ 
τού κάρρι, ο ρ τέϊκ 
χάρσελ 

λόγγ, λογγτάϊμ 
χάου λόγγ 
τζών, μαίρυ 
τού ινδάϊτ 
του τράϊ 
σόλκι 
του ράϊτ, άϊ ρώτ, 

ρ(τεν 
μότς 
σομτάϊμς 
αΐ τζέν-τλμαν 



σκέχτεσθαι (νομ(ζεζν), 

έσκέφθην 
νομίζείν, ένέμισα 
θεϊος, θε(α 

έξάδελφος-η 

έστ(α 

έν γένει, συνήθως 

τήν χαρελθοΰσαν νύκτα 

θέσις 

Αγγλία, δγγλος 

Γαλλία, γάλλος 

Ελλάς, ^λλην 

8τι, νά 
βλέχω, ει δον 
λέγειν, εΤχατέ τ φ 
είχατε τη, είρημένος 
φέρειν, κομίζειν 
δέμα 

μακρές, μακρ2)ς χρ6νος 
χ6σος καιρός 
Ιωάννης, Μαρία 
χροσκαλείν 

δοκιμάζειν, χροσχαθείν 
κατηφής, δύση ρέστη μένο; 
γράφειν, Ιγραψα, 
γεγραμμένος-η 
χολυς, υ 
ενίοτε 
είς κύριος (ευγενής) 



( *) Ή λέξις ή σημαίνουσα τδν κάτοικον χώρας τινδς σημαίνει χροσέτι καΐ 
τήν γλώσσαν αυτού: Ι βρεείί Εη^ΚδΗ, 6μιλώ αγγλικά. 
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ΑΣΚΗΣΙΣ 26. 



1. Υοιι ΕΓβ ΐΗβ (1) ρπηίβρ'δ 8οη, Ι (ίίηΐε; νίΐΐ ^ου οοιηβ ΙιβΓβ? Ι ιναοί 
Ιο 8ρ6&,ΐ£ Ιο γο\ι. — 2. Εχοιιββ ιηβ, βίΓ, Ι αιη ηοΐ ΐΗβ ρήηΙβΓ'β βοη; Ι επί 
ΐΗβΟΕίεβΓ'δ οοιιβίη. — 3. ΑΥεβ γοητ υηοίε ε ιηυδίοΐΕΐι (2) ογ ε βοίοοί- 
ιηΕ8ΐ6Γ? — 4. Ι ΕΠΙ ηοΐ φήΐε 8υΓβ, 1)ΐιΙ Ι ΐΗίηΙε Ηβ ι¥Ε8 βίΐΗβΓ ε 8ΐΐΓ^6οη 
ΟΓ Ε 80ΐι1ρΙθΓ (3). — 5. Ιδ *1ιβ οοοίί ίη ΐΗβ 1άΐ€ΐιβη? — 6. ΝοΙ γβί; Ηβ 
^εηεΓΕίΙγ οοιηβδ εΙ βίχ ο'οΐοοίε Είκϋΐίδ οη1)τβνβ(4). — 7. 1 1ίηο\ν νΐι^ Ηβ 
18 ΙεΙθ; ίί8 Μνϋ^ ντΕ8 ν6Γ7 ϋ1 ΐΕ8ί ηί^Ηΐ, Επά Ηίβ βΐάεβΐ 8οη ιηιιβΐ ^ο Ιο 
Έπ^ΙεικΙ Ιο-θΕ^. — 8. '\νΐΐ7 ιηιΐ8ΐ Ιιίδ 8οη ^ο Ιο εη^ΐΕη(1? — 9. ΒβΟΕίΐδβ 
1ΐ6 ηΕ8 Ε \βτγ ^οοά δϋυΕϋοη ΙΙι6Γ6 Εηά Ιιί8 ΕτιηΙ ^Εηΐ8 Ηίιη ίιηιηβθίΕίβΙ ^^. 
10. Αι (5) ν?^1ΐΕΐ Ιίιηβ ν?^ί11 Ηβ 8ΐΕΓί? — 11. Ηβ \νΓί11 ΙβΕνβ Ιιίβ ίΕΐΗβΓβ'β 
Ηοιίδβ (οίχία) εΙ ΙΐΕΐί ρΕ8ΐ ββνβη ίη ΐΗβ ιηοηιίιι^. — 12. Ι Ββ^ 7^^^ ρΕΓ- 
(1οη;Ιΐ6 νϋΐ ΙβΕνβ ΕΐίΙπβ (ολίγον) ΒείοΓβ βίχ ο*ο1οο1ί.13. — ϋοεβίιε βρβΕΐ^ 
Έη^ΙίδΗΤ — 14. Ηβ 3ρ6Εΐε8(6) Εη^ϋδί Εηά ΡΓβηοΙι υθγ^ ^εΠ. — 15. Αγθ 
Ιΐιβ 86ΓνΕηΐ8 ίη ΙηείΓ Ββ(ΐΓθοπΐ8? — 16. Νο, ΐΗεγ ΕΓβ ηοΐ ΐΗβΓβ; Ι 
ΙίίηΙ^ ΐΗβν ΕΓβ βΙβΕπίη^ ΐΗβ (Ιγε^ιπ^ γοοπι. — 17. Οίνβ Ιΐίίδ 

ΕΕΓΟβΙ Ιο Μεγ7 Εηά Ιβΐΐ ΗβΓ ίο ΐΕίεβ ίΐ (ογ οεγγ^ ίΐ) Ιο ΐΗβ ρπηΙβΓ'β 
ουδβ (οΓ ίο ΐΗβ ρπηΙβΓ'δ ) ( *). — 18. Ύ^^ΙιβΓβ 18 Ιο1ιη? Τβΐί Ηιπι Ηβ 
Π11181 (δηλ. δτι τ^ίτει) ^ο αϊ οηοβ Ιο ΐΗβ δΗοβπίΕΐ^βΓ'δ. — 19. Υοιι τ^ίΐΐ 
ηοΐ 1)β 1οη§ (δέν θ' άργήσητε) ΒββΕΐΐδβ Ι νΕηΙ 70^ ΗβΓβ. — 20. ΜΕΐ^β 
ΙΐΕ8(β; γοη τ^ίΐΐ Ιβΐΐ ΗβηΓ^ Ιο οοπιβ Ιΐιίδ βνβηίη^ ε* ηίηβ οΌΙοοΙε; Ηβ 
ίδ εΙ ( * *) ΐΗβ ΗοοΙεΗίηθβΓ'δ. — 21. '\νΗΕΐ ΕΓβ γοη θοίη^ ηον, πι^ ί>ογ? 
— 22. Ι ΕΠΙ νπΐίη^ ε 1οη§ ΙβΙΙβΓ Ιο Π17 7^^^^ οοαδίη; Ι επί ίηνίΐίη^ Ηίιη 
Ιο οοπιβ Ιο (τΓββοβ; Ι επί Ιγ^ιπ^ (7) Ιο ινπΐβ νβΠ. — 23. ΗΕνβ ^οα 
τ^^ηΙΙβη Ε ΙβΙΙβΓ Ιο Ηίπι( * * *) ΗβίθΓβ? — 24. Ι ηβνβΓ νΓοΙβ Ιο Ηίιη 
ΗβίοΓβ, Ηιιί Ηβ ΗΕδ λνήϋβη ΐΗΓββ ογ ίοιίΓ ΙβΙΙβΓδ ίο πιβ. — 25. Υοα άο 
ηοΐ νίήί^ πιιιοΗ; ^οιι δΗοιιΜ ^πΐβ οίΐβη (ογ ^οιι οα^Ηΐ Ιο ινπΐβ οίΐβη) 
Ιο 7011Γ οοαδίη. — 26. Ι επί δοπιβίίπιβδ νβΓ^ Ιεζ^; Ι άο ηοΐ Κίεβ Ιο \νΓΓίΙ©. 
27. Υοιι άο ηοΐ Ιονβ ( * * * *) ^οπγ ΗΓοίΗβΓδ Εηθ δίδΙβΓδ. — 28. Υββ, 
Ι άο ΙονβΐΗβπι; Ηυΐ; Ι 1εηοΐ¥ (ΐΠΕίχαραλείττεται) ΐΗβ^ άο ηοΐ Ιονβ πιβ 
πιιιοΗ, ΗβοΕΠδβ Ι ΕΠΙ δοπιβΙίπιβδ δΐιΐΐι^» οίΐβη ίάΐβ Επά Εΐ^Ε^δ άίΓΐ}Γ. 
29. δοπιβ οηβ ίδ ήη^η^. ΗβΓβ ίδ ε ^βηϋβπίΕη \^Ηο τ^ΕΠΙδ Ιο δρβΕΐ^ 
Ιο γοη, — 30. Ι επί οοπιίη^; ΙβΠ Ηίπι Ιο δίΐ (1ο\νη ε πιίηιιΐβ. 



1). Τά ονόματα των τεχνιτών καΐ επαγγελματιών 8ρα έν τέλει της Κλειδδς 
τοϋ χαρ6ντος μαθήματος. 

2). Αγγλιστί λέγουν ιεΐσθε ε Ι ς μουσικίς, είνε εί ς ύποδηματοχοι^ς κλπ. 

3). Όταν ό διαζευκτικές σύνδεσμος (ή) έχαναλαμβάνηται Ιν τινι φράσει, 
τ6 μέν χρώτον (ή) λέγεται βίίΗβΓ, τί) δέτελευταίον ογ, ί$χως καΐ τ^ αρνητικών 
οΒτε-οδτε, πβίΐΗβΓ, πογ. 

4). Λέγοϋσιν έχ(σης: Ιΐ ίδ ^'ιΐδΐ ίίνβ, ίΐ ίδ ΙΐΛ^βΙνβ κλχ. χωρίς νά μνημονεύη- 
ται ή λέξις ώρα, έξϋχακοϋομένη. 

5). Ή χρόθεσις εις, κατά, χρ^ της λέξεως ω ρ α εκφέρεται διά τοΟ εΙ. 

6). Ώς καΐ δλλοτε εϊχομεν, οΐ δγγλοι δένχωρίζοϋσιτ^ ρήμα άχί) τοΟ αντι- 
κειμένου του, άλλα θέτουσι τ δ έχίρρημα μετά τ δ άντικείμενον, χ. χ. ομιλεί κάλ- 
λιστα τήν άγγλικήν: Ηβ δρβΕΐ^δ Εη^ΚδΗ νβΓ^ ν?^β11. 

7). Τά εις γ ρήματα λαμδάνουσιν ί εις τδν ενεστώτα της μετοχής αμέσως μετά 
τ^ 7 — Ιο ϊτγ, ΐΓ3^η^. 
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( *) Ή φράσις «εις του πατρίς μοϋ• «ε{ς τήν ο(}ς(αν του χατρίς μοϋ• λέγε- 
ται άγγλιστί αΙ ταγ ίβ,ΙΙιβΓ'β Ιιοιΐ86. εις του μυλωθρού, &( (ιέ ιηϋΙεΓ'β Ηοαββ 
χλτΕ. Άλλα συνήθως χαραλείχεται ή λέξις Ιιοιιββ χαΐ τίθεται μένον τλ βνομα 
τού χτήτορος μέ άχ6στροφον εις τ λ τέλος χαΐ 8. χ. χ. αΐ ιη}τ ίαΙΙιβΓ'β, αΙ (Ιΐ6 
ιηίΙΙβΓ'β χλχ. 

ΑΙ φράσεις δμως αΐ χεριέχουσαι χροσωχιχήν άντωνυμ(αν τίθενται ώς έξης: 
χαρ' έμοί (ε{ς τί)ν οΙκόν μου), &( ίηγ ποτιβε. — χαρά σοΙ, αΙ ^οιιγ Ηοαββ, χαρ' 
αυτφ, αϊ Ιπβ Ηοιιβε, χαρ' αύτη, &( ΗβΓ Ηουβθ, χαρ' ήμΤν, &( οιιγ Ιιοιίδβ, χαρ' 
υμΐν, ο,ί γοητ 1ιοιΐ86, χαρ' αύτοΐς ή αύταΐς, α( (ΗβΐΓ Ηοιΐ86. 

( * *) Όχου ύχονοείται κίνησις χρός τίνα τ6χον,μεταχειριζ6μεθα τήν χρ6- 
θεσιν Ιο, άλλ' δταν σημαίνωμεν τήν έν τόχψ στάσιν, λέγομεν α* χ. χ. κομίσατε 
τούτο τ^ δέμα εΙς τί)ν οΐκόν σας. : Ιαΐεβ Ιΐιί8 ρατοβΐ Ιο ^ο^γ Ιιοιιββ. — ^Είνε εΙς 
τήν οίκίαν της, 8ΐΐ6 18 αΙ 1ι6γ Ιιοα86. 

( * * *) 01 δγγλοι λέγουσι Οίνβ ΐΗβ Βοοίε Ιο ιηβ. Ιο Πιπί, Ιο ΗβΓ, 
(ο υ8. Ιο 7011, Ιο Ιΐιειη ή καΐ άχλώς ^νε ιηε Ιΐιε Βοοίε, ^νε Ηίιη, ^νε ΙιεΓ, 
^νε ΰ8, ^νε (ίειη. Εις τάς χροτάσεις ταύτας υχάρχουσι δύο αντικείμενα 
τί) χραγματικ^ν ί; δμεσον (αιτιατική), ΐΗε Βοο)^ — καΐ τΐ χροσωχικλν ή ίμμεσον 
(δοτική) ίο ιηε. Ιο Ηίιη κλχ. Έάν αμέσως μετά τ^ ρήμα τίθηται τί) χραγματι- 
κδν άντικείμενον , θά μεταχειρισθώμεν τδ Ιο, εί δέ μή, χαραλείχεται: Οίνε 
Ιΐιε Βοοΐ^ ίο (Ηειη, δλς τ& βιβλίον αύτοΐς' ^νε ΐΗειη ίΐιε Βοοΐ^, δές τοις τ& 
^ι6λίον. 

(****) Τ^ Ιο Ιονε διαφέρει του Ιο Ιίΐεε ώς σημαίνον στοργήν τρυφεράν, 
ένφ τλ δεύτερον άχλήν συμχάθειαν' άγαχώ τήν σύζυγίν μου Ι Ιονε ιη^ νίίβ* 
άγαχώ τλν σκύλον μου, Ι ίίΐεε ιη^ άοζ. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 27.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Το (Ιο, άοηε 


τού ντου, ντδν 


χράττειν 


Το τηαΐεε, ιη&άε 


τού μέϊκ, μέϊντ 


χοιεϊν, χεχοιημένος 


Α ιπίβίαΐ^ε, αη είΓΟΓ 


α\ μισταί'κ, αΐν έρρορ 


χαρεννόησις, λάθος, χλάνη 


Το ^ο, Ι αιη ^οίη^ 


τού γκώ, άϊ άμ γκόϊν 


μεταδαίνειν (άχέρχεσθαι) 
μεταβαίνω 


^ΗεΓε ΕΓε ^ο^ 8θίη§? 


χουέρ άρ γιου γκόϊν 


χοΰ ύχάγετε; 


Οοοά \}γ^ 


γκούντ μχάϊ 


χαίρετε 


ΤίΙΙ, υηίϋ 


τίλ, ον-τΐλ 


&)ς, μέχρι 


ΡοΓ ΐΗε ρΓεβεηΙ 


φ^ρ δΐ χρέζεν-τ 


χρί)ς τδ χαρδν 


ΒείοΓε 


μχιφόρ 


χρίτερον 


Ι Λΐη 30ΓΓ7 (ίοΓ ίί) 


άί άμ σέρρι (φ6ρ Ιτ) 


λυχοΰμαι (δι' αύτ^) 


Οεπ; ι εαηηοί 


κάν, άϊ κανί)τ 


δύνασθαι, δέν δύναμαι 


Το 1ι6εγ; ΗεΕΓά 


τού χίαρ, χέρντ 


άκούειν, μανθάνειν 
(ακούσει) 


Α^Εΐη 


εγκέϊν 


χάλιν. 


Κ 


Ιφ 


έάν 


8ο— ίΙίΕί 


σ6, δάτ 


τ6σον — ώστε 


Το ρεοείνε, τεοείνεά 


τού ρεσίδ, ρεσ(6ντ 


λαμβάνειν, δέχεσθαι 
(λάβει) 


Το Ηδίεη, Ιίβίεη ίο ιηε 


τού λίσν, λίσν τού μΐ 


άκούειν, ακούσατε με 


Το οεΙΙ, οεΙΙ αροη 


τού κώλλ, κώλ οχίν 


καλεΐν, μεταβαΐνειν εΤς 

τίνος 


Ηοιΐ8ε, Εί Ηοηιε 


χάουζ, ατ χ^ 


οικία, οΤκοι 
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Ιη, ίηίο IV, ιντδ έν, έντ?)ς 

Το ΗβΗ! τοί) λάϊτ άνάχτειν 

Οαηαίε, Ιαιηρ κάντλ, λάμ-χ χηρ(ον, λυχνία 

ΡίΓΘ φάε ρ χΰρ 

(τ&3 γχάς φωταέριον 

Το ίεεί, Ι ίββΐ, ίβΗ τού φήλ, άϊ φήλ, φέλτ αίσθάνεσθαι, — ομαο 

(αίσθανθη) 

Ηβαά&,οΗβ χένται'κ κεφαλαλγία 

Υοιι ΕΓβ ιπΐδίαίεβη γιοιι άρ μισταίκ'ν άχατάσθε 

Παρατη ρήσει ς. — Τ6 ίο πιαί^ε εΐνε εΰχρηστον μάλλον έν τη σημασία 
τοϋ χοιείν, κάτασχε υάζεκν, χαράγειν, έξυχακούει δηλ. μάλλον έργασίαν δια 
χειρών τελοϋμένην. Έν τούτοις κατά σϋνεκδοχήν λέγεται καΐ έχί ηθικής έν- 
νοιας. Ή χείρα θά μάς διδάξη την Βιαφοράν σαφέστερο ν. 

Εϊδομεν χώς εκφέρονται αί φράσεις χαρ' έμοί, χαρ' αύτφ αί ιη^ Ηουββ, 
αΙ Ηίδ Ιιοτίδβ κλχ. άλλ' Ιτι άχλο ύστερον τάς φράσεις ταύτας άχοδίδουσιν οι 
"Αγγλοι διά των λέξεων αί Ηοπιθ, οϊκοι. Ι βιη άΙ Ηοιηβ, είμαι οΤκοι' Ηβ ίδ 
ηοΐ αί Ηοιηβ, δέν ευρίσκεται είς την οίκίαν του. 



ΑΣΚΗΣΙΣ 27. 

Νά μεταφρασβη είς την άγγλικήν. 

1. Τί κάμνετε σήμερον τ^ χρωΐ (&Γβ ^οα άοίη^) ; — 2. Δέν κάμνω τίχοτε(Ι), 
δΐ(5τι δέν 2χω τίχοτε νά κάμω. — 3. Δέν βλέχω την άδελφήν σας* χού εΐνε; — 
4. Νομίζω 8τι (τδ ^ τ ι χαραλείχεται) εΐνε κάτω* κάμνει (χαρασκευάζει — 18 
ιηαΐάη^) μίαν κύμδην τεΐου διά την μητέρα μου ήτις εΐνε άρρωστος. — 5. Δέν 
γράφετε καλώς* κάμνετε (ιη&ΐίβ) λάθη. — 6. Βλέχω τ6 λάθος (ί5χερ )2καμα 
(ίιανβ πΐΕ(1β)' σάς ευχαριστώ. — 7. Πού ύχάγετε αυτ6 τδ άχόγευμα; — 8. Νο- 
μίζω (φρονώ) ί5τι μεταδαίνομεν είς τής γηραιάς μας εξαδέλφης* μάς Ιγραφε 
(2) τήνχαρελθοϋσαν εβδομάδα. — 9. Πότε (\ν1ΐ6η) θά σάς Τδω (θά Τδω σάς); 
10. Θά μέ Τδητε (Υδητε έμέ) τήν χροσεχή έβδομάδα' θά υχάγω είς τ6ν οΐκ6ν 
σας (ίο ^οαΓ Ιιοαδε) μέ τ6ν άδελφόν μου 'Ιωάννην. — 11. Χαίρετε (καλήν 
έντάμωσιν) μέχρι τής χροσεχούς εβδομάδος. — 12. Χαίρετε χρδς το χαρόν' 
λυχοϋμαι (8τι) δέν δύναμαι νά μεταβώ (άνευ ίο) χαρ' ύμίν. — 13. Έχίσης 
χολύ λυχοϋμαι μανθάνων (ίο 1ι6&γ) δτι ή άξιαγάχητος μήτηρ σας εΐνε ασθενής. 
14. Γράψατε χάλιν είς τήν θείαν σας* δέν έλαβε (Γβοθίνεά) τήν τελευταίαν 
(Ιαδί) σας έχιστολήν. — 15. Ακούσατε με, δέν δύναμαι νά γράψω σήμερον* 
γράφατε τη (ΐΛπίίβ ΗβΓ) μακράν έχιστολήν καΐ εΥχατέ τη (ί$τι) είμαι άρρωστος. 
16. Καλέσατε τήν υχηρέτριαν* χρέχει νά εξέλθω αμέσως. — 17. Περάσατε 
(οίΐΐΐ αί) άχ^ του ράχτου καΐ εΤχατέ τφ (Ηίιη) νά φέρη (ίο 1)ήη§) τά δύο μου 
καινουργή ενδύματα. — 18. Κάχοιος σημαίνει τ6ν κώδωνα* εΐνε ό κηχουρός* 
εϊχατέ τφ δτι δέν δέχομαι κανένα σήμερον. — 19. Εΐνε ή κυρία οίκοι (αί Ηοιηβ) ; 



1). Δύο αρνήσεις δέν έχιδέχεται ή αυτή φ ράσις. Π.χ. Ι απι (1οίη§ ηοίΗιη^, 
δέν κάμνω τίχοτε. Ι Ηανβ ηοί1ιίη§ ίο άο, δέν Ιχω τίχοτε νά κάμω. 

2). Τ6ν άχλοΰν αόριστον (ώρισμένος χαρφχημ.) χροτιμώσιν; δταν ή χράξις 
έγένετο έν ώρισμένφ χαρελθόντι χρόνω. Π.χ. μάς έγραψε τήν χαρελθουσαν 
εβδομάδα, δΐιβ ΐΛ^ΓΟίβ ίο ιΐ8 1&3ί τ^ββίί. 
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20. Όχ(, δέν εΐνε οϊχοί σήμερον* Ιλθετε αδριον (εις) τ^ χρωί. — 21. Ιωάννη, 
τηγα(νετε έντ^ς του μαγειρείου (1) χαΐ τών κοιτώνων* ανάψατε τδ κηρίον καΐ τί 
άερι6φως, — 22. ΕΤνβ χολύ ψύχος άχέψβ' ανάψατε έχίσης τ6 χΰρ της μεγάλης 
αιθούσης. — 23. Φέρβτέ μοι τήν μικράν λυχνίαν τ^ άεριόφως εΐνε τίσον κακδν 
ώστ8 (*1ιεΟ δέν βλέχω τ6 βιβλίον μου.— 24. Τ( 2χετε, κύριε;— 25. Αισθάνο- 
μαι εντελώς £ρρωστον (δηλ. έμαυτίν)* 2χω κεφαλόχονον καΐ κρυόνω. — 25.. Δέν 
ύχάρχβι (ΙιβΓβ 18 ηο) χΰρ εΙς τήν αΐθοϋσαν. — 27. Άχατάσθε, ύχάρχει κάλλι- 
στον χΰρ εις τήν αϊθουσαν. — 28. Έ λοιχδν (\νβ11Ι), κομίσατε τ^ δείχνον έκε? 
0& φάγω (θέλω νά φάγω) ολίγον κρύον κρέας. 

ΑΝΑΚΕΦΑΛΑΙΩΣΕ 

ΑΣΚΗΣΙΣ 28. 

ΈχΙ τών ρημάτων ίο 1)6 καΐ ίο ΙίΕΥβ. 
Νά μεταφρασθη είς τήν έλληνικήν. 

1. Ηλυθ γου ιηγ οοαί? — 2. Ι Ηανβ ^οιιγ οΙοίΗ οολΙ Βιιί Ι ΗΛνβ ηοί 
3ΤοαΓ \ϊΛί. — 3. Η&3 Ηβ ηοί τηγ βϋνβΓ έηίίβ? — 4. Ηβ 1ιε8 ηοί (2) ^οιιγ 
βϋνβΓ Ι^ηίίβ. — 5. Ηευο ίΐιβ^ »η7 ^ηβ? — 6. ΤΙιβ^ Ηανβ ηβί^ΗβΓ ινίηβ 
ηοΓ ϋββΓ. — 7. Ηβνβ Ι 8θπιβ πιοηβ^, (ογ Ηανβ Ι αη^ πιοηβ7)? — 8. Υοιι 
ΙίΕΥβ ηοί Β,ηγ πιοηβ^• — 9. Υου Ηβνβ ηο πιοηε^. — 10. Η&8 ^οηΓ ηιοίΙιβΓ 
6ΐιθ€θ1αί6 ΟΓ οοίίββ. — ? — 11. 81ιβ Ιιαβ 8οηΐ6 οίοοοί&ίβ, 1)αί βΐιβ Ηαβ ηοί 
Ληγ οοβββ. — 12. Ιβ ηοί ^ο^γ 1)Γθί1ιβΓ Ιαζγ.Τ — 13. Ηβ ίβ ηοί Ιαζ^. — 
14. ΤΗβ πιίΠβΓ 18 οΜ &ηά 1ιί8 νήί& 18 γο\ιη(ζ, — 15. ΥοαΓ άο^ 18 ηοί ίη 
ίΗβ ΙαίοΗβη. — 16. Τΐιβ 1)&ΐ£6Γ βηά ίΗβ 1)ΐιίο1ιβΓ νϋΐ Ηανβ ιηοηβ^ ίο- 
ηιοΡΓΟ^. — 17. Ηλ(1 ίΐιεχ Β,ηγ (ογ βοιηβ) ίβα γβΒί^τά&γ^ — 18. Τΐιε^ 
ί&ά ηο (ογ ηοί Λπγ) ίβα, 1)υί ίΥι^γ Ηαά ^οοά τπηβ αηά ^οο(1 ηιεαί. — 
19. ^8,8 βΗβ Ιαίβ 7β8ί6ΓάΕν? — 20. 81ιβ ^Εβ ηοί ΐΕίβ, Βυί )τουΓ ίΕίΙιβΓ 
Εηά βίβίβΓ νβΓβ ΐΕίβ. — 21. νΥβΓβ ^οαΓ 1)ΓοίΙΐ6Γ8 ίη ίΗβ γοοπι? — 22. ΤΗβ^ 
νβΓβ ηοί ίη ίΐιβ γοοπι; ίΐιε^ ^βΓβ ^οηβ οαί. — 23. ΑΥβΓβ ^οιι ίΐΐ γ^3ίβτάΒ.γ^ 
24. Νο, Ι \νΕ8 ηοί ίΠ; Βυί ουΓ βοιΐ8ΐη3 \νβΓ6 νβτγ ί11. — 25. ^βΓβ ηοί 
7ουΓ 1ιθΓ868^νβΓ7 1ΐΕη(ΐ80Πΐβ? — 26. ΤΗβ^ ^βΓβ ηοί νβΓ^ Κηβ, 1)υί ίίιβ^ 
νβΓβ ^οοά. — 27. ^β ΗΕνβ 1)6βη Ιεζ^. — 28. ΗΕνβ ^β βοιηβ 1)ΓβΕ(Ι? — 
29. 'ννβ ΙίΕΥΘ 8οηΐ6 (3), νο ΗΕνβ ηοί &ηγ. 



1.) Τ6 ιηίο χροτιμάται τού ίο καΐ ίη ^ταν χρ6κηται χερΙ είσέδου έντλς χώρου 
τιν?)ς κλχ. *Τχάγετε έντ^ς της (είς τήν) αΙθούσης : ^ο ίηίο ίΗβ (ΐΓΕνίη^-Γοοιη. 

(2) οι δγγλοι άχοφεύγοϋσιν ^σον οίον τε τήν έχανάληψιν, χάριν συντομίας. 
Π. χ. Ιχει τδ άργυροΰν μου μαχα(ριον; Δέν Ιχει τ6 κλχ. Ηε3 1ιβ ιη^ δϋνβΓ 
ΙηίίβΤ Ηβ 1ΐΕ8 ηοί (δέν Ιχει — εννοείται τ6 άργ. μαχ.) — 2χω χρήματα; 
ΗΕνβ Ι βοιηβ πιοηβ7? Νο, ^οιι ΙίΕνβ ηοί. — 18 ηοί γοητ 1)Γθί1ιβΓ Ιεζ^Τ 
Νο, Ηβ 18 ηοί, καΐ οδτω καθεξής. 

3)•'Όχοϋ ε{ς τήν άχάντησιν ύχονοεΐται ίδέα χοσότητος έπΙ χραγμάτων χεριορι- 
ζομένων, μεταχειριζόμεθα τ6 8οηΐ6 έχΐ καταφάσεως καΐ τί) ηοί Εη^ έχΐ αρνήσεως, 
χ.χ. ΗΕνβ γοη αηγ πιβΕί? \νβ ΙίΕνβ βοιηβ (δχομεν τοιούτον). 'νΥβ ΙίΕνβ 
ηοί Εη7 (Δέν ϊχομεν τοιοΟτο). — Άλλ' δχου χρόκειται χερΙ χράγματος αυτο- 
τελούς, μή μβριστοϋ, είς τήν άχάντησιν τδ «τοιούτους» δέν άχοδίδεται. ΗΕνβ 
ίΐιβγ βοιηβ (ογ Εη^) 1ΐ0Γ8β8? ΤΗβ^ ΗΕνβ οηβ, ί^ο, Ιχουσιν 
Τχχους; ίχουσ^ν ?να, δυο (τοιούτους δηλ. Υχχους). Έχί αρνήσεως δμως 
τ<τε βέτομεν ηοηβ( χρόφ. νόν). ΗΕνβ γοη Β,ηγ ΗοΓ8β8? ΑΥβ ΗΕνβ ηοηβ. 
Έχβτβτίχχους; Δέν Ιχομεν. — Ή λέξις ηοηβ χοτέ χρ6 ουσιαστικού δέν τίθεται. 



δ2 Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



ΑΕΚΑΤΟΝ ΜΑΘΗΜΑ 



ΑΝΑΚΕΦΑΛΑΙΩΣΙΣ 

ΑΣΚΗΣΙΣ 29. 

ΈχΙ των ρημάτων ίο 1>6 χαΐ ίο Ηανβ 
Νά μεταφρασΟη εις τήν άγγλικήν. 

1. Ό έξάδελφίς σας Ιχει χαλ^ν τυρόν; — 2. Να(, Ιχει, άλλα δέν Ιχεί χοιρο- 
μήρίον. — 3. Έχομ,εν έκχώμαστρον; — 4. Δέν ?χομεν. — 5. Έχετε σχΰλον; 
6. Έχομεν ϊνα (οηβ). — 7. Τήν χαρελθοΰσαν εβδομάδα εΤχομεν τρεις. — 
8. Έχεζ ή αδελφή σας χρήματα; — 9. Έχει σήμερον, άλλα χθες δέν είχε. 
10. Έχει ή μήτηρ σας χερόνιον.; — 11. Δέν Ιχει. — 12. Ό μυλωθρ^ς χαΐ ό 
χρεωχώλης ίχοϋσιν Υχχους; (χρώτον τδ ρήμα). — 13. ΕΙχον τρεις τήν χαρελ- 
θοΰσαν εβδομάδα. — 14. Έχει ή αδελφή σας βελίνας; — 15. Έχει* δέν ϊχει. 
16. Δέν 2χετε γάλα; — 17. Έχομεν δέν Ιχομεν. — 18. Έκρϋόνατε χθες; 
19. Δέν έκρυόναμεν* έκαϋσόναμεν. 20. Έχείνων (αύτο(); — 21. Έχείνων, 
άλλα δέν έδίψων. — 22. Νυστάζει 6 άδελφίς σας; — 23. Δέν νυστάζει* φοβείται. 
— 24. 'Υχήρξαν οδτοι δρρωστοι; — 25. Δέν ύχήρξαν (1) δρρωστοι* έχε(νασαν. 
26. Τχήρξεν αδτη άμελής' δέν Ιγραψε.— 27. Είσθε Ιτοιμοι;— 28. ΕΤμεθα 
Ιτοιμοι, άλλ' αδται δέν είνε ϊτοιμοι. — 29. Ό χατήρ σας ήτο έδώ χθες; — 
30. Δέν ήτο έδώ, άλλ' αϊ άδελφα( μου ήσαν εις τήν αΤθουσαν. — 31, Τά χαρά- 
θυρα δέν ήσαν ανοικτά καΐ α\ θύραι ήσαν κλεισταί. — 32. Ήμεθα έδώ χρ^ της έν- 
νάτης χρωϊνής ώρας. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 30. 

Νά μεταφρασθή είς τήν έλληνικήν. 

1. Τβΐΐ ίΙΐ6 βεΓΥΕπί ίο Βηη^ αβ α §1&88 οί 1)66γ Εηά δοιηβΐΐιίη^ (ο 
βΕί. — 2. Ε^οιΐ86 ιηβ, Ι άο ηοί ϋΐεβ 1)ββΓ; 1)α1 1 βΐιοιιΐά ϋΐίβ ε οαρ οί οοίίββ 
\ν^ίί1ι δΐι^ΕΓ. — 3. Οίά 7οα 8ββ (ογ Ηανβ ^οιι 8ββη) ιη^ ^Γββη ιιιηΙ)Γ6ΐ1&? 
Ιΐ \ν&8 ίη Λε 1)β(ΐΓοοιη ΐΗίβ ιηοΓηΙη^; Ι θο ηοί 8ββ Ίί ηον. — 4. Ι1«οο1ε 
ίοΓ ιη^ οΐά οοΕί αίδο; Ι νί&ηί ίο ψχχί Ίί οη; ίί ίβ γ&τγ οοΜ, Ι επί 8ΰΓ6. — 
5. Υου ΕΓβ ιηί8ίΕΐεβη, 8ίΓ; ίί ίβ νβΓ^ ^Επη; ίΕΐίβ ηβίΐΗβτ τιπιΒΓβΙΐΕ ηοΓ 
οΐά οοΕί, ίοΓ (διότι) ίΗε 8ΐιη βΐιίηββ. — 6. δίί (1ο\νη οη ίΗε 8θίΕ; γοιχ &ρβ 
ΙίΓβά Εηά 1ιαη^Γ)τ; γο\ι Υί'ύΙ ί&\ίβ 8ΐιρρ6Γ νίίΐι ιιβ. — 7. ΤΗβ ββΓναηί ίδ 
νβΓ7 Ιεζ^; Ιοοίεΐ ΤΗβ βροοηβ, ίοΛβ, ρΐΕί63 Επά Ι^ηίνββ βΓβ (ΗγΙ^• — 
8. ίϋη^ ί1ΐ6 Ββΐΐ, ίί 7011 ρΙβΕδβ, αηθ ίεΐΐ Ιι6γ ίο Βήη^ 1>γ6&(1, 1)τιί1:6Γ, βίββββ 
πιθεΙ, νίηβ, 1)6βΓ, ίβΕ Εηά οοίίββ άιτβοίΐγ. — 9. Υ^τγ νβΐΐ; ηοιν 1>Γίη^ 



1. θέσατε τ\> αρνητικών μίριον μεταξύ του βοηθητικού Ιιευθ καΐ της μβτοχ. 
1)66η. Π.χ. Τ1ΐ67 Ηευθ ηοί Βεβη ί11, δέν υχήρξαν άρρωστοι, δέν ήσθένησαν. 
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ίψο ηαρίάηδ, ρερρβΓ, 3&Η, νίηε^&Γ αηά οϋ. — 10. Νοίίίη^ ίβ οΐβ&η ίη 
Λβ Γοοιη. — 11. Ι αιη Γβ&1ΐ7 βογγ^, Ι ο&ηηοί βαί; Ι θίηβά Ιαΐβ. — 12. 
^οαΐά )τοιι Κίεβ ιηβ&ί, νβαΐ, ιηυίίοη, 1)β6ί ογ Ηβ,ιηΤ "^Υβ Ηανβ ε11 ΛεΙ 
(8λα αυτά) ίη ΐΗβ Ηοιιββ. — 13. Υου &Γ6 νβτγ ϋηά; Ι νίΐΐ οηΐ^ ^Β.\ίβ & ουρ 
οί οΐιοοοί&ΐε \}γ άπα \}γ, Ι ^ί11 βαί α ϋϋΐβ ρίβοε οί Ι^Γβαά αηά οίεβδβ ηοϋΐτ. 
—14. Οίνβ ιηβ α ρί606 οί '^Ηίίβ ραρβΓ; Ι ιηαδί νή^β ϊιηιηεάίΕίΙ^ *ο ιη^ 
υηοΐβ'β οοαοΗιηαη; Ι ναηί Ηίιη ηβΓβ ίο-ιηοΓΓΟιν. — 15. Οιιγ βίβ^αιχί'β 
εΐίΐβδί; 8οη ίβ ηβνβΓ Εί Ηοιηβ (ογ ίη Λβ Ηοιιββ). — 16. Ηβ ίβ Εη ίάΐβ νουη^ 
ιη&η, Βτιί ίίβ γοχιη^^&ί 8ί8ί6Γ ί8 εΙ^τε^β αΙ Ιιοπιε ^ί1ι 1ι6Γ ιηοίηβΓ. — 
17. ΟυΓ οοαβίη'δ κ^οοπι Ιιε8 Βγοιι^ΗΙ ί^ο ίίηε Μεο)^ 1ιογ868 Ιΐιίβ ιπογ- 
ηίη^. — 18. ΤΗβ 1)ΕΐίβΓ'8 νίίβ 1ιε8 1θ8ί Ιιθγ ζόΐά ^εΙοΗ. — 19. ΗΕπά ιηβ 
ιη^ ινΕΐΙάηε-δίίοΙ^; Ι πιιΐ8ΐ Ιεανε γοη; Ι ηιυβί: 1)ε εΙ πι^ Ευηΐ'β αί ΗεΚ 
ρ&8ΐ ηίηε ο οίοοΐ^. — 20. ϋο ηοί ^ο γ^ί; ιί ί8 οηΐ7 εί^Ηΐ; Ι 8Ιιε11 ηοί βεε 
7οα ίίϋ (οΓ ΒείοΓε) ηβχί διιηάΕ,γ. — 21. Ι επί 8ΟΓΓ7; 1>ιι* Ι ιηιΐ8ί 8ΐΕΓί 
(ΙίΓβοίΙγ; βοιηε Ιο πι^ ίΕί1ιβΓ-ίη-ΐΕν'8 ίο-πιθΓΓθΐ¥ ενβηίη^. — 22. ^ίίΗ 
^Γβαί ρΙεΕδαΓβ; Βαί Ι ΟΕηηοί ΙεΕνβ ΒβίοΓβ ίβη οΌΙοοΙε. — 23. Ιί 18 ηοί 
ίοο Ι&ίε, Ι δΙίΕΐΙ 1>β ίΙιεΓβ ίίΐΐ Ιλν^εΐνε εΙ ηί^Ηί (ογ πιΐάηί^ΐιί). — 24. ΤΕί^ε 
οαΓβ. Υοα ΕΓβ ^οίη^ ίο 1)Γ6ε1£ )τοιιγ οΕπε. — 25. ϋοΐιη, Ιιε8 ίΗβ 
ροδίπίΕη Βγοιι^ΙιΙ ιηγ ηβτνβρΕρεΓ ? — 26. Νοί γβί, ύτ; ΙΙιεΓβ ίβ 
α ήη^ Β,ί ΐΗε 1)ε11 (ογ 8θΐηβ οηε 18 ηη^η^) ; Ι ΐΗίηΙ^ ίί ίβ ίΐιβ 
ροδίπίΕη. — 27. ΗβΓε ΕΓβ ίΙΐΓββ ηβνβρΕρβΓδ Εηά βνβ ΙβϋβΓβ. 
28. Ηβ 13 νβΓ7 1ε16 Ιΐιίβ ιηοΓπίηξ; ^ί11 γοιι Ιβΐΐ Ιιίηι Ιο οοιηβ (ο-πιογγοι¥ 
αϊ βί^ίΐ ίη ΐΗε ιηοΓηίη^? — 29. 1 ^ί11 (β11 Ιιίιη, ΒτιΙ Ι ΐΗίηΙε Ιιβ οΕηηοΙ 
οοιηβ ΒβίοΓβ ΙΐΕΐί ρΕ8ΐ βί^Ηΐ. — 30. Ι επί 8ογγ7 Ηβ βΕπηοΙ οοπιβ εΙ βί^Ηΐ 
(οΌΙοοϊ). — 31. ΙίΕΥβ Ιΐιβ^ Ε (1ο§? — 32. Τέβγ ΗΕνβ οηβ; ΐΗβγ ΗΕνβ 
ηοηβ (1). 

ΑΝΑΚΕΦΑΛΑΙΩΣΙΣ 

ΑΣΚΗΣΙΣ 31. 

Νά μεταφρασθη εις τήν άγγλιχήν. 

1. Κίιυοιος σημ.α(νει (τλν χώδωνα). Πηγαίνετε %α\ ανοίξατε τήν θύραν. 
Καλημέρα, δεσχοινίς, χώς ϊχετε, σήμερον τί χρωΐ; — 2. Πολύ χαλά, κύριε, 
αάς ευχαριστώ. — 3. Τ(ς είνε εκείνος 6 νέος (δνθρωχος); — 4. ΕΙνε (ίΙ ίβ) ό 
τρεσβΰτερός μου αδελφές* αναχωρεί αίίριον εις Άγγλίαν. — 5. Εισέλθετε, 
χΰριε, καΐ χαθήσατε' θέλομεν λάβει (\νβ ΕΓβ ροίη^ ίο ΐΕΐ^β) 3ν χοτήριον οίνου 
χαΐ θά συνομιλήσωμεν. — 6. Είσθε χολύ άςιαγάχητος, κύριε* θά χαθήσω έχΐ 
τοϋ ανακλίντρου. — 7. Μαρία, φέρετε μας δύο φιάλας λευκού οΤνοϋ καΐ τρία 
χοτήρια.— 8. Φέρετε μας τήν ύδροδ6χην καΐ τ6 καινουργές έκχώμαστρον. 
—9. Καθαρίσατε τήν τράχεζαν καί είχατε εις τήν τροφών νά 2λθη έδώ μίτλμι- 
χρ^ν χαιδίον. — 10. Μανθάνω 8τι ή αδελφή το Ο υφαντό Ο εΐνε χολύ δρρωστος* 
χολυ λυχουμαι δια τούτο. — 11. Που θά ύχάγητε τήν χροσεχή εβδομάδα; 
12. Δέν γνωρίζω άκόμη' φρονώ (ί$τι) θά ΰχάγωμεν είς τοΟ θείου μου. — 13. 
Άγαχάτε τ^ χοιρομήριον; — 14. Όχι, δέντδ άγαχώ διίλου. — 15. Άγαχά 
ή χρωτίτοκος αδελφή σας ((Ιοε8 )τοιιγ βΐάββΐ 3ΐ8ΐβΓ Ιίΐεβ) τ^ν ζΰθον; — 16.Δέν 
άγαχ^ οΒτε τί)ν οΐνον οδτε τ^ν ζϋθον' λαμβάνει χάντοτβ ή τέϊον ή σοκολάταν. 



2). Μεταχειριζέμεθα χολλάκις τήν λέξιν ηοηβ άντΙ του ηοΐ επ^ 8ταν δέν 
ακόλουθη ούσιαστικόν χ. χ. Δέν Ιχομεν, ^^ ΗΕνβ ηοηβ (ογ ηοΐ Ληγ). 
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— 17. Κάμνει {είνε) χάρα χολλή ζέστη είςαΰτ^τί) δωμάτιον* ανοίξατε τήν θύραν, 
ϊχω κεφαλόχονον. — 18. Όμίλείτε αγγλικά; — 19. Ναί, βεβαίως* ομιλώ την 
άγγλικήν καΐ τήν γράφω έχίσης. — 20. Που εΤδατε την έξαδέλφην του χειρουρ- 
γού; — 21. Τήν είδον χθες έσχέραν, εΙς τοΰ γηραιοΰ κουρέως. — 22. θέλετε 
να λάδητε κάτι; — 23. Δέν Ιχω ανάγκην ούδενός. — 24. Έχει ό αδελφός σας 
ανάγκην χρημάτων (άοθδ γοιίΓ 1)Γθ11ιβΓ βΙο); — 25. Δέν χιστεΰω (σκέ- 
χτομαι), κύριε, τ δ βαλάντιόν τοϋ εΐνε χλήρες. — 26. Ή μήτηρ μοϋ Ιχασε τ^ 
χρυσό ΰν της δακτυλίδιον' ανάψατε τί) άεριόφως είς τήν αΥθοϋσαν καΐ είς δλα 
τα δωμάτια καΐ ζητήσατε το (ΙοοΙ^ ίοΓ ίΐ). — 27. Δέν εΐνε είς τ6ν κοιτώνα" θα 
τί) ζητήσωμεν είς τ 6 μαγειρείον. — 28. Θ' άναχωρήσωμεν (υχάγομεν ν' άναχ.) 
βίνε αργά, εΐνε εννέα καΐ ημίσεια. — 29. Σχανίως έρχόμεθα νά σας βλέχωμεν, 
διότι δέν έρχεσθε χοτέ χαρ' ήμίν. — 30. Θά είσθε οΥκοι αίίριον τ^ άχόγευμα; 
31. Ναί, θά έξέλθωμεν μόνον τήν έσχέραν. — 32. Έ λοιχόν Ι θά χεράσω άχδ 
τήν οίκίαν σας (Ι \νϋ1 οαΐΐ &ϊ γοιιτ Ηουββ) αΒριον τί) χρωΐ. Χαίρετε μέχρις 
αδριον. 



ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ ΕΠΙ ΤΩΝ ΟΜΑΛΩΝ ΡΗΜΑΤΩΝ 

1. Τά ρήματα τά μή λήγοντα είς β δφωνον είς τήν άχαρέμφατον, λαμδάνου- 
σιν β είς τ6 6' ένικδν χρόσωχον τοΰ ένεστ. της οριστικής, Υνα καταστή ευχερε- 
στέρα ή χροφορά. χ.χ. ίο αοοερί, δέχομαι. Ιΐιοιι &€06ρΐ68ΐ, δέχεσαι. Το 
οαΐί, καλείν. Ιΐιοιι οαΐΐεδί; καλείς. 

2. Ρήματα τίνα ομαλά άχαιτουσι χάριν εύφωνίας βδΐ είς τδ 6' καΐ 68 είς 
τδ γ' ένικδν χρόσωχον τοΰ ένεστώτος της οριστικής, χ.χ. Το ιν&ΐοΐι, έχι6λέ- 
χειν, Ηβ \ν^αΙο1ιβ3. Το ΐΛ^ίβΗ, εΰχεσθαι. 1ιβ τ^ίδΙίΘδ. Το ριΐδΐι, ώθείν, Ηβ 
ριΐδΐιβδ κλχ. 

3. Όσα ρήματα λήγουσιν είς γ χρδ τοΰ όχοίου υχάρχει σύμφωνον, τρέχουσι 
τ6 7 είς ί χρ6 τών καταλήξεων 68* καΐ 68 τοΰ ένεστ, της οριστικής καΐ χρδ της 
καταλήξεως 6(1. Το ριιήί^ (χιούριφαϊ) έξαγνίζειν, καθαίρειν, κλίνεται ώς 
έξης : Ι ραπί^, Ιΐιοα ραΓί£ί68ΐ* Ηβ ριιήίίβ8. τά χληθυντικά χρόσ, δέν μετα- 
βάλλονται. Άόρ. Ι ρατίίίβά κλχ. Ι Ηανβ ρυπίίβθ. Κατά τ^ν αύτ6ν τρό- 
χον κλίνονται καί τά Ιο ϊτγ (δοκιμάζειν, χροσχαθείν), ίο ρΓ^ (έρευνάν). Ιο 
άτγ (ξηραίνειν) κλχ. 

4. Τά μονοσύλλαβα ρήματα τά λήγοντα είς Ιν μόνον σύμφωνον, χρί) τοΰ 
όχοίοϋ ύχάρχει εν μόνον φωνήεν, διχλασιάζουσι τ δ τελικδν σύμφωνον οσάκις 
χροστίθεται μία συλλαβή, χ.χ. Ιο 8ΐορ (του στδχ), σταματάν. Ι 8(ορ, ίΐιοα 
8ΐορρβ8ΐ, 1ΐ6 8ΐορ8, ^76 8ΐορ κλχ. Ι δίορρβά κλχ. — 8ΐορρίη^. 

Σημειωτέον ότι τά χ, γ καΐ τν ούδέχοτε διχλασιάζονται. 

5. Τά δισύλλαβα ρήματα τά λήγοντα είς Ιν σύμφωνον χρ?) τοΰ όχοίου υχάρ- 
χει φωνήεν καΐ τονιζόμενα έχΐ τής τελευταίας συλλαβής, διχλασιάζουσι τ δ 
τελικών σύμφωνον, όχου χροστίθεται καί άλλη συλλαβή χ.χ. Ιο ρβπηίΐ (χερμίτ) 
έχιτρέχειν. Ι ρβπηίΐ, ΐΗοα ρ6ΓΐιιίΙ!;68!;, Ηβ ρβπηίί;8• ό χληθ. χάντοτε αμε- 
τάβλητος. — Άόρ. Ι ρθπηίίΐβά κλχ. Μετοχ. ρ6ΓΠΐι!;ϋη2. 

6. Τά δισύλλαβα ρήματα τά λήγοντα είς σύμφωνον, οδ αμέσως χροηγείται 
φωνήεν, και τονιζόμενα είς τήν χρώτην συλλαβήν δέν διχλασιάζουσι τί) τελικών 
σύμφωνον, όταν χροστίθηται νέα συλλαβή.Το νίδίΐ (του βιζίτ) έχισκέχτεσθαι. 
Ι νίδί!;, ΐΗοα νίδιίΘδΙ, Ηβ νίδίΐδ κλχ. Εξαιρούνται μόνα τά είς β1 ρήματα 
καΐ τά ρήματα ίο Βΐαβ (του μχάϊες) έχηρεάζειν καΐ Ιο τν^οΓδΗίρ (του γόρσιχ) 
λατρεύειν, δτινα διχλασιάζουσι το ληκτικ6ν σύμφωνον. 
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0( αΰτοΙ χανόνες εφαρμόζονται χαΐ είς τήν έρθογραφίαν τών ούσιαστιχών, 
έχιθέτων χλχ. 

Κανών 1. — ΑΙ μονοσύλλαβοι λέξεις, αΐ λήγοϋσαι είς 1ν σΰμφωνον, οδ χροη- 
γείται 1ν μ,όνον φωνήεν, διχλασιάζουσι τί) τελικών σΰμφωνον ίταν χρο(Γ:ίθηται 
ε(ς αδτά καΐ δλλη σϋλλαδη. χ. χ. 8ίη, δίπϋ^Γ, αμαρτία, αμαρτωλός. 

Κανών 2. — Αι δισύλλαβοι λέξεις, αΐ λήγοϋσαι είς σύμφωνον χρ6 τοΟ έχοίου 
ύχάρχει φωνήεν, χαΐ τονιζόμεναι ΙχΙ της τελευταίας συλλαβής, διχλασιάζουσι 
το ληχτιχ^ν σύμφωνον, 8ταν χροστίθηται νέα συλλαβή, χ. χ. ίο Ε(1ιηί1 (αντμίτ), 
ζαραδέχεσθαι, ^(Ιιηίΐΐ&ηοβ, άχοδοχή. 

Κανών 3. — Αι δισύλλαβοι λέξεις, αί λήγοϋσαι είς σύμφωνον %<χ\ χρο αυτοΰ 
?ωνήεν, τονιζόμεναι ?5μως έχΐ τής χρώτης συλλαβής, δέν διχλασιάζουσι τ^ τελι- 
λον σύμφωνον, δταν χροστίθηται νέα συλλαβή, χ. χ. ιηβήί, ιηβπίοΓίουδ, αξία, 
έχάξιος. 



ΑΙ ΗΜΕΡΑΙ ΤΗΣ ΕΒΔΟΜΑΔΟΣ 
ΤΙιβ ά&γ3 οί ίΗβ νββίε. Δι νταίϊζ οφ δΐ γουΐχ 



Μοη(1&3Γ 

Τ1ιυΓ8(ΐ3,7 

δυηάα^ 



μόντεϊ 


Δευτέρα 


τιούζντεϊ 


Τρίτη 


γουένζντεϊ 


Τετάρτη 


θόρζντεϊ 


Πέμχτη 


φράεντι 


Παρασκευή 


σάτουρντεϊ 


Σάββατον 


σόνντεϊ 


Κυριακή 



ΜΙΚΡΑ ΕΠΑΝΑΛΗΨΙΣ ΑΝΑΓΚΑΙΑ 



ΕΙδομεν 8τι τ6 ρήμα άο (χράττειν) χρησιμεύει καΐ ώς βοηθητικών είς τήν 
έρωτημΌΐτικήν και τήν άρνητικήν μορφήν τών ρημάτων, έν τοιαύτη δέ χεριχτώ- 
σει είνε ευχρηστον μόνον κατ' ενεστώτα άο καΐ κατά χαρωχημένον (1ί(1. Παρα- 
θέτομεν τδ γνωστόν ήδη ρήμα ίο Ιον© (άγαχάν) ύχ6 τάς διαφόρους ταύτας 
μ-ορφάς χρ6ς χλείονα έξάσκησιν τοΰ μαθητού. 



ΕΝΕΣΤΩΣ 



θετικός τυχος 

Ι Ιονβ 

Υου 1ονβ( *) 
Ηβ Ιονβδ 
\ν6 Ιονβ 
Υου Ιονβ 
Τ1ιβ)τ Ιονβ 



Ερωτηματικές τύχος 

Όο 1 1ον6? 
Όο }^οα 1ονβ? 
Οοβδ Ηβ 1ονβ? 
Όο \\'β 1ονβ? 
Όο γο\ι 1ονβ? 
Οο ίΐϊβγ 1ονβ? 



( *) ΚαΙ ενταύθα δια τ6 δεύτερον ενικών χρόσωχον μεταχειριζόμεθα τ^ν 
{^υνήθη χαΐ έν τη ομιλία καΐ έν τη γραφή τύχον )^οα Ιονβ, άο γοη 1ονβ? άντΙ 
'^Οϋ άχρηστου Ιΐιοιι Ιονβδί, (Ιοδί ίΗοη 1ονβ?, κλχ. 
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— 17. Κάμ,νει ^είνε) χάρα χολλή ζέστη είςαύτ^τΐ) δωμάτιον' ανοίξατε την θύραν, 
Ιχω κεφαλόχονον. — 18. Όμιλείτε αγγλικά; — 19. Να(, βεβαίως" ομιλώ την 
άγγλικήν καΐ τήν γράφω επίσης. — 20. Ποίί είδατε την έξαδέλφην του χειρουρ- 
γού; — 21. Τήν είδον χθες έσχέραν, εις τοΰ γηραιού κοϋοέως. — 22. θέλετε 
να λάδητε κάτι; — 23. Δέν Ιχω ανάγκην ούδενός. — 24. Έχει ο αδελφός σας 
ανάγκην χρημάτων ((1οβ8 ^ουΓ 1:)ΓθΙΙιβΓ βΙο); — 25. Δέν χιστεύω (σκέ- 
πτομαι), κύριε, τ 6 βαλάντιόν τοϋ είνε χλήρες. — 26. Ή μήτηρ μου Ιχασε το 
χρυσούν της δακτυλίδιον' ανάψατε τί) άεριόφως εις τήν αίθουσαν καΐ είς δλα 
τα δωμάτια καΐ ζητήσατε το (Ιοοΐ^ ίοΓ ίΐ). — 27. Δέν εΙνε είς τ6ν κοιτώνα* θα 
τ 6 ζητήσωμεν είς τ^ μαγειρείον. — 28. Θ* άναχωρήσωμεν (υχάγομεν ν' άναχ.) 
είνε αργά, εΙνε εννέα καΐ ημίσεια. — 29. Σχανίως έρχόμεθα να σας βλέχωμεν, 
διότι δέν ϊρχεσθε χοτέ χαρ' ήμίν. — 30. Θα είσθε οΤκοι αδριον τ6 άχόγευμα; 
31. ΝαΙ, θα έξέλθωμεν μόνον τήν έσχέραν. — 32. Έ λοιχόν Ι θα χεράσω άχο 
τήν οίκίαν σας (Ι τ\Γί11 ο&ΙΙ &1 ^ο^γ Ηουβε) αδριον τ6 χρωΐ. Χαίρετε μέχρις 
αδριον. 



ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ ΕΠΙ ΤΩΝ ΟΜΑΛΩΝ ΡΗΜΑΤΩΝ 

1. Τά ρήματα τα μή λήγοντα είς β άφωνον είς τήν άχαρέμφατον, λαμδάνου- 
σιν β είς τ6 6' ενικών χρόσωχον τού ένεστ. της οριστικής, Υνα καταστή ευχερε- 
στέρα ή χροφορά. χ.χ. Ιο Λοοβρί, δέχομαι. ΐΗοα αοοβρίβδί, δέχεσαι. Το 
0&11, καλείν. Ιΐιου οαΐΐβδί; καλείς. 

2. Ρήματα τίνα ομαλά άχαιτούσι χάριν εύφωνίας ββΐ είς τΐ) 6' καΐ β8 είς 
τ^ γ' ενικών χρόσωχον τού ένεστώτος της οριστικής, χ.χ. Το ν&ΙοΙι, έχιδλέ- 
χειν, Ηβ ναΙοΗββ. Το νίδΐι, εδχεσθαι. 1ιβ νίδΗβδ. Το ραβΗ, ώθείν, Ηβ 
ρτίδΐιεδ κλχ. 

3. "Οσα ρήματα λήγουσιν είς γ χρ6 τού όχοίου ύχάρχει σύμφωνον, τρέχουσι 
τ6 γ είς ί χρ6 των καταλήξεων βδΐ καΐ βδ τού ένεστ. της οριστικής καΐ χρ6 της 
καταλήξεως 6(1. Το ραηί^ (χιούριφαϊ) έξαγνίζειν, καθαίρειν, κλίνεται ώς 
εξής : Ι ραπί^» ΐΗοιι ριΐΓίΚβδΙ' Ηβ ρυπΚβδ. τά χληθυντικά χρόσ. δέν μετα- 
βάλλονται. Άόρ. Ι ριιπίιβά κλχ. Ι Ηανε ραηίίβίί. Κατά τ6ν αύτ6ν τρο- 
χό ν κλίνονται καί τά Ιο Ιγ^ (δοκιμάζειν, χροσχαθείν). Ιο ρΓ^ (έρευναν). Ιο 
άτγ (ξηραίνειν) κλχ. 

4. Τά μονοσύλλαβα ρήματα τά λήγοντα είς 1ν μόνον σύμφωνον, χρί) τού 
όχοίου ύχάρχει 1ν μόνον φωνήεν, διχλασιάζουσι τ 6 τελικών σύμφωνον οσάκις 
χροστίθεται μία συλλαβή, χ.χ. Ιο δίορ (τού στ^χ), σταματάν. Ι δίορ," Ιίοιι 
δίορρβδί, 1ιβ δίορδ, \νβ δΙορ κλχ. Ι δίορρβά κλχ. — δίορρίη^. 

Σημειωτέον 8τι τά χ, 7 ^οεΙ \ν ούδέχοτε διχλασιάζονται. 

5. Τά δισύλλαβα ρήματα τά λήγοντα είς 1ν σύμφωνον χρί) του όχοίου ύχάρ- 
χει φωνήεν καΐ τονιζόμενα έχΐ τής τελευταίας συλλαβής, διχλασιάζουσι τ 6 
τελικών σύμφωνον, 8χου χροστίθεται καί άλλη συλλαβή χ.χ. Ιο ρβπηίΐ (χερμίτ) 
έχιτρέχειν. Ι ρβπηίΐ, ΐΗου ρθπηίΙΙβδΙ, ίιβ ρβπηίίδ* ό χληθ. χάντοτε αμε- 
τάβλητος. — Άόρ. Ι ρβπηϋίβα κλχ. Μετοχ. ρβπηίΙΙίη^. 

6. Τά δισύλλαβα ρήματα τά λήγοντα είς σύμφωνον, οδ αμέσως χροηγεϊτοιι 
φωνήεν, καΐ τονιζόμενα είς τήν χρώτην συλλαβήν δέν διχλασιάζουσι τ6 τελικί>ν 
σύμφωνον, δταν χροστίθηται νέα συλλαβή. Το νΐδίΐ (του βιζιτ) έχισκέχτεσθαι. 
Ι νίδίΐ;, Ιΐιου νίδίΐβδί, Ηθ νίδίΐδ κλχ. Εξαιρούνται μόνα τά είς β1 ρήματα 
καΐ τά ρήματα Ιο Ηαδ (τού μχάϊες) έχηρεάζειν καΐ Ιο "νν^ΟΓδΙιίρ, (του γόρσιχ) 
λατρεύειν, δτινα διχλασιάζουσι τ6 ληκτικί)ν σύμφωνον. 
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01 αύτοΙ χανόνες εφαρμόζονται χαΐ εις τήν έρθογραφ(αν των ουσιαστικών, 
επιθέτων χλχ. 

Κανών 1. — ΑΙ μονοσύλλαβοι λέξεις, αΐ λήγοϋσαι εΙς !ν συμφωνον, οδ προη- 
γείται Ιν μόνον φωνήεν, διχλασιάζοϋσι τ^ τελικών σύμφωνον 8ταν χροστίθηται 
ε[ς αυτά καΐ δλλη συλλαβή, χ. χ. 8ίη, δίπϋ^Γ, αμαρτία, αμαρτωλός. 

Κανών 2. — ΑΙ δισύλλαβοι λέξεις, αΐ λήγοϋσαι ε{ς σύμφωνον χρ^ του έχοίου 
ύχάρχει φωνήεν, καΐ τονιζόμεναι έχΐ της τελευταίας συλλαβής, διχλασιάζοϋσι 
ύ ληχτικ^ν σύμφωνον, 8ταν χροστίθηται νέα συλλαβή, χ. χ. ίο Ε(1ιηί1 (αντμίτ), 
χαραδέχεσθαι, ^(Ιιηίΐΐ&ηοβ, άχοδοχή. 

Κανών 3. — Αϊ δισύλλαβοι λέξεις, αί λήγοϋσαι ε(ς σύμφωνον καΐ χρο αύτοΰ 
οωνήεν, τονιζόμεναι όμως έχΐ της χρώτης συλλαβής, δέν διχλασιάζοϋσι τ^ τελι- 
χον σύμφωνον, 8ταν χροστίθηται νέα συλλαβή, χ. χ. ιηβήί, ιηβήΐοηουβ, αξία, 
έχάξιος. 



ΑΙ ΗΜΕΡΑΙ ΤΗΣ ΕΒΔΟΜΑΔΟΣ 
ΤΙιβ ά&γ3 οί ίΐιβ νί^βί. Δι νταίϊζ οφ δι γουικ 



Μοηάα^ 
Τυβ8(1α)^ 
\ν6(1η€8(1ίΐ3τ 

Τ1ιυΓ8(1&7 
8υηά&3^ 



μόντεϊ 


Δευτέρα 


τιούζντεϊ 


Τρίτη 


γουένζντεϊ 


Τετάρτη 


θόρζντεϊ 


Πέμχτη 


φράεντι 


Παρασκευή 


σάτουρντεϊ 


Σάββατον 


σόνντεϊ 


Κυριακή 



ΜΙΚΡΑ ΕΠΑΝΑΛΗΨΙΣ ΑΝΑΓΚΑΙΑ 



ΕΤδομεν 2τι τδ ρήμα άο (χράττειν) χρησιμεύει καΐ ως βοηθητικών είς τήν 
έρωτημτατικήν καΐ τήν άρνητικήν μορφήν των ρημάτων, έν τοιαύτη δε χεριχτώ- 
7ει είνε εΰχρηστον μόνον κατ' ενεστώτα άο καί κατά χαρωχημένον (1ί(1. Παρα- 
θέτομεν τ6 γνωστόν ήδη ρήμα Ιο Ιονβ (άγαχαν) ύχ6 τάς διαφόρους ταύτας 
Ι^ιορφάς χρ^ς χλείονα έξάσκησιν τοϋ μαθητού. 

ΕΝΕΣΤΩΣ 

θετικές τυχος Ερωτηματικές τύχος 

Ι ΙΟΥΘ Οο 1 1ον€? 

Υου 1ονβ( *) Οο γοη 1ον6? 

Ηβ Ιονβδ Οθ€3 1ΐ€ 1ον6? 

^Υβ Ιονβ Οο Λνβ 1ον€? 

Υου Ιονβ Οο 3^ου 1ονβ? 

ΤΗβ)τ Ιονβ Οο ύϊβγ 1ονβ? 



( *) ΚαΙ ενταύθα διά τ6 δεύτερον ενικών χρόσωχον μεταχειριζόμεθα τ^ν 
«υνήθη καΐ έν τη ομιλία καί έν τη γραφή τύχον )^οα Ιονβ, άο γοη 1ονβ? άντι 
'ού άχρηστου ΐΐοα Ιονβδί, άοδί ίΗου 1ον6?, κλχ. 
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Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



Αρνητικές τΰχος 
Ι άο ηοί Ιονβ 
Υου άο ηοΐ Ιονβ 
Ηβ (1θ68 ηοΐ Ιονβ 
\νβ άο ηοί Ιονβ 
Υοα άο ηοί Ιονβ 
Τ1ιβ7 ίΐο ηοΐ Ιονβ 



θετικδς τίχος 

Ι Ιονβά 
Υοα Ιονβά 
Ηβ Ιονβά 
^β Ιονβά 
Υου Ιονβά 
Τ1ιβ7 Ιονβά 

Αρνητικές τυτυος 

Ι θί(1 ηοΐ Ιονβ 
Υοα <ΰ(1 ηοΐ Ιονβ 
Η β θίά ηοΐ Ιονβ 
\νβ <ΰ(1 ηοΐ Ιονβ 
Υοα <ϋθ ηοΐ Ιονβ 
ΤΚβ^ <ΰ(1 ηοΐ Ιονβ 



Αρνητικές καΐ ερωτηματικές τύτος 
Όο Ι ηοί 1ονβ? 
Οο γο\ι Ώοί 1ονβ? 
Οοββ 1ιβ ηοί 1ονβ? 
Οο \νβ ηοί 1ονβ? 
Οο 7οα ηοί 1ονβ? 
Οο Οιβγ ηοΐ 1ονβ? 

παρωχημένος (αόριστος) 

Ερωτηματικές τόχος 

Όιά 1 1ονβ? 
ΌΊά γοη 1ονβ? 
ΟΜ Ηβ 1ονβ? 
Οί(1 νβ 1ονβ? 
Όιά 7011 1ονβ? 
Οί(1 ίήβγ 1ονβ? 

Αρνητικός καΐ ερωτηματικός τόπος 

Οίθ Ι ηοΐ 1ονβ? 
Οίθ 7οα ηοΐ 1ονβ? 
Οίθ Ηβ ηοΐ 1ονβ? 
Οί(1 'ν^β ηοΐ 1ονβ? 
Οί(1 7οα ηοΐ 1ον6? 
Οί(1 ΐΗβ7 ηοΐ 1ονΘ? 



Μή λησμονί^τε $τι τ6 μετά τό άο καΐ (ϋθ κλινόμενον ρήμα ουδόλως μεταβάλ- 
λεται καθ* δχαντα τά πρόσωχα. 



ΕΛΛΗΝΙΚΑΙ ΛΕΞΕΙΣ ΕΙΣΗΓΜΕΝΑΙ 
ΕΙΣ ΤΗΝ ΑΓΓΛΙΚΗΝ 



ΑηΙβρϋβρϋο (αν-τεχιλέχτικ) (1) 
ΑηΐΗβΓ (άνθερ) άνθήρ 
ΑηΐΗο1ο^7 (ανθόλοτζι) 

ΑηΐΗΓορο1ο^7 (ανθρωχ6λοτζι) 
ΑηΐΗΓορορΗα^α8 (ανθρωχ6φαγκος) 
ΑηΐΗ^ρηοΙίο (αν-τιχνότικ) 
ΑηΙίοΗηδΙ (άν-τιχράϊστ) 
ΑηΙίβΗηδΙί&η (αν-τικρίστιαν) 
ΑηΐΜοΙβ (οϊΒΐ,'ΪΒ,τγ) 
ΑηΙί1ο^7 (αν-τίλοτζϋ) 
ΑηΙίρ&ΐΗ^ (αν-τ(χαθι) 
ΑηϋρΗοη^ (αν-τίφονι) 



ΑρΗβϋοη (αφίλιον) 
ΑρΗοΗδίη (άφορισμ) 
ΑρΗοη^ (άφονι) 
ΑρΗ^ΙΙοηβ (άφϋλλος) 
Αροο&ΐ7ρ8β (αχόκαλιψ) 
ΑροοΓΤρΗα (αχόκρυφα) 
Αρο^ββ (άχοτζϋ) 
Αροΐο^υβ (άχολογκ) 
Αρο1ο^7 (αχόλοτζυ) 
ΑροηβυΓΟδίβ (αχονιουρόσις) 
ΑρορΗίΗβ^ (άχοθεμ) 
Αρορίβοϋο, &ρορ1βχ7 



1) Καθ* δ εϊχομεν έν άρχη, 8ταν τό ν καΐ το τ χωρ(ζωνται 8ώ κεραίας, χρέ- 
χει ν' άκοιίωνται έν τη χροφορα καΐ τά δύο γράμματα ευκρινώς. 



ΑΝΕΤ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 
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ΑηΐίρΙίΓαδίδ (αν-τ(φρασ(ς) 
ΑηϋδβρΙίο (αν-τισέχυικ) 
ΑηΙίδρ&δίηοεΙίο (αν-τισιεάσμοντιχ) 
ΑηϋδίΓορΙιβ (αν-τίστροφι) 
Αηΐίΐΐιβδίδ (αν-.ίθεσις) 
ΑιιΐΗ)φβ (άν-τι:αϊχ) 
ΑϋΐΓβ (άν-τερ) 
Αρ&11ΐ7 (άπαθι) 
Αρβρβ/ (απέφι) 
Αρείαίοιίδ (αχέταλος) 



ΑροδΙαβχ, — βίαΐβ 
Αρο8ΐ6ΐη6 (αχόστιμ) 
Αροδίΐβ (αχ6σλ) 
ΑροδΙοϋο (αχοστέλ(χ) 
ΑροδίΓορίβ (άχόστροφΐ) 
Αροΐΐιβοδίδ (αχοθ(οσ(ς) 
ΑρΙβΓοαβ (άχτερος) 

ΑΓθ1ιβο1ο^7 (αρχί^λοτζϋ) 
ΑΓοΗαίο (αρχέΐχ) 
ΑΓοΙιαίδίη (αρχέϊσμ) 



ΕΝΑΕΚΑΤΟΝ ΜΑΘΗΜΑ 



Το δίη^, Ι 8αη^, 

3ΐιη^ (άνώμ..) 
Α 8οη^ 

Το ρΐα/, ρ^Β,γβά 
ΕχΐΓβιηβΙν νβΐΐ 
Το Γΐιη, Ι Γΐιη (άν.) 

δίον, δΙοίΛτΙν 
Υαιά 
ΤοΚνβ 
δίΓββΙ 

Νΐ1ΠΐΙ)€Γ 

Νβί§1ι1:)θΓ, ηβί^Η- 

ύοΓίιοοά 
Το (Ιίβ, 1ιβ (ϋβά 
Ηβ 18 άβαά 



ΑΣΚΗΣ1Σ 32.— ΛΕΞΙΛ0Γ10Ν 

τού σίγγ, άϊ σάγγ, σ6γγ δδειν, ϊψαλον (ψάλει) 



α\ σ(5γγ 

τού χλαΚ, χλα('ντ 
εξτρίμλι γουέλ 
του ρ6ν, ά'ί ράν, ρ6ν 

φ(ΖΟΤ 

σλώ, σλώουλί 

γιάρντ 

τού λ16 

στρήτ 

νόμχερ 

ναΤμ.χορ, να(μ.χορχοϋντ 

τού ντάϊ, χή ντάεντ 
χή Ιζ ντέντ 

ΑΣΚΗΣΙΣ 32. 



άσμα 

χαίζειν, (χα (ζει) 

χάρα χολύ χαλά 

τρέχειν, ϊτρεξα, (τρέξει) 

ταχέως 

βραδύς, βραδέως 

αυλή 

διαμένειν, ζην 

όδ6ς 

άριθμλς 

γείτων, γειτονία 

θνήσχειν, άχέΟανε 
άχέθανε 



Νά μ,εταφρασθη εις τήν έλληνιχήν. 

1. Όο ^οιι δίη^,δίΓΤ — 2. Νο, Ι άο ηοΐ δίη^ ηο\ν; Ι βαη^ α Κΐΐΐβ δοη^ 
7β8ΐβπ1&^ &η<1 Ι τ\Γ&δ ΙίΓβά. — 3. ΥοαΓ βίδΙβΓ ίδ ΙιβΓβ, Ι ΐΗίηΙς; θοβδ δΐιβ 
8ίη2? — 4. 81ιβ δίη^δ εικΙ ρΐ&^δ βχΐΓβιιΐθΐ7 νβΠ; δΐιβ \νί11 δίη^ \)γ Άηά \)γ. 
^5. Υοα ιηυδί ηοί'τυη; ίΐ ίδ νβΓ^ τ\Γ&πη ίο-άΛγ. — 6. Υου εγθ ιηίδίαΐ^βη; 
ίΐ 18 νβΓ7 ^οΐά, — 7. ΥουΓ ΗοΓδβ ταηδ νβΓ^ ί&δΐ ; ιη^ Μ&οΐ^ άο^ Γ&η αίΙβΓ 



&Γ(1?— 9. 



Ι ΐΗίηΙί 
11. Ηβ 



Λβ δΗοβιηαΙ^βΓ 7β8ΐβΓ(1&7• — 8. \νΐιο ίδ ίη ΐΗβ νι 

ίΐίδ ΐΗβ 1)ΕΐεβΓ'δ ^^^^^βί^* 30^• — 10• ΤνΐιβΓβ (Ιοβδ ηβ 1ίνβ? 

Ηνβδ ίη ίΙΐΆί Ι&Γ^β δίΓββΙ, ηυηιΒβΓ ΐΗΓββ. — 12. Αηθ ^ου , Π17 άβ&Γ Βον, 

νΗβΓβ (Ιο γοιι 1ίνβ? — 13. Ι Ιίνβ ίη ΐΗαΙ \ν1ιί1β Ηουδβ; Ι »πι /ουι ηβί^η- 

1)0Γ. — 14. Υοιι Ιίνβ ίη πΐ}τ ηβί§1ιΙ)θΓΐιοο(1? Ι Η&νβ ηβνβΓ δββη ^οιι 

ΒβίοΓβ (οΓ, Ι ηβνβΓ δαν ^^^ 1:)β£θΓ6). — 15. Η&(1 7011 ηοΐ α ίίηβ 7ο^η|5 

(1ο§ ΙαδΙ ηιοηΙΙι? — 16. Υβδ, δίΓ, Βηΐ Ηβ άίβά Ι&δΙ \νββ1ε. 
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Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 33.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Το ΥίΒ,α (ίοΓ), ίο 

βχρβοί (1) 
Το οοιηβ \>8,ο\ί, 

ΓβΙυΓπ 
Α ίοΓίηί^Μ; &ξο 

Το Γ€1Ι1βΐηΙ)βΓ 

Το ίοΓ^θΙ;, Ι ίοΓ^οΙ, 

ίοΓ^οΙΙβη 
Το (Ιβοβίνβ 
ΤΗ&Ι 
Το 1>ηγ, Ηβ Βου^Ηΐ, 

Βοιι^Ηΐ 
Το δΙιοΐΛτ, δΐιονη (αν) 
Το ρο,γ, ραίά (αν) 
Το ιηββΐ, ιηβΐ 
Γπβικί, ίήβη(ΐ8ΐιίρ 



του γουαί'τ (φ6ρ), 

εξπέκτ 
του χ^μ μχάχ, ριτορν 

έ φορτνάϊτ εγκώ 

του ριμέμμπερ 

του φοργκβτ, άϊ φοργκοτ, 

φοργκότεν 
του ντισήβ 
δάτ 
του μ,χάϊ, χή μχοτ 

μ.χ6τ 
του σώ, σων 
του χα Γι, χαΓίντ 
του μήτ, μέτ 
φρέντ, φρέντσιχ 

ΑΣΚΗΣΙΣ 33. 



χεριμένειν 

έχιστρέφειν 

χρ^ 15 ήμερων 
ένθυμείσθαι 

λησμονείν, έλησμ6νησα, 
(λησμονήσει) 

άχατάν 

τ6ν (τήν,τ^) έχοίον 

άγοράζειν, ήγόρασε, 

(αγοράσει) 
δεικνυειν, (δε(ξει) 
χληρόνειν, (χληρώσει) 
συνανταν, (συναντήσει) 
φίλος-η, φιλ(α 



Να μεταφρασθη ε?ς την έλληνικήν. 

1. Μ7 ξτ&γ ΗοΓδθ 18 8θίη§ Ιο (Ιίθ (2) Ιοο; Ηβ 18 βχΐΓβιηβΙ^ οΗ. — 2. 
ΤΗβ άβτ^γτα&ηδ ο\ά ίαΐΗβΓ ίδ θβαά; Ηβ άίβά 7β8ΐβΓ(1α7 βνεηίη^. — 
3. \ν&ίΙ α ιηίηυΐβ; Ι αιη ^οίη^ \νί11ι 7011• — 4. Ι οαηηοΐ \ναίΙ ίοΓ γοη; 
γοη αΓ6 Ιοο δ1ο\ν. — 5. λΥΙιβη θοβδ Ηβ οοιηβ \>&οί^ — 6. Ηβ νίΠ ηοΐ οοιηβ 
ί)8,οΐ£ 1)βίθΓβ ηβχΐ \νββ1ί. — 7. Ι δ&νί }^οα α ίοΓίηί^Ηΐ α§ο, ίη οαΓ δίΓββΙ; 
άο ^ου ΓβιηβιηΙ)βΓ ίΙ? — 8. Νο, δΪΓ, Ι άο ηοΐ ΓβιηβιηΙ)βΓ ίΐ. — 9. Υοα Ηανβ 
1)Γου§1ιΙ Ιΐιβ ρβη &η(1 ΐΗβ ραρβΓ, ΒυΙ γοη Ηανβ ίοΓ^οΙΙβη ΐΗβ ίηΐς. — 
10. ΟαΓ ηβί§ηΙ)0Γ Ηαδ άβοβίνβά ιηβ; Ηβ αίλνα^δ άβοβίνβδ δοιηβΗοά^. 
— 11. Υου πιιΐδΐ ηοΐ ίοΓ^βΙ ^ουΓ απιΙ)Γβ11α ; }^ου λνίΐΐ \ν&ηΙ ίΐ. — 12. λΥΠΙ 
7011 δΐιο'νν πιβ ΐΗβ §ο1(1 \ν&ΙοΗ ΐΗαΙ ^ου Ηοα^ΙιΙ ίη ΓΓαηοβ? — 13. Ιΐ ίδ 
νβΓ^ ίίηβ; Ιιοτν πιιιοΐι άίθ 7011 Ρ8^7 ^^^ ^^' — 1^• ^ ^^ ^^* Ι^ηο^ν; Π17 ιιηοΐβ 
Ηου^ΙιΙ ίΐ ίοΓ ιηβ. — 15. λΥΗβΓβ (Ιίά 7^^ ιηββΐ 70^1* ο^^ ίπβη(1? — 16. 1 
πιβΐ Ηίιη ΙαδΙ λνββίί, ίη Εη^ΐαηά. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 34.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Το ίίηά, Ι ίουηά (άν) 

ΒοοΙδ 

Το οΗΙί^β, οΜί^βίί 

Τίπιβ 

Το Γβπιαίη, Ιο δ1α7 



του φάϊντ, άϊ φάουντ ευρίσκει ν, εδρον 

μχουτ'ς ύχοδήματα (μχ6τες) 

του ομχλάϊτζ, ομχλάϊτζντ ύχοχρεοΰν, ύχ(5χρεως 
τάϊμ χρόνος 

του ριμέϊν, του σταΚ μένειν, διαμένειν 



1). *Υχ6 την σημασίαν του χεριμένειν τινά, του χρονοτριβεΐν εις χροσδοκίαν 
τινός, τ^ Ιο ^αίΐ συντάσσεται μετά της χροθέσεως ίοΓ: Ι απι τ\Γ&ίΙίη§ ίοΓ γολί, 
σας αναμένω (είμαι χεριμένων δι* υμάς)* 

2). Ό ένεστώςτου Ιο §ο (μεταδαίνειν) μετ' άχαρεμφάτου κλινόμενος σχημα- 
τίζει , κατά τ6ν γαλλίζοντα τυχόν, τον χεριφραστικ^ν ή μετ' ολίγον μέλλοντα, 
οίον ίδ §οίη§ Ιο θίβ, μέλλει ν' άχοθάνη (έντ^ς ολίγου). 



ΑΝΕΥ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 
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\νΐιβαϋιβΓ (1) 

Ι αιη ^Ιαθ, ρΐε&δβά 

Οί ίΐ, οί Ιΐΐ6ΐη 

Το 366Π1, Ιο αρρβαΓ 

Οη ΐίιβ οοηΐΓ&Γ^ 
ΗονβνβΓ 



γουέδβρ 

άΐ άμ γκλάντ, χλήζντ 

ο6 (τ, ο6 δέμ 

του σήμ, του αχπήρ 

τσίλλϋ 

ον δΐ κ6ν-τραρι 

χαοϋέβερ 

ΑΣΚΗΣ1Σ 34 



χαιρ&ς (χλιματ.) 
χαίρω, είμαι ευχαρι- 
στημένος 
έχ τούτο υ, έκ τούτων 
φαίνεσθαι 

κρϋ(5φο6ος, ριγηλές 
τουναντίον 
εντούτοις 



Νά μεταφρασθη είς τήν άγγλικήν. 

1. Δέν δΰναμαι νά ευρωτά υχοδήματάμου' Μαρία, τάβλέπτετε; — 2. Ιδού 
τα' ήσαν είς τίν κοιτώνα σας. — 3. Σας είμαι λίαν ύχ6χρεως (ιηαοΐι οΒΙί^βά 
Ιο 70ΐι)" χρέχει νά σχεύσω. — 4. Μέλλετε νά χρογευματίσητε (2) αμέσως; 
5. Δέν Ιχω καιρ&ν νά χρογευματίσω σήμερον, 6 φίλος μου μέ χεριμένει (ίδ 
ιν&ίΰη^ ίοΓ ιηβ). — 6. Λάβετε 1ν κυάθιον καφέ καΐ 1ν τεμάχιον κρέατος* τ6 
χρόγευμα εΐνε Ιτοιμον. — 7. Δέν δύναμαι νά μείνω 1ν λεχτ^ν μετά τήν 6γδ(5ην 
ωραν. — 8. ΕΙνε ωραίος καιρός σήμερον τ& χρωΐ' θα μείνητε μίαν εβδομάδα μέ 
τ^ν φίλον σας' χαίρω χολύ δια τούτο (Ι επί νβΓ^ ^Ι&ά οί ίΐ). — 9. Φαίνεσθε κου- 
ρασμένος, καθήσατε, Ιχετε καιρόν* 6 φίλος σας δέν είνε άκέμη ]ϊτοιμος. — 10. 
Είσθε κρυόφοβος καί δμως (έν τούτοις) δέν είνε ψΰχος. — 11. Τουναντίον, είνε 
υπερβολικών ψύχος* κλείσατε τάς θύρας καΐ χαράθυρα. — 12. Χαίρετε, θα έχαν- 
έλθω (Ι δΗαΙΙ οοιηβ 1>&€ΐ^) εντός βκτώ ήμερων* δύνασθε (οαη) νά μέ χεριμένητε. 



ΑΣΚΗΣΙΣ 35.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Το νοΓίί, τν^οΓίαη&η 

Τονη 

ΟουηΐΓ^ 

8οοο, δοοηβΓ 

\νΗ&1 Ε ρίΐ7 1 

Οοιηβ! 

ΝενβΓ ιηίικί 

Οίοαίί, ιη&ηΐΐβ 

Ρ&Γ, ί&ΓΐΗβΓ 

Οίοδβ Ι)^. ηβΕΓ (Ιο) 
Το §βΙ τ^αάγ 
8ο ιηαοΐι Ιΐιβ 1)6ΐ;ΙβΓ 
Το δίεερ, \νβ δίβρί, 
δίβρί 



του γουόρκ, γουόρκμαν 

τάουν 

κόν-τρι 

σούν, σουνερ 

χουάτ αι χίτυ 

κ6μ 

νέβερ μάιντ 

κλώκ, μάν-τ'λ 

φάρ, φάρδερ 

κλώς μχάί, νίαρ 

του γκέτ ρέντι 

σ6 μ6τς δΐ μχέτερ 

του σλήχ, γούϊ σλέχτ 

σλέχτ 
ντιοΰριγγ 



έργάζεσθαι, εργάτης 
χόλις 

έξοχη 

ενωρίς, ένωρίτερον 

τΐ κρίμα Ι 

Ιλα δά Ι έμχρλς 

αδιάφορο ν (δέν χειράζει) 

μανδύας 

μακράν, άχωτέρω 

χλησιέστατα, χλησίον 

έτοιμάζεσθαι 

τ6σον τ δ καλλίτερον 

κοιμάσθαι, έκοιμήθημεν 

(κοιμηθη) 

κατά (τήν διάρκειαν) 



1). *Η λέξιςκαιρ6ς έχΐ κλιματολογικής εννοίας άχοδίδεται διά της λέξεως 
νβΕΐΗβΓ. Μετά της λέξεως ταύτης ό δγγλος μεταχειρίζεται τΐ ίο 1)6 καΐ 
δχι ως έν τη γαλλική τί) κ ά μ ν ε ι, λέγει δηλ. τΐ καιρός είνε καΐ δχι τΐ καιρός 
χάμνει. ίΐ ίδ Κηβ νβΕΐΗβΓ, είνε ωραίος καιρός, ίΐ ίδ 1>Βίά "νν^βΕΐΗβΓ, είνε άσχημος 
«ΕΕρός. 

2). "Οταν θέλωμεν νά έκφράσωμεν μετ' βλίγον μέλλοντα, χράξιν δηλ. ήτις 
μέλλει νά γ είνη εντός ίλίγο υ, μεταχειριζόμεθα τήν χροοδευτικήν μορφήν του 
ρήματος ^ο μετ' άχαρεμφάτου :Ι Εΐη ^οίη^ ϊον/ήϊ^, θά γράψω μετ' ίλίγον, 
Λτβ 3Γου ξοίη^ Ιο (1ίηβ? θά γευματίσητε; 
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Η ΑΓΓΛΙΚΗ 
ΑΣΚΗΣ1Σ 35. 



Νά μ,εταφρασθτί εις τήν άγγλικήν. 

1. θέλετε νά έργασθήτε μαζή μου σήμερον τί) χρωΐ; — 2. Δέν ϊχω χα(ρόν. 
μεταβαίνω εΙς τήν χόλιν μέ τ^ν άδελφόν μου Ίωάννην. — 3. Γνωρίζω τ^ν άδελ- 
φ6ν σας* είνε (είς) χαλ&ς εργάτης" είργάσθη δι' έμέ. — 4. ΠοΟ εργάζεται τώρα ; 
— 5. Εργάζεται είς τήν εξοχήν, χαρά τφθείφμου Γεωργίφ. — 6. ΤΙ κρίμα! 
έθραυσατε τ6 ώραίον χρυσό Ον σας ώρολ6γιον Ι — 7. Έμχρίς Ι βάλετε τ^ν μίΛΰρον 
εριούχινον μανδύαν σας* μεταβαίνομεν εις (ίηΐο) τήν χόλιν. — 8. Δέν δΰναμαι 
νά φορέσω έχείνον τ&ν μανδύαν, εΙνε χάρα χολυ χαλαιές. — 9. Δέν χειράζει ! 
εΙνε χαχλς χαιρός' δύνασθε νά τ^ν φορέσητε (^οα ο&η ρυΐ ίΐ οη) άχ6φε. — 
10. Πηγαίνομεν μαχράν ; — 1 1. Πηγαίνομεν χλησίον της οίχίας (ηβαΓ Ιιοιηβ), 
χαρά τ φ έζαδέλφφ τού μυλωθροϋ* έτοιμασθητε αμέσως. — 12. Δέν είνε (ϋ 18 
ηοΐ) μαχράν' τόσον τ^•χαλλίτερον, διότι είμαι χολύ κουρασμένος. — 13. Έχω 
ανάγκην νά κοιμηθώ* δέν έκοιμήθην διόλου κατά τήν νύκτα. — 14. Δέν χειράζει Ι 
θά κοιμηθητε άχόψε. Έμχρός Ι σχεύσατε, είνε εννέα ή ωρα. 



« 


ΟΙ ΜΗΝΕΣ 




ΜοηΐΗδ οί ϋιβ γ^Λτ 


μ^νθς ο6 δΐ γίαρ 


Μήνες του Ιτους 


Ιαηα&Γ^ 


τζάνιουαρι 


Ιανουάριος 


ΡβΒΓαΕΓ7 


φέμχρουαρι 


Φεβρουάριος 


ΜαΓοί 


μάρτς 


Μάρτιος 


Αρπΐ 
Με7 


αίχριλ 


Άχρίλιος 


μαΓι 


Μάϊος 


Ιυηβ 


τζουν 


Ιούνιος 


Ιαΐ7 


τζουλάϊ 


Ιούλιος 


Αιι^υβΙ 


ώγκοστ 


Αδγουστος 


8βρΙβιη1)βΓ 


σεχτέμμχερ 


Σεχτέμβριος 


ΟοΙο^βΓ 


οκτόμχερ 


Όκτώδριος 


Νονβιη^βΓ 


νοβέμμχερ 


Νοέμβριος 


Οβοβιη^βΓ 


ντισέμμχερ 


Δεκέμβριος 




ΑΙ 4 ΩΡΑΙ ΤΟΤ ΕΤΟΪΣ 


ΤΗβ ίοΐΙΓ 86£ΐ8θη8 


δΐ φ6ρ σηζονς 


α14ώραιτού Ιτ 


Τΐιβ 8ρήη^ 


δΐ σχρίγγ 


Ιαρ 


ΤΙιβ βαιηιηβΓ 


δή σόμμερ 


θέρος 


ΤΙΐ6 ααΐυιηη 


δή ώτομ 


φθινόχωρον 


ΤΗβ \νίηΙβΓ 


δή γοϋίν-τερ 


χειμών 



ΟΛΙΓΗ ΓΡΑΜ Μ ΑΤΙΚΗ 

Έχειδή τά δύο βοηθητικά ρήματα, ο&η, δύνασθαι (εδχρηστον 6χί) τήν αννοιαν 
του δυνατού) καΐ πια^, δύνασθαι (υχ^ τήν εννοιαν του έχιτρεχομένου) άχαντώσιν 
έν συχνότατη χρήσει είς τήν άγγλικήν, θέλομεν κλίνει αυτά υχί τάς δύο μορφάς 
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ίίς ύχοδύονταί, οαη (χροφ. κάν) έχΐ ένεστώτος καΐ οουΜ (χροφ. χούντ) έχΐ 
ύχοΟετικής, τη&γ (χροφ. μα(ΰ) έχΐ ένεστώτος καΐ ιηί^ΐιΐ (μ.άϊτ) έχΐ ύχοθετιχής. 
Τ& μόριον ίο (άχαρέμφατος) χαραλε(χεται μετά τ& οαη χαΐ πχ^γ, οοαίά χαΐ 
ιηί^ΐιΐ. 



ΟΡΙΣΤΙΚΗ ΕΝΕΣΤΩΣ 

Ι ο&η Δύναμαί 

Υοιι €&η 
Η 6 οαη 
\νβ οαη 
Υοα ο»η 
Τ1ιβ7 ο»η 
Ι 03.11 ινήΐ6 : Δ υναμαι (μοί είνε 
δυνατ&ν) νά γράψω 



ΥΠΟΘΕΤΙΚΗ 



θάήδυνάμην 



Ι ιηΛ7 
Υοα πϊΛγ 
Ηε ιηΛ3Γ 

Υοα πίΕ^ 



Δύναμαι 



ΤΗβ^ ιηαγ 

ι πϊΛγ Λνιϋε: Δύναμαι (μο 
τρέχεται) νά γράψω 



(μοΙ έχ:- 



I οουΐά 
Υοα οοαίά 
Ηβ οοαίά » 

\νβ οοαίά » 

Υοα οοαίά » 

ΤΗβχ οοαίά — 

Ι οοαίά ^ηΐβ: θά ήδυνάμην (θά μοΙ 
ήτο δυνοΡΓί)ν) νά γράψω 

Ι ιηί^ίΐ; θάήδυνάμην 

Υοα ιηί^ΙιΙ — 

Ηβ ιηί^Εΐ — 

\νβ ιηί^ΙιΙ — 

Υοα ιηί^ΙιΙ — 

Τ1ιβ7 ιηί^ΐιΐ — 

Ι ιαί^Ηΐ τ\τήΐ6: θά ήδυνάμην (θά μοΙ 
έχετρέχετο) νά γράψω 



ΑΣΚΗΣΙΣ 36.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Το-ηί^Ηΐ 

Τΐιίδ ©νβηίη^ 

δο ιηιιοΐι 

Το Ιβανβ, Ι ΙβίΙ (άν) 

Το Ιαΐεβ οοΜ (άν) 

Ορβη 

Το ύαηι, Ι ύαρηΐ 

ΗαΪΓ 

^α^ι6 αδ ιητβΐΐ 

ΟοιηίοΓίίΐΜβ 

Το 8ΪΙ, Ι 8&1 ( *) 

ΤΗβη — "^Ιιβη 
Το 8ΐα(ΐ7 
Το^βΙΙιβΓ 



τοϋ-νάϊτ 

δΙς (βνιν 

σώ μ6τς 

τού λή6, άϊ λέφτ 

το 6 ταΓίκ κ6λντ 

6χεν 

του μχόρν, άϊ μχ6ρν-τ 

χαΐρ 

κοϋάϊτ άζ γουελ 

κ6μφορταμχλ 

του σ(τ, άϊ σάτ 

δέν — ^χοϋέν 

τού στόντι 

τουγκέδερ 



τήν νύκτα ταύτη ν 

τήν έσχέραν ταύτη ν 

τόσον 

άφ(νε(ν, άψήκα 

κρυολογείν 

ανοικτές 

κα(ειν, Ικαυσα 

κόμη 

έχίσης καλώς 

άνετος 

κάθησθαί, έκάθησα 

τότε-2τε 

σχο υ δάζειν, μελετάν 

όμοϋ 



( * *) ΑΣΚΗΣΙΣ 36. 



1, Ι δΙίΕΐΙ 1)6 Ιοο ΙΐΓβά ί£ Ι §ο Ιο ΐΗβ Β&ηΙίβΓ'β Ιο-ηί^ίΙ. — 2. ΜαΙίβ 



( *) Όχοϋ δέν σημείο ΰται ιδιαιτέρως ή χαθητική μετοχή τών ανωμάλων 
ρημάτων σημείον 8τι είνε όμοία χρ6ς τ6ν χαρατιθέμενον αόριστον (Ιο δίΐ, χθ. 
μετ. β&Ι). 

( * *) Ή χαροΟσα δσκησις καΐ ή έχομένη χεριστρέφονται χέρι τήν χρήσιν 
του δΐι&ΐΐ καΐ \νί11 (8ρ. σελ. 46). Εις τήν χαροΰσαν δσκησιν θά μεταχειρισθήτε 
το δΐιαίΐ διά τ6 α' ενικών καΐ χληθ. χρόσωχον καΐ τ6 τ\γΠ1 διά τά λοιχά. Ό μέλ- 
λων ενταύθα εμφαίνει άχλώς δτι ή χράξις θά γε(νη (ασχέτως χρ^ς τήν βούλησιν). 
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Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



Η&δΙε Ι Τΐιβ 8&Γ(1βηβΓ τνίΐΐ Ββ ΙιβΓβ ΐΛτίΐΗ Ιιίδ Βο^ &^ δίχ ο'οΐοοΐ^ αηά ^οιι 
τνίΐΐ ηοΐ 1)β αϊ; Ηοιηβ. — 3. ΤΗβ^ \νί11 Ββ οοΜ ίη ΐΗίδ γοοπι \νί11ι ΐΗβ \νίιι- 
(1ο\ν8 αηά άοοΓδ ορβη. — 4. Αγθ ^οα Γβεκΐ^, 8ίΓ? ΤΙιβ ΙιοΓδβδ τνίΐΐ Ββ αϊ 
ΐΗε θοοΓ 8,1 βίβνβη ο'οΐοοίί. — 5. Ταΐίβ ο&Γβ, ^ο^1ηI ΤΗβ άβο&ηΙβΓ >νΠ1 
ΒΓ6α1ζ ίί ^οα άο ΐΗαΙ. — 6. ΤΗβ^ ΐΛ^ϋΙ Η&νβ ΐΗβ Ηεαάαοΐιβ ί£ Ιΐιβ^ Ιαΐίβ 
δο ιηαοΐι ^νίηβ. — 7. ΤΗβ ηαΓδβ ΐΛ^ϋΙ Ββ ΙιβΓβ ηβχΐ τ\Γβ€ΐε \νί11ι πι^ Ηΐΰβ Βο^• 
— 8.\ν& δΗαΙΙ ΙψΗΐ ΐΗε^&δ αΐ δβνβη οΌΙοοΙί ΐΗίδ βνβηίη^, ίοΓ (ογ Βββαιίδβ) 
7ουΓ υηοΐβ νίΠ Ββ ΒθΓβ ίο δυρρβΓ. — 9. Ταΐ^β οεγ€, ΐΒβ ουρ ^Π1 Ββ ΒγοΙ^θπ 
ί£ γο\ι Ιβανβ ίΐ ΐΒβΓβ. — 10. Ι δΐιαίΐ Ιαΐίβ οοΐά, ίί 70^ Ιβανβ ΐΒβ νίικΙοΛνδ 
ορβη. — 11. Οο ηοΐ δίΐ δο ηβ&Γ Ιο ΐΒβ οαηάΐβ, γο\ι \νΐ11 Βάρη ^οιιγ Ηλιγ. 
12. Οοπιβ &ηά δίΐ ΒθΓβ; 70^ '^ίΜ 8ββ (^υίΐβ Εδ \νβ11 &η(1 7011 \νϋ1 Ββ πιογθ 
οοπι£οΓΐ8,Β1β. — 13. ΟβΓΐαίηΐ7; ίί Ι οοιηβ Άπά 8ίϊ ΐΒβΓβ, Ι βΒαΙΙ Ββ ηββ,Γ 
(Ιο) 7011 Είκΐ ΐΒβη \νβ ο&η δ1υ(ΐ7 Ιο^βίΒβΓ. 



ΑΟΑΕΚΑΤΟΝ ΜΑΘΗΜΑ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 37.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Το ρυηί&Β 
Αη βχβΓοίοβ 
Το αΙΙοΐΛτ, ρβπηίΐ 
Το 8ΐ&7 ^^ Βοιηβ 
Ι δίαίίΐ, 8ΐα7^^ (^^) 
Το ίβΐ, Ι ΙβΙ (άν) 
Μαη7 Ιίιηβδ ή 

δβνβΓαΙ ιίιηβδ 
Νοί; — α^αίη 
Οη ιη7 ζχι&τά 
Το νίδίΐ (β,Ι) 
Το αρρΓονβ (οί) 
ΟοικΙυοΙ 
ΤΒβ Ι&δΙ Ιίιηβ 
ΤΒβ ΒβδΙ 
ΤΒβ \νοΓδΙ 



τοϋ χονις 
(χ\ν έχζερσαϊζ 
του αλλάοϋ, χερμίτ 
του στα(ϊ ατ χ^μ 
άϊ σταίντ, σταΓιντ 
του λέτ, άϊ λέτ 
μα (ν υ τάϊμζ 

σέδεραλ τάϊμζ 
ν6τ εγχέϊν 
ον μάϋ γκάρντ 
του βίζιτ ατ 
του αχρούβ οφ 
χ.6νντοχ.τ 
δΐ λάστ τάϊμ 
δ1 μχέστ 
δΐ γοϋ^ρστ 

ΑΣΚΗΣΙΣ 37. 



τιμωρεϊν 
(5ίσκησις, θέμα 
έχιτρέπειν 
μένειν οΤχοι 
έμεινα, (μείνει ) 
άφίνειν, άφήκα 
χολλάκις 

δχι — χλέον 

είςχροσοχήν (είμαι) 

έχισκέχτεσθαι 

έχιδοκιμάζειν 

διαγωγή 

τήν τελευταίαν φο ράν 

δριστος 

χείριστος 



1. Μή ανοίγετε (1) τήν θυραν, Ιωάννη* ό μέγας κυων Ιχει άνάγχην 
να είσέλθη. — 2. Θα τήν ανοίξω (2), (θέλω να τήν ανοίξω), φίλε μου. 



1). Μήλησμονήτε 8τι διά τδν αρνητικών τύχον χρέχει να μεταχειρίζησθε τί> 
άο χ.χ. μή ανοίγετε τήν θυραν, άο ηοΐ ορβη ΐΒβ (Ιοογ. — Μή μέ τιμωρείτε, 
άο ηοΐ ραηίδΒ ιηβ, — δεν έχει ανάγκην νά έξέλθη, Ββ άοβδ ηοΐ \ν&ηΙ Ιο §ο ουί. 

2). Τ6χαρ^νθέμα χεριστρέφεται ωσαύτως χερΙ τί) δΒαΙΙ καΐ \νί11 άλλ' ύχ' 
άντίθετον ^ννοιαν, εμφαίνεται δηλ. ενταύθα ή ρητή καΐ άχόλυτος βουλησις του 
λαλοΟντος, ως άλλως τε μαρτυρεί καΐ ή Ιννοια των φράσεων. "Ωστε ενταύθα 
τ^ μεν \νί11 τίθεται εις τ6 α' ενικών καΐ χληθ. χρόσωχον, τί) δέ δΒ&ΙΙ εις τά λοιχά. 
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ό σκύλος μου χρυίνβΓ τρίβει να ϊλθη πλησίον του χυρός. — 3. Μή μέ τιμωρείτε, 
πάτερ μου' ή ασχησίς μου θα είνε χαλώς γεγ ραμμένη (χαμωμένη) αδριον. — 
4. θά σας τιμωρήσω (θέλω), δι^ι είσθε ύχερδολιχά αμελής. — 5. Ό ϋΙός 
σας δεν Ιχει άνάγχην (δέν έχιθυμεί) να εξέλθη μέ τ6ν Θεί6ν του τήν έσχέραν ταύ- 
την. — 6. Άλλα θά ύχάγη (θέλω να ύχάγη)* δέν θά τφ έχιτρέψω (1) νά μένη 
ύς τήν ο:χ(αν. — 7. Μέ ήχατήσατε χολλάχις, άλλα δέν θά τ^ χράξητε (χατορ- 
θώσητε) χλέον (7ου βΙιεΙΙ ηοΐ άο ίΐ αςαίη). θά είμαι εις χροσοχήν (βΐι&ΐΐ). — 
8. Ό εξάδελφος σας δέν θά ελθη χλέον νά μας έχισχεφθη οΤχαδε (βίαΙΙ ηοΐ 
νίδίί αΐ οαΓ Ιιοαδβ)* δέν έχιδοχιμάζω τήν διαγωγήν του. — 9. Έχ[τρέψα:έ 
τω νά ελθη άχόψε, άλλα δέν θά 2λθη χλέον (δηλ. δέν θέλω νά Ελθη)— 10. 
Οι ύχηρέται χίνουσι τί)ν άριστον λευχ6ν οίνον. — 11. Δέν θά τ6 χάμουν (δέν 
θέλω νά τδ χλχ.). Είχατε τοΰ (τί)ν) έχιστάτου νά 2λθη έδώ. 



ΑΣΚΗΣ1Σ 38.— ΛΕΞΙΛ0Γ10Ν 

Μ&7 1? ( *) μα(ϋ άϊ δύναμαι ; 

\ν&)Γ; τιτίιίοΐι νί3,γ2 γουαίΰ, γουίτς γουαίϋ δρ6μον, χόθεν; 

Το αδίί, Ι Ε8ΐ^6(1 του άσχ, άϊ άσχντ έρωτάν, ή ρώτησα 

Ργοπι ( * *) φρί)μ άχ6, έχ 

Οη ΐΗβ ή^ΐαΐ ον δΐ ράιτ χρ^ς τά δεξιά 

Οη ΐΗβ 1β£ΐ ον δΐ λέφτ » » αριστερά 

δίΓ&ί^Ηΐ, δίΓαί^Ηΐ οη στρέϊτ, στρέϊτ 6ν χατ* ευθείαν 

Το ΙυΓΠ του τ6ρν στρέφω (ομαι) 

ΟρροδίΙβ 6χχοζιτ άχέναντι 

ΒβΗίη(1 μχιχάϊνντ βχισθεν 

Το αΓήνβ, Ι ΕΓήνβά του αρράϊδ, α-ρράϊβντ φθάνειν, Ιφθασα 

ΟΗιίΓαΙι τ σορτ ς έχχλησία 

Παρατη ρήσει ς. — ( *) ΕΤχομεν 8τι τ6 πχο,γ χαΐ τ^ οαη είνε αμφότερα 
^οηθητιχά ρήματα, σημαίνοντα τ6 δυνασθαι, άλλα τ6 μέν πιβ-^ ύχί) τήν Ιννοιαν 
τοΰ ήθιχώς δυνατού (έξίντος), τ6 δέ οαη ως φυσιχώς δυνατού (ενόντος). 'Ιδου 
■παράδειγμα διευκρινίζον χάλλιστα τήν διαφοράν. — Ο&η Ι Γβ&(1? — Υοα ιη&7 
ΐί 7011 οαη; ΐΗβΓβ ίδ ηο Κ§ΗΙ ίη ΐΗβ Γοοιη ήτοι: Δυναμαι ν' αναγνώσω; 
Αύνασθε (σάς έχιτρέχεται) έάν δύνασθε (δηλ. έάντ^ χράγμα είνε δυνατόν, άφοΰ) 
Βέν ύχάρχει φώς ε!ς τί) δωμάτιον. — Έν τούτοις χολλάκις δέν γίνεται χαΐ ή ελα- 
χίστη διάχρισις μεταξύ τών δύω ρημάτων. 

( * *) Τ2) μέν οί εμφαίνει άχλώς σχέσι ν χτήσεως μεταξύ δύω ονομάτων, ως 
(ιη7 οοαδίη'δ άο^): ΐΗβ άο^ οί ταγ οοτίδίη. — Τ^ δέ ίΓοιη δηλοί έξαγωγήν, 
χροέλευσιν, χαταγωγήν, άχομάχρυνσιν άχ6 τίνος. Ι Γβοβίνβά α άοβ ίΓΟίη 
πΐ)τ οοιίδίη (Ιλαβον χαρά τοΰ ). 1117 άο^ οοιηβδ £γοιιι ΡΓ&ηοβ (έχ Γαλλί- 
ας)* τνβ Γβοβίνβίΐ ιηοηβ7 ίΓοιη ΐΗβ ^αΓάβηβΓ (χαρά του). 



ΑΣΚΗΣΙΣ 38. 
1. Μα7 Ι δίη^ 8• 1:)βΕΐιϋίιι1 Ορββίί δοη§? — 2. Υου πι&7 ίί 7©^ ^^^^ 1>^* 



1). Τ2) άρνητιχί)ν μόριονχαρεμδάλλεται μεταξύ τοΰ βοηθητιχοΰ τνίΠ χαι τοΰ 
ρήματος χ.χ. Δέν θά (θέλω νά) τ ψ έχιτρέψω, Ι τ\Γί11 ηοΐ αΐίο^ Ιιίιη. 
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Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



Ι ΐΗίηΙς ^^ιι ΟΛπηοΙ βίη^ Ιο-ηί^ίΙ. — 3. ^ΠΙ^οαδΗον (1) ιηβ Ιΐιβ νί&γ 
ίο ΐΚβ ^&Γ(1βη? — 4. \νίΐΕ ρΙθ&βυΓβ; Ι \νί11 ^ο ιιπίΐι γοη, ίί γοη ο&η ιν&ίΐ 
α ιηίηιιΐβ. — 5. ΤΥΙιίοΙι Υίαγ &Γβ 70α £θίη^? — 6. Ι (Ιο ηοΐ Ι^ηον; Ι ιηυδί 
&8ΐε Ιΐιβ νίΛγ Ιο ζο ίηΐο ΐΚβ Ιονη. — 7. Μ^ οΐά ίπβηά ίβ οοιηίη^ ίΓοιη 
Εη^ΐαηθ; ίβ 18 1>ηη2ίη^ α ^οΐά ^αΙοΗ ίοΓ Ιηβ άαα^ίΐβΓ ίΓοιη αη Εη^ΐίδΐι 
^αΙοΙιιη&ΙεβΓ. — 8. Ι νίο,ηί ίο ^ο ίο Μγ. (ιηίδΙβΓ) ΙοΗη'β ; τ\ΓΐιίοΗ ^^Β,γ 
ιηιΐδΐ Ι 8θ? — 9: Ταΐ^β Λβ ββοοηθ οη (ογ ίο) ίΐιβ ΙβΛ αηά Λβ ίουΓίΙι οη 
ΐΚβ ή^Ιϊί, — 10. 1 αιη ΙοβΙ ίη Ιΐιίβ ηβί^ΙιΒοΓίιοοά ; νΐιίοΐι νίαγ ιηυδί 1 8θ? — 
11. βο δίΓ&ί^Ηΐ οη, αηθ ινίιβη ^οα &γ6 ορροβϋβ Ιΐιβ τ^ΐήΐβ ίουβε, Ιυηι 
ίο ΐΗβ ΙβίΙ. — 12. Ι αιη ιηαοΐι οΒΰ^βά ίο ^ου, βΪΓ; Ι βΙιλΙΙ βηά ιη^ νβ,ν ηον. 
13. Ι 8ββ ιη^ υηοΐβ'δ ίοαββ, Ίί ίβ Ββΐηικί Ιΐιίβ 1&γ£6 οΙιαΓοΚ. — 14. ΤΥβ 
αΓηνβίη ςοοοΐ ϋιηβ (έγχα(ρως), ίο^ϋτβνβΓ ιη^ οοαβίηβ &Γην6ά Ιοη^ 

ΒβίΟΓβ 118. 



ΑΣΚΗΣΙΣ 39.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Το 2βί νφ; ίο Π8β (άν) 
\νϋΕοιιΙ 

ϋΐκΙβΓ 

Το 8β11, 1 8θ1(1 (άν) 

Αδ ί&Γ &8 

Το Ιβηά, Ι ΙβηΙ 
ΙιηροδδίΒΙβ 
Το ΓβηάβΓ 

Το Γ68ΐθΓ6, ίο ΓβΙαΓη 

\νϋ1ιοιϋ ίΛϋ 

Το Γβ^ΓβΙ 

ΕχοββΛη^Ι^ 
Το Γβΐ^ (ηροη) 

δοιηβ, & ίβν 



τοϋ γκέτ 6%, το 6 ράϊζ 

γοϋϊδάουτ 

ίνντερ 

σέλλ, σ6λντ 

άζ φάρ άζ 

τοϋ λένντ, λέν-τ 

ιμ-π6σιμ.χλ 

τοΰ ρένντερ 

τού ρβστώρ, τού ριτ^ρν 

γοϋϊδάουτ φαΚλ 

τού ρεγκρέτ " 

εξίντιγκλϋ 

τού ριλάϋ (οχί)ν) 

σ6μ, οΛ φιου 



έγείρεσβαι 

5νευ, χωρίς 

ύτ6, χάτωΟεν 

πωλεΤν, έπώλησα 

Ιως (άχόστασις) 

δανείζειν, έδάνεισα 

άδΰνοτΓον 

άποδίδεκν 

έχ( στρέφει ν 

χωρίς 5λλο, άψεύχτως 

λϋχείσθαι, χοθείν 

υχερβολιχώς 

^σίζεσΟαι (έχΐ), ϊχειν 

χεχοίθησιν 
τινές, μεριχοί, έλ(γοι. 



ΑΣΚΗΣΙΣ 39. 



1. Καλημέρα, Μαρ(α' έγείρεσθε (2) ένωρΙς (θ&γΙ^). — 2. Μεταβαίνω εις 
τήν χόλιν* άναχωροΰμεν (&Γβ 2θίη^) χωρίς σας. — 3. Εύαρεστεΐσθε νά μ,οΐ 
άγοράσητε μεριχά βιβλία; — 4. Ευχαρίστως* δότε μοι χρήματα. — 5. θά βΚρη- 
τε τ^ βαλάντιόν μου 6χ^ τ^ν χΐλόν μου, έχΐ της μιχράς τραχέζης. — 6. Τ1> §α- 



1). Έν τη άγγλιχη μεταχει ριζέμεθα τήν λέξιν νίΠ χαθ' 8λα τά χρ(5σωχα 
ένιχού τε χαΐ χληθυντιχοΰ του μέλλοντος, 8ταν έχιχαλώμεθα τήν χαλήν θέλησιν 
τοΟ μεθ' οδ συνομιλοΰμεν ή ί^χως έχφράσωμεν άβροφρένως ί^τι εύαρεστούμεθα 
νά χράξωμεν κάτι διά νά χαράσχωμεν έκδούλεϋσιν εΤς τίνα, χ.χ. Εδαρεστεϊσθε 
(θέλετε) νά μοί δείξητε τ6ν δρ6μον; — ^Ευχαρίστως, θά Οχάγω μαζή σας. — Αίνίΐΐ 
γοη δΚοτιτ ιηβ ΐΗβ ^νί&γΊ — ^^ΥϋΗ ρΙβ&δΐΐΓβ; Ι τ^ίΐΐ §ο νίΛ ^ο^• 

2). Τ6 ^βΐ υρ,Ιο ιίββ σημαίνει εγείρομαι, εξέρχομαι της κλίνης, άνορθοΟμαι. 
Λέγομεν άδιαφ6ρως : Ι ^οί υρ θλγΙ^ καΐ Ι ΓΟδβ β&Γΐχ, ήγέρθην ενωρίς. Πολ- 
λάκις μάλιστα τίθεται καΐ μ6νη ή λέξις υρ (έχάνω, βρθιος). Υου νβΓβ υρ 
ΐΗίδ ηιοΓηίη^, ήσθε ένωρΙς σηκωμένος τί χρωΐ. — Ι ^Εδ υρ αΙ ίίνβ, ήμην σηκω- 
μένος είς τάς χέντε. 



ΑΝΕΤ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΤ 65 

λάντιόν σας είνε πλήρες χρημάτων" τΐ θα κάμητε αυτί) τ^ χρυσίον (τ«τΙιαΙ εγθ 
)^οα §οίη^ Ιο άο ινίΐΗ ΐίιΐδ §ο1(1?) ; — 7. Έχώλησα τους δύο μου Υχχους χθες 
έτπέραν* αυριον θα πωλήσω (δΐιαίΐ) δλους μου τους σκύλους. — 8. Λυπούμαι 
ζολύ δια τούτο, διότι αγαπώ πολύ τους κώνας καΐ τους Υπποϋς(Ι). — 9. Δύνα- 
σθε να Ιλθητε Ιως είς τήν έκκλησίαν; — 10. "Οχι, (τούτο) βίνε αδύνατον, 
δεν δύναμαι να υπάγω τόσον μακράν (2), αλλά θά όπάγω μέχρι ΐης ο{κ(ας σας. 
11. Δύνασθε να μοί δώσητε έχείνο τ^ μέγα βιδλίον; — 12. Δέν τ6 Ιχω ποτέ 
δανείσει (ηβνβΓ ΙβηΙ ίΐ)* έν τούτοις θά σας τ6 δανε(σω (ίΐ Ιο γοη), άλλα θά 
μοι το έπιστρέψητε (^ί11 ΓβΙυηι Ίϊ Ιο ιηβ) άφεύχτως τήν προσεχή εβδομάδα. 
13. Δύνασθε (70α πιλ^) νά βασισθήτε έπ' έμού' θά ϊλθω τήν προσεχή εβδομά- 
δα. — 14 Λυπσύμαι ύπερδολικώς νά σας βλέπω (Ιο 8ββ χοα) τόσον δρρωστον' 
θά σας φέρω κάτι μετ' ολίγον* χαίρετε. 

ΒΑΘΜΟΙ ΣΥΓΚΡΙΣΕΩΣ ΕΠΙΘΕΤΩΝ 

0\ έξης απλούστατοι κανόνες ίσχύουσι πρ6ς σχηματισμών τών βαθμών τής 
όϋγκρίσεως (παραθετικών) τών αγγλικών επιθέτων. 

1. ^ 

Τά αγγλικά επίθετα Ιχουσιν, δπως καΐ τά ελληνικά, τρεις βαθμούς συγκρί- 
(7:ως: τ6ν θετικον, ροδίΐίνβ, ως δ^ν^ββΐ (σουήτ) γλυκύς* τ^ν συγκριτικόν, οοιη- 
ρ&Γ&Ιίνβ, ώς 8νββΙβΓ, γλυκύτερος καΐ τίν ύπερθετικόν, δορβΓίαϋνβ, ως 
δνββίβδί, γλυκύτατος. 

2. 

Ό συγκριτικές σχηματίζεται τη προσθήκη έν^ς γ ή βΓ είς τήν λήγουσαν του 
θετικού χ.χ. "^ββ (γουάϊζ), ^8βΓ, σοφός, σοφώτερος' β'νιτββΐ, βνββΙβΓ, γλυκύς, 
γλυκύτερος. 

3. 

Ό υπερθετικούς σχηματίζεται τη προσθήκη τού βΐ ή 68ΐ: ώς ^868ΐ, σοφώτατος. 
8νββΙβ8ΐ, γλυκύτατος. 

4. 

Όταν ό θετικές λήγη είς 1ν μόνον σύμφωνον, τού οποίου προηγείται !ν μόνον 
φωνήεν, τ^ τελικών σύμφωνον διπλασιάζεται πρδ τής καταλήξεως βΓ καΐ β8ΐ* 
χ.χ. 8α<1 (σάντ) ίΕθυμος, βαάάβΓ, άθυμότερος, βαάάβδί, άθυμότατος. Εννο- 
είται δτι τ^ ΐ¥, τ6 χ καΐ τ6 γ ουδέποτε διπλασιάζονται. 

5. 

Έάν δ θετικές λήγη είς γ πρ6 τού δποίου υπάρχει σύμφωνον, τ6 γ τρέπεται 
είς ί πρ^ τών καταλήξεων βΓ καΐ βδΐ* π.χ. Ηαρρ^ (χάππυ) ευτυχής, ίαρρίβΓ, 
ευτυχέστερος, ίαρρίβδί, ευτυχέστατος (πρόφ. χάππιερ, χάππιεστ). 

6. 

Τών μέν μονοσυλλάβων επιθέτων τά παραθετικά σχηματίζονται έν γένει τη 
προσθήκη τών καταλήξεων βΓ καΐ βδΐ, τών δέ πολυσυλλάβων, έάν προτάξωμεν 
αυτών τήν λέξιν ιηοΓβ (μ^ρ), πλέον, μάλλον, διά τ6ν συγκριτικών, καΐ ιηοδί 
(μ^στ) τά μάλιστα, διά τ6ν ύπερθετικόν. Π.χ. ^βηβΓοαδ (τζένερος) γενναίος, 
ΜΟΓβ ^©ηβΓουβ, γενναιότερος* ιηοδί; ςβηβΓουδ, γενναιότατος. 



1) θέσατε τ^ επίρρημα πολύ είς τδ τέλος τής φράσεως (διά νά μή χωρί- 
ζηται τί) ρήμα άπ^ τού αντικειμένου) καΐ μή μεταφράζετε τ^ δρθρον τους, διό- 
τι ή Ιννοια εΙνε γενική. 

2) Λέγομεν 8θ £&γ άντΙ &8 ϊεγ, διότι ή φράσις είνε αρνητική. 
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7. 

*Ίνα έκφράσωμεν τ6ν βαθμδν της μειον^τητος τών έχιθέτων, χροτάσσομ,εν αυ- 
τών τήν λέξιν 1β38, ήττον καΐ Ιβαβί (λήστ) ήκιστα. Π. χ. β^ββΐ, γλυκύς, 
1β83 βνββί, ήττον γλυκύς* Ιβ&δί δ^ββί ήκιστα γλυκύς. Του 1β38 τ6 θετικών 
είνε ]ίίύβ, μικρός, έλ(γος, άλλα τούτο είνε εΟχρηστον μόνον χρ^ ουσιαστικών 
ή άχολύτως: Ηΐίΐβ 1)Γβ&ά, 6λ(γος δρτος. Ιίίΐΐβ ^ηβ, 6λ(γος οίνος. Ι βρβαΐ^ 
& ϋίΐΐβ Εη^ϋδΙι, δμιλώ ολίγον τά αγγλικά 

8. 

Τά έξης έχ(6ετα ίχουσιν ανωμάλους βαθμούς συγκρίσεως. Παραθέτομεν 
ταύτα έν ί. ίφ χ(νακι, είς 8ν έν ανάγκη δύναται τις ν' άνατρέχη. 

Σ η μ. — Ό :εύτερος δρος της συγκρίσεως λαμβάνει τ6 μόριον ίΚαη (^άν) 
ή — βνββΙβΓ ίΚαη Ίί, γλυκύτερον τούτου. 



θετικές 

άγγ. Βε<Ι (βνϋ ογ ί11) 
χροφ. μχέντ ((β λ ορ Ιλ) 
έλλ. κακός 
6θ(κ1 

Ϊκούντ 
γαθός 
Ρλγ 
φάρ 
μεμακρυσμίνος 

λαΓίτ 

ύστερων 
Ι,ίίΐΐβ 
λίττ'λ 
ολίγος (ον) 

ΝβΕΓ 

νήαρ 

ό χλησίον 

ΟΙά 

ώλντ 

χαλαΛς (γηραώς) 

Μυοίι (οΓ τη^ηγ) 

μότς (ορ μα(νυ) 

χολυς (χολϋ) 

ϋρ 

6χ 

δ 2νω (ΰψηλλς) 

Ιη 

Ιν 

έ ΙνΒον 

Οιιί 

άουτ 

έίξω 



Συγκριτικός 



Ύχερθετικός 



^ΟΓ8β 


\νθΓ8ί 


γουόρς 


γουόρστ 


χείρων 


χείριστος 


ΒβίΙβΓ 


Ββδί 


μχέτερ 


μχέστ 


άμείνων (κάλλιον) 


δριστος (δριστα) 


ΡΕΓίΗβΓ 


ΡΕΓΛβδΙ 


φάρΒερ 


φάρΒεστ 


άχώτερος 


άχώτατος 


ΙίΕίβΓ (ΟΓ Ι&ίΙβΓ) 


ΙιΕίβδΙ (ΟΓ 1&81) 


λαΓίτερ (ο ρ λάττερ) 


λαΓίτεστ (λάστ) 


δστερος 


ίστατος 


Ι«688 


Ιι6&8ί 


λές 


λήστ 


ήττον 

ΝβΛΓβΓ 


ήκιστα 


ΝβΕΓβ8ΐ (ΟΓ ηβχΐ) 


νηρερ 


νήρεστ (νέξτ) 


χλησιέστερος 


χλησιέστατος 


ΟΗβΓ (βΜβΓ) 


Οΐάβδί (βΜβδΙ) 


ώλντερ (έλντερ) 


ώλντεστ (έλντεστ) 


χαλαίτερος 


χαλαίτατος 


ΜΟΓβ 


Μοδί 


μόρ 


μόστ 


χλέον (μάλλον) 


τά μάλιστα 


ϋρρβΓ 


υρρβπηοδί 


όχχερ 


όχχερμοστ 


ανώτερος 


ανώτατος 


ΙηηβΓ 


ΙηηβΓίηοδΙ 


ίννερ 


ίννερμοστ 


έν!ότερος 


έν!6τατος 


ΟηΙβΓ (υΙΙβΓ) 


υΐίβπηοδί (ιιίτηοδί:) 


άουτερ (όττερ) 


όττερμοστ (ότμοστ) 


εξώτερος 


εξώτατος 
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ΑΣΚΗΣΕ 40.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Το ρο8ΐ 

ΤΗβδβ, ΐίθ86 

Τΐιίδ νίΑγ, ΙΙίΕΐ νίκγ 

ΟίΓβοΰοη 

Το ριιΐ, Ι ραΐ (άν) 

Νο Γοοιη 
Ροοίεβΐ 

Το &€€6ρΙ 

Α ιηοηΐΐι 

Αη ίηνίΐαΐίοη 

Α ψ&τϊγ 

Τίε 8&ιη6 

Το 6η^&^6 α οΙβΓίί 

Το 8βη(1, Ι 8βηΙ (άν) 



τοίι χί)στ 

δήζ, ϊώζ 

δΙς γουα(ϋ, δάτ γουαίϋ 

ντιρέχσιον 

το 6 τούτ, άϊ χούτ 

μχάγχ 

ν^ ρούμ 

χέχετ 

τού' αζέχτ 

αΐ μ.6νΟ 

έν ινδιτέσιον 

αΐ χάρτκ 

δΐ σαβμ 

το 6 ^νγxέϊτζ αι χλέρχ 

τού σένντ, άϊ σέν-τ 

ΑΣΚΗΣΙΣ 40. 



ρ(χΓ6(νε(ςτδταχυΒρομ. 

οδτοι, έχείνοι-αι-α 

έντβϋθεν, έχείθεν 

διεΰθυνσις 

θέτειν, Ιθεσα 

σαχχ(Β(ον 

δέν — θέσις 

θυλάχιον 

δέχεσθαι 

χατά μήνα 

χρίσχλησις 

έσχερίς, συναναστροφή 

δ αυτός, έ Τδιος 

μισθ6νειν ύχάλληλον 

στέλλειν, Ιστειλα 



1. \νΐιο (1) νίΐΐ ρο3ΐ Ιΐιβββ (2) 1βΙΙβΓ8?— 2. Ι νϋΐ ροβΐ ΐΗβιη (3) \νί11ι 



1). Τί) χαρ6ν θέμηα χεριστρέφεταί χυρ(ως χερΙ τήν χρήσιν του \νί11 ύχ^τήν 
εννοιαν της χροθυμίας ή εύαρεσχείας του λαλοΰντος ή του χρί)ς 8ν λαλεί τ^ς. 
α') Παραδείγματα έχφράζοντα τήν βοόλησιν του δχοχειμένου του ρήματος: 
Ευαρεστείται έ Ιωάννης νά μοί δώση τ6 ώρολ(5γιόν του; Ναί, ευαρεστείται 
να σάς τ^ δώση : \νί11 ίοΗη ^νβ ιηβ Ηίβ ν^ΛίοΥί^ Υββ, Ηβ \νί11 |§ίνβ ίΐ Ιο 
7οα. (έν τη χρώτη φράσε^ ό Ιωάννης είνε ύχοχείμενον το Ο ρήματος χαΐ έχεχαλέ- 
(ΐθημεν τήν θέλησίν του, έν δέ τη δευτέρα τ^ ^ϋ1 εμφαίνει τήν θέλησιν το Ο ύχο- 
χειμένου Ηβ),— 6') Παραδείγματα έμφαίνοντα 8τι έχιχαλουμεθα τήν θέλησιν 
τοΰ χρ6ς 8ν λαλουμεν καΐ είς άχάντησιν 8τι εύαρεστείτα( τις νά χράξη τ(. Ευα- 
ρεστείσθε νά καθαρίσητε τ^ δωμάτιον; Ναί, 2χω τήν διάθεσιν νά τ6 χαθαρίσω. 
\νί11 γοη οΐβαη ΐΗβ Γθοιη? Υββ, Ι ^ίΠ οίε&η ϋ. 

Έν γένει ύχ6 τήν Ιννοιαν ταύτην τ^ "^ίΠ χρησιμεύει δι' δλα τά χρ6σωχα ενι- 
κού τε χαΐ χληθυντιχοΟ χαΐ μεταφράζεται χάντοτε διά τήςχαταλλήλου έχφράσεως. 

2). Τ6 1]ΐ686 εΙνε χληθυντιχ6ν του Ιΐιίδ χα1τ2) ΐΗοββ χληθ. του ΙΗ&Ι, χρησι- 
μεύει δέ ένιχ(5ς τε χαΐ χληθυντιχδς δι' δχαντα τά γένη άχί) χοινοϋ. 

3). Τί) Ιΐΐ6ΐη εΙνε χληθ. του Ηίιιι (άρσ.) Ιιθγ (θηλ)χαΐ ίΐ (ούδ.) χαΐ αιτιατική 
(άντιχείμ.) της τριτοχροσώχου χροσωχ. άντων. Τ&ΐίβ Ιιίιη (λάβε τον, έχί 
χροσώχου χάντοτε)* ίο,ίβ ΗβΓ (λάβε την, χροσ.), Ιαΐ^β ίΐ (λάβε το, έχΐ χραγμά- 
των μόνον), ί&ίβ ίΐιειη (λάβε τους, τας, τα, έχΐ χροσώχων τε χαΐ χραγμάτων). 
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ρΐ68,8ΐΐΓ6. Ι ΕΠΙ ^οίπ^ ίΙΐΒ,ί \ν&^ (οΓ ίπ ίΥΐΆΪ (ΙΪΓβοϋοη) Είκΐ Ι ^ΠΙ Ιαΐίβ 
ΐΗβιη τνϋΗ ιηε. — 3. \νί11 ^οα ρα|; ϋιβιη ίη ^^οαΓ 1>ε§? — 4. Νο, Ι Ηανβ ηο 
Γοοιη ίη ιη^ Βε^; Ι \νί11 ρυΐ Ιΐιβιη ίη ηΐ}^ ροοίίβΐ. — 5. \νί11 ^ουΓ αυηΐ 
Εοοβρί ουΓ ίηνίΙ&Ιίοη Ιο άίηηβΓ, Ιο-πιοΓΓονν^? — 6. Νο, δΗβ \νί11 ηοί οοπιβ; 
ΐΗβΓβ 13 Ε ρΕΓίγ εΙ ΙιβΓ Ιιουββ 11ΐ€ 8ΕΠ16 βΥβηίη^. — 7. \νί11 γο\ι εη^Ε^β 
ΐΗβ οΙβΓίί \ν}ιο οΕΐΙβίΙ εΙ ^οαΓ Ηουββ ίΐιίδ πιοΓηίη2? — 8. Νο, Ι ^ν^ίΐΐ ηοί 
εη^Ε^ε Ηίπι, ΒεοΕυδε Ηε \νί11 ηοΙ ΕοεερΙ 1\νο ΗηηαΓεά Εηά ίϊίϊγ ίΓαηοδ 
Ε πιοηΐΐι. 9. Ι τνίΠ Ιεΐΐ Μγ. Έάηιοηά ίο ίίηά γου ε εΙεΓίί; Ηε τπΐΐ δβηθ 
γοη οηε άίτβούγ. — 10. \νί11 γοη βίη^ πιε Εη Εη^ΙίδΗ βοη^ Βγ Εηά Ι^γΊ 
— 11. Υε8, οεΓίΕίηΙ^, Ι ^ί11 δίη^ ε ίετν βοη^δ άίΓεοΙΙ^ λΛ^γ βυρρβΓ. — 
12. ΤΗΕηίί 70ΐι> ^^^^ ^ίΜ ^νε πιε ρΙεΕδίίΓε. 



ΑΣΚΗΣΙΣ 41.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



ΟΗίΙά, οΗίΜΓεη τσάϊλντ, τσίλντρεν 

ΟΒεάίεηΙ ομπήντιεν-τ 

ΝΕυ^Ηΐ^ νώτυ 

ΜίδοΙιίεί,πιίδδοΙιίενοηδ μίστσιφ, μίστσιδος 
ΡεΕΓ χέρ 

'ΑρρΙε άχχ'λ 

8\νεεί σοϋήτ 

8ουΓ σάουρ . 

ϋεΐίοίουδ, θε1ί§1ι1ίιι1( *) ντιλίσιος, ντιλάϊτφουλ 
ΕχοεΙΙεηΙ έξελεντ 

ΑΒοιιΙ; αμχάουτ 

Το θήηΐί, Ι (ΙγεπΙ^, του ντρίνχ, άϊ ντράνκ, 



(Ιηιηΐε (άν) 
Το νίδΐι 



ντρ^νκ 
τού γοϋΐς 



τέχνον, τέχνα 

ευχειθής 

χαχδς 

άταξ(α, δτακτος 

δχιον 

μήλον 

γλϋχυς 

ςυνδς 

ήδυς, γλυχυτοΕτος 

2ζοχος> εξαίρετος 

χερίχοϋ, χερΙ 

χ(νειν, ϊχιον, (χίει) 

εΚχεσθαι, έχιθυμεΐν 



ΑΣΚΗΣΙΣ 41. 

1. Υου ΙίΕνε οηΐ^ οηε οΙιίΜ Επθ Ι ΙίΕνε ίίνε (οΗίΙθΓεη). — 2. Α11 πι^ 
οΙιίΜΓεη ΕΓε ίη Ιΐιε εουηίΓγ, ΒεοΕυβε ΐΗε^ £ΐΓε οΒεάίεηΙ. — 3. Υουτ 
Ιίΐΐΐε οοιίδίη ίδ ε πεπ^ΗΙ^ ^ογ; }^ου πιυδί ρυηίδΐι Ηίπι. — 4. Εχοιίδβ πιε, 
δίΓ; Ηε ίδ ηοΐ ΠΕυ^ΙιΙ^, 1ιβ ίδ οη1}τ πιίδοΐιίενοαδ; εΙΙ οΙιίΙάΓεη Ιίΐίε πιίδοΗίεί. 
5. ΤΕίίε ίΐιίδ ρεΕΓ; ίΐ ίδ νερ^ δ'^εεί. — 6. Ιΐ ίδ ηοΐ δ\νεεί; οη ίΗε οοη- 
ΙΓΕΓ7, ίΐ ίδ νεΓ7 δουΓ. — 7. Υουρ οοίίεε ίδ άεΐίοίουδ Άηά Λε ΒαΙΙεΓ εχεβί- 
ΙεηΙ. — 8. ΤΗίδ ιιν^ίηε ίδ δουρ, ΒυΙ ΙΗεΙ ΒεεΓ ίδ δουΓεΓ. — 9. ΤΗεΙ ρεατ 
ίδ δ\ι<ΓεεΙεΓ ίΙίΕΠ ΐΗίδ Ερρίε. — 10. Αΐ ^ΗεΙ Ιίπιε άο γοη ΙεΕνε Ιο-πιογγο\\' 
ίοΓ ΙΙε17? — 11. Ι δΙίΕΐΙ δίΕΓΐ εΒοπΙ δενεη ο'οΐοείε ίη ΐΗε ενεηίη^. — 12. 
\ν]ΐΕΐ τνίΐΐ }Γου (Ιήηΐε ΒείοΓε 70^ §0 (χρίν ή άναχωρήσητε)? — 13. Ι τνΐΐΐ 
άπηΐ^ ηοίΗίη^, ΙΠεπΙ^ 7^^^ ^ (ΐΓΕη£ ίιιν^ο ^ΐΕδδεδ ο£ ^ηε γ^δίβτά&γ, Β,ηά 
Ι ϊϊΒ,ά ΐΗε ΗεΕάΕοΙιε. — 14. Ι ΙίΕνε ^υδΐ ^Γυηΐί (χρ^ ολίγου μόλις ίχιον) 
Ε Βοΐΐΐε οί Εη^ΙίδΗ Βεερ; Ι άο ηοΐ \νίδ1ι Ιο άπηίί αηγ πιοΓε (χερισσ6τερον). 



( *) Τ^ μέν άεΐίείουδ αναφέρεται εΙς την γεΰσιν μ6νον, τί) δέ (Ιεΐί^ΐιΐίαΐ 
είς χάσαν άλλην χερίχτωσιν. — Π. χ. ΤΗίδ ιιν^ίηε ίδ άεΐίοίουδ, οδτος ο οίνος 
είνε γλϋχυτατος, — ΐΗε \νεΕΐ1ιεΓ ίδ άεΙί^ΗΐίυΙ, ό καιρός είνε γλυκύτατος. 
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ΑΣΚΗΣΙΣ 42.— ΑΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



δΐΓ&1«Γΐ>6ΓΓίβ8 

Ρηιϋ (ένιχ?)ς) 
Κϊικί, 80ΓΙ 
0γ&Ρ63 
Κϊρβ, ιιηηρε 
ΚβίΓβδΗίη^ 

Το §&ΐ1ΐ6Γ 

ΗθλΙιΙι; 1ΐ68.11Ιΐ7 
^Ηοΐββοιη© (1) 

ΑίΓ, 3&1ΐΐΙ>ήθ118 



στρώμ.π6ρ(ζ 

φρούτ 

χάϊντ, σ^ρτ 

γχραΚχς 

ράϊ%, ο ν ράιχ 

ριφρέσιγγ 

τού γχάδερ 

χέλθ, χέλθϋ (χ ήμίφ.) 

χόλσομ. 

α(ρ, σαλοΰμπριος 

ΑΣΚΗΣΙΣ 42. 



χαμαιχέρασα 
ότώραι 

γένος, είδος 
σταφυλαΐ 
ώριμος, δωρος 
Βροσιστιχός, άναψυχτιχ^ς 
δρέχειν, συλλέγει ν 
ύγιε(α, υγιής, υγιεινές 
υγιεινές 
άήρ, υγιεινές 



1. Που μεταβαίνετε; (χεριφραστιχώς). Μετα6α(νομεν εις (ίηΐο) τ^ν χήιυον 
να (Ιο) συλλέξωμεν όχώρας (ένιχ.). — 2. Ποίον είδος χαρπών υχάρχει (13 
ΐΗβΓβ) έν τφ χήχφ σας; — 3. *Τχάρχοϋν χαντί)ς εΤδους (χάντα εϊδη) χαρχών: 
χαμαιχέρασα, μήλα, δχια, σταφυλα(. — 4. Χα(ρω χολύ, άγαχώ χολίι τάς ότώ- 
ρας (νβΓ7 ιηυοίι)* είνε ώριμοι; (ένιχ^ν χάντοτε). — 5. Είνε 8λαι (ε11) ώριμοι. 
6. Γνωρίζετε 8τι αΐ 2ωροι έχώραι δέν εΙνε ύγιειναί. — 7. Συλλέξατε έχεινα τά 
ωραία ώριμα χαμαιχέρασα* φαίνονται γλυχύτατα (ηδέα)* θά τά δώσωμεν ε!ς τήν 
γηραιάν μας μητέρα. — 8. Να(, Ιχετε δίχαιον, δς συλλέξωμεν (ΙβΙ ιΐ8 ^ΆΪίϊβτ) 
(χαΐ) μ.εριχάς σταφυλάς (έχίσης). — 9. Πότε αναχωρείτε διά τήν χόλιν; — 
10. Δέν γνωρίζω άχόμη* ή υγεία μου δέν είνε χαλή χαΐ & άήρ τής έξοχης είνε 
τόσον υγιεινός. — 11. Τότε, διατί μας άφίνετε τόσον ενωρίς; — 12. Διότι 
είμεθα ύχοχρεωμένοι νά έχισχεφθώμεν (νά χληρώσωμεν μίαν έχίσχεψιν είς) τινάς 
τών του χατρός μου φίλων (βοιηβ οί 1117 ίαΙΙιεΓ'δ ίΓί6η(ΐ8). 



ΑΣΚΗΣΙΣ 43.— ΑΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Το 1>β ίοη(1 οί 
Το οτγ ; Ιο νββρ 
^βρί (άν) 
Το βί^ΐι, δί^Ηβά 
Το βοΓβαιη 
Ροορ 

ΤΥρβΙοΙιβά 
Κίοΐι, ορυΐεηΐ 
ϋίϋ^βηΐ 

Οαη^βΓ; <1&η^6Γοτΐ8 
δ&(1 
δα(1η633 



τού μχή φόνντ δφ 
τού χράϋ, τού γουήχ 

γουέχτ 
τού σάϊ, σάϊντ 
τού σχρήμ 
χούαρ 
ρέτσντ 

ρίτς, όχιουλεν-τ 
ντίλιτζεν-τ 
ντέντζερ, ντέντζερος 
σάντ 
σάντνες 



υχεραγαχάν 
χλαίειν, δαχρΰειν 

χλαύσει 
στενάζειν, στενάξει 
χραυγάζειν 
χτωχ^ς 

άθλιος, έλειειν^ς 
χλουσιος, εΟχορος 
έχιμελής 

χίνδυνος, έχιχίνδυνος 
χερίλυχος, χατηφής 
άθυμία, χατήφεια 



1). Τ^ μέν 1ιβαΗ1ΐ7 αναφέρεται μάλλον εις χρόσωχον ή μέρος, ή θέσιν, τ^ δέ 
ν1ιοΐ63θΐη6 είδιχώτερον είς εδώδιμα. Π. χ. δΐΐθ Ιοοί^β ΙιβαΗίι^, φαίνεται 
υγιής* Ιΐιί3 ρΐαοβ ίβ ΗβαΙίΗ^ί ή βέσις αδτη είνε υγιεινή. — ϋηπρβ ίηήΐ 18 ηοΐ 
\7ΐιοΐ63θΐη6, οΐ άωροι χαρχοί δέν είνε υγιεινοί. — Έάν χροσθέσητε τ6 στερητιχ^ν 
ιιη έν άρχη τών δύο τούτων λέξεων, σχηματίζετε τ^ άρνητιχί)ν ή στερητιχ^ν αυτών 
ιιη1ΐ€&1ΐύ)τ, τιη\7ΐιοΐ63θΐη6, ανθυγιεινός. 
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Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 43. 

1. Υπεραγαπώ (τρελλαίνομαι) αύτΙ τ6 παιδίον' έν τούτοις εΤνε πολ& χαχ6ν. 
2. Τ^ μιχρ6ν παιΜον του θυρωρού κλαίει (1)* τΐ ϊχει; — 3. Κλαίει 8λην τήν 
ήαέραν' δέν άχορώ διά τούτο (Ι αιη ηοΐ Εβίοηίβΐιβθ λΙ ίΐ). — 4. Ό φίλος $Λας 
Ιωάννης στενάζει χαΐ ή αδελφή του τραγουδεί. — 6. Κάχοιος κραυγάζει εις 
τήν όδίν τί συμβαίνει ; — 6. Δεν γνωρίζω" δέν βλέπω κανένα καΐ δέν ακούω τίπο- 
τε. — 7. Ό εξάδελφος μου είνε πτωχότατος καΐ 8λοι μας οΐ γείτονες είνε ελεεινοί 
(ενδεείς). — 8. 'Τπήρξαμεν πλούσιοι, τώρα είμεθα πτωχοί. — 9. Ό πατήρ σας 
είνε πλουσιώτατος' δίδει πολλά είς τους πτωχούς (2)* είνε (1ΐ6 ίβ) εξαίρετος 
άνθρωπος. — 10. Είμαι ευχαριστημένος μέ σας, μικρέ μου φίλε, υπήρξατε λίαν 
επιμελής σήμερον. — 1 1. Μή έξέρχεσθε χωρίς τ^ν μανδύαν σας* εΤνε 6περ6ολιχί)ν 
ψύχος* θά ήτο (ίΐ ινοιιΐά 1>6) λίαν έπικίνδυνον. — 12. Ό κίνδυνος δέν είνε μέγας" 
δέν πηγαίνω μακράν της οικίας. — 13. ΔιατΙ τίση ά^υ\ιΙα, φίλε μου; — 14. Εί- 
μαι λίαν περίλυπος σήμερον* ίχασα πολλά χρήματα. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 44.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Το βΐιοοΐ, βΐιοί (άν) του σουτ, σ<5τ 



δίοοίίη^ 86α8οη 

ΜοΓβ ίϊϊΆΏ. 

(οτοοά βίοι « 

δροΓΐ 

Το Ββοοιηβ, 1 1)600- 

ιηβ, Ββοοιηβ (άν) 
Το Ββοοιηβ ίοηά οί 
8ροΓί8ΐηΕη(πλ. βροΓίδ- 

ιηεη 
Ουη 
Οαιηβ 

Ηοιν πίΕΠ^ άαχβ 
Η&Γβ; Γ&ΒΒϋ 
Ρ&Γίήά^β 

Το 811€€66(1; 81100683- 

ίυΐ 



σούτιν σηζον 
μ^ρ δάν 
γκουντ σ^τ 

σπί)ρτ 

μπικέμ, άΐ μπικαίμ, 

μπικ^μ 
το 6 μπικλμ φ&νντ οφ 
σπέρτσμαν, σπόρτσμεν 

γκ^ν 
γκαΚμ 

χάου μαίνυ νταίΤζ 
χαίρ, ράμπιτ 
πάρτριτζ 



κυνηγείν, πυροδολείν 

(πυροβολήσει) 
εποχή κυνηγίου^ 
πλέον ή, μάλλον ή 
καλ^ς σκοπευτής (εβ- 

στοχος βολή) 
άθλητικαΐ ψυχαγωγίαι 
γίνεσθαι, άποδαίνειν, 

άπέβην, (άποβη) 
γίνεσθαι έρασιτέχνην 
φιλαθλητής 

πυρο66λον 

θήραμα 

π^σαι ήμέραι (ας) 

λαγωός, κόνικλος 

πέρδιξ 



του σουξήντ, σουξέσφουλ έπιτ υ γχάνειν, επιτυχής 

τυχηρί>ς 

ΑΣΚΗΣΙΣ 44. 



1. ^β ΕΓβ ^οίη^ (μέλλομεν) Ιο βΐιοοΐ ηβχΐ νββίε; \νί11 γου οοιηβ τπΐΗ 
υ8? — 2. ΤΗβ 8ΐιοοΙίη^ 868.8οη 18 ηοΐ οροη ^βΐ; ίΐ οηΐ^ ορ6η8 ηβχΐ ιηοηΐΐι. 
3. Υου &Γ6 ιηί8ΐ&ΐ£6η ; Ιΐιο 8ΐιοοϋη^ 86&8οη ινα8 ορβηοά ιηοΓΟ ΐΗαη α 
ίοΓίηί^ΙιΙ; ε^ο (πλέον ή πρ^ 15 ήμερων). — 4. Υοιι εγο βχοββάίη^Ι^τ 



1). Μεταχειρισθήτετήνπροοδευτικήνμορφήν τού ένεστώτος: 18 ΟΓ^ίη^, Ϊ8 
8ίη^η§, 18 8ΐ^Ιιίη^ βίο. 

2). Τ^ ροοΓ, πτωχός, μένει είς τί)ν ένικ6ν άριθμ&ν πάντοτε, διίτι διατηρεί 
πάντοτε επιθετικών χαρακτήρα, 2στω καΐ δν είς τήν έλληνικήν λαμβάνη ενίοτε 
μορφήν ουσιαστικού (οΐ πτωχοί). 
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\άηά Ιο ίηνίΐβ ιη6; Ιιο^βνβΓ, Ι οαηηοΐ αοοβρί Ιΐιβ ίηνίΐαΐίοη. — 5. ^\ϊγ 
ο&Ώ 7ου ηοΐ Εοοβρί ίΙ? Υου Ηανβ ηοΐΐιίη^ Ιο (Ιο λϊ Ιΐιίβ 8€Ε8οη. — 6. Ι 
(Ιο ηοΙ Ιίΐεβ Ιο Εοοβρί 1)6€ατΐ86 1 επί ηοΐ ε ^οοθ βΐιοί ; Ι η6ν6Γ ^ε8 ε βροΓίβ- 
πίΕη (χυνηγ^ς φιλαθλητής). — 7. Ι Ιίίβ δροΓΐ νβΓ^ ιηιιοΐι; Ι επί βιΐΓβ γοιι 
^πϋ Β60ΟΠ16 ίοηθ οί Ίϊ Ιοο. — 8. Οοπιβ νίΐΗ πιβ; Ι ΙίΕνβ Ινο βχοβί- 
ΙβηΙ ^ιιηβ; Ι νίΐΐ Ιβικί }τοιι ΐΗβ 1)68ΐ οηβ ( *). — 9. \νΐΐΕΐ Ιάηθ οί ^ΕΠίβ 
&Γ6 ^6 §οίη^ Ιο 8ΐιοοΙ? — 10. Α11 1άη(ΐ8 οί ^ΕΠίβ; 1ε81 ^βέί, Ι 8ΐιοΙ ϋΐΓββ 
ΗΕΓβδ, ίίνβ ΓΕΐ>1>ίΐ8 Είχα 8βνβΓΕΐ (χολλάς) ρΕΓΐη(1^68. — 11. Υοιι ινβΓβ 

νβΓ^ 8ΐΐ€€633ίιι1 ; Ιιοιν πίΕΠ^ (Ιε^β ^ΘΓβ γοιι ίπ Ιΐΐ6 οουηΐΓ}τ? 12. Ι νΕ8 

ΐΗβΓβ οηΐγ ίουΓ άΒ.γ8; οοπιβ Ι ^οιι εγθ 8ΐΐΓβ (ογ οογΙειπ) Ιο 8υ€€6β<1. — 
13. Υβρ^ νβΐΐ; Ι ^11 Ιγ^, 1)ΐιΙ Ι πβνβΓ 8υ€€6β<1 νΐιβη Ι βΐιοοί. — 14. Κβ- 
ιηεπιΒβΓ ΙΗεΙ ινβ 81εγΙ Ιο-πιθΓΓθΐν πιΟΓπίη^, Επθ 1>ήη^ 7^^^ ^^ξ "^ϋή 
γο\ϊ. — 15. Υοα πιε^ τάγ ιιροη πιβ; Ι 8Ιιε11 Ι>6 εΙ ^οιιγ Ιιοιΐ86 ίπιπίθαίΕίβΙ^ 

οίϊβΤ 1>Γ6ΕϋΕ8ΐ. 

Πα ρατη ρήσει ς. — ( *) Ή λέξις οηβ έν τη^άγγλιχη έιτέχει πολλάκις 
τόχον ούσιαστιχοΟ χρ^ς άποφαγήν επαναλήψεως. ΙΙ.χ. ϊχω δύο τουφίχια' θά 
σας δανείσω τ^ χαλλίτερον. Ι ίίΕνβ Ι^ο ^τιη8 ; Ι ^ϋ1 Ιβηά ^ου Ιΐΐ6 1>68ΐ οηβ. 
Έχετε έσθήτα βαμβαχεράν χαΐ 2χω μ.ετ9ξ(νην. Υοιι ΙίΕνβ ε οοΐΐοη (1γ688 Επά 
Ι Πευθ ε δίΐΐί οηβ. Εφορέσατε τ^ν έριούχινον μανδύαν σας; Όχι έφ^ρεσα 
"ΐί^ν βελοϋδινον: Ιιευθ ^οπ ριιΐ οη ^οπγ οίοΐΐι οΙοεΙ^Τ Νο, Ι ΙίΕνβ ριιΐ οη 
Π17 νβίνβΐ οηβ. — ^Έχετε χαινουργή ιυΐλον; 8χι, άλλ' Ιχω δύο παλαιούς. 
ΗΕΥβ γοη ε ηβν 1ιε1? Νο, 1)ΐιΙ Ι ^ΕΥβ Ινο οΐά οηβ8. 

ΟΝΟΜΑΤΑ ΧΩΡΩΝ ΚΑΙ ΤΩΝ ΚΑΤΟΙΚΩΝ ΑΤΤΩΝ 

ΑπιβήοΕ (αμ,έριχα) Άμεριχή, ΑπιβήβΕΠ (αμέριχαν) Άμεριχανός, — ^Ις 
ΑιιβΙήα (ώστρια) Αυστρία, ΑυβΙήΕη (ώστριαν) Αΰστριαχ^ς 
ΒευεΠε (μχαδέρια) Βαυαρία, Βευεπεπ (μχαβαίριαν) Βαυαρές 
Ββΐ^ιπη (μχέλτζιομ.) Βέλγιον,ΒβΙ^ΕΠ (μχέλτζιαν) Βέλγος 
ΟβηπίΕΓΐ^ (ντένμαρχ) Δανία, ΌΕηίβΙι (ε ΌΕΠβ) (νταίνις, νταίν) Δαν&ς 
Εη^1&η(1 (ίνγχλαντ) Αγγλία, Εη^ΐίβΐι (Εη^ΗδΗπίΕη) ίνγχλις, — μ^ν) δγγλος 
ΡΓΕΠοβ (φράνς) Γαλλία, ΡΓβηοΗ (ε ΡιβηοΗπίΕπ) φρέντς, — μιαν) γάλλος 
Οβπηαηγ (τζέρμανι) Γερμανία ΟβππΕη (τζέρμαν) γερμανός 
ΟΓβΕΐ ΒήΐΕΪη (γχρέϊτ μχρίταιν) Μεγάλη Βρεταννία, ΒΓΐϋδΙι (ε Βώοη) 

μχρίτις, αΐ μχρίτον) Βρετανός 
ΟΓββοβ (γ>ίρής) Ελλάς, ΟΓβοΪΕη (ε ΟΓββΙε) (γχρίσιαν, γχρήχ) ϊλλην 

ΗοΙίΕΐιά (Χίίλαντ) Όλλανδία, Ουίοΐι (ΌαΙοΙππΕη) (ντότς, — μαν) έλλανδ^ς 
Ηυη^ΕΓ^ (Χίνγχαρι) Ουγγαρία, Ηυη^ΕΠΕη (χονγχαίριαν) οδγγρος 
ΐΓβίΕηά (άϊρλαντ) 'Ιρλανδία, ΙήδΗ (επ Ιή8ΐιπΐΕη) (άϊρις^ — μαν) Ιρλανδές 
ΙΙεΙ^ (ίταλι) Ιταλία, ΙΙεΙιεπ (ιτάλιαν) Ιταλός 

ΝοΓ'ίΥΕ^ (ν^ργουαι) Νορ6ηγία,ΝθΓ\Υβ^Εη (νοργουΐτζιαν) Νορδηγ^ς 
ΡοΙεικΙ (χόλαντ) Πολωνία, Ροΐίβΐι (ε Ροΐβ) (χόλις, αΐ χ6λ) Πολωνές 
ΡοΓία^Εΐ (χίρτιουγχαλ) Πορτογαλλία, ΡοΓίιι^βββ (χόρτιουγχιζ) Πορτογάλ- 
Ρηΐ38ίΕ (Πρωσία) Πρωσσία, ΡΓυ88ίΕη (χρέσιαν) Πρώσσος (λος 

ΙΙιΐ88ίΕ (ρίσια) Ρωσσία, ΚυβδίΕΠ (ρ6σιαν) Ρώσσος 

δΕχοπ7 (σάξονι) Σαξωνία, 8Εχοη (σάξον) Σάξων 
δοοΙίΐΕπά (σχ6τλαντ)Σχωτία,8οοΙο1ι (ε δβοΙοΙιπίΕη) (σχώτς, — μαν)Σχώτος 
δίοίΐγ (σίσιλι) Σιχελία, δίοΠίΕη (σισίλιαν) Σιχελ^ς 

δρΕΪη (σχαΐν) Ίσχανία, δρΕηίβΙι (ε δρΕΠίΕπΙ) (σχάνις, σχάνιαρντ) 

*Ισχανδς 
δνβθβη (σοϋίντβν) Σουηδία, δινβίΐίβΐι (ε δνβθβ) (σουίντις, σουίντ) Σουηδδς 
δ^ίΙζβΗΕπά (σοϋίτσερλαντ) Έλβειία, δ\νί38 (σουΐς) Ελβετές 
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ΑΕΚΑΤΟΝ ΤΕΤΑΡΤΟΝ ΜΑΘΗΜΑ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 45.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Το ΙίβΘρ οοιηρ&ηγ 
Το Γβίυδβ, Ιϋ (Ιβοΐϊηβ 
ΑιηΐαΜε 
ΑΙοηβ, Ιοηβΐ^ 
Το (ϋβαρροίηΐ 

Τηιβ; Λβ Ιηιΐΐι 

ΑρρβΙίΙβ 

Το ίββΐ 

Ροοά 

Το ίη]αΓβ; ιη^υήουβ 

Ραυίΐ 

ΗοΙ 

Ι οαηηοΐ Ηβΐρ ϋ 

Το αο]εηο1\7ΐ6(1^6 

Ιο οοηίβδδ 
Αι ε11 βνβηΐδ 
Το ρβΓβυαάβ 

Το ρΓβρΕΓβ 

ΤΗεΙ 18 πβΐιΐ (ΛεΙ '8 

ήφϊ) 
ννβΐΐ &η(1 ^οοθ Ι 



τού χήχ χίμ-χανυ 

του ριφιοΰζ, τού ντιχλάϊν 

α(μ.(αμχ'λ 

αλών, λώνλυ 

τοί) ντισαχόϊν-τ 

τροΰ, δή τρουθ 

άχχιταϊτ 

του φήλ 

φούντ 

τού {ντζιουρ, ιντζιοΰριος 

φώλτ 

άϊ χαν&τ χέλχ βτ 

χοϋάτ 

τοϋ αγχνίλετζ, τού 

χονφές 
ατ ώλ ίβέν-τ'ς 
τού χέρσο υα(ντ 
τού χριχαΐρ 
δάτ ιζ ράϊτ, δάτ'ς ράϊτ 

γοϋέλ βν-τ γχούντ 



συντροφευειν 
άρνεΤσθαι, ύχεχφεύγειν 
αξιαγάπητος 
μ6νος, μονήρης 
δυσαρεστεΐσθαι, διαψεύ- 

δειν χροσδοχ(αν 
αληθής, ή αλήθεια 

δρεξις 

τ ρώγειν, τ ρέφεσ6αι 

τροφή 

βλάχτειν, βλαβερές 

χταΐσμ,α 

θερμές 

δέν μχορώ νά χάμω τίχοτε 

τ(, χοΐος ; 

όμολογείν, έξομολογεΐ- 

σθαι 
διά χάν ένδεχόμενον 
χείθειν 

χροετοιμάζειν 
άγαθη τύχη ! Ιχει χαλώς 

τίσον τ δ χαλλ(τερον 



ΑΣΚΗΣΙΣ 45. 

1. Οοοά ιηοΓοίη^, ιη^ <1βαΓ ίήβηθ; Ι αιη ζΐαά Ιο βββ ^οιι 80 θεγΙ^. — 
2. Οοιηβ ίη, 8ίΓ; ιη^ ΗιιβΒΕΐκΙ ΙΐΕβ ηοΐ γ^ί ΕΓ6ΕϋΕδΐ6(1; }^οιι \νί11 Ι^βθρ 
Ιιίιη οοιηρΕη^. — 3. Υοιι εγθ βχοββικϋη^ΐγ Ιάικί; Ηο^νβνβΓ, Ι ιηυδί (Ιθοίί- 
ηβ ^οιΐΓ ΕΐηΐΕΜβ ίηνίΐΕΐίοη; Ι 1)Γ6&ϋΕδΐ6(1 ΒβίοΓβ ( *) ΙβΕνίη^ Ιιοιηβ. 
4. 1 ΕΠΙ 80ΓΓ7 }^οιι <ΰ(1 (11ΐΕΐ)( * *) (δτι έχάματε τούτο) ; ^ο11η όοβδ ηοΐ Ηΐεβ 
Ιο 1>Γ6ΕϋΕ8ΐ; Εΐοηε, αηά Ι ^ηο\ι<Γ 1ιβ τ7Ε8 βχρβοΐίη^ 7^ιι; 1ιβ ^ϋΐ 1>β νβΓ^ 
ιηυοίι (1ί8Ερροίηΐ6(1. — 5. Το ίβΐΐ γοχι Ιΐιβ ΐΓυΙΙι (νά σάς εΥχω τήν άλήθειαν), 
Ι ΙΐΕΥ6 ηο ΕρρβΙίίΘ ίη ίΐιβ ιηοΓηίη^; Ι οΕπηοΙ θεΙ. — 6. Υου εγθ "^Γοη^ 
Ιο ^ο οιιΐ ^ΙηουΙ επ^ ίοοά; ίΐ ίβ υθγ^ ίη]υΓίου8 ίο ^ο^γ 1ι6ε11]ι. — 7. Ιΐ: 
18 ηοΐ ιη^ ίΕυΙΙ; νΙίΕΐ οεπ Ι θο? Ι ΟΕπηοΙ Ιιβίρ ίΐ. — 8. Αϊ ε11 βνβηΐβ, 
γου 8ΐιοιι1(1 (?χρεχε) ΐΕίεβ 80ΐηβΐΗίη§ ΗοΙ ΙϊβίοΓβ δίΕΓίίη^. — 9. λΥβΙΙ, Ι 
ιητΐ8ΐ Εοΐεηοτνίβθββ ΙΗεΙ ^^^ ΙίΕνβ ρ6Γ8ΐΐΕ(1β(1 ιηβ ; Ι \νϊ11 1>Γ6ΕϋΕ8ί ^Λ 
7ουΓ Ηιΐ8ΐ)Εη(1. — 10. ΤΗεΙ 18 πβΐιΐ (ογ τ^βΐΐ εικΙ §οο(1) ; Ι επί βοίη^ Ιο 
ρΓβρΕΓβ ΐΗβ ΐΕ^Ιβ. — 11. Αι νΙίΕΐ Ιίπιβ όο 70^ 1βΕνβ? — 12. ^ίβ βΙεγΙ εΙ 
Ι6η ο'οΐοοΐ^ 
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Παρατηρήσβι ς. — ( *) Άμ,έσως μβτάτάς«ροθέσ8ΐςΙ)βίθΓβ(«ρό), 
&ίΐ6Γ (μετά), ι^ίΐΐιουΐ (δνβυ), 1)7 (^'°^) '^^'"^• τίθεται ένεστώς της μετοχής άντΙ 
άχαρβμφάτοϋ. %. χ. ΒείοΓβ \ι<Γπ1ίη§, χρδ του γράψαι" αίΙβΓ βαϋη^, μετά τ^ 
φαγείν Λ^ΙίουΙ οοιηίη^, χωρίς να Ιλθη' 1)γ Υίήύη^, διάτοΟ γράφειν (γράφων). 

( * *) Τ^ θί(1 μεταχειριζέμεθα συχνίτατα Υν' άχοφευγωμεν τήν έχανάληψιν 
της ενεργείας, ήν εκφράζει τί) χροηγοΰμενον ρήμα. χ.χ. θί(1 ^ου νπ1β? Ι άίά: 
Ιγ ράψατε; Ιγραψα (δηλ. τ^ Ιχραςα). — Οία 7011 βίη^ί έψάλατε; Ι (Ιίθ, Ζψαλα 
(δηλ. Ιιυραξα τοΟτο). 



ΑΣΚΗΣΙΣ 46.— ΑΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Ιη 1>6<1 

Ι.7ίη^ ίΐο^^η (άν) 

δίηοβ 7β3*®^*7 
δοΓβ ΙΙίΓοαΙ 
ΙιβΙ ιηβ 86β (άν) 
Τΐιβ Ιοη^ιιβ 
ΤΗίοΙε, ύήο^γ 
ΡαΓΓβί 

Το £ββ1 Λβ ρυΐ86 
ΤΗβ ίβνβΓ 
Το ίββΐ βίοίε 



IV μχέντ 

λάϊν ντάοϋν 

σίνς γέστερντεϊ 

σ&ρ θρώτ 

λέτ μι σή 

δΐ τόγγ 

θ(χ, θ(χλυ 

φέρεντ 

τοί) φήλ δΐ χίλς 

φήδερ 

του φήλ σΐχ 



χλινήρης^ 

χλαγιασμένος 

άχ6 χθες 

λαιμόχονος 

(δφετέ με νά) 5ς Τδω 

γλώσσα 

χαχύς, χαχέως 

έχίχριστος 

χαρατη ρείν τ^ν σφυγμίν 

χυρετδς 

αισθάνομαι άσθένειαν 



ΑΣΚΗΣΙΣ 46. 



1. Κάχοιος σημαίνει (τ?)ν χώδωνα)' χηγαίνετε νά ϊδητε (χαΐ Τδετε) τΙς εΤνε 
εις τήν θύραν. — 2. Είνε ό ίατρίς, ήλθε (Ηαβ οοιηβ) νά ϊδη τδν μιχρ^ν Ίωάννην. 
— 3. Καλημέρα, ίατρέ' λϋχοΟμαι νά σας εΤχω (μετά λΰχης μοϋ σας λέγω) 
δτι τ6 άγίρι μου εΐνε χολυ δρρωστον. — 4. Αληθώς ! λυχοΟμαι χολυ χοΰ εΙνε; 
— 5. ΕΙνε χλαγιασμένον (Ηβ 1ιε8 Βββη ίη 1>β(1).άχδ χθες τ^ χρωΐ. — 6. Έ 
λοιχ?)ν Ι μιχρέ μου φίλε, τΐ ϊχετε; — 7. Έχω χεφαλίχονον χαΐ λαιμίχονον. — 
8. Αφήσατε με νά ϊδω τήν γλώσσάν σας. — 9. ΕΙνε χαχέως έχίχριστος. — 
10. Δότε μοι τήν χείρα σας* δφετέ με νά 7δω τ6ν σφυγμών σας. — 11. 'Τχάρχει 
βλίγος χυρετίς. — 12. Έχετε 8ρεξιν? (8.η7). — 13. Όχι, χύριε, δέν Ιφαγα 
άχ?) χθες. — 14. Διψάτε; — 15. Διψώ χολυ. — 16. Κοιμάσθε χαλώς; — 17. 
Ενίοτε* τήν χαρελθοΟσαν νύχτα δέν έχοιμήθην (Ι (ΰά ηοΐ βίββρ) διΛοϋ χαΐ 
είμαι άρρωστος (Ι αιη βίοίε). 



ΑΣΚΗΣΙΣ 47.— ΑΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



δΰΐΐ, 7β* 
Α^αίη 

ΒίΐΐΘΓ 

δβήοαβ 

Το Ι&δΙβ; ΐΕδίΘ 

ΜοτιΐΗ ; ιηουίΜυΙ 

νίοίβηοβ, νίοίβηΐ 

ΕχβΓοίββ 

Οα7 

ΕνβΓ7, βνβΓ7 οηβ 
Α ραίη, αη αίΐιηεηΐ 
Α ρΓβ8€ΓίρΙίοη 



στίλ, γέτ 


άχ6μη 


εγχέϊν 


χάλιν 


μχίττερ 


χιχρδς 


σίριος 


σοβαρές 


τοϋ ταί'στ, ταί'στ 


γευεσθαι, γευσις 


μάουθ, μάουθφουλ 


στ6μα, βλωμ^ς (βουχιά) 


βάϊολενς, βάϊολεν-τ 


σφοδρίτης, σφοδρές 


έχζερσαιζ 


δσχησις 


ντέϊ 


ήμερα 


έβρυ, έδρυ ουάν 


Ιχαστος (έχίθ.), χάς τις 


αι χαίν, εν αίλμεν-τ 


χαχέν, χίνος, νόσημα 


αι χρεσχρίψιον 


συνταγή 
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ΟΙιβιηίβΙ 

Κίθ6 

ΥίΙάοίί ΟΓ ΐΗαΙ 
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χέμιστ 

ράϊς 

μχάρλεΐ 

γουΐτς ο ρ δάτ 



φαρμαχοχοι2>ς 

βρυζα 

χριθή 

τόν, τήν, τΙ> οποίον 



ΑΣΚΗΣΙΣ 47. 

1. Πώς Ιχετβ τώρα; — ΕΤσ6β άχ6μη (βϋΐΐ) άρρωστος; — 2. Να(, χύριε, 
Ιχω σφοδρί)ν χεφαλόπονον χαΐ γεΟσιν χιχροτάτην εις τί στέμ.α. — 3. Δέν έφάγετε ; 
4. Δέν ίφαγα (οδτε) βοΟχαν άχί) χθες. — 5. Μή φοβήσθε ((Ιο ηοΐ 1)β αίΓαίά), 
τ^ χαχ&ν δέν είνε σοβαρών* θά γράψω (μέλλω, ιηηγα(νω να) μ.(αν συνταγήν τήν 
όχοίαν θά στείλητε εις το Ο φαρμαχοχοιοΟ. — 6. Λαμβάνετε δσχησιν (άσχεΐσθε) 
χαθ' έχάστην (ήμέραν) ; — 7. Όχι, σπανίως εξέρχομαι, δέν αγαπώ νά έξέρχωμαι. 
8. Έχετε πολύ δδιχον" πάς τις (βνβΓ^ οηβ) ϊφείλει νά άσχήται (λαμδάνγ] 
δσχησιν). — 9. Διψώ πάλιν, τ( δυναμαι νά πίω, ίατρέ; — 10. Δύνασθε νά λάδητε 
ίρυζόνερον (ηοβ "^ΕΐβΓ), ή, αν προτιμόττε, χριθαρίνερον. — 11. Δέν Ιγεύθην 
άχ6μη τί) ίρυζόνερον, άλλ' Ιπιον (ΗΕνβ (Ιτυπίε) χριθαρ6νερον. — 12. Εμπρός Ι 
χα(ρετε, θά ίλθω νά σας Τδω (βοιηβ εικΙ 866 7^^) <ζ!^ρ(ον πρωΐ. 



ΠΡΟΣΩΠΙΚΑΙ ΑΝΤΩΝΤΜΙΑΙ 



ΡΕΚδΟΝΑΙτ ΡΒΟΝΟϋΝδ (πέρσοναλ πρόναουνς) 



*Ως υποχείμενα (ένομαστιχή) 



Ώς άντιχε(μβνα (αΐτιατιχή) 



Ένιχ?>ς 


Πληθϋντιχί)ς 


Ένιχί)ς 


Πληθυντιχ&ς 


Ι(άϊ). 


\ν6 (γοΰϊ) 


Μ6 (μή) ( *) 


ϋβ (6ς) 


έγώ 


ημείς 


έμέ, μέ, μοί 


ημάς, μάς, ήμίν 


ΤΗοα (δάο) 


Υου ΟΓ 76 


Τ1ΐ6β (δή) 


Υοα (γιο6) 


Σΰ 


γιου, γη), υμείς 


σέ, σοΙ 


υμάς, σάς, &μίν 


Ηβ (χή) 


ΤΗβ7 (δαΚ) 


Ηίιη (χίμ) 


ΤΗβϊη (δέμ) 


αΰτ^ς 


αυτοί 


αύτ6ν, τ6ν, τ φ 


αυτούς, τούς,τοίς 


δΗβ (σή) 


Ύ\ϊβγ (δέί ) 


ΗβΓ (χέρ) 


ΤΗβιη (δέμ) 


αυτή 


αύταΙ 


αυτήν, τήν, τη 


αύτάς, τάς, ταϊς 


Ιί ((τ) 


τΐιβγ (δέί) 


Ιί (ίτ) 


Τ1ΐ6ΐη (δέμ) 


•αύτ^ τοΰτο 


αυτά 


αΜ, τά, τ φ 


αυτά, τά, τοίς 



( *) Τί) χατ' αίτιατιχήν άντιχε^μενον τών ρημάτων λέγεται δμεσον, τ^δέ 
χατά δοτιχήν 2 μ μ ε σ ο ν. Τρέπεται δέ τί) δμεσον άντιχείμενον έπΐ-προσωπιχών 
αντωνυμιών ε?ς Ιμμεσον τη προσθήχη προθέσεως τίνος οίασδήποτε χαΐ μάλιστα 
της ίο. *Όστε τά ιηβ, 1;1ιβ6, Ηίιη, Ηθγ, ίί, γίνονται ίο ιη6 (έμοί, μοΙ), ίο.ΐΐι^^ 
(σο{), ίο Ιώη (αυτφ, τφ), ίο ΗβΓ (αύτη, τη), ίο ϊί (αύτφ, τφ), χαΐ τά πληθϋν• 
τιχά ωσαύτως ίο ιΐ8 (ήμίν), ίο ^οιι (ύμίν), ίο Ιΐΐ6ΐη (τοίς). 
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ΚΤΗΤΙΚΑΙ ΑΝΤΩΝΥΜΙΑΙ 
Ρθδ8633ίν6 ΡΓοηοιιηδ (χοζέσιβ προνάουνς) 

ενικός 

ΕΙς χτήτωρ 

Μ7 (χρί) οΰσιαστ.) χαΐ Μίηβ (άνευ ούσ.) (χροφ. μάϋ — μ.άϊν) ί\ώς, μοϋ. 

Π. χ. ΗΕΥβ 7οα ιη^ ναίοΙιΤ Ι ΙίΕνβ ιηίηβ'. 

ΤΗ^ (χρί) οΰσ.) καΐ ίΐιίηβ (άντωνϋμ..) (χροφέρβται δάϋ — δάϊν) 

Ηί3 (χΐζ) ίδιχίς του, ίδιχή του, — όν του χαΐ χληθυντ. 

ΗβΓ (χρδ ούσιαστ.) χαΐ ΙιβΓδ (δνβυ ούσιαστ.) (χροφ. χέρ, χέρζ) ϋιχός της, 

ίδιχή της, ίδιχίν της, ο{ — αί — ά της. 
Ιΐ3 (ίτ'ς) ίδιχίς του (ουδετέρου γένους δ χτήτωρ), Ιδιχή τοϋ, ίδιχίν του 

χαΐ χληθ. Π. χ. Ι ΙίΕνβ & ίαΜβ; ίίβ οοΙογ 13 Γβθ. 

πληθυντικός 

χολλοί χτήτορες 

Οιιρ (χρ^ οΰσ.) χαΐ ΟυΓ8 (άντωνυμιχώς) (χροφ. άουρ — άουρζ) 

ημέτερος (ημών), ημετέρα, ήμέτερον, — ροι — ραι — ρα. 
ΥοαΓ (χρ^ ούσ.) χαΐ ΥοιίΓβ (άντων.) (γιουρ-γιοΰρζ)), υμέτερος 

— ρα — ρον, υμέτεροι — ραι — ρα. 
ΤΗβΪΓ (χρ^ ουσ.) χαΐ ΤΗβΪΓβ (άντων.) τίθεται 8ταν οΐ χτήτορες (χολλοΙ) 

είνε γ' χροσώχου χαΐ οίουδήχοτε γένους, τά δέ χτήματα Ιν ή χολλά χαΐ 

οίοϋδήχοτε γένους, (ίδικίς των, ίδιχή των, ίδιχίν των, — οί των, — αί των, 

— ά των, εννοουμένου του των ε?ς οίονδήχοτε γένος). 



ΑΝΑΚΕΦΑΛΑΙΩΣΕ 
ΑΣΚΗΣΙΣ 48. 



1. Οοοβ βνβηίη^, βιγ; Ι Ιι&νβ ^υβΐ (1) ΓβΙΠΓηβά ίΓΟίη Ιοινη. — 2. Οοοά 
βΥθηίη^, τηγ ^γ1, ^ΙιαΙ Ιιανβ 70^ Βγοιι^ΙιΙΤ 1.61 ιηβ 3ββ. — 3. Ι Ιιευθ 
Βγοιι^ΙιΙ & 1εγ^6 ρίβοβ οί 1)66ί Ιγοπι οτΐΓ 1>αΐ€ΐΐ6Γ'8; βοιηε ροΐαΐοββ, αρρίεβ 



1. Τ6 χ ρ ^ ολίγου δ ρ τ ι, έχΐ ρηματιχής χροτάσεως έχφέρεται διά του 
ίιιβΐ (άχριβώς, μέλις). Πρ& μιχροΟ Ιφαγον, μέλις Ιφαγον : Ι ΙίΕνβ ^υβΐ; εαΐεη. 
ΠρΙ> 6λίγου τοις εϊχομεν: ^β Ιιανβ ]υ3ΐ Ιοίά Ιΐιβιη. 
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ιιη(1 Ρ6&Γ8 ίΓΟίη Ιΐΐ6 ίΓΐιίΙβΓβΓ'8; (1) 8θΐη6 Ιβα, οοίίββ, οΗοοοΙαΙε, Βυϋβτ 
Εη(1 οΙΐ6686 ίΓοιη Ιΐΐ6 ^γοο6γ'8 Β,ηά ίήβ ηβ^ ]^ηίν68 ίΓοιη Ιΐιε ουΙΙβΓ'δ. 

4. )^ΕίΙ α ιηίηιιΐθ; (Ηά ^ου οαΐΐ αΙ (διήλθετβ άχ6) ΐΗβ ΙαίΙοΓ'β ίοΓ ιη^ €οαΙ? 

5. Υ68, 8ίΓ, 1>ιι1 1ιβ Ιΐήηΐίδ ίΐ; νίΐΐ ηοΐ Ββ τβΛάγ ΒβίοΓβ (ογ ϋ11) ηβχΐ ΤΙιιΐΓβ- 
θαν, 2911ι ( *) οί ΟοΙο1>6γ.— 6. Βυΐ Ι νΕηΙ ίΐ; ίοΓ Λβ 28ΐ1ι; (Ιιά χοιι ηοΐ 
ΙβΙΙ Πιπί 11ΐΕΐ? — 7. Υβ8, βίΓ, ΒιιΙ Ηβ οαηηοΐ θο ίΐ; ίΐ 18 ίιηρο88ίΜ6;Ι &πΐ8υΓ6 
1ιβ ινοιιΐά θο Ίϊ (θα τ6 ϊχαμνε) ίί Ηβ οοιιΐά (έάν ήδυνατο). — 8. Οίά νου αδί^ 
ίοΓ ΗβηΓ}Γ'8 βοΐά ναΙοΗ αϊ ΐΗβ ]βνβ1ΐ6Γ'8? — 9. Υββ, δΪΓ, Ηίβ ιναΐοη νίΐΐ 1>β 
8βηΙ Ιο Ιιίδ Ιιοιίδβ 1ο-ιηοΓΓον αίίβηιοοη, αΐ ίουΓ ο'οΐοοίε. — 10. Οίά ^^^ 
ίβΐΐ Λβ ίίδΙιιηοη^βΓ Ιο οοιηβ Ιο-ιηοΓΓον? — 11. Νο, βΪΓ, Ι ιηυδί οοηίβββ 
Ι αιηΐβ ίοΓ^οΙ Ιο οεΠ τιροη Ιιίιη; Ι Ηανβ δο ιηυοίι (ο άο (δηλ. Ιχω τόσον 
χολλάς εργασίας) ίη Ιοινη. — 12. Αηά ιη^ ηβν δΙίρρβΓδ, <ϋά 7^^ 1)Γίη§ 
Ιίβιη \π1;1ι γοαΤ — 13. Νο, δίΓ, Ι ίοΓ^οΙ ΐΗβιη Ιοο; ουί; Ι Βγοιι^ΙιΙ ^^^^ 
ΙΙΐΓββ η6ΐ¥δραρ6Γδ αη(1 Ινο ΙβΙΙβΓδ νΐιίοΐι ^οιιγ οΙβΛ Γβοβίνβά ίΓΟίη ΐΗβ 

ΕοδΙιη&η α&ουΐ; (χερΙ τήν) βίβνβη ο'οΐοοίί Ιΐιίβ ιηοΓηίη^. — 14. Αηθ Λ© 
οοΙεΒίηάβΓ, 1ΐΕ(1 1ιβ θοηβ (Ιχαμ,ε) ιη^ νίίβ'δ Ιίΐΐΐβ 1)θο1ί8? — 15. Υβδ, Ιΐιογ 
8.Γ6 ίη ιη7 ροοίίβΐ; Ι επί ^οίη^ Ιο ^νβ Ιΐιειη Ιο ΙιβΓ 1>7 ^^^ ^ΥΙ ^^^ ί^ ιιρ- 
δίΕΪΓδ ίη Ιΐ6Γ Ι>β<ΐΓθθΐιι ηο^ Β,ηά ίίβ άοοΓ ίδ δΐιιιΐ; Ι (Ιο ηοΐ αίβ ϊο ^ο ιη 
(νά εισέλθω). 

ΑΣΚΗΣΙΣ 49. 

1. ϋίίΐ γοιι οεΠ υροη ιη^ ϋΐΐΐβ Βο^'δ δθ1ιοοΙιηΕ8ΐβΓ? — 2. Υβδ, δΪΓ, 
ΕΠίΙ Ι ΙβίΙ δοιηβ ίιηβ δίΓΕ'^^βΓπβδ, ^Γαρβδ εικΙ Ερρίβδ ίοΓ ^οI1η. — 3. ΤΗιβ 
δ€ΐιοο1ιηίδΐΓ6δδ δβειηβά ιηυοίι ρΙβΕδβα τ^ίίΐι Ιιίιη 1;ο-<1ε7; 1ι6 1ι&8 Ββεη 
βχοββάίη^Ι^ οΒβάίεηΙ. — 4. \νΐΐ6Γβ άίά ^ου Βυ^ ΙΙιεΙ; 0θΓΐε80Γβτν? — 5. 
1 1)ου^Ιιί ίΙ εΙ ουΓ Ιοοί^δίηίΐΐι'δ; 1ιβ δοΐά ιηβ ίΐιβδβ δοίδδΟΓδ Ιοο. — 6. Αγθ 
Ιΐιοδβ δΙίρρβΓδ ^οιΐΓδ ΟΓ ιηίηβ? — 7. Τΐιβ^ &Γβ ηοΐ πιίηβ, Λβ^ πιυδί Ββ 
7θΐΐΓδ. — 8. ^ΗβΓβ (1ί(1 Ματγ ρυΐ ΙιβΓδ Λίδ ιηοΓηίη^, Εηά νΗβΓβ (Ιοβδ 
ΙοΙιη Εΐ^Ε^δ ρυΐ 1ιί8? — 9. Ι έηον νΙιβΓβ ΙιΟΐιίδΕ ριιΐδ ΗβΓβ. Ι ΕΐινΕ78 
ίίηά Ιΐιειη ίη ΗβΓ γοοπι, ιιηάβΓ Ιΐιβ Ββά. — 10. Όίά νου ιηββΐ; Ιΐιβ ροδΙχηΕπ 
οη Λβ νίΒ,γ^ — 11. Υβδ, 1ιβ ΙοΜ πιβ ΛεΙ 1ιβ 1ιε(1 ε ϊβΙΙβΓ ίοΓ ^ου Εηά 1\νο 
(οΓ γουτ υηοΐβ. — 12. Ι πιβΐ ΐΗβ οΐ^τ^γτα&η ορροδίΐβ Λβ οΙιυΓοΙι; Ηβ 
δββιηβά νβΓ^ ί11 Επά (1ιβ) όίά ηοΐ δββ ιηβ. — 13. ΗΕνβ Ιΐιβ δβΓνΕηΙδ βΕίβη 



1). Πλην των εις τήν Κλείδα του 9οϋ μαθ. καταχωρισθέντων έν σημειώσει 
έχαγγελμάτων σημειοΰμεν ένταΰθα χαΐ τα έξης, μέχρις οδ χαρατεθη εις τάς 
Κλείδας εκτενής αυτών κατάλογος. : 

οίεηιίδΐ χέμιστ φαρμαχοχοι6ς 

ουΙΙβΓ Χίτλερ μαχαιροχοι^ς 

ΠδΗιηοη^ΘΓ φισμίντζερ ίχθυοχώλης 

ΓΓυίΙβΓβΓ φρούτερερ όχωροχώλης 

§Γ00βΓ γχρ6σερ χαντοχώλης 

ίβ\νβ11βΓ τζιούελερ χοσμηματοχώλης 

ΙοοΙ^δίηίΐΗ λ6ξμιθ χλειθροχοώς 

δοΙιοοΙιηίδίΓεδδ σχουλμίστρες διδασκάλισσα 

^ΈδΙιβΓ'ν^οπίΕη γοϋάσεργοϋμαν χλύντρια 

( *) Τα ταχτιχά αριθμητικά δι* αριθμών γραφόμενα σημείο Ονται ως έξης : 
ΙδΙ (ίίΓδΙ); 2η(1 (δβοοηθ); 3Γθ (ΐΠίΓά); 4ΐ1ι (ίουΓίΗ) καΐ 8λα τά λοιχά δια 
των γραμμάτων Ιΐι μετά τ6ν αριθμόν. 
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ΐΗβΐΓ πΐ6α1? — 14. Υβ8, ΒιιΙ Ιΐιβ ν^ΕβΙιβΓ^^οιηβη Ιιανβ ηοΐ β&ΐβη 1Ιι6Ϊγ8. 
— 15. Οο &ηά ^¥6 Ιΐΐ6ΐη ΐΗίβ 1)Γ6&(1 εικΙ οΐιεβββ αηά α Βοϋΐβ οί ινίηβ. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 50. 

1. Ποίον είνε έχείνο τ^ εδμορφο «αιδάκι ; — 2. Είνε (1ΐ6 ίβ) 6 υΐ^ς του χηχου- 
ροϋ' είνε τί) εΰπειθέστορτον παιδίον (Λβ ιηοβΐ οΙ>θ(1ί6η1;) της γειτονιάς. — 3. 
Λέν τί> γνωρίζετε; — 4. Όχι, είνε (ϋ ίβ) ή «ρώτη φορά (Πγ81 Ιίιηβ) (που) τί)ν 
είδα. — 5. Ή διαγωγή του είνε εξαίρετος, άλλ' ή ιδική σας είνε χαχή, χαΐ ή του 
(ϊ\ϊ&ϊ οί) εξαδέλφου σας είνε χειρότερα της (διχής σας (Ιΐι&η). — 6. Ό 
γε(των μας ϊχει χαλά μήλα, έν τούτοις τά ίδιχά μας είνε χαλλίτερα, χαΐ τά του 
(Ιΐΐ086 οί) τοΟ φίλου μου είνε τά δριστα 8λων (Ιΐιβ 1)68ΐ οί 8.11). — 7. Ή αδελφή 
του φαρμαχοχοιου είνε χολυ ωραία, άλλ' ή εξαδέλφη σας είνε Ιτι (δϋΐΐ) ωραιότε- 
ρα. — 8. Τί 2χει ό πρωτότοχος υΙός σας;— 9. "Έχει χεφαλαλγίαν άτΙ> (ίοΓ) 
οχτώ ήμερων (1), φαίνεται πολύ 5ρρωστος. — 10. ΔιατΙ δέν ομιλείτε περί τούτου 
(οί ίΐ) είς τ^ν ίατρίν; — 11. Ώμίλησα τεοί τούτου σήμερον τ^ χρωΐ' θά Ιλθη 
νά τ?)ν έχισχεφθή μετά μεσημβρίαν. — 12. Που είνε ό σύζυγος σας; — 13. Είνε 
χολυ μαχράν άχ' έδώ (ίΓοιη ΗβΓβ)* είνε έν Ελβετία, 8χου εΙς των αρίστων του 
ςίλων τί)ν χροσεχάλεσε. — 14. Αληθινά Ι Τί χάμνει (χεριφρ.) έν Ελβετία; 
15. Κυνηγεί (είνε χυνηγών), άλλα φαίνεται 8τι δέν είνε τυχηρός" μοί Ιγραψε 
χθες τί> χρωί 8τι έχανήρχετο (Ηβ ναβ οοιηίη^ 1)8.€ΐζ) τήν χροσεχή Κυριαχήν. 
— 16. θά χαρώ χολύ νά τ^ν ϊδω* δέν τ6ν είδον άχ^ τριών μηνών. 



ΑΕΚΑΤΟΝ ΠΕΜΠΤΟΝ ΜΑΘΗΜΑ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 51. 



1. Έμχρός Ι (ελάτε), τέχνα μου, θά υχάγωμεν είς τ6ν χήχον* Ιλθετε χαΐ συλ- 
λέξατε χαμαιχέρασα, σταφυλάς, μήλα χαΐ άχια. — 2. Μή συλλέγετε τάς όχώρας, 
αΥτινες δέν είνε ώριμοΓ είνε άνθυγιειναί. — 3. Δύνασθε (έχιτρ.) νά φάγητέ τινας 
έξ δλων τών ώρίμχ^ν χαρχών οϊτινες είνε έδώ* θά τους εδρητε γλυχυτάτους. 
— 4. Είσθε χολύ φιλ6φρων,χύριε, σας ευχάριστο Ο μεν ' άγαχώμεν χολδ τά φρούτα. 
— 5. Είχατε είς έχείνο τ6 χτωχ^ν μιχρ&ν χαιδίον νά συλλέξη 6λίγα άχια' φαίνεται 
χολύ ελεεινών. — 6. Τούτο τ^ χαιδίον είνε έχιμελές, άλλ' οΐ αδελφοί χαΐ αΐ άδελ- 
φαί του είνε χαθ' ύχερδολήν αμελείς. — 7. Δέν δύναμαι νά σας χρατήσω συντροφιά 
χερισσότερον χαιρδν {Ληγ 1οη^6Γ)' ή συζυγές μου μέ χεριμένει διά τ6 γεύμα. 
— 8. ΕΙίνε αργά* μόλις έσήμαναν δώδεχα'χαΐ Ιχω χαλήν 8ρεξιν. — 9. Αναχωρείτε 
χρ6 ήμών' λυχούμεθα χολύ διά τούτο. — 10. Δέν ήμχορώ νά χάμω τίχοτε* 
χρέχει νά άχέλθω* μείνατε ίως τάς δύο χαΐ έχιστρέψατε 8λοι βμοΰ. — 11. Μελ- 



ί). Έντήφράσει ταύτη ώς χαΐ έν χάση άναλ6γ φ, άγγλιστί, τίθεται δχαρφχημέ- 
νο ς αόριστος άντΙ του ένεστώτος. Έχει χεφαλόχονον άχ6 οχτώ ήμερων: 1ιβ Ηβδ 
Ηίκΐ Ιιβαάαοΐιβ ίοΓ βί^Η* (1α)^8. — Είνε χλινήρης άχ6 χθες τΐ χρωΐ: 1ιβ 1ι&8 
1>6€η ίη 1>6(1 8ίηο6 γβΒίβτάΆγ ιηοΓηίη^. 
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λομεν νά συλλέξωμ^ν μ.ήλα χαΐ διτια δ(ά τά χτωχά παιδία τά βποΐα δέν Ιχουσι 
τοιαύτα (νΐιο ΙίΕνβ ηοηβ). — 12. Έχβι ναΚώςΙ Ε1μ.αι εΰχαριστημ-ένος μ.έ 
σας. — 13. Μή λησμ,ονήσητε νά θέσητε τά χαμ.αιχέρασα εις τούτο τί) χάνιστρον 
χαΐ τάς σταφυλάς είς έχείνο τ6 μ,έγα λευκών χινάχιον. — 14. Έχανέλθετε άφεύ- 
χτως είς τάς δύο χαΐ ήμ-ίσειαν" θά σας χεριμ.ε(νο> ϊλους εις τήν οίχίαν. — 15. θά 
τδ ένθυμ.ώμεθα* δύνασθε νά βασισθητε έφ' ήμ.ών (νά Ιχητε χεχοίθησιν έφ' ήμχόν). 

ΑΣΚΗΣΙΣ 52.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Το δίορ 


τοϋ στ6χ 


σταματάν 


ΤΓ&ίη 


τραΐν 


αμαξοστοιχία 


Το αΚ^Ηΐ 


το 6 αλάϊτ 


χατέρχεσ6αι (αμάξης) 

άφιχχεΰειν 


ΒυΙ, οηΐ7 


μχίτ, 6νλι 


δέν — ειμή, μίνον 


ΑηοίΗβΓ 


ενέδερ 


δλλος-η-ο 


δβΙΐΘΓ, ροίηΙβΓ 


σέττερ, χ6ϊν-τερ 


χυνηγετιχ^ς χύων 


ΒΓββοίι-ΙοΕ^βΓ 


μχρήτς-λώντερ 


όχισθογεμές δχλον 


ΡονάβΓ; ροτ7(1βΓ 


χάουντερ, χάουντερ 


χυρίτις, χυριτοδόχη 


ίΐ&δΐ^ 


φλάσχ 




€αρ; δΐη&ΙΙ δΐιοί; 


χάχ, σμώλ σ6τ 


χαψύλλιον, σφαιρίδιον 


ΡΙβηΙ ^ ; α ^Γβαΐ; άβαΐ 


χλέν-τι, αΐ γχρέϊτ ντ(αλ 


χολΰς-ή-ϋ 


^\ιΒ.Ώύ^γ 


χοϋάν-τιτυ 


χοσ^ν 


ΑύυηάΕηοβ 


αμχίνντανς 


αφθονία 


νναθάίπ^ 


γοϋάντιγγ 


στυχχείον, οδάτα 


Το Ιαΐεβ αίιη, ίο αίπι 


τού τα(χ αίμ, τοΰ αίμ 


σχοχεύειν (όχλ.) 


ΒίΓ(1 


μχέρντ 


χτην^ν 


\νοο(1οοοΐ£, βηίρβ 


γοΰντχοχ, σνάϊχ 


σχολίχαξ (μχεχάτσα) 


Το ιηίδδ, ιηίδδΘά 


του μ(ςς, μίσσντ 


άχοτυγχάνειν, άστοχείν 
(αστοχήσει) 


ΡΙίΘΕδαηΙ 


φέζεν-τ 

ΑΣΚΗΣΙΣ 52. 


φασιανός 



1. ΤΗβ ίΓαίη ίβ δίορρίη^; \76 ιηυδί; αΙί^Ηΐ 1ι6Γ€. \νΐΐ6Γ6 εγ© 7^^γ 
θο§δ? — 2. Ι ΙίΕνβ ηοΐ Βγοπ^ΗΙ ΐΗβιη (ογ Ι (Ιίά ηοί 1>ΐΊη^ Ιΐιβιη) ; Ι Ιιευθ 
ΒυΙ οηβ (1) δβΙΙβΓ (ογ ροίηΙβΓ) Εηά 1ιβ ίδ Ιοο οΜ. — 3. )^1ΐ6Γβ ίδ γοητ §ιιιι? 
Ιδ ίΐ Ε 6Γββο1ι-1θΕ(ΐ€Γ? — 4. Υβδ, ίΐ; ίδ. Ι ρΕΪά οηβ ΗαικίΓβςΙ εικΙ ίίίΐ^ 
ίρΕΠΟδ ίοΓ Ίΐ. — 5. Ι/βΙ πίΘ δββ Ίΐ; ίΐ δββπΐδ Ιο Ββ ε §οοά §υη. — 6. ^ΗεΙ α 
ΌΪϊγ Ι Ι ΙίΕΥβ ίοΓ^οΙΙβη ιηγ ρο'ν^άβΓ-ίΐΕδΙί εικΙ ιη^ οΕρδ. — 7. ΝβνβΓ ιηίικί ! 
Ι 'ν^ίΐΐ Ιβηά 7011 ΟΕρέ Β,ηά ροτνόβΓ. — 8. Ι ΙίΕνβ ρίβηΐ^ οί δπίΕΐΙ δΗοΙ, 1>αΙ 
Ι ΙίΕνβ ηο \νΕ(1(ϋη§. — 9. Υ ου (Ιο ηοΐ τ^επΙ; \νΕ(1(ϋη§ ινίΐΐι ε 1)Γββο1ι-1θΕ(1βρ. 
— 10. Ι.β1; ιΐδ Ββ {οίς εϊμεθα) ιιροη ουΓ ζ\ΐΒ.τά, ίοτ (διίτι) ΛβΓβ ίδ ρίβηΐ^ 
οί ^Εΐηβ ίη ΐΗίδ ηβί§1ιΙ>οΓΐιοο(1. — 11. ΤΙιβΓβ ίδ ε νοοάοοοίε; ΙεΙ^θ 
Είτα Εηά δΐιοοΐ; ΙΙιβΓβ ίδ τηγ άο^ νίίϊΐί ΐΗβ ΒίΓά; ΙβΙ ιηβ δΗοοΙ ίΐ. — 14. Ιΐ 
ίδ Ε ίίηβ ρΙιβΕδΕπΙ; Ι ΙίΕνβ ιηίδδβά ϊίΐ τνΙίΕΐ; ε ρίίγΐ — 15. Ι ιηυδί δΗοοΙ 
(οΓ ΗΕνβ Ε δΐιοί Εΐ) ΙΙίΕί δπίρβ-τ— 16. Νο, (Ιο ηοΐ δΐιοοΐ ηοιν; Ι ΐΗίηΙ^ 
ΐΗβΓβ ίδ Ε ΙΐΕΓβ ΟΓ Ε ΓΕΐ)1)ίΙ ίπ ίΗίβ ηβί§ΙιΙ)θΓΐιοο(1 ; νβ νίΐΐ Ιγ^ ϊο δΐιοοΐ 
(ΙιεΙ. 



1). Ή φράσις ενταύθα σημαίνει: δέν Ιχω χαρά ϊνα, Ιχω μ6νον ίνα, ώστε τ^ 
Βιιΐ; Ιίχερ άλλαχού σημαίνει άλλα έδώ εξηγείται μόνον. 



ΑΝΕΤ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΤ 



79 



ΑΣΚΗΣΕ 63.— ΑΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



£ιοη<1οη, Ραήβ 

Αΐ1ΐ6Ι18 

Το 38,7 ; Ι ^*^^ (^) 

ΤΗβΓβ ^Εδ, ΛβΓβ νβΓβ 

8ηον, ιοβ 

Το βυΓρπδβ; αδίοηίδΐι 

8βνβΓβ οΐίιη&ΐ; 

Το &3811ΓΘ, αίΠπη 

Α§Γββ&1>1θ, ρΐβ&δ&ηί 

ΟοιηπίΘΐιοβιηβηΙ 

Βε^ηηίης 

Εηά 

Οοηοΐυδίοη 

ΕνβΓ^νΙΐΘΓβ 

Α §Γβ&ί ΠΙΕΠ^ 

ΟΙβνβΓ, ^β11 βθυε&Ιβά 



λόνδον, %άρις 
άθενς 

το 6 σα(ϋ, άΐ σα(ντ 
λάστ γ {α ρ 

δέαρ γουάζ, δέαρ γουέρ 
σνώ, άϊς 
τοί σορχράϊζ, αστόνις 

σεβήρ χλάιματ 

του άσου ρ, αφφέρμ 

αγχρήαμχλ, χλέζαν-τ 

χομμένσμεν-τ 

μχεγγίνιγγ 

ένντ 

χονχλοϋζιον 

έδρυχουερ 

α( γχρέ».τ μένυ 



Λονδίνον, Παρ(σ(οκ 
Άβηναι 

λέγειν, είχον 
τ&χαρελθ6ν2τος 
δχηρχεν, ύχηρχον 
χιών, χάγος 
χαταλαμ.6άνειν έξαχίνης, 

έχχλήττειν 
τραχύ χλιμα 
βεβαιούν 
ευχάριστος 

άρχή 

» 
τέλος, τέρμα 
έχίλογος, συμχέρασμα 

χανταχοϋ 
χολύ 



χλέδερ, γουέλ εντιουχαΐτεντ ευφυής, χεχαιδευμένος 



ΑΣΚΗΣΙΣ 63. 

1. Ιδ ίΐ οοΐά ίη Ραήδ, ίη Ιΐιβ ιηοηΐΐι οί ΙαηυαΓ^Τ — 2. Υβδ, Ιΐιβ Ριβηοΐι 
βη<1 ίΐ (ίδ) οοΐά; Βιιΐ ΐΗβ Εη^ϋδί δαγ ί* ί^ ιηιιοΐι οοΜθγ ίη ΙίΟηάοη. — 
3. ΥουΓ δοοίοΐι ίηβηθ οαπίθ ίο δββ ιηβ Ιαβί ^βΕΓ, ίη ϊήβ ιηοηΐΐι οί Ρβ- 
1)ΓυΕΓ7, Επα Ηβ δΕίά ΙΙιεΙ ΙΙιβΓβ νβΓβ Ιινο ίββΐ (χίδες, μετρ.) οί βηον 
ΒβίοΓβ Ιιίδ άοοΓ νΐιβη Ηβ Ιβίΐ (άνεχώρησε). — 4. Ιΐ ίδ ηοί Εδίοηίδίίη^ ; 
Ηβ ^Εδ δίΕ^ίη^ ίη δοοΙίΕπά Ιΐιβη (ογ ε1 ΙΙιεΙ Ιίιηβ), νΙιβΓβ ΐΗβ οΙίπίΕΐ ίδ 
νβΓ7 ββνβΓβ. — 5. Ι ΐΛΓΕδ ίη ΐΓ6ΐΕη(1 ΐΕδΙ γ^Β,τ, ίη Λβ ιηοηΐΐι οί ΜεγοΙι; 
Ι ΕδδΐΐΓβ γο\ι Ίϊ τνΕδ ηοΐ νβΓ^ Ε^ΓββΕΗβ εΙ ΙΗεΙ δβΕδοη. — 6. Νο, 1>ιιΙ ίί 
1)6^η8 (αρχίζει) ίο Ββ ίίηβ (ογ ίΐιβ ίίηβ νβΕΐΙιβΓ Ββρηδ) ΕΒουί ί1ΐ6 βηά 
οί Αρήΐ. — 7. Οηβ οί πΐ}^ ΒεΙ^Εη ίήεηάδ Ιοίά πιβ (μοί είχε) ίΙίΕί ίΐιβ τ^βΕ- 
ΙΙΐΘΓ ^Εδ άβΙί^ΗΐίιιΙ ίη ΐΓ6ΐΕη(1 ίη ΐΗβ ηιοηΐΗ οί Με^ (ογ ίη Με^). — 8. 
Ιϊ ίδ ίίηβ βνβΓ^^ΙιβΓβ ίη Ιΐιβ πιοηΐΗ οί Με^; οί ε11 ίΗβ πιοηΐΗδ οί ΐΗβ 
γ^&τ, ίΗβ πιοηΐΗ οί Με^ ίβ ίΐιβ πιοδί ε^γ66εΙ>16 (ογ ρΙβΕδΕηΙ). — 9. Ι επί 
^οίη§ Ιο ΟβππΕη^ ίη Λβ πιοηΐΐι οί Ιυηβ (ογ ίη Ιυηβ) νίΐΗ ε ΟβππΕη 
ίήβπίΐ, Εηθ, πιγ δίδΙβΓ ίδ ^οίη^ Ιο ΙΙΕΙ7, ίη ΐΗβ πιοηΐΐι οί 5\Αγ, νίΐΗ ΗβΓ 
δίδΙβΓ-ίη-ίΕτν, 'ν^Ηο ίδ Εη ΙΐΕΐίΕη, Εηά ΙιβΓ δρΕηίδΙι ηυΓδβ. — 10. δΐιβ νίΐΐ 
Ββ νβΓ7 ^Επη ΐΗβΓβ ίη ΙΗθ πιοηίΐι οί 3\χ\γ. Οεπ δΐιβ (ογ (Ιοβδ δΗβ) δρβΕίε 
ΙίΕΐίΕη? — 11. Υβδ, δΐιβ δρβΕΐ^δ Εηά νήΐβδ ΙΙεΗεπ, ΡΓβηοΙι, Εη^ΐίδΐι, 
ΟβπηΕη Εηά δρΕηίβΙι. — 12. ΙηάββάΙ δΗβ ίδ βχοββάίη^Ι^ οΙβνβΓ (ογ 
νβΙ1-β(1ιΐ0Είβ(1). — 13. ΟυΓ ίήβηάδ ΕΓβ ^οίη^ (θά) ίο δίΕΓί ίοΓ Νογτ^ε^, 
ίη ίΗβ πιοηίΗ οί Αα^ηδί; ΕΓβ γοι^ ηοί ^οίη^ νίίΐι ίΙιβηι? — 14. Ι ΟΕηηοί 
ΙβΕνβ ΟΓββοβ ΒβίοΓβ ίΗβ βηθ οί δβρίβιηΙ)βΓ; Ι ΙίΕνβ ε ^ΓβΕί άβΕΐ ίο (Ιο. 
— 15. ΑΓβ ^ου ^οίη^ ίο βίΕ^ ίη δνβάβη, (Ιυήη^ ίΐιβ ιηοηίΗδ οί ΟοίοΒβΓ 
Εηά ΝονβπιΙ)βΓ? — 16. Νο, Ι πιυδί 1)β ίη ΗοΙίΕπά ίη ΟβββπιΗβΓ; ίοΓ ίί ίδ 
ίΐιβ ΐΕδί πιοηίί οί ίΐιβ γ^&τ Ληά Ι ΙίΕΥβ ε ^ΓβΕί πίΕηγ ΙβίίβΓδ ίο ^Ηίβ. 
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Η ΑΓΓΛΙΚΗ 






ΑΣΚΗΣΙΣ 54. ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 


ΗοΙβΙ 


Χοτέλ 


ξένο δοχείο ν 


Αρ&ΓΐιηβηΙβ 
Το Ιοό^β 


αχάρτμΛν-τ'ς 


διαμέρισμα, δωμάτκα 


τού λίτζ 


διαμένειν, χαταλΰειν 


Νίοβ 


νάϊς 


ωραίος, χαλ^ς 


Ιί γοιι Ιίΐεβ 


(φ γιοϋ λάϊχ 


δν άγαχατε 


Το αοοοιηρ&πγ 


αχόμ-χανυ 


συνοδεύειν 


Το βχρίαίη, Ιο βχροτιηά το 6 εξπλαίν, τού εξτάο 


υνντ έξηγείν 


Α/νΗαΙΙ "^αηί 


χοϋάτ άϊ γουάν-τ 


8,τι μοί χρειάζεται 


ΡήναΙβ Γοοιη 


πράϊβετ- ροϋμ 


{διαίτερον δωμάτιο ν 


Οη ΐΗβ βΓ8ΐ ίΙοοΓ 


ον ΒΙ φέρστ φλ6ρ 


ε(ςτδν χρώτονδροφον 


Οη ΐΗβ 86€οη(1 ίΙοοΓ 


ον δί σίχονντ φλδρ 


είςτ^ν 6' δροφον 


Α/νίΐ1ΐ ^Γ6Ε1 ρΐ6&811Γ6 


γοϋΐθ γχρέϊτ χλέζιουρ 


λ(αν ευχαρίστως 


^Ηβη νΗβηβνβΓ 


χοϋέν, χουενέβερ 


δταν, βσάχις 


Μυοίι οΒΙί^βά 


μίτς ομχλάϊτζντ 


λίαν ϋχίχρεως 


Το Ιιορβ 


τού χ^χ 


έλχίζειν 


Ιί 7ου ρΐ6&86 


ιφ γιου χλήζ 


δν εΰαρεστησθε 


ϋυήη^ ΐΗβ ά&γ 


ντιούριν δΐ ντέϊ 

ΑΣΚΗΣΙΣ 54. 


έντ6ς της ημέρας 



1. Σϋγγνώμην, χυριε, χου θά ευρω χαλ6ν ξενοδοχεΐον έδώ έν Αθήναις; 
Μόλις ίφθασα (Ι Ιι&νβ ίυ8ΐ αΓηνεά) έχ Λονδίνου μετά τίνων φίλων χαΐ δέν 
γνωρίζω χου νά χαταλΰσω. — 2. *Υχάρχοϋν χολλά (α ^ΓβαΙ ιη&ηγ) χαλά ξενο- 
δοχεία έδώ' ύχάρχοϋσι τδ ξενοδοχεΐον της Μεγάλης Βρεταννίας, τδ ξενοδοχεΐον 
της Αγγλίας, τ^ ξενοδοχεΐον τών Αθηνών χαΐ χολλά δλλα (ιηαη^ οΙΙιβΓδ). 
— 3. Λν άγαχατε, θά σας συνοδεύσω (έχει).— 4. θά σας ήμην λίαν υχόχρεως, 
διότι δέν γνωρίζω άρχετά έλληνιχά διά νά εξηγήσω 8,τι μου χρειάζεται. — 5. 
Τότε θά ύχάγω λίαν ευχαρίστως. — 6. Είσθε χολυ ευγενής, χυριε, σας ευχαριστώ 
χολύ (νβΓ7 ιηυοίι). — 7. Καλημέρα, χΰριε, Ιχετε ίδιαίτερον (μοναχιχ^ν) 
χοιτώνα διά τ6ν χυριον τούτον; — 8. Μάλιστα, χΰριε' εις τδ χρώτον ή είς τό 
δεύτερον χάτωμα; — 9. Είς τ6 δεύτερον. — 10. Ιδού 1ν άραΐον (ηίοβ) δωμάτιον. 
θέλετε (ιινίΐΐ 7011 Ηανβ) τούτο τ^ δωμάτιον; — 11. Ναί, μοΙ άρέσχει χολύ (τ^ 
άγαχώ χολύ). — 12. Έχετε ύχηρέτην "Αγγλον έδώ; — 13. Δέν ύχάρχει 
δγγλος υχηρέτης, άλλ' ομιλώ ολίγα άγγλιχά έγώ ό ϊδιος. — 14. Άγαθη τύχη ! 
τότε, φίλε μου, θά είσθε δλως δνετα έδώ χαΐ δύνασθε νά όμιλήτε άγγλιστί όχόταν 
άγαχατε (νΐιβη 70^ ρΐβαββ). — 15. Ναί, τώρα εδρον 8,τι χρειάζομαι. — 16. 
Καλήν ήμέραν, χύριε, σας είμαι λίαν ύχόχρεως' έλχίζω 8τι θά 2χω τήν εΰχαρίστη- 
σιν νά σας ?δω αΟριον έντ^ς της ημέρας. 



ΑΣΚΗΣΙΣ 55.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



δ1ΐ66ΐ οί ραρβΓ 
ΝοΙβ-ραρβΓ 
Οοιηπιοη, οπϋη&Γγ 
ΤΙίΕΐ; νίΐΐ άο 
^ι1^^6 οί ραρβΓ 
Το 8βΕΐ; α δβαΐ 
Βίοϋίη^ ραρβΓ 
Εηνβίορβ 



σήτ οφ χαί'χερ 
νδτ-χαί'χερ 
χόμμον, όρντιναρι 
δάτ γουΐλ ντου 
χουάϊρ Οφ χαί'χερ 
σήλ, αΐ σήλ 
μχλότιν χαί'χερ 
ένδελοχ 
ντέσχ 



φύλλο ν χάρτου 
χάρτης έχιστολιχ^ς 
χοινός, συνήθης 
αύτ6μού χάμνει 
δεσμίς χάρτου 
σφραγίζειν, σφραγίς 
στυχτόχαρτον 
φάχελλος 
χαρτοφυλάχιον 



ΑΝΕΤ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 



81 



Ρίη^ 

Βυ8ίη683 16116Γ 

δβαΐίη^ ^αχ 

Α ΓΙΐΙβΓ 

Ιη(ϋ&-ΓαΙ>1)6Γ 

δοαροβΐ^ 

ΚΛτάίγ 

Το ταη, Ιο Ηον 

Α ροβίΕ^β 8*ΕΠΐρ 



μχίζινες λέττερ 

σήλιν γοϋάξ 

αΐ ροϋλβρ 

ίνντια-ρίμχερ 

σχα(ρσλυ 

χάρντλυ 

τού ρ6ν, τοϋ φλώ. 

αι π^στετζ στάμ-χ 

ΑΣΚΗΣΙΣ 55. 



ρόδινος 

υποθέσεων ή έμχοριχή 

επιστολή 
σφραγιδόχηρος 
χάραξ 

έλαστ(χ6ν χόμμι 
μόλις 
σχεδδν 8χι 
ρέειν (τρέχειν) 
γραμματόσημον 



1. Ευαρεστείσθε νά μοί δανείσητε ?ν φΰλλον χάρτου; — 2. Βεβαίως* τΐ εϊδους 
χάρτην θέλετε (νά ϊχητε); — 3. Έπιστολιχ^ν χάρτην, δν ευαρεστησθε. — 4. Δέν 
Ιχω χάρτην έχιστολών, Ιχω μόνον συνήθη χάρτην. — 5. θέλετε ΐν φύλλον (έξ 
αύτοϋ); — 6. Ναί, αυτί θά μου χάμνη, είνε χάλλιστος χάρτης. — 7. Ίδοϋ τρία 
φϋλλα' έάν δέν σας φθάση (εΙνε άρχετά), ύχάρχει άχόμη (ΐΐιβτβ 18 8θπΐ6 πιοΓβ) 
είς τί) χαρτοφυλάχιόν μου. Λάβετε αυτήν τήν δεσμίδα, τότε θά 2χητε άρχετόν. 
8. Σας ευχαριστώ, θά ϊχω άρχετά (βηοα^Η) μέ ?ν φύλλον. — 9. θέλετε 
στυχχόχαρτον; — 10. Έχω, ευχαριστώ. — 11. Έχετε άνάγχην φαχέλλου. 
Ποίον χρώμα χροτιμάτε; Άγαχάτε τους ροδίνους, χρασίνους, χιτρίνους ή 
χυανούς φαχέλλους; — 12. ΕΙνε μόνον (άχλώς) έχιστολή υχοθέσεων (έμχοριχή), 
χίτ ρινός φάχελλος θά μου χάμη χάλλιστα* άλλα χροτιμώ λευχους φαχέλλους 
όταν 6 σφραγιδόχηρος είνε ερυθρός, θά σας άχοδώσω τούτο τ6 χαρτίον αμέ- 
σως. — 13. Έχετε χαλήν γραφίδα, χάραχα, μολυβδίδα χαΐ έλαστιχ^ν χόμμι; 
14. Ή γραφίς μου εΙνε χολυ χαχή, μόλις είμχορώ νά γράψω. Ή μελάνη εΙνε 
χυχνοτάτη, δέν ρέει. — 15. Τώρα μου χρειάζεται 1ν χηρίον, σφραγιδόχηρος χαΐ 
σφραγίς διά νά σφραγίσω τήν έχιστολήν μου. — 16. Ιδού 8ν γραμματόσημον. 



ΟΜΑΛΑ ΡΗΜΑΤΑ 

χλινόμενα χατά τ^ Το ΙίΟνβ ά γ α χ α ν (σελ. 37 — 38). 

Σ η μ. Τά μετ' άστερίσχου ρήματα διχλασιάζουσι τλ ληχτιχ6ν σΰμφωνον 
δταν χροστίθηται νέα συλλαβή. Τ6 άχαρεμφατιχδν μόριον (ο χαραλείχεται 
χάριν συντομίας, μεταφράζονται δέ αΐ άχαρέμφατοι δι' ένεστώτος όριστιχής 
χάριν εύχολίας. 

ΑΙ)αη(1οη 

Α1)&86 

Α1)αΐ6 

ΑΙ)1)ΓβνίΕΐ6 

ΑΙχΙίο&Ιβ 

ΑΙ)1ιοΓ * 

ΑΙ)ίιΐΡβ 

ΑΙ>ο1ί8ΐι 

ΑΙ>οιη'Ώ&ΐ6 

ΑΙ)θΰη(1 

ΑΙ)8θοη(1 

ΑΙ)8ο1νβ 

ΑΙ)8ογΙ) 



αμχάνντον 


έγχαταλείχω 


αμχαΐς 


όχοβιβάζω 


αμχαΐτ 


χαταρρίχτω 


αμχρίβιαιτ 


συντέμνω 


άμχντιχετ 


χαραιτουμαι 


αμχ(χ)6ρ 


άχεχθάνομαι 


αμχτζιούρ 


έξομνύω 


αμχόλις 


χαταργώ 


αμχόμινετ 


έχθαίρω 


αμχάουνντ 


αφθονώ 


αμχσχί)ντ 


χριίχτομαι 


αμχσόλβ 


άχολύω 


αμχσόρμχ 


άχορροφώ 
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Α1)8ΐαίη 

ΑΙ)8ΐΓαοΙ 

ΑΒυδβ 

Αοοβίΐβ 

ΑοοβΙβΓΕίβ 

ΑοοβρΙ 

ΑοοοπκκΙ&Ιβ 

Αοοοιηρ8.η)Γ 

Αοοοιηρίίβΐι 

ΑοΟΟΓίί 

Αοοοδί 

ΑοοοαηΙ 

ΑοοΓβάίΙ 

ΑοουιηιιΙ&Ιβ 

Αοοαββ 

ΑοουβΙοιη 

Αοΐιβ 

ΑοΙιίβνβ 

Αοίάυΐαΐβ 

Αοΐίηο^νίβίΐ^β 

ΑοειιίΕΐηΙ; 

Αοε[υίβ8θβ 

ΑοςυΐΓβ 

ΑοςυίΙ 

ΑοΙ 

Αάαρί; 

Αάά 

Αάθίοΐ 

Αάάιβββ 

ΑάΙιβΓβ 

Αθ^οίη 

Αθίουτη 

Αάίαά^β 

Αθ^υβΙ 

ΑώιΐΓβ 

ΑώηίΙ * 

ΑάορΙ 

ΑάοΓβ 

Α(1οΓη 

ΑάυΙΙβΓαΙβ 

Αάναηοβ 

ΑάνβηΙυΓβ 

ΑάνβΓίίδβ 

Α(1νί8β 



Η ΑΓΓΛΙΚΗ 


• 


αμχσταΐν 


άχέχω 


αψτράχτ 


αφαιρώ 


αμ.χ(ουζ 
αςήντ 

9* # "^ 


χαταχρώμαι 
χροχωρώ 


αςέλβρετ 


ταχύνω 


αξέχτ 


δέχομαι 


αχχέμοντβτ 


συμβιβάζω 


αχχέμ-χανϋ 


συνοδεύω 


αχχέμ-χλκς 


έχχληρώ 


αχχόρντ 


συμφωνώ 


αχχίστ 


χροσχελάζω 


αχχάουν-τ 


δ(δω λόγον 


αχχρέντιτ 


χιστόνω 


αχίούμιουλετ 


συσσωρεύω 


αχιούζ 


χατηγορώ 


αχέστομ 


εθίζω 


αΐχ 


βλάχτω 


ατσ16 


άχοχερατώ 


ασίντιοϋλετ 


ϋχο ξυν(ζω 


αχνίλετζ 


ομολογώ 


αχοϋα(ν-τ 


γνωστοχοιώ 


αχουιές 


συναινώ 


αχουάΐρ 


άχοχτώ 


αχοϋΐτ 


έ ξοφλώ 


άχτ 


ενεργώ 


αντάχτ 


χροσαρμέζω 


άντ 


χροσθέτω 


αντ(χτ 


έχιδίδομαι 


αντρές 


άχευθύνω 


αντχίαρ 


χροσχωρώ 


ατζόϊν 


χροσάχτω 


ατζίρν 


αναβάλλω 


ατζίτζ 


έχ( διχάζω 


ατζ6στ 


χροσαρμέζω 


αντμάΐρ 


θαυμάζω 


αντμίτ 


χαρά δέχομαι 


αντ6χτ 


υΙοθετώ 


αντέρ 


λατρεύω 


αντέρν 


χοσμώ 


αντόλτεραϋτ 


νοθεύω 


αντδάνς 


χροχωρώ 


αντδέντσιουρ 


ριψοχινδυνεύω 


άντδερτα'ίζ 


άγγέλλω 


αντβάϊζ 


συμβουλεύω 



^ 
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ΙΕΚλΤΟΝ ΕΚΤΟΙ ΜΑΘΗΜΑ 



Οατάβη. Ττββ 

Οοοΐ, ίΓββΙΐ 

Ροαηίαίη 

Το αΓΓ&ηςβ 

ΑΙΙβΓ&Ιίοη 

Το ρΐαηΐ 

Το οοηβίΓυοΙ 

Κίηθηβδδ 

Μ^δβΐί 

Το ίιηρΓονβ, ίιηρΓο- 

γβιηβηΐ 
6ο1(1ίί3ΐι 

Το (Ιββί^η, Ιο (1γ&^ 
Τ1ΐ6 (Ιββίςη, Ιΐΐ6 

Το ογβΗοοΙε 
ΟΛβΓ 

Ιϊ άθ€8 7011 €Γ6(ϋΐ 

Ιιονβΐ^, οΗαπηίη^ 
Το ρβιίυιηβ, ρβΓίτιηιβ, 

δοβηΐ 
Το ζ&ΐΐι^τ ΟΓ ρίοίε 

ίΙονβΓβ 
νίοΐβΐ, Κθ3β, 1α\&€ 
Το 1>^^η (άν) 
^οΓΐϋΏ&η 



ΜΣΙΣ 56. ΛΚΞΙΛΟΓΙΟΝ 


γκάρντεν, τρή 


κήχος, δένδρον 


%ού\, φρές 


δροσερ&ς 


φάουν-ταιν 


χηγή, κρήνη 


του αρρέντζ 


δ(ευθετεΤν 


αλτεραίσιον 


μεταβολή, άλλο[ωσ(ς 


τουχλάν-τ 


φυτεύειν 


του κονστρ^κτ 


κτίζειν 


κάϊντνες 


εύμένεια, καλοσύνη 


μαϋσέλφ 


έγώαυτ6ς 


του ιμ.-χροϋ6,ιμ.-0Γροϋ6μ.6ντ βελτιοΟν, βελτίωσις 


γκώλντ φις 


χρϋσοϊχθίις 


γκρας 


χλ(5η 


του ντεζάϊν, το 6 ντρώ 


σχεδιάζειν 


δή ντεζάϊν, δή ντρώϊν 


σχέδιον 


του οβερλούκ 


έχ(6λέχε(ν 


έδερ 


δλλος 


1τ ντ^ζ γιου κρέντιτ 


σας χεριχοιεί τιμήν 


λέβλϋ, τσάρμκν 


άγαχητίς, θελκτικές 


χέρφίουμ., σέντ 


εύωδκάζειν, δρωμα, 




έσμή 


το 6 γκάδερ ο ρ χΐκ φλά- 


δρέχειν (Χνθη 


ουερζ 




βάϊολετ, ρέζ, λάΐλακ 


ϊον, ρίδον, χασχαλέα 


το 6 μχηγκίν 


άρχ^ζειν 


γοϋίρκμαν 


εργάτης 


ΑΣΚΗΣΙΣ 56. 





1. Οοπιβ, Ιαάίβδ αικί ^βηΐΐβιηεη; Ι αιη ^οίης Ιο 8ΐιο\ν 7011 Π17 ^απίβη. 
— 2. Τΐιαηίζ γο\ι, ΐΗβ αΪΓ ίβ οοοΐ ηοιν; Ι αιηβιΐΓβ \νβ δΐιαίΐ ίίικί ίΐ νβΓγ ρΐεα- 
δαηΐ (οΓ &£Γ66αΙ)ΐ6). — 3. Ι Ηανβ Ηαά (1) ββνβΓΕί αΙΙβΓ&ϋοηδ ιη&άβ, ^οιι 



1). Ι Ιι&νβ 1ι&(1 ιηαθβεΐνε μέσον διάμεσον καΐ σημαίνει Ιβαλα, χαρήγγειλα, 
διέταξα να κάμουν (έχοιησάμην). Είνε δέ ιδιωματική ή φράσις καθ* δτι τ^ άντι- 
χείμενον τίθεται χάντοτε χρ^ του ιη&άβ. ^β Ιιανβ Ιιαά α Ιιαΐ; πιϊκΙθ, χαρηγγεί- 
λαμεν (νά κάμουν) Ινα χίλον. — Μ^ βίδΙβΓ 1ια3 1ι&(1 α 1)6&ιι1ίίυ1 βΠΙε άΓβδβ 
ιη&(ΐ6, ή αδελφή μου χαρήγγειλε νά της κάμουν μίαν ώρα ία ν μεταξίνην έσθητα. 
Ι αιη ^οίης Ιο ίϊ&Υβ α ηε^ οοαΐ ιη&θβ, θά χαραγγείλω νά μου κάμουν καινουρ- 
γές Ινδυμα. — Ηίΐνβ δοιηβ ςοοοΙ 8Ηθ68 ιη&άβ, χαραγγείλατε καλά ύχοδήματα 
κλχ. 
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Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



866, αηά (1) ιη&η^ ίίηε ΐΓβββ ρΐαηΐβά ^^Ιιίοΐι Υίβτβ ηοΐ Ηβτβ 1ε81 Ιίιηβ (φορά) 
7011 Ιιαά 1;Ιΐ6 Ιάικίηββδ Ιο οαΐΐ ιιροη ιΐ3. — 4. Ηοΐ¥ (Ιβΐίςΐιΐίιιΐ Ι Τΐιίβ 18 
ίη(ΐ66(1 αη ίιηρΓονβιηεηΙ;. — 5. Όο γο\ι 866 Π17 1ί11ΐ6 ίουηίαίη &ηά ^όίά- 
Π3ΐι? Ι 6οη8ΐΓΐΐ€ΐ;6(1 Ιΐιαΐ; ( *) πΐ786ΐί; ΙΙιεΙ; 18 ϊο 8Β,γ (δηλαδή) Ι ιηαάβ 
1;1ΐ6 (ΐ6δί£η αηθ ον6Γΐοο1ζ6(1 ώβ \νοΓΐαηβη. — 6. Ιΐ (1οβ8 70^ οτ^ϊ; ϋ ίβ 
(Ι68ί£η6<1 ^ϋ;1ι α ^γ6&1 άβ&Ι (χολλής) οί 1;Ε8ΐ6. — 7. ^ΗαΙ 1ον6ΐ7 ΠονβΓβ 
&ηά ^ίαΐ α (Ι6ΐί£ΐι1ίιι1 ρ6Γ(υιιΐ6ΐ — 8. 6οιη6, £6ηϋ6ΐη6η, ςαΐέβΓ βοιηβ 
ηοιν6Γ8 ίοΓ 1;1ΐ6 1&(ϋ68; ηο1;Ιιίη£^ν63ΐηοΓ6 ρΐ6&8αΓ6 Ιΐιαη 1)6&ιι(ίία1 ίΐο- 
\νβΓ8. — 9. Ι \νί11 ς&1;Ιΐ6Γ 1;1ΐ6 νίοΐ6ΐ8 &η(1 γο868; 1;1ι6 £6η1;ΐ6ΐη6η οαη ρίοίε ΐΗβ 
ο1;1ΐ6Γ ί1ο\νβΓ8. — 10. ΗβΡ6 ΛΓβ 80Π16 οβΕΡ 1;1ΐ6 ίοαηΐΕΐη; Ηον 1ον6ΐ7 ϋ^^γ 
ΕΓβΙ ΙιβΙ υ8 ΕΓΓΕηςβ Ε ίβΐ¥ οί Ιΐΐ6ΐη οη οιΐΓ 1ια1;8. — 11. ^οαΐά 7011 ΙίΕνβ 
Ιΐΐ6 1άη(1η688 Ιο ρίοίε ιηβ ε ρί66θ οί ΙΙιεΙ 1Πε€? Ι επί 80 ίοηά οί Ίϊ (τ6σον 
τ^ ύχεραγαχώ) Ι — 12. 06ΡΐΕίηΐ7; Η6Γβ ίβ α ηίο6 ρί6€6 (οί ίϊ). — 18 ηοΐ Λθ 
^ΓΕ88 οί Ε 1)6Εΐι1;ίίιι1 ^16611 (δηλ. χρώμΛτος)? — 13. Υβ8, ϋ 18 1ον6ΐ7, ΒιιΙ 
Ιΐΐ6 £ΓΕ88 ίη Εη^ΐΕπά 18 πιογ6 1)6Εΐιϋίυ1 δϋΐΐ. — 14. Οοιηβ, ΐΕ(ϋ68, ίϊ; ίδ 
Ββ^ηηίης Ιο Ββ οοΜ ηοιν; νίβ ψΆΙ §ο ϊο 8υρρ6Γ. 

(*) Παρατήρησι ς. — ΑΙ αυτοχαθείς άντωνυμίαι έν τη αγγλική εϊνε 
δια μέν τ^ν ένιχ^ν: χη^ββίί (έμαϋτ^ν), Ιΐι^δβίί (σαυτ6ν), 1ιίπΐ36ΐί (εαυτόν), 
Η6Γ8β1ί (Ιαυτήν), οη6'8 86ΐί (έαυτ^ν-^ορ^στως), διά δέ τ6ν χληθϋντικ6ν οαΓ- 
8β1νβ8 (ημάς αυτούς), 7θΐΐΓ86ΐνβ8 ή ^οιίΓδβΙί έχΐ έν^ς χροσώχου (υμάς αύτους- 
6ν), 1;1ΐ6Πΐ86ΐν68 (εαυτούς), Προφέρονται σ έ λ φ χαΐ σ έ λ 6 ς. 



ΑΣΚΗΣΙΣ 57.— ΑΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Το ΙιοΗ, Ι 1ΐ6ΐ<1 (άν) 
Βου(}ΐΐ6ί;, ηο86^Ε7 
ΕδρβοίΕΐΙ^ 

Ρ6ΓΐΐΕρ8 
Ι<6Εί, ΐ6Εν68 
ΗθΓβ ΕΠά 1;1ΐ6Γ6 

ΤεΠ 

(τΓΕΟβίαΙ 

Το ΕάηιΪΓβ, Ε(1ηιίΓΕΐ)ΐ6 
ΒβΕαΙίβδ οί ΠΕίυΓβ 
ΜοτιηΐΕίη 
ΡθΓβ8ΐ; 

ΙιΕ^η 

Το Ιιβίρ 

8ΐ;ί11, αυίΐβ, ΐΓΕηητιίΙ 

Το Γ6ί1β0ΐ 

81εγ 

ΥοηάβΓ, Ββ^οικΙ 

\νΐιίΐ6 

^Εΐηιι1-1;Γ6β; ρορίΕΓ 



χδλντ, χέλντ 
μχουχέ, νώζγχαι 

εσχέσιαλλυ 

χερχάχς 

λήφ, λήδς 

χ(αρ εντ δέαρ 

τώλ 

γχραΓσφοϋλ 

αντμάϊρ, άντμιραμχλ 

μχιούτις οφ ναί'τσιουρ 

μάουν-ταιν 

φ6ρεστ 

λαΓχ 

λών 

του χέλχ 

στ (λ, χουάϊτ, τράνχουϊλ 

του ριφλέχτ 

σταρ 

γ ιόν ντε ρ, μχηγι^νντ 

χουάϊλ 

γουώλνοτ-τρή, χ6χλερ 



χρατείν, έχράτησα 

ανθοδέσμη 

ίδΙως, χροχάντων 

Τσως 

φύλλο ν, φύλλα 

τηδεχαχβίσβ 

υψηλός, μέγας 

χαρίεις 

θαυμάζειν, — σιος 

χαλλοναί της φύσεως 

8ρος 

δάσος 

λίμνη 

χρασιά 

βοηθείν 

ήσυχος, ήρεμος 

άνταναχλάν 

δστρον 

έχει χάτω, χέραν 

ένφ 

χαρυά, λβύχη 



1). Έν τη φράσει εικΙ πιεπ^ ίίηβ Ιγ668 ρΐΕηΐ6<ί έξυχαχούβται τ& Ρή(Ά Ι 
ΙίΕΥβ 1ΐΕ<1, χαραλειχόμενον χρ6ς άχοφυγήν χαλιλλογίας. 



ΑΝΕΤ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 
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ΑΣΚΗΣΙΣ 57. 

1. "νί^ 7®^ ΙίΕΥβ Λβ Ιάηάηβββ Ιο ΗοΜ Ιΐιβββ ΠονβΓβ ινίιίΐβ Ι αΓΓ&η^β 
Ιΐιβιιι ίη*Ι>ουαυ6ΐ8? — 2. Ηον Ιονβΐ^ Λβγ λγθ Ι ββρβοί&ΙΙ^ *1ιβ νΗΐβ Γ08β3. 
ΡαΙ & ^Γ66η Ιβαί ΙιβΓβ ίΐηά ϊΙιβΓβ; ίϊ 13 ιηοΓβ ^Γ&οβίυΐ. — 3. Ηον Ι αάιηίΓβ 
Ιΐΐ6 Ι>6ΕυΙί68 οί ηαΙαΓβ 1 1 οουΐά τεπιαίη (ογ δίβ,^) ίη Ιΐΐ6 ^Επίβη α11 ηί^Ηΐ;. 
4. Υ68^ ίη(ΐ66ά Ι ηαΙιΐΓβ 13 ΒβΕΐιΙίίαΙ ; Ιοοίε λϊ 1;1ιο36 ιηοαη1;&ίη8 Επά ΙΗεΙ; 
!θΓβ8ΐ γοηάβτ; Ιΐιβ δΙίΠ ΐΕίεβ Επά Λβ ^Γββη ΐΕ\νη. — 5. Τΐιβ χηοοη Επά 
Λβ 8ΐΕΓ8 ΕΡβ ΓβΠβοΙβίΙ ίπ ΐΗβ νίο,ϊβτ.—β. \νΐΐΕΐ βηβ ΐΓββ8 ΐΙΐβΓβ ΕΓβ Ιη 
Ιΐιί8 ^Επίβη Ι ^ΙιεΙ εγθ 1;1ιο86 ΙεΙΙ 1;γ668 Ιο ^οιιγ ή^ΐιΐ; (χρ&ς τα Βεξιά σας)?. 

7. ΤΗβ8β Ιγ668 οη ιην ηςίιΐ; εγθ ρορίΕΓβ^ Εηά Ιΐΐ086 7^^^^^ ^^ *^^ 1®'* 
ΕΓ6 ^ΕΐηαΙ-ΐΓ668. Τηί8 ^ΕΓάεη ίβ ΕΓΓΕπςβά \νϋ1ι ε ^Γ6ε1 ά&αΐ οι ϊα3ϊ^. 

8. 1ι&(1ί68 Εηά ^βηϋβιηεη, 8αρρ6Γ 18 τβ&άγ. — 9. ΤΚεπΙς γοη, νβ νίΐΐ 
οοιηβ (Κρβοϋ^. — 10. Ηευθ ^οιι ίοΓ^οΙΙβη Ιΐιβ ΒοιιαιιβΙβ ίοΓ Ιΐιβ8β ΐΕ(1ίβ8? 
— 11. ΟβΓίΕΐηΙ^ ηοΐ, ΙιβΓβ Ιΐιβ^ ΕΓβ; Λβ^ ΕΓβ Ιονβΐγ (ογ νβΓ^ ΒβΕαϋίιιΙ), 
— 12. ΛνΠΙ γοη βίΐ ηβΕΓ Ιο ιηβ ε1 8υρρβΓ ? — 13. Υβ8, Λίν^ίΐΐι ^ΓβΕΐ ρΙβΕβιΐΓβ; 
ρβΓΐι&ρ8 Ι €θΐι1(1 Ιιβίρ νοιι Ε Ηΐΰβ. — 14. ^ΗεΙ \νί11 ^οιι 1;Είβ? — 15. Ι ^1 
Ιε^6 ε ϋΐϋβ ΥβΕΐ Επα ε £Ιε83 οί νηη&, ϋ γοχχ ρΙβΕββ. 



ΑΣΚΗΣΙΣ 58.— ΑΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



ΖοοΙο^οεΙ £ΕΓάβη8 

Το ^νβ ρ1βΕ81ΙΓβ 

Ιιβί8αΓβ ηοιίΓδ 
Οίίίοβ, ρίΕββ οί Βυ- 

8111688 
Το ΐΓΕη8ΕβΙ 
Το ΠΙΕΠΕ^β 

Βυ8ίηβ88 (έν(χώς) 

ΑΙ)8βΙ10β 

Α Ιίοΐ^βΐ 
Το οοηάυοΐ 
δο ιηαη^ ϋιηβ8 
Το (ΙίδΙπΒιιΙβ 
Ρηο6 οί Ε(1ιηί83ίοη 

ΟΙίΕΠ^β 

Μοη1εβ7, Ερβ 

Το αΤΒ,οί ΏνίΪ3 

Ιιίοη, Τί^βΓ 

είβρίίΕΙίΙ, Η^βΠΕ 
\νο&, ΒβΕΓ 
ΡΟΧ, ΟίΓΕίίβ 

Βυίίαίο, ΖβΙ)ΓΕ 



ζοολίτζιγχαλ γκάρντενς 
του γχίδ xλέζ^ουρ 
λαίζίουρ άουρς 
6ψφΐ(ΐ, ιυλέί'ς οφ μχίζινβς 

του τρανσάχτ 
του μάνατζ 
μχίζνεσ 
άψενς 
αϊ τίκετ 
του κονντίκτ 
σ& μαίνυ τάΐμς 
του ντιστρίμχιουτ 
χράις οφ αντμίσων 
τσέντζ 
μένκεϋ, αΚχ 
το 6 κρακ νίτ'ς 
λάϊον, τάϊγκερ 
έλεφαν-τ, χαϊυνα 
γοΰλφ, μχέρ 
φ6ξ, τζιράφ 
μχέφαλω, ζίμχρα 

ΑΣΚΗΣΙΣ 58. 



ζωολογικές κήχος 
χροξενείν εύχαρίστησιν 
άνέσεως ώρα( 

γραφεΐον 

δ(εξάγε(ν ύχοθέσεις 

διευθύνειν, Βιαχειρίζεσθαι 

οΛ ύχοθέσεκς 

άχουσία 

είσιτήοιον 

όδηγείν 

τοσάκις (τόσας φοράς) 

δ (α νέμε (V 

τιμή είσέΒου 

κέρματα (ψιλά, ρέστα) 

χίθηκος 

θραύειν κάρυα 

λέων, τ ίγ ρις 

έλέφας, ύαινα 

λύκος, άρκτος 

άλώχηξ, καμηλοχάρδαλις 

βούβαλος, 8ναγρος 



1. Νομίζω (8τι) θά υχάγωμεν σήμερον νά ΐδωμεν (καΐ ίδείν) τ6ν ζωολογικών 
κήχον. — 2. Ναί, τούτο θά μοί χροξενήση μεγάλην τέρψιν, διότι Ιχω μερικάς 
ώρας άνέσεως. — 3. Λοιχ6νΙ δς άναχωρήσωμεν, μή χάνωμεν καιρόν (Ιβΐ; ιΐ8 
1ο8β ηο Ιίιηβ). — 4. Λουΐζα, έάν κανείς 2λθη (Ιρχεται) ε?ς τ^ γραφεΐον, εϊχατέ 
τ ψ δτι θά είμαι οϊκοι εις τάς τρεις τ6 (ίη ΐΐιβ) άχόγευμα. — 5. Ναί, κύριε, ό 
ύχάλληλος θά διευθύνη τάς ύχοθέσεις κατά (άιιπη^) τήν άχουσίαν σας. — 



86 



Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



6. Δέν γνωρίζω πολύ )ΐαλά τδν δρίμον. — 7. Έγώ θά σας οδηγήσω έκεΓ 6χήγα 
(ύχηρξα) τοσάχις* ίδου ό κήχος (πληθυντ.) ιδού 6 άνθρωπος δστ^ς δ(ανέμε^ τά 
εισιτήρια. — 8. Καλήν ήμέραν, χύριε* τοία είνε ή τιμή της είσίδοϋ; — 9. Έν 
φράγ^ον, χΰριε* π6σα (1) εισιτήρια σας χρειάζονται (ή χρβιάζεσθε); — 10. Χρει- 
άζομαι δύο, 1ν διά τ6ν φίλον μου χαΐ ίν δι' έμέ. — 11. Ιδού δύο εισιτήρια, χΰριε, 
καΐ Ιδοίι τ^ ύχίλοιπον των χρημάτων (τά ρέστα) σας' δύνασθε να εισέλθετε τώρα. 
12. Τι (\ν1ΐΕΐ; ε) ωραίος κήπος Ι (2), χίσον καλώς (Ιιον νβΠ) ϊκαστον χράγ- 
μα είνε διευθετημένον Ι — 13. 'Ιδοί» οΐ χΙθηκοΓ χ6σον αστείοι είνε (Ιιοιν ίαηη^ 
ίή^γ ΕΓβΙ) δ6τε τοις (τους) τεμάχιον δρτου. — 14. Παρατηρήσατε εκείνον τ^ν 
γηραών χίθηκον θραύοντα κάρυα εκεί κάτω. — 15. Δέν άγαχώ τους χιθήκους" 
υχάγωμεν νά 7δωμεν (ΙβΙ ιΐ8 ^ο &η<1 8ββ) τήν λέοντα, τίν τίγριν, τήν ίίαιναν, 
τδν λύκον, τήν καμηλοχάρδαλιν, τ^ν βούδαλον, τδν δναγρον. 



ΑΣΚΗΣΙΣ 59.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



ΚαΙΙιβΓ 
Β^ Λβ Β^β 

ΚΙΐίηθ€6Γ08 

Ιιβοραπί 
ΡαηΙΙιβΓ 

ΑηΙεΙορβ 
Το \να11ε 
Οη Λβ οΛβΓ δίθβ οί 

Νοίδβ 

ΟβΕΓ πιβ Ι 

Οαπίθΐ, (ΐΓΟίηβά&Γ^ 

Ιηδίαηΐ, δεοοηά 

81ιογ1; 

Το Ιβ&Γ, Ι ΙοΓβ, ΙοΓη 



ράδερ 

μχάϊ δΐ μχάί 

ραϊν6σερος 

λέχχαρντ 

χάνθερ 

τζάκκαλ 

άν-τιλοχ 

του γουώκ 

ον δ1 6 δε ρ σάίντ οφ 

καΓίτζ 

ν(5ίζ 

ντήαρ μι Ι 

κάμελ, ντρ6μινταρι 

ίνσταν-τ, σέκονντ 

σ6ρτ 

του τερ, τ6ρ, τόρν 



μάλλον 

αλήθεια, δέν μου λέγετε 

ρινέκερως 

λεοχάρδαλις 

χάνθηρ 

θάς 

άντιλίχη 

βαδίζειν, χεριχατείν 

χρ6ς τ& 5λλο μέρος 

κλωβ&ς 

θέρυβος 

θεέ μου ΙχώχώΙ 

κάμηλος, δρομάς 

στιγμή, δεύτε ρ6λεχτον 

βραχύς, σύντομος 

σχαράσσειν, έσχάραξα, 

(σχαράξει) 
τώρα 

ύχέσχβσθαι 
(δου έφθάσαμεν 
μεταβαίνειν εκεί, φθάνειν 

εκεί 
δγριον ζώον 



Αϊ ρΓ686η1;, ηοιν ατ χρέζεν-τ, νάου 

Το ρΓΟίηίδβ του χρ6μις 

ΗβΓβ \νβ ΕΓ6 1 χ(αρ γούί άρ 

Το §ο ΙΙΐΘΓβ ΟΓ §βΙ Λθγθ του γκώ δέαρ, του γκέτ 

δέαρ 
ΑΥΠά 8,ηίιη8,1 γουάϊλντ άνιμαλ 

ΑΣΚΗΣΙΣ 59. 

1. 'Τπάγωμεν μάλλον (1β1 ιΐδ Γ&ΙΙβΓ^ο) νά ΐδωμεν τ6ν ρινόκερων, τήν λεο- 
χάρδαλιν, τ^ν πάνθηρα, τ^ν θώα καΐ τήν άντιλόχην, δτινα είνε χρ^ς τήν 5λλην 
χλευράν τσΟ ζωολογικού κήχου. — 2. Άγαχώ νά θεωρώ (αϊ) τά άγρια ζώα, 
δήλα δή (ΐΗ&ϊίδ Ιο 8&γ) δταν είνεέν κλωβφ' εις τ& δάσος διαφέρει τ^ χράγμα 
(είνε δλως δλλο χράγμαιίί ίβ (}ΐιίΐ6 αηοίΗθΓ Ιΐιίη§). — 3. Ιδού ή κάμηλος 
ή δρομάς καΐ ό έλέφας βαστάζων (ο&τρρη^) χαιδία έχΐτής ράχεώς του. — '*Ας 
σταματήσωμεν έδώ μίαν στιγμήν νά ΐδωμεν τους λύκους τρώγοντας (τρώγειν)* 



1). Τά μέν ενικά, χ6σος, χ6ση, χ6σον εκφέρονται διά του 1ιο\ν ιηιιοΐι, τά δε 
χληθυντικά χόσοι-αι-α διά του Ιιοιλγ ιη&η^. 

2). Ε{ς τήν φράσιν ταύτην τίθεται καΐ τ^ αόριστον δρθρον α: ^ΙιαΙ α Κηβ 
^ΛΓάβη Ι τΐ ωραίος κήχος Ι — ΤΙ αγαθές δνθρωχος Ι )Υ1ΐ3,1 α ςοοά ιηαη Ι 



ΑΝΕΥ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΤ 
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ιδετε χώς σχαράσσου^ι (1) τλ χρέας τυοΛ τΐ θέρϋβον χάμνοϋνΐ — 5. Δέν μου λέ- 
γετε αλήθεια (1>γ Ιΐιβ 1>γ&), τΐ ώρα είνβ τώρα; — 6. Είνε δύο καΐ ημίσεια ή τρεις 
χαρά τέταρτον. — 7. Πώ χώ?Ι ώπεσχέθην νά είμαι εις (εΙ) τ^ γραφείων μου είς 
τάς τρεις τδ (ίη ΐΗβ) άχίγευμα καΐ ϊχω μίνον (Βιιΐ;) Ιν τέταρτον (ώρας) διά νά 
φθάσω έχει (Ιο ^βΐ ΙΙιβΓβ). — 8. Έμχρ6ς, δς σχεύσωμεν* λυχοΟμαι δι6τι άφ(νω 
τδν χήχον τόσον ενωρίς* άλλα θά έχανέλθωμεν μ(αν άλλην ήμέραν, έχετε θά 
εχωμεν χερισσότερον χαιρέν. — 9. θά έχιστρέψωμεν διά συντομωτέρας όδοΰ 
χαΐ θά φθάσωμεν έγχαίρως (ίη Ιίιηε). — 10. Ίδου έφθάσαμεν 1 είνε τρεις χαρά 
χέντε' έχεριχατήσαμεν γρηγορώτατα. — 11. Λοιχέν, Λουΐζα, έχέρασε χανεΙς 
(Ηε3 δοιηβΒοίΙ^ ο&ΙΙβά β,ϊ) άχ6 τ?) γραφείων μου χατά τήν άχουσίαν μου; — 
12. Να(, χύριε, άλλα χανεΙς δέν έζήτησβ νά σας ΐδη. 



ΟΜΑΛΑ ΡΗΜΑΤΑ 

χλινέμενα χατά τ?) Το Ιιονβ ά γ α χ ά ν (συνέχ. σελ. 81 — 82). 



ΑάνοοαΙβ 


άντδοχετ 


συνηγορώ 


ΑίίβοΙ 


αφφέχτ 


ύχοδύομαι 


Αίίίαηοβ 


αφφάϊανς 


μνηστεΰω 


ΑΗίητι 


αφφέρμ 


έχι6ε6αιώ 


ΑίΚχ 


αφφΐξ 


χροσηλώ 


ΑίΠίοΙ 


αφλ(χτ 


θλ(6ω, λυχώ 


Αίίοπΐ 


αφφέρντ 


έχαρχώ 


ΑίίΓοηΙ; 


αφφρ6ν-τ 


χροσβάλλω 


Α^^ρανΕΐβ 


άγχραβετ 


έχιδεινώ 


Α^Γββ 


αγχρήη 


συμβιβάζομαι 


Αίά 


α(ντ 


βοηθώ 


ΑΙαπΎΐ 


αλάρμ 


χτοώ 


ΑΗεηαΙβ 


έλιενετ 


άχαλλοτριώ 


ΑΙί^Ηΐ: 


αλάϊτ 


άχο βαίνω, άφιχχευω 


Α11α)Γ 


άλλα Γι 


κατευνάζω 


ΑΠβνί&Ιβ 


αλλ(6ιετ 


άναχουφίζω 


ΑΙΙοΙ * 


αλλ^τ 


διανέμ(ι> 


ΑΙΙον 


αλλάου 


έχιτρέχω 


Α11ο7 


αλλ 6 υ 


μιγνύω, συνδυάζω 


ΑΙΙυάβ 


αλλιουντ 


ύχαινίσσομαι 


ΑΙΙϋΓβ 


αλλιούρ 


δελεάζω 


ΑΆγ 


αλλάϊ 


συνεταιρίζω 


ΑΙΙβτ 


ώλτερ 


άλλοιώ 



1). Μέχρις οδ έχιστη χαιρ6ς νά λαλήσωμεν χερΙ των ανωμάλων ρημάτων, μ?] 
λησμονώμεν το έξης εύχάριστον, δτι χαΐ τούτων δ ένεστώς της όριστιχής χλίνεται 
δχως των ομαλών ρημάτων, άνωμαλίαν δέ χαρουσιάζει μίνον ό άίριστος χαΐ ή 
χαθ. μετοχή. *Ώστε άμα γνωρίζητε τήν άχαρέμφατον, τ?)ν αόριστον (α' χροσ.) 
της όριστιχής χαΐ τήν χαθ. μετοχήν, ήτις συνήθως είνε ή αυτή χρ?)ς τ6ν αόριστον, 
δύνασθε νά χλίνητε οίονδήχοτε άνώμαλον ρήμα. Π. χ. Τ^ άνώμαλον ρήμα 
ίο ΙβΕΓ κλίνεται είς τ?)ν ενεστώτα : Ι ΙβαΓ, ^ο^ Ιθεγ, ϊθ ίβ&Γδ, "νν^β ΙβαΓ, ^ου 
ϊβΒ,τ, 1;1ιβ7 ΙβΕΓ. Είς τ6ν αόριστον: Ι Ιογθ, γοη ΙοΓβ, 1ιβ ΙοΓβ, "νν^β Ιογθ, 
3^011 1θΓ€, Ιΐιβ^ ΙοΓβ. Ό χαρατατιχ^ς σχηματίζεται χερίφραστιχώς, ως 
γνωστόν : Ι \νΕ8 Ιβ&ήη^ χλχ. '^'Ωστε χαΐ τών ανωμάλων τής άγγλιχής ή δυσχο- 
λία φαινομενική μάλλον είνε. 
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ΑΕΚλΤΟΝ ΕΒΑΟΜΟΝ ΜΑΘΗΜΑ 



ΠΡΟΣΩΠΙΚΑΙ ΑΤΤΟΠΑΘΕΙΣ ΑΝΤΩΝΥΜΙΑΙ 

Ενικές 

Μ^δβΐί ΥουΓδβΙί Ηίιηββίί ΗβΓδβΙί Οηβ'3 δβΐί ΙΐΒβΙί 

Έγώ αυτ^ς ύμείς αύτ?)ς εαυτόν έαυτήν έαυτ6ν (τις) αύτ^ τούτο 

^μαϊσέλφ γιουρσέλφ χιμσέλφ χερσέλφ ουανσέλφ ιτ-σέλφ 

Πληθυντικές 

ΟιΐΓββΙνβδ ΥουΓ8β1νβ3 ΤΗβπίδβΙνβδ 

ημείς αύτοΙ ύμείς αΰτοΙ έαυτούς-άς 

αουρσέλβς γιουρσέλβς Βεμσέλβς 

Ή άγγλοσαξωνική λέξις ββΐί (χληθ. ββίνβδ) χαρέχει Ιννοιαν αυτοπαθείας 
εις τάς χροσωπικάς αντωνυμίας καΐ αντιστοιχεί πρ6ς τήν άντωνυμίαν α ύ τ δ ς 
αΰτοχαθώς λαμβανομένη ν. 

ΑΝΑΦΟΡΙΚΑΙ ΑΝΤΩΝΤΜΙΑΙ 

Ενικές καΐ χληθυντικος 

ΈχΙ πΠο \νΗο86 ^Ηοιη 

χροσώ- (χού) χούζ (χούμ) 

χων δστις, ήτις καΐ χληθ. οδ, ής, ών 8ν, ήν, οίίς, δς 

ΈχΙ πΐιίοΗ πΐιο8Θ πΐιίοΐι 

χραγμά- χουΐτς (χούζ) χουΐτς 

των 8χερ (όνομ.) οδτινος δχερ 

Τ6 \ν1ιο λέγεται έχΐ χροσώχων, ως Ιΐιβ 1)θ)τ νΐιο Γβαθδ, ό χαίς 8στις άναγι- 
νώσκει. — Τ6 δέ '^ΐιίοΐι έχΐ ζώων ύχοδεεστέρων καΐ έχΐ άψυχων χραγμάτων: 
— Λβ άο^ \ν1ιίο1ι βαΐδ, ό κύων δστις τρώγει. — Λβ Βοοίε Λνίιίοΐι Λναδ ΗβΓβ, 
τ^ βιβλίο ν δχερ ήτο εδώ. 

Τη χροσθήκη τού βνβΓ είς τάς άναφορικάς αντωνυμίας σχηματίζονται ώς 
άντωνυμίαι \ν1ιοβνβΓ (χουέβερ) \νίιοδθΘνβΓ (χουζέδερ) ΑΥΙιοιηδοβνβΓ 
(χουμσέδερ). \νΐιθδθ ( χούζο), οίοσδήχοτε κλχ. 

ΆντΙ των αντωνυμιών \ν6ο καΐ νΐιίοΐι εΰχρηστος χολλάκις είνε καΐ ή αντωνυ- 
μία Ιΐιαΐ; (ώς άναφορ. αντωνυμία) έχί τε χροσώχων, ζώων και χραγμάτων: ΐΗβ 
1)θ7 ΐΗαΙ Γεαθδ (άντΙ νΚο)* ΐΗβ άο§ Ιΐιαΐ βαΐδ καΐ ΐΗβ Βοοΐ^ Λα! ίδ ΗβΓβ 
(άντΙ \ν1ιίο1ι). 

Σημειωτέον ?5τι καΐ ή αντωνυμία \ν1ιο τίθεται ενίοτε έχί υχοδεεστέρων ζώων 
άντΙ της \ν1ιίο1ι, δταν χαρίστανται τα ζώα δρώντα καΐ λάλο Οντα ώς λογικά 8ντα 
(έχΐ μύθων). 

Ή αναφορική αντωνυμία συμφωνεί χάντοτε κατά γένος, άριθμ&ν καΐ χρίσωχον 
χρ6ς τδ χροηγούμενον δνομα, είς δ αναφέρεται. 

Αναφορική αντωνυμία σύνθετος εΐνε καΐ τ^ ΛνΗ&Ι, 8 τι, τοΟθ' ϊχερ, χ.χ. ΐΗαΙ 
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18 νΐι&ΐ Ι ΥίΛΏϊ, τούτο είνβ 8,τι μοΟ χρειάζεται. — Ι άο ηοΐ ΙιβΕΓ νΙι&Ι 7011 ' 
8&7> δέν άχούω Ζ,τι μοί λέγετε. 



ΑΣΚΗΣΙΣ 60.— ΛΕΞΙΑΟΓΙΟΝ 



Το 1&^6 Επ ίηΐ6Γ68ΐ; ίη 

11&1>ίΐ8 

ΟτίδΙοπίδ 

ΜαηηβΓδ 

διιίβοίβηΐ, βυίίίοίβηΐΐγ 

Ρ&Γΐ 

Το ραΜίδΙι 

Αϋ^ααίηΙ&ηοβ 

ΙηΙβΓβδΙίη^ νοΛ 

Υοΐιιιηβ 

Τίΐΐβ, βηΐίϋβά 

δΙβ&ιηβΓ 

Το Γβ&ά, Ι ρβαά 

Το οοηνβ/ 

Οβ1βΙ>ΡΕΐβ(1 αυΐΗοΓ 

ΟρροΓίιιιιίΙ;^ 
ΤουτίδΙ 

Το ηοΰοβ, Γ6ΐη&Γΐζ 

8οβηβΓ7 

ΑΒοαΙ, οη Λβ 8ϋΙ>• 

ίβοί οί 
Νο άοαΒί 

ΡγοΙ>εΙ)17 

ΕχοβρΙ 

Μίηαΐβΐ^, οαΓβίιιΠ^ 

ΟβοπρΙίοη 

Αοοοαηΐ 

Το αΙ>ουη(1, αΒτιη- 

άαηΐ 
ΤοίΛταιχΙβ Λβ *8θΐι1;Ιι 
ΜοιιηΙ 
Βϊτά, ΟΆΏΆτγ 

δναύον, 8ρΕΓΓθν 

Βίκΐ οί ρτ&γ 
Εα^ΐβ, νιιΙΙαΓβ 

ΒβΕΓ 

ϊνω 1)θΛΓ 



τού ταΚκ εν ίν-τερεστ (ν 
χάμχιτς 

χ6στομς 

μάννερς 

σουφίσιεν-τ, σουφίσιβν-τλυ 

χάρτ 

τού χέμχλις 

ακοϋα(ν-τενς 

ιν-τερέστιν γοϋίρκ 

β6λ(ουμ 

τάϊτ'λ, εν-τάϊτ'λντ 

στημερ 

ρήντ, ρέντ 

χονβαβ 

σελεμχ ρέτεντ ώθο ρ 

οχχορτιούνιτυ 

τουριστ 

νότις, ρεμάρχ 

σίνερϋ 

αμχάουτ , ον δΐ σίμχ- 

τζεκτ οφ 
ν^ ντάουτ 
χρέμχαμχλι 
εςέχτ 

μίνιο ύτλυ, χα(ρφουλ( 
ντεσχρίχσιον 
ακκάουν-τ 
αμχάουνντ, αμχ6νντεντ 

τίαρντζ δΐ σάουθ 
μάουν-τ 
μχέρντ, κάνα ρ ϋ 
σο ϋ άλω, σχάρω 
μχέρντ οφ χραΚ 
ίγγλ, βούλτσιουρ 
μχέρ 
γοϋάϊλντ μχώρ 



ένδ(αφέρεσθα( χερΙ 

συνήθειαι, θίξεις, Ιθιμα 

Ιθκμα, θίξεις 

τρίχοι, ήθη 

έχαρκής, έχαρκώς 

μέρος 

δημόσιε ΰειν 

γνώσις, γνωριμία 

ενδιαφέρον Ιργον 

τίμος 

τίτλος, τιτλοφοροΰμενον 

άτμέχλοιον 

άναγινώσκειν, άνέγνων 

όδηγείν 

διάσημος συγγραφεύς 

ευκαιρία 

χεριηγητής 

σημειένειν, χαρατηρείν 

δχοψις, σκηνογραφία 

χερΙ 

άναμφίβέλως 
χιθανώς 

έκτ6ς (εξαιρέσει) 
λεχτομερώς, έχιμελώς 
χεριγραφή 
άφήγησις 
άφθονείν, £φθονος 

χρ^ς νίτον 

8ρος 

χτηνόν, κανάριον 

χελιδών, στρουθίον 

βρνεον άρχακτικόν 

αετός, γύψ 

£ρκτος 

κάχρος 



ΑΣΚΗΣΙΣ 60. 



1. Αρβ γοη ίοηά οί 1)1γ<18 (άγαχάτε)? — 2. Νο, Ι ΟΕηηοΙ 8Ε7 *Ιιλ* 1 
Ιε]^6 ιηιιοΗ ίηΐ6Γ68ΐ ίη Ιΐιβιη; ρβρΙίΕρδ ϋ ίδ ΒβΟΕίΐδβ Ι Ιιανβ ηοΐ δΐυάίβά 
Λβιρ ΙίΕΒίΙδ βυίβάβηΐΐ^. — 3- Α οβΙβΗΓΕίβά ΡΓβηοΗ ειιΙΙιογ 1ιε8 ριιΒΚβΙιβά 
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Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



α ιηοδί (1) ιηΙβΓββϋη^ ^οΓΐε βηϋΐΐβά «Ιΐΐ6 ΒΪΓθ•; Ι ^ί11 Ιβηά ϋ ίο γοη 
ϊί γοη Ιι&νβ ΰπιβ ϊο τβαά ίΐ. — 4. Ι &ιη υθγ^ ιηιιοΗ οΜί^βά Ιο γο\ι; Ι αιη 
§οίη^ Ιο 8ινί1;ζ6Γΐ&ηά ηβχΐ \νε6ΐζ αικί ινίΐΐ Ιαΐ^β ϋ ^ίΐΐι ιηβ Ιο τβ&ά ϋ ίη 
Ιΐΐ6 ϊτ&ιη. — 5. ΤΗαΙ '^ϋΐ Ββ α ^οοά ορροΓίαηίΙ^; ηοΐϊοε \νβ11 τν^ΐιαΐ; Ηβ 
8αγ8 αΒοαΙ Λβ ηί^ΐιΐίη^&ΐβ, ο&ηο,τγ, βιναΐΐον Επά 8ρ&ΓΓθ\ν. — 6. Ηβ 
Ιι&8 ηο (ΙοτιΜ 8ΐιΐ(1ί6(1 ΙΙιβίΓ ΙιαΙ)ί1;8 ιηίηιιΐβΐ^ &η(1 ^νββ αη ίηΙβΓβδΙίη^ 
(ΙβδοπρΙίοη (οΓ αοοουηΐ;) οί Ιΐΐθΐη. — 7. Ιί γοη β,ρβ ^οίης Ιο 8^1;ζβΓΐαη3 
7ου ΐΛτίΠ Ιιανβ αη ορροΓίαηίΙ^ οί δββίης (του ίδείν) βοιηβ Βίπΐδ οί ρτ^γ. 
8. Β^ Ιΐιβ Β^β, ^Ιιαί; απίπιαίβ αΒοτιηά ίη 8^ί1;ζβΓΐ&ηά? Ι Ιι&νβ (^υίΐβ 
ίοΓ^οϋβη. — 9. ΤΗβ βα^ΐβ, νυΙΙιΐΓβ, Ββαρ Επά νίόίί, Ιί ^ο^ ^Γβ ίοηά οί 
ίίδΐιίη^ (τ^ άλιεΰεο) ΐΗβΓβ 18 αη αΒιιηάαηοβ οί ίίβΐι (φΙς: ίχθύς) ίη Ιΐιβ 
1α1ζ68. ΤοΐΛΓΕΓ(ΐ8 ΐΗβ 8οα11ι, ηβαΓ Ιο Ιΐαΐ^, 70^ ^ί11 βϊ^<ί *1^β \νί1(1 Βοεγ. 
10. Ι (Ιο ηοΐ 'νν^ίδΐι Ιο πιεΙ^θ Ιΐιβ 8,€(}α3,ίη1&ηο6 οί ινίΜ Εηίπιαίβ ογ Βίτάδ 
οί ρΓβγ; ίΐ 18 ίο δββ Ιΐιβ ιηοηηΐΕΪηβ, 1Ε1^6δ Εηά ίοΓβδΙδ ΙΗεΙ (2) Ι ^ο Ιο 
8\νιΙζβΓΐΕη(1. — 11. Τΐιβ 8\νί88 ίοΓβδΙβ εγθ ηοΐ 1εγ^6, βχοβρί; οη ΜοιιηΙ 
^υΓΕ. — 12. Νο, ΙΗεΙ; ίδ Ιηιβ, Βυΐ ΐΗβ δοβηβΓ^ οί ΐΗβ 8\Γί88 1Ε1^6δ Ϊ8 
βχΐΓβιηβΙ^ ΒβΕΐιΙίίυΙ. 8ΐ6Εΐη6Γ8 οοηνβ^ Ιοαπδΐδ ίΓοιη οηβ ίηΙβΓβδϋη^ 
ρρ,Γΐ; (οΓ ρΐαορ) ίο αηοίΗβΓ. 



Το δρβΕίε, Ι δροΐεβ, 

δροΐ^βη 
Το ίίδΗ, ΙΒθ βδΗ, 

ίίδΒίη^ 
ΟίίίίοιιΙΙ 
ΤΓουΒΙβδοπιβ 
Το οαΙοΗ, Ι οαιι^ΐιΐ; 
Οηοβ, Ι^νίοβ 
Το \νβί§1ι; Ε ροτιηά 
ΡοΓίαηΕίβ, ΙίΕρρ^ 
Ρίηβ ίίΕΥουΓ 
Το βη]ογ 

Το οΗοοδβ, Ι οΗοδβ, 

€ΐΐ086η 

ΟΗοίοβ 
ϋροη, ονβΓ 
8βΕδ1ιθΓΘ; πνθΓ 
ΤοΓοΙ; 

Το οΕΓβ ΕΒουΙ δοιηβ- 
ΐΗίη^ 



ΑΣΚΠΣΙΣ 61.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 

τού σχήκ, άϊ σπίχ, σχόχ'ν δμιλείν, ώμίλησα (ομι- 
λήσει) 
του φίς, Β1 φ(ς, φίσιν άλιεύειν, ^χθύς, αλιεία 



ντίφιχοϋλτ 
τρ6μχλεσομ 
του καίτς, άϊ κώτ 

ουάνς, τουάϊς 
του γουαΓί, χάουνντ 
φόρτιουναι'τ, χάχπυ 
φάϊν φλαΐβορ 
του εντζόϋ 

του τσούζ, άϊ τσ6ζ, 

τσόζεν 
τσ6ϊς 

οχ6ν, 66ε ρ 
σησ6ρ, ρ(6ερ 
του ρ?)τ 
του χαΐρ αμχάουτ σ6μθιν 



δύσχολος 
ανιαρές, έχληρλς 
συλλαμβάνειν, συνέλαβον 
&χαξ, Βίς 
ζυγίζειν, λίτρα 
ευτυχής 
χαλή γεΟσις 
τρώγειν μεθ' βρέξεως 

άχολαύειν 
έχλέγειν, εξέλεξα 

(έχλέξει) 
έχλογή 
έχ(, ύχέρ 
χαραλία, χοταμλς 
σήχεσθαι 
άγαχώ τι, έχιμένω εΤς τι 



1). Ή λέξις ηιοδί (χροφ. μώστ) εΤνε συνήθως έν χρήσει ύχί) την 
εννοιαν του λίαν, χολύ: Α πιοδί ίηΙβΓβδΙίη^ τν^οΛ, λίαν ενδιαφέρον Ιργον. 
ΑΥβ Βάνε δρβηΐ ε πιοδί; (Ιθΐί^ΐιΐίαΐ βνβηίη^, διήλθομεν λίαν εύχάριστον 
έσχέραν. 

2). Κατά λέξιν εξηγείται: εΐνε δια νά Τδω τα δρη χλχ. όχου χηγαίνω είς 
την Έλδετίαν. Έμφαντιχ^ς τρ6χος έχφράσεως χαθ' δν αναστρέφεται ή φυσική 
σειρά τών ?5ρων της χροτάσεως. Ισοδυναμεί χρ?)ς τ^ γαλλιχόν: ο'βδί ρουτ 
νοΪΓ Ιβδ ιηοηΐΕ^ηβδ βίο. (][υβ ίβ νΕίδ βη διιίδδβ. 
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Το οηΙβΓ 

Βοζβη 

ΑγοΙΙ 



του έρντερ 
ντόζεν 
αΐ ρ6λ 



διατάσσειν 

δωδεχάς 

άρτίσχος 



ΑΣΚΗΣΙΣ 61. 

1. Υοιι δροΐεβ οί &3Ηίη£ Ιΐιίβ ιηορηίη^; ίη ^Ιι&Ι; ΗνβΓ άο γοη ^βη^τΜγ 
Γΐ8ΐι? — 2. Ιη Λβ Τΐιβ,ιηβδ * (Τάμεσις), ίΓοιη Σοηάοη Ιο Ιΐιβ 86&8ΐΐ0Γ6; 
ίΐ 18 & βηβ ρΐαοβ ίοΓ ίΐ8ΐιίη^. — 3. λΥΙιαΙ Μηά οί ίίβΐι αΒοαηάβ 1;ΗβΓβ? 
4. Α11 Ιάηάβ οί πνβρ ίιβίι. — 5. Ρίΐ^β (κυχρίνος) 18 & βηβ ίίβΐι, Βιιΐ; νβΓ^ 
άΐίίίοαίί Ιο οαΐοΐι; Ι οηοβ οειι^ΙιΙ α ρίΐεβ ΙΗεΙ ^νεί^Ιιβά ββνβη ροαηά8. 
— 6. Ιη(ΐ6β(1 ! γοη \^βΓβ \^τγ ίοΓίηηαΙβ. Ηον άο ^ου ϋΐ^β 86α-ίί8ΐι (θαλάσ. 
ίχθ.)? — 7. Ι Λΐη νβΓ^ ίοηά οί ϋ; 8βα-ίί8Η Ηα8 α ιητιοΐι ίίηβΓ ΏανοΓ ΐΗαη 
ΗνβΓ ίίδΐι. — 8. )ΥΗβη Ι νΕ8 ίη δοοίΐαηά Ι υββά Ιο βη]ογ ΐΐιβ ίίβΐι; Ι ιΐ8β(1 
Ιο βαΙ: ίΓβδΙι β8ΐι ίοΓ ΒτβΕίείαδΙ Εηά δοιηβ ίΓββΗ ^Επιβ ίοΓ άίηηβΓ. — 9. Ι 
Ιίηον ΐΗβ δβοΐοΐι ίίβΐι ίβ (1βϋοίου8 ινΗβη ϊί 18 ^υίΐβ ίΓββΙι. Ιί Ι Ηε(1 πι^ 
οΐιοίοβ, Ι 8ΐιοη1(1 ρΓβίβΓ 03Τ8ΐβΓ8 ΟΓ 1οΙ)8ΐβΓ8 (δστρεα ή αστακούς). — 10. Υβ8, 
Ι ΕΠΙ νβΓ^ ίοηά οί Λβιη Ιοο. — 11. Ο^βίβΡβ ΕΒουηά ίη 8βο1ΐΕη(1, ΒυϋΙιβ 
δβοΐοΐι άο ηοΐ Ιίΐεβ Ιΐιβιη; ΐΗβγ ΙβΕνβ ΐΗβιη ίο γοΙ υροη ΐΗβ ββΕβΗοΓβ. 
12. Όο γοχι Ιίΐεβ 1ο1)8ΐβΓ8? — 13. Ι άο ηοΐ οΕΓβ πιηοΗ ΕΒουί; ίΗβπι; ινΗβη 

Ι ΙΛτίδΙΐ Ιο ΙίΕΥβ Ε ηίοβ 81ΐρρβΓ, Ι ΟΓάβΓ Ε άοζβη 0}Τ3ΪβΓ8, 80Π16 Γθ1ΐ8, ίΓβδΗ 

ΒιιίίβΓ Επά Ε Βοίϋβ οί ΒββΓ. 



ΑΣΚΗΣΙΣ 62.— ΑΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Οί ΟΟΙΙΓδβ 


οφ χ6ρς 


φυσικφτφλόγω 


Ιδίΐ ηο1;? 


(ζ ^τ ν6τ 


δένΙχειουτω; δέν 

είν' ϊτσι; 


ΜΕΓίίβΙ 


μάρχετ 


άγορ4 


ΡΓυάβηί 


προύντεν-τ 


φρόνιμο^, συνετές 


Το 8αρρ1)Γ 


του σοϋχλάϋ 


χρομ,ηθεύειν, έφοδιάζειν 


Α8 ΙΛΓβΙΙ Ε8; 


άζ γουελ άζ 


έχίσης καλώς δχως, 


Αδ-Εδ 


«ζ-αζ 


τ6σον-δσον 


Το δΐιορ; ίΐιβ δΗορ 


του σότ, δΐ σ6% 


ψωνίζειν, κατάστημ.α 


ΑίΓβαάγ 


ωλρέντι 


ήδη 


Το ίίπίδΐι 


του φίνις 


τελειίνειν 


Το ολΠ &ί 


τού κώλ άτ 


έχισκέχτεσθαι 


Τον&Γάδ 


τόαρντς 


χρ6ς 


Το Ιτγ 


τού τράΐ 


χροσχαθεΐν, δοκιμάζειν 


ΜΕδίβΓ, ΠΐίδΐΓβδδ 


μάστερ, μίστρες 


κύριος (αύθέντης), κυρία 


Αη^βΓ, Εη§Γ7 (ΐΛτίΐΗ) 


άνγκερ, ένγκρι γουΐΟ 


6ργή, θυμωμένος 


Το 1>β^η, Ββ^Εη, 


του μ.πηγκ(ν, μπιγκάν 


άρχιζε IV, ήρχισα, κλπ. 


Ββ^ιιη 


μπηγδν 




Το οοπιβ Ηοιηβ, Ιο 


τού κδμ. χ6μ., του γχω χ6;χ έχιστρέφειν οΤκαδε 


^ο Ηοπιβ 






Α ^ββίε α^ο 


αΐ γουΐκ αιγκ^ 


χρ6 μιας εβδομάδος 



( *) Τ& ΤΙίΕΐηβδ κατ' έξαίρεσιν χροφέρεται τέμ'ζ. 



92 



Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 62. 

1. Αναχωρείτε ένωρΙς σήμερον τ^ πρωΐ. — 2. Φυσκχφ τφ λίγφ, χρέχει νά 
είμαι εις τήν άγοράν είς τάς Ιξ* είνε 5 1)2, δέν είν' Ιτσι; (1) — 3. "Οχι ακόμη. 
δεν είνε ειμή πέντε καΐ' τέταρτον* Ιχετε πληρέστατα (ρίβηΐ^ οί) τ^ν καιρόν. 
— 4. Αγαπώ νά είμαι ένωρΙς έκεΓ τότε ή αγορά είνε πάντοτε καλώς έφωδιασμένη. 
— 5. Έκαστος δένεΐνε τόσον φρόνιμος 8σον (βο-αβ) σείς' ή σύζυγος μοϋ δέν άφίνει 
ποτέ τήν ο(κ(αν πρδ τών 6 1)2. — 6. Τί θά κάμητε όταν έπιστρέψητε (ένεστώς) 
άπ^ τήν άγοράν; — 7. Πρέπει νά υπάγω ε{ς τήν πόλιν διά νά ψωνίσω* μέλλω νά 
επισκεφθώ (περάσω άπλ) πολλά καταστήματα πρ6 μεσημβρίας* ή σύζυγος σας 
θά ίλθη μαζή μου, δέν είν' ϊτσι; — 8. Δέν πιστεύω* ήγόρασεν ήδη πάν (ό,τι) 
χρειαζόμεθα* γευματίζετε μαζή μας, δέν Ιχει οδτω; — 9. Δέν δύναμαι νά σας 
υποσχεθώ* πρέπει νά τελειώσω δύο έπιστολάς, τάς οποίας ήρχισα πρ^ μιας εβδο- 
μάδος* θά μέ συγχωρήσητε, δέν είν' 2τσι; — 10. Κατά ποίαν ώραν νομίζετε 
(φρονείτε) ότι.θά τελειώσητε; — 11. θά ϊχω τελειώσει περί τήν Την ώραν* δέν 
είμπορώ νά μείνω πολύ (καιρόν), διότι ό αΰθέντης καΐ ή κυρία μου θά έξέλθωσιν 
εΙς τάς 9 παρά 1)4. — 12. Η αδελφή μου θά είνε βεβαίως δυσηρεστημένη (θά 
θυμώση) μέ σας, αν δέν ίλθητε απόψε. — 12. θά προσπαθήσω νά ίλθω νά σας 
7δω αΰριον τ^ απόγευμα* σήμερον δέν θά Ιχω τ^ν καιρόν* ή κυρία μου θά έπανέΧθη 
μόλις (\ν31 οιιΙ}τ Ββ Ιιοπιβ) είς τάς 10 τής εσπέρας. — 14. Λοιπόν, χαίρετε, 
πρέπει νά σπεύσω, δέν Ιχω καιρόν νά χάνω. 



ΑΣΚΗΣΙΣ 63.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Ρ&ΐβ, ρ&ΐ6η688 

Το \οο\ί; ίο ί&δίβη 
ΟαΒ, οιηηίΒαδ, ο&γ- 
ιία^6 

ΙιΟοΙζ ΙΐβΓβ 

Ο&ίβ 

Κίη§, (}υ66η 
Ρπηοβ, ρπηοΘ88 
Το Γβί^η, Γβΐ^η 

ΡΓ03ρβΠΐ}Τ, ρΓ08- 

ρβΓουβ 
Ρβ&οβ, ρβ&οβίαΐ 
Ρθορίβ 



παί'λ,, παί'λνες 
του λόκ, του φάσ'ν 
κάμπ, όμνιμπος, κάριτζ 

λούκ χίαρ 
γκαίϊτ 

κίγγ, κουήν 

πρίνς, πρίνσες 
τού ρέϊν, ρέϊν 
προσπέριτι, πρόσπερος 

πής, πήσφουλ 
πίπλ 



ωχρός, ώχρότης 

κλειδόνειν, άσφαλίζειν 
δίφρος, λεωφορείον 

&μαξα 
νάΐκύτταίποϋ είνε 
πύλη 

βασιλεύς, βασίλισσα 
πρίγκηψ, πριγκίπισσα 
βασιλεύειν, βασιλεία 
ευημερία, ευδαίμων 

είρήνη, είρηνικ&ς 

λαός 



1). Ή φράσις: δέν Ιχει ούτω; δέν είν' αληθές; δέν είν' Ιτσι; εύχρηστοτάτη έν 
τη αγγλική, δέν εκφέρεται πάντοτε διά του ίβ Ίί ηοΐ? ΈπΙ του ρήματος Ιχειν, 
επαναλαμβάνεται τό αυτό ρήμα, οίον: Ι ΙίΛνβ βοιηβ ιηοηΘΥ, Ιιευθ Ι ιιοί? 
Ιχω χρήματα δέν είν' αληθές; — Υοιι Ιιευθ βοιηβ ΒΓβαά, ηανβ ^^ιι ηοί? 
Ιχετε άρτον, δέν είν' Ιτσι; — ΈπΙ μέλλοντος επαναλαμβάνεται απλώς τό δΗ&Π 
ή ^ί11. Υοα \νί11 Η&νβ α ηβιν ΙΐΕί ; \ιπ11 ^οιι ηο1? θά ϊχητε καινουργή χϊλον 
δέν είν' αληθές; — ΈπΙ παντός δ' άλλου ρήματος μεταχειρίζονται τό άο διά 
τόν ενεστώτα, τό (Ιίά διά τόν παρφχημένον καΐ τό βΙιεΙΙ ή ινίϋ διά τόν μέλλοντα 
π.χ. Ι ^ήΐβ;: άο Ι ηοί? Γράφω, δέν Ιχει ούτω; — Ηβ ^ηίββ, άοβ8 1ιβ ηοΙ? 
Υοιι \νΓο1β, (ΰά γοη ηοί? — Υοιι νίΠ νηΐβ, νίΐΐ γοχχ ηοί? — Τέλος έχΐ της 
προοδευτικής λεγομένης μορφής του ένεστώτος (είμαι γράφων) επαναλαμβάνεται 
απλώς τό ρήμα είναι: Υου ΕΓβ ^νπΙίη^,^ΕΓβ ^οιι ηοΙ? γράφετε, δέν ίχβι οδτω; 



ΑΝΕΤ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 
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ΒβΙονβίΙ 

Αδ νου ρΐεαδρ 

δίΠΙ, γ^ί, ΗονβνβΓ 



μ,ιυηλίδντ 
αζ γιου πλήζ 
στ(λ, γέτ, χαουέβερ 
γουώρ, γουίρλαϊκ 

ΑΣΚίΙΣΙΣ 63. 



χολυφίλητος 
'6τως άγαχάτε 
εν τούτοις, χαΐ 8μως 
χόλεμος, φιλοχ^λεμος 



1. Ό χρωτίτοκος (χρεσδύτβρος) Μς μου είνε λίαν 6)χρί)ς σήμερον* δεν 
ήξεύρω τΐ (δ,τι) ϊχει. — 2. Κλειδώσατε τήν θύραν καΐ χάρετέ τον εΙς τήν εξοχήν 
έχει ανάγκην δροσερού καΐ ύγιεινοΟ αέρος. — 3. Λάβετε εν αμάξι (δίφρον)* θα 
φθάσητε εκεί (^οιι ινϋΐ §β1 ΐΗβΓβ) ένωρίτερον. — 4. Δέν ήτο δυνατόν (ιηί^Ηί 
^6 ηοΐ) νά χάρωμεν δν λεωφορείον; θα ήτον έχίσης καλά $χως εν αμάξι καΐ 
θά ήτο βλιγώτερον (Ιβδβ) άκριδίν.- -5. *Όχως άγαχάτε' δν ύχάγητε ε(ς τ?)ν 
κήχον, μή λησμονήσητε νά άσφαλίσητε τήν θύραν άναχωρουντες (άφίνοντες αυτ?)ν 
:οη Ιβανίη^ ϊί). — 6. 'Ιδέτε! ιδού ή δμαξα τοΰ βασιλέως. — 7. ΕΙδον ήδη τ^ν 
βασιλέα, άλλ' ουδέχοτε είδον τήν βασίλισσαν. — 8. Ίδου ή νεαρά χριγκίχισσα' 
ό χρίγκηφ είνε ασθενής, δέν εξέρχεται χλέον άχ^ 15 ήμερων (Ηβ Ηαβ ηοΐ Βββη 
οιιΐ ίοΓ α ίοΓίηί^Ιιί). — 9. (Είνε) βασίλισσα (ήτις) βασιλεύει (έχΐ ονβΓ) της 
Αγγλίας, δέν Ιχει ο•ΰτω; — 10. Ναί, φίλε μου, καΐ ή βασιλεία της εΙνε τόσον 
ευήμερος ?σον (ε8 Ίί ίδ) είρηνική. — 11. Δέν άγαχα τ?)ν χίλεμον καΐ δμως οι 
"Αγγλοι είνε λαί^ς φιλοχ6λεμος. — 12. Έχει δίκαιον* ή είρήνη φέρει τήν ευημερί- 
(XV. — 13. 01 "Αγγλοι ύχεραγαχώσι τήν βασίλισσάν των, τήν βνομάζουσι χολυ- 
φίλητον. 



ΑΕΚΑΤΟΝ ΟΓΑΟΟΝ ΜΑΘΗΜΑ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 64.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Α Ηΐΐΐβ ινίιίΐβ 

Κ&ΙΙιβΓ, 8οιη6ΐ¥ΐι&1 

ΤΓίΐνβΙ1ίη§-Γυ^ 

Το οονβΓ ΟΓ ρυΐ ονβΓ 

Οίηίη^-Γοοπι 

Ηαΐΐ, ρα88&£6 

Το ρυΐ Γοιιικί 
Το Ιίβ άονη 
Το Γβιηονβ 
Το Ηβ, Ι Ι&γ, Ιβλώ 
ΝητΒβτγ 

Το Ιβ&ΓΠ Ι6880η8 

Αδ ιιβυαΐ 

Τ1ιβ7 ^^^ ΒβΙΙβΓ 

ΙηάυδίΓΪοαδ 

Το ρΐΕΟβ 



έ λίττ'λ χουάίλ 

ράδερ, σόμχουατ 

τράδελιν ρ8γκ 

τοΰ κόβε ρ, χούτ έβερ 

ντάϊνιν ρούμ 

χώλ, χάσσετζ 

σώλ 

το 6 χουτ ράουνντ 

τού λάϊ ντάουν 

τοϋ ριμουβ 

του λάϊ, λαί, λαΐν 

νόρσερι 

του λέρν λέσσονς 

άζ γιοΰζουαλ 

δέΰ χέντ μχέττερ 

ινντόστριος 
τού χλαΓίς 



έχί τίνα χρίνον 

βλίγον 

ταξειδιωτ. σκέχασμα 

σκεχάζειν 

εστιατόριο ν (οίκ.) 

διάδρομος 

σάλιον 

χεριβάλλειν 

κατακλίνεσθαι 

άφαιρείν, έξαγε ιν 

κατακλίνεσθαι κλχ. 

θάλαμος χα ι δ ίων 

μανθάνειν μαθήματα 

ώς συνήθως 

θά Ιχραττον (αυτοΐ-αΐ) 

κάλλιον 
φίλεργος 
θέτε IV, τοχοθετείν 
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Οαΐ^β, ΒίβοαίΙ, ί&τί χαΓιχ, μχίσχουΤτ, τάρτ χλαχοΰς, δ(χυρον, τούρτ^κ 
Το ίβίοΐι τού φέτς φέρειν (υχάγεινείς 

άναζήτησιν) 

Σημ. Έρωτηματικώς τδ δΚ&ΙΙ εις μέλλοντα χρίνον μεταχε(ρ(ζ6μεθα ζητοΰν- 
τες γνώμην ή συμδοϋλήν* μεταφράζεται δέ τότε τ^ βΙιεΙΙ διά τοϋ ν ά χαΐ δχι 
δώ τοϋ θ ά. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 64. 

1. 81ιε11 ι ορβη Ιΐιβ ^ίηάο^ α Ηΐΰβ νΗΠ€? — 2. Νο, Ιΐι&ηΐε 70^» ί* ί» 
Γ&11ΐ6Γ οοΐά ίη 1:1118 αρ&ΓΐιηβηΙ. — 3. ΤΗβη δΐιαίΐ Ι βΐίιιΐ Ιΐιβ θοοΓ αιιά 
δΐι&ΐΐ Ιΐιβ 8ΘΓν&η1 ίβίοη γο\ι γοχιτ (Γ&νεΐΐίη^-Γυ^ ϊο οονβΓ (ογ ραΐ ονβΓ) 
γοχιτ ίβ6ΐ?— 4. Υβ8, Ιβΐί ΗβΓ 8ΐιβ ^ί11 Κηά ιηιηβ ίη ΐΗβ άίηίη^-Γοοιη, 
&ηά ίί 7011 ^Επί 7011Γ8, ϋ ίβ ίη ΐΗβ ΗεΙΙ. — 5. 8Ηα11 Μ&τγ Ιί^ΐι* & Κγ© ΙιβΓβ, 
&δ γοη ίββΐ (άφοΟ α{σθάνεσθε) 8θ οόίά, αηά δΗαΙΙ ^β ρυΐ οπγ δοοίοΐι 8ΐια\ν1 
Γουηά 7οη? — 6. ΤΗαηΙε }Γου, Ι Ιΐιίηΐε Ι ^ί11 Ιίβ θο^η οη ΐΗβ βοία, Ε8 (έχει- 
δή) Ι άο ηοΐ ίββΐ νβΓ^ ^βΠ. — 7. \νΐιβΓβ εγθ Ιΐιβ ο1ιί1άΓβη? δΙίΕΐΙ ΐΗβ^ 
Ιαίζβ ΐΗείΓ 16Ε ίη ΐΗβ ηυΓδίΓ^ ϋιίβ ΕίΙβΓηηοοη, Ε8 (αφού) 7011 εγ6 ηοΐ \ν6ΐ1? 
— 8. Τΐιβ οΙιίΜΓβη ΗΕνβ εΙγοε^^ ΐΕίεβη ΛβΐΓ ΙβΕ (ογ Ιιευθ ΐΕίεβη Ιίιβίτδ 
ΕΐΓβαά^) 1)η1 \νβ νίΠ Ιαΐεβ οϋΓβ (ογ ουΓ Ιθε) ΗβΓβ. — 9. 81ια11 Ιΐίβ}^ ΙβαΓπ 
ΙΙιβίΓ Ι6δ80η8 πρβίΕίΓδ Ιο-ηί^ΐι!;, ογ δΙίΕΐΙ ϊή^γ 3ϊνίάγ ίη Ιΐιβ (Ιίηίη^-Γοοπι 
Εδ η9ηΕΐ? — 10. ΤΗβ^ ΙΐΕά ΒβΙΙβΓ τβηΐΕίη ίη ΙΙιθ ηυΓδβΓ^, Εηά ^β ^ί11 
δβηά Λβπι δοπιβ Ερρίβδ Εηά ρβΕΤδ, ί£ ΐΗβ^ ΙίΕνβ Βββη ίηϊΐυδίποιίδ. - 11. 
ΤΗοδβ ί1ο\νβΓδ ΙίΕΥβ Ε νβΓ7 δίΓοη^ δοβηΐ; ΐΗβ^ ^ίνβ πιβ ΐΗβ }ι6Ε(1ε€Ιι6. 
12. 8Η&11 Ι ΓΘΠίονβ 1Ηθπι? (νά τά σηχώσω;) ΙΙ ίδ ηοΐ Ιι6ε1ιΙι}τ Ιο 
ΙβΕΥβ ίΙοΐΛΓΘΓδ ίη ^ουΓ Γοοηι ίη ΐΗβ βνβηίη^.— 13. Ι ΐΗίηΙί }Γου Ηε(1 1>βΙΙβΓ 
(θα έχάμνατε καλλίτερα, χροτιμότερον ήτο) ρυΐ ΐΗβηι ίη ΐΗβ άτΕ^^ίη^-Γοοιη 
Ιίΐΐ Ιο-πιοΓΓΟ^^ πιΟΓηίη^, ΐΗβη \^β ινίΠ ^ε1;1ι6Γ δοηΐ6 ίΓβδΙι ί1ο\^6Γδ Ιη 
ΐΗβ ^Επίβη. — 14. ΗβΓβ ίδ ΐΗβ δβΓΥΕηΙ \γί11ι Ιΐιβ ΙβΕ; ρΐΕοβ ίΙ οη ΐΗβ δηιαίΐ 
ΙαΜβ ηβΕΓ ίΐιβ ίίΓβ. — 15. ΑΥΙιβΓβ εγθ ΐΗβ οΕίεβδ, ΒίδουίΙδ, ΐΕΓίδ Εηά 1)ΓβΕά? 
16. ΤΙΐ67 ΕΓ6 άογ^ήδίΕίΓδ, ίη ίήβ Ιάΐοΐιβη; Ι επί ^οίης Ιο ίβίοΐϊ Ιΐΐ6πι 

ΑΣΚΗΣΙΣ 65.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Α ρουηά 

Το §ίνβ, §Εν€, §ίνβη 

ΗΕΐί; Ε ρΕΓΐ 

Ρβη-Ι^ηίίβ 

Το δροίΐ 

8οΗοο1 

Μεγ^, Αηηβ, 8εγε1ι 

^υδ^; ηο\ν, ρΓβδθηϋ)^ 

Το ροϋΓ ^ίΐΐι ΓΕίη 

Το άο Ιιεγπι Ιο 

Το ΕοοιίδΙοηι οηβ'δ 

δβΐί Ιο 
Ι η ε11 \νβα11ιβΓδ 
Το δίΓβη^Ηΐβη, 

δίΓβη^Ηίβηίη^ 
Ιϊ ΓΕΪηδ; ί1 βηοινδ 
Το Ιίββρ; ίο ρΓβδβΓΥβ 



έ χάουνντ 

τού γχΐβ, γκα(6, γχΕδ'ν 

χάφ, έ χάρτ 

χέν-νάϊφ 

του σχΛ'λ 

σχουλ 

μαίρυ, έν, σέρα 

τζόστ νάου, χρέζεν-τλυ 

τού χ^ρ γουΐθ ραΐν 

τού ντου χάρμ τού 

τού αχόστομ ουάνσελφ τού 



λ(ρα στερλίνα 
δίδειν, Εδωχα, δεδομένος 
ήμισυ, μέρος 
χονδυλομάχαιρον 
χαλάν, χαταστρέφειν 
σγολείον 

Μαρία, "Αννα, Σάρρα 
τώρα, αμέσως 
βρέχει χρουνηδ&ν 
χαχοχοιείν, βλάχτειν 
συνειθίζειν είς 



IV ώλ γουέδερς 6φ* οίονδήχοτε χαίρων 

τού στρένθεν, στρένθενιν έν δυναμό Ο ν, τονωτικών 



ιτ ραΕνς, ιτ σνίουζ 
τού χήχ, τού χριζέρδ 



βρέχει, χιονίζει 
διατηρείν, φυλάττειν 



ΑΝΕΥ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 
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ΑΣΚΗΣΙΣ 65. 

1. ΥίΙϊΒ,ϊ ΐΛΓουΗ 7ου άο ίί 7011 Ιιαά α ροιιη(1? — 2. Ι βίοιιΐά ^νβ Ηαΐί 
οί ϋ Ιο ιη^ δίβΙθΓ, &ηά βΐιβ νοιιΜ ^ίνβ α ρατί οί ίί Ιο ροορ (εις τους χτω- 
χούς). — 3. ^οιιΐά βΐιβ 1>\χγ ΚβΡδβΙί α ηβ\ν ρεη-Ι^ηίίβ, άπα ττουΐά γοη 
αοοοιηραπ}^ ΗβΓ ίο Ιΐιβ βΐιορ Ιο 8ββ ΛαΙ βΐιβ οΐιοοβββ α ^οοά οηβ? — 
4. Ι οοιιΐά ηοΐ (δέν θά ήδυνάμην) §ο \νί11ι ΙιβΓ ίοΓ (δι6τι) Ι ιηυδί Ββ αΙ 
δοΐιοοΐ αϊ βί^Ηί ο'οΐοοίε; ΒαΙ 1ι6γ οουβίηβ εγ6 άο^ηβΙαίΓβ^ ίΐιβ^ ^οαΜ 
Η&νβ ιηυοΗ ρΙβαβιΐΓθ ίη αοοοιηραη^ίη^ Ηβρ (συνοδεύοντες αυτήν). — 5. 
Ηβρβ ατβ οιΐΓ €ου5ίη8; \νοιι1(1 γοχχ Ιι&νβ ίΐιβ Ιάηάηβδβ Ιο άο α Ηϋΐβ 
δΗορρϊη^ \νίϋι Μ&τγ^ — 6. ΟβΓίαίηΙ^, τντβ δΗουΙά Ββ νβΓ^ Ηαρρ^ ίο 
αοοοΊηρο,ηγ ΒβΓ; ϋ νουΜ ^νβ αβ ^τβαί ρΙβΕβτίΓβ. — 7. Ι Ιΐιΐηΐί, Ιιοτντβνβρ, 
ΐΗαΙ 7^^ 8ΐιοα1ά ηοΐ (ογ ου^Ηΐ; ηοί Ιο) ^ο οιιΐ; ίαδί ηο^; ίΙ 18 ροτιΗη^ 
(βρέχει) νίΐΗ ταίη, Εηθ 7011 \νου1ά Ιαΐ^β οοΜ. — 8. Τΐιβ Γ&ίη (ή βροχή) 
νοιιΐά (Ιο 118 ηο Ηαπη, ινβ δΙιοιιΜ (ορ οα^Ηΐ Ιο) α€θΐΐ8ΐοιη οιΐΓ8β1νβ3 Ιο 
§ο ουί ίη α11 \ν6&11ΐ6Γ3; ΛβΓβ ίβ ηοίΗίη^ ιηοΓβ δίΓβη^ΙΙιβηίη^. — 9. Υοιι 
δΐιοαίά (οΓ ου^Ηΐ Ιο) Ιβΐΐ Λβ οο&€Ηιηαη ίο ρΓβρ&Γβ Λβ ο&Γπ&^β. — 
10. Τΐιβ δβΓναηΙβ β,Γβ α11 οαΐ ίη Ιΐιβ ζ&τάβη ^αΐΗβιίη^ Ιΐιβ αρρίββ ίοΓ ίΗβ 
νίηΙβΓ (χειμών). — 11. Τΐιβ^ βΐιουΐά ηοί (ογ οιι^Ηΐ; ηοί Ιο) ^ΆίΥιβτ ΐΗβιη 
ΐΛτΙιβιι ίΐ Γαίηδ; Ιΐιβ^ ^ίΠ ηοΙ Ιςββρ. — 12. ίοΐιη 8ΐιοιι1(1 Γυη αηά Ιβϋ ίΐιβπι 
Ιο βίορ &ί οη€6, ΟΓ Ιΐΐ67 ^ίΠ 1>6 αΐΐ δροϋβά. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 66.— ΑΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Το Ηάβ, Γοάβ, π(1(1βη(1) 

Οη ΙιοΓδβΒ&οΙζ 

ΜαΓβ, Γί(ϋη^, ΙιοΓδβ 

ΚβδΙίνβ, Ηί^ί ιη6ϋΐ6(1 

Κΐ<1ίη§-^Ηίρ 

Κί<1ίη§-ΙιαΙ)ίΙ 

Το ^Είρ; ΙΗθ νΐιίρ 

Το δριιρ; βρυΓδ 

8ΰΓΓυρ 

Το Βπάΐβ; ΒΓΐάΙβ 

Το 8€011Γβ 

Το δ&άάΐβ; δαάάΐβ 
ΗθΓ8€ΐη&η; πάβΓ 
ΗοΓ8β\ν^οιηαη 



του ράϊντ, ρ6ντ, ρ(ντ'ν 

ί)ν χόρσμχαχ 

μα (ρ, ράΤντιν χ^ρς 

ρέστιβ, χάϊ μέττλντ 

ράϊντ IV χουΐχ 

ράϊντιν χάμχιτ 

του χουΐπ, δη χουΐπ 

του σχ6ρ, σχόρς 

στίρροχ 

το 5 μχράϊντλ, μχράϊντλ 

του σεχιουρ 

τοίι σάντλ, σάντλ 

χίρσμαν, ράϊντερ 

χορσγούμαν 

ΑΣΚΗΣΙΣ 66. 



Ιχχεύειν, κλχ. 
Ιφιχχος 

φορβάς, υχοζΰγιον 
δϋνήνιος, θυμοειδής 
μαστίγιο ν 
ίχχασίας ένδυμα 
μαστίζε IV, μάστιξ 
χτερνίζειν, χτερνιστήρ 
άναβολευς 

χαλιναγωγείν, χαλινός 
άσφαλίζειν, στερεόνειν 
έχισάττειν, έφίχχιον 
Ιχχευς 
Ιχχεύτρια, άμαζών 



1. Είνε δέκα ή ώρα καΐ δ υχηρέτης μου δέν έχανήλθεν ακόμη. — 2. Πού τ^ν 
έστε(λατε; — 3. Τ?)ν Ιστειλα τ6 χρωΐ ένωρΙς είς της εξαδέλφης μου" χρόκειται 
(μέλλομεν) να Ιχχευσωμεν. — 4. Ποίον Υχχον θα ίχχευσητε σήμερον; — 5. θα 



1) Τ& ρήμα Ιο πάβ διαφοροτρίχως εκφέρεται. Π.χ. θα Ιχχευσωμεν, νβ εγθ 
§οίης Ιο πάβ οη Ιΐ0Γ86ΐ>3,€]ζ. — Ποίου Υχχου θα έχιβήτε σήμερον; νΗαΙ ΗοΓδβ 
ΕΓΘ γοη ^οίη§ Ιο ΓΪθβ ίο^&γ^ — θα Ιχχεύσω τήν φαιάν φορβάδα, Ι επί §οίη§ 
Ιο ΓΪάβ ΐΗβ ^ΓΕ7 πίΕΓβ. Έχέβαινεν (Ικαμνε χερίχατον έφ' ) αμάξης. δΗε 
ΛνΕ8 ΓΪάίης ίη Ε ΟΕΓΓίΕ^β. — Δέν εΐνε φρόνιμον νά έχιδήτε αυτοΰ του Υχχου, 
ίΐ 18 ίηιρηκίβηΐ; ίο πάβ ΙΗεΙ ΗοΓδβ κλχ. • 
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(πηγαίνω να) Ιχχεύσω τήν φαιάν φορδάδα. — 6. Έχεΐε δδικον' βίνε δχοζυγιον 
δυσήν^ον χαΐ θυμοειδές' δέν είνε φρίνιμον να έχιβήτε αύτης. — 7. Δένφοδοϋμαε 
θυμοειδή Τχχον* αλήθεια, (καλά χοΟ τ6 ένθυμήθην, \)γ ΐΗβ \}γβ) εΤδετε τ?> Ινδυ- 
μά μοϋ της ίχχασίας; — 8. Ναί, εΤνβ θελκτικίν" σας Ιφερα 1ν καινοϋργές μαστί- 
γιον, γνωρίζω 8τι έχάσατε τ6 ίδικίν σας. — 9. Είσθε χολυ φιλ(5φρων• σχαν&ος 
μαστιγώ τδν Τχχον δν Ιχχείω' έν τούτοις (Βηί) άγαχώ να Ιχω 8ν μαστίγιον ε?ς 
χείρας (έν τη χειρ ( μου). — 10. Ιδού δ ύχηρέτης μέ τ^ν Υχχον μου* χαρατηρή- 
σατε αυτήν τήν ωραίαν φορδάδα' δέν Ιχω ανάγκην οζτε μαστιγίου μέ τοιούτο 
(δαοΐι α) υχοζυγιον. — 11. Ευαρεστείσθε νά κρατήσητε τί)ν χαλινδν, ένφ έγώ 
θέτω τ^ν χίδα μου εις τδν αναβολέα; — 12. Λίετά μεγίστης εύχαριστήσεως' 
τί) έφίχχιίν σας δέν είνε καλώς χροσδεδεμένον (ίΕδίβηβίΙ)• θά τ^ στερεώσω. 
13. θέλετε νά μέ συνοδεύσητε; θά Ιχχβυσητε τήν μαύρην φορδάδα. — 14. Ευ- 
χαριστώ* γνωρίζετε δτι δέν Ιχχεύω (δέν είμαι Ιχχεΰς)" Υχχευσα μίαν φοράν τί) 
χαρελθ^ν ϊτος καΐ δέν Υχχευσα Ικτοτε (βίηοβ). — 15. θά ύχάγω μαζή μέ τήτί 
έξαδέλφην μου ήτις είνε εξαίρετος άμαζών (ηθβΓ) (ή ήτις Ιχχεύει κάλλιστα). 

ΑΣΚΗΣΙΣ 67.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Αι £υ11 8ρ66(1 

Το Ιαΐεβ ίπβΗΐ; 

Το ιιηΗοΓδΘ, ϊο ΙΙίΓΟΤΓ 

Ηί^ΐι δρίήΐΰά 

Τοίάοΐ^ 

ΤΗίδ οηε, Λαί οηβ 

Το 1)ίί6, ΒίΙ, ΜΐΙβη 

Το αρρΓΟΕοΗ, Ιο ςο 

ηβ&τ 
Μαηβ, ΙεΠ 
Μα^ηιίίοβηΙ 
Το Γβίη; Γβίηβ 
Το Γβίη 1)Εθ1ς 
Το 1)Γ6εΙ^ ίη 

Οοΐΐ, ΚΕΟβ-1ΐΟΓ8β 
ΙΛίβ, Ε8 



ατ φουλ σχήντ 

του ταΓίκ φράϊτ 

του ον-χ6ρς, το δ θ ρω 

χάί σχίριτ&ντ 

τού κίκ 

δίς ουάν, δάτ ουάν 

τού μχάϊτ, μχίτ, μχίτ'ν 

του αχρ^τς, γκώ νήαρ 

μαίν, τέϊλ 

μαγκνίφισεν-τ 
τού ραίν, ραίνς 
τού ραΐν μχάκ 
τού μχρέκ ιν 
κίλτ, οαίϊς χορς 
λάϊκ, αζ 

ΑΣΚΗΣΙΣ 67. 



άχ2> ρυτηρος 

άφηνιάζειν 

ρ ίχτειν (άχ& το υ Υχχο υ ) 

διάχυρος 

λακτίζειν 

οδτος, εκείνος 

δάκνειν κλχ. 

χλησιάζειν 

χαίτη, ο δ ρά 

μεγαλοχρεχής 

ρυμουλκβΐν, ήνίαι 

έχισθοδρομείν 

τιθασσεΰειν 

χώλος, Υχχος δρομβ&ς 

ίας, καθώς 



1. Ιδού εις Ιχχεύς ούτινος β Υχχος (νΐιοδβ ΙιοΓββ) βαίνει άχ& ρυτήρος" 
τούτο είνε λίαν έχικίνδυνον. — 2. Είνε Υχχος δστις (ΙΙιεΙ ογ τν^ΐιίοΐι) αφήνιασε* 
είνε κινδυνώδες' θά ρίψη τδν άναδάτην του (πθβΓ). — 3. Δέν άγαχώ τους 4γαν 
ορμητικούς (διαχΰρους) Υχχους ώς (Ιίΐεβ) εκείνον* χροτιμώ τδν ίδικίν μου. 
4, Ό ίδικός σας δέν είνε καλλίτερος* λακτίζει έσάκις (βνβΓ^ βπιβ) τ6ν χλησιά- 
ζετε (1)* χθες Ιδακε τ^ν ίχχοκόμον σας. — 5. ΤΙ κρίμα Ι είνε ώρα'ος Υχχος* Ιχει 
μεγαλοχρεχή χαίτην. — 6. Όμολογώ 8τι Ιχει ώραίαν χαίτην, άλλ' ή ουρά του 
βίνε χαρά χολύ κοντή (δΙιΟΓΐ). — 7. Δέν κρατείτε (Ηοΐά) καλώς τάς ήνίας. 
έστέ φρόνιμος (χροσεκτικίς)* αύτδς 6 Υχχος δέν έτιθασσευθη (1ιε8 ηοΐ Βββη 
ΒγοΙ^θπ ίη). — 8. Όχισθοδρομήσατε τ^ ύχοζύγιίν σας ίλίγον* θά χεριμείνωμεν 



1). «Όσάκις τ?)ν χλησιάζετε» θάμεταφρασθή: «ΕνβΓ^ Ιίπιβ 7^^ 8® ^^^^^ 
Ιιίπι (ΟΓ ΕρρΓΟΕοΙι Ιιίηι)». 
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Ιδώ εχί τινας στιγμάς' οΐ Υπχοι μ.ας είνε χοϋρασμένοι. — θ.'ΐδέτεί ιδού 6 ιατρός 
τοΰ χωρίου. Ιχχευει δυσήνιον χώλον. — 10. Δέν εΙνε χαλ^ς Ιχχευς" ϊδετβ χώς 
χρατεϊ τα ηνία. — 11. θα χέση μετ* 6λ(γον άχ& τοΰ Υχχου,έάν χτερνίσγ) τδν Υχ- 
χον του δχως τώρα (6τως κάμνει: &8 Ηβ άοββ). — 12. ΕΙνε μεγαλοχρεχής 
δρομεύς Τχχος, τ^ν όχοίον ήγίρασεν (Ηβ 1)ου§ίι1) έν Αγγλία. — 13. θά 
έχιστρέψωμεν οΤχαδε (^τίΐΐ ςο Ιιοιηο)* εΙνε δύο χαΐ ημίσεια χαΐ εΤμεθα μακράν 
της οίχίας. 



ΑΣΚΗΣΙΣ 68.—ΑΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



ΤΗβ ηβχΐ ά&γ 
ΤΗβ βνβηίη§ ΒβίοΓβ 
ΡΓβδβηϋ)^ 
Το 1οη§ Ιο 
Βγ ιηϊδί&ΐ^β 
Κβαάγ πιοηβγ 
ϋο ηοΐ ιηεηΐίοη ί( 
ΝβνβΓ ιηίηά ιηβ 
Β^ ηο πιβαηδ 
Μγ ο^η, }τουΓ ο\νη 
Ηίδ ονίΏ, ΗβΓ ο'^η 
Ουτ ονίΏ, γοητ οτνπι 
ΤΗθϊγ ο^η 



δΐ νέξτ ντέϋ 

δΐ ήβνιν μχιφ&ρ 

χρέζεν-τλϋ 

τοϋ λ6γγ τού 

μχάϊ μισταΓιχ 

ρέντι μόνεϋ 

ντου ν6τ μένσιον ιτ 

νέβερ μάϊνντ μή 

μχάϊ νο μήνς 

μάϋ 6ο υν, γιο υ ρ 6ο υν 

χΐζ 6ο υν, χέρ 6ο υ ν 

άουαρ 6ουν, γιουρ 6ουν 

δέαρ 6ο υν 



ή έχιοΰσα, έχαύριον 
ή χροτεραία 
αμέσως, ευθύς 
άνυχομονείν 
έξ άχροσεξίας 
μετρητά (χρήματα) 
δέν ύχάρχει λ6γος 
■μή χειράζεσθε δΓ έμέ 
ούδ6λως 
έ έμ^ς, 6 σος 
δ ίδιχ6ςτου,— της 
6 ημέτερος, υμέτερος 
ό ίδιχ6ς των 



Π α ρ α τ. ΑΙ χεριφράσεις ιη^ οινη, γοητ ο\νη χλχ. φέρονται έν χρήσει άντ^ 
τών χτητιχών αντωνυμιών ιηίηβ, ^ουΓβ χλχ. Π.χ. Ιβ ϊΐι&ϊ γοητ άο^^ — Ιί 
18 ιη^ ο\νη (ογ ιηίηβ); ^ουΓ ο^η (ογ γουΓΒ); 1ιί8 ο\νη^ ΗβΓ ονη (ογ Ιιίδ, 
1ιβΓ8 χλχ.). Έάν μετά τήν λέξιν οινη άχολουθη ουσιαστικών, τ^ οινη γίνεται 
τ6τε έχίθετον χτητιχών χαΐ αντιστοιχεί χρ?)ς τ?) έλλην. Τ δ ι ο ς (ίδιχ6ς). Π. χ. 
Ιΐ 18 ιη7 ο\νη ΒΓοίΗβΓ, εΙνε ό Ϊδι6ς μου άδελφ6ς. — Ιί ίβ ΙιβΓ οινη άοζ, εΙνε 
δ Ιδιος αύτης χυων. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 68. 

1. Μ^ 1)Γθ1;1ιβΓ ^ο11η 18 ^οίη^ Ιο βίατϊ ίο-ιηοττονί; Ι ινίΐΐ (ορ δΗαΙΙ) 
ρα7 1^™ ^ ^δ^^ οι^ Μοηάα^, αηά ΐΗβ ηεχΐ ά&γ Ι δΗαΙΙ ΆϊατΙ ίοτ Ιίαϊγ. 
—2. Τΐιβ βνβηίη^ ΒβίοΓβ, Ι βΐιαίΐ Ββ Ιιαρρ^ ^ο 3ββ ^ου. — 3. Ι δΐιαίΐ ηοΐ 
ίύ\ ϊο ο&Μ ιιροη ^οα; Ι \^ί11 Ιβΐΐ ^ου ρΓβ8βηΰ}τ ^ίι&ϊ ^οα πιιΐ8ΐ Βπη^ 
{γοπι ΙΙ&Ι^. — 4. Ι 1οη§ ίο 8ββ ΐΥι&ϊ οοηηϊτγ τνίιβΓβ τηγ ί&ΐΥιβτ ΐΓανβΠ^ά 
(έταξε(δευσε) ΐΛτΗβη Ηβ \ν&3 α )^ουη^ ιη&η. — 5. Εχουδβ πιβ; Ι ^;οο1^ }^ουΓ 
ίι&Ι 1>γ ιηίδΐ&ΐζβ. — 6. Οο ηοί χηβηΐίοη ίΐ; ΗβΓβ ίδ ^ουΓδ. — 7. Ο&η )^οιι 
Ιβηά πιβ 1\^βηΐ7 ίΓαηοδ Ιϋΐ 1;ο-πιοΓΓοτν? — 8. Ι αιη δΟΓΓ^ Ι οβ,ηηοΐ; οΒΗ^ε 
)τοα; Ι 1)ου§Ηΐ; α τν^αΙοΗ ΐΗίδ πιοΓπίη^ Επά &δ (έχειδή) Ι ρ&Μ Γβ&ά^ 
ιηοηβ^ ίοΓ ίΐ, ιη)τ ρυΓδθ ίδ βιηρίγ; δΗ&Π Ι ^ο Ιιοιηβ Ιο ίβίοΗ δοιηβ πιοηβ}'? 
9. Βγ ηο ιηβαηδ; ηβνβΓ ιηΐικί πιβ, πΐ}^ δίδΙβΓ ινίΐΐ Ιβηά πιβ βοπιβ. — 10. 
Ιδ Ιΐιΐ8 ιηγ βαηβ ογ )τουΓ3? — 11. 1ϊ ίδ }τοιιγ οινη. — 12. ^Ιήβΐι (χοίον) 
ΙιοΓδβ 13 7011Γ βοιίδίη ^οίη^ Ιο Γί(1β? — 13. 81ιβ τ^ΠΙ πάβ ΙιβΓ ο^η (ογ ΙιβΓ 
ονη 1ιθΓ3β, ογ ΙιβΓδ). — 14. ΟυΓ οουηΐΓ}^ ηβΐ^ΙιΒοΓδ ΕΓβ οοιηίη^ Ιο-πιογ- 
Γον ηί^ΐιΐ; ΐΗβ^ ΙίΕνβ ΛβίΓοτνη οο,τήο,ξβ αηά )γοιι ινίΐΐ ^ο Βαοίε (θά έχιστρέ- 
ψητε) νίΐΗ ΐΗβπΐ. 
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ΑΣΚΗΣΙΣ 69.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Το ηιαίί• α ηοίββ 

Το δίβαΐ, δίοΐθ, βίοΐεη 

8€ουη(ΐΓ6ΐ, ταβοαΐ 

ΤοΓοΒ 

ΤΗίβί, Ιΐιίβνβδ; ΓοΒΒβΓ 

Το Ιίβ, α υ 6, Ηεγ 

ΟοΕΓδβ, ΟθαΓ8βηβ88 
Οονί&τά, €0\ν&Γ(ϋθβ 

81ΐΕΓρβΓ, δοαιηρ 

Ρθϋο^ν 
Το ρυΐ ουί 
Το δΐήΐ^β, δίΓυοΙε 
(ίδ) ^οηβ (§ο) 
ΑΓΓ&ηΙ Ι^ηανβ 



του μαΚκ α\ ν6ϊζ 
του στήλ, στώλ, στώλεν 
σχάουνντρελ, ράσχαλ 
του ρ&μχ 

θίφ, θ(6ς, ρ6μιχερ 
του λάϊ, αΐ λάϊ, λάϊαρ 
χώρς, χώρσνες 
χάουαρντ, χάουαρντις 
σάρχερ, σχάμ,-χ 
ώχουαρντ, ίλ-μχρέντ 
φέλλω 

τού χούτάουτ 
το 6 στράϊχ, στρ6χ 
γχών 
άρραιντ ναί'6 



θορυβείν 

χλέχτειν (έχίχραγμ.) 

αχρείος, φαυλ66ιος 

χλέχτειν (έχίχροσώχ.) 

χλέχτη ς, λωχο δ υτη ς 

ψεύΒεσθα(, ψεύδος ψεύστης 

βάναυσος, -6της 

άνανδρος, άνανδρ(α 

χανουργος, οϋτιδανί)ς 

άθλιος, χαχοανατεθραμμέ- 

5τομον, σύντροφος (νος 

έχδίώχειν 

χτυχαν 

άνεχώρησε 

φ^νος χατεργάρης 



ΑΣΚΗΣΙΣ 69. 

1. \νΐιο 18 ιηαΐ^ίη^ ΙΗεΙ ηοίδΘ (1ο^η8ΐ;αίΓ8? — 2. Ιΐ ίδ ΐΗβ δίβ\ναΓ(1, δίτ; 
Ηβ ΙΐΕδ ίοιιικί Ε πίΕπ ίη Ιΐιβ ΙαΙοΗβη. — 3. \νΐΐΕΐΙ (χώς) Α πιεπ ίη ΐΚβ 
1άΐ€ΐΐ6η Ι \νΐΐΕΐ \ν^Εδ Ιίβ (Ιοίη^ 11ιβΓβ? — 4. Ηβ τνΕδ ΐΗβΓβ Ιο δΙβΕΐ \ν1ΐ3,1 
Ιίβ οοιιΐά. — 5. ΗΕδ Ιίβ δίοΐβη αηγ Ιΐιίη§? Ιΐ ίδ ηοί Ιΐιβ ίίΓδΙ Ιίιηβ Ι Η&νβ 
Βββη ΓθΙ)1)β(1. — 6. Ηβ Ιιαά α11 ΐΗβ δίΐνβρ δροοπδ εικΙ ίοΛδ ίη Ηίδ οοαΐ 
ροοίεβί. — 7. \νΐΐΕΐ ε ΓΕδβΕΐ Ι \νΐΐΕΐ επ εγγειιΙ ίεπΕνβ ! Βηη§ Ιιίιη 
ΙιβΓβ ; Ι ιηιΐδΐ δρβΕΐ^ Ιο Ηίιη. — 8. λΥβΙΙ Ι δοοιιηείΓβΙ, τνΙίΕΐ ^βΓβ γοχι (ίοίη^ 
ίη ιη^ 1άΐ€ΐιβη? — 9. Ι τνΕδ Ιοοί^ίη^ ίοΓ ε ρίβοβ ο( ΒΓβΕά, δίτ. — 10. Ιηάβθθ 
Εηά Ε8 7οα οουΐά ηοΐ £ίηά &ηγ 1>ΓβΕά γοη δίοΐβ ΐΗβ Ι^ηίνβδ Επά ίοΓίίδ; 
Ιΐιίβνβδ Επά ΓοΒΒβΓδ ιηυδί 1)β ρυηίδΐιβίΐ. — 11. Οο ποί Ιίβ, δΪΓ; Ι θο ηοΙ; 
Ιίΐεβ ΙίΕΓδ ; 7ου οοπιβ ΗβΓβ ίο γοΙ) πιβ. — 12. ΤΗβ οουηΐΓ)^ ίδ ίιιΐΐ οί δΙίΕΓρβΓβ 
Εηά δΟΕίηρδ Ιίΐ^β ^ου. — 13. Υοα ΕΓβ ε βοΕΓδβ, Ε\\ΊίΛναΓά, ί11-Ι)Γβ<1 ίβΐίο^; 
ΙβΕΥβ Π17 Ηοιίδβ εΙ οηοβ; δΙβ^ΕΓθ, ρυΐ Ιιίπι ουί. — 14. Ηβ ίδ έ^ηβ, βίΓ; 
Ιίβ ίδ Ε οο'ννΕΓίΙ; Ηβ Ιπβά Ιο δΐηΐ^β ΐΗβ ηυΓδβΓ^ πίΕΐά. 



ΑΕΚλΤΘΝ ΕΝΝλΤΟΝ ΜΑΘΗΜΑ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 70.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Α1Ι)βΓΐ:„ ΑΙίΓβθ 

Το βηηαίΓβ ΐΗβ ρποβ 

Το Γβ€[υίΓβ 

Το ηββά 
ΕνβΓ)^ ίείηά οί 

Ροτνΐ 



άλμχερτ, άλφρεντ 

τού ινχουάΐρ δ ε χράϊς 

τού ριχουάϊρ 

τού νήντ 

έδρι χάϊνντ οφ 

ντί)Χ 

φάουλ 



Αλβέρτος, Αλφρέδος 

έρωτάν χερΙ τιμήματος 

άχαιτεΐν 

Ιχειν άνάγχην, χρήζειν 

χαντ^ς είδους 

νήσσα 

χουλεριχά 
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Ηοιν άο 7ου 3611 
Οηβ ρβηη3τ, Ιινο ρβηοβ 
Το βηβΠ ρ6&3 
ΡβΓβοη, ίη(ϋνί(1αα1 
Λ 1>υη(11β 

1)β83βΓΐ; 

Το οΗαη^β 

Α ρΟδΙ οίίίοβ ΟΓάβΓ 

ββηβΓΕί ρο3ΐ οίίίοβ 

Ι•63ΐ 



χάοϋ ντοί γιο 6 σίλ 

ουίν χέννυ, τοΰ χΐνς 

το 6 σέλλ χήζ 

χέρσον, ινντιδίντοϋαλ 

α ι μχόνντ'λ 

ντβζέρτ 

το 5 τσαίντζ 

α\ χέστ 6φφ(ς έρντβρ 

τζένβραλ χ6στ έφφίς 

λέστ 



χ6σον χωλβίτβ 

8ν δβχάλεχτον,2 ίβχάλβχτα 

χαΟαρ(ζβ(ν χίσα 

χρ6σωχον, £τομον 

δέσμη 

έχ(δ6ρχ(α 

άλλάσσβίν, έζαργυρένβιν 

ταχυδρομική έχκταγή 

χβντρ(χ2)ν ταχυδρομβίον 

μήχως 



ΑΣΚΗΣΕ 70. 

1. Είσθε 6 (ή ή) όχωροχώλης τοΟ χυρίοϋ Αλβέρτου; — 2. Να(, δβσχοινί'•. 
τΐ νάς σας δε(ξω ; — 3. Ή χυρία (μοϋ) μέ Ιστειλε νά ερωτήσω τήν τιμήν των χαρ- 
τών χαΐ λαχανικών (1) σήμερον τϊ χρωΐ. — 4. Πολύ χαλά! χοίου εϊδους λαχα- 
νικά χρειάζεσθε; Ίδοϋ άνθοκράμβαι, χράμβαι, άσχάραγοι, σχανάκια, φασόλια, 
χαμαιχέρασα καΐ χαντ^ς εϊδους λαχανικά. — 5. Έχομεν σήμερον διά γεΟμα, 
ψάρι, μοσχαράκι, καΐ χάχιες' τΐ λαχανικά νά χάρω; (ή τΐ λαχανικά θά ίκαμνα 
χαλά νά χάρω); — 6. θά έκάμνατε καλλίτερα νά χάρετε κωνωχίδια διά νά φά- 
γητε μέ τ6 μοσχαράκι, δαυκ(α διά τ& ψάρΓ τά χιζέλια (^Γββη ρβΕβ), τά σχανάκια 
χαΐ τά σχαράγγια είνε εξαίρετα μέ τάς νήσσας. — 7. Πόσον χωλείτε τά χίσα; 
χόσον τήν λίτραν; — 8. Τά χιζέλια στοιχίζουν (είνε) τρεις δεκάρες μία λίτρα 
σήμερον, δεσχοινίς' νά σας τά χαθαρίσωμεν (χρ2)ς χάριν σας)* (δού 6 μικρός 
μας (ύχηρέτης)* νά καθήση νά τά καθαρίση αμέσως* τότε θά τά εϊχετε έγκαίρως' 
δΐά τδ γευμά σας της χέμχτης μ.μ. ώρας (ίίνβ ο'οΐοοίς άίηηβΓ). — 9. Πόσα 
χωνωχίδια νά χάρω (άχαιτήσω) διά τέσσαρα χρόσωχα; — 10. θά έκάμνατε καλά 
νά άγοράσητε δύο* ή νά σας στείλωμεν τέσσαρα μήχως δέν σας φθάσουν (ΙεβΙ 
νοα βΐιουΐά ηο4 Ηβνβ βηου^Ιι). — 11. θά χάρω τρία κωνωχίδια, δίο λίτρας 
χιζέλια, μίαν δέσμην άσχαράγων, μίαν δωδεκάδα δαυκίων, χετροσέλινον, θυμάρι 
καΐ 6λ(γα κρόμμυα. — 12. Τί φρούτα νά εκλέξω δι* έχιδόρχια; — 13. Έχομεν 
χολύ χαλά ανανά, σταφύλια, χορτοκάλλια, μέσχιλα, κάρυα καΐ αμύγδαλα* τί 
νά σας στείλω; — 14. Στείλατε μας μίαν λίτραν σταφύλια, !ν ώραΐον ανανά 
χαΐ μερικά σύκα. -Αλήθεια (Β^ ΐΗβ 1)7β) ϊχω νά εξαργυρώσω μίαν έχιταγήν 
είς τΐ) κεντρικών ταχυδρομείον' χόθεν νά ύχάγω; — 15. Πάρετε τϊν χρώτον δρό- 
μον δεξιά, τ&ν δεύτερον αριστερά καΐ θά Τδητε τ& ταχυδρομείον ακριβώς άχέναντί 
σας (βίΓ&ί^ΙιΙ; ΒβίοΓβ 7011 — κατ' ευθείαν έμχρός σας). 

ΑΣΚΗΣΙΣ 71.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Ρΐι&πηαο^, οΙιβιηίβΙ'β 

δΐιορ 
Μβάίοίηβ 
^βίάϋΐζ ρο\νά6Γ3 
Το άο ^οοθ, ί^οοά ίοΓ 
ΑηίιΒίΗοιιβ ρίΗ 
Το αΒδίαιη Γγοπι 



φάρμασι, κέμιστ'ς σ2)χ φαρμακεΤον 

μέντισιν φάρμακον 

σέντλιτς χάουντερς κόνεις Σέδλιτς 

του ντοίί γκούντ,γκούντφϊρώφελείν, ωφέλιμος 
αν-τιμχίλιος χίλλ άντιχολικ^ν καταχότιον 

τού αψταΐν φρ&μ άχέχειν τιν^^ς 



1) Τά ονόματα τών λάχανων 8ρα έν τέλει του χαρόντος Μαθήματος, των δέ 
χαρχών είς τ6 έχόμενον. 



474868 



100 Η ΑΓΓΛΙΚΗ 

ΈΛ3γ, 6α8ΐΐ7 ήζ(ι ήζ(λυ εΟχολος, βυχέλως 

^Το ΛζβΒϊ, (Ιί^ββίίοη του νταϊτζέστ, ντιτζέστιον χέχτείν, χέφις 
'Οί^βδϋΜβ, ίηάί{;63ΐίΜ6 νταϊτζέστιμιχλ, ινντιτζέστιμχλ βδχεχτος, δύσχβχτος 

Αη οαηοβ αΐν άουνς μ(αούγγ(α 

€α8ίθΓ οίΐ χάστορ έΐίλ χίχχινον Ιλαιον (ρ(τσ(ν6- 

λαΒον) 

Α ρβηη^^νοΓίΙι (1) αΐ χέννυγουέρΟ έν2>ς δεχαλέχτου (άξ(ας) 

ΟαιηρΙιοΓ, γ]ιιιΙ){ιγΙ> χάμ4'ορ9 ρούμχοκρμχ χαφουρά, ρήον 

Μα{;η68ία μαγχνίζια μαγνησία 

€οιΐ{;]ι ιηίχίιΐΓ6 χ&φ μ{ξτσ(ουρ άντ(6ηχ(χ2)ν μ(γμα 

Κ6Πΐ6<ΐ7, (1θ36, ρέμεντι, ντ6ς, σχοΰνφουλ (ατρίχίν, ^6αις, χουταλιά 

βροοηίιιΐ 

ΡΕΓβ^οήο βΚχΐΓ χαρήγχόριχ (λίζιρ χο(ρηγορ(χ2>νέλ(ξ(ριον 

\νΐΙ]ι Γ6{;{ΐΓά Ιο γουΐθ ριγχάρντ τοΰ ως χρ6ς, 8σον άφορφ 

Ροοί ΒεΙΙι φούτ μχάΟ χοΒ6λουτρον 

Το Γβϋβνβ τού ριλή6 ίναχουφΕζειν 

ΑΣΚΗΣΙΣ 71. 

1. Καλήν ήμέραν, χΰριε, εΐνε άγγλιχ^ν φαρμαχείον τούτο; — 2. Δέν ε?μεθα 
"Αγγλοι, άλλ' Ιχομεν χαντίς εϊδοϋς άγγλίχά φάρμαχα* τ( δόναμαι νά σας δείξω ; 
— 3. Έχετε χίνειςΣέδλίτς: 6 σύζυγίς μου ϊχει σφοδράν χβφαλαλγ(αν 
ή ήμ(χραν(αν (Ιιβαάαοΐιβ) χαΐ φρονεί 8τ( μ(α χ6ν(ς Σέδλιτς θά τ2>ν ώφέλεκ. 
— 4.Δ^ ίχρεχε ν'άγοράσητε χ6ν(ν Σέδλιτς δ(ά τήν χεφαλαλγίαν' δφειλε (Ηβ 
δΗουΙοΙ) νά λάδη ?ν άντιχολιχ^ν χαταχέτιον. — 5. ΕΙνε άνάγχη (δΐιοιιΐά Ηβ) 
ν' άχέχη τού φαγείν (α1>8ΐ{ΐίη ίΓΟίη βαϋη^) άφού λάδη τ2) χαταχέτιον, ή δύνα- 
ται νά γευματίση (νά λάδη γεύμα) ε(ς τάς έχτά; εΐνεβξ χερίχου ή &ρατώρα. — 
6. Δέν Ιχρεχε νά φάγη έχΐ δύο ΰρας (ίθΓ)' δφειλε τ6τε νά λάδη χάτι λ(αν εϋχε- 
χτον* δέν Ιχρεχε νά χάρη τίχοτε δΰσχεχτον. — 7. Κατά χοίαν ώραν θά Ιχρεχε 
νά τφ δώσω τ& φάρμαχον; — 8. 'Ωφείλατε νά τφ τ2) δώσητε αμέσως* τ6τε &ρετέ 
τον νά χάρη (ΙεΙ Ηηη ίβΛίβ) Ινα χύαθον χαφέ χαΐ 2ρτον μέ βούτυρον χερΙ τήν 
(5γδ6ην της έσχέρας. — 9. Ευχαριστώ" εύαρεστείσΟε νά μοί δώσητε μίαν ούγγίαν 
χιχχίνου έλα(ου, δέχα λεχτών χαφουράν, δύο οδγγίας ρήου χαΐ μαγνησίας χαΐ 
άντιδηχιχ^ν μίγμα διά τ& μτχρέν μου τέχνον; Αληθινά (\}γ Λβ 1)7β)> τΐ ώφέ- 
λιμον ϊχετε διά τ^ν βήχα; — 10. *Υχάρχοϋσι χλήθος διαφέρων (άτριχων* τί> 
χαρηγοριχ2)ν (άνώδυνον) έλιξίριον δίδεται έν γένει (18 ^νβη) είς τά χαιδία* 
μία μιχρά χουταλιά (χοχλιάριον) είς 8ν χοτήριον δδατος εΙνε ή δόσις' Ιχρεχε 
νά τ8 φυλάξετε ζεστά χαΐ νά μή τ& άφήσητε νά έξέλθη έχΐ (ίοΓ) μίαν ήμέραν ή 
δυο. — 11. "Οσον άφορς^ είς τϊν σύΧ^Ό'γά^ σας, Ιχρεχε νά (χάρη) χάμη Ιν χοδό- 
λουτρον θερμέτατον, τούτο θά τ2)ν άνεχούφίζε χολΰ 



ΟΛΙΓΗ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΗ 

Ύχάρχουσιν 6νό^ατά τίνα άγγλιχά έμψυχων δντων, δχερ χάντη διοφ^ρως 



1). Ή λέξις ^ογΛ σημαίνει άξίαν,άντίτιμον. — Οίνβ ιηβ α ρβηηχνοΓίΗ 
οί &ρρΐ68, δ6τε μοι δέχα λεχτών μήλα (ήτοι τήν άξίαν έν&ς δεχαλέχτου είς μή- 
λα). — 6ο Β,ηά \}\ιγ βίχ ρβηη^^ΟΓίΙι οί Ρ6&Γ8, χηγαίνετε χαΐ αγοράσατε έξή- 
χοντα λεχτών αχλάδια. 
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γράφονται, χαΟ' 8σον ση(λα(νουσ( τ^) 2ρρβν ή τ^) θήλυ. Τούτων τά μέν σχη(λατ(- 
ζουσι τ& θηλυχ&ν αυτών έζ 8λως διαφόρου ρ(ζης, τά Βέ έχ της αΰτης μέν 
ρίζης άλλα μβτ' ανωμάλου χαΐ άλλοίας χαταλήξεως. 

Ή άγγλιχή ίχβι, (ος βΐχομβν, τρΕα γένη, άρσβν(χ6ν, θηλυχ&ν χαΐ ούΒέτβρον. 
Ή διάχρκσις μεταξύ των γβνών γίνεται χατά τρεΙς τρόπους: α) Βιά λέξεων 
διαφέρων δι' έςαστον γένος. 6) διά χαταλήξεων διαφόρων χαΐ γ) διά της προς- 
θήχης £λλης λέξεως. 

α) Διάφοροι λέξεις δι' {χαστον γένος 

ΒαοΙιβΙοΓ (μχάτσελορ) ό δγαμος — Μαία, βρίηβΙεΓ (μαΓί'ντ, σχ(νστερ) γερον- 

τοχόρη 
Ηιΐ3ΐ>&η€ΐ (χόσμπαντ) ό σύζυγος — Υ^ίίβ (γουάϊφ) ή σύζυγος 
Βο^τ (μπόϋ) μείραξ, αγόρι — ΟΙρΙ (γχέρλ) χοράσιον 
Κίη^ (*ίγγ) βασιλεύς— ^11ββη (χουήν) βασίλισσα 
Οβηΐΐβιηαη (ντζέντλ'μαν) χύριος — Ι^ο,άγ (λαΓίντι) χυρία, λαίδη 
Μοηΐε (μόνχ) μοναχ&ς — Νυη (ν^ν) μοναχή 
\νίζ&Γ€ΐ (γουΐζαρντ) μάγος— λΥίίίίΙι (γουΐτς) μάγισσα 
δίη^6Γ (σ(νγγερ) ό αοιδός — δοη^βίΓββδ (σόνστρες) ή αοιδός 
δίονβη (σλόδεν) ρυπαρ^ς άνήρ — 81αί (σλ^τ) ρυχαρά γυνή 
ΕερΙ (έρλ) χόμης— €ουηΐ638 (χάουν-τες) χόμησσα 
Νβρίιβν (νέφιου) άνεψώς— Νίβοβ (νής) ανεψιά 
Ββαιι (μχώ) ωραίος— ΒβΠβ (μχέλ) ωραία 
Ηαρί (χάρτ) έλάφιον άρσ.. — Κοβ (ρω) έλαφίς 
δίαΐΐΐοη (στάλιον) έχιβήτωρ ϊχχος— Μεγθ (μαίρ) φορδάς 
ΒοαΓ (μχώρ) χοίρος — 8ο^ (σάου) δς 
Βαοίε (μχόχ) δορχάς άρρην— ϋοβ (ντδ) ή δορχάς 
Βιιϋ ΟΓ δίββΓ (μχοϋλ, στήρ) ταύρος — Οο^ (χάου) δάμαλις 
ΒιιΙΙοοΙε (μχοϋλοχ) μόσχος— ΗβίίβΓ (χέφερ) μοσχίς 
ΟοοΙε (χΙ)χ) άλέχτωρ — Ηβη (χέν) 8ρνις 
Καιη (ράμ) χρως— Εινβ (ιού) άμνάς 
Οοϋ (χδλτ) χώλος— Ρ1ΙΙ7 (φ(λι) βήλεια χώλος 
Οο^ (ντί)γχ) χύων— Βίίοΐι (μχίτς) ή χύων 
δία^ (στέγχ) 6 2λαφος— Ηίηά (χάϊνντ) ή 2λαφος 
ΟΕΐκΙβΓ (γχένντερ) ό χήν— Οοοδβ (γχουζ) ή χήν 
Β.^αΐεβ (ντραΐχ) νήσσα άρρην— Ώηοί (ντίχ) ή νήσσα 

( ΑΙ λοιχαΐ δύο χατηγορίαι εΙς τ^ έχόμενον μάθημα) 

ΑΣΚΗΣΙΣ 72.-ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 

Α ραΪΓ οί 8ΐΐ068 έ χαίρ οφ σούζ ζεύγος ύχοδημάτων 

ΟιΐίβΓβηί 81263 ντΕφερεν-τ σάΐζεζ διάφορα μεγέθη 

Το Ιτγ οη, ίο ρυί οη τού τράϊ όν, χούτ ί)ν δοχιμάζειν,φορεΐν 

Το ΗυΓί το 6 χ6ρτ χληγόνειν 

Το βίνβ ρβίη του γχΐ6 χαΐν χονείν (χροξενεΐν χόνον) 

ΗΕΐηβΓ Ιι^Ηΐ ράδερ τάϊτ ολίγον σφιγχτ^ν 

δ1ΐ06-1ΐ0Γη σού-χ&ρν ύχοδετήριον (έργαλ.) 

Το Πι ινβΙΙ του φίτ γουέλ άρμόζειν χαλώς 

Ν&ΓΓΟιν νάρρω στενές 

^<1β γουάϊντ χλατύς, ευρύχωρος 

Το 8ΐΓ6(οΙι τοδ στρέτς εύρύνεσθαι, άνοίγεχν 

Το τιτβΕΓ, νοΓβ, ινοΓη τού γουαίρ, γουόρ, γουόρνφορείν, έφόρεσαχλχ. 

Νο ΙΙ10Γ6, ηο Ιοη^βΓ ν?) μώρ, ν^.λόγγερ δχιχλέον 
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11861688, οί ηο 1186 γιοϋσλες, ο6 ν?) γιους τυεριττόν, μάτην 

Ταΐίβ ιη^ ιη6&8ΐΐΓ6 ταΚχ μάϋ μέζιουρ λάδετβ τ6 μέτρον μοϋ 

Αβ 8θοη 8,8 ρο88ίΙ)ΐ6 άζ σουν άζ πόσσιμπλ ως οί6ν τε τάχιον 

ΑΣΚΗΣΙΣ 72. 

1. (τοο(1 ιηοΓηίη^; Ι νίΒ,ΏΪ α ρ&ΪΓ οί 8ΐιθ63. — 2. Υ68, 8ίΓ; ν^Ιιβ,ϊ ίϊηά 
οί 8]ιθ63 ^ουΜ 7011 1ίίε6 (ογ ^ίβΐι Ιο 1ΐΕνβ)? ινΙίΕΐ: Μηά οί 8ΐιθ68 δΗαΙΙ 
1 8ΐιο\ν^? — 3. ΒΗη§ ιηβ 86νβΓΕΐ ραΐΓδ οί άίίίβΓβηΙ βίζβδ. — 4. 81ιε11 Ι Ιγ^ 
ΐΗβιη οη, 8ίΓ? — 5. ΤΙίΕπΙε γοη, Ι ινίΐΐ ριιΐ Ιΐΐ6ΐη οη ιη^δβΐί. ΤΙ167 ΗαΓί: 
ΐηβ ΗβΓβ; Ιΐιβ7 ΗιιγΙ: ιη^ Ιο68 (δάκτυλοι ποδών). — 6. Υββ, 8ίΓ, Ι 86β ΐΗβ^τ 
ΕΓ6 ΓΕίΗβΓ ϋ^Ηΐ; ΐ6ΐ 118 ϊτγ (οΓ 86β) Εηοΐ1ΐ6Γ ρΕΪΓ. — 7. Ι άο ηοΐ Ιίΐεβ 
11ιθ86; ΐ6ΐ 118 ϊτγ 11ΐ68β. — 8. Τ1ΐ68β 8ΐΐ068 ΕΓ6 Ιιν6ηΐ7-βί§1ιΙ ίΓΕη08; 
Ιΐιβ7 ΕΓβ ΐΗβ ίίηβ8ΐ ΙΗεΙ οεπ 1)β ΙΐΕά (1). \νΠ1 γοη ΗΕνβ ε 8ΐιοβ-1ιθΓη 
Ιο ραΐ ίή&ια οη ινίΐΐι (2). — 9. Νο, ΙΙίΕηΙ^ ^τοιι, 11ΐ67&Γβιηιιο1ιΙοοΐΕΓ^6 

(ΟΓ 11ΐβ7 ΕΓβ ΙΟΟ ΐΕΓ^β Β^ Ε ^ΓβΕΐ (16ε1). 10. Ι Ββ^ 7011Γ ρΕΓίΙοη, 

811; ϋίβγ ίίΐ 7^^ (3) νβΓ7 ^βϋ. — 11. Ι»βΙ: 118 Ιγ^ ΕΠοΙΙιβΓ ρΕίΓ; νΙίΕ,Ι; 
ΙίΕΥβ 7οα Ι:1ιβΓβ? Ιΐΐ68β ΕΓβ ιηυοίι Ιοο ηΕΓΓ0\ν^, ΐΗβ^ ινοιιΐά ΗυΓΐ ιηγ ίββΙ;. 
— 12. Τ1ιβ7 ^ίΠ δΪΓβΙοΙι 1>γ ινβΕπη^ (διά του φορεΐν, φορώντας) ; ^Ιιεη 70α 

ΙίΕΥβ ^ΟΓΠ ϋΐ086 8ΐΐ068 ίΟΓ Ιΐνο (ΐΕ^δ, Ιΐΐβ^ \νί11 ΏΟί ΙίΏΤΐ γθ\1 (4) ΕΠ^Γ 

Ιοη^βΓ (οΓ αηγ ιηοΓβ; ογ Ιΐιβ^ >νί11 ΗιιγΙ; 70^ ^ο Ιοη^βΓ ογ ηό ιηοΓβ). 
13. Ι Ηίεβ Ιο ΗΕΥβ ιη^ ίββΐ οοιηίοΓίΕΜβ. — 14. ΗβΓβ ίβ ΕηοίΗβΓ ρΕίτ; 
Ιγ7 ΙΙιεΙ:. — 15. Νο, ίΐ 18 ηο ιιββ (ογ ίΐ 18 υ8β1β88), ΙΙίΕηΙί ^ου; ΐΕίεβ ιη^ 
ιηβΕδηΓβ Εηθ πίΕίεβ ιηβ ε ρΕίΓ ε8 8θοη ε8 ροβδίΜβ. — 16. Υβ8, δίΓ; \^1ιβη 
άο 7οα τγϊδίι Ιο ΙίΕνβ Ι:1ιβπι? — 17. Ι νί&ηϊ ΐΗβπι ίοΓ ΜοηάΕ^, ΛνίΐΗοαΙ 
ίΕΪΙ. — 18. ΥβΓ^ ^β11, 8ίΓ, 70ϋ Π1Ε7 Γβΐ7 ηροη ιηβ. 



ΛΑΧΑΝΙΚΑ, ΟΣΠΡΙΑ χαΐ ΣΙΤΗΡΑ 

Αγκινάρα ΑΓίίβΙιοΙεβ αρτίτσοκ 

Άνθοκράμδη (κωνωχ(δι) €Εΐι1ίί1ο^βΓ κώλιφλάουερ 

Αραβόσιτος ΜΕίζβ μαίζ 

*Ασχάραγος ΑβρΕΓΕ^υβ ασχάραγκος 



1). Τΐιβ ίίηβδί (οΓ Ιΐιβ Ββδί;) ΙΙιεΙ; ΟΕη Ββ 1ιε(1, μεταφράζεται: χαν δ,τι 
ώραι6τερον υχάρχει, τ6 καλλίτερον χου υχάρχει, τ6 δριστον. 

2). Α δΗοβ-ΙιοΓη Ιο ριιΐ ίΐιβπι οη ^ίΐΐι,φράσις ολίγον ίδιωματική,σημα(νουσα 
κυριολεκτικώς: «ΰχοδετήριον διά να τά φορέσητε μαζή» κυρίως δέ τ& έξης: 
«θέλετε 1ν ύχοδετήριον διά νά τά φορέσητε;» 

3). Τ6 ρήμα Ιο ίίΐ εΐνε εδχρηστον κατά διαφόρους τροχούς χ. χ. Αδτά τά 
ύχοδήματα σας Ερχονται καλά: Ιΐιβ8β δΐιοβδ ίίΙ: ^οα ^β11. — Αυτή ή έσθής 
σας χηγαίνει ώραΐα, ΙΗεΙ άΓβδδ ίίΐδ ^οα ^βΐΐ. — Μου αρμόζει αΰτ6 τ6 φόρεμα; 
ϋοβδ ΐΐΐίδ ΟΟΕί ίίΐ πιβ? 

4). Έντηφράσει 12 λέγομεν: Τΐιβ^ ^ίΠ ηοΐ ΙιιιγΙ: 7011 Εη^ πιοΓβ βΙο. 
άντΙ Ιΐιβ7 ^ΠΙ ηοΐ Ηιιγϊ 7^^ ^^ ιηοΓβ, διότι δεν εΙνε όρθ^ν νά τεθώσι δύο αρνή- 
σεις έν τη αύτη χροτάσει. Διά τ?)ν αυτ^ν λόγον, λέγομεν καΐ Ιΐιβ7 ^ΠΙ ΗυΓΐ 
7οα ηο ΙοηςβΓ, ή Ι;1ιβ7 ^ϋ1 ηοΐ ΗιιγΙ 7^^ ^^ϊ Ιοη^βΓ, δέν θά σας χληγώ- 
σωσι χλέον. 
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Βρώμη 
Γεώμηλον 

Γογγόλιον 
Δαυχίον 
θύμος 
ΚάρΒαμον 

Κολοκυνθη 

Κράμβη (λάχοενον) 

Κριθή 

Κρέμμυον 

Κυαμος 

Λαχανικά 

Μύχης (μανιτάρι) 

Όρυζα 

Πετροσέλινον 

Πΐσον 

Ραδίκι 

ΡαφανΙς 

Ρίζα 

Σαλάτα 

Σέλινον 

Σίχαλις 

Σικυδς (αγγούρι) 

Σίτος 

Σκόρο δον 

Σπανάκιον 

Τευτλον 

Τομάτα 

Φακή 

Φασήολοι 

Φυτ2>ν 

ΧλΛ} 



0&13 

ΡοΙαΙο 
Τυηιίρ 
ΟδγγοΙ, ΙυΓηίρ 
Τΐι^αη 

0Γβ88 

Ριιιηρίζΐη 

Β&Γΐβ7 

Οηίοη 

Ββαη 

Υβ^βΙαΜβ 

ΜυβΙίΓοοιη 

Ηίθ6 
ΡΕΓ8ΐβ7 

Ρβα 

01ιίοοΓ7 

Η&(ϋ8ΐι 

ΗοοΙ 

δαίαά 

Οβ1βΓ7 

ΟαουιηΒβΓ 
\νΐιβΕΐ 

δρίη&οΗ 

ΒβείΓΟοΙ; 

ΤοπιεΙο 

Ι^βηΐίΐ 

Ββαη 

ΡΙαηΙ; 

ΟΤΕ88 



ώτ'ς 

ΐΓοτίτο 

τόρνιχ 

κάρροτ^ τόρνιχ 

τάϊμ 

κρές 

χ6μκιν 

κάμχβτζ 

μχάρλβΰ 

όνιον 

μχήν 

βέτζεταμχλ 

μόσροομ 

ράϊς 

χάρσλαι 

χή 

τσίκορι 

ράντις 

ρούτ 

σάλαντ 

σέλερι 

ράι 

κιοΰκεμχ^ρ 

χοϋήτ 

γκάρλικ 

σχίνατς 

μχήτρουτ 

τομίτο 

λέν-τιλ 

μχήν 

χλάν-τ 

γκρας 



ΕΙΚΟΣΤΟΝ ΜΑΘΗΜΑ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 73.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Το 1>6 δΙίΕΥβά ; 8&Ε- 

ΡβΓίβϋΙ, ίιηρΘΓίβοΙ 
ΡβΓίβοΐί^ νείΐ 

1ο-<1ε7*8 ρΕρβΓ 
δΟΕρ 

Ιο^βΙ 

Το ου*, Ι ο\ιϊ, ουί 

ΊοΜββίΙ, 11>ΐ€(1 



τού μχή σαίβντ, σα(6ιν ζυρίζεσΟαι, ξαρ(ζο>ν 



χέρφεκτ, ιμ-χέρφεκτ 

χέρφεκτλϋ γουέλ 

τουντέϊζ χαίϊχβρ 

σ\η 

τάουελ 

τοΰ κ6τ, άϊ κίτ, κ^τ 

τού μχλήντ, άϊ μχλέντ 



τέλειος, ατελής 
εντελώς καλά 
σημερινή έ^μερίς 
σάχων 
χροσόψιον 
κίχτειν, Ικοψα 
αίματόνειν 
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Αδ ίΐ 18, ϋΐεβ Ιΐΐ8.1; 
δΗοΓίβΓ ΒβΗίηθ 
Α})θΐιΙ 1}ΐ6 Ι6ΐηρΐ68 
Οϋ; ροιηαΐυιη 
Το Βηιβίι, α Ιϊταδίι 
Οοδίηβϋβ 



άζ Ιτ ίζ, λάϊκ δάτ 
σόρτερ μχιχάϊνντ 
αμχάουτ δΐ τέμι-χλς 
ά'ίΧ, χομέτομ 
τοΰ μχρές, αι μχρ^ς 
χοσμέτιχ 

ΑΣΚΗΣΙΣ 73. 



8χως εΐνε 

βραχΰτβρον 8χισθεν 
χερΙ τους χροτάφους 
Ιλαιον, χαχύμυρον 
ψηχτρ(ζε(ν, ψήχτρα 
χοσμητιχ^ν 



1. 6οο<1 ιηοηιίη^ ; ίΐ ΐβ βχοββΛη^Ι^ οοΐά ϊο-άΒ,γ, ίβ ίΐ ηοΙ? — 2. Υεβ, 
Ι ΕΠΙ 8υΓβ ^β βΗαΙΙ Ηβνβ βηοιν. — 3. Ι ινίδΐι (ογ ιναηΐ) Ιο Ββ δΙίΕΥβά (ογ 
Ι ^αηΐ δΗ&νίη^). — 4. Υβ8, δίΓ, (ογ νβΓ^ ινβΐΐ, βίτ), \ν1ιβΓβ \νί11 ^οιι 8ίΙ? 
^Ηίοΐι οΙιαίΓ άο 7011 ρΓβίβΓ? ΐίιίδ οηβ ογ ΙΙιεΙ οηβ? Ιδ ϊΥι&ί οΗαΐΓ ηεαΓ 
βηου^ΐι Ιο Ιΐιβ τνίηάο^? — 5. Υβδ, ΐΗαηΙε γοη; Ι οαη δββ ρβΓίβοΙΙ^ ι^τβΐΐ. 
— 6. ΤΗθ \νΕΐβΓ ίδ Ε Ιίΐΐΐβ Ιοο τνΕπη; ^εϊΙ ε ΙίΙϋβ, ίί ^οιι ρΙβΕδβ. — 7. Ηανο 
7011 Β,ηγ ηβ^δΟΕρβΓδ 1ιβΓ6? — 8. Υβδ, δΪΓ, ΗβΓβ ΕΓβ Ι^ο; λνΐιίοΐι ινϋΐ }7ου 
ΙίΕΥβ, ΐΗίδ ΟΓ πιεΙ; (ογ Ιΐιίδ οηβ ογ ΙΗεΙ οηβ)? — 9. Οίνβ ιηβ «ΤΙιβ 
Τίιηβδ» ογ «ΤΗβ ΌΒ,ίΙγ ΤβΙβ^ΓΕρΗ» ρΙβΕδβ (1). — 10. ΗβΓβ Ίϊ ίδ, βΪΓ; 
ΐΗίδ ίδ Ιο-άΕ^'δ ρΕρβΓ. — 11. ΥοιίΓ 80Ερ ίδ βχοβίίβηΐ; ίΐ ΙΐΕδ ε νβΓ^ ρ1β&- 
δΕπΙ δοβηΐ (οΓ δΐηβΐΐ), 1)ΐι4 Ιΐιίδ ίδ άίΓΐ^• — 12. ΗβΓβ ίδ ε οΙβΕΠ οηβ, βίΓ. 
13. Υοη ΙίΕΥβ ουί πιβ; Ι επί 1>1ββ(1ίη^ (ογ ίΐ ίδ Μββάίη^). — 14. ΤΗεΙ ίδ 
ηοΐΐιίη^; ίΐ ίδ οηΐ^ ε Ιίΐίΐβ ρίπιρίβ (εξάνθημα, σχειράχι) ΙΙ^εΙ Ι ΙίΕνβ ουί. 
15. ΟιιΙ; πι^ ΙΐΕίΓ ε Ιίΐΐΐβ, ρΙβΕδβ. — 16. Υβδ, δίΓ; βΙιεΙΙ Ι οιιΐ ^ουΓ ιηιΐδίΕοΙιβ 
Εηά ΒβΕΓά (2) ? — 17. Νο, ΙΙίΕηΙε ^οη; ίΐ τνίΐΐ άο νβΓ^ ινβΐΐ Εδ ίΙ ίδ; 1)υΙ 
βυΐ πιγ ΙΐΕίΓ ε Ιίΐΐΐβ δΙιΟΓίβΓ ΒβΗίηθ. — 18. ΙΙίΟοΙε εΙ ^ουΓδβΙί ίη Ιΐιβ §1α88, 
δίΓ; ίδ ^οπΓ Ηειγ βηΙ; Ιο ^ουΓ Ιίΐόη^ (άρέσχεια) ? — 19. ΟηΙ ίΐ ιηιιβίι δΗοΓ- 
ΙβΓ δΐίΐΐ, εΙ>οιιΙ ΐΗβ ΙβπιρΙβδ. — 20. ΤΗεΙ \νί11 άο; ηο^ ρυΐ οη ε Ιίΐΐΐβ οίΐ, 
ροπίΕΐηηι Εηά βοδίηβΐιο. — 21. Οίνβ πιβ ε ΒΓυδΗ άοινη (βούρτσισμα), 
ρΙβΕδβ (ογ ΒΓυδΙι πιβ άοτνη ογ 1)Γυ8ΐι πι}γ οοεΙ); ΛεΙ ίδ ε11.^ — 22. ΗβΓβ 
ίδ 7ουΓ }ϊΛί, δίΓ; ςοοά ιποΓπίη^. 



ΑΣΚΗΣΙΣ 74.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



ϋίΓΐ, (1ίΓΐ7(3) 
Μαά, πιιιάά^ 

Το ίβΕΓ, ίβΕΓβά 
Το ίΓββΖβ, ΪΓΟΖβ, 

£Γθζβη 
Οίουά, βίοιιά^ 
81^7, ΗβΕΥβπδ 



ντέρτ, ντέρτυ 

μόντ, μ6ντϋ 

τού φήρ, φήρντ 

το6 φρήζ, φρί>ζ, φρόζεν 

χλάοϋντ, χλάουντυ 
σχάϊ, χέδενς 



ρυχαρέτης, ρυχαρ&ς 
βόρβορος, βορβορώδης 
φοδεΐσθαι, χλχ. 
χάμνει χαγετ^ν 

νέφος, νεφελώδης 
ουρανός, ουρανοί 



1). Τί) ΤΗβ Τίπιβδ (χροφ. δίτάϊμς) «οΐ Καιροί» χαΐ «ΤΗβ ϋΕίΙ^ Τβίβ- 
^ΓΕρΗ» (χροφ. νταίλϋ τέλεγχραφ) ό «Ημερήσιος Τηλέγραφος» εΙνε δύο εφη- 
μερίδες του Λονδίνου. 

2). ΜουδίΕβΙιβ (μουστάς) μύσταξ — ΒβΕΓά (μχέρντ) γένειον. 

3). Έρρέθη χαΐ δλλοτε δτιχροχειμένου χερΙ χαιροϋ, αντί του γοαλλοχρε- 
χους χάμνει (χρύο, χλχ.), οΐ "Αγγλοι λέγουσιν ε Ι ν ε. Π. χ. Ιΐ ίβ άίΓΐ^, 
εΙνε λάσχη ϊξω (άχάθαρτα). — Ιΐ Λ^Έδ ίο§§7 Υ^^^^τάαγ, ήτο ομίχλη χθες. 
Ιί ίδ οίοιιά^, εΙνε συννεφιά. — Ιΐ ίδ Ιί^Ηΐ, φέγγει. — ^Ιΐ ινίΠ Ββ νβΓ^ βΙίρρβΓ^ 
Ιο-π>οττο^, θά εΙνε χολλή γλιστρά αδριον. — Ιΐ ίδ οοΐά, χάμνει ψύχος χλχ. 
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Ο&ιηρ, (ΐΕιηρηβββ 

ΜίδΙ, πιΐ8ΐ7 

Το βΐίρ, 8ΐίρρ6Γ7 

ΤΗ© ίοβ 

Τΐιίη 

Το 1>β αΗβ 

Ροηθ 

Το δίεαίβ, Ιΐιβ βΙ^Αΐβ 

Το ίαΐΐ, Ι Μ\, ίΕΐΙβη 

Το 1>Γυΐ86 



ντέμχ, ντέμιυνβς 

φίγκ, φόγκυ 

μ(στ, μ(στυ 

αλΙ%, σλίιεπβρι 

δή άϊς 

ΘΙν 

τοϋ μχή αΚμχλ 

χίνντ 

τοϋ σκα('τ, δή στκαντ 

τού φώλ, άϊ φέλ, φώλ'ν 

τού μχρουζ 



υγρός, δγρασΕα 
ίμίχλη, ομιχλώδης 

6λ(σθα(νε(ν, έλισ^ρλς 

χάγος 

λβχτλς 

δΰνασθαι (βίναι εΙς θέσιν) 

δεξαμενή 

χαγοδρομεϊν, χαγοχέδι- 

χίχτείν χλχ. (λον 

μωλωχίζειν 



ΑΣΚΗΣΙΣ 74. 

1. ΤΙ λάστπ] χοΟ εΤνε (Ιιον (ϋΓΐ:^ ίΙ: ίβ) σήμερον τϊ χρωΐ' δέν έξέρχεσθε 
(χεριφρ.) δέν Ιχει οδτω; — 2. Πρέχει νά εξέλθω* α\ όδοΙ είνε βορβορώδεις, είνε 
αληθές, έν τούτοις, Ιχω καλά χονδρά (ΙΙιίοΙε) ύχοδήματα, δέν φοβούμαι τήν 
λάσχην. — 3. Δέν θά είνε λάσχη (ακάθαρτα) έχΐ μακρόν, θά κάμη χαγωνιά (ϋ 
13 ^οίης Ιο ΪΓββζβ) κατά τήν νύκτα* Ιδέτε, 6 β6ρ6ορος είνε χαγωμένος. — 4. Του- 
ναντίον, μέλλει νά βρέξη* ό ουρανής είνε νεφελώδης. — 5. Ή ομίχλη ήτο χολύ 
χυκνή (ΐΗίοΙε) χθες* σήμερον κάμνει όλίγην δμίχλην' 6 ήλιος λάμχει (εΤνε λάμ- 
•ιων) καΐ μετ' ολίγον ή δμίχλη θά διασκεδασθη. — 6. Έστέ χροσεκτικ^ς (φρόνι- 
μος), δυνατόν (^οιι ιηί^ΐιΐ) νά όλισθήσητε. — 7. Τη άληθείςι, εΤνε χολύ γλίστρα. 
δέν θά τΐ) έχίστευα (Ι βηοιιΐά ηοΐ ΙίΕνβ 1)β1ίβνβ<1 ίί). — 8. Αδριον θά είνε χαγε- 
τλς έχΐ της λίμνης (ή τ!) δδωρ θά είνε χαγωμένον)* θά δυνηθώμεν νά χαγοδρομή- 
σωμεν έχΐ της δεξαμενής. — 9. Πρέχει ν' αγοράσω έμαυτφ ( *) ζεύγος χαγο- 
χεδίλων* άγαχώ τήν χαγοδρομίαν (βίεαϋη^).— 10. θά 2λθητε νά χαγοδρομή- 
σητε μαζή μου. — 11. Δέν χαγοδρομώ' έδοκίμασα τ!) χαρελθ^ν Ιτος, Ιχεσα το- 
σάκις, ώστε δέν θέλω νά έχαναρχίσω (Ι νίΐΐ ηο4 1>6^η λ^βλώ). — 12. Πίχτω 
%α\ έγώ (έχίσης) καΐ χολυ συχνά* είμαι ενίοτε καταμωλωχισμένος. έν τούτοις 
θά χαγοδρομήσω χάλιν εφέτος. 



ΑΣΚΗΣΙΣ 75.— ΑΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Οοιηραη^, ίήβηθβ 

Το ρυΐ ίη οκΙβΓ 

ΙΜβοιάβΓ 

ΗεπΙ 

Το ΙεΙ^θ οαΓβ οί 

Το βο ουί 

διηοκ6, οίηθβΓ 

Το ρόίβ ίήβ βΓβ 

ΡοΙεβΓ 

δίονβΐ, 1οη^8 

Ρίβοβ οί νοΜ 



κόμχανυ, φρέντ'ς 

τού χούτ ιν όρντερ 

ντισόρντερ 

χάρντ 

του ταΓίκ καΐρ οφ 

τού γκώ άουτ 

σμόκ, σίντερ 

τού χ2)κ δΐ φάΐρ 

χόκερ 

σόβελ, τόγγς 

χής οφ γούντ 



κόσμος (συντροφιά, φίλοι) 

τακτοχοιώ 
αταξία 

τραχύς, ισχυρές 
φροντίζειν χερΙ 
σβέννυσθαι 
καχνός, τέφρα 
συνδαυλίζειν τ& χύρ 
συνδαυλιστήριον 
χτυάριον, χυράγρα 
ξύλα 



( *) Ε(ς τά μέσα αύτοχαθη ρήματα οί "Αγγλοι θέτουσι μετά τ6 ρήμα τάς 
αύτοχαθείς αντωνυμίας. Διά νά κλίνωσι λ. χ. τ& «χληγόνομαι» λέγουν Ι ΙιυΓΐ 
πΐ78θ1ί (χληγόνω έμαυτόν), ^οιι Ηιιγ νοιΐΓ8θΙί, Ηβ ΗϋΓΐβ 1ιιπΐ86ΐί, ΐΛ^β 
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Το Γβΐίςΐιΐ, ΰ^ΐιΐ α^αΐη του ρηλάΐτ, λάϊτ εγχέϊν 
ΟοαΙ ; πιαίοΐι, ιη&ΙΰΙΐ68 ματς, μάτσβς 
Τοο ιηυοίι αί οηοβ τού μότς ατ ουάνς 
Το 8ΐηο11ΐ6Γ; ΐΗβ ΒβΙΙοινδ σμ6$ερ, μχέλοζ 
Το Μο^, Μβιν, Μο^η μχλώ, μχλοΟ, μπλών 
Ο η Ιΐιίδ δίάβ &ν δΙς σάϊντ 

ΤΗβ ίΪΓβ (ΐΓΕ^δ ^β11 δΐ φάϊρ ντρώζ γοϋέλ 
Το Γοΐΐ, Γοϋβά ρ6λ, ρ6λντ 

βαιρβί χάρχετ 

ΑΣΚΗΣΙΣ 75. 



άνάπτειν αίθις 
δνθ ράχες, χυρεΐον, 
χολλά συγχρόνως 

άχοχνίγειν, φυσητήρίον 

φυσάν χλχ. 

χρ&ς τούτο τ& μέρος 

τ8 χΟρ άνάχτεί χαλώς 

χυλ(ειν χλχ. 

τάχης 



1. Ιωάννα, ήναψες (χληθ.) χΟρ εις τήν αΐθουσαν; — 2. "Οχι, χυρία, 8χί 
άχίμη' χάγω νά ανάψω (νά χράξω τοΟτο) ευθύς. — 3. Κάμε γρήγορα, χόρη μου, 
διότι θά έχωμεν φίλους (80ΐηβ ίήβηάδ) άχόψε, μετά τΐ δείχνον. — 4. θέλετε 
ν' ανάψω (ή νά χάμω)φωτιάν εις τ& έστιατόριον; — 5. Να(, άλλ' 5ρχισε άχ6 (νίΐΐι) 
τήν αΤθουσαν χαΐ ταχτοχοίησον τά χάντα χαλώς (ριιΐ &11 ίη ηίοβ οκΙβΓ), θά χά- 
ρωμεν τ6ν χαφέν έχει. — 6. "Αναψε χαλήν χυράν, διότι είνε χολή ψύχος σήμερον. 
— 7. τι χαχή φωτιά' δέν χα(ει διόλου (ίΐάοβδηοΐ Βυηι) χαλά* δέν φροντίζεις 
διά τ& χυρ' τ^ άφήχες νά σδεσθή. — 8. Συγγνώμην , χυρία, δέν έσδέσθη δλως 
διόλου (ηοΐ ι^ιιίΐβ ουί). — 9. Συνδαυλίσατε το* χου είνε τ6 συνδαυλιστήριον ; 
10. Ιδού αυτό, χυρία. — 11. Είνε χεριττόν' δλέχετε, τ6 χΰρ σδύνει (ίβ §οιη§ 
οιιΙ)' χήγαινε νά μοϋ φέρης μεριχά ξύλα* χρέχει νά τ6 έζανανάψω (Ι ιηυδί 
Ιί^ΙιΙ ιί α^αϊη). — 12. Τώρα βάλετε (ριιΐ οη) μεριχά (τεμάχια) χάρβουνα. 
Ιδού 1ν χυρείον* ανάψατε τ& χαρτί* χάρετε τ^ χτυάριον χαΐ βάλετε άχόμη 
χάρβουνα (βοιηβ ιηοΓβ). — 13. Αυτί) εΙνε (Ιτσι: ίΥι&ί ίβ Ίί)' μή βάζετε χολλά 
διά μιάς' τΐ χαχν^ς (^^ΙιαΙ α βπιοίεβΐ) 'Άνοιξε τήν θύραν ή τί> χαράθυρον. 
14. Κατέχνιξες τ6 χυρ' Ιδαλες χάρα χολλά (β. ^τβο,ί άββ-Ι, ίοο ιηυοΗ) χάρ- 
βουνα* δότε του ολίγον αέρα. — 15. Πού είνε τ!) φυσητήριον; Φύσησε τήν 
φωτιάν* μή φυσς^ς τόσον δυνατά (βο Ιιαπί), χόρη μου. — 16. Βάλε τήν χυράγραν 
χρδς αΰτ6 τ6 μέρος (άχ' έδώ) χαΐ τ6 χτυάριον χρος έχεϊνο (άχ' έχει). — 17. 
Ή φωτιά θά χιάση αμέσως (^ίΐΐ βοοη άτΛ^ν ογ (Ιγε^ υρ). — 18. 'Ιδου χαλή 
χυράΐ Τώρα βάλετε τ!) άλεξίχυρον (ίΪΓβ-^ααΓίΙ) οίίτως ώστε ή τέφρα νά μή 
χϋλίση (30 ίΙϊΛί ί\ίβ οίηάβΓδ πιβ.^ ηοί γοΙΤ) έχΐ τού τάχητος. 



ΟΝΟΜΑΤΑ ΕΧΟΝΤΑ ΔΙΑΦΟΡΟΝ ΘΗΛΥΚΟΝ (Συνέχεια) 



β) Τά έξης άρσενιχά 
αυτών; 
ΡββΓ (χήρ) 
Ροβΐ (χόετ) 
Ρήβδί (χρήστ) 
ΟίαηΙ (τζάϊεν-τ) 
Ηθϊγ (αίρ) 
Ηθ8ΐ; (χ^στ) 
ΡΓορΗβί (χρόφετ) 
^βν\Γ (τζού) 
δ1ΐ6ρΙΐ6Γά (σέχερντ) 
Ιιίοη (λάϊον) 
Αι)ι)ο^ (άμχοτ) 



σχηματίζουσι τ!) θηλυχί)ν μεταβάλλοντα τήν χατάληξιν 



χατρίχιος. — 
χοιητής — 
ιερεύς — 
γίγας ^ — 
ο χληρονόμος 



ΡββΓβδδ (χήρες) χατριχία 
Ροβίβδδ (χόετες) χοιήτρια 
ΡΗβδΙβδδ (χρήστες) ιέρεια 
Οίαηίβδδ (τζάϊεν-τες) γίγας (γυνή) 
-ΗθίΓβδδ (αίρες) ή χληρονόμος 
ξένος χαΐ ξενίζων Ηοδίβδδ (χόστες) ή ξένη 
χροφήτης ΡΓορΗβίβδδ (χρόφετες) χροφήτις 

ιουδαίος ^^\νβ3δ (τζούες) ίουδαία 

χοιμήν 81ΐ6ρ1ιβΓ(ΐ68δ (σέχερντες) χοιμενις 

λέων Ι,ίοηβδδ (λάϊονες) λέαινα 

άββάς, ηγούμενος Α1)1)β88 (άμχες) ηγουμένη 



ΑΝΕΥ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 



ίο: 



Μ&Γηαίβ (μάρχουις) μ,αρχήσιος.— 
ΑοίοΓ (άκτορ) ήθοχοώς 

ΑάυΙίβΓβΓ (αντ6λτ6ρ8ρ)μοιχ^ς 
ΡγοΙθοΙογ (χροτέκτορ) προστάτης. — 



ΜαΓοΙιίοηβδβ (μάρτσον6ς)μαρχησ(α 
Α€ίΓβ83 (άχτρβς) ή ήθοιυοώς 
Α(1ιι1ΐ6Γ683 (αντόλτερες) μοιχαλίς 
ΡΓθ^βοίΓβ33 (χροτέχτρες) προστά- 

(τις 

ΒβηείαοΙΟΓ (μχενεφάχτορ) ευεργέτης. — Ββηβί&οίΓββδ (μχενεφάχτρες) 

(εύεργέτις 
ράχτης. — δβαιηβίΡβδβ (σημστρες) ράχτρια 
αΰτοχράτωρ — ΕιηρΓββδ (έμ^-χρες) αυτοχράτειρα 
χυνηγ^ς ΗυηίΓεδδ (χόν-τρες) ή χυνηγδς 

ό τίγρις. — Τί§Γβ83 (τάϊγχρες) ή τ(γρις 

χαλληχάρι (αγέρι) £•&38 (λάς) χορίτσι 
χροδότης. — ΤΓΕΪίΓββδ (τρα(ϊτρες) χροδίτις 
Α(1πιίηί3ΐΓ&ίθΓ (αντμινιστραΚτορ) διαχειριστής. — ΑθιηίηίδίΓΕίπχ 

(αντμινιστραΚτριξ) διαχειρίστρια 
ΕχβουίΟΓ (εχζέχιουτορ) έχτελεστής. — 



δβαιαβίβΓ (σημστερ) 
ΕιηρβΡΟΓ (έμ-χερορ) 
ΗαηίβΡ (χ6ν-τερ) 
Τί^βΓ (τάιγχερ) 
1»&(1 (λάντ) 
ΤΓΕίίορ (τραΓίτορ) 



ΤβδίαίοΓ (τεσταΓίτορ) 
ΟζΕΓ (ζάρ) 
ΗβΓο (χίρο) 
δυΐΐαη (σόλταν) 



Εχ6θυ(ηχ (εχζέχιοϋτριξ) έχτελέ- 

στρια 
Τβ3ΐΕίΓίχ (τεσταΚτριξ) διαθέτις 
Οζαηηα (ζαρ(να) Τσαρίνα 
ΗβΓοίηβ (χέροϊν) ήρωΐς 
δαίί&ηα (σολτένα) Σουλτάνα 



διαθέτης. — 
Τσάρος. — 
ήρως 

Σουλτάνος. — 
γ) Τη χροσθήχη δλλης λέξεως 
Οοοί βρ&ΓΓΟ^ (χοχ-σχάρρω) στρουθίον δρρεν. — Ηβη-8ραρρον (χέν-σχάρω) 

στρουθίον θήλυ 
Μ&Ιβ-οΗίΙά (μα(λ-τσάϊλντ) χαιδίον δρρεν Ρβιη8.ΐ€-ο1ιί1(1 (φ(μαιλ-τσάϊλντ) 

χαιδίσχη 
Ηθ-^οαί (χή-γϊΜ&τ) τράγος. — 81ΐ6-^ο&ί (σή-γχώτ) αϊ ξ 
Μαη-ββΓναηΙ (μάν-σέρ6αν-τ) ύχηρέτης. — Μβίά-8βΓναηί (μαίντ-σέρ6αν-τ) 

(ύχηρέτρια 

ΑΣΚΗΣΙΣ 76.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Το Εηδίν^βΓ; βη8Τ^βΓ 
Το αθνβΓίίδβ; αάνβΓ- 

ϋδβιηβηΐ 
Το ίπδβΓΐ (ΐΗβ 2ΐ8ΐ 

ίη3ΐαηΙ) 
1 Πευθ Ιΐιβ ΙιοηοΓ Ιο 

ίηίοπη 7011 
Το Ββ ίυΐΐ^ (ΐιιαΗίίβά 



άνσερ 

άντδερταϊζ, αντδέρτιζ- 

μεντ 
ινσέρτ (δΐ τουέν-τι 

φέρστ (νσταν-τ) 
άϊ χέδ δΐ 6νορ του 

ινφί)ρμ γιου 
του μχή φούλυ χουάλι- 



φάϊντ 
Το οοοηργ ΐΗβ ροδίΐίοη 6χιουχαϋ δΐ χοζίσιον 



Υαε&ηΙ 
ΕδΙαΒΙίδΙιιηεηΙ 

Ρΐαβηΐΐχ 

Το ιιηάβΓδΙαικΙ 

Το 1>6 ί^τιίοΐ^ αΙ 

αοοοαηΐδ 
Βοοίε-Ιεββρίη^ 
δϊηςίβ βηϊτγ 
ΟοιιΜβ βηϊτγ 

Το ΟΟΓΓ63ροη(1 



βαΓίχεντ 

εστάμχλισμεν-τ 

φλοΰεν-τλυ 

του ενντερστάνντ 

του μχή χουΐχ ατ 

αχχάουν-τ*ς 
μχούχ-χήχιν 
σίνγχλ έν-τρυ 
ντόμχλ έν-τρυ 
τού χορρεσχίνντ 



άχοχρίνεσθαι, άχάντησις 
άγγέλλειν, είδοχοιείν, 

αγγελία 
χαταχωρίζειν (τήν 21 

τρέχοντος) 
λαμβάνω τήν τιμήν νά 

σας χλη ροφό ρήσω 
Ιχειν δλα τά χροσόντα 

χατέχειν τήν θέσιν 

χηρεύων-ουσα 

χατάστημα 

ελευθέρως 

έννοείν 

ταχέως υχολογίζειν 

χαταστιχογραφία 
άχλογραφία 
διχλογραφία 
άνταχοχρίνεσθαι 
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€οιηιη6Γθί&1 οοΓΓβδρο- χομμέρσιαλ χορεσχέν• 

ροηάβηοβ ντβνς 

Βοΐΐι μχώθ 

ΤΙιοΓου^Ιϋ^ θ6ρολ( 



έμχοριχή αλληλογραφία 

άμφέτεροι-αι 

χατά βάθος, εντελώς 



ΑΣΚΗΣΙΣ 76. 

1. \να8 ΐΐ γοη ινΗο (σεΙς ήσθε Ιστις) αηβ^βΓθά ιη^ αθνβΓϋδθΐηβηΙ 
^ΜΛ ινΕ8 ίη86Η6(] ίη «ΤΙιβ Τίπιβδ» οΓ ΐΗβ 2ΐ8ΐ ίη8ΐαηΙ? — 2. Υβ8, 
8ίΓ; ίΐ νΕ8 Ι (έγώ ήμην). — 3. Ιδ Ιΐιίδ ^οϋΓ ΙβΙΙβΓ οοταχΏ^Ώάηζ (άρχίζουσα) 
«Ιη β,ηδ^βΓ Ιο (εις άχάντησιν της) ^οϋτ αάνβΓϋδειηβηΙ, Ι ΙίΕνβ Ιΐιβ ΗοηοΓ 
Ιο ίηίοπη ^^ου ΙΗ&Ι 1 1)βΗβνβ Ι αιη ίιιΐΐ^ ςααΚίΙβά (1) Ιο οοοιιρ^ ΐΗβ ροδί- 
Ιίοη νΗίΛ ίδ ηοιν ΥΕοαηΙ ίη γοχιν 63ΐ8.Ι>1ίδ1ιιη6ηΙ)ΐ? — 4. Υβδ, ΙΗεΙ ίβ πι^ 
ΙβΙΙθΓ. — 5. Υοιι νΗΐβ νβΓ7 ^βΐΐ (ογ ^ου ^πΐβ ε νβΓ^ 8θθ(1 ΗΕηθ). — 
6. 0Εη 7011 δρβΕίε Έη^ϋδΗ, ΓΓβηοΗ ορ ΟβΓπΐΕη? — 7. Ι δρβΕίε Εη^ΗδΙι, 
ΡΓβηοΙι Εηθ ΟβΠΒΕη ίΐιίθηΐΐ^. — 8. Αιβ ^οα (^υίοίε εΙ Ε€0θΐιηΐ8? — 9. Υβδ, Ι 
ΕΠΙ ({ΐύοί εΙ ΕοοοιιηΙδ Εηά υηάβΓδϊΕηά Ι)θο1ς-1ίββρίη^. — 10. ^ΗεΙ Ιάηά 
οί 1>οο]ε-1^66ρίη^ άο γο\ι ιιη(ΐ6Γδ(Εηά? — 11. Βοΐΐι δίη^ΐβ Εηά άουΒΙβ 
βηΐΓ^. — 12. 0Εη γοη οοΓΓβδροηθ ίη Λβ ΙΙΐΓββ ΐΕΠ^ΟΕ^βδ (λάνγχοϋϊτζεζ) 
γλώσσαι) ;? — 13. Υβδ, Ι επί Εοουδίοιηβά Ιο οοπιπιβΓοίΕΐ οορρβδροηάβηοβ 
Επά Ι ιιηάβΓδίΕΠίΙ 1)υ8ΐη688 (Ιιογοιι^ΙιΙ^. 



ΟΠΩΡΑΙ 



Άμίγδαλον 

Ανανά 

"Αχιον 

Βανάνα 

ΒαλανίΒιον 

Βατόμουρον 

Βερύχοχχον 

Δαμάσχηνον 

ΈλαΙα 

Κάρυον 

Κάστανον 

Κεράσιον 

ΚυΒώνιον 

Λεμ6ν(ον 

Λεπτοχάρυον 



ΑΙπιοηθ 


ίμονντ 


Ρίηβ-Ερρίβ 


χάϊν-άχχλ 


ΡβΕΓ 


χέρ 


Βεπεπε 


μχανάνα 


ΑΟΟΓΠ 


έχορν 


ΒΐΕ€ΐζΙ)βΓΓ7 


μχλάχμχερυ 


ΑρτίοοΙ 
ΡΙυπι 


έχριχοτ 


χλν 


ΟΙΙνβ 


6\ιί 


\νΕΐηυΙ 


γοϋόλνοτ 


ΟΙιεδΙηυΙ; 


τσέστνοτ 


ΟΙΐβΓΓ^ 


τσέρρυ 


^υ^η^6 


χοΰίνς 


Ιιβπιοη 


λέμον 


ΗΕζεΙ ηιιΐ 


χέζελ ν?)τ 




(Έχεταί συνέχεια) 



1). Τ& μέν ίιιΙΙ^ σημαίνει χληρέστατα, εντελώς, τ?) δέ ςυΕίίίίβά εις θέσιν νά, 
Ιχαν&ς νά, Εχω τά προσόντα. 



ΑΝΕΥ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΓ 
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ΕΙΚΟΣΤΟΝ ΠΡΟΤΟΝ ΜΑΘΗΜΑ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 77.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Το ΐΓ&Ιη ίο 1>α8ίη688 
Το οΐίίοί&Ιβ αβ 
ΗβίκΙ-οΙβΛ 
Ρίπη 

ΜθΡοΗαηί'β οίίίοβ 
ΡΗηοΐραΙ ; ραη 
Μ&ηα^βιηβηΐ 
Μοηβ^ ιη&ίΐ6Γ8 

Αά(ΐΓ683 

Το (Ιβοίάβ 
Το ΙιοηοΓ 

Α Γβρί^ 
Το ηαβίβη 
Το ίαΓηίδΙι 
Τ63(πηοηίαΐ8 
8&ϋ8η6(1, 8αϋ8Ϊ&ο1ίοη 



του τραΓιν το 6 μχίζινβς 

τού οφίσκαιτ άζ 

χέντ-χλέρκ 

φέρμ 

μέρτσαν-τ'ς έφφ(ς 

χρίνσιχαλ, χάρτ 

μάνατζμβν-τ 

μόνεϋ μάττβρς 

αντρές 

του ντισάϊντ 

του 6νορ 

αϊ ρίχλάϋ 

του χάστβν 

τού φόρνις 

τβστιμίνιαλς 

σάτισφαϊντ, σατισφάξιον 



ΑΣΚΗΣΙΣ 77. 



έξασχβΐν εΙς ΰχοθέσβίς 
έχχληρουν χαθήχοντα 
άρχωχάλληλος 
έμχορ. οίχος, έμχορ. σήμα 
έμχο ρ (χ2) ν γ ραφβΐο ν 
χυριώτβρος, μέρος, δράσις 
Βιεΰθυνσις, διαχβ(ρ(σ(ς 
χρηματιχαΐ υχοθέσβις 
Βιεύθυνσις (έχ(γραφή) 
άχοφασίζειν 
τιμ^ιν 
άχάντησις 
σχεΰΒειν 

χρομηθεΰειν, χαρέχειν 
χιστοχο(ητιχά 
Ιχανοχοιημένος, {χανο- 
χοίησις (εύχαρίστ.) 



1. Ηανβ γοη 1)ββη ΐΓ&ίηβά Ιο 1)υ8ίη68δ? — 2. Υββ, Ι Ηανβ 1)ββη ίΓαίηβά 
(ο 1>υ8ίη688 ΐοΓ ιηαην (έχΐ χολλά) νβ&Γδ, αηά Ιιανβ οίίίοί8,ί6(1 α8 1ΐ6&(1- 
οΙβΛ ίη α ιηβΓοΙίΕηί 8 οίίίοβ. — 3. Ιη ιν1ι&ί οίίίοβ ^βΓβ 7οιι? — 4. Ι ^λ8 
ίη ΐΗβ Ι&Γ^β ίίπη οί Κοη8β1 αηά Οο, (οοιηρ&η^) ίη Κοίίβπΐ&ιη. — 5. Ηον 
Ιοη^ (χόσον χαίρων) (Ιίά ^οα τβιηαίη ί1ιβΓβ? — 6. Ι ^8.8 ΗβΕά-οΙβΛ ίΗβΓβ 
ίοΓ Ινα 3^ββΓ8. — 7. Ι Ιιαά ίΐιβ ρΗηοίρ&Ι ραΗ οί Λβ ιη8,η8,2βιηβηί οί 
πιοηβ^ ιη&ίίθΓδ. — 8. \νβ11Ι Υοα ολπ Ιβανβ ιηβ ^οϋΓ &(]άΓβ88 ίο^αγ; 
Ι ΙίΕΥβ α ^Γββ,ί τπΒ,ηγ οίΙιβΓ (χολλο&ς άλλους) ^ουη^ ιηβη Ιο 8ρβ;Ι οαηηοί 
(Ιβοίθβ Εί οηοβ; Ι ιηιΐδΐ; τβίΐβοί (σχεφθώ) α Ηίίΐβ. — 9. ΤΗ&ηΙε ^ου; ίί ^ου 
ΙιοηοΓ ιηβ (ογ δΐιοιιΐά ^οα ΗοηοΓ ιηβ) ^ν^ίίΐι α Γβρί^, Ι δΐιαίΐ Ιι&δίβη 
Ιο ίπρηίδΐι ^ου ^ίίΐι ίβδίίπιοηίαΐδ ^ΙιίοΙι Ι αηι δυτβ ^ί11 ^νβ ^ου βνβΓ^ 
(πάσαν) βαίίδίαοίίοη. — 10. Οοοθ πιοΓηίη^; ίί Ι εΐο ηοΐ \νπ1β ίο γοη 1ο- 
ιηοΓΓον, 7θ*ι β&η οεΙΙ ίΗβ ηβχί άΒ,γ. — 11. ΤΗΕηΙί ^οιι, Ι επί νβΓ^ ιηαοΐι 
οΜί^βά ίο ^οα; ^οοά πιοΓηίη^. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 78.-ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Το οεΙΙ Ε^Εΐη 
ΑΙ)οιιΙ ΐΐιβ δίίιίΕίίοη 



τού χώλ εγκέϊν 

αμχάουτ 61 σιτιουαίσιον 



έξαναχερνάν 
Β(ά (χροχε(μένου χβρί 
της) τήν θέσιν 



1ΐΟ 



Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



Αΐιηοδί; 

Το ΗβδίίΕίβ 

Το ιη&ΐεβ βΓΓαη^ε- 

ιηβηίδ 
Οί 1)ΐΐ8ίηβ88 1ιαΙ)ϋ8 

ΡίΓ8ί €ΐα88 ΕΒίΚί^ 

ΜοθβΓπ Ιαη^α8,^63 
Τΐιβ οηΐ^^ ίΐιιη^ 



(ίλμοστ σχεδόν 

του έζιταΚτ διστάζε(ν 

του μα((χ αρρέντζμεν-τς χά^χνειν συμ^^ωνίας 



οφ μχίζνες χάμχιτ'ς 
φέρστ κλάς αμ,χίλιτυ 

μ,όντερν λάνγχουϊτζες 
δΐ 6νλϋ θ(γγ 

ΑΣΚΗΣΙΣ 78. 



Ιμχειρος ε!ς υποθέσεις 
χρώτης τάξεως άξ(α 
νεώτεραι γλώσσαι 
τ& μένον χράγμα 



1. Ά ! (&Η) έξαναχεράσατβ δώ τήν θέσιν (υχαλλήλοϋ) ; — 2. Μάλι,στα, κύρεε• 
?$χως (ε8) μοίέγράψατε χθες, έσκέφθην (Ι Ιΐιοιι^ΐιΐ — θώτ) δτιθά Ικαμνακαλά 
νά (ίο) έξαναχεράσω. — 3. Λοιχ^ν είχα σχεδόν κάμνει (ιηαθβ) συμφωνίας μέ 
Ινα 5γγλον κύριον Ιμχειρον είς 6χοθέσεις καΐ χρώτης τάξεως άξιας εις τάς 
Ιμχορικάς εργασίας (ιηβΓοαηίίΙθ αίίαίΓδ). — 4. Λυχουμαι άκουων (Ιο Η^λγ) 
τούτο, κυριε' ομιλεί τάς νεωτέρας γλώσσας; — 5. Όχι, διόλου* τοΰτο ήτο τ6 
μόνον χράγμα, 8χερ μέ ?καμε νά διστάζω (^ΗίοΗ ιηαθβ ιηβ ΗβδίίαίΘ). Αλη- 
θινά (\>γ ίίιβ ^}γβ) χου έμάθατε τά γερμανικά; — 6. Έμαθα (Ι ΙβαΓηΙ) τήν γερ- 
μανικών καΐ τήν άγγλικήν έν Παρισίοις. — 7. Γράφετε ευχερώς ταύτας τάς 
δυο γλώσσας; — 8. Τάς γράφω ευχερώς καΐ τάς ομιλώ ελευθέρως. — 9* Πόσον 
καιρόν (Ιιογ^ 1οπ§ (ϋά ^οα) κατέσχετε τήν θέσιν χερΙ της έχοίας (οί /ν^ΗίοΙι) 
ομιλείτε; — 10. Τήν κατέσχον έχΐ (ίο γ) δύο ϊτη. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 79.— ΑΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



ΟβΓίίίίοΛίβδ 

Κηονίβθ^β 

Το ίηθυοβ 

Αοοοιιηΐ; 

Το ιη&ΐεβ ίη(ΐιιίη68 

Τΐιβ (ΙίίίβΓβηΙ ιηβΓ- 

οΗαηίδ 
δίΓΪοΙ; ιηοΓΗ-Ηί^ 
Ταίβηΐ; 

Αρίίίυθβ ίοΓ Ι)α8!η688 
δίηοΘΓβΙ^ αίίαοΐΐθά 
Το οοπιβ ίο 1;βπιΐ8 

Το οίίβΓ 8βουηΐ7 
Βγ ίβίυηι οί ρο8ΐ 



σερτίφικαιτ'ς 

νόλετζ 

τού ιντιούς 

ακκάουν-τ 

του μαίίκ ινκουάίριζ 

αμχάουτ 
δή ντίφερεντ μέρτσαν-τ'ς 

στρίκτ μοράλιτυ 

τάλεν-τ 

άχτιτιουντ φ6ρ μχίζνες 

σίνσηρλυ αττάτσ'ντ 

του κ6μ του τέρμς 

το 11 όφφερ σεκιούριτι 
μχάί ριτ^ρν οφ χ6στ 



χιστοχΌίητικά 
γνώσις, γνωριμία 
άναγκάζειν, χαρακινείν 

ίκθεσις (χληροφορίαι) 

ζητείν χληροφορίας 

χερΙ ' 
οί διάφοροι Ιμχορο ι 

αυστηρά ηθική 
αξία, ικανότης 
Ικανότης χρίς ύχοθέσεις 
είλικρινώς άφωσιωμένος 
συνεννοείσθαι χερί τών 

δρων 
χροσφέρειν έγγύησιν 
μέ τ6 έχόμενον ταχυδρομ., 

(μέτήν έχιστροφήν •ροΰ 

ταχ.) 



ΑΣΚΗΣΙΣ 79. 



1. Καλήν ήμέραν, κΰριε* σας Ιφερα μερικά χιστοχοιητικά' μέλλω νά σας τά 
δείξω* εΐνε (ίίι^γ ατθ) χιστοχοιητικά χρώτης τάξεως. — 2. Ή γνώσ^ -σας της 
αγγλικής, της γαλλικής κοίΐτής γερμανικής (δηλ. τ^ Ι5τιγνωρίζιτε) ρι<^^..ήνάγ- 
κασε νά ζητήσω χληροφορίας χερί υμών άχί) (αί) τους διαφόρους έμχόρους 
έν Ροττερδάμη. — 3. Έλχίζω 8τι είσθε Ικανοχοιημένος (ευχαριστημένος) μέ 



ιΝ 
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τας χληροφορίας (Ιχθεσιν: αοοοιιηΐ) δς έλάδετε. — 4. Να(, όμ(λουσ( μβτ' 
εύχαριστήσεως (ασμένως, εδφήμως) χερΙ της αύστηράς ηθικής σας, της ΙχΛνί- 
τητός σας χρ6ς εργασίας καί της Ικανότητος (ταλάντου) σας διά τήν άλληλο- 
γραφίαν εις τρείς γλώσσας. — 5. Γνωρίζω ίτι δ οίκος (κατάστημα: ίίπη) μοί 
ήτο είλικρινώς άφωσιωμένος' έλυπούμην χολύ άφίνων αυτ2)ν (Ιο Ιεανβ ίΐ ΟΓ 
Ιΐΐ6ΐη) (1). — 6. Καλώς. Έάν δυνηθώμεν νά συνεννοηθώμεν χερΙ τους ϋρους, 
χοίαν έγγΰησιν (άσφάλε(αν) δύνασθε νά μοί χροσφέρητε; — 7. θά ομιλήσω εΙς 
τΙ)ν χατέρα μοϋ χερΙ τούτου (οη ΐΗαΙ βιιΜβοΙ) καΐ θά σας γνωστοχοιήσω (ΙβΙ 
7ου Ιεηο^) τούτο αΒριον τ6 χρωΐ. — 8. θά έκάμνατε κάλλιον (1ιε(1 1)βΙΙβΓ) 
νά μοΙ γράψητε μέ χρώτον ταχυδρομείον. — 9. θά χράξω 8χως λέγετε (38,7)• 
10. Έχει καλώς (τούτο είνε ίρθ6ν, Ιΐιαΐ'3 η^ΐιΐ)• μετά τοΟτο θά δυνηθώ (Ι 
δΐιαΰ 1>6 &1)1θ) ν' άχοφασίσω αί!ριον. 



ΟΤΣΙΑΣΤΙΚΑ ΑΠΑΝΤΩΝΤΑ ΕΙΣ ΠΛΗΘΥΝΤΙΚΟΝ ΜΟΝΟΝ 



Α1πΐ8 (άμζ) ελεημοσύνη 
Αηηαΐβ (άνναλζ) χρονικά 
ΑΓοΗίνΘδ (άρκιδς) αρχεία 
ΑδΗβδ (άσες) τέφρα 
ΒβΙΙο\ν'8 (μχέλλωζ) φυσητή ριον 
ΒίΙΗαιχΙδ (μχίλιαρντ'ζ) σφαιριστήριον 
Βο\νβΐ8 (μχάουελς) Ιντερα 
Βτββοΐιβδ (μχρήτσες) βρακίον 
0οιηρ&88β8 (κ6μ-χασες) διαβήτης 
ΌΓΕ\νβΓ8 (ντρώερς) έσώδρακον 
ΡίηοβΓ8 (χίνσερς) λαδίς 
ΚίοΗθδ (ρίτσες) χλούτη 
δά88θΓ8 (σίζαρς) ψαλίς 
8ηιιίί€Γ8 (σνόφερς) κηροψάλιδον 
Τ1ι&η]^8 (θαίνξ) ευχαριστίαι 
Τί(1ίη§8 (τάϊντινς) νέα, ειδήσεις 



Εη1;Γαίΐ8 (έντραιλς) εντόσθια 
Ρο1]£8 (φώζ) £νθρωχο( 
Ιίΐιη^δ (λόγγς) χνεύμονες 
Μ6&81'68 (μήζλζ) Ιλαρά (νόσος) 
ΜθΓαΐ8 (μόραλζ) τά ήθη 
Νβ^8 (νιοϋζ) ειδήσεις, νέα 
Νιιρ1ίαΐ8 (νόψιαλζ) γάμοι 
Οε18 (ώτ'ς) βρώμη 
0(1(ΐ8 (όντ'ζ) άνισότης, διαφορά 
Ραίη8 (χα(νς) λύχαι, χ6νοι 
ΤΓοαββΓδ (τράουζερς) χερισκελίς 
ΥβδρβΓδ (βέσχερς) έσχεριν>>ς 
νίοΐυαίδ (βίταλζ) ζωοτροφίαι 
νίΐΛΐδ (βάϊταλς) ζωτικά μόρια 
ν^α^βδ (γουέϊτζες) μισθός 
Τοη^δ (τόγγς) χυράγρα 



ΤΙΐβ 1)€8ΐ οί βνβΓ7 

Ιΐιίιι^ 
Οίηίη^-Γοοιηδ 
ΕαΙίη^-Ιιουδβ 
Το ββΐ, Ι §01;, ξοϊ 
Ουίΐβΐ», Βθβίδίβαΐί 
Ι ΐΏ&Ι^β πΐ}^δβ1£ υη- 



ΑΣΚΗΣΙΣ 80.-ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 

δΐ μχέστ οφ έδρι ΘΙγγ ίί,τι κάλλιστον ύχάρχει 



ντάΥνιν-ρουμς 

ήτιν χάουζ 

του γκέτ, άϊ γκότ, 

κότλετ'ς, μχήφςτέκ 

άϊ μαΚκ μαϊσέλφ ονντερ- 



έστιατόριον (ξενοδοχ.) 

χρομηθεύεσθαι, Ιχειν 

κοτολέται, μχίφτέκ 
δίδω νά μ' εννοήσουν, γ Ε- 



Ι) Το Ιεανβ \ϊ ογ ΐΗβιη. Όταν ούσιαστικόν τι χεριληχτικ?)ν (σημαίνον 
ζληθών) ένέχη Ιννοιαν ένότητος, τότε ρήμα καΐ ή αντωνυμία γράφονται καθ' 
ένικόν. Π. χ. Τΐιβ ΟΓΟ^ά (χροφ. κράουντ) \νΛδ Ιάτ^β, τ^ χλήθος ήτο μέγα. 
Άλλ' δταν τ6 χεριληχτικ^ν δνομα ένέχη Ιννοιαν χληθύος, τ6 ρήμα καΙ ή αντω- 
νυμία τίθενται είς ^ χληθυντικόν. ΤΗβ ρβορίβ οί ΟΓββοβ Ιιανβ &1)υη(1{ΐΏ€6 
οί βν€Γ^ Ιΐιίιις. — Ό ελληνικές λα?)ς ϊχει τά χάντα έν αφθονία. 
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Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



ά6Γ8ΐθΟ(1 

Ρυΐ άο^η, ιη&Γίεβά 
Αι Λβ Ιο^θδΙ ρηοβ 
^αίΙβΓ 

δοΐΐρ, Βθ8.8ΐΙ)66ί 

Τΐιβ 1)ίυ οί ΓΕΓβ 
Το 8ΐηο]£6 α οΙ^&γ 
διηοΜη^-Γοοιη 

Ρίρβ, ΙθΙ>8,0€Ο 

Ρίίβοη, ΙυΛβν 

ΜΠά 

Τνο ροΓίίοηβ οί πιεαΐ 

ΑΓοιη» 

Το οίίβΓ 

δίΓοη^, λΥβαΙε 



στούντ 
πούτ ντάοϋν, μάρχ'ντ 
ατ δΐ λώεστ χράϊς 
γουαίτερ 
σούτυ, ρ6στμχήφ 
δΐ μχΐλ οφ φαΐρ 
τού σμώχ αΐ σιγχάρ 
σμόχιν ρούμ 
τάίτ, τομχάχο 
χίτζον, τίρκεϋ 
μάϊλντ 

τοΰ χ6ρσ(ονς οψ μήτ 
αρόμα 
τού έφερ 
στρίγγ, γουήκ 

ΑΣΚΗΣΙΣ 80. 



νομαι καταληχτ^ς 
τιμολογείν, σημειωμένον 
εΙς τήν κατωτέραν τιμήν 
ύχηρέτης (γ)ςαρσ&ν) 
σούχα, ροζμχΐφ 
ΧΛτάλογος φαγητών 
χαχνίζειν σιγάρον (χουρον) 
χαχνιστήριον 
χαχνοσύριγξ, χαχν^ς 
χεριστέρι, ίνδιάν. (γάλλος) 
γλϋχΰχοτος 
Βύο μερίδες χρέατος 
£ρωμα 
χροσφέρειν 
{σχϋρ6ς, αδύνατος 



1. Ι αιη (οΓ Ι ίθβΐ) νβΓ^ Ηιιπ^γ^; ΙβΙ υβ ^ο ίηΐο Ιΐΐ686 <1ίηίη§-Γθοιη8 ; 
\νβ δΗ&ΙΙ ίίηά Ιΐιβ ΒβδΙ οί βνβΓ^ΙΙιίη^ ΗβΓβ. — 2. Ι επί βχοββάίη^Ι^ ΐΗΪΓδΙ^; 
οαη \νβ §6ΐ ^οοά \πηβ 11ιβΓβ? — 3. Υεβ, ΐΗβ^ Ηανβ β-ΐνα^β ςοοθ νίηβ 
»η(1 βχοβΠβηΙ ΒββΓ. — 4. ϋο ΙΙιθ^ δρβαίε ΟΓθβΙί 11ιβΓβ? Ι αιη αίΓαίά Ι οαη- 
ηοΐ ιη&]£6 ιην8β1ί ιιηάεΓδΙοοίΙ ίη Εη^ΗβΗ. — 5. Νοίΐιίη^ ΒιιΙ (ουδέν χλήν) 
Έη^ΗδΗ 18 δροΐ^εη ΐΗβΓβ. — 6. Ι επί αίΓαίά βνβΓ}^11ιίη§ ίδ νβΓ^ (Ιθεγ ΗβΓβ. 
— 7. Υου ΕΓβ νθΓ^χηιιοΙι χπίδίαΐ^βη; βνβΓ^ΐΜη^ίδριιΙάο^η (ογ πίΕΓίίβίΙ) 
Βίί Λβ Ιο\ν^6δ1; ρποβ. 1.61 ιιβ ^ο ίη. — 8. ν^ΕίΙβΓ, οηη^ ιΐδ ΐΗβ Βίΐΐ οί 
ίΕΓβ. — 9. Υβ8, δίΓ; ΙιβΓθ ίδ Λβ 1)ί11 οί ίΕΓβ; δουρ, τοΕδΛββί, νβαΐ ουίΐβΐβ, 
ΗΕΓβ (λαγωδς), ΙαΛβ}^, ΓΕΐ)1)ίΙδ, ρΕτΙηά^βδ, ρΗβΕδΕηΙδ, ^οοόοοοίεβ, 
δηίρβδ^ ρ1^6οη8 βΙο. — 10. ΤΙιεΙ ^ίϋ άο; 1)Γίη^ υβ Ι^ο ροΓίίοηδ οί γοε81- 
1)βΘί, ττιΐίι νεςβίΕΒΙθδ, ΟΕΓΓοΙδ (σελ. 103) ροΐΕίοβδ, δρίπΕοΗ, €Εΐ)1)Ες6 
Εηά Ιιιτηίρδ. — 11. Ι ^αηΐ Ιο βιηοέβ ε οϊ^εγ, \ν1ιβΓ6 ίδ ΐΗβ δΐηο1άη^-Γθθΐιι? 
12. Τΐιίδ ^Ε7 (άχ' έδώ), δίΓ;! ^ί111)πη^ δοιΠΘρίρβδ Επθ οί^ΕΓδ. — 13. ^β 
ΎίΆΏϊ ταιίά ΙοΒεοοο; ΙΙιεΙ: Τατίάδΐι (τόρκις) ΙοΙ)Ε€θθ ίδ Ιοο δίτοη^. — 14. 
Ιΐ ΗΕδ Ε ίίηβ ΕΓ0Π1Ε. — 15. Με^ Ι οίίβΓ 7θ^ β- οϊ^^,τ^ — 16. Νο, ΙίΕπΙε 
^οιι ; Ι η6ν6Γ δΐηοΐ^ε; ίΙ; ίδ ε Ι)Ε(1 ΙιεΜΙ. 



ΑΣΚΗΣΙΣ 81.— ΛΕΞΙΑΟΓΙΟΝ 



^ΙιεΙ: ίδ Ιΐΐ6 ά&γ οί 

ΐΗβ ιηοη11ι? 
\νΕίβΓ, Ρβη-Ηοΐάβρ 

^ιιί^1ίι3^ 

Το ραγ ΙΗθ ροδίΕ^β 
Α ρβηη}^ δίΕΠίρ 
Αι ΐΗβ δΕίηβ Ιίιηβ 
\νΐΐ6Γβ ίΓοιη? 
ΟοχηρΕΠ}^ (Οο) 
Το δΐ^η 
Το ρΓβδβηΙ 

Ιη]£-6ΓΕδ6Γ 



χοϋάτ ιζ δί ντέϋ οφ 

δΐ μδνθ ; 
γουαϊφερ, χεν-χώλντερ 

χουΐχλυ 

το 6 χα Κ δΐ χίστετζ 

έ χέννυ στάμ-χ 

ατ δΐ σέϊμ τάϊμ 

χοϋέρ φρ6μ; 

χόμχανυ 

το 6 σάϊν 

του χριζέν-τ 

(νχ-ιραΐζερ 



χ6σαςτοΟ μην^ς 

Ιχομεν 
σημαντρίς (δστια), χον- 

δυλοφόρος 
γρήγορα 

χληρόνειν ταχυδρομικά 
δεκάλ. γραμματόσημο ν 
ταυτοχρόνως, ένταύτψ 
χόθεν ; 

εταιρία (Σία) 
ύχογράφειν 
χροφέρειν, δίδειν 
ελαστικών χρ6ς Ιξάλειψιν 

μελάνης 



ΑΝΕΪ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 
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ΑΣΚΗΣΙΣ 81. 

1. Η&νβ 7011 Λ ΙβϋβΓ Ιο 86η(1 ίο ίΙΐ6 ρο8ΐ? — 2. Ι Ιιανβ ηοί ψηίίβη Ίί 
γ^ί; Ι ιηυβί πιαί^β Ιι&βίβ. — 3. Υββ, ίη(ΐ66(1; ίί ίβ Βίτ^οΔγ Ηαΐί ραβί ίίΓ66 
&η<1 ϊίϊβ ρο8ί 8ί&Γί8 αί ίοαΓ ο'οΐοοίς. — 4. Μ^ ΙβίίβΓ πιαβί 8ί&Γί ίο-άΛγ; 
ίί γοη Ηβΐρ ιηβ, Ι βΐι&ΐΐ ηοί Ββ Ιοη^. — 5. Ι \ΝΓί11 άο ίί νίίΐι ρ1β&8αΓβ, αβ 
χφοϋ) ίί 18 8θ ίιηροΓίαηί; ^οα ΙΐΒνβ ηο ίίιηβ ίο 1θ8β. 6. ΗβΓβ 18 & 



8ΐΐ66ί οί ραρ6Γ; ίη6Γ6 ί8 απ βηνείορβ, ί1ΐ6 ίηΐ£-6Γα86Γ αηά & ηβ^ ρβη- 
ΙιοΙάβΓ. — 7. ννίι&ί 18 ίΗβ ά^γ οί ίΗβ ιηοηίΗΤ — 8. Ιί Ιβ ίΐιβ ββνβηίββηίΐι 
οί ΟβοβπιΒεΓ; ηο, ίί ίβ ίΗβ εί^ΐιίββηίΐι. — 9. Οίνβ ιηβ α ναίβΓ ςαίοΗχ, 
ρΐεαββ; Ι οαηηοί ίίηά τηγ 86α1ιη^-^&χ. — 10. Νο^, Ι ΙΐΒνβ ίίηίβΐΐθά αηά 
Ιί 18 οηΐ^ α (}ΐιαΓί6Γ ίο ίοαΓ (4 χαρά 1)4). — 11. Ταΐεβ ίΐιίβ ΙβίίβΓ ίο ίΐιβ 
ρο8ί αηά άο ηοί ίοΓ^εί ίο ραν ίΗβ ρο8ία^6, ίοΓ Ι Ιιανβ ηο ρβηη^τ βίοοιρβ; 
πιαί^β Ηα8ί6. — 12. δΗαΙΙ Ι οηαη^ε }γοιιγ ροβί-οίίίοε-οιχΙβΓ αί ίΐιβ 8απΐ6 
ίίπΐβ? — 13. Υβ8, ίΒ^β ίί ίο ίΐιβ ΟεηβΓβΙ Ροβί Οίίίοβ &ηά ίί ίΐιβχ αβίί νου 
¥τΗ6Γ6 ίί ΟΟΠ168 ίΓοοι, 8&7 ίί ιγοβ 36ηί \}γ Α11>6Γί αηά Οο οί ΡαΗβ• Ιί ίβ 
δί^ηβά αΙτ^ΒΔγ, γοη Ηανβ οηΐ^ ίο ρΓβββηί ίί. 



ΑΣΚΗΣΕ 82.— ΑΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



ΟοηοβΓΐ ; 1)β11 
Το ίαΐίβ ρΐαοβ 
Το-ιηοΓΓον ^66^ 
ΤΗβ ά&γ αίί6Γ ίο- 

Το 3βί οιιί (άν) 

Αί ί]ΐ6 1)Γ6&& οί άΒ,γ 

Το άο ¥^ίΙιοιιί 

Το 1>β ιη ηβοά οί 
Το αρρίχ 
Το ^ο Β,^Β,γ {ταπϊ 
Το α86 ΟΓ πιαί^β αββ 
Το ^βί Υί^Β,τγ 

Το 1>6€θηΐ6 νβΕΓ/ 

Το ^βί ίΪΓβά οί 



χένσερτ, μχώλ 
του ταΓίχ χλαΓς 
τού-^όρρο> γουήχ 
II νταίϋ ί^βρ το-^ρρω 

του σέτ άουτ 

ατ δ( μχρέχ οφ ντέϋ 

του ντο 6 γουιδάουτ 

το& μχή κν νήντ οφ 
τού αχχλάϋ 
το 6 γχλ αιγουαβ φρ^μ 
οί του μαΕιχ ιούζ οφ 
του γχέτ γουήρι 
του (ΐ.χ(χ^μ. γουήρι 
του γχέτ τάϊρντ οφ 

ΑΣΚΗΣΙΣ 82. 



συναυλία, χορ^ς 
λαμβάνειν χώραν, γίνβσΟαι 
άχδ αΟριον οχτώ 
μβΟαύριον 

άχέρχεσβαι, άναχωρεΐν 
χερίτήνχαραυγήν 
χάμνω χωρίς (ανέχομαι 

τήν στέρησιν) 
Ιχειν άνάγχην τοδ 
άχοτείνεσθαι . 
άχομαχρύνβσ6α( 
μβταχε(ρ(ζβσθα( 
βαρύνεσΟαι, άνιάν 

» » 

βαρύνβσθαι, χουράζεσΟαι 



1. Δέν είνβ αϋριον 6χου (ίΐιαί) λαμβάνει χώραν ή συναυλία; — 2. "Όχι, ή 
συναυλία θα γείν|] (θα λάβη χώραν) άχ2) αυριον 6χτο> (δηλ. μετά 6χτώ ημέρας 
άχ^ αϋρ(ον). — 3. ΆχατάτΟε* ώμίλησα σήμερον τδ χρωί χρδς τ^ν φίλον μου' 
μέ έβεβαίωσεν $τ( ή συναυλία αύτη θά λάβη χώραν μεθαύριον. — 4. Πηγαίνετε 
είς τδν χορΙ)ν αυριον έσχέρας' χ6τε αναχωρείτε; — 5. θ' άναχωρήοω<ιεν είς τάς 
1ξ της έσχέρας χαΐ θά έχανέλθωμεν αυριον τήν αύγήν (χαράγματα). — 6. Τ6τε, 
θά Ιχητε άνάγχην χρημάτων* έχειδή (βλ) δέν είμχορείτε νά χάμητε χωρίς αυτά, 
χαλά θά έχάμνατε ν' άχοταθητε είς τΙ)ν θείίν σας. — 7. Ό θείος μου ίχει άνάγ- 
χην χρημάτων αύτ^ς 6 ΤΒιος (Ιιίιηββίί)" είνε χεριττον δι' έμέ ν' άχοταθώ είς 
αότ6ν. — 8. Διατί άχομαχρύνεσθε του χαραθύρου; — 9. Άχομαχρύνομαι αυτού 
διότι εΙνε χάρα χολύ ψύχος. — 10. Μεταχειρίζεσθε αυτί) τί) μαχαίριον; — 11. 
Δέν τ^ μετοεχειρίζομαι έχΐ τού χαρόντος, άλλα θά τί> μεταχειρισθώ ε^θ'^ς μ^τ' 
ολίγον. — 12. Έβαρΰνβην Ά (Ι απι ίίτ^^Ι οί) σχητΓ αναχωρώ αυριον διά τήν 
εξοχήν, 8x0 υ δέν χλήττ» χοτέ. 
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Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



Μήλον 

Μέσπιλον 

Μοσχοχάρυον 

Μούρον 

Π έχων 

Ριδήσιον (φραγχοστάφ.) 

Ροδάκινον 

Ροΐδιον 

ΣτοΕφυλή 

Σϋχον 

Φοίνιξ 

Χαμαιχέρασον 

Πορτοχάλλιον 



ΟΠΟΡΑΙ 

(Συνέχ. Τδ. σελ. 108) 

Αρρίβ 

Μθ(11αΓ 

Ναΐιηβς 

Μιι11)βΓΓ7 
Μβίοη 

ΟοοββΒβΓΓχ, ουΓΓαηί 

ΡβΒοΙι 

ΡοπιβξΓβη&Ιβ 

6γ&Ρ6 

Ρί8 



βχχλ 

(ΐέντλαρ 

νίτμ,εγχ 

μέλμ.χερυ 

μ.έλον 

γχοόζμχερυ, χ6ρρ•ντ 

ίήτς 

ι:6μ.γχρ6ναιτ 

γχραΚχ 

φίγχ 

νταίϊτ 

στρώμχερο 

έρεντζ 



ΕΙΚΟΠΟΝ ΔΕΥΤΕΡΟΝ ΜΑΒΗΜΑ 



ΜΕΡΕΤΙΚΑΙ. ΔΕΙΚΤΙΚΑΙ ΚΑΙ ΑΟΡΙΣΤΟΙ ΑΝΤΩΝΤΜΙΑΙ 

Εαοΐι (ήτς) ΕνβΓ^ (έδερυ) 

ϊχαστος — η ϊχαστος, χάς 

Σ η (λ. Τ2> βνβΓ7 ϊχδΐ γενιχωτέραν σημασ(αν τοΰ βαοΐι χαΐ λέγεται 8ταν 
χρέχηται χερΙ χολλών χροσώχων ή χραγ^ίάτων, ένφ τ^ βαοΐι εφαρμόζεται έπΙ 
ολίγων ή χαΐ έχΐ Βύω μόνον (έχάτερος). Ή φράσις βαοΙι-οίΙιβΓ σημαίνει 
αλλήλους (Ιχαστος τ^ν δλλον): \νβ 8ββ β&οΙι-οΐ1ιβΓ, βλεχόμεθα (βλέχομεν 
αλλήλους). — Ή φράσις βνβΓ^ 0ΐ1ιβΓ-ά&7 οημ. ήμέραν χαρ' ήμέραν. βνβΓ^- 
ινΙιβΓβ: χανταχοϋ. 

ΕίΐΗβΓ (άϊδερ) ΝβίίΗβΓ (νάϊδερ) 

ό μέν ή ό δέ, Ιτερος έχάτερος ουδέτερος, οβτε 6 μεν οβτε δ δέ 

Σημ. Τ^ βΙΛβΓ εΐνε χαΐ αντωνυμία καΐ έχίρρημα χαΐ σύνδεσμος* ώς έχίρ- 
ρημα μετ' αρνήσεως σημαίνει οϋτε, ώς σύνδεσμος δέ, εΙνε διαζευχτιχ^ς (ή, είτε) 
χαΐ τότε τ^ δεύτερον ή έχφέρεται δια του ογ. 



ΤΗίβ 


Ιΐΐ68β 


Ιΐιαΐ 


ΐΗοββ 


δΙς 


δίζ 


δάτ 


δΐ)ζ 


οδτος — ^η 


οδτοι — αι 


έχείνος — •η 


Ιχείνοι — αι 


Νοηβ 


Αη^ 


ΑΠ 


δαοΗ 


ν?)ν 


ένυ 


ώλ 


σότς 


ούδεΙς 


τίς, ούδεΙς 


χάς 


τοιούτος 


Βοώ 


Οηβ 


ΟίΗβΓ 


Αηο11ΐ6Γ • 


μχ2)θ 


ουάν 


όδερ 


ενόδερ 


αμφότεροι 


εΙς, τοιούτος 


δλλος 


Ιτερος 



ΑΝΕΥ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 
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Σημ. ΠβρΙ του Ληγ 8ρ. σελ. 43 καΐ χβρί του ηοηβ σελ. 51. 
Ή άντωνυμ. 8ΐιοΙι θέλει χατέπιν τ^ αόριστον £ρθρον ε ή απ, οΤον βιιοΗ α 
ιη&η, τοιούτος δνθρο'ζ^ος. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 83.-ΑΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Το άαηοβ; ά&ηάηζ 
δο ίϊ 18, ΓεαΙΙ^ι ίηάββά 

Το ΤΙΓεΙΙΖ, ΥίΒ,ΗζΐΏ^^ 

^αΕ^1^^116, ροΙΙ^Ε 
Το ^α11ορ;^Εΐ1ορ 

ΡΕΓίηβΓ 

Τοίΐβΐ 

Μαβίο; νΐοΐΐη 

Ιη ίιιΐΐ (1γ683 

Ιη βνβηίη^ (1γ683 

Το Τ7ίη(1 αρ, ^οιιηά 

ιιρ 
0ρρο3ίΐ6 οοιιρίβ 
δρίβηάίά 
8ο1ιοΐϋ8θΙι 
Οορίουβ, ρΐεηϋίυΐ 

Το ΓβΰΓβ, ΓβΙΐΓθά 

Νβν 7βΕΓ 
ϋηίοΓίιιηΕίβ,-Ι/ 



το δ ντάνς, ντάνσιν 

σώ ιτ ιζ, ρ(αλυ, ιντήντ 

τοϋ γοϋώλτς, γουώλτσιν 

χαντρίλ, πέλχα 

του γκάλοχ 

πάρτνερ 

τίϊλετ 

μιούζιχ, βάΥολιν 

(V φουλ ντρές 

IV ήδνιν ντρές 

το δ γοϋάϊντ 6τ, γουά- 

ουντ 6% 
έχοζιτ χ($χλ 
σχλένντιντ 
σώτις 

χέχιος, χλέν-τιφουλ 
τοϋ ριτάιρ, ριτάϊρντ 

νιοδ γ(αρ 

ονφ^ ρτσιο υναιτ-λυ 

ΑΣΚΗΣΙΣ 83. 



χορεΰειν, χορδς 
χράγματι, τ φ δντι 

βαλσίζειν, ^άλς 
τετράχορος, χόλχα 
χορεΰειν, χορ?)ς γκαλ?)χ 
σϋγχορευτής, — τρία 
χεριδολή, καλλωχισμ.?)ς 
μουσιχή, β(ολ(ον 
έν στολή 

έν στολγ) έσχερίδος 
τελει^νειν, χανονίζειν 

Ιναντι ζεύγος 
λαμχρές, εξαίσιος 
σώττιζ (χορ?)ς) 
χλουσιοχάροχος 
άχοσύ ρεσθα ι (χαταχλί- 

νεσθαι) 
νέον Ιτος 
άτυχης, ατυχώς 



1. Έχανέρχεσθε οϊχαδβ (οοχηβ ΐη) χολυ αργά ή μάλλον (έχανέρχεσθε) 
ενωρίς, χου ώχήγατε; — 2. Ήμην (υχηρξα) είς τ?)ν χορ6ν* τ?) βλέχετε, είμαι 
έν έχισήμφ στολή. — 3. Τφ 8ντι (8θ 70α ΕΓβ: Ιτσι είσθε)* έχορεύσατε χολυ; 
4. Έχίρευσα χαΐ έ6άλσισα 8λην τήν νύχτα* σας βεβαιώ 8τι είμαι ύχερ6ολιχά 
κουρασμένος. — 5. Έχορεύσατε μέ τήν άδελφήν μου; — 6. Να(, έχίρευσα μετ' 
αότης (Ιχαμα) Ινα τετράχορον, Ζύο χ6λχας, χολλά βαλς χαΐ έτελείωσα μέ 1ν 
γχαλΐχ. — 7. Ήτο χαλή ή μουσιχή.; — 8. Εξαίρετος, φίλε μου' ατυχώς δέν 
εΤχομεν βιολί. — 9. Τίς ήτο άχέναντί σας (ορροδίΐβ ίο ^ου), 8ταν έχο ρεύετε 
μέ τήν άδελφήν μου; — 10. Είχον άχέναντί ζεύγος τ?)ν φίλον μας Άλδέρτον χαΐ 
τήν δεσχοινίδα Μαρίαν, τήν χ6ρην του ίατρού. — 11. Έδειχνήσαμεν τ?) μεσο- 
νύχτιον' τΐ) δεΐχνον ήτο τόσον λαμχρ?)ν, 8σον χλουσιοχάροχον. — 12. Διεσχεδά- 
σατε χαλά (^ου βη^ογβά ^οιΐΓββΙί), δέν είν' 2τσι; — 13. Ναί, τω δντι (ίικίβθθ 
Ι (Ιίά), άγαχώ χολύ τον χορόν' έχιτρέψατέ μοι να χάγω νά χλαγιάσω' θα συνομι- 
λήσωμεν τούτο (σήμερον) τΐ) άχόγευμα* σας εδχομαι ευτυχές τ6 νέον 2τος (ε 
1ΐΕρρ7 ηβϋΐτ γβατ). 



ΑΣΚΗΣΙΣ 84.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



ΒΟΕ* 

δΙβΕζηοΓ, δΙβΕΐηΒοΕί 
ΡίβΓ; ΗεγΒογ, ροΗ 
ί^έρίΕΐπ ; οίβοβΓ • 
ΤΙιβϋάβ 



μχωτ 

στη με ρ, στήμχωτ 
χήρ, χάρμχορ, χ6ρτ 
χάχταιν, 6φισερ 
δή τάϊντ 



χλοϊον, σκάφος 
άτμόχλοιον 
μώλος, λιμήν 
χλοίαρχος, άξιωματιχδς 

χαλίρροια 
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II ΑΓΓΛΙΚΗ 



Ρα886η^6Γ 

Ιϊ 18 ΥίΊηάγ 

ΤΗβ ΡΕ88&86 

Το ίΓΕΥβΙ, (Γανβΐΐβά 

ΡΪΓδΙ, 86θΟΙ1(1 θ1α83 

Αδ πιαοΐι α8 Ιΐιαίΐ 

Το ^ο υρ 

Το ^ο άο^η 

ΤΙΐ6 οαΒίη ; οη Βοαιχΐ 

8ΐβ\νΕκΙ, 8ΐ6\^α]χΐ683 

ΒείοΓβ Η&ηά 



πάσβντζβρ 

ίτ (ζ γουίνντϋ 

δή χάσετζ 

του τράβελ, τράβελντ 

φέρστ, σέγχονντ χλάς 

άζ μ6τς αζ δάτ 

τού γχώ όχ 

τού γχώ ντάοαν 

δή χάμχιν, ον μχ^ρντ 

στιούαρντ, στιούαρντες 

μιχιφδρ χάνντ 

ΑΣΚΗΣΙΣ 84. 



έχιβάτης 

είνε δνεμος (χνίβι) 

διάχλους 

ταξειδεΰειν 

1η, 2α θέσκς 

τόσον χολλά Ι 

άναβα (νειν 

χαταβαίνειν 

θαλαμίσκος, 4x1 το Ο χλο (ο υ 

ό-ή τροφοδΐτης χλο ίο υ 

έχ των χροτέρων 



1. 'ννΗίοΙι 13 ΐΗβ ΒοβΙ ΙΗβΙ βίΕΓίβ ίοΓ Ι<οιΐ(1οη? — 2. ΤΗβΓβ Ίί ίβ, οη ΐΗβ 
οίΗβΓ 8ί(1β οί ΐΗβ ρίβΓ. — 3. ΟαρίΕΪη, εγθ 7011 ^οίη^ Ιο Ι<οη(1οη? — 4. Υβ8, 
\νβ 8ΐια11 8ΐΕΓΐ Ιο-ηί^ΙιΙ, β,ϊ Ιΐιβ ηβχΐ Ιίάβ.— ^5. Ιΐ ΐ8 νβΓ^ ^Ίηάγ; ^^ΙιλΙ ίβ 
ΐΗβ ρποβ οί ΐΗβ ρΕ88Ε^6? — 6. Οηβ ροιιηά (1), ίί ^οιι ΐΓ&νβΙ ηΓ8ΐ οΐ&ββ. 
7. Α8 ιηιιοΐι α8 ΙιιεΙ? Ι( ίβ ιηιιοΐι Ιοο ά^ο,τ. — 8. Ι ινίΐΐ 2θ (Ιοτ^η αηά 866 
ΐΗβ οεΒΙιι. — 9. Ιΐ 18 νβΓ7 ηίοβ (ορ ΙΗεΙ ¥011 άο νβρ^ νβΐΐ); Λβ ΒΓΓΒη^β- 
ιηβηΐδ ΕΓβ ν6Γ)τ ^οοά (ογ βνβΓ^^ΐΗίη^ 18 τνβΐΐ ΕΓΓΕη^εά). — 10. \νΐΐ€Γβ 
18 Ιΐιβ ΐΕ(1ί68' 6Εΐ)ΐη?ίοΓ (δι6τι) ιηγ νιίβ \ιή11 ΙγευθΙ ινίΐΐι ιηβ. — 11. ΤΗβ- 
ΓΘ α 18; Ιΐιβ Ι^άγ Υί'ύΙ Άπά Ηβρδβΐί νβΓ^ οοιηίοΓίΕΗβ ΐΗβΓβ. — 12. Βγ Ιΐιβ 
Β^β, ΥίίϊΛϊ ιηα8ΐ Ι Ρε^ Ιο ΐΗβ 8ΐβ^βπί Λπά 8ΐΘ¥7ΕΗΐβ88? — 13. \νΐΐΕΐ ^οη 
ρίθΕδβ, βίΓ. — 14. Αη, \}Μϊ Ι Ιϋβ Ιο Ιςηοιν Ιΐιβ ρποβ 1)βίοΡβ ΗεικΙ. — 15. 
ΤΗβη 7011 Ιί&ά ΒβΙΙβΓ ^νβ ΐΗβιη ΗεΚ ε οΓοινη βΕοΙι (εις έκάτερον). — 16. 
Αγθ ΙηβΓβ πίΕΠ^ ρΕ886η^6Γ8 οπ Ι)οαπ1? — 17. ΤΗβΓβ ΕΓβ οηΐ^ Ινβίνβ 
Ιΐιί8 ϋιηβ (φορά), ΙΗθγθ εγ6 ίνίο θΓ66ύ8, ΐΙίΓεε Εη^ϋβΐιιηβη, Ιινο ΟβΓ- 
πΐΕη8, ΕΠ ΙΙεΙΙειι, ε Ργ^ποΗπιεπ Επά Ι^ο ΑιηβηοΕηβ. 



ΑΣΚΗΣΙΣ 85.— ΑΕΞΙΑΟΓΙΟΝ 



Ι^^ββ&ββ; ΐΓΐιηΙεβ 
Το ΐΕΐςβ Ε^Ε^ 
ΝβχΙ Ιίπιβ 

ΤΓΕνβ11ίη^-1)Ε8 
Το ίηδρεοί 



λοΰγχαιτζ, τρ6νχς 
ταΚχ αγουαΚ 
νέξτ τάϊμ 
τράβελιν μχάγχ 
τού ινσχέχτ 



άχοσχευαί, χ(6ώτ(α 

άφαιρεΐν 
χροσεχής φορά 
ταξειδιωτιχ^ς σάχχος 
έχιθεωρεΤν 



1). Τ1ΐ6 ρουηά 8ΐ6Γΐίη^ (λ(ρα στερλίνα) Ισοδυναμεί χ ρ2)ς εΤχοσι βΗΠΙιη^β 

ή 25 φράγχα. Τ6 σελίνιον δΐιϋΐίη^ διαιρείται είς δώδεχα ρβηοβ χαΐ ίσοδυναμει 
χρ?)ς 1 φρ. 25* ή χέννα ρβηη^ (δεχάλεχτον) χεριέχει τέσσαρα ίΕΓίΙιΐη^δ (φάρ- 
^ινς). — ^Τ^ άγγλιχ?)ν ΝομισματοχοχεΤον χίχτει χρυσά νομίσματα τών 20 
8ΐιί11ίης8: (25 φράγχα) δηλ. λίρας :ρουιΐ(ΐ8 — χαΐ τών 10 δΗίϋίη^δ. — ά ρ γ υ- 
Ρ ά δέ τΐ) ΟΓονη (Λβ ίί νβ δίίΐΐίη^ ρίβοβ) χορώνα : 6 φρ. 25, — τΐ) ΙΐΕΐί-οΓονη 
(ημίσεια χορώνα) — τ^ Ι^ο δΗίΙΙίη^ ρΐβββ ή ίίοπη: 2 φρ. 50. — Τ^ βΙιΠΙίη^ 
ρίβοβ, σελίνιον (1 φρ. 25), — «ΐΗβ δίχ ρβηοβ»: 62 έχατοστά του φράγχου χαί 
είτα τά αργυρά χερμάτια τών ίοαΓρβηοβ χαΐ ΙΙΐΓββρβηοβ: 1)3 χαΐ 1)4 
του σελινίου. — Χ α λ χ ά τέλος χερμάτια εΐνε ή ρβηη}Γ (τί 1)12 του σελινίου), 
τ?) ΗΕΐί ρβηη^ τ?) ήμισυ της χέννας χαΐ τ?) ίΕΓίΗιη^: τ?) 1)4 της χέννας (χρ6φε- 
ρε σίλλιν, χένς, χέννυ, φάρδιν, χράουν, χάφ-χράουν, σίξ-χενς, χής, φλορίν)• 



ΑΝΕΥ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΤ 
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Τ1ΐ€ €υ8ΐοιη-1ιοιΐ36 

ΤίΠ,αηΙίΙ 

Το ρΓβνβηΙ 

Αι Ιηβ 1ε81 ιηοιηβηΐ 

Το Ρ&88, Ιΐΐ6 ραδί 

ΤΙιβ ίυΙιΐΓβ 

ΒβΓίΗ 

Ιι6ΐ ιηβ Ι^ηο^ 

8&ί1οτ; ροΓΐ6Γ 



δή χέστομ. χάουζ 

τ(λ, ον-τίλ 

το 6 •ϊυρι6έν-τ 

ατ δή λάστ μέμεν-τ 

του χάς, χάστ 

δή φιοΰτσουρ 

μχέρΟ 

λέτ μΐ ν6ου 

σαΓίλορ, χέρτερ 

ΑΣΚΗΣΙΣ 85. 



τελωνβΤον 

χρίν ή, ϊως ο5 

έμχοδίζειν 

τήν τελεϋταίαν στιγμήν 

χαρέρχεσθαι, τ^ χαρελθ2>ν 

τλ μέλλον 

κλίνη (ένχλοίφ) 

γνωστοχοιήσατέ μοι 

να ί τη ς, αχθοφόρος 



1. Ηανβ γοχχ ιηαοΐι 1α^ξα^6? (ένικώςχάντοτε). — 2. Υβ3, υηίοΓίιιηαΙβΙ^, 
Ι Ιιανβ α ^τ^&ϊ άβΕΐ. — 3. ^Η^ άο γοχχ ΙγευθΙ νίΐΗ 8θ ιηυοίι 1α^^Ε^6? Ιΐ 
ΐΕ^βδ ΆΥταγ ε11 ^οιιγ ρΙβΕβυΓβ. — 4. Υοα εγθ γϊ^ΗΙ (ογ ΙΗεΙ ίδ Ιηιβ). Ι 
ίοιιηά ιϊ Ε ^Γ6Εΐ ίηοοηνβηΪΘηοβ Ιο-θΕ^, ίη ΐΓΕΥβΙΙίη^ ίΓοιη ΤυΛβ^ (τ6ρχε, 
Τουρκία) Ιο ΟΓββοβ; ηβχΐ ΙίπΐΘ Ι βΙιεΙΙ οη1)τ ί&ί^ Ώΐγ ροΓίιΠΕηΙθΕΐι αηό 
τηγ ΐΓ&νβΙΙίη^ Βε^. — 5. Ιδ γοητ Ιυ^^Ε^β οη 1>οεκ1? — 6. Νο, ηοΐ ^βΐ; 
Ι ΗΕνβ ρίβηΐ}^ οί Ιίπιβ (ί5λον τ^ν καιρόν) ίί Ιΐιβ Βοαΐ οηΐ^ δΙΕΓίδ εΙ ίουτ 
οΌΙοοΙε ίη Ιΐιβ ιηοηιίη^. — 7. Οη Ιΐιβ οοηϊτ&τγ, γοη τΏ\ΐ8ϊ ρηί ΐΗβηι οη 
1>θΕΤ€ΐ Λϊ οηοΘ. — 8. ΗΕΥβ 7οα )ι&ά γοχχτ ΐΓαηΙςβ ίηβρβοΐβά εΙ ΐΗβ οηβίοπι- 
1)ου86? Ιί ηοΐ, 70η 1ιε(1 ΒβΙΙβΓ ΙίΕνβ ΐΗεπι Ιαίςβη ΐΗβΓβ &ϊ οηοβ, ίοΓ Ι 
ΟΕηηοί ΙίΕΥβ (Ηβπι οη ϋοΕτθ Ιίΐΐ ύι^γ ΗΕνβ Ηββη ίηδρεοίβά. — 9. Υοα 
άίά ¥Τ6Ι1 ίο ίβΐΐ ηΐ6 ΙΗεΙ, ογ Ι βΗουΙθ ηοΐ; ΗΕνβ Βββη εΙ)Ι6 (δέν θα ήδυνάμην) 
Ιο 3ΐ&Γί Ιο-ηί^Ηί; ίΐι^γ ^ουΜ οβΓΐΕίη1)τ ΙίΕνβ ρΓβνβηΙβά πιβ ίΓοπι ριιΚίη^ 
107 ^Γΐιηΐςβ οη ΒοΕΓά ε1 ΐΗβ ΐΕβί πιοηιβηΐ. — 10. "ννΐιίοΐι ΐ3 7011Γ 1ιο1β1? 
—11. ΤΗβ Ηοίβΐ οί ΐΗβ ΟοΜβη Ιιίοη. — 12. Ατ^γοη ^οίη^1ορΕ88 (ογ 
ΒίΒ,γ) ΐΗβ ηί^ΐιΐ ε1 ΐΗβ Ιιοΐβΐ, ογ ^11 ^οα οΗοοββ ^ουΓ ΗβΓίΗ οη 1)οεγ€1? 
— 13. Ι ^1 δίθβρ ε1 ΐΗβ Ηοΐβΐ ; ί1 ίδ ηοΐ ίΕΓ ίΓοπι ΗβΓβ. Ιί γοχι δίΕΓί ΒβίοΓβ 
ίοιίΓ ο'είοοΐ^ ίη ΐΗβ ηιοΓηίη^, ίο.ί& €εγ6 ίο Ιεί πιε ΐ£ηο\ν ίί, ίί ^ου ρΙβΕδβ. 
— 14. 1 τήΐΐ ηοΐ ίοΓ^βί ^οα (ογ Ι νίΐΐ ηοΐ ίΕΐΙ) ; Ι \νί11 ββηά οηβ οί ΐΗβδΕίΙοΓδ 
ΟΓ α ροΓίβΓ Ιο Ιβΐΐ γοη; Ι έηοιν ινΗβΓβ ίί ίδ, ίί ίδ ηοί ίΕΓ ίΓοπι 4ΐιβ ροΓί. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 86.— ΛΕΞΙΑΟΓΙΟΝ 



Οο{ί€β-Ιιοιΐ86 ; Εη ίηη κ6φη-χάουζ, έν Ινν 

Αί 7ουΓ ββΓνίοβ ατ γιο υ ρ σέρβις 

ΐνΐΐΕΐ άο γοχχ οΙΐΕΓ§β? χουάτ ντου γιου τσάρτζ 

Ργοπι 1ι6Γ6 Ιο ίΗβΓβ φρ2)μ χήαρ του Βέαρ 

Το άβρεηά υροη του ντιχένντ οχ?)ν 

δίζ€, βπηβηδίοη σάΐζ, ντιμένσιον 

ΡοαΓρβήοβ Ε ρΕε1&Ε^6 φόρχενς αΐ χάκετζ 
Το ίη(1ΐθΕΐ6, ίο ροίηί του ιντικαιτ, το 6 χόΐν-τ 

οιιί άουτ 

Ουδίοιη-ΐιοιίδθ οίίίοβΓδ κόστομ χάουζ όψισερζ 
Το Ββ ίη Ε 1ιυΓΓ7 του μχή ιν αϊ χ6ρι 

ΑΣΚΗΣΙΣ 86. 



καφενεΤον, χανδοχείον 
ε!ς τάς Βιαταγάς σας 
τ ί ζητείτε; 
άχ' έδώ ϊως έκεΐ 
έξαρτάσθαι, Ιχειν χε- 

χοίθησιν 
μέγεθος, διάστασις 
τεσσάρας χέννας τ& δέμα 
ΰχοδεικνύειν 

τελωνειακοί ύχάλληλοι 

βιάζεσθαι χολ6 



1. Πού θί ε3ρω δύο αχθοφόρους διά να (ίο) βάλω (έχιβιβάσω) ^λας μου τάς 
άχοσκευάς εις τΐ) χλοΐον; — 2. Ε(ς εκείνο τ^ καφενείον χου βλέχετε άχέναντι 
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Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



(ορροβΐΐβ)• ύχάρχουν χάντοτβ τοιούτοι έχει (βοιηβ ίΗβΓβ). — 3. Είσθε αχθο- 
φόρος; — 4. Να(, χύριε, εΙς τάς διαταγάς σας (εΙς τήν 6πηρεσ(αν σας). — 5. Τ( 
ζητείτε δ ιά ν^ μεταχομ,ίσητε (Ιο οεγγ^) έκτα κιβώτια ά%1 το Ο τελωνείου 
μέχρι τοΟ ΑτμοχλοΙοϋ του Λονδίνου (Εοηάοη 1>ο&ί) ?; — 6. Αυτ^ 
εξαρτάται ολίγον έχ του μεγέθους, κύριε'ζητοΰμεν συνήθως 40 λεχτά(4 χέννας) 
κατά δέμα* άλλα δέν θά σας ζητήσω χάρα χολλά, κύριε" μείνατε ήσυχος ως χρί)ς 
τούτο (}γοιι πιλ^ θβρβηά ιιροη Ιίαί). — Τ.Πού είνε τά χράγματά σας ; (ΐΓαηΙίδ 
— 8. Είνε είς το τελωνείον' ελάτε άχ' έδώ, νά σάς τά δείξω (ΐΗαί Ι ιη&}Γ ροίηΐ 
ΐΗβιη ουί Ιο ^ου). — 9. 'Ιδου ?ν, Ιδού δλλο' κάμνουν δυο. '*Ας ίδωμεν χοΰ 
είνε τά άλλα; — 10. *Υχάρχουν τόσα χολλά (8θ ιηΒη^) κιβώτια έδώ, κύριε, 
ώστε είνε κάχως (γλΙΗογ) δύσκολον νά ευρη τις ί^,τι ζητεί (τν^ΙίΕΐ οηβ 13 Ιοοίί- 
ίη^ ϊογ). — 11. Ναί, αληθώς. — 12. Ποίοι είνε οι τελωνειακοί ύχάλληλοι; 
13. Ιδού αυτοί, κύριε, χλησίον του χαραθύρου. — 14. θά τοίς ομιλήσω, διότι 
βιάζομαι χολύ. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 87.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Κβ^; ραθίοοίε 
Το (ΙβοΙ&Γβ ^οοθβ 
ΑΙ)8θ1υ1βΐ7 

ΙίΕΟβ 

Ουΐ7 
Το Ιίοΐίβί 

Το ΐΓΕΠδρΟΓί, Ιο 

ο&ττγ 

Το εΓ088 

ΤΗβ Εη^ΐίδΐι ΟΗαηηβΙ 
Α^ΓββΕΒΙβ οοιηρΕη^ 
Το ιηεΕη, Ιο ίηίβηθ 

ΡγΟΙϊΙ ΟΕίΕΙδ ίο ΟονβΓ 

Ι ιηβΕηί, Ι ίηίβηάβά 



κή, χάντλοκ 

του ντικλαΐρ γκούντς 

άμχσολιουτλυ 

λαΚς 

ντιούτι 

το& τίκετ 

τού τρανσχόρτ, κάρρι 

τού κρ6ς 

δή ήνγκλις τσάνελ 
αγκρήαμχλ κόμ-χανι 
τού μήν, του ιν-τένντ 
φρ6μ κάλες του ντόβερ 
άί μέν-τ, άϊ ιν-τένντετ 



κλείς, κινητών κλείθρον 

δηλόνειν τά έμχορεύμ, 

άχολύτως 

τρίχαχτον 

τέλη, δασμ2>ς 

κολλάν, έχιγράφειν 

μετακομίζειν 

διαχεράν, διασταυροΟν 
ή θάλασσα της Μάγχης 
ευχάριστος συντροφιά 
χροτίθεσθαι, σκοχεύειν 
άχ^ ΚαλαΙ είς Δουδρον 
είχον σκοχ?)ν νά 



ΑΣΚΗΣΙΣ 87. 



1. Κύριοι, ευαρεστείσθε νά έχιθεωρήσητε τά χράγματά μου, δν άγαχάτε; 
μόλις δρθασα έξ Όλλανδίας καΐ χρέχει ν* αναχωρήσω άχόψε διά του άτμοχλοίου 
του Λονδίνου. — 2. Βεβαίως, κύριε, χου είνε τά κλειδιά σας; — 3. 'Ιδου αυτά. 
— 4. Ποίον είνε τ6 κλειδί αυτού τού κιβωτίου; — 5. 'Ιδού το. — 6. Έχετε τίχοτε 
νά δηλώσητε; — 7. Όχι, άχολύτως τίχοτε (ηοίΗιη^ Εί ε11). — 8. Ούτε σιγάρα, 
οΰτε ύδωρ Κολωνίας, ούτε τρίχαχτον; — 9. Όχι, κύριε, ουδέν έκ τούτων (ηο- 
ΐΗίη^ οί ίΐιβ Ιςίικί),. — 10. Έχω έδώ δύο ζεύγη ύχοδημάτων, τά δχοία ήγόρα- 
σα διά τήν σύζυγόν μου, άλλα δέν θά με κάμητε νά χληρώ(ίω τέλη δι' αυτά, έλ- 
χίζω. — 11. θά τ' άφήσωμεν νά χεράσουν αυτήν τήν φοράν, κύριε. — 12. Έτε- 
λειώσατε; — 13. Μάλιστα, κύριε καΐ τά έσημάναμεν (έκολλήσαμεν δελτία)" 
δύνασθε νά τά μετακομίσητε (ΗΕνβ ΐΗβιη οεγΗθοΙ) εΙς τ^ χλοίον διά του αχθο- 
φόρου σας. — 14. Ά Ι καλημέρα, ιατρέ, χού χηγαίνετε; — 15. Πηγαίνω εΙς 
Άγγλίαν διά τού άτμοχλοίου της Δούβρης. — 16. Λάβετε μάλλον τ?) άτμόχλοι- 
ον τού Λονδίνου, τότε θά Ιχωμεν τήν εδχαρίστησιν νά διαχλεύσωμεν τήν Μάγ- 
χην ομού. — 17. Βεβαίως* θά είνε χολυ ευχάριστος δι' έμέ συντροφιά. — 18. Έ- 
σκόχουν νά μεταβώ άχ6 ΚαλαΙ είς Δούβρην, άλλα χροτιμώ χολύ νά ύχάγω (Ι 
ΐηυοΗ ρΓβίβΓ βοίη^) μαζή σας. 'Άς υχάγωμεν νά ζητήσωμεν τά εισιτήρια μας. 



ΑΝΕΤ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 
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ΟΜΑΛΑ ΡΗΜΑΤΑ ΚΛΙΝΟΜΕΝΑ ΚΑΤΑ ΤΟ Το Ιονβ άγοχ^ν 

(Συνέχ. Τδ, σελ. 87). 



Αιη&Ι^ΑΐηαΙβ 


αμάλγχαμβτ 


άμαλγαματώ 


Αιηα83 


αμάς 


συσσωρεύω 


Αιηαζβ 


αμαίζ 


καταπλήσσω 


ΑπίθΗοΓαΙβ 


αμίλιορετ 


βελτίω 


Αιηβηά 


αμένντ 


δ(ορθώ 


Αιηοτιηί 


αμάουν-τ 


άνϋψώ 


ΑιηριιίΕΐβ 


άμ-χ(ουτβτ 


ακρωτηριάζω 


Αιητΐ86 


αμιοΰζ 


διασκεδάζω 


ΑηΛί^ββ 


άναλαΐζ 


αναλύω 


Αηίιηαΐβ 


άνιμετ 


έμψϋχώ 


Αηηβχ 


αννέξ 


επισυνάπτω 


Αηηί1ιΠ&ί• 


ανάϊχιλα^τ 


εκμηδενίζω 


Αηηοιιηοβ 


ανάουνς 


άγγέλλω 


Αηηο7 


αννόϊ 


άνιώ 


Αηοίηί 


ανίϊν-τ 


χρίω 


Αηβ^ΓβΓ 


άνσερ 


αποκρίνομαι 


ΑηίίοίρΕίβ 


αν-τίσιχετ 


προκαταβάλλω 


Αροΐο^ζβ 


αχόλοτζαϊζ 


απολογούμαι 


Αρρβαΐ 


αχχήλ 


έκκαλώ 


Αρρβ&Γ 


(χχχηρ 


φαίνομαι 



ΕΙΚΟΠΟΝ ΤΡΙΤΟΝ ΜλθΗΜλ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 88.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Το 8&ν6; 8&νίη^8 



του σαΓίδ, σαΚδινς 



δρβηάίΗπίΙ σπένντθριφτ 

Το δρβικί^ 8ρβη1 σπένντ, σπέν-τ 

Εχρβηδβ, βχρβηδίνβ εξχένς, εξπένσιβ 
Τοάο Ιΐιίιι^8 ίη 8ΐ7ΐβ(1)τού ντου θίγγς ιν στά'ίλ 



έξοικονομείν (σώζειν). 
οίκονομίαι 

πολυδάπανος 
δαπανάν κλπ. 
δαπάναι, δαπανηρές 
διεξάγειν μεγαλοπρεπώς 



1). Ή λέξις δΐ^ΐβ σημαίνει κομψότητα, ευπρέπειαν, μεγαλοπρέπειαν, δφος, 
τρόπον, γένος, καλαισθησίαν κλπ. Π. χ. Ι βηίβΓ ΐΗβ ^αΓθβη ίη βί^ΐβ, εισέρ- 
χομαι είς τον κήπον μεγαλοπρεπώς. — Το άπβδβ \νί11ι δίγΐ^, ένδύεσθαι κομψώς. 
Το δρβαΐ^ ίη Ιο&ά 8ίγ\β, όμιλείν άπρεπώς. — Ιη ίΐιβ Ιίαΐίαη 3ίγϊ&, κατά τ6ν 
ιταλικών τρόπον. — ίη α δί^ΐβ οί ΓβρΓΟΕοΙι, μέ τόνον έπιπλήξεως. — :Ι αάηιΐΓβ 
Ιιίδ 3ΪγΙ&, θαυμάζω τ6 υφός του. — Τ^ έπίθετον δΙ^ϋβΗ (προφ. στάϊλις) σημαίνει 
ωραίος, λαμπρές κομψός. — * Υπάρχει δε καΐ τ^ ρήμα Ιο δΐ^ΐβ σημαίνον αποκα- 
λώ, τιτλοφορώ. δΗβ δΐ^ΐβά ΙιβΓδβΙί Λ© ΒβΠβ οί ΐΗβ ΒεΙΙ-γοομ, έξΰωνόμασεν 
έαυτήν «ή ωραία του χορού». 



V 
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Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



ΤοάίβίιιΑ, €ϋ8ίιΐΓΐ>&η€6 ντιστίρμχ, ντιστύρμχβνς ένοχλεΐν, ένόχλησις 



Οη (Ιβοΐδ 

Οη αβεουηί οί 

Το Γββί, Ιο Γβροδβ , 

ΝβΟβ88ΒΓ)Γ, ηβΟΘ88ίΐ7 

ΙοπΓηβ^ 
ΡΓ6ραΓαϋοη8 



^ν ντέχ 

2)ν άχάουν-τ οφ 

τοϋ ρέστ, τού ρηχώζ 

νέσεσαρι, νεσέσιτι 

τζέρνεϋ 

χριχαιρέσιονς 

ΑΣΚΗΣΙΣ 88. 



εις τ2) χατάστρωμα 
^εχα, έξ αιτίας 
άναχαύεσθαι 
άναγχαΐος, άνάγχη 
ταξείδιον, $ρ6μος 
χροετοιμασίαι 



1. Αι ινΗαί Ιίιηβ (Ιοββ ΐΗβ 1)ο&1 81&γ1? — 2. Αΐ ίοιίΓ ο'οΐοοίί ίη ΐΗβ πιογ- 
ηίη^. — 3. ΤΗβη νί& νί'ύΐ 8ΐα7 (διέλθωμεν) ΐΗβ ηίεΐιί αί ΐΗβ Ηοίβΐ; Ι αιη 
ΙΐΓβά &Ώά 8ΐββρ7. — 4. Οοιηβ! Οο ηοΐ 1)β ε 8ρβηα11ιΗ{1, ινβ Ιιανβ αη βχ- 
ρβηβίνβ ίουτηβ}^ 1)βίοΓβ υ8; 1β1 υβ §ο οη 1)οαΓ(1 Ληά Ιαΐίβ α ^οοθ 1)βΓΐ1ι 
ιη ΐΗβ ίΪΓδί οαΗη. — 5. Υβ8, ^οι^ «-Γβ π^Ηΐ; ΐΗαί '^ϋΐ 8ανβ βχρβηδβ αηά 
ινβ δΐιαίΐ ηοΐ 1)6 (1ίδΙαΓΐ>6(1 ο,ί ίοχιτ ο'οΐοοίε ίη ίΗβ ηιοΓηίη^. — 6. Ιί γοα 
νί&ηί ίο άο ΐΗίη^8 ίη ^γ6ε1 8ί}^ΐ6, ^^^ ^^^^ δοοη δρβηά αΐΐ ^ουτ δανίη^δ. 
Βγ ΐΗβ 1))Γβ, ινΗβΓβ ΕΓβ ουΓ 1&άί68? — 7. Τΐιβ^ β-Γβ ίη ίΗβ ίαάίβδ' ο&1>ίη ; 
Ι Ιιορβ ΐΗβ δΙβ'^ναΓθβδδ '^ΙΙ Ιαΐςβ ^οοά ολγθ οί ίΗβπι. — 8. ΟυΓ Ιιι^^α^β 
ίδ οη άεοΐς. Ι Ηανβ ^υβί Ηαά ίΐ οονβΓβά (26αλα να τά σχεχάσουν), οη Εοοοιιηί 
οί ΐΗβ ΓΕίη; }ΓουΓ ΐΓανβ11ίη§-1)Ε§ ίδ ΗβΓβ. — 9. Νον ^β ινίΐΐ ΓβΙίΓβ Ιο ΓθδΙ; 
\}\χί Ι άο ηοΐ ΐΗίηΙς ^β δΙίΕΐΙ δίββρ πιυοίι ΗβΓβ; ΐΗβΓβ ίδ Ιοο πιυοίι ηοίδβ 
ονβΓ ουΓ ΗθΕάδ. — 10. ΡΕδδβη^βΓβ '^ΙΙ 1)β ΕΓπνίη^ ε11 ηί^Ηΐ ^ΙΗ ΐΗβΐΓ Ιυ^- 

^Ε^6 Εηά Ιΐΐ6 δΕίΙοΓδ \^1 1)6 ΠΙΕίίίη^ η666δδΕΓ}Τ ρΓβρΕΓΕίίοηδ ίοΓ ΐΗβ 

ίουΓηβ^; ^ολί πιυδ( ηοί βχρβοί ίο δίββρ πιυοίι. — 11. "ννίΐΐ }Γου Ιαΐεβ α 
Ιίΐίΐβ οί ΐΗίδ ΒΓΕηά^ (ρα>ίή, χονιάχ)? — 12. Νο, ίΙίΕηΙς }Γου, Ι ηβνβΓ θηηΐτ 
ίη ΙΗθ βνβηίη^; ^οοά ηί^ίιί. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 89.— ΑΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Ι νοηάβΓ (1) 
Α δίοπη, Ε ΙβπιρβδΙ 
Το οοπιβ οη 
Το ΕρρΓΟΕοΙι 
Το 8β*, 801 

ΒβΕ 

Κου^Η 

Το ΙίβΕΥβ 

δβΕ-δίοΙ&ηβδδ 

Αί 6Ε86 

ϋηοοπιίοΓίΕΜΘ 
Υβδδβΐ, βΐιίρ 
Αηιυδίης ΕοΙνβηίυΓβ 
ΒΕδίη 



άϊγοϋίνντερ 

αϊ στ(5ρμ, αί τέμ-χεστ 

του χ^μ ^ν 

αχρ^τς 

τού γκέτ, γκ(5τ 

σή 

ρίφ 

του χή6 

σή-σίχνες 

ατ ήζ 

ονχ6μφορταμχλ 

^έσελ, σίχ 

αμιούζιν αντδέντ-σιουρ 

μχα(σιν 



είμαι χερίεργος να μάθω 

χαταιγίς, τριχυμία 

έχέρχεσθαι 

χλησιάζειν 

γ£νεσθαι χλχ. 

θάλασσα 

τρικυμιώδης 

έξογχοΟμαι, εξεγείρομαι 

ναυτία 

έν άνέσει 

στενόχωρα 

χλοΐον 

τερχν^ν έχεισίδιον 

λεχάνη 



1). Τ^ οΰσιασαιχ?)ν ινοηθβΓ σημαίνει Ιχχληξιν, Θαυμασμ6ν, θαυμάσιον 
χλχ. Έξ οδ ή λέξις ινοηθβΓδίΓυοΙς, χατάχληχτος χαΐ τΐ έχίθ. νοηάβΓΪυΙ 
ή νοη(ΐΓουδ, θαυμάσιος, έχχληχτιχός, τδ έχίρ. τνοηάβΓίυΙΙ^ χαραΒ6ξως. Τί) 
ρήμα ίο ινοηάβΓ σημαίνει άχορώ, έχχλήττομαι, θαυμάζω, είμαι χερίεργος νά 
μάθω. 
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ΑΣΚΗΣΙΣ 89. 

1. ΤΗβ \}θ&ί 1ΐΛ3 ίυδί βίαΓίβά; Ι ινοηάβΓ νΙΐΒί Ιίιηβ Ίί ίβ. — 2. Ιί Ηαβ 
ίυβί δίηιοΐί (μ<5λις έσήμανεν) ίουτ; Ηον άαΓίς ίΐ ίβ ίη ίΗίβ οαΜηΙ Ι ίΐιίηΐς 
ΐΗβΓβ νίΐΐ 1)β Ε βίοπη. — 3. Υββ, ΙβΙ υβ §ο οη άβοί α,ηά 8ββ. — 4. ΤΙιβΓβ 
ίδ α ί1ιίο1& ίο^; Ι ίβαΓ ινε δΗαΙΙ Ηανβ & Β&ά ραββακβ; ΐΗβ βίοπη ίβ οοιηίη^ 
οη. — 5. Υβδ, ΐΗβ δβα ίδ ^βϋίη^ Γοη^Ιι; ηον Ιηβ νβδδβΐ ίδ ΗβΕνίη^Ι 
Ιιβί ιΐδ ^ο άοινη ίηίο ίΐιβ βαϋΐη; Ι &ιη δβα-δίοίε (ογ Ι ίββΐ νβΓ^ δίοίε). — 
6. Υου Λνουΐά άο τνβΐΐ Ιο Ιίβ (1ο\νη ίη ^οιιγ 1)βΓΐΗ — 7. Αγθ 70α οοπιίοΓί- 
αΒΙβ (οΓ Εί βΕδβ)? — 8 Νο, Ι επί νβΓ^ υηοοπιΓοΓίαΜβ; ΐΗβ ρίΠοτν 
αηά ίΗβ 1)βθ εγθ Ιοο ΗεγοΙ. — 9. Υβδ, Εηά ΐΗβΓβ εγθ ηοί βηου^Η 
€ΐο1]ΐ68 οη ίΗβ 1)βθ. — 10. Ιί Λβ νβδδβΐ Ηβανβδ Ιίΐεβ ΐΗίβ (2τσι, κατ' αύτ^ν 
τον τρέχον), Ι δΐιαίΐ ίαΐΐ ουί οί 1)β(1. — 11. ΤΗ&ί ινουΐά 1)β αη ΕΠίυδίη^ 
αάνβηίιΐΓβ ίο Ιβΐΐ }^ουΓ Εη^ΙίδΗ ίήβηθδ οη ΕΓΓίνίη^ ίη Ιιοηάοη. — 12. Υοιι 
νουΐά άο ινβΐΐ Ιο βΕί δοπιβίΗίη^; Ι ^1 ΟΓάβΓ α ρίβοβ οί ΒεβίδΙβΕΐ^ ; Ιγ^ 
Ιο Ιαΐεβ α πιουΐΗίυΙ. — 13. ΟΗ 1 1 επί βο ί11; Ι οαη Ιαΐίβ ηοίΗίη^ (ογ Ι οαη- 
ηοΐ ίαΐςβ Επ^ίΗίη^) ; Ιεΐΐ ίΐιβ δΙβ^&Γά ίο Βηη^ ΐΗβ Βαδίη. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 90.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



ΤθΓΓίΜβ, ίπ^ΗΐίιιΙ 

ΡοοΙεβΙ-ίι&ηθΙςβΓοΙιίβί 

Ό ο ηοΐ 1)6 ΕίΓαίά 

ΡΓβΙΙ^ ^οοά 

ΚβπίΛ Λ&Ηβ,-Μ^ 

^α^€^ 

ΟοηνβηίβηΙ 

ΙηοοηνβηίβηΙ-ηίβηοβ 

(τΓββη\<άο1ι 

Το άΓβδδ οηβ'δ δβΐί 

Το ΒβΛβ 

Το ΪΛίβ οίί 

Το ΐΕ^β &νίαγ 



τέριμχλ, φράϊτφοϋλ 
χ6χετ-χέντκε ρτσιφ 
ντου ν6τ μχή εφραίϊντ 
χρ(ττϋ γκούντ 
ριμάρχαμχλ,-μχλί 
χοϋάϊτ 
κον6(νιεν-τ 
ίνκονβίνιεν-τ -ενς 
γκρήνουϊτς 
το 6 ντρές οϋάν σέλφ 
τού μχαΐθ 
τοϋ ταίϊκ οφ 
το 6 ταΓίκ αιγοϋαΚ 

ΑΣΚΗΣΙΣ 90. 



τρομερός, φριχώξης 
ρινόμακτρον (τηςτσέχης) 
μή φοδείσθε 
αρκετά καλ2)ς 
άςιοσημε(ωτος-τως 
ήσυχος 
δνετος 

(5χληρ6ς, αμηχανία 
Γρήνουϊτς 
ένδύεσθαι 
λούεσθαι 

άφαιρεΤν, έκβάλλειν 
» » 



1. Ή ναυτία είνε τρομερδν χράγγμα' χοΰ είνε τ?) μανδήλι μου (της τσέχης) ; 
— 2. Ιδού το, άλλα μή φοδεΐσθε' θά είσθε καλλίτερα μετ' ολίγον. — 3. θα ύχάγω 
νά σας φέρω 1ν καλ^ν κυάθιον τεΐοϋ, θέλετε έν αύτώ κρέμαν καΐ σάκχαριν; — 
4. Ναί, άλλα φέρετε μου Ινα μικράν κυαθίσκον μόνον* δέν δύναμαι νά χίω χολύ 
τώρα' είμαι χάρα χολυ έξησθενημένος. — 5. Πρέχει νά χροσχαθήσητε νά φάγη- 
τε κδτι* θά ήσθάνεσθε χολύ καλλίτερα. — 6. Είχα χάρει 1ν μχιφτέκ καΐ 1ν χοτή- 
ριον οΤνοϋ εις τάς 10* δέν χεινώ τώρα. — 7. Έσχομεν (έκάμαμεν) αρκετά καλ?)ν 
ταξείδι' ή θάλασσα είνε χολύ (άξιοσημειώτως) ήσυχος, ακριβώς τώρα. — 8. Α- 
ληθώς Ι Δέν τΐ) χιστευω διόλου, φίλε μου* είνε μεγάλη αμηχανία τ?) ταξειδευ- 
ειν, δταν ή θάλασσα είνε τρικυμιώδης.^ — 9. Πόσος καιρός χρειάζεται (Ηοτν 1οη§ 
νίίΐ ίΐ Ια&β) τώρα διά νά φθάσωμεν είς (ίη) Λονδίνον; — 10. Χρειάζονται (ίΐ 
^νίΐΐ ίαΐςβ) σχεδόν μία καν ημίσεια ωρα. — 11. Είμεθα τώρα χλησίον του Γρή- 
νοϋΐτς. — 12. Νομίζω 8τι θά έκάμνατε καλά νά σηκωθητε καΐ ένδυθητε. — 
13. Ναί, θά σηκωθώ, θά χλΰνω (λούσω) τ^ χρόσωχον καΐ τάς χείρας μου καΐ 
θά έκβάλω τΙ> χαλαιόν μου Ινδυμα. — 14. Που είνε ό σάχων καΐ τ?) χειρόμακτρον ; 
15. 'Ιδοΰ τα, τώρα είσθε ϊτοιμος* άναδήτε μαζή μου (οοπιβ υρ) είς τ6 κατάστρω- 
μα* θά είσθε καλλίτερα έντ^ς ολίγου. 
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ΑΣΚΗΣΙΣ 91.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



^ι1^ι6 1)βΙΙβΓ 
Το Γβ-ββίΕΒΙίβΙι 
Το ιηα1^6 τνβΐΐ 
Οαίπι 
\νΕνβ8 

Οοοάδ, χηβΓοΗαικϋββ 
ΟουηΙβΛαικΙ 
Κίά ^Ιονβδ 
Οβίοί&ΐδ βιηρίο^β'δ 
Αϋή^Ηΐ 
Οπνβ ιηβ ίο 
Τΐιβ ίαΓβ 

Το άήνβ, Ι (ΐΓονβ, 
άΓίνβη 



χοϋάϊτ μχέττερ ^ 
του ριεστάμχλις 
τοϋ μαΚκ γουέλ 
χάμ 
γοϋαίδς 

γκο ί ντ' ς, μέ ρτσανταΐζ 
κάουν-τερμχαντ 
χ(ντ γκλόδς 
οφ(σ(αλζ, αμχλουαγκέ 
ώλ ράϊτ 
ντράϊδ μή το 4 
δή φαΐρ 

τού ντράϊδ, άι ντρώβ 
ντρίδεν 

ΑΣΚΗΣΙΣ 91. 



καλλίτερα 

άχοκαθιστώ τήν δγείαν 

γαλήνη 

κύματα 

έμχο ρεύματα 

λαθρεμχ6ρ(ον 

χε^ρ6κτια δερμάτινα 

ϋχάλληλοι 

καλώς, ?τσι 

δδήγησέ με εις 

τιμή (δρόμοϋ) αγώγι 

όδηγείν 



1. Τώρα είμαι εντελώς καλλίτερα (συνήλθον εντελώς)• έ θαλάσσιος άήρ μέ 
άχοκατέστησεν δγιά. — 2. Ή θάλασσα εΐνε εντελώς γαληνιαία τώρα" δέν ϋχάρ- 
χουν κύματα. — 3. Κυττάξατε Ι ΊΒού οΐ ύχάλληλοι τοΰ τελωνείου, οΐ δχοίοι 
φθάνουν έντ?)ς μικράς άτμακάτοϋ. — 4. Δέν Ιχω έμχορεύματα λαθρεμχορικά' 
Ιχω μ($νον ολίγα σιγάρα (χοΰρα) καΐ 1ξ ζεύγη δερματίνων χειροκτίων διά τους 
φίλους μου τοΰ Λονδίνου. — 5. Καλά θά έκάμνατε νά τά δείξητε αμέσως, κύριε, 
8ταν θά δώσητε τά κλειδιά εις τους ύχαλλήλους. — 6. ΝαΙ, θά τ^ κάμω' τοΰτο 
είνε καλλίτερον. — 7. Είσθε καλά τώρα, κύριε, ή Ιχετε ακόμη ναυτίαν; — 8. Εί- 
μαι εντελώς καλά, ευχαριστώ* χου Ιδαλον τάς άχοσκευάς μας; — 9. Τάς ϊφεραν 
εις τ^ τελωνείον, ύχοθέτω. — 10. "Οχι, ιδού αΰταΐ (ίΐ)* καλώς Ι (&11 ή§1ιΙ)* 
δς χάρωμεν εν αμάξι (οαΐ)). — 1 1. * Αμαξηλάτα, δδήγησέ μας είς τήν Πλατείαν 
Π($ρτμαν(ΡθΓΐπΐ8,η δί^ιι&Γβ.) — 12. Ποία είνε ή τιμή του δρόμου (τ^ αγώγι σας) ; 
13. Πέντε σελλίνια, κύριε. — 14. Είνε χάρα χολύ άκριβά' θά αφήσω τάς άχοσκευ- 
άς μου έδώ ϊως αίίριον καΐ θά λάβω τί λεωφορείον. — 15. Κυρίαι καΐ κύριοι, 
σας χαιρετώ (σας εΰχομαι τ2): χαίρετε) έλχίζω ^τι θά διασκεδάσητε καλώς έν 
Λονδίνψ. 



ΟΜΑΛΑ ΡΗΜΑΤΑ ΚΛΙΝΟΜΕΝΑ ΚΑΤΑ ΤΟ Το Ιονβ άγαχάν 



Αρρ6&86 

ΑρρβΓίαίη 
Αρρίαυά 

Αρρΐ7 

Αρροίηΐ 

ΑρρΓ&ίδβ 

ΑρρΓβάΕΐβ 

ΑρρΓβΗβηά 

ΑρρΓβηΰοβ 

ΑρρΗδβ 

ΑρρΓοαοΗ 

ΑρρΓορηαΙβ 



(Συνέχ. ϊδ. σελ. 119). 



αχχήζ 


κατευνάζω 


αχερταΐν 


ανήκω 


αχλώντ 


έχικροτώ 


αχλάυ 


εφαρμόζω, άχοτείνομαι 


αχχ6ίν-τ 


διορίζω 


αχραΓίζ 


δχολογίζω 


αχρίσιετ 


εκτιμώ 


αχριχέν-τ 


ένδοιάζω ι 


αχρέ/-τις 


μαθητεύω 


αχράϊζ 


είδοχοιώ ι 


αχρώτς 


χλησιάζω 


αχρόχριετ 


{διοχοιουμαι 
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ΑρρΓονβ 

ΑρρΓοχίιη&Ιβ 

Αρ^ιιβ 

Αγγει^π 

ΑΓΓ&η^β 

ΑΓΓί17 
ΑΓΓβδΙ 

ΑΓπνβ 

ΑΓΓο^αΙβ 

ΑγΗοΙθ 

Α806η(1 

ΑδοβΓίΕΪη 

Α8οηΙ)β 

Αβίί 

ΑδρΪΓΕίβ 

Α88α88ίηα1;6 
Α83αιι11 

Α88βΠΐΙ)ΐ6 

Α886η( 

ΑδββΓί 

Α88Ϊ^η 

Αδδίδί 

Αδ8θοίαΙί6 

Αδδΐιαςβ 

Αδβαιηβ 

ΑδδΙΙΓβ 

ΑδΙοηίδΙι 

Αδίοιιηά 

Αίοηβ 

Αΐΐαοΐι 

Αίίαίη 

ΑίίαοΙί 

Αίίβιηρΐ 

Αί1β3ΐ 

ΑίΙΐΓβ 

ΑϋΤΛΟί 

ΑίΙπΒιιΙβ 

Ατιΐΐιβηϋοαίβ 

ΑιιΐΗοήζβ 

Αναϋ 

Ανβη^β 

ΑνβΓί 

Ανοτίτ 

Α^εΗ 

Α^Εΐ^β 

Αλ^εκΙ 

Ανβ 



αχροΰβ 
αχρέξψιετ 
άργχ(ου 
αραΓιν 

αρραίντζ 
αρρα(ΐ 

αρρέστ 

αρράιβ 

άρογχαιτ 

άρτιχλ 

ασσένντ 

ασβρταίν 

ασχράΐμχ 

άσχ 

άκϊχιρβτ 

ασσάσινβτ 

ασσώλτ 

ασσέμμχ'λ 

ασσέν-τ 

ασσέρτ 

ασσάΤν 

ασσίστ 

ασσόσιβτ 

ασσουαίτζ 

ασιο&ρ 

αστίνις 

αστάοϋνντ 

ατίν 

αττάτς 

ατταΚν 

αττάχ 

αττέμ-χτ 

αττέστ 

αττάϊρ 

αττράκτ 

ατρίμχίουτ 

ωθέντιχετ 

ώθοραΐζ 

αδαίιλ . 

αβέντζ 

α6έρτ 

αβάου 

αγουαίτ 

εγουαίχ 

άγουΙ)ρντ 

ώ 



έχιδοχιμάζω 
χροσεγγίζω 

συζητώ 

έγχαλώ 

ταξιθετώ 

χαρατάσσω 

σταματώ 

φθάνω 

δ(εχδ(χώ 

διατυχώ 

αναβαίνω 

βέβαιο Ο^λαι 

άχοδΕΒω 

ερωτώ 

φιλοδοξώ 

δολοφονώ 

χροσβάλλω 

συναθροίζω 

συναινώ 

βεβαιώ 

ορίζω 

βοηθώ 

συνεταιρίζω 

χαταχραΰνω 

(Βιοχοιοϋμαι 

βεβαιώ 

έχχλήττω 

χτοώ 

έξιλεώ 

χροσηλώ 

φθάνω 

χροσβάλλω 

δοχιμάζω 

μαρτυρώ 

στολίζω 

χροσελχύω 

άχοδίδω 

έχισημοχοιώ 

εξουσιοδοτώ 

έχωφελούμαι 

έχδιχώ 

άχο στρέφω 

έμολογώ 

χεριμένω 

εξεγείρω 

άχονέμω 

τρομάζο) 
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Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



ΒΑΘΜΟΙ συγγένειας 



ΡαΓβηΙβ; ίαιηίΐ^ 
ΤΙΐ6 Γ6ΐαίίοη8 

ΑηθΘ3ΐθΓ8 

Οθδοβηάαηΐβ 

ΡαΛβΓ, ιηοΙΙιβΓ 

6Γ&η(1ία1Ιΐ6Γ 

6Γ&η(1ιηοίΙΐ6Γ 

θΓβαί-^Γ&η(ΙίΒ4ΐιβΓ 

6Γ6αί-£Γαη(1ιηο11ΐ6Γ 

δΙβρίΕΐΗβΓ 

δίβρπιοΙΙιεΓ 

ΡΕίΗβΓ-ίη-ΐΛΤ7 

ΜοίΗβΓ-ίη-Ιαν 

ΟΙιίΜ, οΙιίΜΓεη 

Τινίηβ 

8οη, (Ιαυ^ΗίβΓ 

ΟΓ&ηάδοη 

6Γ&η(1•<ΐΕα^Ηΐ6Γ 

δίβρβοη 

δΙβρ-άαυ^ΗίβΓ 

ΒΓΟίΗβΓ, δίδΙβΓ 

ΒΓοΛβΓ-ίη-ΐΕν 

8ί3ΐβΓ-ίη-1αιν 

8οη-ίη-1αΐ¥ 

ΟΒΙΙ^ΗΐβΓ-ίη-ίΕΤΙΓ 

ΙΤηοΙβ, αυηί 
Οουβίη 

ΝβρΗβτν, ηίβοβ 
ΚβΙαϋοηδΗίρ 
Βήάβ^Γοοιη, 1)β1:Γθί1ιβ(1 
Βηάβ, 1)βΐΓο1;1ιβά 
Ηυ3ΐ)£ΐη(1, τνίίβ 
0(κ1ία11ιβΓ,2θ(1ιηο1;1ιβΓ 
\νί(1οιν, \^θονβΓ 
ΟυΕΓ(1ίΕη, τνΕΓά 

Ρθ8ΐ6ΓίΕίί6Γ 



παΤρεν-τς, φάμιλυ 
ριλαΚσιονς 
ένσεστορς 
ντεσένντεν-τ'ς 
φάΒερ, μέδερ 
γχρανντφάδερ 
γκρανντμίδερ 
γκραΚτ γκράνντφάΒερ 
γκραΚτ γκράνντμίδερ 
στεχφάΒερ 
στεχμέΒερ 
φάδερ IV λώ 
μ6Βερ ιν λώ 
τσάϊλντ, τσ£λντρ8ν 
τουΐνς 
σ6ν, ντώτερ 
γκράνντσον 
γκράνντ- ντώτερ 
στέτυσον 
στέχ-ντώτερ 
μ.χρ6Βερ, σίστερ 
(λχρέΒερ (V λώ 
σίστερ ιν λώ 
σ^ν IV λώ 
ντώτερ ιν λώ 
όνκ'λ, άν-τ 
κ6ζιν 

νέφιου, νής 
ριλαΚσιονσιχ 
μχράϊντγκρουμ,μχιτρόΒτ 
μχράϊντ, μχιτρϊΒτ 
χ($(7μχανντ, γουάϊφ 
γκίνντφαΒερ,γκόνντμ,οΒερ 
γοϋίντω, γουίντοοϋερ 
γκάρντιαν, γουώρντ 
φοστερφάδερ 



γονείς, οίκογίνεια 

συγγενείς 
χρίγονοι 
άχόγονοι 
χατήρ, μήτηρ 
χάχχος 
μάμμη 
χρέχχαχχος 
χρομάμμη 
χατρϋώς 
μητρυώ 
χενΟερ2>ς 
χενΟερά 
τέκνο ν, α 
ΒίΒυμα 

υιός, θυγάτηρ 
ϊγγονος 
έγγόνη 
χρογονδς 
χρογονή 
άΒελφές, άΒελφή 
γϋναικ(ή άνδρ)άδελφος 
γϋναικ(ή άνδρ)αΒέλφη 
γαμ6ρ2)ς 
νύμφη 
θειος, Οε(α 
έξάΒελφος — φη 
ανεψιός, ανεψιά 
συγγένεια 

νεόγαμδρος, μνηστή ρ 
νεόνυμφος, μνηστή 

6 σύζυγος, ή σύζυγος 
δ-ή ανάδοχος 

χήρα, Χήροζ 
κηΒεμών, — 6μενος 

θετ^ς χατήρ 



ΕΙΚΟΣΤΟΝ ΤΕΤΑΡΤΟΝ ΜΑΘΗΜΑ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 92.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



ΡΓβδβηί 
δαίίΕΒΙβ 



νιου γίαρς γκ(φτ 

χρέζεν-τ 

σιούταμχλ 



δώρα χρωτοχρονιάς 

δώρον 

κατάλληλον 
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Κίη<Ι1ν 

3ίβρ ίηίβ νίΒ,γ 

ΑββοΓίΏίβηΙ 

Το ^υίάβ 

ΑΓίίοΙββ 

ΑΥοΛ \}οχ 

Το Κηβ 

Ιιί^ΐιί ΒΙαβ ; ηίοβί^τ 

Εΐ36 

Το Βίίοτά 

θΓ688ίη^ -0&86 

Το βί αρ 



χάϊνντλυ 

στέχ δ (ς γουαΚ 

ασ^ρτμεν-τ 

τοΰ γκάϊντ 

άρτιχλς 

γου6ρχ μποξ 

τού λάϊν 

λάϊτ μχλοΰ, νάΐσλυ 

ράϊτιν ντέσχ 

έλς 

του αφφίρντ 

ντρέσ^ν καΚς 

τού φίτ 6% 

ΑΣΚΗΣΙΣ 92. 



Φ ιλοφ ρ6 νως,χαλοχάγάθως 

περάσατε άπ' Ιδώ 

συλλογή 

δδηγείν 

εΤδη έμπορ.,άντιχείμενα 

έργοθήχη 

ϋχενδύειν, ύποστρώνειν 

άνο(χτ2)νχυανούν, χαλώς 

γραφείον (Ιπιπλον) 

άχέμη 

Ιχειν τα μέσα 

καλλωπισμού συσχευή 

χροσαρμέζειν, δ^ασχευάζ. 



1. Ι νίδΐι ίο 1)117 ^ '®^ "^^ χβΕΓ'δ §ίίΐ8 ίοΓ ιη^ ίπεικίδ; Παν© ^ου 
Επ^ίΐιίη^ ρτ^ίίγ^ — 2. Υβδ, Ι Ιιευθ ρΓβδβηίβ οί αΐΐ Ιεΐικίβ; τνΙΐΒί \(τοιι1(1 
γοα 1ίΐ£β? — 3. Ι νοαίά Κίεβ ίο 8ββ τ^τΗ&ί ^ου Ιιανβ. — 4. \νί11 ^οη Ιάηϋΐ)^ 
δίβρ ίΐιίδ νΕ7? Ι ΜτίΙΙ δΗοτίΓ γοη α Ιεγ^θ ΕδδΟΓίιηβηί οί ρΓβδβηΙδ, βυίΐ- 
εΗθ ίοΓ ηβν γβΒ,τ'8 ^ίίδ. — 5. ΤΗβΓβ εγθ δο τηβ,ηγ Ιίιη^δ ΗβΓβ, ύι&ί 
ίίνίοχύά 1>6ν6Γ7 (Ιίίίίοαίΐ ΙοδΕχ τ^ΗεΙΙ δΙιοιι1(11ί1(6;ΙιηιΐδΙΙ:>6 ^ηίά- 
θά α Ιίϋΐβ \}γ ΐΗβ ρήοβ. — 6. ΙυδΙ δΟ (άχριδώς, <5ρθώς). ΗβΓβ ίδ ε ^ογΚ- 
1>οχ Κηβά νίΛ ϋ^Ηΐ-ΒΙυβ δΕίίη ; Ιιον άο ^οιι Ηΐεβ ΙΗεΙ? — 7. "ννΐΐΕΐ ίβ 
ΐΗβ ρΓίοβ οί ίΙ? — 8. Ττνβίνβ δΗίΙΙίη^δ; ίΐ; ίδ ηοΐ άβΕΓ; ΛνΙίΕΐ ρΗοβ τνοιιΐά 
χοιι ΚΙςβ Ιο §ίνβ? — 9. ΝοΙ δο ιηυοίι Εδ ϊ\ι&ϊ; γοη δββ Ι ΙίΕνβ δβνβΓΕί 
Ιίίη^δ ίο Βυ7; ΙΗεΙ ινουΜ Ββ Ιοο βχρβηβίνβ. — 10. ΗβΓβ ίδ ε δπίΕΐΙ τνΗΐ- 
ίη^-άβδίς ίοΓ ηίηβ βΐιίΐΐίη^δ; τ^ΙιεΙ άο ^οα ΐΗίηΙς οί ΙΙιεΙ? — 11. Ιΐ ίδ Ιοο 
άβΕΓ; Ι οΕΐιηοΙ αϋοτά ίΐ. Τγ^ Ιο ίίηθ ιηβ δίχ ΛίίβΓβηΙ ΕΓΐίβΙβδ εΙ δίχ 
8ΐιί1]ίη^8 βΕβΙι; ΙΗεΙ; \νί11 ηοΐ 1)β Ιοο ιηυοΗ. — 12. ΗβΓβ ίδ ε θΓβδδίη^-οΕδβ 
ηίοβΐ^ Πϋβά υρ ίοΓ ε ΙίΙΰβ ^γ1. — 13. Ηον ιηαοΐι ίδ ίΙ? — 14. Ιΐ ίδ δβνβη 
8ΐιί1ΰη^8 Εηά βίχ-ρβηοβ. — 15. Ι τνίΐΐ ΐΕίεβ ΙΗεΙ; ίΐ ίδ ^υδΐ τνΙίΕΐ (ογ ίΐ ίδ 
Λβ νβΓ7 Λίη^) ιη^ δίδΙβΓ ινΕΠΙδ. — 16. Νο^ ΙβΙ ιΐδ βββ ινΙίΕΐ βίδβ ^οα 

ΙίΕΥΟ Β,ϊ Ε Ιο^' ρΗββ (ΟΓ οΙίβΕρ). 

ΑΣΚΗΣΙΣ 93.— ΑΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



ΑΙΒυιη 

Το Βίηά, Βουηά 

ΟυρΒοΕΓθ ; ίηΙεδίΕΐκΙ 

ΡΕρβΓ-\νβί§1ιΙ 

ΟΕίβηάΕΓ 

Εη^Ε^βά 

^οΓΐε-1>Εδ1εβΙ 

€ΐ^&Γ-0Ε86 

ΡοΓίίοΙίο,ροβΙεβΙ-ΒοοΙε 
ΟοΙΙ, Ειη1)Γοί(1βΓ7 
δΐιορ- νίηάο^ίτ (^οοάδ) 

ΜοΓΟΟΟΟ-ΙβΕΐΙΐβΓ 

ΙΛ^Υϊϊ Ηειγ 
ΟεγΙ^ Ιιειγ 
Ώ^άάοάΙγ 
Ιη ίΓοηΙ 



άλμπομ 

του μχάϊνντ, μπάουνντ 

χ6μπορντ, (νξτανν-τ 

παίπερ γουέϊτ 

χάλεννταρ 

ενγκαίϊτζτ 

γοϋόρχ-μπάσχετ 

σιγκάρ-καΚς 

πορτοφ6λ(ο,π6χετ μπο&χ 

ντάλλ, εμ-μπρΛ'ντερϋ 

σδπ γοϋΐντω γχούντ'ς 

μορέχο λέδερ 

λάϊτ χαΐρ 

ντάρχ χαΐρ 

ντισάϊντεντλο 

IV φρδν-τ 



λεύχωμα 

δένειν (βι6λ(α), δεμέ ον 
έρμάριον, μελανό δοχ&Ιον 
χαρτοχίεστρον 
ημεροδείκτης 
άπη σχολή μένος 
χάνιστρον εργόχειρου 
σιγαροθήχη 
χαρτοφυλάχιον 
χλαγγών, κέντημα 
χροθήκη (μαγαζε(θϋ) 
μαροκ(ν2)ν δέρμα 
άνοικτόχρους κ(5μη 
βαθύχρους κόμη 
βεβαίως, άψεύκτως 
Ιίναντι, Ιμχροσθεν 
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Η ΑΓΓΛΙΚΗ 
ΑΣΚΗΣΙΣ 93. 



\ 



1. Η6Γ6 18 αη αΙΙ>ιιιη Βοιιικί Ιη γ6(1 νβίνβΐ νίίοΐι Ι οαη ΙβΙ ^^^ Η&νβ ίοΓ 
ίοαΓ 8ΐιί1Ηη^8. — 2. ΤΗεΙ τνίΐΐ άο νβτ^ ηίοβίχ; νΙΐΛΐ ΙίΛνβ ^οιι ίη Ιΐιαΐ ουρ- 
1>θΕπ1? — 3. Ραρ6]>ιν6ίςΙιΐ8, ο&ΐ6ηά&Γ8, άπα ίη1α3ΐαη(ΐ3 βαϋαϋΐβ ίοΓ ρΓθ- 
86ηΐ8 Ιο α ςεηϋβιη&η βη^α^βά ίη 1>ιΐ8ίη683.-— 4. ΑΗ; ΙΗεΙ ινουΐά ϋβ ίΐιε 
ν6Γ7 ΐΗίη^ (άχριβώς 8,τ( χρειάζεται) ίοΓ ιη^ ηηοΐβ. Ι 866 Ιΐΐ686 Ιΐιίη^8 
αΓ6 α11 ιη&Γΐ^6(1 8ίχ 8ΐι{11ίη^8. Ι ινίΐΐ ϊ&ί^ ϊψο οί Ιΐΐ6ΐη; Ιίίβ ρ&ρ6Γ-^6ΐ£ΐιΙ 
άπα ΐΗαΙ ίηίςδίαικί.— δ. Νο^, Ι Υί^ηΙ α \^0Γΐς-1>&8](6ΐ ίοΓ ιη^ ιηοΙΙιβΓ, 
α οί^&]>οα86 ίΟΓ ιη^ Ι>γο1;Ιι6γ, α ροΓίίοΙίο ίοΓ ιη^ ίαΙΙιβΓ αηά α άοΠ ίοΓ ιη^ 
Ηΐΐΐ6 ηΐ606. — 6. Ι 3β6 λ11 11ιθ86 &Γΐί6ΐ68 ίη Ιΐΐ6 νΐηάον, ινίΐΗ Λ6 ρη€6 
πιαΓί^βά υροη Ιΐιβπι. — 7. Υ68, γοη οαη €ΐιοο86 ΥίΙιαϊ γοη 1ί1ς6 1)68ΐ. — 
8. Ι 8ΐιοη1α ΰΐ^β (ΙιιιΙ νοΓ]^-1>&8](6ί 1ίη6(1 τ^ίΐΐι ^Γ66η 8ί1](, Ιΐιαΐ 16εΙΙι6γ 
6ί^&]>6&86 \ήΙΙι 6ηιΙ)Γοίθ6Γ7 ίη ίΓοηΙ αηά Ιΐιΐ8 ροΓίίοΗο ιηαάβ οί Μογοοοο 
ΐ6ΕΐΙΐ6Γ. — 9. ^Ηίςΐι οί Ιΐΐ686 (Ιοίΐβ ^11 7011 Ια1ς6 ίοΓ ^οιιγ ηί606? — 10. 
ΤΙιαΙ οη6 ίη Ιΐΐ6 ρίηΐ^ (1γ688, τ^ΗΗ 1)1υ6 6^68 αηά Η^ΗΙ Ιιειγ; ϋ 18 (Ι6ά(ΐ6(1- 
Ι7 Λ6 ρΓ6ΐ1ί68ΐ οί ίΗβιη ε11. — 11. ΥουΓ ρΕΓ66ΐ 18 Ιοο 1αΓ^6 ίοΓ γοη ίο 
ο&ττγ; δΐιαίΐ Ι 8βηά ίΐ ίοΓ 7ου? — 12. Ιί ^ου ΟΕη 86η(1 ίΐ 1)6ίθΓ6 6ί^1ιΙ 
ο'οΐοοίί ίη Ιΐΐ6 6ν6ηίη§, Ι βΙίΕΐΙ Ββ \βτγ ηιυοίι οΙ)1ίς6ά Ιο ^οιι. — 13. ΥβΓ^ 

\^6ΐ1, 7011 1^ 1)6 311Γ6 ΙΟ Γ666ίν6 ίΐ 1)6ίθΓ6 ΐΗ&Ι Ιίΐη6. 



ΑΣΚΗΣΙΣ 94.— ΛΕΞΙΑΟΓΙΟΝ 



Οη6, ρ6ορΐ6, ϋιβγ (1) 


ουάν, πήπλ, δαΚ 


(άίρ.άντ.)τ{ς, τινές 


Το βη(ΐ6ΕνθΓ 


τοϋ ενντέβορ 


προσχαθείν 


δαϋ8ί7; ΟοχηρίΕΐπ 


σάτισφαϋ^ χομχλαΓίν 


ευχαριστείν, χαραχο- 
νεΐσΟαι 


Το 1ΐβν6 6αη86;Γ6Ε8θη 


τοί) χά6 κώζ, ρήζον 


Ιχειν λίγους 


^ΕίδΙ-οοΕί, ΡιοΕοΙε- 


γοϋαίστ χοτ, φρ6χ-κοτ 


ΰπενδύτης (ζιλέ), ρεδιγ- 


οοαΐ 




κ<5τα (2) 


Ον6ΓοοαΙ,^ΓβΕΐ οοαΐ 


όδερχοτ, γχρέΥτ κοτ 


έχανωφέριον (χαλτΐ) 


δίτιίί, ιηαΐ6ή&ΐ8 


στ6φ, μ^τίριαλζ 


δφασμα, υλικά 


^υΕ1ίι7 


κοϋάλιτ: 


χοιίτης 


ΜοάβΓΕίβ 


μόντερέΐτ 


συγκαταδατικ^ς 


ΡΕηο7 


φάνσα 


Ιδι6ρρυθμον 


8ιιϋ . 


σιούτ 

/ 


Ιματισμός (κουστο&μ.) 



1). Ή άίριστος άντων. τΓς, τινές {) ή άίριστος ρηματική Ικφρασις κατά γ' 
χληθ. χρ6σωχον του ένεστώτος (λέγουσι, γράφουν) άχο δίδεται άγγλιστί διά 
των λέξεων οηβ, ρβορίβ, ΙΙ167. — Παραδείγματα: Οη6 ίδ ηβνβΓ ίΪΓβίΙ οί Ιΐιβ 
€0ΐιηΐΓ7, ποτέ δέν βαρύνεται τις τήν εξοχήν. Ρ6θρΐ6 8Ε7 ΛεΙ ^ο^1η ίβ βχ- 
ΐΓβπιβΐ7 ποίι, λέγουν ?$τι 6 Ιωάννης είνε χλουσιώτατος.. — Τ1ιβ7 8β7 Λαί Λβ 
1άη§ 18 ^6η6Γου8, λέγουσιν 8τι έ βασιλεύς εΐνε γενναιόδωρος κλχ. ΕΙς ανά- 
λογους χεριστάσεις δ δγγλος ασμένως χροτιμο^ τήν χαθητικήν φωνήν. Παρ. 
ΥοιίΓ 1ιοη86 ίΐΕ8 ί)β6η Γβοοιηιηβηθβθ Ιο πι β, δ οΙκός σας μοί συνεστήθη, ήτοι: 
μοί συνέστησαν τ^ν οίκον σας. — Ιΐ ίβ βαίά Ιΐιαΐ Ιΐΐ6 1άη§ (1ί6(1,λέγεται?5τι ό βασι- 
λεύς άχέθανε. — ^Ι τναβ Ιοίά 7011 ν6Γ6 2οη6 Ιο δραίη, μοΙ είχον 8τι μετέδητε 
εις 'Ισχανίαν κλχ. 

2). Ή λέξις ρεδιγκύτα, γαλλιστί Γ6(1ίηςοΐ6 εΐνε χαραφθορά τοϋ αγγλι- 
κού Γί(1ίης-οο&1: Ιχχασίας ίνδυμα. 
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Οίοδδ, ΙϋδίΓο 

Ιδ δοώ, γ&τά, εΐΐ (1) 

Το ^»Ιο1ι 

Το «ι \ν6ΐ1 

Ββ Ι^ίηά βηου^Η 



γκλός, λόστερ 
(ς σόλντ, γιάρντ, έλ 
τού γοϋάτς 
τοϋ φίτ γοϋέλ 
μχή χάϊνντ ινίφ 
αμόγγ,' αμόγγστ 

ΑΣΚΗΣΙΣ 94. 



στ(λ6η 

τωΧέίται, υάρδα, χηχυς 

6Χΐ6λ4χ8ΐν 

άρμοζε IV 
εΰαρεστήθητε 
μεταξύ, άναμέσον 



1. ΜοΟ συνέστησαν τίν οίκον (κατάστημα) σας* ήλθον νά ϊδω δν θά δϋνηθώ- 
μεν να συνεννοηθώμεν (ο&η οοιηβ Ιο Ιβπηβ). — 2. θά χροσπαθήσωμεν νά σας 
εύχαριστήσωμεν, κύριε' δένθά Εχητε λίγους νά χαραχονεθήτε. — 3. Έχω άνάγ- 
χην έν^ς (ζεύγοϋς) χερισκελίδος, ένί>ς δχενδύτοϋ, μιας ρεδιγκ($τας 
και έν^ς έχανίοφορίου. — 4. Ιδού διάφορα υφάσματα, ?$λα χρώτης χοιίτητος 
χαΐ ε{ς (αϊ) συγκαταδατικήν τιμήν' εύαρεστήθητε νά κάμητε τήν έκλογήν σας. 
—5. Τίχοτε δέν μ* αρέσει μεταξύ τούτων (Ι άο ηοί Ιίΐεβ αη^ αιηοη^ Ιΐιββεδ) 
των ιδιορρύθμων υφασμάτων* δείξατε μοι κυανοΟν έριοΰχον καΐ μαΟρον. — 6. 
Χρειάζομαι (θέλω) μίαν χλήρη ένδυμασίαν έξ αύτοϋ τοϋ μαύρου έριούχου' 
έχει ώραίαν στίλδην καΐ μοΙ φαίνεται νά είνε έξοχου χοιότητος. — 7. Δέν θά ήδύ- 
νασθε, κύριε, νά κάμητε καλλιτέραν έκλογήν" είνε έριουχον δυνατί)ν ως (ΐΗβ 
οίοίΐι 18 αβ 8ίΓοη^ αβ) ^ύρσα. — 8. Π(5σον χωλεϊται ή υάρδα; — 9. Τοΰτο χω- 
λεΐται εΤκοσι φράγκα τ& (1ν) μέτρον, εκείνο (χωλείται) δέκα 1ξ φράγκα ό χηχυς. 
—10. Είνε χάραχολύ ακριδών* δέν Ιχω.τά μέσα νά δώσω τοιαύτην (βτιοΐι &) τιμήν* 
δείξατε μοι εΰθην($τερον έριούχον. — 11. 'Ιδου Ιν τ& όχοίον χωλείται δώδεκα 
φράγκα τδ μέτρον (υάρδα)* χροτιμάτε τούτο; — 12. Ναί, τούτο θά μοΰ κάμη 
(μ' αρέσει)• χάρετε τ6 μέτρον μου καΐ κάμετε μου Ιν γελέκον, 8ν χανταλόνι καί 
μίαν ρεδιγκόταν. — 13. Νά σας χάρω μέτρον διά χαλτί; — 14. Ναί, άλλ' έχι- 
θυμώ νά μοΰ χηγαίνη καλά (Ιο ίιί ιηβ \νβ11). 
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&&πη6ηΐ8, €ΐο1Ιΐ68 
Το οΓάβΓ, οοιηιη&ηίΐ 

\ναί8<; 

Το 1)β ίί^ΐι^* *ο ρίηοΐι 

81ββνβ3 

Τί^Ηΐ; ίη ΐΗβ 1β§8 

Το 1>6η€ΐ, ίο 8ΐοορ 

Το Γβιηβά)τ 

Αι 1α8ΐ, ίη 8ΗοΓί 

Το Ι&ΐεβ ηοίβ; ίο 

ΟοΙΙαΓ; Ι)ΐιίίοη8 
Βυίίοη-ΐιοΐβδ 
Ουί (οιιΐ), €υίίβΓ 
ΑΙ)ονβ &11 



γκάρμεν-τ'ς, κλίθ'ς 

του όρντερ, κομμάνντ 

ατ φέρστ 

γουαίστ 

του μχή τάϊτ, του χίντς 

σλήδς 

τάϊτ IV δΐ λέγκς 

του- μχένντ, του στουχ 

ρέμιντι 

ατ λάστ, ιν σ^ρτ 

τού ταίϊκ ν(5τ, τούτσέντζ 

κέλλαρ, μχόττ'νς 
μχ6τον-χ6λς 
κ6τ, κόττερ 
αμχ&δ ώλ 



ενδύματα, είδη ίματισμ. 

διατάσσειν, χαραγγέλ. 

έν χρώτοις 

6σφυς (μέση) 

είναι στενόν, στενάχωρα 

χειρίδες (μανίκια) 

στενών είς τά σκέλη 

κύχτειν, κλίνειν 

διορθώνειν 

έχΐ τέλους, ένΐ λ(5γω 

λαμδάνειν σημείωσιν 

(υχ' βψει), μεταδάλλειν 

χεριλαίμιον, κομδία 

κομδιοδόχαι 

κύχτειν, κόχτης 

χροχάντων 



1). Ή αγγλική υάρδα ίσουται χρ^ς τρείς αγγλικούς χ(5δας ήτοι χρ6ς 
0,914 τού μέτρου. 
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Ρ&δΐιίοη 

Το ρΓοιηίδβ; ϋηίβΐιβά 



έλεγκανς, έλεγκαν-τ 

φάσιον 

χρέμ.(ζ, φ(νΐ(Γί 
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κομψότης, κομ.ψ2>ς 
συρμ.2>ς (μ.6$α) 
ύχέσχεσθαι, έχιμεμελη 
μένον 



1. Τά ίνδώματα δτινα χαρήγγειλα χρ?) ίκτώ ήμερων, βίνε ϊτοιμα; (λγθ ίΚβ 
^1οί1168 Γββά^)— 2. Ό ύχενδυτης, ή ρεδιγκίτα καΐ ή χερισκελίς ήτοιμάσθη- 
σθησαν (Ηανβ Βββη ΓβΛά^τ) άχί) τι χρωΐ, άλλα τί) έχαν(»>φ(5ριον δέν είνε άχ^μη 
άρχισμένον (ύβ^υη). — 3. "Ας δοκιμάσωμεν έν χρώτοις τήν ρεδιγκόταν. Είνε 
χαρά χολίι μακρ6μεση (μακρά είς τήν μέσην), μέ στενοχωρεί υτώ τί)ν βραχίονα, 
αΐ χειρίδες εΐνε χάρα χολυ μακραί, υχάρχουν χτυχαΐ (οΓβΕ8β8 ογ ινήηΗββ) 
είς τήν ράχιν καΐ δέν εΐνε ύχενδεδυμένη (φοδραρισμένη) μέ μεταξωτί)ν (μέταξαν). 
— 4. Μήφοδεΐσθε, κύριε, θα τά διορθώσωμεν ί5λα αυτά. — 5. Τί) χανταλόνιόν εΐνε 
χάρα χολυ στενών είς τά σκέλη, μέ στενοχωρεί και δέν είμχορώ νά κύψω. — 6. 
ΕΙνε χάρα χολύ χλατύ είς τήν ζώνην' ένΐ λόγω δέν μου χηγαίνει διόλου. — 
7. Τά Ιλαδον υχ' 8φει, θά τ^ μεταβάλω. — 8. Τ^ χεριλαίμιον της ρεδιγκ^τας 
χρέχει νά εΐνε βελοΰδον' μή τ^ λησμονητε. — 9. θά τ6 ένθϋμηθώ' άγαχάτε (σας 
αρέσκουν) τά κομβία; — 10. Εΐνε ολίγον χλατέα (\ντί(1β) διά τάς κομβιοδόχας. 
— 11. Τ^ έχαν(»>φόριόν μου είνε κομμένον; — 12. Όχι, κύριε, ό κόχτης δέν ήλθε 
σήμερον. — 13. Προχάντων, δς (1β1) εΙνε ή κοχή κομψή καΐ του (ίη) τελευταίου 
συρμού. — 14. Σας τ^ ύχόσχομαι' τά ενδύματα σας θά εΐνε τόσον κομψά δσον καΐ 
(αβ ίΐίβγ ΛΤβ) λίαν έχιμεμελημένα. 



ΟΜΑΛΑ ΡΗΜΑΤΑ ΚΛΙΝΟΜΕΝΑ ΚΑΤΑ ΤΟ Ιο Ιονβ άγαχφ^ 



ΒΕΐ)1)Ιβ 

Βεπ^ 

ΒαπίδΗ 

Βαβίε 

Βε\71 

ΒβΕΐιΙίί^ 

Βθοίεοη 

ΒθάατιΙ) 

Ββίήβηίΐ 

Ββ^ * 

Ββ^Γυά^β 

Ββ^υϋβ 

ΒβΕβνβ 

ΒβΙοΗ 

Ββΐίβνβ 

ΒβΙΙοτΛΓ 

Ββίοη^ 

Ββιηίτβ 

Ββιηο&η 

Ββηβίϋ 

ΒβδϋΓ * 

Ββ8ΐον 

ΒβδίΓβν 



(Συνέχ. Υδ. σελ. 119) 



μχάμχλ 


φλυαρώ 


μχάνγγ 


κλείω βιαίως 


μχάνις 


εξορίζω 


μχάσκ 


θερμαίνομαι 


μχώλ 


κραυγάζω. 


μχιουτίφαϋ 


εξωραΐζω 


μχέκον 


καλώ διά νεύματος 


μχιντώμχ 


ρυχαίνω 


μχιφρένντ 


χροστατευω 


μχέγκ 


έχαιτώ, ζητώ 


μχεγκρότζ 


φθονώ 


μχιγκάϊλ 


άχατώ 


μχιχέβ 


συμχερίφέρομαι 


μχέλτς 


έρεΰγομαι 


μχιλίβ 


νομίζω 


μχέλλω 


μυκώμαι 


μχιλόγγ 


ανήκω 


μχιμάίρ 


λασχόνω 


μχιμών 


θρηνώ 


μχέί/εφιτ 


έχωφελοΰμαι 


μχεστέρ 


κινούμαι 


μχεστώ 


δίδω 


μχεστρου 


εγκατασχειρω 
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Βεί ♦ 

ΒβίΓοίΙι 

Ββν&ϋ 

ΒβνϋββΓ 

Ββνίίοΐι 

Βίαιηβ 

Βίαβρίΐθΐηβ 

ΒΙαζ6 

Βίβ&οΐι 

Βίβαϊ 

Βίβιιά 

Β1688 

ΒΚ^Ιϋ 

ΒΗηά 

ΒΗηΙε 

ΒΗ8Ϊ6Γ 

Βίοοίε 

ΒΙοοΙ^ΑίΙβ 

Βίοοιη 

Β1ο88θΐη 

ΒΙυηάβΓ 

Βΐυβίι 

Βο&8ΐ 

ΒοΏ 

Βοΐΐ 

ΒοιηΙ>απ1 

ΒοπΙθΓ 

ΒοΗΐβ 

Βοιιηοβ 

Βθ\¥ 

Βτ&ηά 
Βγ&τ^Ι 
Βγ»^ 

Βτ6&Μ&8ΐ 
Βτ6&8ΐ 

ΒΓββίΗ 

ΒήΒβ 

ΒΗ^Ηΐβη 

ΒγοΗ 

Βηιίαΐίζβ 

ΒηιΙίί7 

Βυά 

Βΐ]]ΐ7 

Βυικίΐβ 
Βαηςίβ 

ΒΐΙΓ^ 

Βυ37 
ΒΰΗοη 



μιείτ 

μΐΕίτραΚ 

μΐΕ(τρ&θ 

μΐΕίγουαΙλ 

μΐΕΐγουΐλντ«ρ 

μχιγουίτς 

μιελαίψι 

μχλαβφήμ 

μχλαίιζ 

μχλήτς 

μχλήτ 

μχλένντ 

μπλάιτ 
μπλάΐνντ 
μχλ(νχ 
μχλΕστβρ 

μχλέχαιντ 
μχλοΰμ 
μπλόσομ. 
μχλένντβρ 

μπώστ 

μπ6λτ 

μχομμπάρντ 

μχ^ρντβρ 

μχίττ'λ 

μχάουνς 

μχάου 

μχράνντ 

μχρώλ 

μχραΚ 

μχρίχφβστ * 

μχρέστ 

μχρήΟ 

μχρίΐμχ 

μχράιτ'ν 

μχρ^ 

μχροΰταλαιζ 

μχροΰτίφαΐ 

μχίντ 

μχούλι 

μχίνντλ 

μχένγχλ 

μχέρυ 

μχ(ζι 

μχίτ'ν 



στο{χηματ(ζ6> 

χροδ(δω 

&ρροί6ων(ζιω 

θρηνώ 

άχοχλανώμαι 

μαγ«ΰω 

έχιχλήττω 

βλασ^μώ^ 

φλογίζω 

λιυχαίνω 

β«λάζω 
αναμιγνύω 

βύλογώ 

χαταστρέρω 

τυφλώ 

χαμμύω 

φουσχένω 

άχοφράσσω 

άχοχλβίω 

Οάλλω 

άνθιζα 

άχροσβχτώ 

έρυθριώ 

χαυχώμακ 

βράζίω 

χλβ&ο διά μοχλού 

βομβαρδίζω 

χαρυφώ 

έμφ(αλ(ζω 

σχκρτώ 

χαιρβτώ 

χαυτηριίζω 

χραυγάζω, φλυαρώ 

({γχαν(ζω 

χρογβυματίζω 

άντ(μβτωχ(ζό> 
άναχνέω 

δελεάζω 

λάμχω 

δ(αμφ(σβητώ 

φέρομαι βαναέσως 

άχοχτηνώ 

έχφΰομαι 

χαχομβταχ6ΐρ(ζομαι 

σϋσχευάζω 

φαυλοτεχνώ 

Οαχτω 

ασχολούμαι 

χομβίνω 
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ΕΙΚΟΣΤΟΝ ΠΕΜΠΤΟΝ ΜΑΘΗΜΑ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 96.-ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Ι<&υη(ΐΓ688 

Το ^ΛδΗ 

\νΐιί1β (οΓ ^Ιιίΐδΐ) 

Ιίίηβη; Βαηάΐβ 

Ι^ίδΙ, ιη&Γΐε 

Το οοαηΐ 

λνπδΛαηά 

Ρΐαηηθΐ; Ιο ιη&τί 

ΙίβϋβΓδ; οβιηΒήο 

Οογπθγ; ρίΠον-ο&δβ 

Α Βαΐΐι 

Ι^&θ^'δ ιηαΐά 

ννοοΗβη δοοί^δ 

δΐιβθΐδ 

Νί§1ιΙ-§οινη ((ΐΓβδδ) 

Νί^Ηΐ-δΙιίΓΐ; 

ΌΓ6δδ!η^-3&€ΐ£6ΐ 

ϋΓΘδδίη^-^ο^^τη 

Κίΐοΐιβη-οΐοΐΐΐδ 

ΑρΓοη ; άυδΙβΓ 



λόνντρες 
τοϋ γοϋάς 
χοϋάϊλ, (χοϋάίλστ) 
λίνεν, μπόνντλ 
λ(στ, μ.άρχ 
τοϋ κάουν-τ 
ρίστμχανντ 
φλάνελ, του μ.άρχ 
λέττερς, χα(μ.χρ(χ 
χέρνερ, χ(λλω-χαΓ(ς 

οΛ μχ&Ο 
λαΚντις μα(ντ 

γοΰλλεν σάξ 
σήτ ς 

νάϊτ γχάοϋν, ντρές 
νάϊτ σέρτ 
ντρέσιν-τζάχετ 
ντρέσιν-γχάοϋν 
χ{τσεν χλώθ'ς 
έχρον, ντίστερ 



χλύντρια 
χλυνειν 
ένψ 

άσχρ^ρρουχα, δέμα 
κατάλογος, σήμα 
λογαριάζειν, μετρείν 
χειρίς (μανιχέτι) 
φλανέλλα, έχισημαίνειν 
γράμματα, βατίστα 
γωνία, χερίβλημαχρος- 

χεφαλαίοΐ) 
λουτρών 
ή θαλαμηχίλος 
μάλλινον χεριχ6δ(ον 
σιν δόνες 
νυχτιχ. χιτών (χυρίας) 

» » ((κυρίου) 

ύχοχαμίσα 
χοιτωνίτης 

ένδύμ. τοϋ μαγειρεύμ. 
χο δ ιά, χαλά (έχα νο ν 
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1. Τ1ΐ6 1&αη(ΐΓ6δ8 (ογ ^Εδ1ΐ6Γ\νοιηαη) ίδ άο^ηδΙαίΓδ; Η&νβ 
7ου 8.η)^1;Ιιίη^ Ιο \νΕ8ΐι? — 2. Υβδ, ίβΠ ΙιβΓ ϊο δίΐ άονη ίη Λβ ΙεΐΙοΙιβη 
λνΗϋβ (ογ ^Ιιίΐδΐ) 1 ρΓβραΓΘ ΐΗβ όαηάΐβ οί ϋηβη. — 3. 81ιβ ίδ δΗϋη^ βονΝτη ; 
Ι Ιοίά ΗβΓ Ιο \ναίΙ Ιίΐΐ 1 ΥϊΒ,ά δροΐ^βη ίο ^οιι. — 4. λΥΠΙ γοιι τνπΐβ ΐΗβ ΙίδΙ, 
>ν1ιϋβ 1 οοαηΙ; Ιΐιβ Ιίηβη (ογ άΐΓΐν οίοίΐιβδ: λερωμένα ροΰχα)? — 5. Υβδ, 
ΙβΙ αδ όβ^η ^ϋ1ι Ιΐιβ οοΙΙ&Γδ; 1ιο\ν ιη&η)^ εγθ 11ιβΓβ? — 6. Ι^βΙ; ιηβ δββ; 
ΐΗθΓβ ΛΓβ βϊ^ϊϊί ^ΗίΙβ οοΙίΕΓδ, Ιννο ρΕΪΓδ οί ινπδίΒβικΙδ, ΙΙΐΓββ Γβθ ίΐαηηβΐ 
δΗΪΓΐδ (υχοχάμισον άνΒρ.), 11ιγ66 ϋηεη δΙιΐΓΐδ, οηβ Μαβ ίΐ&ηηβΐ \\τ&ΐ8ΐοο&1 
βηά οηβ ρΕίΓ οί ϋαηηβΐ (ΐΓαννβΓδ ννΙχίοΗ βΓβ ηοΐ ιη&Γίεβά. — 
7. Εχουδβ ιηΘ, ΐΗβΓβ ίδ ΐΗε ιηαΓίί ίη ΙαΓ^β ΙβίΙβΓδ.-— 8. ΥβΓ^' νίάΐ; νηΐβ 
άονη (χαταγράφατε) οη ίίιβ ΙίδΙ, δβνβη ίίηβ (λεχτοφυές) ΟΛΠίΒηο ροοί^βΐ- 
ΙίΕΙκΙΙεΘΓΟίΐίβίδ 6ΠΐΙ)Γθί(1βΓΘά 8,1 ΐΗβ οοΓη6Γ;ίοαΓ ΒεΛ Ιο^θΐδ, ΐΗΓββ ραίΓδ 
οί οοΙΙοη δοοίνδ, 1\νο ραΐΓδ ο£ ΝνοΗβη δοοί^δ. — 9. Υοα ΙίΕνε ίοΓ^οΙΙθη 
Ιΐΐ6 ^εηϋβΐΏΕη'δ ινίιίΐβ Ιίβδ (ογ ΟΓαναΙδ: λαιμοδέτας)? — 10. ΑΗ Ι ίΐ 15 
νβτγ ΐΓυβ; Ιΐιβ}^ ^ί11 ^έπΙ ΐΚβΪΓ \ν1ιίΐβ Ιίβδ ίοΓ ΐΗβ ί)Εΐ1 οί Τυβδθαν. 
11. λΥπΙβ (Ιοινη 1\νο ^ΗίΙβ Ιίβδ Επά 1\νο \ν1ιί1β ινΕίδΙοοΕίδ. — 12. Ιδ 
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ύϊΑί αΐΐ Ι Η&νθ Ιο \\ΓΓίΙβ? — 13. Νο, ΐΗβΓβ αΓβ Πνβ βΗββΙβ, Ιτνο Μαπί^βΐβ, 
8βνβη ρι11ο\ν^-€α868, οηε οουηίειραηβ (κλινοσχέπασμια) α ραΪΓ ο! νΐιίΐο 
ΐΛΟβ ουτίαίηδ (τρίχάπτινα χαραπετασματα),α ραίτ οί ^Ηίΐβ ^οτνηβ, ε §βη11β- 
ιηαη'δ οί^ΙιΙ-δΗίΓΐ, α ινίιίΐβ (ΐΓβ88ίη^-]Εθΐ5βΙ, α Ηοζβη Ιζίίοΐιεη οίοΐΐΐδ, 
εί^Ηΐ ΙάΙοΗβη αρτοηβ αηθ ηίηβ (ΙιΐδΙβΓβ. — 14. Νο\ν Ιίε ΐΗβιη αΐΐ Ιο^β- 
ΐΗβΓ αηθ Ι τνϋΐ ΙβΙΙ Ιΐιβ 1α(1)^'8 ιη&ίοΐ Ιο ο&ττγ ΐΗβιη (Ιο^ηδίΕίΓδ. — 15. Ι 
αιη ^οίη^ Ιο 8ρ6Εΐ^ Ιο Ιΐΐ6 ΐΕαηάΓβδδ εΒοιιΙ ΐΗβ ρηοβ. 
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Οοοΐ^ ; Ιο ΜβΕοΙι 
ΗουββιηΕΪεΙ 
ΙΥΕδΙι, νΕδίίη^ 
Το ΐΓϋδΙ 

ΚεΕδοπΕΒΙβ 

Το ΪΓοη 

Ιιίιηε, ΒΙβΕοΙιίη^- 

ρο^άβΓ 
Το ΓοΙ ; Ιο <Ιγ7 
Το άβδίΓογ 
01)]βο1ίοη 
δΐίίί, δΐίίίΐ}^, (Ιίδΐίΐ^β 
δΐίίίΐ^ δίΕΓοΙιβά 
δίΕΓοΙι 
^Ε^1^β^ 
\ν6Π ^οϊ υρ 
ΜΙ ίη ιη^ ρο^βΓ 
ϊο αϋ^ηά; ίηδίηι- 

οΐίοηδ 



'■»• 



χούχ, τού μ,χλήτς 
χάουζμαιντ 
γοϋάς, γοϋάσιν 
του τρί)στ 

ρήζοναμτϋ'λ 

τού άϊον 

λάϊμ., μχλήτσιν χά- 

ουντερ 
τού ρίτ, τού ντράϋ 
τοί) ντεστρίϋ 
ομχζέξιον, ντισλάϊκ 
στ (φ, στ(φλυ 
στ(φλϋ στάρτσ'τ 
στάρτς 
τζάχετ 

γοϋέλ γκί)τ οχ 
ώλ IV μάϋ χάοϋερ 
τού αττένντ, ινστρόξιονς 



μάγειρος (ό-ή), λευχαΕνειν 
ύχηρέτρια 
χλύσιμον 
έμχιστεύομαι, Ιχω χε- 

χοίθησιν 
λογικί)ς 
σι δη ρ6νω 
άσβεστος, λευχαντική κόνις 

σήχομαι, στεγνίνω 
καταστρέφω 
άντίρρησις, άχοστροφή 
τραχύς, τραχέως 
κολλά ρισμένος 
κόλλα (δμυλον) 
ζακέτα 

καλώς συ γ υ ρισμένα 
Ι^σον εξαρτάται άχ' έμοϋ 
χροσέχω, 6 δη γ ία ι 



ΑΣΚΗΣΙΣ 97. 

* 

1. Ατβ γο\ι ίΐιβ ΐΕΐιη(ΐΓ688 ινΗο ^Έ8 Γβοοιηιηθηθβθ Ιο πιβ \>γ ιηγ ίήβη(1? 
— 2. Υβδ, πίΕοΐΕΐη, Ι Ιιευθ ]υ3ΐ οοιηβ ίΓοιη ^ουτίηβηθ'δ Ηοιίδβ; δΒβ ΙοΙοΙ 
ιηε (ο οεΙΙ Ηθγθ εΙ βίβνβη ο'οΐοοΐ^ Ιΐιίδ ιηοΓηίη^, Εδ 7011 \ΐΒ,ά δοιηε Ηηεη 
Ιο ^Εδίι. — 3. 1 ΗΕνβίαβΙ Ββεη ρΓβρΕηη^ ΐΗβ Ηηβη ^νϋΐι Ιΐιβ Ηουδεπιαίθ; 
ΙΙΐΘΓβ 18 ΓΕίΙιβΓ Ιεγ^θ ΛνΕδί (είνε χολλά χρ^ς χλυσιν) Ιΐιίδ \ν€β1ί; Ι Ηορβ 
(οΓ Ι ΐΓϋδΙ) γοητ ρποβδ τνίΐΐ Ββ ε8 ΓβαδοηΕΒΙβ αβ ροδδίΜβ. — 4. Όο γο\ι 
1136 ϋπιβ ορ ΜθΕοΙιίη^-ρο^οΙθΓ ίη ^ουΓ 68ΐΕΒ1ίδΗΐΌβη1? — 5. Νο, Ι ηβνβτ 
εΙΙο^ Επ^ΐΐιίη^ οί ΙΗεΙ 1^^η(1 ίο Βο Βγοο^ΗΙ ίηΐο Ιΐιβ Ιιουδθ. — 6. Υοϋ εγο 
π^Βΐ; ίοΓ ίΐ ΓοΙδ (οΓ (1θδΐΓθ}^δ) ΐΗβ οΙοίΗβδ; Ι Η&νβ ε υθγ^ ^γθεΙ οΙ)]β€ΐί- 
οη Ιο ίΙ;.— 7. ^ΥΠαΙ; θο γοη οΗεγ^θ ίοΓ χνΕδΙιίη^ τ;ν1ιί1θ \\^Εί8ΐ€θΕΐδ? — 
8. 1£ γου \νίδ1ι Ιο Ηευθ ίΗβιη (ογ ί! γοιι ϋΐζβ Ιο Ιιευθ Ιΐιβιη) 8ΐϋ!ΐ7 δϊΕΓοΙι- 
βά, Ι δΙίΕΐΙ ο1ΐΕΓ§6 ίοιίΓ ρβηοΘ ΘΕοΙι. — 9. Ι δΗοιιΙθ Ιίΐίβ ίο Ιιευθ ίΙΐΘΐίηβη 
γβΓ/ €ΕΓβίϋ1ΐ7 ΐΓοηθά, δο Εδ ηοί ίο ίοΕΓ (οΓ ίη]αΓΘ) ίΗθ θΐηΒΓοίθεΓ^. — 
10. ^ΗεΙ (Ιο 70ϋ οΗεγ^θ ίοΓ ΐΕθίθδ' ΛνΗίίε ^Ε^1^^ι8 ίοΓ 8υιηιηεΓ? — 11. 
Ι €ΐΐΕΓ§6 Γίνε ρεηοε ίοΓ ^Εοΐεοΐδ εικΙ ίοιίΓ ρεηοε Γογ ^εηΐΐεπιεη'δ δΗίτίδ 
νεΓ7 ηίοβΙ^ §οί υρ. — 12. λΥεΙΙ, ίΗΕί ίδ ηοί ίοο άναν; Ι ίΗίηΙε >νε δΙίΕΐΙ 
Ββ ΕΒΙε ίο οοιηε ίο ίεπηδ; αί εΙΙ ενεηίδ, Ι οαη Ιγ^ ^ο^γ εδίΕΒΙίδΙιιηεηί 
ίοΓ Ε ιηοηίΐι, Εηά δεε ϊί Ι εμ δΕίίδίίεά. — 13. λΥε \νί11 θο εΙΙ ίη οαρ ρο\γεΓ 
ίο ^νε γο\ι δΕίίδίΕοίίοη. — 14. ΗεΓε ίδ ίΗε Βυηάΐε οί Ιίηεη. Ι επί γεΓ^ 
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Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



• 

Ϊ^βΔ ίο 1ι»νβ ιί ναβίιβθ ίη Ιΐιβ οουηΐΓ7. — ^Υοιι ιηυβί ύΙεαεΗ ίΐ νείΐ αηά 
6&ν6 ϋ ου! οη ΐΗβ £;γ&38, ίοΓ (Ιΐ6 βυη &η(1 Ιΐΐ6 αίΓ ίο άτγ ιί. — 15. Υ68, 
Ι ι^ίΐΐ αΐίεικί Ιο γοιιτ ίηβίΓυοϋοοβ^ ιη&άαιη, Ι ^^ίβΐι γοη {;οο(1 ιηοΓοίη^. 



ΑΣΚΗΣΙΣ 98.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Το ιηβαη, ιηβαηΐ 
Το Ββ ρΓ686ηΙ, ΕδδίβΙ 
Το ιπΛττγ, ϊο νβά 
\νΐιοιη 
Ιηοοιηβ, ΓβηΙ 
Ιηάβρβικίβηΐ 
Ηοιν ο1(1? 
Το ιη&ΐοΐι ; ιη&ΐοΐι 
Το 8ΐιϋ, 8υϋ&1>ΐ6 
^βάθίη^ ρΓβ8βηΐ8 
Το Ββ νοΓίΗ 
Υοη(1βΓ; ηοΐ 1β88 
Το βχρβο!;, ίο ίηΐβικί 



τού μήν, μέν-τ 

το 6 μχή χρέζβν-τ, ασίστ 

τοϋ μάρρυ, τού γουίντ 

χούμ 

(νχομ, ρέν-τ 

ινντβπένντβν-τ 

χάοϋ <λντ 

τού ματς 

τού σιούτ, σιούταμπλ 

γοϋέντιν χρέζεν-τς 

τού μχή γοϋώρθ 

γιίνντβρ, νοτ λες 

του εξπέχτ, τού ιν-τένντ 



σημα(νε(ν (έννοείν) 
είμαι χαρών, χα ρ (στάμα ( 

νυμφεύομαι, συζεύγνυμι 

τίνα; 

εισόδημα 

ανεξάρτητος 

τΐ ήλιχίας ; 

συναρμέζειν, συνοικέσιο ν 

άρμόζειν, κατάλληλος 

γαμήλια δώρα 

άξίζειν, στοιχίζειν 

έχει χάτω, ούχΐ Ιλασσον 

σχοχεύω, έζαρτώμαι 



ΑΣΚΗΣΙΣ 98. 

1. τι σημαίνουσιν (νΐι&ΐ ίβ Λβ ιηεαηίη^ οί, χοία ή σημασ(α) αύταΙ αΐ 
χροετοιμασίαι ; μεταβαίνετε ε(ς ταξείδιον; — 2. Να(, φίλε μου, αναχωρώ αΒριον 
χρωί διά τήν Άγγλίαν. — 3. Τ( θά χάμετε είς έχείνον τ^ν τόχον ; — 4. θά χαρα- 
στώ είς τους γάμους του ανεψιού μου. — 5. 'Αλη^ς Ι εΐνε χολυ νέος διά νά νυμ- 
φευθη* τίνα θά συζευχθη; — 6. Συζεΰγνυται τήν χίρην χλουσίου τραχεζίτου* 
δέν Ιχει (αυτή) έλιγώτερον τών εΤχοσι (ηο 1688 11ι&η) χέντε χιλιάδων λιρών 
είσίδημα. — 7.ΕΙνε έξαίρετονσυνοιχέσιον' δέν ήτο ήδη ανεξάρτητος (οίχονομιχώς) ; 
8. Διΐλου, Ιχει μίνον τριών χιλιάδων φράγχων εισόδημα (ή τ^ εισόδημα του 
εΐνε μόνον 3000 φράγχων). — 9. Τι ήλιχίας εΙνε ή μελλόνυμφος του (ή μνηστή 
του); — 10. Δέν εΐνε άχόμη δέχα οχτώ ετών χαΐ εΐνε τόσον ωραία ?5σον χαΐ χλου- 
σία. — 11. Εΐνε ζεύγος χαλώς ήρμοσμένον, συνοιχέσιον λίαν χατάλληλον. — 
12. Τ& νομίζω (Ι Ββΐίβνβ 8θ)* λέγουν ^τι τά νυμφιχά της δώρα αξίζουν μίαν 
μιχράν χεριουσίαν (δίΠΕίΙ ίοΓίτιηβ). — 13. Πόσον χαιρ&ν σχοχεΰετε νά μείνετε 
έχει χάτω; — 14. Σχοχεύω νά μείνω 15 ημέρας* θά φροντίσω νά σας γράψω έχ 
Λονδίνου. — 15. Έχει χαλώς, χροχάντων μή τί λησμονήσητε. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 99.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



ΟαΙίϋ; ίο βρβπίΐ 

Ηοηβ^-ιηοοη 

Νβινίν ιηαΓηβθ οουρίβ 

\νβ<Ι(1ιη§ ΙοιίΓ 

ΟοιιηίΓ}^-8β&Ι; 

ΑΒγοε(1 

ΑΓθ1ι6ί8ΐιορ ; ρηηΐΕΐβ 
Βίβΐιορ; άβαη 
ΜαηοηβδΙβΓ 
8Ιι!γ6, ΥοΓίεδΗΐΓβ 



άουτφιτ, του σχένντ 
χόνε-μουν 

νιούλι μάριντ χόχ'λ 
γοϋέντιν τουρ 
χόν-τρυ-σήτ 
αμχρ^ντ 
στίντζι 

αρτσμχίσοχ, χράϊμετ 
μχίσοχ, ντήν 
Μάντσεστερ 
σάιρ, γιόρχσαΐρ 



χροίξ, διέρχομ.(έξοδεύω) 
μήν τού μέλιτος 
ζεύγος νεόνυμφων 
ταξείδιον γάμου 
έξοχιχή Ιχαυλις 
είς τήν άλλοδαχήν 
φιλάργυρος 

άρχιεχίσχοχος,χρόχριτος 
έχίσχοχος, χροεστώς 
ή χόλις Μάτσεστερ 
χομητεία^ χομ. *Τόρχης 



ΑΝΕΤ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 
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ΙιΟτάβΗίρ^ οουηΐ7 λέρντσιχ^ χάουν-τι 



ΟοηηυΒί&Ι 1)1ί83 
Το ιηΐβιιά 
Βτΐββ'δ ΏϊΆΐά 
ΟβΓ€ΐηοη7 



χονιοΰμίΕΐαλ μΐΕλ(ς 
τού ιν-τένντ 
μπράΐντ'ς μα(ντ 
σβρβμένι 



α6θεντβ(α, (τ(τλος λόρ- 
δων), χομητβία 
σϋζυγιχή βΰτυχία 
Ιχω σχοπ&ν 
χαράνυμφος (χ6ρη) 
τελβτή 



ΑΣΚΗΣΙΣ 99. 

1. Ιδού μ(α έχιστολή έχ Λονδ(νου. βίνβ του φ(λου μοϋ Έρρ(χου δστις μετέβη 
νά χαραστη (ινίιο ινβηί Ιο 1>β ρΓβββηΙ) είς τους γάμους τοΰ ανεψιού του* δς 
άνο(ξωμεν νά Τδωμεν τΐ λέγει. — 2. Λέγει ^τι Ιχαμε (2σχε) χακ6ν ταξείδι (διά- 
χλουν)• λυπούμαι χολύ δι* αυτί. — 3. Ό γάμος Ιλαβε χώραν τήν χαρελθοΰσαν 
εβδομάδα (άίά ίΐιβ χη&Γή&^β); — 4. Να(, φαίνεται 8τι ή χροΐξ της νύμφης 
(1)ΓΪάβ) ήτο αληθώς μεγαλοχρεχής χαΐ !5τι ύχήρχον οχτώ χαράνυμφοι ε£ς τήν 
τελετήν. — 5. Σας λέγει (<1θ68 1ιβ ίβΐΐ γοη) χοΟ οι νεόνυμφοι μέλλουσι νά διέλ- 
θωσι τά μελίμηνά των; — 6. Μέλλουσιν, ώς φαίνεται (ϋ αρρβ&Γβ), νά χάμωσιν 
εν ταξείδι γάμου ε£ς μίαν άχ6 τάς χομητείας (οουηϋθβ) της Αγγλίας. — 7. 
Δέν πηγαίνουν είς τί έξωτεριχόν; — 8. "ΟχΓ ή νεόνυμφος εΐνε ανεψιά του άρχι- 
εχισχόχοϋ της *Τόρχης• (εΙνε) ή Σεβασμιότης του (ΙοΓίΙβΙιίρ) (ήτις) τους έστε- 
φάνωσε (ύχάνδρευσε)' θά διέλθωσι τλν μήνα τοΰ μέλιτος εις μίαν τών έξοχιχών 
του έχαύλεων* ό γαμβρός εΙνε χάρα χολύ φιλάργυρος διά νά χάμη ταξείδιον γά- 
μου χάχως δαχανηρόν. — 9. Αληθώς Ι Δέν τ^ν έχίστευον τόσον ευτελή (φιλάρ- 
γυρον) (Ι (Ιίά ηοί ίΙιίηΙε 1ΐ6 ¥Τ&3)' ώστε (ίΐιβη) δέν θά διέλθη νά μας δείξη 
τήν σύζυγόν του; — 10. Δέν χιστευω' μετά τί)ν μήνα του μέλιτος θά μεταβή νά 
διαμείνη (Ιίνβ: δια6ιώσ|]) είς Μάντσεστερ. — 11. Έχει συγγενείς είς έχείνην 
τήν χόλιν; — 12. "Οχι, 'χαθ' ^σον γνωρίζω (ηοί ΙΙιεΙ Ι Ιεηοιν οί)* μόνον γνω- 
ρίζω βτι δ έχίσχοχος χαΐ ό χροεστώς τής χόλεως ταύτης εΙνε φίλοι του χατρός 
του. — 13. Σχοχεύει νά διαχλεύση τήν Μάγχην τ6 χροσεχές Ιτος; — 14. Δέν 
χιστεύω νά Ιλθη (1ΐ6 ικτϋΐ οοιηβ) νά μας ΐδη χρ6 δύο ή τριών ετών* σας τ6 είχον 
ήδη, εΐνε ολίγον φιλάργυρος. — 15. Τ φ εΟχομαι χάσαν δυνατήν συζυγιχήν 
ευδαιμονίαν. Πρέχει νά εΐνε ευτυχής* Ιχει χάν δ,τι άχαιτείται διά νά εΐνε 
τοιούτος (ίο Ιιαβ αΐΐ Ιί&Ι; ίβ ^αηίβά ίο 1>6 βο). 



ΑΣΚΗΣΙΣ 100.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



δίΓ66ί; ίυΓηίη^ 
Το ίιίΓη 
ΚβίιίΓη ϋοΐίβΐ; 

Ρ&ήβ, Βγ1138613 

ΟΓαίπΕΓΥ; βρβάαΐ 

ΒγαποΙι Ιίηθ 

Ιη 6θΓΓ68ροη(ΐ6ηοβ 

Το &Ι1θ1¥ 



ραίλγουέί σταίίσιον 
στρήτ, τόρνιν 
τού τ6ρν 
ριτ^ρν τίχετ 

χάρις, μχρόσελς 
σίνγχλ τίχετ 
εξχρές τραΐν 
όρντιναρι, σχέσιαλ 
μχράντς λάίν 
IV χορρεσχόνντενς 

γουίθ 
το& αλλάου 
ριφρέσμεν-τ 



σίδηρο δ ρ. σταθμός 

οδός, χαμχή 

στρέφειν 

εισιτήριο ν μεταβάσεως 

χαΐ έχιστροφής 
Παρίσιοι, Βρυξέλλαι 
άχλουν εισιτήριο ν 
άμαξοστοιχ. έξχρές 
συνήθης, είδιχ^ς 
διαχλάδωσς 
σχετιχί)ς χρ?)ς, 

αντίστοιχος 
έχιτρέχειν 
άναψυχτιχ&ν 
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ΑΣΚΗΣΙΣ 100. 

1. ^Ηίοΐι 18 ΐΗβ -τίΒ,γ (ή δγοϋσα) ίο ΐΗβ 8ΐ&1ίοη? — 2. Ταΐίβ ΐΗβ ίίΓδί 
ίυηιίη^ ίο ίΐιβ Ιβίΐ αηά γο\ι νά\\ δββ ϊί ΒβίοΓβ 7<>"• — 3. ΤΗβηΙε ^ου, 
Ι ΕΠΙ ιηυοΗ οΒϋ^βθ Ιο 70^• — 4. \νΐιβΓβ άο ^ο^ ^^^^ (λαμβάνουν) Ιΐιβ 
ίίοΐ£βΐ8? — 5. Τΐιίδ νίαγ, 3ίτ; ^ΙιβΓβ άο ^οιι ^νίδΐι Ιο §ο? — 6. \νίια1; ίβ 
Ιΐιβ ρήοβ οί & ΓβΙιίΓη ύοί^ί ίΓοιη Ρ»η8 Ιο ΒΓαβδεΙβΤ — 7. \νε Ηανε ηο 
(οΓ ΐΙιβΓΘ ΛΓβ ηο) ΓβΐιίΓη Ιίοΐ^θΐδ; α δίη^ΐβ Ιίοίεβΐ ίοΓ ίΐιβ ίίΓδΙ οίΕδβ οοδίδ 
Ι'ν^βηΐ^-ίουΓ δΐιίύίη^δ, αηά ίοΓ ΐΗβ ββοοιιά οΐαδδ, ίτνβηΐ^. δΙιίΙΗη^δ (ογ 
οηβ ρουηά). — 8. ϋο νου πιβαη \>γ εχρΓβδδ ίΓβίη? — 9. Υβδ, Ιΐι&ΐ; 18 \)γ 
6χρΓ688 ίΓβίη. — 10. Τηβπ ινΗ&ΐ τνουΐά Ββ ΐΗβ ρποβ Β^ Ιΐιβ οκΙίηίΐΓ^Γ 
1;Γ&ίη? — 11. Ιί γο\ι ίΓανβΙ ίίΓδί οΐ&δδ, νου >νί11 ρβ^ ί^ΐΓββ δΐιίΐϋη^δ αηά ηιηβ 
ρβηοβ, \ίγ 11ΐ6 δβοοηά εΐαδδ, ί\ινο δΗϋΙιη^δ Εηά δίχ ρβηοβ Ιβδδ (βλιγώτερον). 
12. ΤΙιβηΙε γο\ι; αί νίΥι&ί ίίιηβ άοβδ ΐΐιβ ίίΓδί ίΓαίη δΙαΓί ίοΓ Οοΐο^ηβ 
(Κολων{αν)? — 13. Αϊ δβνβη ίη ΐΗβ ιηοΓηίη^. — 14. Ιδ ίί απ βχρΓβδδ ΐΓίΐίη? 
15. Υβδ, ίΐ ραδδβδ \>γ Μοπδ (πόλις) Εηά δίορδ Β,ί Βτυδδβίδ. — 16. Ιδ ΙΙιβΓβ 
α ΒΓβηοΙι Ιίηβ Γογ ΑηίινεΓρ απά ίο Ηο11&η(1? — 17. Υβδ, ίΐιβ ίΓ&ίη ίτοιη 
Οδίθΐκΐ, ινΗίοΙι δί&Γίδ &ί δβνβη ίη ίΐιβ ιηοΓηίη^, ίδ ίη οοΓΓβδροηάβηοβ 
^ίίΐι οίΗβΓ ίΓαίηδ ^οίη^ ίο ΑηίτνβΓρ αηά ίο Ηοΐΐαηά. — 18. Οο ίΐιβ^ 
βΐιαη^β ίΓαίηδ (άλλάσσουν τραΐνον) &ί ΟΗβηί (Γάνδη)? — 19. Υβδ, αηά ίΗβγ 
Εΐίοιν ίβη ιηίηυίβδ &ί ΟΗβηί ίο ^νβ ίΐιβ ρ&δδβη^βΓδ &η ορροΓίυηίί^ 
οί ίαΐάη^ δοιηβ ΓβίτβδΗιηβηί. 



ΟαβΜβ 

Οβίοΐβ 

Ο&ΐαίηβ 

Οαίβυΐαίβ 

Οαΐΐ 

Οαίιη 

ΟαΙυιηηίΕίβ 

Ο&ηοβΐ * 

ΟαυΙ^βΓ 

Οβηβ 

Οαηοηίζβ 

Ο&ηίβΓ 

Οαηναδδ 

Οαραβίίαίβ 

ΟαρβΓ 

Οαρδίζβ 

Οαρίίν&ίβ 

Ο&ρίυΓβ 

Ο&Γβ 
0&Γβ88 

ΟαηβαίυΓβ 
Ο&ΓοΙ * 
Οαιρβί 



ΚΛΙΝΟΜΕΝΑ ΚΑΤΑ ΤΟ ίο Ιονβ ά 


(Συνέχ. ϊδ. σελ. 


128). 







κάχλ 


χαχχα6{ζω 


χατζί)λ 


δελεάζω 


χάλσαϊν 


άχανθραχώ 


χάλχιουλετ 


ύχολογίζω 


κώλ 


χαλώ 


χάμ. 


χατευνάζω 


χαλουμνιετ 


σϋχοφαντώ 


κάνσελ 


άχυρώ 


χάνχερ 


διαβιβρώοΓχω 


χαΐν 


ραβδίζω 


χάνονά'ίζ 


τάσσω έν άγίοις 


χάν-τερ 


τριχοδ(ζω 


χάνβας 


διερευνώ 


χαχάσιτετ 


χαθιστώ !χανλν 


χαΓιχερ 


σχιρτώ 


καχσάϊζ 


ανατρέχω 


χάπτιβεϊτ 


α1χμ.αλωτίζω 


χάπτσοϋρ 


ζωγρώ 


χαΐρ 


φροντίζω 


χαρές 


θωχεύω 


χάριχατιουρ 


γελοιογραφώ 


χάρολ 


6μ.νώ 


χάρχετ 


στρώνω τάχητα 
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ΟΒ,ττγ 


χάρρϋ 


€»Γνβ 


χάρβ 


Οδίδΐι 


χάς 


Ο&ίβοΗίδβ 


χάτικαϊζ 


Οαυδβ 


χώζ 


Οαυίίοη 


χώσιον 


ΟβΛδΘ 


σήζ 


0β1βΙ>Γ&ί6 


σέλεμχρέϊτ 



βαστάζω, φέρω 
χαράσσω 

έξαργυρώ 

χατηχώ 

χροξβνώ 

προειΒοχοιώ 

χαύω 

εορτάζω, δοξάζω 



ΕΙΚΟΠΟΝ ΕΚΤΟΝ ΜλθΗΜλ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 101.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



8ΐ6&ιη-1)ο&1 
ΌΐΓβοΙ 

Το ΌΓΟΟΙΙΓβ 
ΡίΓδΙ (ΙβρΕΓίυΓΘ 

ΕεγΙ^ ίη Ιΐιβ πιοΓηίη^ 

ΟοιηίοΓί&ΒΙ^ 

Ηβΐί ρΗοβ, ίιαίί ί&Γβ 

ΟνβΓ 

ΡιιΗ ρηοβ ΟΓ ί&Γβ 

Το Γβ^δΙβΓ 

Α(1ιιιΐηί8ΐΓ&ϋοη 

Οοιηραη^ 

Αηβ'ΐνβΓ&Ηβ 

Κβί Γβδίιπι βηΙ-Γοοιη 

Ιηίοπηαϋοη 



στήμ μχοτ 

ντιρέχτ 

του χροχιούρ 

ραίλγοϋέϊ γχάϊντ 

φέρστ ντιχάρτσοϋρ 

έρλυ (V δ( μόρχν 

χ6μφορταμ.χλε 

χάφ χράϊς, χάφ φαΐ ρ 

66ερ 

φοϋλ χράϊς ο ρ φαΐ ρ 

τοϋ ρέτζιστερ 

αντμινιστρέϊσιον 

χ6μ.-χανυ 

άνσεραμχλ 

ριφρέσμεν-τρουμ. 

ινφο ρμέϊσιον 



άτμόχλοιον 
εϋθύς-εΐα 
χρομηθεύειν 
σιδηροδρ. δδηγδς 
χρώτη άναχώρησις 
χρωϊν6ς-ή 
άνέτως 
ημίσεια θέσις 
ϋχέρ, (δνω 
ολόκληρος θέσις 
χατα γράφε IV 
διεύθυνσις 
εταιρία 
ύχεύθυνος 
αναψυκτήριο ν 
χληροφορία 



ΑΣΚΗΣΕ 101. 

1. Ηο^ 1οη§ (Ιοβ8 Ιΐΐ6 ΐΓαίη βίορ αϊ ΒΓα33θΐ8? — 2. Οηΐ)^ βνβ ιηίηυΐβδ, 
δίΓ. — 3. ^Ηβη άοβδ Ιΐιβ ίΪΓδΙ ΐΓαιη δΙ&Γΐ ίροιη Βηίδδθΐδ Ιο ΟδΙβη(1? Ιδ 
ΐΗβ ΟδΙβηά ΐΓ&ίη ίη οοΓΓβδροηάβηοβ Λνίΐΐι ΐΗβ Εη^ϋδΗ δΐ68.ιη-1)θ8.1δ? 
4. Τ1ΐ6 ίταίη Ιΐιαΐ Ιβανβδ ΒΓαδδβΙδ αΐ ΙΙΐΓββ ίη ίΥιβ αίΙβΓηοοη, αηΐνβδ 
ίη Ιίιηβ ίοΓ (οΓ ίδ ίη οοΓΓεβροηθεηο© ΛνίΐΗ) Ιΐιβ ΟδΙβηά \)οαί. — 5. Οαη Ι 
Ι&ΐίβ α Ιίοΐίθΐ ίΓοπι Βια^βδ Ιο Εοη(1οη? — 6. Νο, 70α οαη οηΐ^ Ι&Ι^ε 
ί1 &3 ί&τ 0,8 ΟδΙθηά; λνΙίΘη ^ου εγΗυθ ΙΙιθγθ, ^οα ο&η ρΓοοαΓβ ^οαΓδβΙ! 
(να χρομηθευθητε) ο,ηοίΗθΓ ΙίοΙ^θΙ £ογ Εη^ΐαηθ. — 7. ΗβΓβ ίδ ιηγ ταίΐ^αγ 
§αί(Ιβ; ΙβΙ 115 δθβ &ί >ν1ιαΙ Ιίπΐθ ΐΗβ ΐΓ&ίη Ιβ&νθδ ΡαΗδ ίοΓ ΒΓΠδδβΙδ, 
Τΐιβ ίίΓδΙ άερ&ΓΐιΐΓθ ίδ αϊ δβνβη ο'οΐοοίί. — 8. Ιΐ ίδ ^&τΙγ ίη Λβ πΐ0Γηίη§; 
ίδ ΙΙιβΓβ ηοΐ Ε Ιταίη αΙ)οιι{; Ιβη ο'€ΐθ€ΐζ? Ιΐ ίδ Υβτγ ίηοοηνεηίβη!; (βχλη- 
ρδν) Ιο πδθ (οΓ §β1 υρ) δο θ&γΙ^. — 9. ΤΗβΓβ ίδ α δρβάαΐ ΐΓ&ίη Ιβανίη^ 
αϊ Η&ΐί ρ&δΐ ηίηβ Ιο-πιογγο\7 πιΟΓηίη^, ίί Ιΐιαΐ τνουΐά δαίΐ 70α ΒβϋθΓ 
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(βν σας άρέσχη χάλλιον). — 10. ΤΙιεΙ 18 Λβ νβΓΥ Ιΐήη^ (αύτ^ βίνβ τ^ καλλί- 
τερον) ; ηο\^ Ι βΗ&ΙΙ 1)6 αΒΙβ Ιο ΐΓ&νβΙ νίΐΐιουΐ αί8ΐυΓΐ:)ΐη{; (χωρίς νά αναστα- 
τώσω) α11 Ιΐΐ6 Ηουββ αη(1 Ι οαη 1)Γ6&1ε{α8ΐ οοιηίοΓίαΜ^ ΒβίοΓβ 8(&Γϋη^. 
— 11. Όο οϊύΐάτ^ϊϊ ραγ ΗΕΐί ρποβ (ογ Ηαΐί ίΕΓβ)? — 12. ΟΙιΟίΐΓβη ονβΓ Πνβ 

ίβΕΓ8 ο£ &^6 (ίνω των 5 ετών ήλιχ(ας) ρΕ7 Ιΐιβ ίιιΐΐ ρποβ. — 13. ΜαδΙ Ι 
Λνβ ιη^ Ιυξβ&^β Γ6^3ΐ6Γθ(1? — 14. Υβ8, βΪΓ, ΟΓ βίδβ (ει δ' 2λλως) Ιΐιβ 
οοιηραη^ \π11 ηοΐ 1)β αηβνβΓ&Μβ (ογ ΓββροηβΒΙβ). — 15. ΤνΗβΓβ &Γβ 
ΐΗβ ΓβίΓββΗιηβηΙ-Γοοιη αηά Ιΐιβ Ιϋ^^α^β οίίιοβ? — 16. Οη Ιΐιβ οΙΙιβΓ βΐάβ 
οί 11ΐ6 δίαΐίοη; βηΙβΓ ΐΗβ ββοοηθ άοοΓ Ιο (Ιιβ ή^ίιϊ αηά 7011 ^νιάΐΐ 866 Ιΐιβ 
Γ6ίΓ68ΐιιη6ΐιΙ*Γθοιη. — 18. ΤΙίΕηΙε ^ου; Ι Ηανβ ηοιν ^γ^τγ ηβ0688»Γ3^ 
ίηίοπηαϋοη οη Ιΐΐ6 βαΒίβοΙ; 1ι6Γ6 18 α δΐιίΐΐίη^ ίοΓ ^οιΐΓββΙί. — 19. Ι &ιη 
ιηυοΗ οΒΙί^βύ Ιο 7ου, βίΓ; ^οοά ιηοΓηίη^. 



ΑΣΚΗΣΙΣ 102.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Α ϋΐΐΐβ ¥τΙιίΐ6 α^ο 

€6ΐ6ΐ)ΓΕΐ6(1 

Οί8ΐίη^ιιίδ1ΐ6€ΐ 
Ι<6ΕΓηβ<1, α βαΥΕπΙ 

Οί80θν6Γ7; ΥΕΐΐΙΕΒΙβ 
Αγ18; 80161166 

Ιη<1υ8ΐΓ7 

Το ΗβΕΓ οί 

Μεπυ ώη68 



αΐ λ(ττλ χουάΐλ βγκώ 
σίλβμίζρέτβντ 

ντιστίνγχοϋΐστ 
λέρν'ντ, έ σαδάν 
ντισχόβερυ, βάλιουαμχλ 
άρτ'ς, σάϊενς 
ίνντοστρυ 
το& χ(αρ οφ 
μα(νυ ταΐμς 



ΙηάυΙ^βηΙ, οοπδίθοΓΕίβ ινντόλτζεν-τ, κονσ(ντερετ 
Το ιηΕΐ£6 ΕοηιίΕΐηΐΕηοο του μ.αΓ(χ αχουέν-τενς 
Μο(ΐ68ΐ7; πιθ(ΐ68ΐ μ,ίντεστϋ, μίντεστ 

ΗιιιηΜβ; ροΐίΐβ χόμμπ'λ, χολάϊτ 

ΑίίΕύΙβ, οοιΐΓΐ6θΐΐ8 άφφαμπλ, χέρτιος 
θ66ρ ΙβΕΓπίης;; ΐΕίβηΙ ντήπ λ£ρν(ν, τάλεν-τ 
Ηίί;1ιΐ7 ΐΕΐ6ΐιΐ6(1 χά'ίλϋ ταλέν-τεντ 

Το (Ιβϋ^ΙιΙ το δ ντιλάϊτ 

Οοιιν6Γ8Εϋοιι χον6ερσ£ΐσ(ον 

Απιιΐδίη^; ίηδίηιοΐίνβ αμιούζιν, ινστρέχτιβ 



Β63ί(ΐ68, ΐηθΓ6θν6Γ 

δοΙιοΐΕΓ 



μιεισάΐντ'ς, μορώβερ 
σχέλαρ 

ΑΣΚΗΣΙΣ 102. 



ιερ6 μ.(χροΟ 

διάσημος 

διαχεχριμένος 

ιεεχαιδευμένος, επιστήμων 

άναχάλυψις, χολυτιμος 

τέχναι, επιστήμη 

βιομηχανία 

άχούω νά γίνεται λόγος 

χολλάχις 

έχιειχής 

συνάχτειν γνωριμίαν 

μετριοφροσύνη, -ων 

ταχεινίφρων, ευγενής 

χροσηνής, άβρ^ς 

βαΟεΙα μά^σις, άξ(α 

χολυμαθέστατος 

χαταθέλγειν 

σϋνδιάλεξις 

τερχνές, διδαχτιχ^ς 

δλλως τε 

έχιστήμων, (μαθητής) 



1. Τις εΤνε έχείνος 6 νέος, χρ^ς δν (ίο \ν1ιοιη) ομιλείτε χρ6 ολίγου; — 2. 
Πώς (^ΗεΙ) ι Ιέν τί)ν γνωρίζετε; μέ έχχλήττετε πολΰ' είνε νεαρές έχιστήμων(Ι), 
ό υΐ^ς του ίατρου Αλβέρτου, δ διάσημος δνΟρωχος δστις ίχαμε τέσας χολυτίμους 
(δο ιηΕη7) άναχαλΰψεις έν τη τέχνη (ίη εγΙ), έχιστήμη χαΐ βιομηχανίςε. — 
3. Ήχουσα συχνάχις (νά γίνεται λόγος) χερΙ αύτου άλλα δέν ϊχω τήν τιμήν 
νά τ^ν γνωρίζω. — 4. Έ λοιχόν Ι δύνασθε νά άχοχτήσητε '^χάμητε) τήν γνωρι- 



1). Ή φράσις. εΙνε νεαρές έχιστήμων, εξηγείται διαφοροτρόχως: Ηβ ίδ 
αιιίΐ6 Ε δοίοΐΕΓ. — ^Η6 18 Ε ΐ6ΕΓη6(1 70^1*8 ^^^ ' — ^^ ίδ Ε 70^ϊ*β 8ΕναηΙ ; 
Η6 ίδ Ε 70^1*8 π^Λη οί (Ιίδϋη^αίδΐιβοί ΐΕίβηΙδ. Ή λέξις δΕΥΕπΙ εΙνε γαλλι- 
χή χαΐ χροφέρεται άχαράλλαχτα χαΐ έν τη άγγλιχή (σαβάν). 
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μ.(αν του* Ιλθβτβ χαΐ μετάσχιτβ τοΟ ταχβινούμας γεύματος, α Κριον είς τάς {ξ* 
Οά τ&ν σϋναντήσητε είς τ&ν ο(χ(αν μου μέ τινας δλλοϋς φίλους* Οά καταγοητεύα- 
τε νά χάμητε (Ιο Ηανβ ιηβ,άβ) τήν γνωριμΕαν του* είνε ευγενής, Μρ^ς> «ροσηνής, 
εΙς 5χρον μετριέφρων καΐ χολυμαθέστατος* ή συνομιλία του εΙνε τίσον τεριενή 
δσον χαΐ (&8 ί( ίβ) διδαχτιχή. — 5. θά είμαι λίαν ευτυχής νά χάμω τήν γνωριμίαν 
του* δέχομαι τήν χαλοχδγαΟον (]άη(1) χρέσχλησ(ν σας ευχαρίστως. — β. Φέρε* 
τε τ&ν χρωτότοχον υ\6ν σας* εΙνε εξαίρετος γνωριμία δι' αδτέν* 2λλως τε θά 
Βιδαχθη χολλά (α 2Γ6&( άβΒ,ϊ) άχοΰων αΰτ^ν δμιλοΰντα (ίΓοιη Ηβαηης; ίίιη 
Ιαΐΐε). — 7. Δέν θα λείψω (Ι βΗαΙΙ ηοΐ ίαίΐ (ο θο βο)* σας είμαι λίαν 6x6- 
χρεως* θά φέρω τ&ν χρωτότοχον υ16ν μου. — 8. ΕΤχατέ τφ νά φίςι^ τ6 βιολίον 
του* θά Ιχωμεν ίλίγην μουσικήν. — ^9. Καλά, θά χάμη 8,τι είμχορεί χαλλίτερον 
(Ιιίβ 1>68ΐ), άλλα γνωρίζετε (8τι) ϊέν εΙνε χαλλιτέχνης. — 10. Δέν χειράζειΐ 
θά εΤμ.εθα έχιειχείς. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 103.— ΑΕΞΙΑΟΓΙΟΝ 



^βΐ; νβΐ ΛΓου^Η γουέτ, γουέτ θροδ 



^6ΐ Ιο Ιΐΐ6 βϋη 
Το βΗίνβΓ νιΛ οοΐίΐ 
ΑηχίβΙ/; βοΗοίΙυίΙβ 

Το 6Χ&^^6Γ&16 

\ν&ΙβΓρΓθοί; Γβραβί 
Το ιιτ&ΓΓ&ηΙ; Ιο βΗβΙΙβΓ 

Το 80Γ66η; ΪΟ ζΙΧΛΤΛΏτ 

Ιββ 

^υ68^^οη 

Το ίηίΓοάυοβ 

ΟΜ, αηάεηΐ 

Μαΐτιαΐ, ςυββίβ 

Ηθ3ΐ3 ; ίαιίΐιίιιΐ 

Το ιιτβίοοιηβ; ίυΓ(1ΐ6Γ, 

ί&Γΐ1ΐ6Γ 

Το ριιΐ ουί οί Ιΐΐ6 ΥίΛΥ 
Το ^ο Γουηθ Ιίβ νοτκΐ 

Τν&ηά6ηη{;8 ; ρβΓβ- 

£;ηη&ϋοη8 
Τηΐ8 νβΓ7 ίηβίαηί; 



γουέτ τού ΪΙ σχίν 
του σίδερ γουΐθ χίλντ 

ανξάϊτυ, σολίσιτιουντ 
το& εχζάτζιρετ 
γουώτερχρουφ, ρίχαστ 
τοί) γουίρρεντ, σέλτερ 
του σχρήν, το δ γχαραν-τή 

χουέστιον 

τού ιν-τροντιους 

δλντ, άνσιεν-τ 

μιοΰτσιουαλ, γχέστ'ς 

χίστ'ς, φαίθφουλ 

τού γουέλχομ, φέρδερ, 

φάρδερ 
τού χουτ άουτ οφ δ1 γουέί 

του γχώ ράουντ δΐ γου- 

<ρλντ 
γουάνντεριγγ'ς, χερι- 

γχρινέσιονς 
δΙς βέρυ ίνσταν-τ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 103. 



βεβρεγμένος, χαταμο- 

σχευμένος 
διάβροχος μέχρι δέρματ. 
ριγεΐν έχ τού ψΰχους 
μέριμνα 
μεγαλοχοιείν 
άδιάβροχον, γεύμα 
έγγυασθαι, χροφυλάσσειν 
χροασχίζειν, άσφαλίζε- 
ζεσΟαι 
ζήτημα 

είσάγειν (συνιστ^) 
αρχαίος 

αμοιβαίος, χροσχεχλημ. 
ξενιζέμενοι, χιστ&ς 
ύχοδέχεσθαι, ευρύτερος 

αΤρειν έχ τού μέσου 
χεριοδεΰειν, τ&ν χ6σμον 

χεριχλανήσεις 

αδτήν άχριβώς τήν 
στιγμήν 



1. ΕΙσέλθετε, είσθε μούσχευμα* ριγείτε έχ τού ψύχους. — 2. Έλα δάΐ ή 
μέριμνα σας ύχέρ (αύοιιΐ) της υγείας μου σας χάμνει νά μεγαλοχοιήτε (τά χράγ- 
\ίατα)' μόλις είμαι βρεγμένος* τ6 αδιάβροχων μου μέ χρούφύλαξεν εντελώς* 
άλλα δέν χρέχειται χερΙ τούτου (αΜ δέν είνε τλ ζήτημα). Ήλθον νά γνωρι- 
σθώ μέ τ^ν (χάμω τήν γνωριμίαν τού) χ. Άλβέρτον* λάβετε τήν χαλωσύνην 
νά (1>β 8θ Ιάηά &8 Ιο) μέ συστήσητε είς αΰτλν τ&ν χύριον. — 3. Αίαν ευχαρίστως, 
θά σας χαρουσιάσωμεν αμέσως (αυτήν άχριβώς τήν στιγμήν)* εύαρεστήθητε νά 
χεράσητε άχ' έδώ. (1>6 8θ Ιάηά &8 ϊο βίβρ ΐΗίβ ΥίΛγ)' είνε έν τη αίθούση μετά 
τίνων φίλων.— 4. Έχιτρέψατέ μοι νά σας συστήσω ϊνα άρχαίον γνώριμον, ή 
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μάλλον ενα των ιϊηστοτάτων μου φίλων. — 5. Χαίρω χολύ δια τήν (πού χάμνο> 
τήν) γνωριμίαν σας. — 6. Έστέ βέβαιος (ΓββΙ; Ε88υΓβ<Ι), κύριε, δτι ή εΰχαρί- 
στησις είνε αμοιβαία. — 7. 01 χροσχεκλημένοι φθάνουν* χηγαίνω νά τους ύχο- 
δεχθώ* σας άφ(νω μαζή δια νά (ϊΥιαϊ γοιι ιηα^) κάμητε εύρυτέραν γνωριμίαν. 
8. Πηγαίνετε, κύριε, μή φροντίζετε δι' ημάς (ηβνβηηίικί αδ)* μή ενοχλείσθε 
διόλου (Ιΐΐ6 1βΕ8ΐ ίη ΐίβ τνοΓΗ). — 9. Ήκουσα ^τι έταξειδευσατε πολύ. — 

10. Ναί, χράγματι (8θ Ι Ηλυθ) ίκαμα τρεις φοράς τ^ν γΰρον του κόσμου, 
σχοϋδάζων καΐ χαρατηρών άνθρώχους καΐ χράγματα έν ταίς χεριοδείαιςμοϋ. 

11. Έμχρός, κύριοι, τί) γεύμα εΐνε Ιτοιμον (έχΐ της τραχέζης)* μεταβώμεν είς 
τί) έστιατόρισν.— 12. θά έχανιδωθώμεν (>νβ δΙιαΠ 3ββ βαοΐι οΙΙιθγ α^αίη) 
μετά τδ γεύμα* καλήν άντάμωσιν χρί)ς τί) χαρόν. 
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ΜοάβΓη Β&1>)^1οη 
ΙηΙβΓβδΙ, αάναηΐΕ^β 
δραοίοαδ, βηοπηοαδ 
Είίβ; ίΆοϊΜίγ 
Εβη^ίΙι; ροδίίιοη 

ΡΙ&ΟΘ οί ίτ&άβ 

ϋηπνβΐΐβά 

δοιίΓοβ; άββρ 

Ιΐ: δίαηάδ 

Τΐιβ πνβΓ Τΐιαπιβδ 

Νανί^βΒΙβ 

Οοιηιηυιιίο&ΐίοή 

Το ^Ηοτά 

δί^ΐιίδ 

Μβη-οί-'ν^αΓ 

ΜβΓοΙίΕπί-δΙιίρ 

Το ΓβΕοΗ 

ΑάιηΐΓαΒΐ)Γ ρανβά 
Υαποαδ 
Εαίά οαΐ 
ΤΗβ \ν1ιο1β 
διίΓΓοαηάθά λνίΐΐι 

ΓαίΙίη^δ 
Μα^ηίίίοβηοβ 
Οοιηιηοάίίίβδ 



" μόντερν μχάμχυλον 

ίν-τερεστ, αντβάντετζ 

σχαίσιος, ινόρμοΰς 

λάϊφ, φασίλιτυ 

-λένθ, χοζίσιον 

λάϊτιν 

χλαΐς οζφ τραΓίντ 

ονράϊβαλντ 

σόρς, ντήχ 

ιτ στάνντς 

δι ρ(βερ τέμς 

νάβιγκαμχλ 

κομιουνικέσιον 

του αφφόρντ 

σάϊτ'ς 

μάν οφ-γόυώρ 

μέρτσαντ σιχ 

του ρήτς • 
' σιούερετζ 

άντμιραμχλυ χαΓίβντ 

βάριος 

λαΚντ άουτ 

δΐ χ^λ 

σορράουνντεντ γουΐθ 
ραίλινς 

μαγκνίφισενς . 

κομόντιτις 



νεωτέρα Βαβυλών 

ενδιαφέρον, χροσ&ν 
ευρύχωρος, χελώριος 
βίος, ευκολία 
μήκος, θέσις 
φωτισμδς 
έμχορική αγορά 
άχαράμιλλος 
χηγή, βαθύς 
κείται 

ό χοταμ^ς Τάμεσις 
χλωτ^ς 
συγκοινωνία 
χαράγειν, χορηγείν. 
άχόφεις, χερίεργα 
χολεμικ^ν χλοίον 
έμχορική ν χλοίον 
φθάνειν 

σύστημα ύχονόμων 
θαυμασίως όδοστρωμέν. 
χοικίλος 
διευθετώ 
τ^ δλον 

χερικυκλούμενος 
υχ^ κιγκλίδων 
μεγαλοχρέχεια 
ανέσεις, έμχο ρεύματα 
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1. 8ο ^ο^ Ηίΐνβ ΓβίιίΓηβά ίΓοηι Εη^ίαπά; Ι Ηορβ γοιι Ηλυθ 61130)^ ββ 
νοπΓδβΙί (διεσκεδάσατε); νίΥιαί άο γο\ι Λίηΐί οί ΐΗβ ^Γβαΐ άίγ οί Ι^οικΙοην 
2. 1ί 18 βηοπηοαδ; ιί 1δ ηιοάβΓη Β&1)}^1οη; Ι ηρνβΓ ίΐΓΘά ηι^τδβΐί δο ιηυοΗ 
ίη πΐ}^ Ιίί© έΐδ ίη τυηηίη^ αΒουΙ (περιτρέχων τη δε κακείσε) ίο δβε ίΗβ δί^Ηί» 
οί Ι/οηάοη. — 3. λΥΙίΕί άίά γοιι δ66? ΤθΠ ιΐδ α11 &1)θΐι1 ιί (διηγήθητέ μας ολλ 
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ταύτα) — 4. ^βΐΐ 1 Ι Γβιη&Γίεβά 1&&1 αβ α ρΐ&οβ οί ίτοάβ, Ιΐδ ροδϋίοη ίβ (1) 
υπΓίναΙΙθίΙ. Ιΐ βίαηθβ οη α ιίυ6Γ ηανί^&Μβ αίπιοδί Ιο (σχεΒ2>ν μέχρι) 
ίΐ8 8οαΓ06, &η(1 8θ Βϋοτάιηζ οοιηιηιιιιίο&ίίοη \ήί1ι Ιΐιβ νβτ^ (2) ίβ&Γΐ 
οί ίΐιβ οοιιηίΓ^. — 5. Ι ΙίΕνβ Ιΐθ&πΐ Λ»1 &8 Λβ ήνβΓ ΤΙίΕΐηβδ ίβ ηοΐ υθγ^ 
άεβρ ηβ&Γ Ι^οηάοη, ιηβη-οί-^τ&Γ ο&,ηηοΐ αρρτοαοΐι Ιΐΐ6 (οινη, Βαΐ 
ιη6Γ€ΐι&η1-8ΐιίρ8 ΟΛΠ ΓβΛοΙι Ίί (φθάνουν εις αδτήν) \ή11ι ίαοίΐίΐ^• — 6• ΤΗεΙ 
18 Ε ^Γ6ε1 Ε(1νΕηΐΕ^6. Ι8 Ι<οηάοη ε 1ι€ε141ι7 1ο\\Γη (υγιεινή χ6λις)? — 
7. Υβδ, ίί 13 οηβ οί ΙΙΐΘ ΙιβΕΐίΙιίββΙ (σελ. 65, σημ.. 5) οί Ιεγ^θ Ιοινηβ ; ίΐιβ 
δ6\¥6ΤΕς6 Επά Ιί^ΐιΐίη^ ΕΤ6 ίΐιβ ιποδί οοιπρίβΐβ ίη Ιΐΐ6 \\Τ0Γΐά, Είκΐ Ίί 18 (3) 
δίάπήταΙΑγ ρΕνεά. — 8. Ι 8ΐιρρο86 11ι6Γ6 εγ6 δρίεηάίά ρΕΓίεβ ίη Ι^οηάοη, 
&ηά 8θ πίΕΠ^ ρΐΕ068 οί ίη1βΓ38Ϊ, ίΙίΕΐ 7ου βοΕΓΟβΙ^ Ιεηβτν \νΙιίοΙι (μόλις 
έγνώριζες χο^αν) ίο νίβίίίίΓβΙ. — 9. 8ΐ. ^Ε1ηβ'8 ΡΕΓΐί(4), Η^άε ΡεΛ, Κεη- 
ςίη^ΐοη (ΪΕΓάεηδ Β,ηά Κε^εηί'δ ΡεΛ ΕΓε ίη ΐΐιε (5) ινεβί οί Ιΐιε Ιο^^η, 
ΥίοΙοπΕ ΡεγΙ^ ίη Ιίε εΕ8ΐ; Ιίεη ίΙιεΓε ΕΓε δρΕοίοαβ 8(][αΕΓε8 (πλατείαι) 
ίη ΥΕΓίοϋδ ρΕΓίδ οί Ιΐιε οίΐ^» 1&ί<1 οιιΐ \ή11ι ΐΓεεδ (χοσμούμεναι Βιά δένδρων), 
ίΙονβΓδ Εηβ ΒεΕίιΙίίαΙ ΐΕΐνηδ, Ιίε ^τΐιοίε δυΓΓοαηάεά ινίΐΐι ίιοη ΓΕίΙίη^δ 
— 10. Υεδ, Ι ΙίΕνε οίΐεη ίεΕπΙ οί ίΐιε ρΕτΙ^δ Εηά δ<)ΐΐΕτεδ οί Ι^οηάοη. ΤΗε 
Ι^οηβοηεΓδ (λονδίνειοι) οεΠ (ίειη (1ιε Ιυη^δ (Κλ. 20 Μαθ.) οί ίΗε οίΐ^• 
— 11. Αιε ΐΗε δίΓεεΙδ ^άε Εηά οοηνεηίεη1? — 12. ΤΗεΓε ΕΓε ίίηε δίΓεεΙδ 

• 

Ιη Ιιοηάοη Εδ ίη ενεΓ^ ΐΕΓ^ε Ιο^τη (χάση μεγάλη χόλει). Κε^εηΐ δίΓεεΐ 
ίδ οηε οί (Ηε ίίηεδί ίη ΕυΓορε, οη Εοοουηΐ οί ίίδ (λόγφ της) Ιεη^ίΐι, ίΗε 
ηΐΕςηί&εεηεε οί ίίε ίοιίδεδ, Εηά Ιΐιε 1)εΕΐι(7 ^^ηά ^τοΓίΙι οί ίΗε οοιηιηοάί- 
ϋεδ βίδρίΕ^εά (τών έμχο ρευμάτων τών εκτεθειμένων). 



1). Αϊ συλλαβαΐ υη (χροφ. ον ως τί) γαλλ. υη) καΐ ίη (χροφ. ιν) χροτασσόμε- 
μεναι χρδ χλήθους αγγλικών έχιθέτων (σοδϋναμοϋσι χρ^ς τ^ στερητικών ή άρνη- 
τικδν ημών χρόθεμα α καΐ σημαίνουσιν δρνησιν. οίον ϋηΓίνΕΐΙεά: μή Ιχων 
άντίχαλον, άχαράμιλλος. υηΕοεεδδίΒΙε: άχρόσιτος. ίηοΕρΕύΙε: άν(χανος. 
ίηδεηδίΒΙε: αναίσθητος. 

2). Ή λέξις ΙιεΕΓί (χάρτ) καρΒία, έχΐ μεταφορικής έννοιας, ώς ενταύθα, ση- 
μαίνει: τα ενδότερα, τ6 μέσον, τ6 κέντρον κλχ. λέγουσιν άγγλιστί: Ιη Ιΐιε ΙιεΕΓΐ 
οί Λβ Ιονη. Ιη ίΗε ΗεΕΓί οί Λε οοιιηίΓν. Ιη Λε ΗεΕΓΐ οί ίΗε \ήηΐεΓ 
(εις τήν καρδιά τού χειμώνος) κλχ. 

3). Ή κατάληξις 1^ είναι έχι ρ ρηματική καΐ αντιστοιχεί χρδς τήν ίδικήν μας 
ως ή ώς τών τροχικών έχιρρημάτων. ΕάηιίΓΕΒΙ^ (εκ τού έχιθ. ΕώηίΓαΗε, άντ- 
μιραμχλ, θαυμάσιος). — οοπιρίείεΐΐ^ (εκ τού έχ. οοπιρίείε, κομχλήτ, εντελής). 

4). Τάς λέξεις 81. ΐΕπιεβ'δ ΡεγΙ: (κήχος τού * Αγίου Ιακώβου). Η^άε 
ΡεγΙ^. Κεηδίη§1οη ΟΕΓάεηδ. Κε^εηΐ'δ ΡεγΙ^ (κήχος τού Άντι6ασιλέως). 
νίοΙοπΕ ΡεγΙ^. Κε^εηΐ δίΓεεί (όδί)ς Άντιβασ.). ΕαΓορβ. ΙίΟηάοηεΓδ, 
χρόφεκρε: ΣαΙντ τζαίμσιζ χάρκ. χάϋδ χάρκ, κένζιντον γκάρντενς, ρήτζεν-τ'ς 
χάρκ. βικτόρια χάρκ. ρήτζεν-τ στρήτ. ιουρωχ. λόνντονερς. 

5). Τά σημεία τού ορίζοντος λέγονται άγγλιστί: ΝογΛ (νώρθ) Βορράς» 
8ουΙ1ι (σάουθ) Νότος. — Εε81 (ήστ) Ανατολή. — ^Υεβΐ (γουέστ) Δυσις. 
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ΑΣΚΗΣΙΣ 105.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



ΜοΒύγ 
Ιπιιηβηββ 
Μ&άβ οί 1)ΐΊε1ε8 
Ριιύΐίο 1)υϋ(ϋη^ 
^βαΐΐΐι, ορυΐβηοβ 
Εχίβηί 

€&1;1ι6(1γ&Ι; άοιηβ 
ΡΓοίθδΙαηί; οαΐΐιοϋε 

ΡΙ&Οβ οί \70Γ8ΐΐίρ, 

Ιβιηρίβ 
δίαΐαβ 
ΕιηίηβηΙ; πιεπ 

ΡαΓΐίοα1&Γΐ7 
Το οοιιηί 
ΝεΙΙοιι&Ι 
Μ&υδοΐβιπη 
ΑδΙΐ6δ ; ίΐΓ6 

^ΛΓΠΟΓ 

δίΕΙβδίη&η 

ΡοβΙ; (ΰνίηΘ 

Το ίΒ,ίβ Ιΐιβ ΐΓουΜβ 

Τορ (οί ΐΗβιηοηυιηβηΐ) 

Το Βυίΐά, Βυίΐί 

ΕχβΓίίοιι 

Το ^ο, Ι ^βηΐ, §οηβ 

Νθ\\ΓΐΐβΓβ βίδβ 
ΟοΐΙΐίο ΕΓοΗίΐβΟΐΐΙΓΘ 

δίπΐάηβ βάίίίοΘ 



ιμμίνς 

μαΓίντ οζ (χ.χρίξ 
π<μ.«λικ μπίλντιν 
γου£λθ, έχιουλβνς 
βξτέν-τ 

χαθήντραλ, ντώμ. 
πρίτεσταν-τ, χάθολιχ 
χλαΚς οφ γίρσιπ, 

στάτιοϋ 

έμ.ινεν-τ μ.άν 

χαρτ(χ(ουλαρλυ 

το 6 χάουν-τ 

νάσιοναλ 

μΑ>ζ6λ*ιομ. 

άσεζ, φάΐρ 

γουώριορ » 

σταίτ ςμ,αν 

%6ετ, ντιδάΐν 

τοΰ ταΓ(χ δΐ τρέμ.χλ 

τ^χ Οφ Β1 (ΐ.6ν(ουμ.εντ 

τού μ.χ{λντ, μιχίλτ 

εχζέρσιον 

τού γχώ, γοϋέντ, γχών 

νόχουερ έλς 

γχέθιχ αρχιτέχτσορ 

στράϊχιν έντιφις 
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άς έχίτ^χολύ 
δχβιρος, όχβρμεγέθης 
χλινθέχτιστος 

δημόσιον χτίριον 

χλοΟτος 

ίχτασις, μέγεθος 

μητρέχολις, τρουλλος 

διαμαρτυρόμενος, χαΟολιχ. 

τόχος λατρείας 

ναί>ς 

δγαλμα, άνδρι&ς 

ίξοχος άνήρ 

Ιδιαιτέρως 

άριΟμεΤν 

έΟνιχ&ς 

μαυσωλεΐον 

σχοδός, χυρ 

χολεμιστής 

χολιτευτής 

χοιητής, χληριχλς 

λαμβάνειν τ&ν χόχον 

χορυφή μνημείου 

χτίζειν 

μόχθος 

μεταβαίνειν, μετέβ.,-χώς 

οόδαμού άλλου 

γοτθ. άρχιτεχτονιχή 

χαταχληχτ. οίχοδόμημα 



1. Τ1ΐ6 Ηοαδβδ ιη Εοηάοη εγ6 πιοδίΐ^ οί 1)Γίο1ε εικΙ ΐΗβΓβ Ετβ ηοί 8ο 
ιηΕη^ ιπΕ^ηίίίοβηΙ ριιΜίο Βυϋάίη^δ Εδ )^οα ^ουίά βχρβοΙ; Ιο (ί^σα θά χερι- 
εμένατε να) Γίη<1 ίη ε Ιο^νη οί ίΐδ Μν'βΕΐΙΙι Εηά βχίβηΐ. — 2. ΤνΐΐΕΐ ρυΜιο 
1)ΐιϋ(1ίη^δ θίά ^ο^ νΐδίΐ? — 3. Ι ινβηΐ ίο 8ΐ. ΡΕίιΙ'δ ΟΕΐΙιβάΓΕί (1), 1)αί1ί 



1). ΑΙ λέξεις 8ΐ. ΡΕαΓδ ΟΕίΙιβάτΕί, 'ννβδΙιηίηδΙβΓ Α1)1)β7 (Μονή). 
Το\\ΓβΓ οί ΙίΟηάοη (χύργος το Ο Λονδίνου). ΡΕΓίΐΕΐηβηί (Κοινοβουλιον). 
δίΓ ΟΗήδΐορΙΐΘΓ λΥΓοη. Ι<ογ<Ι Νβίδοη, χροφέρονται : σαΐντ χώλς χαθήντραλ, 

ουέστμινστεράμμχε, τάουερ οφ λόνντον, χάρλιμεν-τ, σέρ χριστόφερ ρέν, λορντ 
νέλσον. 
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\)γ βΪΓ 0Ιιη3(ορ1ΐ6Γ 'ν^Γβη; ίΐ ίβ Ιΐιβ ίιη63( ΡΓΟΙββίΛηί ρ1&06 οί νοΓβΙάρ 
ίη Ιΐΐ6 \^ογ1(]; Ίί ίβ ίινβ ΗιιηάΓβά ίββΐ Ιοη^ αηά ΙΙΐΓββ ΙιιιηάΓθά άπα Βΐχίγ 
ίββί Ιήζΐι^ &η(1 1ια8 & βρίβικϋά άοιηβ. — 4. Όιά γοη ηοϋοβ ί1ΐ6 βία^ιιβ οί 
Ι^οτάΝβΙδοη ΙΙιβΓβοί αηά ιη&η^οί Ιΐΐ6 βιηΐηβηΐ ιηβη οί Εη^ΙαηάΤ — 5. Υββ, 
Ι ΙΙιίηΙε Ι οουηΐβίΐ ιηοΓβ ΐΗαη ύήτίγ, \}\χί Ι ί&ά ηο ϋιηβ ίο ηοϋοβ βαοΐι 
οηβ ρ&ΓΐίουΙ&Γΐ/. — 6. Οί οοιίΓββ γοη νβηί ίο ΤνββίπιίηδΙβΓ Α1)1)β7, 
11ΐ6 ζΤΒΛί ηαϋοηαΐ ιηαιιβοΐβαιη, οοηίαίηίη^ Ιΐΐ6 &8ΐΐ63 οί 1άη^8, ΐ¥&ΓηοΓ8, 
δίαίβδίηβη, ροβίβ άπα άίνίηεβ. — 7.. ΑίίβΓ νίβίΐίη^; Ιΐΐ6 ΟαΐΗβαΓ&Ι άπα ίΗβ 
Α\Λ}^γ, ^οα ^π11 1)6 αιηυβθίΐ ίο 1ι6&γ ύιαί Ι ίοοίε ίΐιβ ΐΓοιιΜβ Ιο οΐίιηΐ) Ιο 
11ΐ6 ίορ (άνερρκχήθην βίς τήν χορυφήν) οί ίΐιβ ΜοηιιιηβηΙ ^Ηίοΐι ¥Τ&8 1)ΐιί1( 
Ιο οοτητϊΐβτηοΓ&ίβ (βίς άνάμνησιν) ίΐιβ ζτ^Λί &Γ6 οί Ι^οηθοη, 1η 1666. Ιί 
18 ηο 1688 Ιΐι&η Ι^το ίυηάΓβά αηά ίνίο ίββί Ιπ^ΐι. — 8. Τΐι&ί ΐ¥&8 βηου^ΐι 
6Χ6Γϋοη ίοΓ οηβ άαγ^ βνβη ίί ^ου νβηί (καΐ δν δέν βϊχβτβ ύχάγβι) ηοινΙιβΓβ 
βΐ8β. — 9. Ι (Ιίά (ΙκαμΛ) ηιοΓβ ϊήαη Λαΐ, ίοΓ Ι νΐ8ϋβ<1 ΐΗβΤο^τβΓ οί Ι^οηάοη 
ίη Ιΐΐ6 αίΙβΓηοοη αηά Ιΐιβ Νβ^ Ηοη863 οί Ρβ,Γΐί&πιβηΙ, αη ίηηη6η86 1:)υ11(1- 
ίη^ οί 6οί;Ιιίο αΓοΙιϋβοΙηΓβ, οηβ οί Ιΐΐ6 πιθ8ΐ 8ΐΐΊΐάη^ 6<ϋίίθ68 ίη Ι^οηθοη. 
— 10. ^βΐΐ Ι Ι β,ηι ηοΐ &8ΐοηί8ΐΐθ(1 Ιο ΙιβαΓ γοη οοπιρίαιη οί ^βΐΐίη^ ^βαίε 
Εηά ραΐβ ίη Ι^οηθοη ^τΐιβη (άφοΰ) 7011 ΙΐΓβά 7ουΓ86ΐί ίη ΙΙιεΙ ^α^ (χατ' 
αότ^ν τ^ν τρίχον). — 11. Ι αηι ^οίη^ Ιο Ι&ΐεβ α ^ββ1ε'8 Γβ8ΐ (μ.ιάς εβδομάδος 
άνάχαυσιν) &ϊ τηγ οοαηΐΓ^-ίουββ ηοτ^, αηά αηιυββ Ιΐιβ ίαηιίΐ^ ^γ Ιβΐΰη^ 
Ιίβαι (λένων αΰτοΐς) αΐΐ Ι 8&^ αηά Ιιβαπί ίη Εη^ΐαηά. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 106.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 

Το 8εΙιι16^ §ΓββΙ, 1)0^ το5 σαλιοότ, γχρήτ, μχάου χαιρετόεν 
Βο&Γ(1ίη^-8θ1ιοο1 μχόρντιν σχούλ ^ο^ή> οίκοτροφείον 

01ΐΕΓ§6; ^τιαπίί&ηβΐιίρ τσάρτζ, γχάρντιανσιχ 
ΡΓβίβΓβηοΘ,ρΓβάίΙβοϋοηχρέφερενς,χρεντιλέξιον 
Το ^Γαηί, ίο πιβη!; τού γχράν-τ, μέριτ 



Το ίοϋον 
€1α88-Γθοηι 
Οοηίίάβηοβ 
ϋοπηίΙοΓ^ 

ΗβίβΟΐΟΓ^ 

ΒοαπΙβΓδ ; ρυρίΐβ 
Όλυ 8ο1ιο1&γ8 
Το γβηϋΐΕΐβ 
δβρ&ταίβ 
υΛιβΓ 
Το δίββρ 
Μίβίΐΐθ; οοΓηβΓ 
ΚβδΙ, ΓβηιαίηάβΓ 



τού φέλλω 

χλ&ς ρουμ 

κόνφιντενς 

ντόρμιτορϋ 

ρΐφέχτορυ 

μχύρντερς, χιοΰχιλς 

ντέϋ σχέλαρς 

το δ βέν-τιλεϊτ 

σέχαρετ 

έσκερ 

το 6 σλήχ 

μ(ντλ, χόρνερ 

ρέστ, ριμαΐνντερ 

ΑΣΚΗΣΙΣ 106. 



Φροντ(ς, έχΚλεφις 

χροτίμησις 

χαρέχειν, είναι άξιον 

άχολοϋθείν 

αίθουσα χαρά δέσεων 

έμχιστοσυνη 

ύχνωτήριον 

έστιατόριον 

οίχέτροφοι, μαθηταΐ 

έζωτεριχοί μαθηταΐ 

άερ(ζειν 

χωριστές 

έχιτη ρητής σχολείου 

χαταχλίνεσθαι 

μέσον, γωνία 

λοιχός, υχόλοιχος 



1. Καλήν ήμ£ραν (ή σας εδχομαι χαλήν ήμέραν) (1). Τ6 σχολικών οίχοτρο- 



1). 01 "Αγγλοι λέγουσιν άχλο ύστατα «χαλήν ήμέραν», χωρίς νάέχαναλαμ- 
δάνωσι συχνάχις τ&ς λέξεις: χύριε, χυρία, ώς οΐ Γάλλοι, έχτ6ς μένον ϋταν όμιλη 
6χοδβέστερος χρ6ς άνώτερον. 
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Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



φεΐβν σας μοί συνεστήθη χαΐ ήλθον νά τοποθετήσω τον υιον μου υπλ (υικΙβΓ) 
τήν μέριμνάν σας. — 2. Σας ευχαριστώ δια τήν χροτίμησιν ήν μοί δεικνύετε (τήν 
δειχνυομένην μοι, βΐιο^νη ίο ιηβ)* θά χροσχαθήσω νά φανώ άξιος της έμχιστοσύ- 
νης σας. — 3. Εύαρεστήθητε νά μέ άχολουθήσητε* θά έχισκεφθώμεν τάς αίθουσας 
τών χαραδόσεων, τί) ύχνωτήριον καΐ τί) έστιατ6ριον. — 4. Έχετε χολλούς οίχο- 
τρ6φους; — 5. Όλοι οΐ μαθητα( μας εΐνε οίχότροφοΓ δέν δεχόμεθα (ή λαμδά- 
νομεν) εξωτερικούς μαθητάς. — 6. Χαίρω χολύ δώ (ζ\αά οί) τούτο* δς Τδωμεν 
τ6 ύχνωτήριον χρώτον. — 7. Ιδού αύτί' είνε εΰρύχωρον, χαθαρέν^ εύάβρον 
(καλώς άεριζ6μενον) καΐ Ικαστος μαθητής κατέχει χι^ριστήν κλίνην. — 8. Δέν 
ύχάρχει έχιτη ρητής μαζή των τήν (εΙ) νύκτα; — 9. Συγγνώμην, κύριε' δύο 
έχιτηρηταΐ χλαγιάζουν 4ν τφ μέσφ του ύχνωτηρίου. — 10. Κατά χο(αν ώραν 
οΐ μαθηταΐ κατακλίνονται (άχοσύρονται); — 11. Κατακλίνονται ε(ς τάς εννέα 
τ^ θέρος χαΐ εις τάς (5κτώ τί)ν χειμώνα. — 12. Κατά χο(αν ώραν εγείρονται; — 
13. Εγείρονται είς τάς 1ξ καΐ χρογευματίζουσιν εΙς τάς 8 καΐ ήμίσειαν. — 14. 
Π6σους μαθητάς Ιχετε; — 15. Έχομεν τεσσαράκοντα χέντε* ό μεγαλείτερος 
(ΐΗβ βίάβδί) δέν εΐνε άκ6μη 16 ετών (ίβ 7βΙ βίχίεβη γ^ατβ οΐά). — 16. Ποίαν 
γλώσσαν οΐ μαθηταί σας έν γένει δμιλοΰν; — 17. ΕΙνε υχοχρεωμένοι νά δμιλώσι 
γαλλικά τήν (οη) Κυριακήν, Δευτέραν καΐ Τρίτην* τί) ύχόλοιχον της εβδομά- 
δος ουδέν (άλλο) ειμή ή αγγλική ομιλείται. — 18. Έχει καλώς* δς ΰχάγωμεν 
νά Τδωμεν τάς αίθουσας τών χαραδέσεων. 



ΑΣΚΗΣΙΣ 107.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Το ρΓονίάβ, ίυΓηίδΙι του χροβάϊντ, φόρνις 
Ββηοΐι, ίοπη μχέντς, φόρμ 

Το ρο886δ8,Ιο ΕρρΓονβ τού χοζές, αχρουδ 
Αθ€688θΤ7,ίιηρΐ6ΐη6ηΙ; αξέσορυ, Ιμχλεμεν-^ 
Ιη Εάναηοβ 



^αΕΓι6Γ 
ΕροοΗ, Ιίιηβ 
^αΕΓι6Γ17 
ΟτίΓΕϋοη 

Εε816Γ 
Το ΐΕ8ί 

ΤβιηρβΓ, (1ΐ8ρο8Ηίοη 

8α11βη 

ΜοΓΟδβ; 8ΐαΓΐ7 

δαίΐί^; ΗβΕάδίΓοη^ 

ΗοϋάΕ^δ 

Εθευθ 

ΟΒδίίηΕίβ 

ΟΙιυΓίίδΙι 

Βί11;ί66 

ΓεοΙ; ρΕϋβηοβ 



IV αντδάνς 

κουώρτερ 

ίχοκ, τάϊμ 

κουώρτερλυ 

ντιουρέϊσιον 

ήστερ 

του λάστ 

τέμ-χερ, ντισχοζίσιον 

σίλλεν 

μορ6ζ, σ6ρλυ 

σ6λκυ, χέντστρονγκ 

χ6λιντεϊζ 

λήδ 

ίμχστινετ 

τσ(5ρλις 

μχ(λ, φή 

τακτ, χαίσιενς 

ΑΣΚΗΣΙΣ 107. 



χρομηθεύειν, έφοδιάζειν 

θρανίον 

κατέχειν, έχιδοκιμάζειν 

χαράρτημα, εργαλεία 

χροκαταβολικώς 

τριμηνία 

έχοχή 

κατά τριμηνίαν 

διάρκεια 

Πάσχα 

διαρκειν 

χαράκτη ρ, διάθεσις 

δύσθυμος 

διεστραμμένος, δύστροχος 

θυμωμένος, χείσμων 

διακοχαΐ 

άδεια άχουσίας 

έχίμονος 

άγροΐκος 

λογαριασμός, δίδακτρα 

λεχτότης, υχομονή 



1. Έλθετε άχ' έδώ (Ιΐιΐδ '^ε^), κύριε* θά ύχάγωμεν νά (καΐ) Τδωμεν τάς 
τάξεις (αίθουσας τάξεων). Ιδού αύται. Είνε χολύ μεγάλαι, καλώς χερι- 
χοιημέναι (ί^ρϊ), άριστα άεριζ6μεναι, έφωδιασμέναι μέ άνετα (οοίηπιθ(1ίου8) 
θρανία καΐ ϊκαστος μαθητής Ιχει ίν γραφείον (άβδί^:) μέ χαραρτήματα (χρειώδη). 
— 2. Έχιδοκιμάζω τάς διαφόρους (αύτάς) διατάξεις* τ6 κατάστημα σας θ' άρέση 



ΑΝΕΪ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 
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εις τί>ν υΚν μ,ου, ο έν αμφιβάλλω (δέν ?χω άμφι6ολίαν).-Γ-3. Τ^ σχοϋίαιότατον 
(Ιΐΐ6 ιηο8ΐ ίιηροΓί&ηί ϋιίη^) δ(' έμέ εΐνε νά μάθω τοϋς δ ρους ςας^Βι^τι δέν 
είμαι πλούσιος.'-^4. ΑΙ τιμαΧμας (ή οΐ δροι μας) εΙνε πολύ σαγχαταδατιχαΐ 
(ιηοάβΓ&Ιβ)* ή αμοιβή (Ιΐΐ6 Ιβπηβ) εΙνε τεσσαράχοντα έχτώ λίραι χατ' Ιτος 
(ε ΥβΛΓ ή ρβΓ αηηιιπι) πληρωτέαι χροχαταβολιχώς χαΐ χατά; τριμηνίας. — 
5. Εΐνε χάχως άχριβά. Έχω χολλά τέχνα νά βάλω εΙς τδ σχολείρν.—ό. Έάν 
βάλητε χαΐ τους δυο υΙους σας ταυτοχρόνως, θα τους δεχθώ διά τεσσαράχοντα 
λίρας έκάτερον. — 7. Προτιμώ αύτ\χν τδν τρίχον (αΓΓ&η^βιηβηΙ). , Πότε γί- 
νονται (λαμβάνουν χώραν) αϊ διαχοχαΐ χαΐ χόσον (Ηοιν Ιοη^) διαρχουσι; — 
8. Ένα μήνα χατ' Αυγουστον, 6χτώ ημέρας τα Χριστούγεννα (&ί ΟιπβΙηΐΕδ), 
χαΐ δεχαχενθήμερον χατά τδ Πάσχα. — 9. θα φέρω τοίις υΙους μου.αΟριον τλ 
τρωΐ. Έν τούτοις (άλλα) χρέχει νά σας ομιλήσω χβρί τοίί χαραχτήρος του 
μεγαλειτέροϋ (χρεσβυτέρου)* εΐνε συχνά δύσθυμος, χάντοτε δίεστραμμέγρς χαΐ 
^ύστροχος χαΐ ενίοτε θυμωμένος. — 10. Είναι 6χνηρδς χαΐ χείσμων; — ^11. Όχι, 
ούτε <5χνηρί>ς οδτε έχίμονος εΐνε, άλλ' εΐνε ευερέθιστος. — 12. Μέ χολλήν έχι- 
μέλειαν, λεχτότητα χαΐ χροχάντων ύχομονήν, θά μεταβάλω τήν διάθεσιν (ή τδν 
χαραχτηρα) του νέου.— 13. 'Άς τδ έλχίσωμεν (ΙβΙ ιιβ Ηορβ βο): θά μοί στείλη- 
τε τδν λογαριασμέ τήν χροσεχή εβδομάδα. — 14. Ναί,.χυριε^ θά στείλω χανένα 
έντ6ς (\νϋ1ιΐη) έχτώ ήμερων (ή χατά τήν εβδομάδα). 



ΟΜΑΛΑ ΡΗΜΑΤΑ ΚΛΙΝΟΜΕΝΑ ΚΑΤΑ ΤΟ Το Ιογβ άγαχ^ν 

ι , 

(Συνέχ.-ΐδ. σελ. 134). 



ΟΙήτρ (τσέρχ) χελαδώ 
Οΐιίδβΐ * (τσίζελ) χαράσσω 
ΟΗοΙεβ (τσδχ) χνίγω 
Οΐιορ (τσδχ) χεριχόχτω 
ΟΗπβΙβη (χρίστ'ν) βαχτίζω 
ΟΗιίΓη (τσόρν) δέρω γάλα 
ΟίοαΙπζβ (σίχατραϊζ) έχουλω 
ΟίρΗβΓ (σ(^Κφερ) αριθμώ 
ΟΪΓΟίιΙ&Ι^ (σέρχιουλετ) χυχλοφορώ 
ΟίνίΚδβ (σίβιλαϊζ) έχχολιτίζω 
ΟΙαίιη (χλαίμ) άξιώ 
ΟΙαιηΙϊβΓ (χλάμχερ) άναρριχα^^μαι 
Οίαρ * (χλάχ) χατάσσω 
Οΐ&βΐι (χλάς) χροσχόχτω 
Οΐιιίοΐι , (χλότς) δράττω 
ΟΙιιϋβΓ (χλόττερ) θορυβώ 
ΟοΕ^αΙαΐβ (χοάγχιουλετ) χήγνυμι 
Οοαβί (χόστ) άχτοχλοώ 
Οο»χ (χ^ξ) θωχεύω 
Οο1>1)1β. (χόμχλ) έμβαλ6νω υχοδ. 
ΟοβΓΟβ (κοέρς) χιέζω 
€θ6χί8ΐ; (χοεχζίστ) συνυχάρχω 
ΟοΗβΓβ (χοχήρ) χροσφύομαι 
Οοίΐ (χ^'(^) τυλίσσω 
€οίηοί(ΐ6 (χοϊνσάΐντ) συμχίχτω 
ΟοΙ1αρ86 (χολάψ) χαταχίχτω 
ΟοΙΙβοΙ (χολλέχτ) συλλέγω^ - 



01&8Ρ (χλάσχ) χορχώ 
Οία^δίί^ (χλάσιφαυ) ταξινομώ 
ΟΙ&ΙΙβΓ (χλάτερ) αντηχώ 
α&ψ (χλώ) άμύσσω 
01β3,η^(χλήν) χάθάίρω 
ΟΙβΛΓ (χλήρ) άραιώ 
ΟΙβΒ,ηββ (χλένς) χαθαρίζω 
ΟΙίιηΙ) (χλάϊμ) αναβαίνω 
Οΐϊρ * (χλίχ) χείρω 
ΟΙοαΙί (χλώχ) σχεχάζώ 
Οίοδβ (χλώς) έγχλέίω 
Οίο^ (χλώγχ) φράσσω 
ΟΙοΛβ (χλί>θ) ένδυω 
ΟΙαβΙβΓ (χλίστερ) θάλλω 
Οοπχρίίοαΐβ (χ($μ-χλίχετ) έχιχλέχω 
Οοπίρρδβ ' (χομ-χΙ)ζ) συνθέτω 
ΟοιηρΓβΙιβηΰ (χύμ-χριχέντ) χέρι- .. 
λαμβάνω ,, '>. 

ΟοιηραΙβ (χομ-χιουτ) υχολογίζω .. 
Οοηοβα] (χονσήλ) χρυχτω 
Οοηοίΐίαΐβ (χονσίλιετ) διαλλάσσω . 
(Τοήόΐΐκΐβ (χονχλούντ) συνομρλογώ 
ΟοηουΓ * (χονχ^ρ) συντρέχί^ί^ 
Οοπίΐβπιη (χονντέν) χαταδίχάζω 
Οοπίίβηδβ (χονντένς) συμχυχνώ 
ΟοηάβδΟβήά (χονντεσένντ) συγχαταβαίνω 
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Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



€ο1οηίζ6 (χίλοναΐζ) άχο(χ(ζω 
ΟοΙοΓ (χ6λορ) χρωματίζω 
€οιηΙ>ίη6 (χομμιτάΤν) συνδυάζω 
ΟοιηίοΓΐ (χ6μφορτ) ενθαρρύνω 
€οιηιη&η(1 (χομάνντ) παραγγέλλω 
ΟοιηιηβιηοΓ&Ιβ (χομμέμορβτ) μνη- 

μονβΰω ' 
Οοιηιηβηοβ (χομένς) δρχομαι 
Οοιηιηβικί (χομένντ) συνκατώ 
ΟοιηιηβηΙ (χομέν-τ) σχολιάζω 
βοιηιηίΐ * (χομμίτ) διαπράττω 
Οοιηιηιιηβ (χομιούν) χοινωνώ 
€οιηιηιιηίο&ΐ6 (χομιοΰνιχβτ) συγ- 

χοινωνώ 
Οοιηρ&Γβ (χομ-χα(ρ) σι>^%ρΙνω 
Οοιηραββ (χ6μ-ΐϋας) ιτεριχυχλώ 
βοιηρβί * (χομ-χέλ) έξαναγχάζ^ 
βοιηρβηβαΐβ (χομ-χένσετ) αντι- 
σταθμίζω 
ΟοιηρβΙβ (χομ-χήτ) συμβάλλω 
Οοιηρίΐβ (χομ-χά(λ) αθροίζω 
Οοιηρίβΐβ (χομ-χλήτ) συμχληρώ , 
ΟοηδίΓ&ίη (χονστραΐν) έξαναγχάζω 
ΟοηβίΓαοΙ (χονστρδχτ) χτίζω 
Οοηβΐηιβ (χονστροϋ) έρμηνβΰω 
Οοηβυΐΐ (χονσλλτ) συμβουλεύομαι 
βοηβιιιηβ (χονσιοίμ) άναλίσχω 
Οοηΐ&ίη (χονταίΐν) περιλαμβάνω 

(χωρώ) 
Οοηίβηά (χον-τένντ) (σχυρίζομαι 
βοηΐββί (χον-τέστ) αμφισβητώ 
ΟοηΙίηαβ (χον-τίνιου) έξαχολουθώ 
ΟοηΐΓ&οΙ (χον-τράχτ) αποχτώ 
€οηΐΓ&8ΐ (χον-τράστ) άντιτίθεμαι 
€οιι1]Ίΐ)αΐ6 (χον-τρίμπιουτ) συν- 
τελώ 
Οοηίπνβ (χον-τράΤβ) μτίχανώμαι 
ΟοηίΓοΙ * (χον-τρ^λ) εξελέγχω 
Οοηνβηβ (χονβήν) συνάγω 
ΟοηνβΓ^β (χονβέρτζ) συγχλίνω 
0οην6Γ86 (χονβέρς) συνδιαλέγομαι 
ΟοηνβΓί (χονβέρτ) μετατρέπω 
Οοηνβ7 (χονβαί) χομίζω, δγω 
Οοηνίοί (χονβίχτ) ενοχοποιώ 
Οοηνίηοβ (χονβ(νς) πείθω 
βοηνοΐεβ (χονβ^χ) συγχαλώ 
€ο-ορ6Γ&ΐ6 (χοέπερετ) συμπράττω 
Οορ7 (χίπι) αντιγράφω 
ΟοΓΓβοΙ (χορρέχτ) διορθώ 
ΟοΓΓοάβ (χορρ&ντ) διαβιβρώσχω 
ΟοΓΓαρΙ (χορρ&πτ) διαφθείρω 



Οοηθαοβ (χονντιους) οδηγώ, τείνω 
ΟοηίβΓ * (χονφέρ) απονέμω 
€οηί688 (χονφές) ομολογώ 
Οοη&θβ (χονφάΐντ) εμπιστεύομαι 
Οοηίίηβ (χονφάΐν) περιορίζω 
Οοηίίπη (χονφέρμ) έπιβεβαιώ 
ΟοηίΓοηΙ (χονφρλν-τ) αντιμετωπίζω 
Οοη^^Γ&ΙυΙαΙβ (χονγχράτιουλετ) 

συγχαίρω 
Οοη^^Γβ^^αΙβ (χίνγχριγχετ) συνα- 
θροίζω 
Οοη^ιι^^αΐβ (χίντζιουγχετ) χλίνω 
ΟοηηβοΙ (χοννέχτ) συνάπτω 
ΟοηςαβΓ (χ6νχερ) χαταχτώ 
€οη360Γ&ΐ6 (χίνσεχρετ) χαθιερώ 
Οοηββηΐ (χονσέν-τ) συναινώ 
βοηβίάβΓ (χονσίντερ) θεωρώ 
Οοηβί^^ιι (χονσάΤν) παραδίδω 
ΟοΒδίδΙ (χονσίστ) συνίσταμαι 
Οοηβοΐβ (χονσδλ) παρηγορώ 
Οοηβοϋά&Ιβ (χονσέλιντετ) στερεώ 
ΟοηβρίΓβ (χονσπάΐρ) συνωμοτώ 
Οοιι^η (χ2>φ) βήχω 
Οοαηΐ (χάουν-τ) αριθμώ 
βοαηΐβπηαηά (χάουν-τερμανντ) άνα- 

χαλώ 
ΟονβΓ (χέβερ) χαλύπτω 
ΟτΒ,οί (χράχ) ρηγνύω 
Ογ&οΜθ (χράχλ) χροτώ 
€γ&8Ιι (χράς) παταγώ 
Ογ&πι 'Ι' (χράμ) βύ(ι^ 
€γ6&16 (χριέΐτ) ^δημιουργώ 
€Γ6<1ϋ (χρέντιτ) πιστώνω, πιστεύω 
€ηιι^6 (χρίντζ) ύποχλίνομα: 
€ηϋά86 (χρίτισαΐζ) έπιχρίνω 
ΟγοΡ * (χρ^π) δρέπω 
ΟΓοινά (χράουντ) συνωστίζω 
ΟΓΟινη (χράουν) στέφω 
Οηιοίί^ (χρούσίφαϊ) σταυρ6νω 
ΟηιπιΜβ (χρέμμπλ) θρυμματίζω 
Οηιπιρίβ (χρέμ-πλ) ρυτιδώ 
€Γα8]ι (χρ^ς) συνθλίβω 
Οτγ (χράϋ) χλαίω, χράζω 
Οιύϋναΐβ (χέλτιβετ) χαλλιεργώ 
ΟιιγΙ) (χδρμπ) χαλινώ 
€αΓ(1ΐ6 (χίρντλ) θρομβούμαι 
ΟιΐΓβ (χιούρ) ίώμαι 
Οαιΐ (χέρλ) πορπόνω 
0αΓ86 (χ^ρσ) χαταρώμαι 
ΟαΓίαίΙ (χορταίλ) ^ραχύνω 
ΟαΓνβ (χίρβ) χάμπτω 



ΑΝΕΤΔ'ΔΑΣΚΑΛΟΥ 
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ΑΣΚΗΣΕ 108.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



ΤΗβ&ΐΓβ; ρΐΒ,γ 

ΤίβΓ Οί Ι>0Χ68 

Το ρΓοοαΓβ, οΙ)1&ίη 
δΙ&Πβ ; 1)οχ 
Οτο'ψτά; 1>η1ϋ&η1 
ΙΤρρβΓ {^εΙΙθγυ 

Ριί;ρΐΕ7ΐ>ϋ1 

Το ρβΓίοπη; ίο αοί 

α Γοΐβ 

Ρ&γΙ, οΙιαΓ&οΙβΓ 

Ρήηάραΐ, οΐιίβί 
Το Ι^ηον, ίη^γτ 

ΟνβΓίΐΙΓβ, ΟΓθΙΐ68ΐΓ& 

8οβηβΓ7, Ιιοα86 
Το αηίοΐά 
ΎτΛ^οάγ, €θΐη6(ΐ7 
ΡβΓίοπηβΓ 
ΡτοιηρίβΓ 

δί€ΐ6-8€6η68 

8ΐα^6; ρίοί 
ΒΕϋβί; ΙβηοΓ 
Αοΐ; ορβΓΑ 



θ(ατερ, ιτλέϋ 

τήρ οφ μ.ΐΰέξεζ 

τοϋ χροχιοΰρ, ομιτταΐν 

στάλς, μ.ΐΓθξ 

χράουντ, μχρ(λ(αν-τ 

έχπβρ γχάλλερυ 

ΐΕ(τ, χλέϋ μ.ΐΓ(λ 

τοΰ ΐΓ6ρφ6ρ(χ., τού άχταρ^λ 

χάρτ, χάραχτερ 
χέρταιν 

ιτρίνσιπαλ, τσήφ 
το 6 νώ, νιοό, νώουν 

οβερτίοΰρ, 6ρ%ζΰτρα 
σήνερυ, χάους 
το δ ονφίλντ 
τράτζιντυ, κόμ,ιντϋ 
χερφέρμερ 
χρίιι^χτερ 
σάϊντ σήνζ 
σταΓίτζ, .χλ^τ 
μχάλλετ, τίνορ 
άχτ, 6χερα 

ΑΣΚΗΣΙΣ 108. 



θέατρον, χαράστασις 
σειρά θεωρείων 
χαρέχειν, έχιτυγχάνειν 
χαθέδραι, θεωρείον 
χλήθος, λα^λχρ&ς 
άμφίθέατρον 
χλατεΐα, χρέγρα^λμα 
χα(ζείν, χαριστάνεςν 

χρ6σωχον, (χαραχτήρ) 
αυλαία 

χρωταγωνιστής 
γινώσχειν, χλχ. 

εΙσαγωγή, ορχήστρα 
σχηνογραφ(α, α7θουσα 
λύεσΟαι 

τραγφδία, χω^λφδία 
χαλλίτέχνης 
υχοβολεύς 
χαρασχήνια 
σχηνή, χλοχή 
μχαλέτο, έζύφωνος 
χράζις, μελόδραμα 



1. Πού σχοχεΰετε νά διέλθητε ((Ιο 7011 ίηίβηά Ιο βρβικί) τήν έσχέραν; 
— 2. Μεταδαίνομ,εν ε{ς τί> θέατρον* θέλετε νά μας συνοδεύσητε (έχει); — 3. Σχα- 
νίως μεταβαίνω εΙς τ^ θέατρον* ϊχετε ήδη εισιτήρια; — 4. Έχομεν χέντε διά τ^ 
χρώτον θεωρειον' θά χρομηθευθώμεν Ιν ^τον, έάν ϊλθητε μεθ' ημών. — 5. Είσθε 
λίαν χεριχοιητιχές' θά λάβω δύο εισιτήρια διά τήν χλατεΐαν, τ& Ιν δι' έμέ χαΐ τδ 
άλλο διά τήν σόζυγόν μου. — 6. θά εΐνε χλήθος (ίί ^νΐΐΐ 1)β οΓονάβά) άχόψε' 
ήχουσβ νά λέγουν 8τι τήν 3ην ώραν δέν ύχήρχον χλέον εισιτήρια διά τήν χλατείαν' 
χαΐ αδτλ τλ άμφιθέατρον θά εΙνε χολύ μιχρ^ν διά νά χεριλάβη (Ιο οοηίαίη) τδ 
χλήΟος. — 7. ΕΤδετε τ& χρέγραμμα; Τίς χαριστάνει τ^ χυριον χρόσωχον; 
8. (Εΐνε) ήΟοχοώς γνωστότατος (χαλώς εγνωσμένος) (8στις) χρωταγωνιστεί' 
5ς άναχωρήσωμεν* άρχ(ζουν (ύίβγ 1)6^η) ε!ς τάς έχτώ. — 9. Ιδού έφθάσαμεν 
(ί6Γ6 ^6 &Γ6)' ή αύλα(α αίρεται (ίβ ιίβίη^)* &ς λάβωμεν τάς θέσεις (ββαΐ) 
άμέβως. — 10. Αυτή ή ε(σαγωγή εΐνε έξαισία (άβϋ^ΐιΐίαΐ) χαΐ ή ορχήστρα χάλ- 
λίστα 2(€ϋ0ύνεται (ί8 γ^τγ νβΐΐ οοηάαο4β(1). — 11. Ή αΤθουσα χαρουσιάζει 
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λαμχράν δχοψιν (1), αΐ σκηνογραφίαι εΐνε μ,εγαλοχρεχείς. — 12. Παριστάνουν 
τραγφδίαν' δσον δι* έμέ (ε8 ίοΓ ιηβ) θα χροετί(λων χωμωδίαν. — 13. Ούτος ό 
ήθοχοώς (εοΙογ) δέν γνωρίζει τ^ μέρος του* άνευ του υχοδολέως, δέν θα ήδυ- 
νατο να εξακολούθηση, (οοηίίηαβ). — 14. Αύτη ή ήθοχοώς ην βλέπετε εις 
τά χαρασκήνια θά Ιλθη (ίβ οοιηίη^) εις τήν σκηνήν. — 15. Εΐνε (βΐΐθ ίδ) Ιξοχος 
καλλιτέχνις. — 16. Δέν άγαχώ αύτδ τ^ 2ργον (ρίβοβ)* ή χλοκή λύεται κακώς 
(υηίοΐάβ ίίδβΐί Ιϊ&ίΐΐ^). — 17. Αύτος ό 6ξύφωνος άδει καΐ χα(ζει εντελώς (γθ- 
πΐΒ,Γΐί&Μ^) καλά* μένετε διά (&Γβ 7011 ^οίη^ Ιο βία^) να Τδητε τ6 μχαλλέτο ; 
18. "Οχι, αΙσθάνομαι (Ι ίββΐ) (έμαυτ^ν) κουρασμένον καΐ αίίριον μεταβαίνω εις 
τδ μελόδραμα* καλήν νύκτα, καλήν διασκέδασιν (έλχίζω 8τι θά διασκεδάσητε, 
€η]ογ 3ΓουΓ8β1ί). 

ΑΣΚΗΣΙΣ 109.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



ΟΙοοΙε 

Ο^ΙίηάβΓ-νΕίοΙι 
8β1; Γα1)7 

Το 3βνβ1 ΙΙίΓοα^Ιιοαί 

Το Ιαΐ^β, Ιοοΐ^, ίαί^η 

Το ίαΐεβ \>&ο]ί 

Κβοβίρί; 

Ιη οΓαβΓ 

Το Γ6^η1&ΐ6 

Ιη ίΐιβ βνβηΐ οί 

Ουί οί οΓάβΓ 

Το ΓβραίΓ, ίο ιηβηά 

ΜαηυΪΕοΙοΓ^ 

Οβηβνα 

Το 8βί αΐ3οα1 Ίί 

(Το §ο) Ιοο ίαδί 

(Το ββ) ίοο δίον 

Το §8.ίη; ίο 1θ8β 

Μ&ίη 3ρήη§; οΐιαίη 

Το-\νίη(1 υρ, τ^οιιικί αρ 

Ηαη(1; νίαίοΙΐ'\ί&γ 

Β ν ιηγ νίΆίοΙα. 



κλώκ 

σίλινντερ γουάτς 
σέτ, ρουμχυ 
γκρέητ βαράετυ 
του τζούελ θρουάουτ 
τού τα(ϊκ, τούκ, τα (κ* ν 
του ταΓίκ μχάκ 
ρεσίτ 
IV 6 ρ ντε ρ 
τού ρέγκιουλετ 
IV δ1 ι6έν-τ οφ 
άουτ οφ έρντερ 
ριχαίρ, τού μένντ 
μανιουφάκτορυ 
τζεν(6α 

τού σέτ αμχάουτ ιτ. 
τού γκώ τού φάστ 
τού μχή τού σλώ 
τού γκαΓίν, τού λούζ 
μα(ϊν σχρίγγ, τσαΓίν 
γουάϊνντ οχ, γουάουνντ 
χάντ, γουάτς-κη 
μχάϋ μάΰ γουάτς 



εκκρεμές (ώρολόγιον) - 
ώρολ^γ. μέ κύλινδρον 
έναρμόζειν, ρουβίνιον. 
μεγάλη χοικιλία (συλλ.) 
ήρμοσμένον έχΐ ρουβ. 
λαμβάνειν 
λαμβάνειν έχίσω 
άχέδειξις 
Υνα 

κανονίζειν 
έν η χεριχτώσει 
χαλασμένος 
διορθώνειν 
έργοστάσιον 
Γενεύη 
άρχίζειν 

πηγαίνειν έμχρ^ς 
» έχ(σω 

κέρδιζε IV, χάνειν 
μέγα έλατήριον, &λυσις 
οχ χορδίζειν, — μένος 
ωροδείκτης, κλείς 
κατά τ^ ώρολίγι6ν μου 



ΑΣΚΗΣΙΣ 109. 

1. ΕΙς τών φίλων μου ήγόρασε χαρ' ύμίν 1ν χρυσουν ώρολόγιον' είνε ευχαρι- 
στημένος μέ αύτ6 καΐ έγώ ήλθον να αγοράσω εν εκκρεμές καΐ 1ν ώρολόγιον 'μ,έ 
κύλινδρον. — 2. Έχομεν μεγάλην συλλογήν τοιούτων* ίδού 1ν καλδν ώρολόγιον 
κυλινδροφόρον μέ ρουβίνια (^βνβίβά ίΙίΓοα^Ιιοαί ογ 8β1 ίη ταΜβδ) τδ δποΐον 



1). Οί δγγλοι μεταχειρίζονται τήν γαλλικήνφράσιν οοιιρ ά' οβίΐ (κού ,δέγι) 
δχοψις, θέα, χροφέροντες αυτήν ως οι Γάλλοι. Ή φράσις «ή αίθουσα χάρο μσιά- 
ζει λαμχράν δχοψιν» μεταφράζεται: Λβ Ιιοαδβ ρΓβδβηίδ α ίίηβ (ογ ί^ΓΐΙΙΐ- 
ύ,ηί) οοιιρ άΌβΠ. 
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θά σας αφήσω ιτρ^ς (1) 300 φράγχα. — 3. 'Άν μοί τ^ έγγυηθήτε (νΐΠ ιναΓΓδίηί 
ϊί) καΐ 8ν όχοχρεωθήτβ (τ¥ί11 βη^&^β) να τ^ χάρητε οπίσω έν ή χερςχτώσες δέν 
πηγαίνει χαλά (ίη ίίιβ βνβηί οί ίΐ8 ηοΐ §οίη§ νβΙΙ), θα τ^ λάβω. — 4. Σας 
υπόσχομαι τούτο, χύριε' πρ^ς τούτοις (1)β8ίάβ3) θα τ6 εγγυηθώ έπΙ αποδείξει. 
5. 'Ιδού Ιν παλαών ώρολόγιον δπερ εΐνε χαλασμιένον* θα σας τ^ αφήσω (ίί Μνίίΐι 
3Γθΐι) Υνα τ^ (βο ίΐιαί γο\ι ιηΒ,γ) διορθώσητε χαΐ τδ χανονίσητε. — 6. Είνε 
χαλδν ώρολόγιον έν6ς τών χαλλιτέρων εργοστασίων (2) της Γενεύης. — 7. θά 
τ6 αρχίσω (3) άπ?) σήμερον* πηγαίνει έμπρδς (άθ63 ί1 ^ο ίοο ίαβί) (4) ή 
βπίσω; — 8. Πηγαίνει έπίσω, χάνει πλέον ή δέχα λεπτά τήν (αί) ήμέραν. — 
9. Νομίζω 8τι τδ ελατή ριον είνε σπασμένον* πάρετε έπίσω τήν ίιλυσιν, δέν τήν 
χρειάζομαι. — 10. θά ϊδητε δτι ό εΙς έχ τών δειχτών εΐνε τεθραυσμένος' χαλά 
θά χάμετε νά τδν διορθώσητε (ιηβηίΐ) επίσης. — 11. Ευαρεστείσθε νά μοΙ δώσητε 
Ιν χλειδίον ωρολογίου; ίχασα τδ ίδιχόν μου σήμερον (τούτο) τ6 πρωΐ. — 12. 
Είμαι 5νευ ωρολογίου* δύνασθε νά μοΙ δανβίσητε Ιν; — 13. Βεβαίως, χύριε, 
(δού ^ τϊ> οποίον πηγαίνει πολύ χαλά. — 14. Τί ώρα εΐνε χατά (\>γ) τδ ώρολ6- 
γιόν σας; — 15. Είνε δέχα χατά τδ έχχρεμές μου, δπως χαΐ (ε8 ινβΠ Ε3 \)γ) χατά 
τ6 ώρολόγιόν σας. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 110.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 

Το 8θ1β; ίο Ιιβθΐ το 6 σώλ, το 6 χήλ βάλλω σόλες, ταχούνια 

ΚβραΓ&ίίοη ριπαρέσιον έπιδιόρθωσις 

Βτβαίε οιιΐ; Ι^ΓοΙεβη οαί μπρέχ άουτ, μπρόχν άουτ σχίζειν, τρυπάν, σχισμένος 
Το Ι^ΓβαΙί, ΐ3Γθΐ£6,1>Γθΐ£6ημπρέχ, μπρόχ, μπρόχεν συντρίβειν 
Το 3ΐίΐ€ΐι; Ιο 8βτ7 του στίτς, του σώ ράπτειν (βι6λ.),ράπτειν 

Ιηίο Λβ ΐ38,Γ^&ίη ίν-του δΐ μπάργχαιν είς έπίμετρον 

Το Ι^ιιϋοη; ίο Ιαοβ τού μπότ'ν, του λαίϊς χομβόνειν, δένειν 
Το 8ρΗΐ (5);1ο Γβρ&ΐΓ τού σπλίτ, ριπαΐρ σχίζειν, δ ιαιρείν, έπι- 

διορθόνειν 



1). θά σας τδ αφήσω πρ6ς 300 φρ. μεταφράζεται: ΙινΐΠΙβί ^^υ Η&νβ ίί 
£οΓ ΛΓββ 1ιαη(ΐΓβ(1 ίΓ&ηοβ. — Ώρολόγιον 8περ θά σας αφήσω πρδς χλπ. — Α 
νίο,ίοΐϊ ΥίΥάοΙα. Ι ινίΠ 1β1 γο\ι Ιιανβ ίοΓ βίο. 

2). Τδν όρθογραφιχδν χανόνα περί τών είς )γ ληγόντων άγγλιχών ονομάτων 
όρα εν σελ. 21. 

3). «Θά τ* αρχίσω άπδ σήμερον» εΐνε φράσις ίδιωματιχή μεταφραζόμενη Ι 
^ά11 8βί αΐϊουΐ Ίί ίΐιίδ νβΓ^ ά&γ. 

4). Πλήθος άπειρον επιθέτων μετατρέπονται είς επιρρήματα τη προσθήχη 
της χαταλήξεως Ι^. χ. χ. 81ον, βραδύς, γίνεται δίοινί^, βραδέως. — "Αν τ6 
έπίθετον λήγη είς Ηβ έχθλίβεται τδ τελιχ^ν β καΐ προστίθεται γ, οίον α^ΓββαΜβ, 
Ά^τβ^Μγ. — Είς τά επίθετα τά λήγοντα είς γ τρέπεται τ^ γ είς ί πριν ή χροστε- 
θη τδ \γ, οίον ρΓβϋ^, ρΓβΙίΐΙγ. — Τών έξης δέ λέξεων έχθλίβεται τ^ τελιχ?)ν β 
δτοιν γίνωνται επιρρήματα: — Οηβ, είς. ίΓαβ, αληθής, άιιβ, προσήχων. νΐιοΐβ, 
δλος. έξ ών σχηματίζονται τά επιρρήματα οηΐ^, μόνον, ίηιΐ^ί αληθώς, άιιΐγ, 
δεόντως, 'νν^ΐιοΐΐ^, εντελώς, ολοσχερώς, πρόφερε: ουάν, τρου, ντιού, όνλυ, τρούλυ, 
ντιοϋλϋ, χόλλυ. — Τδ επίρρημα ίαδί είς τήν φράσιν 7: (Όοβδ ίί §ο Ιοο ίαβί; 
ΟΓ Ιοο δίονί^τί) ουδέποτε λαμβάνει τήν κατάληξιν \γ. — Συγκρίνονται δέ συνή- 
θως τά επιρρήματα 8πως χαι τά επίθετα: Μνίδβί^ (γουάϊζλυ), σοφώς, συνετώς. 
ιηοΓ6 ττίδβΐ^, σοφώτερον. ιηοδί; νίδβΐ^, σοφώτατα. — Οίΐβη (όφν) συχνάχις, 
οΙΐ6ΐΐ6Γ (όφνερ) συχνότερον, οίΐβηββί (όφνεστ) συχνότατα. 

5). Τλ ρή(^<Χ ^ο 8ρ1ί1 είνε χα' όμαλδν &μα χαΐ άνώμαλον. Ώς έχί τ^ χολυ 
λα(ΐ6άνει τήν άνώμαλον μορφήν χαΐ σχηματίζει αόριστον χαί χαθητ. μετοχήν δρϊίί. 
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Το οοιηβ οϋ του χ6μ οφ 

Το ραΐοΐι; α ραΐοΐι το Ο %άτς, πάτς 

Το Γαίδβ το 6 ραΚζ 

Το Ιτ^βΔ, ίτοά, ΐΓοάάβητού τρίντ, τρίντ,τρίντ'ν 

ΝεΠ; Ηββΐ; βίαβίίο ναίλ, χήλ, βλάστιχ 



Το ρυΐΐ (ο») 
Το Γβρίαοβ 
Το Ιοοίί ονβΓ 

Το 6Χ&Πΐίΐ16 



του χούλ οφ 
τού ριπλαβς 
το 6 λούχ έβερ 
το 6 βχζάμιν 



άχο(77άα6(Ζ( 

έχιρράχτβιν, έιτίρραμιμα 

ϋψόνειν 

ΐΓοδοιτατείν χλχ. 

ήλος, χτέρνα, ελαστικών 

σΰρειν, έχβάλλειν 

έχαναθέτβιν 

έχιθεωρείν 

έξετάζειν 



ΑΣΚΗΣΙΣ 110. 



1. Ι Ιι&νβ 1)Γοα{^Ιι1 ^^^ ^ ^^^ ρ&ΐΓβ οί 1)θοΐ8 αιιά βΐιοββ Ιο ιηβηά. 
\νΐΐΕΐ άο γο\ι οΙιαΓ^β Ϊογ 8θ1ίη^ άπα ΙιββΗη^ ^βηύβιηβη'β- 1)θοΐ8? — 2. 
Ροατ &ηά βίχ ρβηοβ (ογ ίοαι βΐήΐΐίη^^β αηά βίχ ρβηοβ) ίοΓ ^βηύθΐηβη'δ 
1>οοΐ8 Ληά ίοΓ Ιαάίββ' Ι>οοΐ3 ίϊιτββ Β,ηά βίχ ρβηοβ. — 3. ΗβΓβ ίβ α ϋίΐΐβ βΐίρ- 
ρ6Γ ΐ3Γθ1^6η οιιΐ &ί (χρ2)ς) Ιΐιβ βίάβ; 70α οιι^ΐιΐ ηοΐ (§έν ίχρεχε) Ιο αβΙε ιηβ 
ιηαοΐι ίοΓ πιβηάίη^ ΙΙιεΙ. — 4. Ιί ^τοα ΙβΕνβ ίΐιβ οΛθγ βΐιοββ ΗβΓβ ίο ιηβηά, 
δίΓ, Ι ινϋΐ δΐίΐοΐι αρ (θά έξαναρράψω) ίΐιβ βϋρρβΓ ίηίο ίΐιβ 1)&Γ^&ίη. — 5. 
Υθγ^ νβΐΐ. ΗβΓβ 18 α ρΛΐΓ οί Ι^αϋοηβά 1)οοΐ8 βρίίί αρ Ι^βΐιίικί Επά ηβατί^^ 
ε11 ίΐιβ 1)α11οη8 ΙίΕνβ οοιηβ οίί (έχίχησαν) ; γο\ι ιηαδί ίτγ ίο ΓβρΕίΓ Λβιη 
Ε8 ΓβΕδοπΕΜ^ Λ8 (ώς οΚν τε λογιχήν) ροββίέΐβ, ίϊιβγ ΕΓβ ηοΐ ^ίτοΓίΙι (δέν 
αξίζουν) πιαοΐι. — 6. Αηά ^ίτΙίΕΐ (Ιο Ιΐΐ686 1)θοΐ8 (1) ΓβφΐίΓ6? — 7. Τιΐδΐ 
ραΐ (θέσατε άχλώς) ε ρΕίοΙι ε1 ίΐιβ βίάβ, 86\7 αρ ίηβ ίΓοηί, Γαί86 
ΐΗβ ή^Υιί Ηββΐ ^ίτΐιίοΐι Ι ΙίΕνβ ίΓοάάβη άο^η εικΙ ριιί ε ίβν ηΕΪΙβ ΗβΓβ &ηο1 
ίΚβΓβ Ιο πίΕΐ^β ίΙΐΘΐη δίΓοη^ (νά τά ένδυναμώσητε). — 8. Τΐιίδ ρΕίΓ οί ΐΕά^^'δ 
Ηοοίδ ινί1;Ιι βίΕδίίο 81(163, Γ6(ΐαΐΓ68 Ε ^Γ6ε1 (ΙθεΙ οί ιηβικίίη^ (έχιδ (ορθώσεις) ; 
^ο.α ΙΐΕά ΗβίίβΓ ΓβρίΕοβ Λβ βίΕβϋοδ οη ΗοΛ 1)οοΐ8. — 9. Ι 8ββ Ιΐίβ 
ίοορβ (άνασυρτας) ΙίΕνβ Ηββη ραΐΐβά οίί ίοο; Ι "^1 8βν οη δοιηβ οηβδ. — 
10. Υβδ, γο\χ \ιαά ΗβϋβΓ Ιοοκ ονβΓ (ογ βχΕίηίηβ) ε11 Ιΐιβ 1>οοΐ8 Εηά 866 
Υί1α.&ί ίϊιβγ ΓβίΐαΪΓβ (τΐ λε(χει). 

ΑΣΚΗΣΙΣ 111.— ΛΕΞΙΑΟΙΓΙΟΝ 



Το ΠΙΕίίβ ίο Πΐ6Ε3αΓ6 

ΟαβΐοιηβΓ, βΐίβηί 
ΟοιηρίΕίπΙ 

ΜΕίβΓΪΕΐδ 
Ο1)]βθί, ΕΙΠΙ 

ΑΓίίοΙβ 

ΡΕίβηί ΙβΕίΙΐβΓ Ι)Οθΐ8 
δρβοΐΕΐ ΟΟΟΕδίοηδ 
ΐ5Γβ83 Ηοοίδ 

ΟΕηοίη^-ρ ιιιηρ8 

Όΐ36η^Ε^6(1 
Κΐά Ι300ΐ8 
Οθ1θ8ΐΐβ8 
Βθθί-ΐΕ0β8 

ΡΙειπ; θΓ(1ίηΕΓ7 



του μέΐχ τοΰ μέζιουρ 

χόστομερ, χλάϊεν-τ 

χομχλαίν-τ 

ματίριαλζ 

(5μχτζεχτ, αίμ 

άρτιχλ 

χάτεν-τ λέδερ μχούτς 

σχέσιαλ οχέζιονς 

ντρές μχούτ'ς 

ντάνσιν χόμψ 

ντισηνγχαίϊτζτ 

χ(ντ μχουτ'ς 

γχολόσες 

μχούτ λέϊσεζ 

χλαίϊν, ίρντιναρυ 



χατασχευάζ. έχΐ μετρ φ 

χελάτης 

χαράχονον 

ύλιχά 

σχοχίς, άντιχείμενον 

εΐ^ος (έμχορ.) 

λιστρωτά ύχοδήματα 

ε!δ(χα1 εύχαιρίαι 

ύχοδήματα (χαλλωχ.) 

σχαρχίνια (χορού) 

είμαι ελεύθερος 

υχοΒήμ. έχ σεβρώ 

γολ6σες 

δεσίματα 6χοδημάτων 

άχλοΟς, συνήθης 



1. \νΐΐΕ4 άο ί1ιβ8β ΐΕ0β(1 Ηοοίδ Γβ<ιαίΓβ? μετάφρασον: τ^ λε(χει (τΐ χρειά- 
ζονται) αδτά τά δετά ύχοδήματα; 
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ΑΣΚΗΣΕ 111. 

1. Όο γοη πιιιίεβ Βοοίβ ίο πιβα8ΐΐΓ6? — 2. Υββ, 81γ, ντβ πιαίεβ αΐΐ ]άη(ΐ8 
οί 1)θοΐ8 αη<1 8ΐιοβ8. Οιιγ οιΐ8ΐοιηβΓ8 ατβ βΐΐ ινβΐΐ βαϋβίίβθ ^ίΐΐι οατ νοΓίε ; 
νβ ηβνβΓ ΗβΕΓ Βην οοιηρί&ίηΐβ. — 3. Οί οοαΓββ, ίί 70^ ^3β Λβ 1>β8ΐ πιβ- 
Ι6η&ΐ8, 7011 τπΐΐ ^νβ 8αϋ8ί&οΙίοη Ιο γοητ οιΐ8ΐοιηβΓ8. — 4. ΤΙιαΙ 18 οιιγ 
οΒίβοί (οΓ απη), βιτ; νβ ιιήβΐι Ιο 1>6θοιη6 ι^βΐΐ Ι^ηοι^η Ιο Ιΐΐ6 ριιΜίο, ε8 
Λ ίιπη Ιο Ι>6 Γβΐίβθ αροη (ώς χατάστημα 5ξ(ον έ^λίτιστοσύνης), ι^Ηβη α ^οοά 
ΑΓίίοΙβ 13 Γ6€[ΐιίΓ6(1. — 5. Ι ιιταπί α ραΐΓ οί ραίβηΐ ΙβαΙΙιβΓ Ι^οοΐ8 ίοΓ δρβοί&Ι 
οοοαβίοηβ; 8θΐιΐ6 (1γ688 1)θθΐ8 ίοΓ βνβηίη^ ραΓΐί68 (§(' έσχβρ(δας) Β,ηά α 
ρωΓ οί ρΐαίη ΙβαΙΙιβΓ 1>οοΐ8 ίοΓ βνβΓ^ άαγ. Ι ΗΛνβ ηο 1)οοΐ3 ίο νβΕΓ 
(οΓ Ι αιη βηΙΐΓβΙ^ ουί οί 1)θοΐ8). — 6. Μ^ 8οη ΓβςαΐΓββ (Ιαηοίη^-ριιπιρβ, 
8οιη6 }ιοα86 8Ηρρ6Γ8 Β,ηά 8ΐΓοη^ ΐ¥&11άη^-1)θοΐ8 (δυνατά όχοδήμ.. χεριχά- 
τοϋ) ίοΓ ϋιβ Ηοΐκία^β. — 7. Υοτγ ^β11, βίτ, νβ •νπ11 8βη<1 άονη ίο γοιίΓ 
1ιοιΐ86 ίΐιίβ βνβηίη^ οτ 1ο-ιηοΓΓθΐ¥ ιηοΓηίη^; ^Ιι&Ι νοιι1(1 1>6 Ιΐιβ πΐ08ΐ 
οοηνβηίβηΐ Ηοιιγ ίοΓ ίΐιβ πιεπ ίο οεΠ ίο ίαΐεβ ^ο^γ ιη6α8ΐΐΓ6.? — 8. Ηβ 
Η&<1 Ι>6ϋ6Γ 0&11 αί βί^Ιιί ο'οΐοοίε; ιη^τ ινίίβ αηά (Ιαα^ΙιΙβΓβ Τ¥ί11 \>β όίΒ^η^οτ 
^6<1 αί ΐΗαί (ίιηβ; ίηβγ οουΐά ίτγ οη 8θπΐ6 ί&ηογ 8ΐίρρβΓ8, ΥίΙύίβ ]άά οτ 
ψ}ήίβ 8Λύη 1>οοΐ8 ίοΓ α 1)&11 ι^ΐιιοΐι 18 Ιο ίαΐεβ ρΐαοβ (θά λάβη χώραν) αϊ 
οατ 1ιοιΐ86 ηβχΐ νββίε. — 9. Β^ Λβ 1>7β, (Ιο ηοί ίοΓ^βΙ ίο 8βη(1 α ίβιν ρ&ίΓ8 
οί Ιαάίβδ' £ο1θ8]ΐ68 άπα βοιηβ βίΓοη^ Ι^οοί Ιαοβδ ίοΓ ί1ΐ6 1)073• Οοο<1 
ενβηίης. 



ΦΙΛΟΛΟΓΙΑ, ΕΠΙΣΤΗΜΑΙ, ΤΕΧΝΑΙ 

"Αλγβδρα Α1^6ΐ>Γα άλτζιμχρα 'Αχαγγελία Εΐοοιιίίοη Όβοίαπιαίίοη 
Άνάγνωσις Κβοίΐίη^ ρή^'^^ΪΤ βλοχιούσιον, ντιχλαμ,έϊσίον 

Ανατομική Αηαίοιη^ ανάτομυ 
Αριθμητική ΑΗίΗιηβίίο αρίθμητιχ Μεταφυσική Μβίαρίι^δίοδ μετςι- 

φύζιξ 
Αρχιτεκτονική ΑΓοΙιίίβοίαΓβ άρ- Μηχανική (γεωμ.) Εηρηββπη^ 

κιτέκτσιουρ εντζινήριγγ 

Αστρονομία ΑδίΓοηοιη^ αστρί- Μηχανική (γεωμ.) ΜβοΗαηίοβ μη- 

νομυ κάνιξ 

Βοτανική Βοίαη^ μχ6τανυ Μουσική Μαβίο μιούζικ 
Γεωγραφία Οβο^ΓαρΙιγ τζιόγκραφ υ Μυθολογία Μ^ίΐιοΐο^^ Ι^^^^^^'^ζ' 
Γεωλογία ββοΐο^^ τζιόλοτζι Ναυτιλία Νανί^αίίοη ναδιγκαίϊσιον 

Γεωμετρία ΟβοιηβίΓ^ τζιέμετρυ Νομική ί/&νί, ίυήδρΓαάβηοβ, λώ, 
Γεωργία, Α^ήουΙίαΓβ αγκρικέλτσορ τζουρισχροΰντενς 

Όρθογραφία ΟΓίΙιο^Γ&ρΙι^ ορθί- 
Γλυχτική δοιι1ρίιΐΓ6 σκέλχτιουρ γκραφι 

Γραμματική ΟΓΟίηπιαΓ γκράμμαρ Πεζογραφία Ργο86 χρώζ 
Γυμναστική ΏήΠίη^ ντρίλλιγγ Ποίησις ΡοβίΓ^ χόετρυ 
Δραματουργία ΟΓ&ιηαίίο &Γί δρα- Πολιτική Ροϋίίοδ χ6λιτιξ 

μάτικ άρτ Πολιτική οίκονομία Ροϋίίοαΐ βοο- 

Έχιστήμη δοίβηοβ σάϊενς 1101117 χολίτικαλ εκίνομυ 

Ζωγραφική Ραίηίίη^^ χαίντιγγ Προοχτική ΡβΓ8ρβοίίνβ χερσχέ- 
Ήθική ΕίΗοβ έθιζ κτι6 

θεολογία ϋίνίηίίν ντιδίνιτυ Ι^]τορική ΚΙιβίοΗο ρέτοριχ 

Ιατρική ΡΙΐ78Ϊ<^ Μ6<ϋοίη6 φύζιχ Σχουδή δίιι<ΐ7 στ6ντι 

μέντισιν Στρατηγική 8ίΓαί6{^7 <^ρ4τετζϋ 
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Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



Ίχχβϋτιχή Κΐ(ΰη{^ ράΐντιγγ 
Ιστορία Ηί8ΐθΓ7 Υστορυ 
Ιχνογραφία ΟΓ&ινίη^ ντρώϊγγ 
ΚαλαΙ τέχναι Ρίηβ ΕΓίβ φάϊν άρτ' 
Κολυμβητική 8\7ίπιπιίη^ σοϋίμιγγ 
Κοσμογροφία Οοδίηο^ΓαρΙι^ χο- 

σμέγχραφυ 
Λιθογραφία ΊΛΟϊο^ταρίΛγ λιθό- 

γχραφυ 
Λογιχή Ιιοβίο λίτζιχ 
Λογιστιχή Βοοίε-Ι^ββριιις μ,χουχ- 

χήχιγγ 
Μαθηματικά ΜαΐΗθίηαΙίοβ μάθη- 

μάτιξ 



Στρατιωτική τέχνη Μιΰί&Γ^ &Η 

μίλιταρυ άρτ 
Τέχναι Αγ48 άρτ'ς 
ς'Υχαγίρβυσις Οίοΐαΐίοη ντιχταΓίσιον 
Φαρμακευτική Ρΐιαπηαο^ φάρμασυ 
Φιλολογία ΊΛίβτΛίχιτ^, ΙβίίβΓΒ, 

ρ1ιι1ο1ο^7 λίτβρατιουρ 
λέττερς, φιλολοτζυ 
Φιλοσοφία Ρΐιίΐοβορίι^ φιλόζοφυ 
Φυσική Ν&ΙιΐΓ&Ι ρΜοδορΗγ νά- 

τσουραλ φιλόζοφυ 
Φυσική Ιστορία Ναίαροί ΙιίβΙοΓ^ 

νάτσουραλ ΐστορυ 
Φυσιολογία . ΡΗ^βίοΙο^^^ Ψ^^^^^^*^^* 



ΕΙΚΟΙΤΟΝ ΕΝΝλΤΟΝ ΜΑΘΗΜΑ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 112.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Το ρΓΕοΰδβ; 8οαΐ63 
Μ3,3ογ; ιηίηοΓ 
δίαιρ; Ά&ϊ 
Ρα^β; 8οηαΙ& 
Νοίβδ'; ίοΓοβ 
Το Γβαά; αΐ δί^Ηΐ 

Αηχίουβ; ρΓο^Γβββ 
Τίιηβ; ϊ&3ίβ; τ^ΐΐιιη 

Το Ιΐιιιιηρ 
Το Ι3ήη^ οαΐ 
Το ρΓβ38; Ιο 8α8ΐαίη 
Ρίπηΐ^; δοιιηά 
υηρίβαδαηΐ 
Ι τνίδΤι Ι οοιι1(Ι 
Ιΐ ου^ΐιΐ Ιο 1)6 
ΑοοβηΙ; Ιο &0€βη1 
Α \>&τ; ίο (ϋνίάβ 
8ιι1)θΓ(ΰη&ί€ 
Εί^ααΐ^ βςυαίίΐ^ 
Ιίοαά ; §Γουρ 
8Κ§1ιΰ7, Ηβ£«7 
Κυΐβ; Ιο ϋβ 
ϋιίΓαΙίοη; θχβΓοίδβδ 



του χράχτις, σχαΚλς 
μαίτζορ, μάϊνορ 
σιάρχ, φλάτ 
χαίϊτζ, σονάτα 
ν6τ'ς, φ6ρς 
του ρήντ άτ σάϊτ 

δνξιος, χρόγχρες 
τάϊμ, ταΓίστ, ρύθμ 

το 6 θόμ-χ 

τού μχρίνγχ άουτ 

του χρές, σοσταίν 

φέρμλυ, σάουνντ 

ονχλέζαν-τ 

άϊ γουίς άϊ χουντ 

ιτ 6ο υτ τού μχη 

άξεν-τ, του αξέν-τ 

μχάρ, τού ντιδάϊντ 

σομχόρντινετ 

ίχουαλ, ιχουάλιτυ 

λάουντ, γχρούχ 

σλάϊτλυ, λάϊτλυ 

ρούλ, τού τάϊ 

ντιο υ ρέϊσιον, έχζε ρσάϊζ 

εφφέκτ 



άσκεΐσθαι, κλίμακες 
μείζων, έλάσσων 

Μεσις, υφεσις 

σελίς, σονάτα 

τίνοι (φθόγγοι), δυναμις 

άναγινώσχειν τι έχ 

χρώτης βψεως 
εναγώνιος, χρόοδος 
χρόνος, χαλά ισθη σία 

ρυθμδς 
χρούειν βαρέως 
έςαίρειν 

βιάζειν, ύχοστηρίζειν 
στερρώς, ήχος 
δυσάρεστος 

έχεθΰμουν να ήδυνάμην 
Ιχρεχε να εΐνε 
τόνος, τονίζειν 
μέτρον, Βιαιρείν 
ύχοκείμενος 
ϊσος, ίσότης 
ισχυρός, συμχλεγμοέ 
ολίγον, ελαφρώς 
χανών, συνδέειν 
διάρκεια, ασκήσεις 
Ιντόχωσις, άχοτέλεσμα 
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ΑΣΗΚΗΣΙΣ 112. 



1. Υοα Ηανβ οοιηβ ίο Ιαΐεβ ^οιιγ ηιαβίο ΐ688οη; ινίιαΐ ΙίΕνβ γο\ι ρτβ- 
ραΓ6(1 ίοΓ %Ό-άΛγΊ^^2, Ι Ιιανβ ρΓ&οϋββά &11 ΐΗβ ιη&ίοΓ άπα ιηίηοΓ βοαίβδ 
ίη δΗ&τρβ &ηά ΠαΙβ, Ι Ηανβ ρΓ6ραΓ6(1 11ιγ66 οί Ββτϋηί'δ βχβΓοΐβββ αη(1 
ΙβΕΓίιΙ ίϊϊβ ίΪΓδΙ Ιιητο ρ&^68 οί Ββΐΐιονβη'β βοηαΐα ίη Α ίΙ&Ι (εις Ια μχε- 
μόλ) νΐιίοΐι Ι ΓβΕ(1 Β,ί δί^Ηΐ ινίΐΐι 7011, Ιαβί ϋιηβ Ι ι^εβ Ηβτβ. — 3. Ρΐα^ 
ΐΚβ δοηαϋα ίίΓ8( (εν χρώτοις). Ι αιη αηχίοαδ Ιο 1ι6&γ ινίιαΐ ρΓθ^Γ688 }τοα 
Ιιανβ ιηαάβ ίη Ιίπιβ, Ι&δΙβ, αηά γ^ΙΙιπι δίηοβ (άφ' ής) 7011 Ιοοίί ^οαΓ Ι&δΙ 
Ιβδδοη. — 4. Τγ7 ηοΐ Ιο ΐΗιιπιρ, ΙϊΐιΙ 1)πη§ ουί ϊίϊβ ιηοΐοάγ \)γ ρΓβδδίη^ 
Λβ ηοΐ^δ (Ιονη βπηΐ^ αηά \>γ δαβίαίηίη^ ϋβ βοαηά οί οηβ ηοΐβ αηΐίΐ 
7011 δίπίεβ ίΐιβ η^χΐ. — 5. Ι ινίβΗ Ι εουΐά Ιοββ Λβ ΙιαΙ>ίΙ οί δίΗΜη^ (να 
χρούω) 8θ Πατά; ηοΐΐιίη^ 18 ηιοΓβ αηρίβαβαηΐ ΐΗαη ϊο ΗδΙβη ϊο β. ηιιΐδίοίαη 
ΥίΙίο ΐΗιπηρδ ε11 Ιιίδ ηοΐβδ νΐΐΐι Λβ δ&ηιβ ίοΓΟβ; ίΐ πι&ΐίβδ βνβΓ^οηβ αη- 
οοπιίοΓίΕΜβ. — 6. ^νΐιίοΐι &Γβ Λβ ηοΐβδ ΙΙιεΙ ου^Ηΐ Ιο 1)β Εθοβηίβ(Ι? — 

7. ΤΗβ βΓδΙ ηοΐβ ΙΐΕδ Λβ ρπηοίραΐ ΕοοβηΙ. Ιί ΛβΓβ εγθ ίοατ ογ δίχ ογ 
ά^ϊ ηοΐβδ ίη ε \>&τ, δο ΙηαΙ (ούτως ώστε) 70^ ^^^ άίνιάβ ΐΗβ 1)εγ ίηΐο 
1\νο 6€[υα1 ρΕΓίδ, 7011 ΕοοβηΙ ίΗβ ηοΐβ ΙΗεΙ οοπιπιβηοβδ βΕοΙι Ηαΐί. — 

8. Τΐιβη τ^ηβη Ι επί οοαηϋη^ ίοαΓ (1) οΓοΙοΙιβΙδ ίη ε \>&τ, Ι πιαδί ε οοβηΐ 
ΐΗβ βΓδΙ Εηά ΐΗβ ΐΗίκΙ οΓοΙοΗβΙ. — 9. Υβδ, Εηά ίί 7011 &Γβ οοαηϋη^ δίχ 
ςαΕνβΓδ ίη Ε \)&τ, γο\ι πιαδί αοοβηΐ ΐΗβ ίίΐδΐ αηδ ΐΗβ ίοαΓίΙι ηυΕνβΓ; 
Ιΐιβ ίίΓδί Εοοβηΐ ίη Ιΐιβ \)&τ ίδ ΟΕΐΙβίί (ονομάζεται) ΐΗβ ρήηοίρΕί ΕοοεηΙ ; 
ΐΗβ 8βοοη(1 ίδ Λβ δαΐ30Γ(1ίηΕΐ6 αοοοηΐ; ιί ίδ ηοΐ δίΓυοΙε δο Ιουάΐ^ Εδ ΐΗβ 
ίίΓδΙ. — 10. Αηά τνΚβη ΛβΓβ ίδ ε §Γουρ οί δβπιίςηΕνοΓδ ογ άβπιί- 
8θπιί(}αΕν6Γ8, ηιαδί Ι δίήΐζβ ΐΗβ §Γουρ πιοΓβ Ιουάΐ^ ΙΙίΕη ΙΗθ ο11ιβΓδ? 
11. 81ί§1ι1ΐ7 δο (2); ίΐιβη ΐΗβΓβ ΕΓβ πίΕη^ οίΗβΓ τυΐβδ οη Ιΐιβ δα1)3βοΙ; 
νοα πιιΐδΐ Ε0€6ηΙ ε δβπιίΙϊΓβνβ πιοΓβ ΙΙίΕη ε πιίηίπι, ε πιίηίπι πιοΓβ ΙΙίΕη 
Ε ΟΓοΙοΗβΙ, Εηά \ν1ιβη ε 1οη§ ηοΐβ ίδ ϋβά Ιο οηβ οί δηοΓίβΓ άυΓΕίίοη, ^οιι 
^βηβΓΕίΙγ ίΐίΓοτν ΐΗβ ΕοοβηΙ οη ίΗβ 1οη§ ηοΐβ Εηά δΐήΐίβ ΐΗβ δΗοΓί οηβ 
Ιί^ΐιΐΐ^. — 12. ΤΙιεΙ ίδ Ιο δΕ^, ΐΗβ Ιοη^.ηοΐβ ίδ Ιβ^Είο (3) Επά Ιΐιβ δβοοηά 
δίΕςοΕίο. — 13. Υβδ, ίΐ ΙΐΕδ ΙΙιεΙ βίίβοΐ. Ι \νί11 ΙβΠ γοα Ιΐιβ οΛβΓ τυΐβδ 
Εηρ(}ΐ6Γ ά&γ, νΗβη \νβ ΙίΕνβ πιοΓβ Ιίπιβ. ^ 



1). Τα μουσικά φθογγίσημα εΐνε: Ιΐιβ δβπιί1)Γβνβ (σεμιμχρήδ) «ή στρογγυ- 
λή» (1ε Γοηάβ). — Ιΐιβ πιίηίπι (μ^ιμ) «ή λευκή» (1ε ΜΕΠοΙιβ). — Λβ ΟΓοΙ- 
βΐιβΐ (κρότσετ) «ή μέλαινα» (1ε ηοΪΓβ). — Ιΐιβ ο^υΕνβΓ (κουέδερ), «ή αγκύλη» 
(1ε ΟΓΟοΗβ). — ΐΗβ δβπιίοιηΕνβΓ « ή διχλή αγκύλη» (1ε (ΙοαΗβ οΓΟοΗβ). 
— Λβ άβπιί-δβπιί-αυξίνβΓ «ή τριχλή αγκύλη» (1ε ίήρΐβ ΟΓΟοΙιβ). 01 φθόγγοι 
άο, Γβ, πιί, ίΕ, δοΐ, ΙΕ, δί (ονομάζονται άγγλιστί Ο. Ό. Ε. Ρ. Ο. Α. Β. χροφερό- 
μενοι ^χως είς τ^ αγγλικών άλφάδητον. ΑΙ κλείδες του ίΕ, του άο, καΐ του δοΐ 
λέγονται άγγλιστί ΐΗβ Ρ οΐβί (κλέφ), Ο οΐβί, Ο οΐβί. Ερωτώντες 8μως ε{ς 
χοίον τόνον ή χο(αν κλίμακα ευρίσκεται 1ν μέλος, λέγουσι: ΥίΥί&ί ]ίβγ ίδ ϋ ίη? 
(χροφ. κή). Ή σειρά των χλήκτρων (οίΕνίβΓ) λέγεται Λβ Ιίβ^ 1)οεγ(1 (κή- 
μχόρντ). 

2). Ή φράσις δΙί^Ηΰ^ δο εΐνε 8λως ιδιόρρυθμος καΐ σημαίνει: ίλίγον έτσι, 
κάπως 2τσι δχως τ6 λέγετε. 

3). Αι ίταλικαΐ εκφράσεις Ιβ^Είο (συνδεδεμένως) καΐ δίΕΟΟΕίο (ήραιωμένως) 
προφέρονται ώς ίταλιστί: λεγκάτο, στακκάτο. 



152 



Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



ΑΣΚΗΣΕ 113.— ΑΕΞΙΑΟΓΙΟΝ 



ΟΙίΓΟΠΙ&ϋο 

ΜονβιηεηΙ, νίήπί 
Το ΗοΗ ιιρ (άν.) 

ΑοςίΙΙΓβ (ρΓΕΟΐίοβ) 

ΡβΓ8βνβΓ&ηοβ 

Το €οη(|α6Γ 

ΟοΙανβ 

Α ^οοά ρΐΕ^βΓ (ρΐΛ- 

ηίβΐ) 
ΤΗβ αίΓ, ιηβ1θ(1)Γ 
Οΐιοκί, ΓβηαββΙ 
Αοοοπίίη^ ίο 



χρομάτιχ 

μοΰβμενντ, ρ(στ 

τού χίλντ ίιΐχ 

αχουάϊρ, πράχτις 

ιεερσιβίρενς 

τού χένχερ 

6χτα(6 

γχο&ντ χλαΓιβρ, ΐϋίανιστ 

δΐ (χίρ, μέλοντι 
χέρντ, ριχουέστ 
αχχ6ρντ(ν τού 



χρωματιχλς 

χ(νησ(ς, χάριτες (χβκρ.) 

άναίρειν 

άίΓΟχτ^, ιτράξκς 

έχιμονη 

χαταχτ^ 

υπάτη 

χαλλς χλειδοχυμβαλιστής 

σχοχλς (ίσμα), μελφδία 
συμφωνία, έρώτησις 
χατά τά, συμφώνως 



ΑΣΚΗΣΙΣ 113. 

1. Νοΐ¥, ρΙα^Γ Π16 ^οαΓ οΙίΓοιηαϋο βοαίε, ίΐΓβΙ ιιπίΐι ΐΗβ ήξϊιΐ Ηαικί, 
Ιΐιβη ινϋΐι Ιΐΐ6 Ιβίΐ; ΗοΜ ιιρ ^οαΓ ^ΗβΙ αηά πιαίεβ ηο ιηονβιηβηΐ ^τϋΐι (1ΐ6 
ϊϊ&ηά, — 2. ΤΙιεΙ ίβ νβΓ^ νβΠ ; γο\ι τΛΒ,γβά Ίί νήίή ^ΓβαΙ βααΕΐϋ}τ. — 3. Ι 
ίΐηά ϋ νβΓ7 (ΙίίίίοαΗ Ιο ρΐα^ βηύτ^ίγ ίτοχη ΐΗβ {1η^6Γ8 νίΐηοαΐ ιηαΐάη^ 
Β,ηγ ιηονβιηβηΐ ινίΛ Ιΐιβ Ηαηά. — 4. Υοα νϋΐ αοηαΐΓβ ΙΗεΙ Ι)^ ρτ&οϋοβ ; 
3Γοα Ιεηοιν Ιί&Ι ρβΓδβνβΓ&ηοβ €οη(|α6Γ8 &11 ΐΗίη^β. Ρΐα^ ιηβ Ιΐιβ βοαίβ 
οί Ο., ίη οοΐανβδ, ΙΙιΐΓθβ αηά δίχΐηβ (διατρίών χαΐ δίέξ). — 5. Υββ, ηο'^ 
Ι πι 1181 8ΐη1ί6 Ιΐΐ6 οο1αν68 Ιγοπι Ιΐιβ νη3ΐ: ίί ιηαΙί68 πι^τ απη αείιβ. — 6 
Τΐιβ ιηοΓβ 70^ ρΓΕοϋοβ Λβ βαβίβΓ ϋ ^ί11 1)βοοπιβ (1) νΠβη ^οιι λτβ β, 
£θθ(1 ρΐαγβτ; γοητ Επη νίΐΐ ηοΐ ΕοΗβ επ^ ιηοΓβ, βνβη ίί ^οιι ρΐΕ^ ε11 άαγ. 
7. Νον, 1β1 ιηβ 8ββ Ηοιν γο\ι οεπ ρΐΕ^ ίΐιίδ ρίβοβ Εί βιβί 8ΐ£ΐιΙ. \νΐΐ8.1 
1^67 18 ϋ ίη? — 8. Ιΐ ίβ ίη ΐΗβ ίβγ οί Α (ΙίΕ). — 9. Ηο^ίτ πιειι^ δΙίΕτρβ 

ΕΓβ ΛβΓβ ίη ΐΗβ 30Εΐβ οί Α? — 10. ΤΗβΓβ ΕΓβ ΐΗΓββ 8ΐΐΕΓρ8. — 11. Ρ1&7 
Ιΐΐβ 80Εΐβ οί Α Π1Ε]0Γ ΕΠά Λβ ΠΐίπΟΓ βΟΕίβ οί Ρ βΙίΕΓρ (Ρε (11686). — 12. Ι 

\<ΓΓθΙβ Ε ρΕ§6 ΟΙ οΙιοΓάο Ιο-άΕΥ, Εοοοπίίη^ Ιο 7οαΓ Γ6ςΐ168ΐ; 
1ΐ6Γ6 ΐΗβ^ ΕΓ6. — 18. Ι ΟΕπηοΙ Ιοοκ ε1 Ιΐΐ6ΐη ϋιί8 ιηοΓπίη^, οατ Ηουτ 18 
ον6Γ (ίληξε): οοηΙίηα6 ^οιιγ δοπΕίΕ Εη<1 ^γοιιγ 6Χ6Γθί863 ίοΓ ηεχί ϋιηβ. 
6οο(1 πιοΓηίη^. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 114.— ΑΕΞΙΑΟΓΙΟΝ 



Το πΐ6η1ίοη ; ιικίββ 
Ιηιρτββδίοη ; αίΓ6€ΐθΓ 
01ί9,88; ηΐΕΐ6ΓηΕΐ 
Το Εϋβηά 
Οοηιροδίϋοη; δί^ΐε 
ΟΕρΕΜβ; &\Λβ ίο 
Α(1νΕη66(1 
Οίνίδίοη 
δαρ6ΓίθΓ, 1ΐί^1ΐ68ί 

ΡΙι^δίοΕί; ροΰίίοΕί 



τού μένσιον, τζίτζ 
ιμ-χρέσιον, ντιρέχτορ 
χλάς, ματέρναλ 
τού αττίνντ 
χομ-χοζίσιον, στά'ίλ 
χαίπαμπλ, αίμχ'λ 
αντδάνστ 
ντιδίζίον 

σοϋχήριορ, χάϊεστ 
φ(ζ(χαλ, χολ(τ(χαλ 



μνημονεύειν, χρίνειν 
έντΰχωσις, δκεύθυνσις 
μάθημα, μητριχή 
άχολοϋθείν 
σΰνθεσις, 8φος 
Ιχαν&ς 

χροχωρημένος 
διαίρεσις 
άνώτερος-ατος 
φυσιχές, χολιτιχ^ς 



1). "Όσφ χερισσότερον άσχείσθε, τέσον εΰχολώτερον τοΟτο θ& γίνεται. 



ΑΝΕΤ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΤ 
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θ€βιιρΐβ(1;1>ιΐ87 

Το 6Χ6Γα36 

Το Ι>6 &ιιχίοιΐ8 &1>ουΙ 

Οορρβονί^ 
Αεεοιηρίίβΐιιηβηΐβ 

ΡαΓίίβυΙαΓ, -Ι7 
Μοϋιβι^Ιοη^β 



^χιουχαΐντ, μχίζι 
τού έχζ^ρσαΐζ 
το 6 μιςή βνξιος αμιτάουτ 
χορρέχτ, χορρέχτλυ 
αχχ6μ-φλ(σμ8ν-τ' ς 
χαρτ(χ(ουλαρ, -λυ 
μέ^βρ τ6γγ 



άΐϋησχολημίνος 
άσχείν 

έπιμένβιν β^ς 
{ρθ6ς,-θώς 
ψυχαγωγ. τέχναι 
(δ(α(τβρος, -<ι>ς 
μητρ(χή γλώσσα 



ΑΣΚΗΣΕ 114. 

1. Λοκχ^ν, τέχνα μου» χώς βύρίσχετβ (άο γοα ΙΛβ) τί> νέον σας σχολεΐον ?— 
2. Δίν δυνάμεθα νά χρίνωμεν άφοϋ έμε(ναμεν ((αίΙβΓ Γβιη&ίηίη^) μ(αν εβδο- 
μάδα" άλλ' ή χρώτη μας έντΰχωσις εΐνε 8τι εΐνε χαλή σχολή. — 3. Ποία μαθή- 
ματα ήχολουΟήσατε αίτήν τήν εβδομάδα;— 4. Έμάθομεν (Ηανβ 1)ββη Ιβαπι- 
ίη^^) τήν γραμματιχήν, τήν σΰνθεσιν, τήν γραφήν, τήν άριθμητιχήν, τήν γεωγρα- 
φίαν χαΐ τήν φιλολογίαν. — 5. Μίνον αυτά (αύτ^ εΐνε 8λον); ένίμιζον δτι ήσθε 
ΙχανοΙ ν' άχολουθήσητε (οί αϋβηάίη^) χλέον χροχωρημίνα μαθήματα. — 
6. ΒΤμεθα ε(ς τήν άίνωτάτην τάξιν χαΐ έσχουδάσαμεν αδτήν τήν εβδομάδα δυσχο- 
λώτατα μαθήματα (θέματα 8αΙ)ίβοί8). — 7. Μανθάνετε (ΕΓβ 70^ ΙβΕΓηιη^) 
(τά) μαθηματιχά» χημείαν, βοτανιχήν,γεωλογίαν, γεωγραφίαν, φασιχήν χαΐ χολι- 
τιχήν, φυσιολογίαν, φυσιχήν Ιστορίαν χαΐ μυθολογίαν; — ^8. ΝαΙ χαΐ Ιχομεν μαθή- 
ματα έχΐ της γεωμετρίας, άλγεβρας, χροοχτιχής, χολιτιχής μηχανικής χαΐ δή 
χαΐ (βνβη) άρχιτεχτονκχής* οϋτως, άς βλέχετε, ύχήρξαμεν λίαν άχησχολημένοι. 
— ^9. Ήσχήθητε χαλώς (εγθ 70α ιιτβΐΐ βχβΓοίββθ) εΙς ύχαγο ρεύσεις έφαρμόζον- 
τες (βχβιηρίίίτί^^^) '^^^^ δυσχολωτέρους χανένας της γραμματιχής ώς χαΐ τήν 
6ρΟογραφ(αν; Έχιθυμώ χολύ νά γράφητε βρθώς τήν μητριχήν σας γλώσσαν. 
10. Πο(ας ψυχαγωγιχάς τίχνας μανθάνετε; — 11. Τήν μουσιχήν, ώδιχήν, σω- 
ματιχάς άσχήσεις, χορδν χαΐ Ιχνογραφίαν' τήν χροσεχή εβδομάδα θ' άρχίσωμεν 
τά μαθήματα μας της χολυμβητιχής χαΐ 1χχασ(ας. 



ΑΣΚΗΣΙΣ 115.— ΑΕΞΙΑΟΓΙΟΝ 



ΙιΕϋη, ζτββί 
ΗβΙ>Γβν; ρροαθ 
Ό^λΔ ΐΕη{^α&£68 
ΟοηβίάβΓΜ; (^ΐβοαίί 
Το ιιια8ΐ6Γ,8απηοιιη1 
Το εϋ8εοαΓ&^6 
Ιη 8001617; ηοΜβ 
Ναιηβ, βαηιαιηβ 
\νί11ι Γ6{^απ1 ίο 



λάτιν, γχρήχ 
χίμχρου, χράουντ 
ντέντ λάνγχουϊτζιζ 

χονσίντερντ, ντ(φιχολτ 
τού μάστερ, σορμάοϋν-τ 
τοϋ ντισχόρετζ 
(V σοσάΐτϋ, νέμχλ 
ναΓιμ, σορναΓιμ 
γοϋίβ ριγχάρντ το 6 



λατινιχή, έλ.•ηνιχή 
έβραϊχή, ΰχερήφανος 
νεχραΐ γλώσσαι 
θεωρούμενος, δϋσχολ(α 
ύχερνιχώ 
άχοθαρρύνειν 
έν τη χοινωνία, ευγενής 
βνομα, έχώνυμος 
σχετιχώς χρί^ς 



ΑΣΚΗΣΙΣ 115. 

1. Ποίας νεωτέρας (ιηοάβπι) γλώσσας μανθάνετε; — 2. Μανθάνομεν τήν 
(1) άγγλίχήν, γερμανιχήν, γαλλιχήν χαΐ ίταλιχήν. — 3. Τότε χόσος χαιρ6ς σας 



1). Μή μεταφράζετε Ά Αρθρον χρλ τοΟ ονόματος των γλωσσών, £>ς Ειΐ2ϋ8ΐι, 
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μένει (1) Βιά τήν λατινιχήν χαΐ έλληνιχήν; — 4. Δέν Ιχομ,εν βεβαίως πολύν χαί«- 
ρόν, άλλ' έγειρ6μ.εθα τήν χρωΐαν μίαν ώραν ένωρίτερον, δια να μελετώμεν τάς 
νεχράς γλώσσας* διότι θέλομεν νά χρωτεύωμεν (2) ε(ς χάν δ,τι γίνεται (ε11 ΐΗ&ί 
ίδ (Ιοηβ)* είνε μεγάλη (τοιαύτη, δΐιοΐι αη) τιμή να θεωρώμεθα ώς οι έχιμελέστε- 
ροι εν τώ σχολείω. — 5. Τήν χροσεχή τριμηνίαν, αν το έχιτρέψητε, σχοχ6ύομ.εν 
να σχοϋδάσωμεν τήν έδραϊχήν. — 6. Ήχουσα δτι δέν εΐνε τόσον (βο) δύσχολος 
όσον (&8) ή έλληνιχή• φρονώ δτι ήδύνασθε (ιηί^ΐιΐ) να δοχιμάσητε το χράγμ,α* 
είμαι υχερήφανος διά τους υιούς μου, όταν τους βλέχω άχοφασισμένους ν& ΰχερνι- 
χώσι χάσας τάς δυσκολίας (3) όσας συναντώσιν είς τό χεδίον της μαθήσεως. — 
7. Μή φο6εΐσ6ε (ηβνβΓ ίβ&Γ)" τίχοτε δέν θα μας άχοθαρρυνη* είμεθα άχοφασι- 
σμένοι νά τιμήσωμεν (4"^ τ& όνομα σας όχως χαΐ τό ίδιχόν μας 'Έηά οαΓ ΟΛνη 
ίοο). 

ΑΣΚΗΣΙΣ 116.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Το 16<;(5) ;οοηνβηί€ηοβ 
δίΙίίη^-Γοοιη ; πιαΛΙβ 
ΡυΓηίδΙιβά 
ΟΓοαηά-ίΙοοΓ 
Αίΐβπίί&ηοβ 
\νΕΓ(1βΓθ1)β ; οΙοίΗίη^ 

Το §ίνβ ηοίίοβ 

ΡίΓ8ΐ-ΓΕΐβ 

Αοοοιηιηοίΐ&ΐίοη 

Ι,ο(1§ιη§ 

8ίη^ΐ6 ^βηίΐβιη&η 

Ι)&ί€£ί.6ΐθΓ 

ΜαίΓβδδ 
ϋηάβΓηβ&ίΙι 
8ρήη§-1)β(1 
διιΙ)3ίαηίία1, Ίγ 
Το ίαη^, Ιιιιηβ (αρ) 
Το Ιιαηβ, 1ιαη§β(1 
ΡΓβοίδβΙγ,ριιηοίμ&Η^ 

Ι^&ίοΗ-Ιεβγ; ίο άβίαίη 



του λέτ, χονδίνιενς 

σίτιν ρου μ, μάρμχλ 

φόρνιστ 

γχράουντ-φλώρ 

αττένντανς 

γουώρντρομχ, κλόθιν 

μχάϋ δι γουήχ 

του γκ16 νότις 

φέρστ ρέϊτ 

αχχομοντέϊσιον 

λότζιν 

σίνγχλ τζέντλ'μαν 

μχάτσιλορ 
μάτρες 
ονντερνήθ 
σχρίγγ μχέντ 
σοψτάνσιαλ,-λυ 
του χάγγ, χόγγ 
του χάγγ, χάγγντ 
χρισάϊσλυ, χόνχτσου- 

αλλυ 
λάτς χή, τού ντιταΐν 



ένοιχιάζειν, δνεσις 

αίθουσα, μάρμαρον 

έχιχλωμένος 

ίσόγειον 

υχηρεσία 

ίματιοθήκη, ενδύματα 

μέ τήν εβδομάδα 

χροειδοχοιεΤν 

χρώτης τάξεως 

κατοικία 

οίκημα 

άγαμος 

» 
στρώμα 
υχοκάτω 

κλίνη μέ έλατήριον 
ουσιαστικός, -ώς 
άναρτάν 

κρεμάν (άχαγχονίζειν) 
ακριβώς 

αντικλείδι, κρατείν 



1). Πόσος καιρός σας μένει, μεταφράζεται: ινίιαΐ; Ιίιηβ Ηανβ ^^^ 1β£ΐ? 
(κατά λέξιν: χόσον καιρ?)ν Ιχετε αφήσει;). 

2). Ή φράσις θά έξηγηθή : \ν^β ^ν^ίδίι ίο 1)β ίίΓδί ίη, ή \^β ϋΐζβ ίο 1)β 8,1 ΐΐκ* 
Ιιβαά οί (κορυφαίοι, έχι κεφαλής). 

3). Τήν χρότασιν: όταν τους βλέχω κλχ. μετάφρασον: \νΐιβη Ι 8ββ ίΚβιη 
(Ιβίβπηίηθά ίο δυπηοαηί (ογ ιηαδΙβΓ) βνβΓ^ θίίβουΐΐ^ ^^©7 πιββί νίί^ι 
οη ΐΗβ το&ά ίο Ιίηοτνίοά^β. 

4). Τήν φράσιν: νά τιμήσωμεν κλχ. μετάφρασον: Το Ιϊήη^ ^οιιρ η&ηΐΘ 
ίο ΗοηοΓ ΟΓ Ιο άο ΗοηοΓ ίο ^ουΓ η&ιηβ. 

δ). Τό ρήμα ίο Ιβί κάμνει Ιβί χάλιν και είς τόν αόριστον καΐ είς τήν χαθητι- 
κήν μετοχήν. 



ΑΝΕΓ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 
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ΑΣΚΗΣΙΣ 116. 

1. ΗΕΥβ^οααΓοοιη ίο 1β1? — 2. Υβδ, 8Ϊγ, \\τ1ιαΙ γοοπκΙο^οιι ΓβααΐΓβ, αΐϊβθ- 
ΓοοιηοΓα 8ίίΐίη§-Γοοιη?--3. 1 νίΛηί α ίυηιίδΐιβά 1)β(1-Γθθΐη, οη ίηβ §Γθΐιη(1- 
ΠοοΓ ^Λ αϋβηάαηοβ.— 4. Ηοιν Ιοη^ νΐΠ 7011 ΓβςιιίΓβ ίί?— 5. 1 ίηίβη<1 (σκο- 
χεύω) ίο 8ί&7 αΐ^οαί ίγίο ιηοηίΐΐδ; Ιοιιί Ι 8ΐιοα1(1 111^6 ίο ία1«:6 ίΗβ αρραΓί- 
ιηβηί 1)γ ίΗβ νββίε, 8θ ΐΥι&ί (οΒτως ώστε) Ι οαη 1β»νβ αίίβΓ §ίνίη§ α νββί^'δ 
ηοίίοβ (άφοΟ ειδοποιήσω χρί μιας εβδομάδος). — 6. Ιί γοιι ί&ΐίβ ίΚβ γοοπι 
ίοΓ ίΐ¥θ ιηοηίΐΐδ, ^τ^^ιι οαη ΙίΕνβ ίί ίοΓ ίΙΐΓββ ρουικίβ & (τον) ιηοηίΐι; 1)ΐιί 
Ι δΗαΙΙ οΙι&Γ^β (ζητήσω) ιηαοΐι ιηοΓβ ίί Ι Ιβί ίί \)γ ίΗε \νββ1ε. — 7. ^Έ1 
7011 δΗο^ ιηβ (ογ ινίΠ γο\ι αΐΐο^ ιηβ ίο 8ββ) ινίΐίΐί Γοοπιβ γο\ι 1ι&νβ? — 
8. ΟβΓίΕίηΙγ, δίΓ, ^1 3Γοα οοιηβ (ογ δίβρ) ίΐιίδ να^^ Ι Ηανβ ίΪΓδί Γ&ΐβ 
£ΐ€€θΐηο<1αίίοη ίοΓ δίη^Ιβ ^βηίΐβιηαη. ΗβΓβ εγθ ίΗβ 1)β(1 νίίΐι ηβν Μαη- 
Ιίβίδ (σινδ.) αηά ηβιν πιαίίΓβδδβδ ιιηάβτηβΕίΙι. — 9. Υοα δββ ίΚβ γοοπι ίδ 
δΐιΒδίαηίίαΙΙ^ ίιιηιίδΐιβά &ηά β&Γρβίβά (ταπητοστρωμένον) &11 ονβΓ; ΗβΓβ 
13 α 1¥8.Γ(ΐ6Γθΐ36 Είκΐ ίΙΐβΓβ ίδ α 1&Γ^6 οαρΙ)ο&Γά (1) νΙιβΓβ 70^ ^^^ 1ΐ3.η§ 
ιιρ 7θ^Γ οίοίΐιίη^; ^τοα ΙίΕνβ &1δο &η απη-οΗ&ίΓ, α δοία, α 1)&ί1ι, α ιηαΓΐ)1β 
^ΕδΗδίαιιά &ηά βνβΓ)Γ οοηνβηίβηοβ (χαΐ δλας τάς εύχολίας). — 10. Ι δΐιαίΐ 
ψ&ηί Ιιοί \ίΓ»ίβΓ 8,11(1 ιηγ 1)οοίδ οΐβαηβά (καθαρισμένα) αί δβνβη οΌΙοοΙί 
βνβΓ7 ιαοΓηίη^ ραηοίιιαίΐγ; ιη^ 1)Γβ&1«:ί&δί ιηιΐδί &1δθ 1)β ΓβΒ,ά^ ^* βί^ΐιί 
οΌΙοοΙί ρΓβοίδβΙγ, Είκΐ Ι δΗαΙΙ ΓβςυΐΓβ α Ι&ίοΐιΐζβ^ ίο Ιβί πΐ)Γδβ1£ ίη (δια να 
εισέρχωμαι) νΐιβη Ι ΓβίυΓη Ηοιηβ Ι&ίβ ίη ίΗβ βνβηίη^; ίί Ι)υδίηβδδ δΗουΜ 
άβίαίη ιηβ, Ι δΐΐθΐιΐά Ι>6 δΟΓΓ^ ίο άίδίαΓί) ίΐιβ ίαιηίΐ^ ^7 ήη^η^ ίΗβ Ηβΐΐ 
αί ηί^Ηί. 



ΤΡΙλΚΟΣΤΟΝ ΜΑΘΗΜΑ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 117.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



ΟνβΓίοοΙάη^ 

ΙίΟά^βΓ 

Ιη Γβ&(1ίη6δδ 

Οίοδβ αί Η&ηά 

ΡιΙΙεγ ροδί (οΓ Ηοχ) 

ΟπΙβΓ, ΟΓ(ΙβΓΐ7 



οβερλοΰχιν 
λότζερ 
IV ρέντινες 
χλδζ ατ χάνντ 
χίλαρ, χόστ, μχ^ξ 
ό ρ ντε ρ, 6 ρ ντε ρλ υ 



ν^βΠ ΓβςιιίΕίβά (ογ Ιίβρί) γουέλ ρηγχιουλέτεντ 
Ι ίΓΐΐδί 80 άϊ τρώστ σώ 

ΟΕΰδβ, ΓβΕδοη χώζ, ρίζον 

ΟοιηρίΕίπί χομ-χλαίντ 

ΤΗβ Ερροίηίβά ΗοαΓ αχχόϊν-τεντ άοαρ 



βλέχων έχΐ 

ένοιχιαστής 

ϊτοιμος (εντελώς) 

έδώ χλησίον 

γ ραμματοχιβώτιον 

τάξις, έν τάξει 

χαλώς χεριχοιημένος 

έλχίζω ί$τι ναι 

αΤτιον, λόγος 

χαράχονον 

τήν όρισθείσαν ώραν 



1). Τους 8ροϋς τούτους ζητήσατε Ιν τφ λεξιλογίφ: ΈχιχλαχαΙσχεύη 
ο ί χ ( α χ ά, ε?ς χ ροηγο υμένας Κλείδας. 
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ΑΣΚΗΣΕ 117. 

1. '\νβ •νπ11 ρΓονίάβ 7011 ιιήΐΐι α ΐΕίοΗ-Ιεβγ άπα άο εΠ ίη οαΓ ροιιτβΓ ίο 
πιαίεβ νου οοιηίοΓί&Μβ, βίτ; νΐιίοΐι οί Ιΐιβββ Γοοιηβ άο γοη ρΓβίβΓ? — 2. Ι 
ινίΠ 1&Κ6 ίΐιίβ οηβ ονβΓίοοΙαη^ ' Ιΐιβ ξ&τάβη; βνβτγίϊύη^ 866Πΐ8 ίο Ι>6 
οίε&η άπα οοιηΐοΓίαΜβ αηά Ιίβτβ ατβ ηο ο1Ιι6γ Ιοα^βΓβ; Ι ^νήΐΐ ίαΐ^β 11ΐ6 
αρ£ΐΓϋΏ6η<; \)γ ΐΗβ ιηοηΐΐι; γοιι ^^^Υ βχρβοί ιηβ ίο-ιηοΓΓον βνβηίη^, άΙ 
8ίχ οΌΙοοΙε. — 3. ΥβΓ^ νβΐΐ, βιγ; Ι Τ¥ί11 η&νβ ε ^οο<1 βτβ ιηαάβ ίηγοιίΓ 
Γοοιη αη(1 βνβΓ7ΐΐΜη^ ίη Γβαάίηβδβ \)γ ύιαί ίίιηβ. — 4. Ηανβ γοη α ρβη 
801116 ίηΐί αηά & ρίβοβ ο{ ραρβτ ίο Ύίήίβ α Γ666ίρ1? Ι αιη ^οίη^ ίο ρΒ,γ 
γοη α ιηοηΐΐι ίη αάναηοβ. — 5. Ηβτβ ΕΓβ ε11 ιιτήΐίη^ πιαίβηαΐβ. — 6. Τΐιαηΐί 
7οα. Β^ ίΐιβ \)γβ, ίβ ΐΗβΓβ ε ροβί-οίίίοβ οίοββ Λί 1ΐΕη(1? — 7. Υββ, δίΓ, 
ΐΗβΓβ ίδ α ρί11αΓ-ρο3ΐ (ογ Ι^οχ) ]α8ΐ (ογ ή^ίΐ) ορροδίΐβ Ιΐΐ6 Ιιοιιββ, αηά 
α ροβί-οίίίοβ &ί ΐΗβ οοΓηβΓ οί ΐΗβ ίίΓβί 8ΐΓβ6ΐ ίο ίηβ Ιβίί. — 8. ΤΗαί τίάΐΐ 
1)β νβΓ7 οοηνβηίβηΐ ίοΓ πιβ, ε8 (επειδή) Ι ΙίΕνβ ε 1εγ^6 οοΓΓβ8ροη<1βηοβ. 
9. Ηον πΐΕη7 86ΓνΕη1;8 ΙίΕνβ 7θΐι? — 10. Υίβ ΙίΕΥβ ίνο: Ιΐιβ οοοίς Εηά 
ίΐιβ ΗοαδβηΐΕίά ; γοη νη\1 ε1^ε78 ίίηά οαΓ Ιιοα86 οΙβΕη, οΓάβτΙ^ Εηά \^β11 
Γβ^υΐΕίβά; Ι ΐΓαβί 7011 νίΐΐ ΙίΕνβ ηο οΕΐιββ ίοΓ οοπιρίΕίηί. — 11. Ι Εΐη νβΓΥ 
^β11 δΕίίδίίβά τνίίΗ ινΙίΕΐ Ι ΙίΕνβ βββη; γοη πϊΒ,γ βχρβοί πιβ ίο-πιοηοι^ 
βνβηίη^, &ί Ιΐιβ Ερροίηΐβά Ιιοιιγ. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 118.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Το δΙίΕρβ; δΙίΕρβ 
ΕΕδΙιΙοηαΜβ 
Βοηηβί; Ιο ίππι 
ΡτβίβΓβηοβ 
ΝβοΙεβΓοΙιίβί 
Αί Εη7 ρήοβ 
Το νίβ&τ (άν.) 

ΟτΕΌβ, ΓίΙ)1)θη8 

Ι^β^ηοΓη ΙΐΒ,ί 
ΑρΓοη; οΕρ, νβϋ 
ννοΛ-1)Ε§; ί&η 
Αδίάβ, Ιον 

δΙίΕάβ; δ1ιο\ν7 
Το δυίΐ 

Το βΠΐ1)ΓθίάβΓ, -βΓβά 



το 5 σέϊπ, σέϊχ 

φάσιοναμχλ 

μ,πόννετ, του τρίμ. 

χρέφερενς 

νέχερτσίφ 

ατ ένϋ χράϊς 

του γουέρ 

χρέχ, ρίμχονς 

λέγκορν χάτ 

αίϊχρον, χάχ, βέλ 

γουόρχ μ,χάγχ, φάν • 

ασάϊντ, λώ 

σαΚντ, σιώουϋ 

τού σιουτ 

εμμ,χρόϊντερ, -ντερντ 

ΑΣΚΗΣΙΣ 118. 



σχημ,ατίζειν, σχήμα 

τού σϋρμοϋ 

χίλος (γυν.), χεριχοσμεΐν 

χροτίμησις 

στρίφιον (φισοΰ) 

έχ ούδενΐ λόγω 

φέρειν, φορείν 

χρέχ, ταιν((Χ( 

ψιάθινος χΐλος 

χοΒιά, σκούφια, βέλο 

σάχα, ριχίδιον 

χατά μέρος, χαμηλδς 

άχέχρωσις, ζωηρές 

άρμέζειν, άρέσχειν 

χεντάν, χεντημένος 



1. Έχεθυμουν να ΐδω (Ι δΐιοιιΐά ΗΙ^β ίο δββ) μεριχοϋς χ(λους τού συρμού. 
— 2. Ιδού εΙς χΐλος έχ μέλανος βελούδου* αύτ& εΐνε τδ χομψότατον σχήμα (Ιΐΐβ 
ηιθ8ΐ βΙβ^ΕηΙ; δΙίΕρβ). — 3. Τ^ <^ήμά του είνε χολυ μιχρ^ν χαΐ μοί φαίνεται 
8τι είνε (ίί δββπΐδ ίο πιβ ίο 1)β) χάρα χολυ υψηλών 2μχροσ6εν (ίη ίΓοηί). — 
4. Τί (τα) θέλετε; αυτή είνε ή μόδα. — 5. Δεν θέλω τοιούτο χατ' ούδέναλόγον' 
δείξατε μοι ϊνα χΐλον έχ χυανου μεταξωτού. — 6. Δέν φορούν χλέον τοιούτους 
(1)• τ& βελοΟδον χαΐ ή ψάθα ίχει τήν χροτίμησιν τώρα. — 7. Πόσον στοιχίζει 



1). Τ& άνώμαλον ρήμα ίο ^βΕΓ^φέρειν, φορείν^ χάμνει αόριστον νοΓβ χ(ζ\ 
χαθητ. μετοχήν νοΓΠ. «Δέν τ& φορούν χλέον» λέγεται χατά χαθητιχ6ν τύχον 
ιί ίβ ηοί νοΓΠ ηοτ^. 
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ιζύτο το ψ^άθινον σχιάδιον (1) τ6 πβρ(Χοσμούμ.ενον (Ιηχηιηβθ) μέ λευχάς ταινίας; 
θα είνε πολύ εδμορφον διά τήν εξοχήν. — 8. θά σας τδ αφήσω χρδς τριάκοντα 
σελλινία. — 9. Είνε χάρα πολύ άχριβά* £λλως τε τ& (^χήμ^ζ δέν μου άρμύζει 
((1θ68 ηοί βιιίΐ ιηβ). — 10. Δίτε μοι αότδν τδν ψιάθινον (γυναιχείον) χΐλον, 
τΙ>ν χοσμοΰμενον μέ χτερά. — 11. Δε(ξατέ μοι χεχρυφάλους χεχοσμημένοϋς μέ 
άνθη χαΐ ταινίας, μεριχά βέλα έχ τριχάχτων (Ιαοβ νβϋβ), χοδι&ς χεντημένας 
χαΐ μετάξινα στράφια. — 12. θά λάβω αύτδ τί> ^έλον έχ τριχάχτου τών Βρυξελ- 
λών χαΐ αυτά τά δύο σαχχίδια. — 13. 'Ιδοϋ 8ν ώραιον ριχίδιον' βάλετε το (ραΐ 
ΐ() χατά μέρος. — 14. Τώρα, χρειάζομαι διά νά κεντήσω μέταξαν διαφόρων άχο- 
χρώσεων. — 15. Έχείνο τδ χρώμα εΤνε χολ6 χτυχητόν χαΐ τοΰτο χάρα χολίι 
ώχρ6ν, άλλ' αύτλ τδ ρέδινον χρώμα θά μοΰ χάμη. 



ΑΣΚΗΣΕ 119.— ΑΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Νοίδβ, υρρο&Γ νόϊζ, <χρορ 

Το 8βΘΐε(άν);1ο ββ&ΓοΙι το6 σήχ, τοίι σέρτς 
ΙηβοΓή^Μβ; νίοβ ινχ6ρριτζιμχλ, βάϊς 

ΟΓυηΙί&πΙ ντρόνχαρντ 

Ιιΐ6ΐ>ήΕΐθ(1, (ΐΓαηΙε, ινιμχριέτεντ, ντρ6νχ, 

ύρ8γ τίψυ 

Οηιηκ6ηη688 ;ίηβΙ)πβ47ντρίνχνες, ινιμχρά'ίτι 
νίοίβηί; <|ααΓΓ6ΐ8θ]ΐΐ6 βάΐολεν-τ, χουάρελσομ 
ΡΓοοββθ8; ρΓοάαοβ χρόσηντς, χροντιούς 



ΟββρίοΕΜβ, 

οοηίβιηρϋΜβ 
0(1ίοα8, Ιιαίβίαΐ 
Βηι1&1ίζ6(1 1)6111^ 
ΡαΜίο 1ιοα8β 



ντέσχιχαμχλ, 

χοντέμτιμχλ 
όντιος, χαίτφουλ 
μχ ρο υ ταλαϊζτ μχήϊν 
•χόμχλιχ χάουζ 
ράγχς, ράγκντ 



ΤΗβ ίοπηβΓ; Λβ Ι&ϋβΓ δΐ φ6ρμερ, δΐ λάττερ 



ίι»1>ΟΓ; 1ΐ63.Γΐΐ6δδ 

ΙΙηηαίυΓαΙ 

Το 1)11η(1; Ιο βίατν© 

Το ρα^ν^η 

Το ιναβίβ; δβνβΓβ 

8οΕηΐ3^; δοαηά&ίοιίδ 



λέϊμχορ, χάρτλες 

οννάτσουραλ 

του μχλάϊνντ, του στάρβ 

του χών 

του γουέστ, σιβήρ 

σχάν-τι, σχάννταλος 

ΑΣΚΗΣΙΣ 119. 



θ6ρυ6ος, χάταγος 
ζητείν, έρευνάν 
αδιόρθωτος, ελάττωμα 
μέθυσος 
μεθυσμένος 

μέθη 

βίαιος, φίλερις 

χροϊδν 

άςιοχαταφρ6νητος 

μισητές 

άχοχτηνωμένον δν 
χαχηλείον 

ράχη, ρακένδυτος 
εκείνοι, ο&τοι 
εργασία, δκαρδος 
αφύσικος (χαρά φύσιν) 
άχοτυφλουν, λιμοκτονείν 
ένεχυριάζειν 
σχαταλάν, αυστηρές 
ευτελής, σκανδαλώδης 



1. Ιωάννη, τ(ς κάμνει αύτδν τδν θ6ρυ6ον είς την δδόν, ένώ (ινΗβιι) δλοι Ιχουν 
ανάγκην νά κοιμηθούν; — 2. Είνε ό γείτων μας δ αδιόρθωτος μέθυσος* εΙνε χάλιν 
μεθυσμένος. — 3. Όταν είνε μεθυσμένος, είνε χάντοτε φίλερις καΐ βίαιος (χαρά- 
φορος). — 4. Είνε δνθρωχος άξιοχερΐφρ6νητος, διεφθαρμένος, κατέχων (ροδδβδδ- 
ίη^) τά μυσαρώτερα ελαττώματα. — 5. Είνε άχεκτηνωμένον 2ν, φέρον εΙς τ^ 
χαχηλείον τά χρήματα τά χροωρισμένα. χρ&ς ίνδυσιν τών ρακένδυτων τέκνων 
του* ή οικογένεια λιμοκτονεί (ίβ 8ΐ&Γνίη^), ένφ (^Ιιίΐδΐ;) δ έξηχρειωμένος 



1). Ή λέξις Ηαΐ, χιλος, χροχειμένου χερΙ στολής γυναικείας, σημαίνει τ6 
στρογγύλον σκιάδιον. Πέσον στοιχίζει αυτδ κλχ. μεταφράζεται: \νΐΐΕί ίβ ίΐιβ 
ρήοβ οί ύϊ&ί Ιβ^ΗοΓπ ΥΐΒ,ί ίητητηβά ινίΛ βίο. 
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(άφύσιχος) πατήρ των, ό αχαρδος σύζυγος, σχαταλά τί) χρο'Λν της εργασίας 
του. — 6. Ή γλωσσά σας (Ιαηςαα^β) είνε αυστηρά, Ιωάννη* μήχως σας τυ- 
φλόνει ή 6ργή (&Γβ ^οα ηοΐ Μίικίβίΐ \}γ β,η^βΓ) ; — 7. "Οχι, χύριε, δέν τα είχα 
άκ(5μη Βλα' ή σύζυγος του ήναγχάσθη να ενεχυρίαση τά ευτελή ενδύματα των 
τέχνων της δια νά χρομ,ηθεύση δρτον δια τήν ο?χογένειάν της (Ιο ρΓοοαΓβ 1>Γ6&(1 
£θΓ ΗβΓ ί&ιηίΐ^). — 8. Τούτο εΙνε αληθώς σκανδαλώδες. — 9. Αδριον τί) χρωΐ 
να φέρητε αύτ6 τ^ χοσ^ν χρημάτων ε(ς τήν άτυχη του γυναίχα. — 10. Ναι, 
χύριε, θα εΙνε χολυ ευγνώμων δι' αυτό. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 120.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



δαίβοίβηΐ;, -1^ 

Το αικΙβΓίαΙίβ, -Ιοοίε 

αη(ΐ6Γΐ£ΐ]£6ΐι 
Οοοίάη^; Ιο οοοίε 
Το δβΓνβ; δίοαΐ 
Ι ν&3 ΒοΓη 
Οΐιίΐάΐιοοά ; οΐιϋάίδΐι 
ΗοαδβΗοΜ-νοΛ 
Α 1>α87 *™β 
\νί11ίηζ 
Το οΜί^β 
Το ξβί αρ ϋηβη 

ΕηίΪΓβ, -Ιγ 
Ηοιίδβίεββρίη^ 
Ρ&γΙ; ίο &1)8βη1 
ΌΪΓβοίίοη, οΙι&Γ^β 
Ινίίβ; ίΙίΓοα^Η 
Τοίηάιιΐ^β (1) 
Οίδαάναηΐ&ξβ 



σοφφ{σιεν-τ, -λυ 

του ονντερταίχ, -τούχ 

ονντερταίχ'ν 
χούχιν, χούχ 
του σέρ6, στάουτ 
άϊ γουάζ μχ^ρν 
τσάϊλντχο υντ,τσά'ίλντις 
χάο υζχολντ-γο υ6 ρχ 
α ι μχίζι τάϊμ 
γουΐλλιν 
του ομχλάϊτζ 
του γχέτ οχ λίνεν 
χαίστρυ 
εν-τάερ, -λυ 
χάουζχήχιν 
χάρτ, του αψέν-τ 
ντιρέκσιον, τσάρτζ 
λάϊφ, θ ρου 
του ινντόλτζ 
ντισαντδάν-τετζ 



άχοχρών, -τως 

έχιχειρεΐν 

μαγειριχή, μαγειρεύειν 

χαραθέτειν, δυνατές 

έγεννήθην 

χαιδιχή ήλιχ(α, χαιδιχδς 

οίχιαχαΐ έργασίαι 

χαιρ6ς έχείγων 

ευχαριστημένος 

ύχοχρεόνειν 

συγυρίζειν άσχρόρρουχα 

ζαχαροχλαστιχή 

δλόχληρος, ολοσχερώς 

οίχοχυρωσύνη 

μέρος, άχουσιάζειν 

διεύθυνσις 

β (ο ς, διά μέσου 

ιχανοχοιείν 

μειονέχτημα 



ΑΣΚΗΣΙΣ 120. 

1. Ι ΙιβαΓ 7οα ΓβαιιΪΓβ » οοοίί, πι»(1»πι, »ηά 1 Ηανβ €»11β(1 8,1)οα1; ίΐιβ 
δίΐυαίίοη. — 2. Υβδ, 1 Υί&τιί & οοοΐ^; 1)αί Ι Ιΐιίηΐε ^ου β,Γβ ίοο ^ο^^^δ «ί^^Ι 
ηοί δαίίίοίβηίΐ^ δίΓοη^ ίο υηάβΓί&Ιεβ δο ιηιιοΐι οοοΜη^ β,δ τνβ Ηανβ ϊη 
οαΓ Ιιοαδβ. Ηοτν οΐ3 εγ© 7οα? — 3. Ι \ν»δ ίνβηΙ^-Κν© 1»δί ^αηβ, άπα 
Ιΐιοα^ΐι Ι &Π1 ηοί δίοιιί Ι οαη άο ε ^Γβ&ί (ΙθεΙ ο£ νοΓίε. — 4. ΑΥΙίΕί ρ&Γΐ; 
ο£ Εη^ΐαηίΐ θο ^οιι οοιηβ ίΓθΐη? — 5. Ι τνΒ,δ 1>0Γη ϊη 1<οη(1οη, Β,ηά ηανβ 
δβΓνβίΙ ίη §οο(1 ί&ιηϋίβδ ίΓοιη οΐιϋίΐΐιοοά. Ι Ι^ηον Ιιοτν ίο άο βνβΓ^ Ιάηά 
οί ΙιουδβΙιοΙά-λνοΓίί. — 6. Αί α Βιΐδ^ ίίιηβ (ε(ς στιγμήν έχειγούσης άνάγχης) 
τνοαίά 7011 Ββ \νϋ1ίη§ ίο ίιΐΓΠ ^ουΓ Ηαικί ίο αη^ίΚΐη^ (να βάλης χέρι ε(ς 
<Ι5λα, να χάμης άχ6 ί5λα^? — 7. ΟβΓίαίηΙ^, Ι β,ίπ ο\γί8.γ8 τ^&άγ ίο οΙ>1ί§β; 



1). Τδ ρήμα ίο ίηάυίξβ εΙνε χολυσήμαντον χα\ σημαίνει: ευχαριστώ, Ιχανο- 
χοιώ, έχιδίδομαι εις, άφίεμαι. ίο ίηάιιΐββ α ο1ιί1(1, χαραχαϊδεύω (διαστρέφω 
τ6ν χαραχτήρα) χαιδίον. — Ηβ ίηάιιΐ^βα ΗβΓ ι?πί1ι βνβΓ^ίΙήη^ δΗβ &9ΐ£6<1, 
τή Ιδιδε χάν ο,τι έζήτει. — ^Ι ίικίυΐ^β ιη^δβΐί, έχιδίδομαι εις ί$λα, δέν αρνούμαι 

τίχοτε είς έμαυτόν. 
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Ι ο&η 'νν^&δί, 8ίαΓθ1ι, ϊγοιι, αηβ ^εΐ υρ ί&ηογ Ιίηβη, πιαίεβ ρ&8ίτγ, νίαίί 
(νά Φερ6(ρω) αϊ Ι&Μβ, οοοίε β,η βχοβΠβηί θίηηβΓ £ογ οοτηρΒ,ηγ, ρΓβρβ,Γβ 
(νά στρώσω) ΐΗβ θίηηβΓ ίΜβ Ίη ίιτ8ί αίαβδ Β,τιά ίη Ιΐΐ6 ΐΕΐ68ί ίαβηίοη, ογ 
ιΓ γο\ι &Γβ οΙ)1ί§6(1 ίο αΒδεηΙ γοαΓδθΙί ίΓοιη Ηοιηβ, Ι οαη ίαΐεβ ίΐιβ βηϋΓβ 
οΗ&Γ^β οί ΐΗβ 1ιοα3θ-1ίββρίη§. — 8. Ιί ^οα οαη άο αΐΐ ΙΗ»!, γου νίΙΙ Βθ 
νβΓ^ αββίιιΐ ίο πίΘ. Αγ© νοα ίοικί σί (άγαχάτε τα) ο1ιί1(ΐΓβη? — 9. Ι απι 
80 £οη(1 οί οΙιίΙάΓΘη, ίΗ&ί Ι ^οιι1(1 ηοί ίαΐεβ 8. δίίιιαίίοη '^ΗβΓβ ίΗβΓβ νβ- 
Γβ ηοηβ; ίΐϊβγ &Γβ ίΗβ Κίβ οί ίΐιβ Ηοαββ. — 10. Αί Λ^ίαί ίίιηβ άο γο\ι Ηββ 
ιιρ (έγείρεσθε) ίη ίΗβ ιηοΓηίη2? — 11. Ι Γίββ αί βίχ ο'οΐοοίί αηά άο Ιιαίί ιηγ 
ά&γ'5 νίοτ^ ΒβίοΓΘ ΙϊΓβαΙίίαδί ; ί1ΐ6Γ6 13 ηοίΗίη^ Ιίΐεβ (ωσάν) ^βίίίης υρ 
βίΐΓΐ^ ίη ίΚβ πιοΓηίη^. — 12. Υοα αΓβ ή^ΐιί; ίί νοιι &0(][αΪΓ6 ίΐιβ ίαύιί 
(οΓ ίηάαΐ^β ^οιΐΓββΙί ίη ίΗβ ίαύίί) οί Ι^ίη^ ίη Ββα (νά μένης έν τη κλίνη), 
ίί ινίΐΐ 1)6 α (1ΐδ&θναηία^6 ίο ^οτι ίΚρου^Η Ιίίβ (Βιά β(ου). 

ΑΣΚΗΣΙΣ 121.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Α ηοΜβηιαη'δ ίαηιίΐ}^ 

Α Ιαά^ ; & \οτά 

ΒαηΙ^βΓ 

Α νπίίβη οΙι&ΓαοίβΓ 

Τ&ΐεβ ίΚβ ίΓουΜβ 

Α ^οοά αοοουηί 

δουίΠβΓ^-ιηίΐ'ίίΙ 
Κβδυΐί 

Ρίηαΐ,-Ι^ 

Το πη§, Γαη§, Γΐιηβ 

ΒυίΙβΓ 



αΐ ν6μ.χλ'μ.ανς φάμ.(λυ 

λαΓίντι, λ<ρντ 

μχάνχερ 

ρΓτ'ν χάραχτερ 

ταΚχ δΐ τρόμ,χλ 

α ι γχούντ αχχάουν-τ 

γουαΚτζες 

σχ6λλερυ μαΓίντ 

ριζδλτ 

φάϊναλ, -λ υ 

τοϋ ρίγγ, ράγγ, ρ6γγ 

(λχ^τλερ 

ΑΣΚΗΣΙΣ 121. 



ευγενής οίχογένεια 
λα(Βη, λόρδος 
τραπεζίτης • 
χιστοχοιητιχ^ν 
λάβετε τ^ν χ6χον 
χαλαΐ χληροφορίαι 
μισθός 

χαραμάγειρος (ή) 
άχοτέλεσμα 
τελιχός, -ώς 
σημαίνειν (χρουειν χώδ.) 
οίχονήμος 



1. Ιη ΥίΥίΆί δίίααίίοη (Ιίά 70^ Ιίνβ 1αδί? — 2. Ι Ιίνβά ίη α ηοΜβπιαη'β 
ίαιηίΐ^, ηβ&Γ Κβ^βηί'δ ΡεγΙ^; ίΚβΓβ ίδ α οβΓίίίίοαίβ ίΓοπι ίΗβηι, αηά ΙιβΓβ 
αΓβ ίίΐΓββ οίΗβΓ ΙβίίβΓδ τνΐιίοΐι Ι Ηαά ^νβη ίο πιβ (έζήτησα νά μ,οΰ δώσουν) 
οη Ιβανίη^ οίΗβΓ ρΐαοβδ. — 3. Ηον 1οη§ νβΓβ ^τοιι ίη γοητ Ιαδί δίίααίίοη* 
4. — Ι νί3.3 ίΙΐΓββ γβαΓδ τνίίΐι Σίοτά αηά 1^Β.άγ (1) Υοαη^, ίουΓ γβαΓδ ίι 
Ιΐιβ δίίυαίίοη ΒβίοΓβ ίΐιαί αηά ί^ο γβαΓδ αί α ΙαΓ^β Ι^αηΙεβΓ'δ ίη ίΗβ Οίίγ. 
Ι Ιιανβ αίδο δβΓνβά ίη δβνβΓαΙ δπιαΙΙβΓ βδίαΗίδΙιηιβηίδ. — 5. Υου Ιιαά 1)6ί- 
ίβΓ Ιβανβ πιβ ίΗβ αάάΓβδδβδ οί α11 ίΗβ ρβΓδοηδ )^οα Ηανβ πιβηίίοηβά, αηθ 
Ι νίΐΐ οαΐΐ αροη ίΗβπι; Ι ηβνβΓ Γβΐ^ ηροη α τνπίίβη οΗαΓαοίβΓ. — 6. Ι 
δΙιοιιΜ 1)β νβΓ^Γ πιυοΗ οΗί^βά ίο 7011 ίί νο^ τνοαίά ίαΐ^β ίΗβ ίΓουΜβ ίο 
οαΐΐ; γο\ι γη\\ ΗβαΓ α ^οοά αοοοαηί οί πιβ, ίη α11 ίΗβ ίαπιίΐίβδ τνΗβΓβ Ι Ηανβ 
Ιίνβθ. — 7. ΑΥΗαί ^α^βδ άο γοιι Γβ(:[ΐιίΓβ? — 8. \νΗαί να^βδ άο γου §ίνβ, 
ίί 7011 ρ1βαδβ? — 9. Ι ^νβ ίνβηίγ ροαηάδ α γ^ί&τ ίο ίΗβ δοιιΙΙβΓ^-πιαίά. 
Ι απι ^οίη^ ίο οΗαη^β α11 τηγ δβΓναηίδ. — 10. \νΗβη δΗαΙΙ Ι οαΐΐ α^αίη, ίί 
7ου ρΙβ&δβΤ — 11. Υοη οαη οοπιβ ίο-πιοΓΓο\ν^ αί δίχ οΌΙοοΙί, ίο ΗβαΓ ίΗβ 



1). Ή λέξις Ιιαάγχρό χυρ(ου ονόματος -εΐνε τίτλος απονεμόμενος εΙς τάς 
ευγενείς Χϋρίορς, άχό της μαρχησίας μέχρι της σϋζυγοϋ βαρωνέτου, ώς χαΐ ε(ς 
τάς θυγατέρας ϋχοχομήτων, χομήτων, δοϋχών χαΐ χριγχίχων. 
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Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



Γ68ΐι11 οί ιη^ νίδίίβ. Ιί Ι ΕΠΙ βαίίδββά ΐ¥ϋΙι ^ΗεΙ Ι ΙΐΑνβ λβΑπΙ, Ι ιηϋ 
ΏλΒ,ίβ 6η&1 ΕΓΓ&η^βιηβηίβ ικάΐΐι 7011 αί οηοβ. — 12. Ι^ειΙ ε ιηίηαίβ, Ι 
ΙίΕΥβ Γαη^ ίΙΐ6 1)60; ίΐιβ ΙιαΙΙβΓ ι^ίΐΐ βΐιοι^ γο\ϊ Ιΐιβ ΥΤΛγ οαί (τήν Ιξοίόν)• 
— 13. Οοοά ιηοΓοίη^. 



ΟΜΑΛΑ ΡΗΜΑΤΑ ΚΛΙΝΟΜΕΝΑ ΚΑΤΑ ΤΟ Το Ιονβ άγοπφ. 



(Συνέχβια) 



ΟεΙ)Ι)16 ντάμμίϋλ (τσαλαβουτώ) 
Οαηοβ (ντάνς) χορεύω 
Οαικίΐβ (ντάνντλ) χαϊδεύω 
Όαη^ΐβ (ντάνγχλ ) χρεμ^ 
ΟαΓ^βη (ντάρχν) σχοτ(ζ«ι> 
Ό&τη (ντάρν) έχαναλαμβάνω 
Οε81ι (ντάς) άχοντ(ζω 
ΏεπΙ) (ντώμ.χ) μουντζουρώνω 
ΏΕαηΙ; (ντώντ) φοβίζω 
Όαζζΐβ (ντάζλ) θαμβώ 
ΌβΕάβη (ντέντ-ν) ίμβλΰνω 
Όβαίβη (ντέφν) έχχωφαίνω 
ΟβΙ)ΕΓ * (ντιμχάρ) άχοχλε(ω 
ΟβΙιίΙϋΕΐβ (ντιμχίλιτετ) εξασθενώ 
ΟβοΕρίίΕΐβ (ντικάχιτετ) άχοχεφα- 

λίζω 
Όβο&γ (ντιχαΐ) έρειχοΰμαι 
Οβοβίνβ (ντισήβ) άχατώ 
ϋβοίάβ (ντισάϊντ) άχοφασίζω 
ΟβοίρΗβΓ (ντισάϊφερ) άναγινώσχω 

(μουσοςήν ή χαχογραφ(αν) 
ΟβοΐΕΓβ (ντιχλαΐρ) δηλώ 
ΟβοΙίηβ (ντιχλάϊν) αρνούμαι 



ϋββρβη (ντήχ'ν) ίχβαθΰνω 
Οθ(Ε06 (ντϊφαΕΐς) χαραμορφώ 
ΟβίΕΠίβ (ντκφαΐμ) Βυσφημώ 
ΌβίβΒ,ί (ντ(φήτ) ζ^^^μνω 
ΌβίβΓ * (ντίφέρ) αναβάλλω 
Ώβίϋβ (ντίφάΐλ) ρυχα^νω 
Όείΐηβ (ντϊφάϊν) δρ{ζω 
Ρβίοπη (ντίφ^ρμ) χαραμορφώ 
ΌβίΓΕίιά (ντήρρώντ) νοθεύω 
ΌαίτΒ,γ (ντιφραΐ) χαλύχτω 
Όβίγ (ντίφάϊ) αψηφώ 
Ώβ^βηβΓΕίβ (ντιτζένερετ) εκφυλί- 
ζομαι 
Ό^ζΤΒ,άβ (ντιγχραΚντ) έχχίχτω 
Οβϊ^η (νταΓίν) καταδέχομαι 
ΌβίΒ,γ (ντιλαίϋ) αναβάλλω 
Όύβ^Β,ίβ (ντέλιγχετ) χέμχω (άχε- 

σταλμένον) 
ϋβΙίΒβΓΕίβ (ντιλίμχερετ) συζητώ 
ΟβΙί^Ηί (ντηλάϊτ) θέλγω 
ΟβϋηβΕίβ (ντιλίνιετ) χεριγράφω 
ΌβΙίνβΓ (ντιλίβερ) λυτρώ, χαρα^^ω 
Οβίιΐίΐβ (ντιλιούντ) έξαχατώ 



Οβοοιηροδβ (ντιχομχδζ) άχοσυνθέτω Όβία^β (ντέλιουτζ) χλημμυρώ 



ΌβοοΓΕίβ (ντέχορετ) Βιαχοσμώ 
Οβοο7 (ντιχίϋ) δελεάζω 
Όβ0Γ6Ε8β (ντιχρήζ) έλαττουμαι 
ϋβΟΓββ (ντιχρή) θεσχ(ζω 
Οβθίο&ΐβ (ντέντιχετ) άφίερώ 
Οβάαοβ (ντιντιους) εξάγω, είχάζω 
Οβάυοί (ντιντίχτ) αφαιρώ 
Ώββιη (ντήμ) χρ(νω 



ΟβιΠΕίκΙ (ντιμάνντ) ζητώ, ερωτώ 
ΟβιηβΕη (ντιμήν) εξευτελίζω 
ΟβιηοηβίΓΕίβ (ντέμονστρεΐτ) άχοδβι- 

χνύω 
ΟβιηοΓΕϋζβ (ντιμόραλαΐζ) έξαχρβιώ 
ϋβιηιΐΓ * (ντεμίρ) Βιστάζω 
ΟβηοιηιηΕίβ (ντινόμινετ) ένομάζιω 
Ώβηοίβ (ντινότ) εμφαίνω 



ΑΝΕΤ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 



161 



ΤΡΙΑΚΟΣΤΟΙ ΠΡΟΤΟΙ ΜΜΗΜ* 



ΑΣΚΗΣΕ 122.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



ΕχΙιίΒιίίοη ; οοΐοηη^ 
Το ίαίΐ, ίο 1)β άβίϊάβηί 
ΡβΓβρβοΰνβ 
ΡΓοροΓίίοη 
ΟΗ^ηαΙ 

Κ686ΠΐΙ>ΐΕη€6,1ί1ί6η68ΙΪ 

Τοηβ; ο&ΓπαΙίοη 
£χρΓ688ίοη 
Ρΐι^δίο^ηοιη^ 
ΡΓοίΟβ; δίιηρίβ 
€τ&γοη; 8ΐτιιηρ-<ΐΓα^- 

Το ΟβδβΓνβ 

δίΐΐιοαβίίβ 
ΜίηίαίιΐΓβ 
Οΰ-ραίηίίη^; Ι&νί 
ΡΙλπ 

1<&η(ΐ8€&ρ6 

Βοϋοιη; οαο]£ 
δΐ^βίοΐι, οαϋίηβ, τοα^Ιι 

(ΐΓαα^Ιιί 
Το βο Β,νί&γ 
^ΥοΓΚδΙιορ, δίαάίο 



βχζιμπ^σιον, χόλοριν 

το 6 φα(λ,το 6 μ,ΐϋή ντίφίσβν-τ 

χερσχέχτιβ 

χροπ6ρσ(ον 

ορίτζιναλ 

ριζέμμίϋλανς, λάϊχνβς 

τ6ν, χαρναΕσιον 

βξπρέσιον 

φυζ(6γχνο(ΐ.υ 

τρόψαΧΚ, αί^%\ 

χρέγιον, στίμ-π-ντρώϊν 

το 6 ντιζέρδ 

σίλουετ 

μίνιατιουρ 

ίϊλ παΚντιν, λώ 

χλάν 

λάνντσχεπ 

μπότομ., μ.χάχ 

σχέτς, άοϋτλαϊν, 

ρ^ ντράφτ 
τοϋ γχώ εγοϋέϊ 
γοϋίρκσιοπ, στιούντιο 

ΑΣΚΗΣΙΣ 122. 



Ιχθεσις, χρώσίς 

σφάλλειν - 

δχοψις, χροοχτική 

αναλογία 

χρωτ6τϋχον 

όμ.0(6της 

τένος, ροδέχροια 

Ιχφρασις 

φυσιογνωμία 

κατατομή, άχλοϋς 

χραγιόν, σφομύλι 

άξ(ζε(ν 

σκιαγραφία 

μικρογραφία 

ελαιογραφία, νόμος 

έχίχεΒον 

τοχίον 

βάθος, βχισθεν 

χροσχεΜασμα 

άχέρχεσθαι 

έργαστήριον 



1. Πού σκοχεΰετε νά διέλθητε τ6 άχόγεϋμα; — 2. Σχοχεύω νά μεταβώ εις 
τήν Ιχθεσιν τών είχόνων* Ιλθετε, θά ύχάγωμεν δμοΰ. — 3. Ευχαρίστως. Ιδού 
μία είχών, ής δ χρωματισμός (^1ιθ86 οοΐοήη^) είνε αξιόλογος (Γβιη&ΓΐίαΗβ) 
άλλ* 6 ζωγράφος σφάλλει έν (ίαίΐβ ίη) τη χροοχτικη καϊ τη αναλογία. — 4. Πα- 
ρατηρήσατε (ίοοίε 8,1) έχείνην τήν χροσωχογραφίαν γυναικός (ροΓίΓαίί οί α 
ΐΒάγΥ γνωρίζω το χρωτότυχον' ή έμοιότης εΙνε εντελής" ήβχομίμησις τών χαρα- 
κτηριστικών, ό τόνος τών χαρειών, ή ροδόχροια τών χειλέων, ή Ικφρασις της φυσιο- 
γνωμίας, τά χάντα εΙνε έδώ (λΙΙΙ ΐ8 ΐΗβΓβ). — 5. Ίδου μία κατατομή μέκραϊόν, 
ίν σχέδιον μέ σφομΰλι, δχερ μοί αρέσκει χολΰ. — 6. Προτιμώ αυτήν τήν άχλήν 
σχιαγραφίαν καΐ έκείνην τήν θελκτικήν μικρογραφίαν' εΐνε αντάξια (ΐίιβ/ ΛΓβ 
ψογΛ) μιας είχόνος έλαιογραφίκής. — 7. *Α1 ίδού τά τοχία" τινά τούτων εΐνε 
ωραιότατα" οί νόμοι της χροοχτικής φυλάσσονται καλώς. — 8. "Ας χαρέλθωμεν 
(Ιβΐ αβ Ρ&88 οη). Δέν ΰχάρχουν έδώ είμή χροσχεδιάσματα* ουδέν άχολΰτως 
υχάρχει τό δξιον (ί$χερ αξίζει) χροσοχής. — 9. "Ας άχέλθωμεν" θά ύχάγωμεν 
νά Τδωμεν &ν ό φίλος μας 6 ζωγράφος εύρίσκηται ε!ς τό έρναστήριόν του" Θά7δω- 
μεν έχει Ιργα τέχνης αξιόλογα. 
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ΑΣΚΗΣΙΣ 123.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



ΤοΒβ &}\ιά^^ οί 
0οηηοί886ΐΐΓ 
ΡοπηβΓΐ)τ 
Ιηάί&η ίηΐε 
δερία; ίο ^&8ΐι 
Το οοΙοΓ 

^ΛίβΓ 6θ1θΓ8 

ΡΓβ8θο ρ&ίηϋηξ 
Το βχοβΐ; 8βα1; 
Εα86ΐ; ραΐΐβΐ 
Ρ»ίη1-όΓυ8ΐι, Ηλιγ- 

ρβηοΠ 
Ρι^αΓβ, ιηαηηίΐάη 
Το αάαρί;, ίο αφ'αβί 
Αίίίίυάβ 
ΑρρΓορηαίβ 

Το 861Ζ6, ο&ίοΐι 

ΡΓοάιιοΙίοη 



του μ.χή έ τζίτζ οφ 

χοννεσέρ 

φ6ρ(ΐ.6ρλυ 

(νντιαν Ινχ 

σίτια, τού γουάς 

χ6λορ 

γουώτερ χ6λορς 

φρέσχο χαίϊν-τιν 

του εξέλ, σήτ 

(ζελ, χάλετ 

χα(ϊν-τ-μ.χρ^ς, χαΐρ- 

χένσιλ 
φ{γχιθϋρ, μ^Ινιχιν 
τοϋ αντάχτ, αντζόστ 
άτιτιοϋντ 

αχρέχριετ, χρόχερ 
τοϋ σήζ, χάτς 
χροντιοΰξιον 



είναι τεχνοχρίτην 
ε!Βήμχι)ν 
δλλοτε, χοτέ 
σινιχή μελάνη 
σηχ(α, χλΰνειν 
χρωματίζειν 
υΒατογραφ((ζ 
Ιγχαυστος ζωγραφική 
διαχρέχειν, χάθισμα 
έχρίβας, χρωμοχίναξ 
χρωστήρ 

άν$ρε(χελον 

χροσαρ(ΐ.6ζε(ν 

στάσις 

χατάλληλος 

συλλαμβάνειν 

χαραγωγή, Ιργον 



ΑΣΚΗΣΙΣ 123. 

1. Ό ζωγράφος είνε οιχοι (λ1 Κοιηβ); — 2. Να(, χύριε, μ,όλις έχανηλθε 
(1ια8 ]υ8ΐ; οοιηβ ίη)' θα τδν εδρητε εΙς τ6 εργαστηριών του. — 3. θά άναβώμεν 
(νβ ^ί11 §ο αρ8ΐ£ΐίΓδ). Είσθε είδήΐ'-ων (ή τεχνοκρίτης) εις (ίη) ζωγραφιάς; — 4. 
'Ολίγον. Διεσχέδαζον δλλοτε χάμ.νων ίχνογραφήμιατα δχερ έξέχλυνον (έσχί- 
αζον) μέ σινιχήν μελάνην ή σηχίαν (Ι α8Θά ίοπηβΓΐ^ *ο αιηυ8Θ ιη^ΓδβΙί ^ν^ϊίΐι 
ιη&1αη§ (ΐΓαινίη§3 \ν1ιίο1ι Ι ^αδίιβά τνίίΗ ίη(11αη-ίη1ε βίο.)* τα χλεΐστα (Ιΐιβ 
^Γβ&ίβδί ραΓί) των ίχνο γραφημάτων τούτων εΐνε άχ6μη (βΙίΠ) έν τη βιβλιοθή- 
κη μου. — 5. ΕΙσέλθωμεν εις του φίλου μου τ^ έργαστήριον, θα ϊδητε χολλάς 
υδατογραφίας* έχιχειρεΐ χάν είδος ζωγραφικής* λέγουν μάλιστα δτι διαχρέχει 
εις τήν ίγκαυστον ζωγραφικήν. — 6. Καλημέρα, άγατυητέ μου (ιη^ άβ&ΓίβΠο'^)• 
έχιτρέψατε νά σας χαρουσιάσω Ινα των φίλων μου. — 7. Χαίρω χολύ χοϋ κάμνω 
τήν γνωριμίαν του (Ιο ιπαΐ^β Ιιίδ 8,€(|ΐι&ίηίαηοΘ)• ίδου κάθισμα, χαρά τ^ ν βχρί- 
βαντά μου. — 8. Σηκώσατε (ί&^β ανίαγ) τδν χρωμοχίνακα καΐ εκείνους τους 
χρωστήρας. — 9. ΕΙς τί χρησιμεύει (τίς εΐνε ή χρήσις, ιΐ8β) αυτού του κηρίνου 
ανδρεικέλου; — 10. Τδ μεταχειρίζομαι (Ι αββ Ίί ίο) δια να δοκιμάζω τήν στάσιν 
ήν φρονώ καταλληλοτάτην. — 11. Εόαρεστεΐσθε νά μοι έχιτρέψητε νά εξακολου- 
θήσω (οοηΰηιιβ) τδ Ιργον μου; — 12. Βεβαίως, θα έξετάσωμεν τάς νέας σας 
χαραγωγάς (έργα).. 



ΑΣΚΗΣΙΣ 124.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Το Ιιαίΐ 

ΟοικΙιιοίοΓ, άήνβΓ 
Το ΙαΓη Γοαηά 
Το νΐιίδΐΐβ 
Ιηδίάβ; οαΐδίάβ 
Οη ΐΗβ Ιορ 

Ι νοίΐΐά ΓΒ,ΐΗβΓ 

0Γθ>ν<1β(1 



του χαίϊλ 

κοντόκτορ, ντράϊβερ 

τού τίρν ράουνντ 

τού χουΐσλ 

ινσάϊντ, αουτσάϊντ 

ον δΐ τ^ 

άϊ γουντ ράδερ 

χράουντεντ 



φωνάζειν (νά σταθη) 

οδηγός, ηνίοχος 

έχιστρέφειν 

συρίζειν 

Ισω, Ιξω 

εις τ6 δνδηρον 

χροτιμώ 

κατάμεστος (χλήθους) 
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Το ρίοίε ροοίςβίδ τού πίκ πόχετ'ς λωχοδυτεϊν 

Ρίοέροοέβί ίΛ% ιυόχετ λωποδύτης 

€&τά δΗβ,ΓρβΓ χάρντ σιάρχβρ χαρτοθαυμ^τοποώς 

Ύτ&πί'^Β,γ τράμιγουαι τροχιόδρομ,ος 

ϋηοΙβΓ^ΓοαικΙ τ&ιΙ'νίΒ.γ όνντεργχράουνντραίλγουεϋύπίγ. σιδηρ6δρομι.ος 

€οη8ΐΓυοΙίοη;<1ίΐιι§βΓ χονστρ6ξιον, ντάντζερ ο(χοδομ.ή, χίνδυνος 

Α§&ίη8ΐ αιγκένστ χατά, έχΐ 

Βαο1ε\\Γ&Γ(ΐ8 άπα ίο γ- μχάχουερντ'ς ενντ φ6ρ- χηγαινοερχομ^ς 

ναπίδ οϋερντ'ς 

Ρπηίβίΐ ρΙαο&Γθ χρ(ν-τεντ πλαχάρντ ίντϋχος έχιγραφή 

Ββν&Γβ μχιγοϋέρ χροσέχετε 

Νυίδαηοβ νιουσσενς ένόχλησις 

ΑΣΚΗΣΙΣ 124. 

1. ΣβΙ α8 Ηαϋ ΐΗαΙ οιηιιίΙ>α8 (λεωφορείον); Ι Λ^&ηΙ Ιο ^ο Ιο ϋΐ6 Ι<οη(1οη 
Βπά^β 8ΐ&Ιίοη. — 2. Οαΐΐ ΐΗβ οοηάαοΙοΓ, Ηβ ίβ Ιοοίάη^ Λβ οΙΙιβΓ νίαγ (μ.έ- 
ρος)• ηο'^ Ηβ 18 Ιαηιίη^ Γοαικί; ιη&Ι^β α βί^η ίο Ηίιη. — 3. Ηβ Ιιαβ βββη 
α8, 1ΐ6 18 νΗί8ΐ1ίη§ Ιο ΐΗβ άπνβΓ Ιο δίορ. — 4. ΟβΙ ίη (1), βίΓ. — 5. Ι 8ββ 
ΐΗβ οιηηίΙ>υ8 ίδ ίαΐΐ ίηδίάβ, ΛβΓβ ίβ ηο ιηοΓβ γοοπι (θέσις). — 6. Ιί 7^^ 
οοιιΐά ηιαίεβ γοοπι ίοΓ Ιΐιβ Ιαάγ ίηβίάβ, Ι οοαΜ ήάβ οιιΐδίάβ (ογ'οπ Λβ Ιορ). 
~7. \νί11 Β,ηγ ^βηΐΐβιηαη §ίνβ αρ (χαραχωρήση) Ηίδ ρΐ&οβ Ιο & Ιαάγ (ογ 
\νί11 ίΐιι^ ^βηΐΐβιηαη §©1; ουί £ογ α ΐΛίΙ^)^ — 8. Ι τνοαίά ταίΙιβΓ ηοΐ πάβ 
ίη 8, οΓοτνάβά οιηηί1>υ8; Ι δΗαΙΙ Η&ν© ιη^ ροοί^βΐ ρίοΐ^βά ; ΙβΙ αδ ί&ΐεβ ΐΗβ 
ϊτοτανίαγ, Υίβ δΗαΙΙ Η&νβ ιηοΓβ γοοπι αηα ΒθΙΙθγ αοοοπιοάίΐΐίοη (2). — 
9. Ογ ΒθΙΙβΓ δΐϋΐ, τνβ τνίΐΐ §ο \>γ ΙΙπίΙβΓ^ΓοαικΙ ΚαίΙ'νν^Λ^ (ογ ΜβίΓοροΙί- 
Ιεπ ΚΕί1λίν^&7).— 10. νβΓ7 \νβ11, ΙΗ© δίαϋοη ίβ ίπδΐ &ϊ ΐΗβ βηά ο£ Λίδ 
8ΐΓ6βΙ; Ι Ηορβ ΐΗβΓ© ίδ ηο (Ι&π^βΓ. — 11. ΝοΙ Ιΐιβ Ιβ&δΙ ίη ΐΗβ ^ογΜ (διό- 
λου άχολύτως) ; Ι §ο 1)αοΊίν&Γ(Ιδ απά ίοΓ^ΕπΙδ ίο 1)α8ίη6δδ βνβΓ^ άο,γ 1)7 
Λβ ΙΙηάβΓβΓουηά Καί1\ν&7; ί* ίδ οηβ οί ίήβ ίίηβδί οοηδίΓΠοΙίοηδ ίη 
Ιιοπάοη. — 12. 1 δπρροδβ \νβ πιυδί Ββ οη οογ ^η&τά (να εΤμεθα ε(ς χροσοχήν) 
Ε^αίπδΙ ρίοΐε-ροοίίβίδ Ηθγθ Ιοο. — 13. ΑΥΙιλΙ άιά γο\ι 88.γ (3)? — 14. Ι δββ 



1). Όταν χρόχηται ν'άναδή τις εΙς έΕμ^ξαν, ε(ς άμαξοστοιχίαν, ε(ς χλίνην χλχ. 
μετά τίνος αγώνος, λέγομεν §βΙ ίη άντΐ του ^ο ίη* έχΐ δέ χαταδάσεως ξβϊ ουί. 

2). ΑοοοπιοάαΙίοη σημαίνει: διευθέτησις, ταχτοχο&ί)σις, δνεσις, εύχολία, 
ευμάρεια χλχ. Παρ. Άβ ίοπδβ ο,ίίοτάβά βΥβτγ Ηηά οί ΛΟΟοπίοάΕΐίοη, 
ή οίχία είχε χαντ6ς εΤδοϋς εύχολίας. — Ι πιυδΙ ρΓονίάβ ίοΓ ^ο^γ ρΓορβΓ αο- 
οοιηοάαΐίοη, χρέχει να φροντίσω ώστε να μη σας λείφη τίχοτε. — Ηβ νίΐΐ βηά 
6νβΓ7 Β-οοοπιο€ΐ»Ιίοη, θά ευρη χάσαν εύχολίαν, δνεσιν. — Ι νίΐΐ δ<;α7 ^^ *^^ 
ΙιοΙβΙ ίί Ιΐιβ7 ^β-π αοοοπιοάαίβ ιηβ, θά μείνω είς τδ ξένο δοχείο ν, δν δύνανται 
να μέ δεχθώσι. — Ι ^αηΐ ο1ι»ιι§θ £ογ α ροιιηά ηοΐβ; ολπ 7011 λοοοπιο- 
ά&ϊβ πΐ6? Χρειάζομαι να χαλάσω μιας λίρας χαρτονόμισμα* είμχορεΐτε νά μέ 
εύχολύνητε; 

3). Ή φράσις: τί λέγετε; άχοδίδεται άγγλιστί διαφοροτρόχως. χ. χ. \νΐΐίΐΙ 
(ΰά 7011 δα7^ "^^ εΤχετε ; — Ι \)&^ γοητ ραπίοη, Ι άίά ηοΐ Ηβ&Γ νΚαΙ 7^^ ^^,ίά. 
σας ζητώ συγγνώμην, δέν ήχουσα τΐ εΤχετε. — Ή συντομωτέρα χαΐ συνηθεστέρα 
φράσις 8μως είνε άχλώς: Ι 1>6§ 7^^^ ραΓ(Ιοη? — Δυνάμεθα ί5μως νά εϊχωμεν 
προσέτι: Ευαρεστεΐσθε νά έχαναλάδητε ^,τι εΤχετε; ^ί11 70^ 1άη(1ΐ7 Γβρβ&Ι 
νΐϊ&ϊ γοη 88,ί(1? — Δέν ένόησα χαλώς. Ι άίά ηοί (^αίΐβ υηάβΓδΙαπίΙ. — Όμι- 
λήσατε αργότερα δν άγαχάτε'θά εννοήσω χάλλιον : 8ρ6£ΐΙί δ1ο^ΐ7, ίί 70^ρ1β8'3β, 
&η(Ι 1 δΐιαίΐ υηάβΓβΙαηά ΒβΙΙβΓ. — Δέν συνείθισα όμιλουμένην τήν άγγλιχήν, 
Ι απι ηοΐ αΰοιίδίοπιβά Ιο ίβ&Γ Ιΐΐ6 Έη^ΗδΗ Ιαπ^αα^β βροΐ^βη. 
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ρΗηΙθά ρΐαοαπίβ ρο8ΐ6<1 (τοιχοχολλημίνας) ίη ναήοαΓδ βρ&Γΐδ οί Ιΐιβ δία- 
Ιίοη 8&7ΐη^: «Ββν&Γβ οί οαπΙ-βΙι&ΓρβΓδ Ληά ρίοΐ^-ροοκβίβ». — 15. Υβδ, 
ϊΐί^γ &Γ6 ίίβ £Γ6&ΐ68ΐ ηυίδ&ηοβ ίη Ιιοηάοη. 



ΟΜΑΛΑ ΡΗΜΑΤΑ ΚΛΙΝΟΜΕΝΑ ΚΑΤΑ ΤΟ Το Ιονβ άγαχ^ν 

(Συνέχ. ϊδ. σελ. 160). 



Οβηαάβ ντινιούντ , άχογυμνώ 
Όβηγ ντινάϋ, αρνούμαι 
ϋβρΕΓΐ; ντιχάρτ, αναχωρώ 
ϋβρβικί ντιχένντ, έξαρτώμαι 
Οβριοί ντιχίχτ, άχβ(χον(ζω 
ΒβρΙοΓβ ντιχλίρ, θρηνώ 
Οβρορυΐαΐβ, ντιχ^ιουλετ, έρη(ΐ.ώ 
Οβρο3β ντιχίζ, ίχοθέτω 
ΟβροβίΙ ντιχίζιτ, » 
ΟβρΓανβ ντιχραΚ, διαφθείρω 
ϋβρΓβοαΙβ ντίχριχετ, Ιχετεύω 
ΟβρΓβοίΛΐβ ντιχρίσιετ, ΰχοτιμώ 
ΟβρΓ688 ντιχρές, ταχεινώ, χαταρ- 

ρ(χτω 
Οβρήνβ ντιχράϊδ, στερώ 
ΟβραΙβ ντιχιούτ, χέμχω (χρεσβ.) 
ΟβΓ&η^β ντιρέντζ, ενοχλώ 
ΟβΓίάβ ντιράιντ, γελοιοχοιώ 
Οβήνβ ντιράϊβ, χαράγω 
θΘ80βη(1 ντισένντ, χατέρχομαι 
ΟβδοπΒβ ντεσχράϊμ,χ, χεριγράφω 
Οβ8βΓνβ ντιζέρδ, είμαι δςιος 
Οβδί^η ντιζάϊν, σχοχεΰω 
ΟβδίΓβ ντιζάϊρ, έχιθυμώ 
ΟβδρΛίΓ ντεσχαίρ, άχελχΕζ^ 
Οββρίδβ ντεσχάϊζ, ο{χτε(ρω 
Οββροικί ντεσχ6νντ, άθυμώ,δειλιώ 
ΒβδΙίηβ ντέστιν, χροορίζω 
ΟβδίΓΟ^ ντεστρόϊ, χαταστρέφω 
Ββίαοΐι ντιτάτς,άχοσχώ 
ΟβΙ&υ ντιταίϊλ, έχθέτω λεχτομερώς 
ΟβΙαίη ντιταΓίν, χαταχρατώ 
Οίδίΐ^Γββ ντισαγχρή, διαφωνώ 
ΒίδίίρρβΛΓ ντισαχήρ, εξαφανίζομαι 
Οίδαρροίηΐ ντισαχΑ'ν-τ, άχογοητευω 
ΟίδαρρΓονβ ντισαχρούβ, άχοδοχι- 

μάζω 
Οίδ&πη ντισάρμ, άφοχλίζω 
Οίδ&ΓΓ&η^6 ντισαρέντζ, ταράσσω 
Οίδ&νοιν ντισαδάοϋ, άχαρνοΟμαι 
ϋίδΙ)&η(1 ντισμχάνντ, άχολύω 
Οίδΐίβΐίβνβ ντισμχιλήβ, δυσχιστώ 
Οίδ1)υΓ8β ντισμχ($ρς, δαχανώ 



ϋβίβοί ντιτέχτ, άναχαλΰχτω 
ϋβΙβΓ ντιτέρ, άχοστρέφω 
Ό6ΐ6πηίη6 ντιτέρμιν, άχοφασίζω 
ϋβίβδί ντιτέστ, μισώ 
ϋβΙΙίΓοηβ ντιθρΐν, έχθρονίζω 
ΏβίΓ&οΙ ντιτράχ, αφαιρώ 
Ώβν&δΙαΙβ ντέδαστετ, λεηλατώ 
Οβνβίορ ντιδέλοχ, άναχτύσσω 
Οβνί&Ιβ ντίβιετ, έχτρέχω 
ϋβνίδβ ντιδάϊζ, φαντάζομαι 
Οβνοΐνβ ντιδόλδ, λαγχάνω 
ΟβνοΙβ ντιβ^τ, άφοσιώ 
ΏβνοιίΓ ντιβάουρ, χαταβροχθίζω 
ΟίοΙαΙβ ντιχτέϊτ, 6χαγορεΰω 
ϋίίίβΓ ντίφερ, αναβάλλω 
ϋίίίαββ ντιφιουζ, διαχέω 
Οί^βδί νταϊζέστ, χέχτω 
ϋί2ΐιίί7 ντίγχνιφαΰ, εξευγενίζω 
ϋί^Γβδδ ντι,γχρές, χαρεχδαίνω 
ΟϋαΙβ νταϊλαΐτ, διαστέλλω 
ϋΠαΙβ ντιλιοΰτ, διαλύω 
Βίιη 'Ι' ντίμ, άμαυρώ 
Όίπιίηίδΐι ντιμίνις έλαττώ 
Οίηβ ντάϊν, γευματίζω 
ϋίρ * ντίχ, έμβυθίζω 
ϋΐΓβοΙ ντιρέχτ, διευθύνω 
ΟίΓΐ7 ντέρτυ, ρυχαίνω 
Βίδ&Μβ ντισαίμχλ, θέτω έχτίίς μά- 

Όίδ&Βιΐδβ ντισαμχιούζ, εξάγω της 

χλάνης 
Οίδ&ίίβο* ντισαφέχτ, δυσαρεστώ 
Οίδ^ΓΛΟβ ντισγχραΓίς, χαθαιρώ 
Οίδ^ιιίδβ ντισγχάϊζ, μεταμφιέζω 
Οίδ^αδΙ ντισγχόστ, χροξενώ άηδίαν 
ΌίδΗβΕΓίβη ντισχάρτεν, άχοχαρδι6να> 
Οίδίη£βοΙ; ντισινφέχτ, άχολυμαίνω 
ΟίδίηΗβπΙ ντισινχέριτ, άχοχληρώ 
ΟίδίηΙβΓ ντισιν-τέρ, έχθάχτω 
Οίδίοίη ντιστζΛ'ν, έξαρθρώ 
Οίδϋΐ^β ντισλάϊχ, δέν άγαχώ 
Οίδίοοαίβ ντισλοχέϊτ, έξαρθρώ 
Οίδίοββ ντισλότζ, μετοιχίζω 
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ϋίδΟΕκΙ ντίσχάρντ, άχολύω 
ΟίδοβΓη ντισέρν, δ(αχρ(νω 
ΟίδοΙίίΐΓ^β ντιστσάρτζ, έχφορτίνω, 

άθωόνω^ παύω ύχάλληλον 
ΒίδοίρΚηβ ντισίπλιν, χειθαρχώ 
Οίδοΐαίιη ντισχλαΓιμ., αρνούμαι 



Όί8ΐη6ΐηΙ)6Γ ντισμέμχτερ, διαμελίζω 
Ώίδίηίβδ ντισμ(ς, άχολύω 
ΟίδίηοτιηΙ ντισμάουν-τ, διαλύω 
ΟίδοΒβ^ ντισομχέϋ, άχειθώ 

Βίβούΰ^β ντισομχλάϊτζ, δυσαρεστώ 
Βί80Γ^&ηίζ6 ντισοργκανάϊζ, άχοσυν- 
θ^ω 



Βίδοίοδβ ντισκλώς, άχοχαλύχτω 

Οίδοοηΰηαβ ντισχον-τίνιοϋ, διακίχτω Οίβονη ντισών, αρνούμαι 

ΒίδοόιίΓα^β ντισκόρετζ, άχοθαρρύνωΡίβραΙοΙι ντισχάτς, χέμχω 



ΟίδοουΓδβ ντισκόρς, αγορεύω) 
ΟίδοονβΓ ντισχόδερ, άνακαλύχτω 
Βίδοαβδ ντισκός, συζητώ 
Οίδ<1&ίη ντισνταίν, άχαξιώ, χερι- 

φρονώ 
ΟίδβηοΙι&ηΙ ντισεντσέντ, άχογοη- 

τεύω 



ϋίβρβί ντισχέλ, σκεδάζω 
ΟίβρβΓδβ ντισχέρς, διασκορχίζω 
ΒίδρίηΙ ντισχίριτ, άχοθαρρύνω 
Οίβρίαεβ ντισχλαΓίς, έκτοχίζω 
Οί3ρ1α7 ντισχλαίϋ, άναχτύσσω 
Ώίδρίβ&δβ ντισχλήζ, άχαρέσκω 
ΟίβραΙβ ντισχιούτ, αμφισβητώ 



Οίδβη^α^β ντισενγκαίτζ, άχαλλάσσω ϋίβί^α&Κί^ ντίσκο ϋάλιφαϊ, άχο- 
ϋίδεηίαη^ΐβ ντισεντένγκλ, έκκαθα- κλείω ^ 

ρίζω Οί8()ΐιί6ΐ ντίσκο ϋάϊετ, ταράσσω 

Βίδβ^υΓΘ ντισφίγκοϋρ, χαραμορφώ ΟίδΓβ^&Γά ντισρεγκάρντ, χεριφρονώ 
Βίδ^ΟΓ^β ντισγκίρτζ, έκχέω (Έχεται συνέχεια) 



ΑΤγαγρος 

ΑΤξ 

Άλώχηξ 

*Αμνάς 

Άντιλόχη 

"Αρκτος 

Άρνίον 

Άσχάλαξ 

Βούβαλος 

Βοΰς 

Γαλή 

Δάμαλις 

Δορκάς 

Δρομάς κάμηλος 

Έλαφος, -(θηλ.) 

Έλάφιον 

Έλέφας 

Έχΐνος (άκανθόχ.) 

Ήμίονος 

Ίχχοχόταμος 

"Ιχχος 

Καμηλοχάρδαλις 

Κάμηλος 

Κάχρος 

Κάστωρ 

Κόνικλος 



ΖΩΑ 
Κθ6ΐ>αο]£ 
Ροχ 
Αηΐβίορβ 

Ββ&Γ 

Μοίβ 

Βυίί&ΐο 

Οχ 

ΟεΙ 

Οογί 

ΌββΓ 

ΟΓΟίηβά&Γγ 
8ί8,§, -Μηα 

είβρίαπί 

Ηβα^β-ΐιο^ 

Μηΐβ 

Ηίρροροίαιηαδ 

ΗοΓδβ 

ΟΪΓ&ίί© 

Οαιηβΐ 

\νίΙ(1-1)ο»Γ 

ΒβανβΓ 



ρ^μχουκ 

σή-γκωτ 

φδξ 

(ω 

άν-τιλοχ 

μχέερ 

λάμ 

μώλ 

μχώφαλο 

κάτ 
κάο 

ντ(ερ 

ντρόμιντερυ 
στάγκ, -χάϊντ 
φών 

έλεφαν-τ 
χέτζ χ^γκ 
μιούλ 
χιχχοχβταμος 

τζίραφ 
κάμελ 

γοϋάίλντ-μχίίρ 

μχηβερ 

ράμχιτ 
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Κρώς 


Καιπ 


ράμ 


Κύων 


ϋθ8 


ντόγχ 


» χϋνηγβτιχίίς 


Ηοτιικί 


χάουντ 


» ο{χοφύλαξ 


Ηου86 άοζ 


χάοϋζ ντόγχ 


Λαγω^ς 


Η&Γ6 


χέερ 


ΛβοπάρΒαλις 


Ι<6θρ&Γ(1 


λέππερντ 
(Έχε.αι συνέχεια) 



ΤΡΙΑΚΟΙΤΟΝ ΔΕΥΤΕΡΟΝ ΜΑΘΗΜΑ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 125.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Το 8ΐ?πιη, 8^&ιη,8^τιιη 
Το 1)β οοηάιιοινβ, ίο 

οοικίαοβ 
Το 1)£ΐ11ΐ6; Β&ΐΐι 
δινίππηβΓ; (ΙίνβΓ 
8ινίιηιηίη§; ίο άίνβ 
Το ϋοαί; ίβαΐ 
Τβρίά; ίο Γα1> 
δίΓβη^ίΙιβηίη^; Μοοά 
Το ρΓοάαοβ; Γβ&οίίοη 
Το οΪΓοαΙαίβ 
ΒΗονβΓ-Ι^αίΙι 
Κουςί 

ν&ροΓ; ΤιΐΓΐά8ΐι 
Το ίβαοΐι; ίίιηίά 
Οβρίΐι; Ηβίβΐιί; ^(ΙίΗ 
Το ίτβαά Υί&ίοτ 

Ιί 18 &£Γ66(1 



σουΐμ, σουάμ, σουβμ. 

το 6 μΐϋή χονντιούσιβ, του 

χονντιοΰς 
του (λπαίθ, μιεάθ 
σουΐμμερ, ντάιβερ 
σουΐμ,μ,ιν, του ντάϊδ 
τού φλώτ, φήτ 
τέχιντ, το 6 ρί>μι.χ 
στρέγγθενιν, μ.χλ($ντ 
τού χροντιοΰς, ριάξιον 
του σέρχιουλετ 
σιίουερ μχάθ 
ρ6φ 

βαΓιχορ, τέρχις 
τού τήτς, τίμιντ 
ντέχθ, χάϊτ, γουΐτθ 
τού τρέντ γουώτερ 
ιτ ιζ αγκρήντ 



χολυμβάν 
συντείνειν εις 

λουεσθαι, λουτρών 
κολυμβητής, δύτης 
χολυμβημα 
χλέειν, χατέρθωμα 
χλιαρός, τρ(6ειν 
τονωτιχ6ς, αίμα 
χαράγειν, άντίδρασις 
χυχλοφορεΐν 
χαται6νησις (ντους) 
τραχύς, βάναυσος 
ατμός, τουρχιχ^ς 
ΒιΒάσχειν, Βειλ^ς 
βάθος, ίίψος, χλάτος 
έχιχλέειν τού ύδατος 
εΤνε συμχεφωνημένον 



ΑΣΚΗΣΙΣ 125. 

1. Αγθ γόη α ^οοοΐ 8^ππιιιιβΓ? — 2. Υββ, Ι αιη νβΓ^ ίοηά οί 8\πιιιιιιίη§ ; 
Β&ίΐιίης ΪΓβί^υβηίΙ^ οοηάιιοβδ ίο Κβ&ΙίΙι (ογ ίί ίδ οοηάαοίνβ ίο Ηβαΐίΐι Ιο 
ΒαίΙιβ ίΓβί^υβηίΙγ). — 3. Ι §ο ίο ίΚβ ριιΜϊο 1>αί1ΐ8 βνβΓγ άβ,γ, ΒβίοΓβ 1>Γ6α]^- 
£α8ί; νίΐΐ 70^ οοιηο -^ίΐι πιβ (ογ αοοοιηρΕίι/ πιβ)? Υου ι?π11 δββ α 
^Γβαί ιη&η^ ^οοά δτππιιηβΓδ ίΚβΓβ, άίνίη^, ήοαίίη^, δνίιηιηίη§, ίΓβ&(1ίη§ 
ν&ίβΓ, αηά ρβΓίοπηίη^ '^οηάβΓίιιΙ ίβαίδ. — 4. Ι ρΓβίβΓ 1)£ΐί1ιίη^ (νά λουσθώ) 
ίη α ρήναίβ &ρ&Γίιηβηί; Ι ίαΐεβ α ναπη \>&ί]ι βνβΓ^ ά&γ, — 5. Α οοΐά ογ 
ίβρίά 1>Εί1ι νοαίά Ββ 1)βίίβΓ ίοΓ γο\ι; οοΜ ναίβΓ ίδ δίΓβη^ίΙιβηίη^ 
αηά ρΓοάυοβδ α Γβαοίίοη ίη ίΐιβ Μοοά. — 6. Ι ιηαΐίβ τηγ \Αοοά οίΓουΙαΙβ, 
&ίί6Γ 1>&ί1ιίη^, \ίγ τλύΛ^ϊηξ ιηγδβΐί ^ίΗ α ^οοά Γου^ΐι ίρτνβΐ ; Ι δΗοιιΙά 
ηοί Ηΐεβ ίο ^ο ίοαριιΜίο δΛνίιηιηίη^ 1>&ί1ι τνίίΗοιιί Ι^ηοινίη^ (χωρΙς νά 
γνωρίζω) Ηον ίο δ^ιη. — 7. Υοα οαη οΓίΙβΓ &ηγ \:}&ύι 7011 Ιίΐ^β &1 Ιΐιβ 
ρ1αο6 νΗβΓβ Ι ζο; ίαΐεβ ε δΗονβΓ 1>Εί1ι, ε νΕροΓ 1>Εί1ι, ε ΤυΓίάδΗ Ι^αΐΐι, 
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ΟΓ α ρήνΒ,ίο 1>8.ΐΗ; ίί γοη νίολήά ΙίΙίβ ίο Ιο&τη ίο β^ίιη, Ι τ^τίΐΐ ΐβΕοΙι γοχχ 
λνίίΚ ρΙεαδίΐΓβ. — 8. Ηοιν Ιοη^^ βΙιοαΜ Ι \>β ίη ΙεαΓηίη^ Ιο (Ιίνβ, ίο Ωοαί, 
ίο ίΓ6&(1 ^ΛίβΓ Άηά δνίιη ουί οί ηιγ άβρύι (να κολυμιβώ είς τα βαθ8ΐά)? — 
9. Ι£ γοη ΕΓβ ηοί ίίιηιά εικΙ νίΐΐ άο ^αβί νΗαί Ι ίβΠ }Γοα (ογ ίοΐίοιν ιη^τ 
ίηδίΓαοίίοηδ), Ι οαη ΐΏ&Ιίε α ^οοά βινίιηπιεΓ &η(1 άίνεΓ οί γοη (νάσάς χίμχι)) 
ίη ίψβηίγ ΐ688οη8. — 10. ΥβΓ^ νβΠ ίΗβη ίί ίβ α^Γββά ίΙΐΛί Ι 1)6£;ίη ίΐιίβ 
νβΓ7 ά^γ (άχ6 σήμερον). 



ΑΣΚΗΣΙΣ 126.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Το άβοΙ&Γβ; 8ίαί6 
νί&τ; 1)Λίί1β 
υΐίίιηαίιιιη, ]θδ868 
8ίΓυ^^]6; οοηίΐίοί 
Το ε§Ηί, ίουξίί 
ΝυιηβΓουδ; ίίβΐά 
Βίοοθ^; ίο ΒίτβΥί 
ΒβΛ(1; απη^ 
ΒβδρβΓαίβ, -Ι7 
ά68ρ6Γ&ίίοη 
Το νοαιιά; ίαΓ^ 
δυηήδβ; δυηδβΐ 
£(][υα1 ίοΓοβ,δίΓβη^ίΙι 
Απηδ; ρΓβοίδίοη 

ΟββΓββ 

Οαηια^β, δΙαυ^ΗίβΓ 
Κίναί; οΐιίβίδ 
δΐάΐΐ, ^α16ηί,^16V6Γη688 
νίοίοΓν; αη€6Γί&ίη 
ΟοηδίαβΓαΒΙβ 
Οοιηύαί, οοηί6δί 
Το ραί αη βικί ίο 
Αιηιηυιιίίίοηδ ; ίο 

εχΗαυδί; 
€&ηηοη; η66(1ΐ6-§αηδ 
ΡΙ&^δ ; ρΗδοηβΓ 
Ο η \}οίΏ. δίάβδ 
Ουβί; ΕΓίίΙΙβΓ^ 
Ιιοη^ ΓΕη^β 
ΟαναΐΓγ ; ίο (Ιβοίιη&ίβ 
8ί(1β απΏδ; αάνβΓβαΓ^ 
Το οοιηβ ίο Μο'νν^δ 
Το οΗ&Γ^β ^ίίΐι ί1ΐ6 

\}8,γοΏαί 
Το ίί^ΐιί Ιιαηά ίο ίαηά 
ΡονβΓ; ίο ϊηίβΓΪβΓβ 
ΡυΓΛθΓ; βΙιολνβΓ 
£η^οαη^6^, ιηββίίη^ 
ΰαηηοη-Ιι&Ιβ ; δΐιβίΐ ; 



του ντιχλαΕρ, σταΚτ 
γουώρ, μ,χάτλ 
ολτιμέτομ, λβσεζ . 
στρίγχλ, χόνφλιχτ 
τού φάϊτ, φώτ 
νούμερο ς, φήλντ 
μχλόντι, τού στρού 
ντέντ, άρμυ 
ντέσχερετ, -λυ 

ντεσχερέϊσιον 
του γοϋοόντ, φιούρυ 
σίνραϊζ, σίνσετ 
(χουαλ φίρς, στρέγγθ 
άρμς, χρ(σ{ζιον 
ντιγχρή 

χάρνετζ, σλώτερ 
ράϊβαλ, τσήφς 
σχ(λλ, τάλεν-τ, χλέδερνες 
βίχτορυ, ονσέρταιν 
χένσιντεραμχλ 
χ6μχατ, χ6ν-τεστ 
τοϋ χούτ εν ένντ το6 
αμιουνίσιονς, τού 

εξώστ 
χάνον, νήντλ-γχδνς 
φλάγχς, χρίζονερ 
ον μχ6θ σάϊντς 
ντιοΰελ, αρτίλλερϋ 
λ^νγχ ράντζ 
χάβαλρυ, τού ντέσιμετ 
σάϊντ άρμς, αντβέρσαρι 
τοϋ χ2)μ τού μχλώζ 
τού τσάρδζ γουΐθ δΐ 

μχέγιονετ 
φάϊτ χάνντ τού χάνντ 
χάουερ, τού ιν-τερφήρ 
φ6ρδερ, σιάουερ 
ενχάουν-τερ, μήτιγγ 
χάνον μχώλς, σιέλ, 

μχοΰλετ 



χηρυσσειν, χράτος 
χόλεμος, μάχη 
τελεσ(γ ραφον, άχώλεια ι 
χάλη, συμχλοχή 
χολεμειν 

χολυάριθμος, χεδ(ον 
α!ματηρ6ς, στρώνειν 
νεχρ6ς, στρατός 
μανιώδης, -ώς, 

άχόγνωσις 
τραυματίζειν, μανία 
ανατολή, δύσις ήλΙου 
ίσης δυνάμεως 
δχλα, εύ6υ6ολ(α 
βαθμός 
σφαγή 

άντ(χαλος, αρχηγοί 
έχιτηδει6της 
ν{χη, άμφ{ρροχος 
σχουδαίος, σημαντιχός 
^λάχη 

θέτειν τέρμ,α ε(ς 
χολεμεφέδια, έξαντλεΐν 

χϋροβέλον,βελονωτά δχλα 
σημαΐαι, αΙχμάλωτοι 
έχατέρωθεν 

μονομαχία, χϋρο6ολιχ6ν 
μαχρά βολή 
ίχχιχόν, άχοδεχατίζειν 
αγχέμαχα δχλα, άντ(χαλ• 
ίρχεσθαι εΙς χείρας 
έφορμ^ με ξίφο- 

λόγχην 
μάχεσθαι έχ του συστάδην 
δυναμις, έχεμβαίνειν 
χεραιτέρω, βροχή 
συνάντησις 
έ6(δες, σφαίρα 
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ΑΣΚΗΣΙΣ 126. 

1. Λέγοϋσιν (Ι;1ιβ7 8Λ7) ^'^'^ πολέμιος έχηρύχθη μεταξύ τών δύω έχείνων 
χρατών. — 2. Πρ6 μιχροΟ άνέγνωσα (Ηανβ ]α8ΐ τ^&ά) εΙς τάς εφημερίδας δτι 
τελεσίγραφον εστάλη χρίίς τήν 'Ιταλίαν 6x6 της ΑυστρΕας. — 3. Μεγάλη μάχη 
έδ6θη (^&8 ίοα^Ηΐ) χροχθές' αΐ άχώλειαι είνε χολυάριθμοι εκατέρωθεν* τ6 
χεδίον της αίματηράς ταύτης χάλης (8χοϋ ή λυσσαλέα αδτη χάλη ή αΙματηρά 
συμχλοχή 2λα6ε χώραν), είχε στρωθη μέ (το6ς) νεκρούς καΐ τραυματίας. — 
4. Έχολέμησαν (Ιΐιβ7 ίοιι^Ηΐ) μετά λΰσσης άχ6 (ίΓοιη) της ανατολής μέχρι 
της δύσεως του ήλίου' οΐ δύο στρατοί ήσαν (σ6χαλθ( (ϊσης δυνάμεως)* αμφότεροι 
έχέχτηντο (1>ο11ι ρο886886(1) 8χλα (της) μεγίστης εΰθυδολίας, ή τελειβτης 
τών όχοίων (ΐΗβ ρβΓίβοΙίοη οί νΐιίοΐι) δέν συνετέλεσε χαρά εις τ6 νά έχαυξήση 
(ίηοΓβαδβ) τήν σφαγήν. — 5. Λέγεται χροσέτι (χροστίθεται Ίϊ ίβ Ε(1(ΐ6(1) 8τι 
οΐ άντίχαλοι στρατοί διψχουντο ύχί) αρχηγών, ών ή Ιχανίτης χαΐ ή χείρα έχράτη- 
σαν έχΐ μαχρδν άμφίρροχον τήν νίχην. (οΗίβίβ ^1ιθ86 Ι&ίβηΐ αηά βχρβηβηοβ 
ΙίβρΙ ΐΗβ νίοΙθΓ7 υηάβοίίΐβά £ογ α οοηδίάβΓαΜβ Ιίιηβ). — 6. Ή νυξ μόνον 
(αίοηβ) Ιθηχε τέρμα είς τήν μάχην* τά χολεμεφόδια είχον σχεδόν έξαντληθή 
έχατέρωθεν' χυροβέλα, σημαΐαι χαΐ χιλιάδες βελονωτών το υφεχίων έλαφυραγω- 
γήθησαν (ελήφθησαν) έχατέρωθεν. — 7. Συνέλαδον (\3ι^γ Ιοοίε) ολίγους αιχ- 
μαλώτους* ήτο μονομαχία χυροβολιχου' τά χυροβέλα χαΐ τά μαχράς βολής 
τουφέχία Ιβρεχον είς τάς τάξεις, έβίδας χαΐ σφαίρας (Γ&ίηβά άο^η ύιιΐΐβϊδ 
8.11(1 1>&118 ΟΓ 86ηΙ α 8ΐιο^6Γ οί Βυΐΐβΐβ Εηά Ιιαίΐβ ίηΐο ϊΐιβ Γ&ηΐεδ). — 8. Λι 
έχελάσεις του Ιχχιχου ύχήρξαν συχναί (ίΓβ<][αβιιΙ), άλλ' οΐ Ιχχείς άχεδεχατίζον- 
το, χρίν ή δυνηθώσι (ΒβίοΓβ Ββίη^ &1)1β Ιο) νά Ιλθωσιν είς χεΐροΛ;. — 9. Δέν 
Ιγεινεν έχίθεσις μέ (ΐΗβΓβ νΛ8 ηο οΙι&Γ^β νίΐΐι) άγχέμαχον ίχλον ή ξιφολόγ- 
χην' οΐ άντίχαλοι έξηντλήθησαν,χωρίς νά χεριέλθωσινείςσυμχλοχήνέχτου συστά- 
δην (Λβ α(1ν6Γ8&ή68 βχΗαυβίθά Ιΐιβπΐ3β1νβ8 ^ΐΗοα* Ιιανίη^ ύ,ηγ ίί^ΙιΙ- 
ίη^ ίαικί Ιο Ιιαικί). — 10. ΑΙ £λλαι δυνάμεις θά έχέμβωσι διά ν* άχοσοβήσωσιν 
αλλην (χεραιτέρω) συνάντησιν (Ληγ ίτίΓΐΙιβΓ βηοουηΙβΓβ) μεταξύ τών γενναί- 
ων τούτων στρατιών. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 127.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



ΚβροΓίβ; οοηΐΓίΐάί- 

οϊοτγ 
Το οίαίπι, Γ6θ1αίπι 
ΟοπΓα^β; Ιήιιιηρίι 
ΟίδαΒΙβίΙ 

Το 8ΐΐ&ϋ6Γ,(ϋ1&ρΐά&(ΐ6 

Οίοδβΐ^, η»ΓΓοτνΐ7 
Το ίηνβ8ΐ, Ιίβδίβ^β 
Το Ιαγ δίβ^β Ιο 
Ββδίβ^ΘίΙ; Ββδίβ^βΓ 
ΡοΓΰΚβά Ιο^η 
Το δΐιβίΐ, 1)οιηΙ)&Γ(1 
Το 8υίίβΓ, δαδίαίη 

υηάβΓ^ο 
δαίΐ^; ^&ΓΠ8οη 
Έηοπηουδ; ιηυπΙβΓοαδ 
δαη^ιιίη&Γ^ 

δΙαα^ΙιΙβΓοαβ 
ΡΓονίδΐοη8;ίοοά 



ριχίρτ'ς, χον-τραντί- 

χτορυ 
τού χλαίμ, ριχλαίμ 
χ6ρετζ, τράϊομφ 
ντιζέμχλ'ντ 
σιάτερ, ντιλάχιντετ 
χλ6ζλυ, νάρωλυ 
ινβέστ, μχισίτζ 
τού λαίϋ σίτζ τού 
μχισίτζ* ντ, μχισίτζερ 
φόρτιφαϊντ τάουν 
τού σιέλ, μχομχάρντ 
τού σίφερ, σοσταΐν 

ονντεργγ6 
σάλλυ, γχάριζον 
ινέρμος, μύρντερος 
σάνγχουιναρυ 

σλώτερος 
χροβίζιονς, φούντ 



έχθέσεις (ειδήσεις), άντι- 

φατιχδς 
διεχδιχείν. 
θάρρος, θρίαμβος 
έχτδς μάχης 
λεηλατείν 
στενώς 

χεριχλείειν, χολιορχείν 
χολιορχείν 

χολιορχούμενος, -τής 
6χυρά χίλις 
βομβαρδίζειν 
ύφίστασθαι 

ίξοδος, φρουρά 
ύχερμεγέθης, φονιχ&ς 
αΙματηρ2)ς 

ζωοτροφίαι, τροφή 
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ΒΕΐηρ&Γΐ;ίθΓΐ 
Οιίαάθΐ 

ΒΗδΙΙίηβ ^Ι;Ιι 
ΗβΓοίο; άβίβηάβΓβ 
Το αΐΊταίΙ;; Γβριιΐββ 
Το 8υΓΓ6η(ΐ6Γ; αηηί- 
ΗϋαΙβ 

ΥαΙοΓ; &88&τι11 
Ρίπη τ68θ1τιΙίοη 
Το αδβαίΐ 

Α88&ί1&ηΙ, &ς^Γ6830Γ 

ΙηΐΓβρίάίΙ^; (ΙβίβΛΐ 

Ο£βθβ8, 8βΓνίθβ8 

δΐ6ρδ; Ιιοβϋΐβ 
ΝβαίΓ&Ι ρονβΓβ 

66116 Γ&18, θίίί€6Γ8 

8θ1<£6Γ8 

θ6ρ1θΓ&1>ΐ6 

ΡθΓ0β8; Ιο Ιάΐΐ 
Ρ&16, οΙίΕποβ, Ιοί 



ράμτχαρτ, φ^ρτ 
σίταντβλ 

(ΐ.χρ(σλ(ν γοϋΐθ 
χιρΛ'χ, ντιφένντβρς 
τοώ αιγοϋέτ, ριπίλς 
του σορρένντερ, ανάίίχκλβτ 

βάλορ, ασσώλτ 

φέρμ. ρίζολιοόσίον 
το 5 ασσα(λ 
ασσαίλαντ, αγχρέσορ 
ιν-τριχίντιτι, ντεφήτ 
^φίσβζ, σέρβισεζ 
στέψ, χίσταϊλ 
νιούτραλ χάουερς 
τζίνεραλς, έφίσερς 
σόλτζερς 
ντιχλέραμπλ 
φέρσεζ, τού χίλ 
φαΚτ, τσάνς, λ^τ 

ΑΣΚΗΣΕ 127. 



Ιχαλξ^ς, φροέρ€ον 

άχρ^ολις 

ώχυρω(ΐ.{νος δώ 

ήρω(χ6ς, ΰπερασχιστής 

άναμένειν, άποχροΰείν 

χαρα$(δεσθα(, έχμ.ηδεν(- 

ζειν 

ανδρεία^ Ιφοδος 

στερρά άτάψχσις 

έπιτίθεσθαι 

έχιτιθέμενος 

άφο6(α, ήττα 

υΌ) ρεσ(αι 

διαβήματα, έχ6ρ(χ2)ς 

ούδέτεραι δυνά^χεις 

στρατηγοί, αξιωματικοί 

στρατιώται 

ο(χτρ6ς 

δυνάμεις, φονεύειν 

τόχη 



1. *Τχά^χοϋν £λλαι {&ηγ ιηοΓ6) ειδήσεις (1) άχί) τοΟ θεάτρου (ϊδρας, 
86Εΐ) του χολέμοϋ σήμερον (τούτο) τί) χρωΐ; — 2. Ναί, άλλ' αΐ έχθέσεις είνε 
άντίφατιχαί* αμφότερα τά μέρη (ύοίΐι 81(168) διεχδιχουσι τήν νΕχην' ύχάρχουν 
τ6σοι (8θ ιηαη^) 5νδρες έχτος μάχης, δστε οΐ άντίχαλοι συνωμολ^γησαν (οοη- 
οίαάβ) άναχωχήν (απηίδϋοβ) διά νά θάψωσι (Ιο 1>ιΐΓ7) τους νεχρούς των χαΐ 
άναδιοργανώσωσι' (Γβοι^&ηίζβ) τάς χατεστραμμένας (8Η&Ιΐ6Γ6ά) αυτών δυνά- 
μεις. — 3. ΠολλαΙ χίλεις στενώς χολιορχουνταΓ μέλλουν νά τάς χολιορχήσωσι 
(Ιΐΐ67 »Γ6 ^οίη^ Ιο 1&7 βίβββ Ι;ο Ι;1ΐ6ΐη)• αμφότεροι, χολιορχηταΐ χαΐ χολιορ- 
χούμενοι, άνθαμιλλώνται έχΐ γέννα ιότητι (2). — 4. Μ (α έχυρά χόλις έ6ομ6αρδ(- 
σθη ήδη* οΐ χολιορχηταΐ ύχέστησαν ύχερμεγέθεις άχωλείας, δΐ($τι ή φρουρά 2χα- 
με φονιχήν Ιξοδον ήτις έστέφθη (οΓονη) υχ^ έχιτυχώς. — 5. 01 ήρωϊχοί χρί- 
μαχοι της χέλεως εΙνε άφθ^νως έφωδιασμένοι (ρΓονί(ΐ6(1) μέ ζωοτροφίας χαΐ 
χολεμεφ6δια. αΐ έχάλξεις, τά φρούρια, ή άχρόχολις εΙνε χατάμεστα (Βήδΐΰη^ 
\ή11ι) χυροδόλων (3) χαΐ ή φρουρά είνε άχοφασισμένη (άβοίάβά) νά έξοντωθη 



1.) Ή λέξις ηβν8, νέα, ειδήσεις, είνε εΟχρηστος άγγλιστίώς ένιχού αριθμού 
χαίτοι χληθυντιχοϋ χατά τυχόν* χαθ' ένιχ6ν έχομένως τίθεται χαΐ τ6 ρήμα: ίβ 
11ΐ6Γ6 αη^ ιηοΓ6 ηβτ^8? 

2). Τά άλληλοχαθήή ρήματα άγγλιστί χερίφράζονται διά των λέξεων β&οΗ 
οΛβΓ (β μέν τ6ν δέ, αλλήλους) χροστιθεμένων τψ ρήματι. χ. χ. Φονεύονται: 
ϊ\ίβγ ΛΓβ ΙάΙΙίηξ 6Λθ1ι οίΗβΓ. — Όμοιάζουσι χρ6ς αλλήλους: ίίί^γ ΓβββπιΜβ 
βΛοΙι οΙΙΐ6Γ. — 'Αγαχάσθε: γόη Ιονβ βαοΐι οΐίιβΓ. — Αμφότεροι, χολιορχηταί 
τε χαΐ χολιορχούμενοι άνθαμιλλώνται (χρ6ς αλλήλους) έχΐ ανδρεία: ύοΐΗ 

1>68ί6£6Γ8 Β,ηά ΐΚβ 1)6816^6(1 &Γ6 ^οίηξ 1θ ην&Ι 6&θΙΐ 0ΐΙΐ6Γ ίη €θυΓαξ6. 

3). ΑΙ λέξεις 1ιθΓ8β χαΐ ίοοΐ, σημαίνουσιν: 1χχιχί>ν χαΐ χεζιχ6ν, ίχως χαΐ ή 
λέξις ο&ηηοη είνε εΟχρηστος ε(ς ένιχ6ν μέ τ6 ρήμα ε(ς τί)ν χληθυντιχόν. χ. χ. 
Ιβη 11ιοιΐ8αη(1 1ιογ86, &ν6 ΐΙιοαδαη(1 ίοοΐ &ηά βι^\ίϊγ 6αηηοη λ^6Γ6 Ιαΐ^βη 
\)γ ίήβ 6η6ΐη7. δεχαχισχίλιοι Ιχχείς, χενταχισχίλιοι χεζοί χαΐ 6γδοήχοντα χυρο- 
(^λα συνελήφθησαν χαρά του εχθρού. 
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(Ιο 1>6 &ηιιίΙιί1&ΐ6<1) μάλλον παρά να χαραδοΟη (γ&ΙΗθγ ΐΗαη βιίΓΓβηάβΓ). 
6. Στρατηγοί, αξιωματικοί καΐ στρατιώται, 8λοι (βνβΓ^Βοθν) είνε χλήρεις 
ανδρείας χαΐ άναμένουσι τήν Ιφοδον μέ τήν στερράν άχ6φασιν ν' αχοχροΰσωσι τ&ν 
έχιδρομέα. — 7. θαυμάζω τήν άφοδίαν των, άλλ' έλχ(ζω ίτι αΐ άγαθαΐ μεσολα- 
βήσεις (οβιοββ) τών ουδετέρων δυνάμεων θά θέσωσι τέρμα εις αύτάς τάς αξιο- 
θρήνητους (λυχηράς) συμχλοχάς* δς άναμείνωμεν μετά χεχοιθήσεως τί) άχοτέ- 
λεσμα τών διαβημάτων &χερ χρέχειται νά χάμωσι (ίίιβγ &Γ6 Εΐ>ουΙ Ιο ΙεΙ^θ). 
8. Ή ειρήνη είνε αδύνατος αυτήν (λϊ Λίβ) τήν στιγμήν* αΐ άντιμαχίμεναι δυνά- 
μεις (έχθριχαΐ) συνηντήβησαν (Ηλυ© ιηβΐ)• ή τύχη τών 8χλων χρέχει ν' άχοφα- 
σ(ση. 



ΖΩΑ 



(Συνέχεια) 



Λέων 


Ι«ιοη 


Λ6γξ 
Λύκος 


ΙίΥηχ 
νΥοΙί 


Μολοσσ2)ς 


Βιι11-<1θ2 


Μόσχος 


€9ΐί 


ΜοσχΙς 


Ηβίίβρ 


Μυς 


ΜθΙΙ86 


» αρουραίος 


Καί 


'Όναγρος (ζέβρος) 


Ζ6ΐ>Γ& 


'Όνος 


Αβδ 


Πάνθηρ 


Ρ&ηΐΗβΓ 


ΠΜηκος 


Μοηί^γ 


Πρ6βατον 


δΐιββρ 


Πώλος 


Οοΐΐ; 


Ρέννος 


Κ6ίη(ΐ66Γ 


Ρινέκερως 


ΚΜηοοβΓοβ 


Σκίουρος 


δαιιίΓΓβΙ 


Ταύρος 


Βυυ 


Τ(γρις 


ΤίββΓ 


Τράγος 
Ιαινα 


Ηθ-^οΙ; 


Η^αεηα 


Τς 


8οτν 


Φορβάς 


Μ&Γβ 


Χελώνη 


ΤθΓΐθί86 


Χοίρος 


δινίηβ, ρί^ 



λάΐον 

λδγξ 

γούλφ 

μχο6λ-ντί)γκ 

κάφ 

χάϊφερ 

μάους 

ράτ 

ζήμχρα 

άς 

χάνΟερ 
μόνκεΐ 

σήχ 

κώλτ 

ρενντίερ 

ραϊν6σερος 

σκουέρελ 

μχούλ 

τάϊγκερ 

χή-γκωτ 

χάϊενα 

σάο 

μαίρ 

τ6ρτος 

σουάϊν, χίγκ 



ΣΤΡΑΤΟΣ, ΒΑΘΜΟΙ, ΣΤΡΑΤΙΩΤΙΚΟΙ ΟΡΟΙ ΚΛΠ. 



ΟοιηιηαικΙβΓ ίη οΐιίβί 

ΟβηβΓ&Ι ίη οΐιίβί 

ΙιίβαΙβηαηΙ-^βηεΓαΙ 

Μ&ΓδΗαΙ 

Βήβ&άίβΓ-^βηβΓ»! 

Αίά^-άβ-οαιηρ 



κομάνντερ ιντσήφ 

τζένεραλ ιν τσήφ 

λεφτέναν-τ τζένεραλ 

μάρσιαλ 

μχ ρ ιγκαντή ρ-τζένε ραλ 

αίντ-ντε-κάν 



άρχηγδς του στρατού 

αρχιστράτηγος 

αντιστράτηγος 

στρατάρχης 

υχοστράτηγος 

υχασχιστής 
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Οοΐοηβΐ 

Ιιίβπίβηαηϊ-οοίοηβΐ 

Μα^οτ 

Αά] ιιίΕηΙ-πΐίΐ^οΓ 

ΟαρΙαΐη 

Ιιίβιιίβηαηΐ; 

8υΙ>-1ίβιιΙ;βη8,ηΙ 

Εηδί^η 

^υ&Γ^6Γ-Iη&8ιβΓ 

δβΓ^βΕΙίΙ-ΠΙΛίοΓ 

δβΓ^βΕΠί; 



χ6ρνελ 

λβφτέναντ χ6ρνελ 
μαΐτζορ 

άντζο υταν-τ-μίτζο ρ 
χάχταιν 
λεφτέναν-τ 
σομπ λεφτέναν-τ 
ενσάϊν 

χουώρτερ μ.άστερ 
σάρτζεν-τ μέτζορ 
σάρτζεν-τ 



συνταγματάρχης 

αντισυνταγματάρχης 

ταγματάρχης 

λοχαγός α' τάξεως 

λοχαγός 

άνθυπολογχαγός 

υπολοχαγός 

σημα(θφ6ρος 

χαταλϋματίας (σιτιστής) 

έχιλοχέζς 

λοχίας 

(Έπεται συνέχεια) 



ΤΡΙΑΚΟΣΤΟΝ ΤΡΙΤ6Ν ΜΑΘΗΜΑ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 128.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



δαΓββτγ; ορβΓ&ΐιοη 

ΡΕίηίιιΙ; ο1θ8β 

Το Ηηοβ; ίο δαίίβΓ 

Ββηίαΐ ηβτνβ 

ΤοοίΙιαοΗβ 

δίυιηρ 

Τββίη 1>α€ΐΐ7 8βί 

ΙηβίΓΐιιηβηΙ 

Αί ί1α.β ΐορ 

Το δΐΐβίΐ, 8ΐΐ6(1 

Μίΐ]^ ίββΐΗ, ίίΓδΙ; Ιββίΐι 
ΙηοίδΟΓδ, ίηοίδίνβ ΙββίΗ 
Ο&ηίηβ ΐββίΗ 
ΜοΙ&Γ (]&τν) Ιοοϋι 
Ιί 18 8,11 ονβΓ 
δίορρβά 
Ργοιι^ 
ΙηΙ>6(1<ΐ6(1 
ΑΓίίίίοίαΙ, ί&ΐ8β 



σ6ρτζερυ, οχερέϊσιον 

χαίνφουλ, χλώς 

του ρίνς, του σέφερ 

ντέν-ταλ νέρ6 

τούθαιχ 

στίμ-π 

τήθ μχέντλυ σέτ 

ίνστρουμεν-τ 

ατ δΐ τόχ 

το 6 σιέντ, σιέντ 

μ(λχ τηθ, φέρστ τηθ 

ινσάϊζορς, ινσά'ίζιβ τήθ 

χαίναϊν τήθ 

μ6λαρ, τζώ τούθ 

(τ ιζ ώλ 66ερ 

στοχ τ 

χρ6γγ 

ινμχέντεντ 

αρτίφίσιαλ, φώλς 

ΑΣΚΗΣΙΣ 128. 



χειρουργείο ν, έγχεΕρησις 

6δυνηρ6ς, σ^ιγχτός 

έχχλύνειν, όχοφέρειν 

έδοντιχόν νευρον 

όδονταλγία 

ρίζα 68. έφθαρμένη 

έΒ6ντ. χαχώς χεφυχ6τες 

εργαλείο ν 

χρός τά άνω 

χάνω, άφίνω να χέσουν 

γαλαξίαι (χρώτοι) όδ. 

τομείς οδόντες 

χυνόδοντες 

γομφίος 

έτελείωσεν (δλον) 

έσφ ραγισμένος 

ρίζα 6δ6ντος 

έρριζωμένος 

τεχνητός, ψευδής 



1. Ι3 ίΐιίδ ίΐιβ άβηίίδΐ'δ (οΓ άοβδ ίΗβ άβηίίβί Ιίνβ ΗβΓβΤ — 2• 
Υβ8, δΪΓ, ναΐΐε ίη; ΙΙιθ άβηΐίδί ίβ ίη ΐΗβ δΐΐΓ^βΓ^. — 3. Ι \π8ΐι ίο Κ&νβ 
ιη^ δοη'δ ΙοοίΗ ί&ί^η ούί (ογ βχΐΓ&οΙβά). — 4. 8ί1 άοινη ίη Ιΐιίβ &πη 
οΗ&ΐΓ, ιη^ Βο^Γ, Ληά 1β1 ιηβ βχαιηίηβ (εξετάσω) }^οαΓ Ι66ί1ι 
(σελ. 18). Μεγ^, 1)πη§ δοιηβ ^ΕίβΓ ίο ναδίι ουί (ογ ήηββ) ίΐιβ ιηοιιίΐι 
ΕίίβΓ ίΐιβ ορβΓΕίίοη. — 5. Μ^ Ηίίΐθ Βο^τ δΐιίίβΓδ Ε ^ΓβΕί άβ»! ίΓοιη ίοοίΗ- 
Εοΐιβ; Ηίδ ^υπίδ Εηά ρΕίαίβ ΕΓβ πιαοΗ ίηηΕίηβά (χεφλογισμένα). — 
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6. Τί&ί ι?π11 8θοη 1)6 \}βαβτ; 1ΐ6 ΙΐΕδ ρβΓίιαρδ & ΗΚΐε οοΐά ίη Ιιίδ ^ιιηΐ8 
Λπά Λβ άεηίαΐ ηβΓνβ 18 αοίίιΐξ. — 7. Ι αιη αίΓαίά Ηίβ ίββίΐι ΕΓβ Ββ-άΐ^ 
3βί; ΐΗβ^ 86βιη Ιο Ββ ίοο ο1θ86 Ιο^βίΗβΓ. — 8. Ηο^ τη^ηγ ί^βίΐα. Ιιαβ Ηβ 
δΐΐθά Β,Ιτ^&άγ^ — 9. Ι Ιΐιίηΐ^ Ηβ 1ΐ£ΐ8 8ΐιβ(1 λΙΙ Ιιίδ ιηίΐΐε ίββίΐι ; Ιΐιβδβ ίνίο ίη- 
οίδΟΓδ (οΓ ίηοίδίνβ ΐββίΗ) Ηβ ΙΐΕά Ι&ίεβη οιιΐ αί Ιιοιιιβ. — 10. ΡβιΚαρδ Ιιβίιαβ 
α ιηοΙ&Γ ίοοίΗ βχΐΓ&οΙβά ^Ηβη Ηβ Τ7&δ εΙ δοΐιοοΐ (ογ ρβηδίοη) ίη Εη^ΙαιιεΙ. 
11. ΤΗίδ ίοοΛ ηιαβί οοιηβ ου! Εηθ ίΗαί οηβ Ιοο; γοιι δββ ΛβΓβ &Γβ 
οίΗβΓδ ιηαΐάης ΛβΐΓ &ρρ6&ΓΕηο6 »ί Ιΐιβ ίορ. — 12. Ηοΐά ιιρ γουΓ ΚβαεΙ, 
ΙΙ17 1)θ}τ, ορβη γοχχτ ιηοιιΐΐι αη(1 ^νβ ιηβ ίΗβ ίηδίηιιηβηίδ ; ΐΗβ ορβΓΕίίοη 
^νιΐΐ ηοί 1)6 ρΕίηίυΙ. — 13. ΤΗβΓβ, ηοΐΛΤ Ίί ίβ &11 ονβΓ; ήηββ )^οιιγ ιηουίΐι; 
7011 8ββ ί1 ωά ηοί Ι&ΐεβ Ιοη^ (δέν έχρειάσθη χολλή ώρα); ί\ιβγ νβΓβ οηΐ^ 
ιηίΐΐε ίββίΗ; γ^Βίβτάαγ Ι βχΐΓΕοΙβά α ^Έν-ίοοίΐι τνίίΐι ΙΙΐΓββ Ιεγ^θ ρΓοη^δ 
Εΐιά οαΐ οιιί ΐΗβ βΐιιιηρ οί ίοοίΐι νΙήοΗ ^ν^αβ ίιιιΙ)β(1άβά ίη ίΗβ ^ιιπίδ. — 14. 
ΒΙιεΙΙ ι Ιοοίε &ί 7011Γ ίββίΗ, δίι, νΚίΙβ γόη εγθ 1ΐ6Γβ? Ιί 7011 Γβ<][ΐιίΓβ 
ΕΓΐίίίοίαΙ (οΓ ίαΐδβ) ΙββίΗ, ογ ίί 7011 τ7οα1ά Ιίΐ^β Ιο Ηανβ 70^1* Ι^ββίΐι δίορ- 
ρβά ΟΓ οΙβΕηβά, Ι επί δυΓβ νβ οεπ ^νβ 7011 βΕίίδίΕοίίοη. — 15. Νο, ίΚαηΙ^ 
7011, 1 ηβνβΓ Ηανβ &η7ί^1ιίη£ ίΐιβ πίΕΐΙβΓ ινίΐΐι ιη7 ίββΛ Βυί Ι ^1 οβΓίαίη- 
Ι7 Γβοοπιιηβηά (συστήσω) 70^γ βδίΕΗίδΙιιηβηί ίο ιηγ ίΗβηάδ. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 129.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 

Αι ΐΕδί ατ λάστ έπΙ τέλους 

Το 1οη§ ίοΓ τού λ6γγ φ^ρ ποθείν, έχιθϋμιεΐν 

Το δπιίΐβ; Ιο Γβνίνβ του σμάϊλ, ρι6άϊ6 μειδι^, άναζην 

ΡΓΟδΙ; ίο ιηβΐΐ φρόστ, μ,έλτ χαγετός, τήχεσθαι 

Το οΙιίΓρ; ίο Μοοηι το 6 τσέρχ, το 5 μ.χλούμ τερετίζειν, θάλλειν 

δηο'νν^άΓορ, οΓοουβ σν6ντροχ, χρ6χος χειμ,ώνανθος, κρ6χος 

νΕΐ1β7; ΗβΕΐ βάλλεϋ, χήτ χοκλάς, θερμ,ότης 

ΜβΓΓ7, πιβΓΓίΐ7 Ι^^έρρυ, μέριλυ φαιδρός, -ώς 

Οβπηδ οί ρΐΕΠΙδ τζέρμς οφ χλάν-τ'ς σχέρμ,ατα φυτών 

Βίοδδοιη; ρβΕδαηί μ.χλίσομ., χέζαν-τ ανθοφορία, χω ρ ιχΐς 

ΡΕίΙυΓβ φαίλιουρ άχώλεια, άφορία 
Το 1)Θ άβρβηάβηί υροη το 6 μ,χή ντιχένντεν-τ οχ^ν έξαρτάσθαι έχ 

\νί1(1 ίΙονβΓδ γοϋάϊλντ φλάουερς άνθη τοΰ άγροΟ 

ΑΣΚΗΣΙΣ 129. 

1. δρήη^ (σελ. 60) ΙΐΕδ οοπιβ &ί Ι&δΐ; Ιιον Ι Ιοη^βά ίοΓ ίΐδ αρρ^ΕΓΕηοθ. 
Ιΐ ίδ ίΗβ δβΕδοη (σελ. 60) Ι Ιίΐίβ 1)6δί ίη ε11 Ιΐιβ γβατ. — 2. δρπη^ ίδ ίΚβ 
πιοδί Ε^Γββ&Μβ οί ε11 ίΗβ δβΕδοηδ; η&ίιΐΓβ δπιίΐβδ αηά βνβΓ7ί1ιίη§ δββιπδ 
ίο Γβνίνβ. — 3. Τΐιβ 5^ιιη ΙΐΕδ πιβίίβά ίΗβ δηον οη ίΗβ πιοαηίΕίη ίορβ 
(έχΐ των χορυφών); νίοΐβίδ (Β. Κλ.), δηο>ν-(ΐΓορδ &ηά ΟΓΟοαδβδ εγθ Μοοιη- 
ίη§ ίη ίΐιβ να11β7• — 4. Σίδίβη ίο ίΗβ Ιίίίΐβ ΒίΓάδ; Ιιο^^ πιβΓΓίΐ7 ί1ιβ7 ^^^^8 
(οΓ ί1ιβ7 ΛΓβ οΙιίΓρίη^). — 5. ΤΗβ Ηβαί ίδ 1)β^ηηίη§ ίο άβνβίορ (άναχτύσση) 
ίΚβ ^βΓΠΐδ οί ρΐαηίδ. — 6. Αηά Ιοοίί αί ίΐιβ ίΓββδ, ίΗβ7 β-Γβ &11 '^τίίΐι Μοδ- 
δοπίδ (άνθισμ,ένα). — 7. Τΐιβ τνίηίβΓ (σ. 60) Ιιαδ 1)ββη ββνβΓβ, ε11 ίΗβ ίηδβοίδ 
(Ιντομια) εγ© ΜΙθοΙ; ίί νβ ΙΐΕν© ηο οοΐά \νίη(1δ (Ιιιήηβ ίΐιβ δρπη^, '^τβ δΗαΙΙ 
Ηώνβ ρ1βηί7 (χλησμιονήν) οί ίΓαίί. — 8. λΥβ ΙΐΕά νβΓ7 Ιιίίΐβ ίΓυίί Ια,δί 
7βΕΓ; ίΙιβίΓΟδί Εηά Μί^ίιί (ό λιψ) βηίΐΓβΐ7 δροίΐβά (έχάλασαν) ίΗβ οΚβΓΓΪβδ 
(σελ. 108), Ερρίβδ, ρβΕοΙιβδ Εηά ^ΓΕρβδ; ίΐιβ ρβΕδΕηίδ ίη ίΐιβ ηβχί νίϋα^β 
Ιοδί ίνίο ίΗοαδΕηά ροαηάδ 1)7 ίΚβ ίΕίΙυΓβ οί ίΗβίΓ ίΓυίί. — 9. Τΐιαί 'Λτβ.δ 
ν©Γ7 υηίοΓίαπΕίβ, ίί ί1ιβ7 ι?^βΓβ βηίίΓβΐ7 άβρβηάβηί υροη ίΗβ ρΓοο©©<ΐ5 
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(προϊίντα) οί ί1ιβί? ςαπίβηδ. — 10. Ηον ΪΓββΙι Ληά βνββΐ ΐΐιβ αϊ γ 18 1 ^Υβ 
^ηάΐΐ ρΓ6ρ&τβ ίοΓ α ναΐΐί (περίχατον) ίη ϋΐ6 εοτιηΐΓ^ αηά 1)Ηη£ βοπκ; 
1>οιΐ(ΐα6ΐ3 οί ^ά ί1ονβΓ8. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 130.-ΑΕΞΙΑΟΓΙΟΝ 



ΤΓ11Ι7, ιη ίτυίΐι 
δοοιίΓ^β, ίΐαίΐ 
ΒβΙΗ^βτεηΙ; 
ΚεςιιΙ&Γ^ ΐΓτε^ιιΙαΓ 
Οοβαη; εχρίοιΐ 
Οη Ιαηά 
Ρΐ66ΐ, ηοϋΐΐα 
Ν&ν^τ; ηαταΐ 
ΙηβνιΙ&Με^ υηανοίά- 

Ιτοη-οαδβά βΠίρ 
Ιροη-εΐαά (νβ38β1) 

Ιι&Γ^6 8126, 1)ΟΓ6 

Ρπ^αίβ; 8ΐοορ οί \7εγ 

Το 866ΐε, 8011ξΙΐ1 

6υη-1)οα1; ΐΓ&ηβροΓΐ 

8&ί1ίης-ν6886ΐ; ίίΓ68ΐΐ1ρ 

δΐήίβ ; ά68ΐΓυο1ιοη 

ΤοΓρβάο; α^βηί 

θΓ6&<1ίιι1, ίβατίυΐ 

Το 3Ϊιι1ε, 8&η1ε, δυηΐί 

Ρΐ&^-βΐιίρ 

Το βΐήΐεε €θ1θΓ8 

Μ&τίιΐ6τ,8αί1θΓ,86&]ηαη 

8ρίιί1, αηίιηαΐίοη 

6γ&Ρ€-81ιο1; 

ΡΓΟ]β€ίί1β; Πΐί88ίΐ6 
Το 8ΐΐ&Γ6; ΠΙ&δΙ 

Ιηά63εήΙ)&1>ΐ6 

0θπ1&^6,Γθρ68, 8&ίΐ8 

Το ^βίη Ιΐιβ πια8ΐ6Γ7 
Το πβ, ήξ^Ώξ 
Το ζ&ΪΏ ; ίο Ιβ,βΙ 
Νί^ΙιΙΙί&ΙΙ 
Αιηρίβ, ίιιΐΐ ; ά6ΐαίΐ8 



τροΰλυ, ιν τρούθ 
σχόρτζ, φλα(λ. 
μχελίτζερεν-τ 
ρέγχιουλαρ,ιρρέγχιουλαρ 
6σιαν, εξχλόϊτ 
ον λάνντ 
φλήτ, φλοτ(λλα 
νέβυ, ναίβαλ 
ινέβιταμπλ^ οναβόΐνταμπλ 

άϊον χέσντ σΙ% 
άΐον χλάντ βέσσελ 
λάτζ σάΐίζ, μπ6ρ 
Φρ(γχατ, σλοΰχ οφ γουώρ 
το 6 σήχ, σώτ 
γχ6ν μπωτ, τράνσχορτ 
σα(λ(ν βέσσελ, φάϊρσιπ 
στράϊφ, ντεστρόξιον 
τορχίντο, αίτζεντ 
ντρέντφουλ, φήρφουλ 
του σ(νχ, σάνχ, σ6νχ 
φλάγχ-σιχ 
τού στράϊχ χ6λορς 
μιάρινερ, .σέιλορ, σήμαν 
σχίριτ^ άνιμέσιον 
γχρέχ-σιοτ 
χροτζέχτιλ, μίσσιλ 
τοίι σιέρ, μ&στ 
(νντεσχ ρά (μ.χαμχλ 
χέρντετζ, ρώψ^ σα(λς 
του γχαίϊν δΐ μάστερι 
τού ρ(γχ, ρίγγχιν 
τού γκαΓίν, τού λάστ 
νάϊτφωλ 
άμ-χλ, φούλ, ντιτέϊλς 

ΑΣΚΗΣΙΣ 130. 



αληθώς, τη άληθεία 

μάστιξ 

έμχόλεμος, χολέμιος 
χανονιχός, ακανόνιστος 
ώχεανές, άνΒραγάΟημα 
χατά ξαράν 
στόλος, στολίσχ,ος 
ναυτιχόν, ναυτιχ^ς 
άναχόφευχτος 

θωρηχτλν 

μεγάλης δλχής 

φρεγάτα, χορβέτα 

άναζητείν 

κανονιοφόρος, έχλιταγωγ. 

ίστιοφέρον, χυρχολιχ^ν 

χάλη, καταστροφή 

τορχίλλη, μηχάνημα 

τρομερός, φοβερές 

χαταχοντίζειν 

ναυαρχ(ς 

ύχοστέλλειν σημα(αν 

ναύτης, θαλασσινές 

δρμή 

μυΒράλλια 

βλήμα 

συμμετέχειν, Ιστλς 

άχερίγραχτος 

χάλως, σχοινία, Ιστία 

έχιχρατείν 
έξαρτύειν, έφοχλισμλς 
χερΒίζειν, Βιαρχ^Ιν 
αΐ λύχνων &φαΙ 
εΰρυς, χλήρης, λεχτομέ- 

(ρειαι 



1. Ό χόλεμος είναι αληθής μάστιξ' οΐ Βιαμαχόμενοι συνεχρότησαν (Η&νβ 
ίου^Ηΐ) αίματηράς μάχας χατά ξηράν' δ Ώεχανλς μέλλει νυν ν* άχο6ή (13 ηο>ν 
Ιο ββοοιηβ) ή σχηνή της ανδρείας των (ρΓονβββ). — 2. Να(, λέγουν Ιτι οΐ 
έχθριχοί στόλοι άναζητοΰσιν αλλήλους, μία δέ ναυμαχία (ναυτιχή συμχλοχή) 
είνε άναχόφευχτος. — 3. Αυτή ή φήμη (ΓβροΓΐ) δέν είνε χαρά λίαν αληθής (ίδ 
1)υ1 Ιοο ΐΓϋβ)" τά θωρηχτά, ωχλισμένα διά χυροδόλων μεγάλης δλχής, εκατον- 
τάδες (1ιυη(!Γ6(ΐ8 οί) φρεγατών, χορδετών, κανονιοφόρων, δχλιταγωγών χαΐ 
δή καΐ (βνβη) φρεγατών Ιστιοφόρων μέλλουν να συμμετάσχωσι του αγώνος. — 
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4. Τά ιυυρχολιχά, οΛ τορπίλλαι καΐ τά χαταστρεχτικά μηχανήματα ()ίαταστροφης) 
πάσης φύσεως θά χρησιμοχοιηθώσι (ινίΐΐ Ββ βηοιρίο^βά ογ ΓββΟΓίβά Ιο) εις 
αύτάς τάς τρομεράς συμπλοχάς (βηξ&^βιηβηΐδ). — 5. Ίδου σημερινή έφημε- 
ρΙς (Ιο ά&γ'^ ραρβΓ)* δς Τδωμεν δν ύχάρχη τι νέον (βοιηβΐΐιίη^ ηβν). 01 
έχθριχοί στόλοι συνηντήθησαν (ιηβΐ) εΙς τήν θάλασσαν της Μάγχης (Εη^ϋβΐι 
Οΐι&ηηβΐ) χθές' ή μάχη ήρχισεν εΙς τάς εννέα της (ίη Ιΐιβ) χρωΐας" χολλά 
χολεμιχά χλοΐα (^ΛΓβΙιίρδ) χατεδυθίσθησαν (Ιιανβ 1)βθη βυηΐε)• 
λέγουν μάλιστα (ίΐϊ^γ βνβη 8Β.γ) ίτι μία ναυαρχίς υχέστειλε τήν σημαίαν. — 
6. Τά Ιστιοφ<ίρα ίλαβον μέρος εις τήν μάχην (άίά Ιΐΐ6 8&ί1ίη^ δΙιίρ8 ϊ&ίβ ραιΐ 
ίη); — 7. Φαίνεται δτι Ιλαβον (ϊί δββιηβ ίϊϊ^γ άίά)' άλλα τά μυδράλλια καΐ 
τά βλήματα χαντ^ς εϊδους ένωρΙς κατέστρεψαν τους Ιστούς, τά σχοινιά, τά 
Ιστία, τήν έξάρτυσιν ήτις τ^ως (ίοπηβΗ^^) διέχρινε τά χολεμιχά χλοΐα. — 8.Ποΐ- 
ος στόλος έχέρδισε τήν νίχην; — 9. Ή μάχη διήρχει εισέτι (Ι&βΙεά 8ΐι11) χερΙ 
λύχνων άφάς' αΐ αΰριαναί εφημερίδες (Ιο-ιηοΓΓθΐν'3 ραρβΓβ) θά μας χρομηΟεΰ- 
σωσι (ίτιπιίδΐι ινίΐΐι) εύρυτέρας λεχτομερείας. 



ΑΣΚΗΣΙΣ 131.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



ΚβςυίδίΙβ; βηβ 
Κβρίβΐβ ινίΐΐι 

ϋβθίυΐ-ΐ^; (ΐΓΛ^βΓ 
ϋββίυΐηβδδ, υΐίΐίΐ}^, υββ 

ϋδβίβδδ-ΐ^; υδθΐβδδηβδδ 
Έγβ οί α ηββάΐβ 

Ββινίη^; δβιι^ίη^ δϋΐε 
λΥοοΙ, ιινοΓδΙβά 
ΤΙιίιηΒΙβ ; α δϋΐοΐι 
Β α Λ, άββρ 
Το ιη&ΙοΙι 
Το ρίοίε υρ 
Το ΙΙιίηΙε, Ιΐιου^ΐιΐ 
ΡβίΐΓΐ 1)υΙΙοη3 
Ταρβ; δΐήη^β 



ρέχουϊζιτ, φάϊν 
ριχλήτ γοϋΐθ 
γιούσφοϋλ-λϋ, ντρώρερ 
γιούσφοϋλνες, ιουτίλιτυ, 
ιούσλες, ιούσλενσνες 
άϊ οφ ε νήντλ 
χάχετ, θρέντ, χότ'ν 
σόϊν, σόϊν σίλχ 
γούλ, γοϋόρστεντ 
θίμμχλ, στίτς 
ντάρχ, ντήχ 
τού ματς 
του χΐχ οχ 
τού θίνχ, θώτ 
χέρλ μχότ'νς 
ταίϊχ, στρίνγχς 

ΑΣΚΗΣΙΣ 131. 



χρειώδ€ς, λεχτ^ς 
χλήρης έκ 

χρήσιμος, -ως, συρτάριον 
ιούςχρησιμότης, χρήσις 
δχρηστος, άχρηστέζ 
6χή βελόνης 
δέμα, κλωστή, βαμβ. 
ραφή, μετάξινον ράμμα 
Ιριον (μαλλί) 
δακτυλήθρα, βελονιά 
βαθύχρους 

συμφωνώ, σ εναρμονίζομαι 
μαζεύω άχ6 χαμαΐ 
σκέχτεσθαι, νομίζειν 
μαργάρινα κομβία 
ταινία βαμβ., κορδόνια 



1. ΡΓβρΛΓβ τηγ νίοτί'\>Β,3ίβϊ Β,ηά δθ6 Ιΐιαΐ λΙΙ ιη^ δβινίη^ Τ6(}ΐιίδϋ68 
ΕΓβ ΙΙιθγθ; ι επί ^οίη^ Ιο ιηα1^6 ιη^ ηβ'νν άΓβδδ. — 2. Ο&η γοη ιη&Ι^β α 
(ΐΓ6δ8 7θ^Γδβ1ί? — 3. Υβδ, ίικίθβά; \ν1ιβη Ι ιναβ οηΐ^τ Ιβη γ^Β.τ3 οί Ε^β, Ι 
Ιίηβν ίιον Ιο Ιιβιη (χεριρράχτω) ροοί^βΐ 1ιαη(11ίβΓθ1ιίβίδ, άατη (έχιδιορθώ- 
νω) δίοεί^ίη^δ, δΙίΙοΗ δΙιίΓΐδ, πιεγΙ^ Κηβη α,ηά βιηΙ)Γθί(1βΓ οοΙΙαΓδ. — 4. ΗβΓβ 
ίδ }^ουΓ Βαδί^βΐ; Ι Ιΐιίη]^ γοη νί'ύΐ ίίικί ίΐ τβρίβΐβ νίΐΐι βνβΓ}^ Ιΐιΐη^ 
υδβίυΐ. — 5. Οίνβ ιηβ α δίΓοη^ ηββάΐβ; Ιΐιίδ οηβ ίδ Ιοο ίίηβ αικί Λβ β^β 
ίδ 1)Γο1(6η. — 6. ΗθΓ6 ίδ οηβ ίΓοιη ΐΗβ δίΓοη^ Βίαοί^ ΛΓβΕά. — 7. Ι δΐιαίΐ 
ι;^&η1 δοιηβ ^Γβεη δθΐ;νίη§-δί11ε ; ίδ ίΗβΓβ &ηγ 11ιβΓβ?— γ8. Υββ, Ι ινίΐΐ ρΐαοε 
Ιΐιβ δίΐΐε, οοΙΙοη, ΙΙΐΓβΕά, ινοΓδίθά εικΙ δοίδδΟΓδ ηβΛΓ Ιο 7011, δο ΛαΙ ^ο^ 
ιηα^ *Λ^β ιι^ΙιεΙ; γοη ΓβςυίΓβ. — 9. Τΐιίδ οοΙΙοη ίδ Ιοο άο,τί; Ιιευθ ^^ου &ηγ 
Ιί^ΗΐβΓ (άνοικτότερον)? — 10. Υθδ, ΒιιΙ Ι ΐΗίηΙ^ ΐΗίδ οοΙογ ίδ Ιοο άθβρ Ιο 
πιαίοΐι γοητ (Ιτβδδ. — 11. Ιΐ τνίΐΐ άο νβΓ^ τνβΐΐ; ηον ίίηά ιηβ τηγ δίΙνβΓ 
ΐΗίπιΒΙβ. Ι<οο]^, 3^011 Ιι&νβ άΓορρβά (έχύσατε) α ραοΐ^βΐ οί ηββάΐβδ ; ρίοίε 
ΐΗβπι υρ. — 12. Ι οαηηοΐ ίίηά )^ουΓ δίΙνβΓ ΙϋπιΜβ, νίΐΐ Ιΐιβ δίββΐ οηβ (τ^ 
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χαλύβδινη) (1ο? — 13. Ι ΙβίΙ ιη^ βίΙνβΓ ΐΙιίιηΜβ ίη Ιΐιβ ροοίίβΐ οί ιη^ ύΐαοίε 
νβίνθί (1γ688 νΐιίοΐι 18 ΙΐΑίι^η^ πρ ίη Ιΐιβ νακΙβΓοΒΘ; ξο αηά 8ββ ίί ^οιι 
ο»η ίίη(1 ίΐ. — 14. Ι ίουηά γοχιτ ΐΗίιηΒΙβ οη Ιΐιβ (οϋβΙ-ΙαΒΙβ λικΙ Ι Ηανβ 
Βγοιι^ΙιΙ; άονη (κατεδΚασα) αΐΐ Ιΐιβ ϋηβη ϊΙΐΒ.ί ΓβςαΐΓθβ α βΐίΐοΐι (ογ Γ6(}ΐιί- 
Γ68 ιηβη(1ίη§),. — 15. Υου άίά ήξ)ιί (χαλά έχάματε) ; Ι αιη ζΐβ,ά γοη Ιίοα^ΙιΙ 
οί ί;1ΐ£ΐ1; ^β ^'ίΐΐ ιηβικί Ιΐΐ6 Ιίηβη αηά ρτιΐ ιϊ Β,νίΒ,γ ίη Ιΐΐ6 άΓ&ινεΓβ; 7^^ 
Ιιαά 1>6ΐΐ6Γ ζο αηά Βυ^ πιβ βοίηβ ρβαΗ 1)α(Ιοη8 ίοΓ Ιΐΐ6 βΙιίΓΐβ αηά 8θΐη6 
ίίηβ ΐΕρβ Ιο ραί; ηβ^ 8ΐιίη{;3 Ιο ρίΗον-ο&868. 



ΣΤΡΑΤΟΣ, ΒΑΘΜΟΙ, ΣΤΡΑΤΙΩΤΙΚΟΙ ΟΡΟΙ ΚΛΠ. 



ΗαΓΒιη^βΓ 
ΟοΓροΓαΙ 

δοΙάίβΓ; ρήναΐβ 

Ηβαά (}ιι&γΙ;6Γ3 

ΤΗβ 3ϊ&ίί 

5ΐ&{ί οίδοβΓ 

δαΓ^βοη 

Καηΐε αηά ίίΐβ 

Ν οη- οοπιιηίδδί ο η β<1- 

οίίίοβΓ 
Τ1ΐ6 οο1οΓ8; δΙ&ηάβ,Γί] 
8ΐ&η(1&π1-1>6&Γ6Γ 
Τΐιβ ίοοΐ; ίηίΛηΐΓ}Γ 
ΤΗβ 1ιθΓ86; οαναΐΓ^ 
Τΐιβ £ΐΓΰ11βΓ7 
Έη^η66Τ8 
ΡοοΙ δοΐάίβτ 

ίϋδίΙββΓ 

(χΓβηαάίβΓ 

01ΐ8,386ΠΓ 

Κίίΐβπιαη, οαΑίηββΓ 

δΙίΛΓρ-δΙίΟΟίθΓ 

δίίρρβΓ, ρίοηβΘΓ 

ΌηαηηιβΓ 

Οηιιη-πιαίοΓ 

Αη οΓ(1βΓΐ7 

ΗοΓδβπιαη 

ΟρΛ^οοη 

Ιί&ηοβΓ 

Ηϋδδ&Γ 

ΟιιΪΓαδδίβΓ 

ΑΓίίΠβΓ^-ιΠίΐη; ^υηηβΓ 

βΙ&Ηοη 

Τΐιβ 1)αηά 

Οιιίάβ; 8ρ7 

ΡίβΙά ΗοδρίΙϋΙ 

ΕχβΓΟίδβ 

ΤΓοορβ 



(Συνέχεια) 

χάρμ,ΐϋΐντζερ 

χέρχοραλ 

μχριγκαντήρ 

σίλτζερ, χράϊδετ 

χέντ κουώρτερς 

δΐ στάφ 

στάφ άρισερ 

σίρτζον 

ράνχ ενντ φάΤλ 

νον χομ.(σιονντ-6φισερ 

δή χ6λορς, στάννταρντ 
στάνντα ρντ-μ,χέ ρε ρ 
δΐ φοΰτ, (νφαν-τρυ 
δΐ χ6ρς, χάβαλρυ 
δΐ αρτίλερυ 
εντζινήρς 
φοίιτ σόλτζερ 
φΐουζιλήρ 
γχρεναντήρ 
σιάσερ 

ράϊφλ'μαν, χαρμ.π(νήρ 
σάρχ σουτέρ 
σάχχερ, χαϊονήρ 
ντρόμερ 
ντρ6μ.-μ.έτζορ 
έρντερλυ 
χόρσμαν 
ντραγχούν 
λάνσερ 
χοϋζάρ 
χουΐρασήρ 

αρτίλερυ-μαν, γχ6νερ 
χλάρΕον 
μχάνντ 
γχάϊντ, σχάϋ 
φήλντ όσχιταλ 
έχζερσαϊζ 
τρουψ 



σιτιστής 

ένωμοτάρχης 
στρατιώτης (άχλοΟς) 

στρατηγεΤον 
έχιτελείον 

έχιτελεύς (άξιωματ.) 
χειρουργός (ΙχτρΙς) 
οΐ άχλοί στρατιώται 
ΰχαξιωματιχλς 

ή σημα(α 

σημαιοφόρος 

χεζιχ^ν 

Ιχχιχ^ν 

χυροβολιχ&ν 

μηχανιχ^ν 

χεζ^ς στρατιώτης 

γρεναδιέρος 

χυνηγ^ς (στρ.) 

χαραβινοφόρος 

άχροβολιστής 

σχαχανεύς 

τυμχανιστής 

άρχιτυμχανιστής 

αγγελιαφόρος 

Ιχχεύς 

δραγόνος 

λογχοφόρος 

ουσάρος 

θωραχοφέρος 

χυροβολητής 

σαλχιγχτής 

ή μουσιχή 

έδηγός, χατάσχοχος 

φορητών χειρουργείον 

άσχήσεις, γυμνάσια 

στρατεύματα 
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Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



Μίΐίϋα 
Ρΐαΐοοη; 8(ΐα&ά 

ΟοίΒραη^ 

Βαϋ&ϋοη 

δ(}ΐια(ΐΓοη 

Κε^ύηβηΙ 

Βιί^αάβ 

ΒΓβαοί 

Οαρίΐυΐ&ίίοη 

Κβααοϋοη οί ίοΓΟββ 



μιλ(σ(α 

χλατούν, σχουάντ 

χέμ-χανι 

μχατάλιον 

σχουάντ ρον 

ρέτζιμβν-^ 

μπρ(γχα(ντ 

μιυρήτς 

χαχιτΕουλέΐσιον 

ριντόξιον οφ φόρσεζ 



ΙΟνοφυλαχή 

διμοιρία, οΰλαμδς 

λόχος 

τάγμα 

ίλη 

σύνταγμα 

ταξιαρχία 

σύγχρουσις 

συνθηχολόγησις 

έλάττωσις ίυνάμβων 

(στρατ.) 



ΤΡΙλΚΟΣΤΟΝ ΤΕΤΑΡΤΟΝ ΜΑΘΗΜΑ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 132.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



δίΓίοΙη οί 1)6θ{; βΐΐβί 
Βββίδίεαΐ^; βυβί 
Κυπίρβίεαίε 
ΥβΛΐ οιιϋεΐβ 
ΟέΐΙΓδ Ιιβ&ά 
Μυϋοη-οΗορ 
Ι<6£ οί ιηυϋοη 
Βτ6&8ΐ; ηβο]^ 
Ι<οίη; Ιαάηβ^β 
ΒΙιοιιΙάβΓ 
Ιίβ^ οί ροΛ 
Η&ηά οί ροΓίε 
Ρογ1( οΐιορ 



σέρλοΐν οφ μιεήφ, φΕλβτ 
μπήφστεχ, σιοΰτ 
ρομψτέχ 
§ήλ χότλβτ'ς 
χάφ'ς χέντ 
μότ'ν τσΙ)χ 
λέγχ ο6 μότ'ν 
μιτρέστ, νέχ 
λ6ΐν, χίντνεζ 
σιώλντερ 
λέγχ Οφ χ6ρχ 
χάνντ οφ χ^ρχ 
τλρχ τσάχ 

ΑΣΚΗΣΙΣ 132. 



ψόα βωδινου, φιλέτο 
μχίφτέχι, λΤχος βέειον 
φέται βωδινοϋ 
μόσχειοι χλευρίδβς 
χεφαλή μόσχου 
χροβάτειος χλευρίς 
μηρ&ς χροβάτου 
στήθος, αΰχήν 
νεφροΙ 
ώμοχλάτη 
μηρ?)ς χο/ροϋ 
ώμοχλάτη χοίρου 
χλευρίς χοίρειος 



1. Ι νΛηΙ α ρί6€6 οί ιηβ&Ι ίοΓ άίηηβΓ; νΐι&ΐ Ηανβ ^ου Ιο-<1λ7^ — 2. Ιί 
70Π τνουΐά Κίεβ Βββί, 7011 ολπ Η&νβ α δΐΗοίη οί Βββί, τυπιρβίεαί^δ ογ Ι)6βί- 
δίβαΐίδ. — 3. ^νΐΐΕΐ νβΕΐ ΙίΛνβ ^^υΤ — 4. Ι ΙίΛνβ νβΛΐ οιιΐΐβίδ, ο&ΐί'β Ιιβ&β, 
Ιοίη ΟΓίϋΙβΙ. — 5. Ιί^οπρΓβίβΓ ιηυϋοη, 7011 οαη ΙίΛνβ ιηιιΐΐοη-οΐιορδ, 
οΓ α 16§ οί ιηιιΙΙοη, α ΒιβαβΙ, & ηβοί^ ογ α βΙιοιιΙάβΓ; Ι Ιι&νβ αίβο βοίηβ ν^τγ 
ηίοβ Ιάάηβ^δ. — 6. ^νΐιαΐ 18 Ιΐιβ ρποβ οί ίΐιβ (^ιΐΛΓίβΓ οί ΙαπιΒ (τέταρτον 
άρνίου)? — 7. Οηβ δΐιϋΐίη^ α ροιιηά (ή λίτρα). — 8. Η^νβ ^ο^ ^^ϊ ροΓΐε? 
9. Ι 1ιαν6 Β. Ιβ^ οί ροΛ, α Ηαηά οί ροΛ Εηά ροΓΐ^ οΐιορδ. — 10. 1 νίΐΐ 
Ι&ί^ ίίϋβΙ; οί 1)66ί, α 16£ οί ιηυϋοη, α οαΐί'δ Ιιβαά αηά βοπιβ ροΓΐ^ οίορβ. 
— 1 1. οί&ΙΙ Ι Λνβί^ΐι αΙ)θΐιΙ βίχ ρουηάβ οί ΐΗβ ίίΐΐβί οί 1)βθί? — 12. Υβ3, αηά 
α 1β§ οί πΐιιΙΙοη Λνβί^Ιιίη^ αΒοιιΙ ββνβη ροτιηάβ. — 13. Τΐιβ ο&ΙΓβ Ιιβαά 
νβί^ΐιβ βνβ ροηηάβ Εηά ΐΗΓββ ουηοββ. — 14. ΤΗεΙ ^ί11 άο; ββηά Εΐ>ουΙ 
Ε (Ιοζβη (Βωδεχάδα) ροΓίε οΐιορβ. — 15. Ι ^ή11 δβηά Ιΐιβπι ίο γοητ Ιιουββ 
(ΙίΓβοϋ^; ΗβηΓ^, ίακβ νοατ Ι^ΕβΙ^εΙ Εηά οεγγ^ (φέρε) Ιΐιίδ ιηβΕΐ 1ΐ€αη6« 
ίοΓ Ιΐΐ6 ΐΕά}Γ• ίιηιηβάίΕίβΙ/• 



ΑΝΕΥ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 
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ΑΣΚΗΣΙΣ 133.— ΛΕΞΙΑΟΓΙΟΝ 



ΡβΙβΓ, ^&Π168 

Ρίβΐιίη^-Γοά; Ιιοοίε 

Το βδΐι; ξ\χΙ 
Κβά νοΓΠΐδ 
Το 1>&ίΙ; 1)&ϋ 
Το Ι&ίβ Ιΐΐ6 1)&ίΙ 
δυ€β633; Ιο 1)οί1 
Βτβαά-οηιιηΙ) 
Βββί-ιηαΓΓον 
1ίίηβ;ίί8ΐι; ίΐγ 
^Ηββί; 0Λΐ8 
ΡίδΙήη^-ίαοΜβ (ζ^Λτ) 
Κοά; Ιυοΐ^ 
Ιηαβίηιιβίι &8 
δββίη^ Ιΐιαΐ 



χήτερ, τζαβμς 
φίσιν ρ^ντ, χούχ 

λάνντιν νβτ, νέτ 
φις, γχοτ 
ρίντ γου^ρμς 
τού μχαβτ, μχαβτ 
του τα (χ δί μχαΓίτ 
σοξές, μπέιλ 
μχρέντ-χρομ 
μιτήφ-μάρρω 
λάΐν, φΙς, φλάυ 
χοϋήτ, άτ'ς 
φίσιν τάχλ, γχΐρ 

ρ6ντ, λ6χ 
ινασμότς αζ 

σήΐν δάτ 



Πέτρος, 'Ιάχωβος 
χαλαμ.(Β(ον άλιβυτιχλν 

δγχιστρον 
δίχτυον 

άλίβΰειν, νήμα δρμ(άς 
ερυθροί σχώληχβς 
δολόνω, δόλωμα 
χίάνει τ6 δόλωμα 
επιτυχία, βράζβκν 
ψ(χ(ον δρτου 
βόειος μυελός 
6ρμιά, ιχθύς, μυΐα 
σίτος, βρώμη 
εργαλεία άλιευτιχά 
χαλαμίσχος, τύχη 
χαθ' (ίσον, άφοΟ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 133. 

1. Πέτρε, φέρετε μο( τ& (άλιευτιχόν μου) χαλαμ(δ(ον χαΐ τήν Οήχην τήν 
χεριέχουσαν τα δγχιστρα χαΐ τ6 νήμα της ερμιάς (ίίδΐιίη^ ξΐι1)' θά αλιεύσω 
σήμερον τ^ ιυρωΐ. — 2. Εδρετε ερυθρούς σχώληχας; — 3. Ναι, χύριε, ήτοίμασα 
(χοσότητα) πολλά δολώματα* σχώληχας, μυ(ας χαΐ τεχνητάς χαΐ φυσιχάς, 
βραστών σιτάρι χαΐ βρώμην, ψίχα δρτου χαΐ μυελών βόειον. — 4. Δότε μοι τήν 
μεταξίνην όρμιάν μου χαΐ ίλα μου τά άλιευτιχά εργαλεία. — 5. Χρειάζομαι διά- 
φορα καλαμίδια χαθ' {ίσον 0& αλιεύσω μεγάλους (χθϋς. — 6. Σας εΟχομαι χαλήν 
τυχην, έάν (1) τ^ ψάρι πιάση εΙς τ^ δόλωμα. — 7. Λησμονώ (Ι λπι ίοΓββΙΙίη^) 
το άλιευτιχ ν μου χάνιστρον (1)&8ΐ(6ΐ)' δέν πειράζει* θά βάλω τά ψάρια μου εις 
αυτί) τΐ) δίχτυον. — 8. Μή μέ περιμένετε ένωρ(ς, διότι πηγαίνω μαχράν (Ι αιη 
ξοίη^Β,ΙοηζνίΒ,γ) άπ'έδώ. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 134.— ΛΕΞΙΑΟΓΙΟΝ 



ΡονβΓ, ρΟΛνβΐίΐΐΙ 

Ρονβιίιιΐΐ}^ 
ΚαίΙ ; Ηηβ 
^αγ, το&ά 
ΚαίίΓΟΕά, Γ&ίΐ^α}^ 
Μαοΐάηε; ΙοοοίηοΙίνβ 

βο δίονί^τ 

200 ΗοΓδβ-ροιινβΓ 

Το *Γίΐν6Γ8β, Ιο 0ΓΟ88 

Τνΐιββΐ; βοοβηίπο 



πάουερ, πάουερφουλ 
πάουερφουλλυ 
ραίλ, λάϊν 
γουαίϋ, ρώντ 
ραίλρωντ, ρέλγουέϊ 
μασίν, λοχομότιβ 

έντζιν 
γχώ σλώουλϋ 
τού χόντρεντ χόρς πάο 
του τραβέρς, τού χρός 
χοϋήλ, εξέν-τριχ 



δύναμις, ίσχυρ&ς 

ισχυρώς 

τροχιά, γραμμή 

όδΐ^ς 

σιδηρά δδός, σιδηρόδρομ. 

μηχανή, άτμάμαξα 

βαίνειν βραδέως 
υερ200 ίππων δυνάμεως 

διαπερ^ν 
τροχός, Ιχχεντρον 



1). Σας εδχομαιχλπ. Ι'ν^τίδΐι γο\ι δΐιοοβββ (ογ Ι νίβΐι ^οιι^οοά Ιυοίί) ίί 
Ιΐΐ6 ββΐι 1)ίΐ6 (οΓ ίί Ιΐΐ6 βδΐι ΒίΙβ Ιΐιβ Ηοοΐ^, ογ ΙαΙ^β Ιΐΐ6 Βαίΐ). 
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Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



νίαάυεί; ίιιηηβΐ 

δίιηίΙαΓ ίο 

ΤΗιιικΙβΓ 

Ιη 11ΐ6 Γοε1( ίΐββίί 

δρβθά ; Λί ίυΐΐ βρββά 
Το δΐ&οΐ^εη Ιΐιβ βρββά 
υη6&8ίη688 
Το Ηαρρβη 
ΑΐίβηΙινβ, -Ι^ 
Ηίξί ρΓββδϋΓβ; ουΓνβ 
^οηάβΓίιιΙ, ιη&ΓνβΙΙουδ 
Ρί6€6 οί ^ΟΓίαηαηβΙιΙρ 



βάϊαντοκτ, τόνβλ 
σίμιλαρ του 
θόνντερ 

IV δΐ ρίχ ιτ'σέλφ 
ράχιντ-λϋ, ραχίντιτυ 
σχήντ, ατ φοίιλ σχήντ 
10 ϋ σλάχ'ν δΐ σχήντ 
ονήζινες 
τοϋ χάτϋ'ν 
ατέν-τι6 -λυ 
χά( χρέσορ, χ6ρ6 
γουένντερφουλ, μάρβελος 
χής οφ γου<5ρχμανσιΐϋ 

ΑΣΚΗΣΙΣ 134. 



σιδηροΒρ. γέρυρα^ σήραγξ 

δμ.ο(ος χρ&ς 

βροντή 

εν αΰτφ τ φ βρ<ίχ<)> 

ταχυς-έως, ταχΰτης 

ταχότης, ολοταχώς 

έχιβραδύνειν (χορείαν) 

ανησυχία 

συμ.6α(νε(ν 

χροσεχτικ^ς-ως 

υψηλή χίεσις, καμ.χόλη 

θαυμ.άσιος 

Ιργον 



1. Βαίνομεν χολύ βραδέως, τ( συμβαίνει; Ή άτμάμαξα' δέν είνε άρχετί 
ισχυρά; — 2. Δέν χταίει (δέν είνε τ6 χταΐσμα της) ή μηχανή ήτις εΙνε διαχοσίων 
Υχχων δυνάμεως' άλλ' ή βροχή χατέστησε (ΓβηάβΓθά) τάς τροχιάς λίαν ίλισθη- 
ράς• οΐ τροχοί στρέφονται χερΙ (ιιροη) εαυτούς χαΐ δέν χιάνουν (άο ηοΐ ΟΕίοΗ). 
3. Αυτή ή ^ιδηρόστρωτος όδ^ς είνε αξιοσημείωτος ώς έχ τοϋ αριθμού (Ι)^ Ι^ι^) 
τών γεφυρών χαΐ σηράγγων της. ΕΙνε γραμμή μέ διχλήν όδόν. — 4. θα φθά- 
σωμεν μετ' 6λ(γον εις τήν μεγάλην σήραγγα, — 5. Να(, έντ6ς 6λ(γων (α ίβ^) 
λεχτών θά τήν διέλθωμεν μέ βοήν έμοίαν χρ6ς τήν της (ίο ΙΗ&Ι οί) βροντής* 
θα χαρατηρήσητε ίτι εΙνε λελαξευμένη (ουϋβά) έν αύτφ τ φ βράχψ. — 6. Δέν 
έχιδραδύνουν (αΓβ ΐΗβ^ ηοΐ βΙαοΙεΘηίη^) τήν χορείαν της αμαξοστοιχίας; — 
7. "Οχι, χοσώς* θά τήν διαδώμεν ολοταχώς. — 8. τούτο εΙνε έχιχίνδυνον* αυτή 
ή ταχΰτης μοί χροξενεί χάχοιαν (βοιηβ) άνησυχίαν. — 9 Δέν Ιχετε τίχοτε να 
φοδησθε (ϊο ίβΛΓ)* ούδέχοτε δυστύχημα συνέβη (ηο αοοίάβηΐ Ιιαβ βνβΓ Ιιαρ^ 
ρβηβίΐ) έδώ. — 10. 'Ιδοδ ή σήραγξ, εξετάσατε την χροσεχτιχώς. ΕΙνε θαυμά• 
σιον Ιργον. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 135.— ΛΕΞΙΑΟΓΙΟΝ 



Το ιηΕη&£6 
Τινο ροπικί Ιο&ί 

Ηου86ΐιο1(1 1)Γ6&(1 
ΟλϊΙ^, ά&γ \>γ ά&γ 

Κοίΐδ; οΓίΙβΓ 
Νβιν; δίαΐβ 
ϋηινίιοΐββοιηβ 
Ιηίυηοιίδ 
ΟτΗδί; ΟΓΐιιηΙ) 
ΡαβίΓ^; ίΙουΓ 
Ρίβ; ΐΕΓΐ; Βυη 
ΜαοαΓοοη; 1)ί8€ΐιί1; 



του μάνετζ 
του χάουνντ λώφ 
μχράουν μχρέντ 
χάουζχολντ μχρέντ 
νταίλυ, ντίϋ μχάϊ ντέϋ 

ρόλς, όρντερ 
νιου, σταίλ 
ονχ6λσομ 
ιντζούριος 
χρόστ, χρόμ 
χαίστρυ, φλάουερ 
χάϊ, τάρτ, μχίν 
μαχαρούν, μχίσχοτ 

ΑΣΚΗΣΙΣ 135. 



λαμβάνειν τά μέτρα 
δύω λιτρών δρτος 
μελαψές δρτος 
οίχιαχλς δρτος 
χαθημερινώς, ήμερα τη 

ήμερα 
άρτίσχοι, χαραγγελία 
νωχός, ϊωλος 
ανθυγιεινές 
βλαβερές 

φλοιός, ψίχα (δρτου) 
ζυμαριχά, δλευρον 
χλαχους, -τιον 
σαχχαρομύγδαλον, δί- 

χυρον 



1. Ι νίδΐι ^ου ίο 8βΓνβ οιΐΓ ίαιηίΐ}^ νίΐΐι 1)Γ6&ά; Ι Ιίνβ Β,ί ηιιιηύβΓ 4 ίη 
ί1ιί8 δίΓββί; ϋοιιΐά ^οπ ιη&η&ξβ Ιο ββηά Ιΐιβ 1)ΓβΕ<Ι βνβΓ^ ιηοΓίιίη^, ίη 
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ώηβ ίοΓ αη άξήί ο'οΐοοίί 1)Γ6&1εί&8ΐ? — 2. ΟβΓίβ,ίηΙ^, ινίΐίΐί (ογ ινίΐίΐΐ 
ιηιιοΐι) 1)Γ€&ά βΙίΕΐΙ Ι 8Θη(1? — 3. λΥε βΐΐίΐΐΐ ΓβαυίΓβ α Ιινο ρουηά Ιοαί οί 
Ιΐιβ 1)β8ΐ \7ΐιίίβ 1)Γθίΐά, 3, 8ΐη&11 Βγο^π Ιοβ,ί β,ηα ίουΓ Ιοανββ οί Ιιοιίδβΐιοΐά 
ΒΓβαά, άαίΐ^• — 4. \νοιι1ά ^^ου ϋΐεβ Άπγ Ιιοί Γοΐΐβ ίοΓ 1>Γ6£ΐΜ&δ1? — 5. Υββ, 
δβηά 1ι&1£ α άοζβη (ήμ,Ισειαν δωδεκάδα) ενβΓ^ ιηοΓηίη^. — 6. Όο ^ο^ Ρ^β- 
ΓβΓ η&Υί ΟΓ 8ίαΐ6 1)ΓθΛά? — 7. 1 Ηΐεβ ίί οηβ ά&γ οΐά; ηβν ΒΓβ&ά 18 βχοθθάίη^- 
1^ αηι^ΗοΙββοιηβ (ογ ίηίαΓίου8) ;Γ6ΐη6ΐηΙ)6Γ Ιΐιαί νβ αΓβ {οηά οί €Γΐΐ8ΐ αηά 
δβηά υβ α8 Ιίίΐΐβ οΓυπιΒ &8 ροδδίΜβ. — 8. \νΐΐΕΐ ρ&δίΓ^τ Ηανε γοιιΤ — 9. Ι 
Κ&νβ ρί68, 1&Γΐ8, πιαοαΓοοηβ, Μβουίίδ, Βυηδ αηα Ιβα-οαί^βδ (πλαχούντια 
δια τέϊον). — 10. Ι ^ί11 δβηά ίΗβ οοοίί Ιο οΐιοοδβ α Ιίΐίΐβ ρ&δίΓγ, ΐΗίδ βνβ- 
ηίη^; \>γ ίΐιβ \>γβ, άο ηοΐ ίοΓ^βΙ ίο δθΐκΐ πιθ δίχ ρουηάδ οί Ιΐιβ ΒβδίίΙοιίΓ 
βνβΓ)τ ΡπάΛ^' — 11• Ι Ηλυθ ^^πίίβη Ιΐιβ οΓάβΓ ίη ίΐιβ 1)οο1ί;ιν6 νίΠ Βε 
δΐΐΓβ Ιο βθΓΥβ γοη ρυηοΐυαίΐ^• 



ΠΤΗΝΑ 



Άγριόνησσα 


^ίά^βοη 


γοϋΐτζον 


ΆετΙ)ς 


Έ&ξΐβ 


ήγχλ 


[Αηδών 


Νί^ΙιΙίηί&Ιβ 
ΟοΜίίηΛ 


νάϊτινγχελ 


ΆχανθυλλΙς (χαρδερ.) 


γχόλντφιντς 


Άλέχτωρ 


Οοοίε 


χ6χ 


Γάλλος (ινδιάνος) 


ΤυΓίεβ^ 


τόρχεϊ 


Γλαύξ 


Ο^Ι 


άολ 


Γ6ψ 


ΥυΙίιΐΓβ 


β6λτσιουρ 


Έρωδώς (ψαροφάγος) 


ΗθΓοη 


χέρον 


;ΐέρ«ξ 


Ρίΐΐοοη, ΗΕΐνΙε 


φώχ'ν, χώχ 


Ικτίνος 


ΚίΙβ 


χάϊτ 


Κανά ρ 10 ν 


ΟΒ,η&τγ 


χανα(ρυ 


Κ(σσα 


Μα^ίβ, ^αν 


μέγχχαϊ, τζαΚ 


Κίχλη 


ΤΙίΓυδΙι 


θρίς 


Κ6χχυξ (χουχος) 


ΟηοίοΌ 


χούχου 


Κολοώς (χαλιαχούδα) 


δ&οίάΒ,νί 


τζάχντω 


Κίραξ 


ΚΛΥβη 


ραΐβεν 


Κορυδαλλός 


Ί^&τί 


λάρχ 


Κορώνη 


Ογο^ 


χρω 


Κόσσυφος 


ΒΙαοΙ^ΒίΓά 


(λχλάχμχερντ 


Κύχνος 


δ^αη 


σο υ αν 


Νήσσα 


Όγ&1(6, (θηλ.) άυοίε 


ντρέϊχ, ντ6χ 


Νϋχτερίς 


Βαΐ 


μ,χάτ 


Όρνεον άρπαχτίχ^ν 


ΒίΓά οί ρΓβγ 


■ μχέρντ οφ χρέϊ 


Όρνίθιον 


ΟΗίοΙίβη 


τσ{χεν 


Όρνις 


Ηβη 


χέν 


Όρτυξ 


^ι1&^1 


χουαίλ 


Πελαργός 


δίοΓίε 


στόρχ 


Πελεχάν 


Ρβΐίοίΐη 


χέλιχεν 


Πέρδιξ 


ΡαΓίπά^β 


χάρτριτζ 


Ιίεριστερά 


Όονβ 


ντ^6 


Περιστέριον 


Ρί^βοη 


χ(τζον 


Πουλερικά 


Ρο^νΐ 


φάουλ 


Πυραλλις (πετρίτης) 


Κβ(11)ΓβΕ8ΐ; 


ρέντμχρεστ 
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Σεισοπυγίς (σβισουρήθρ.) 
Σχολέπαξ (μπεχάτσα) 

» (μχ6χατσ(να) 
Σχίνος 
Στρουθίον 
Στρουθοχάμ.ηλος 
ΣυχαλΙς (σιταρήθρα) 
Ταώς 

Τροχίλος (τρυχοχάρυδο) 
Τρύγων 
Φασιανός 
ΧαραΒρώς 
Χελιδών 
Χήν 

Χλωρίων (φλώρι) 
Ψάρ (μαυροχοϋλι) 
ΨΊτταχ^ς 
ΌτΙς (τόϊ) 



Η ΑΓΓΛΙΚΗ 




Υ^β,^ΙβΆ 


γοϋάγχτεϊλ 


ΤΥοοάοοοΙε 


γοΟντχοχ 


δηίρβ 


σνάϊχ 


Οΐιαίίίηοΐι, ΰηηεί 


τσάφιντς, λίννετ 


δρΛΓΓον 


σχάρρω 


ΟδίποΗ 


6στριτς 


ΟτίοΐΒ,η 


όρτολαν 


ΡβΛοοοΙε 


χηχοχ 


\νΓθη 


ρέν 


ΤυΓίΙβ άονβ 


τ6ρτλντο6 


Ρ1ΐ6&8αηί 


φέζαν-τ 


ΡΙονβΓ 


χλέβερ 


δ^ΛΐΙοιν 


σουάλλω 


βθ08β 


γχους 


(τΓββηίίηοΙι 


γχρήνφιν-τς 


δΙ&Γΐίη^ 


στάρλιν 


ΡεΓΓΟΙ, ρ&ΓΓΟ(}116ί 


χάροτ, χάροχετ 


ΒτιβΙαΓά 


μχόσταρντ 

-Λ 



ΟΜΑΛΑ ΡΗΜΑΤΑ ΚΛΙΝΟΜΕΝΑ ΚΑΤΑ ΤΟ Το Ιονβ άγαχάν 



ϋίδδβοί ντισέχτ ανατέμνω 
ΌίδδβιηΒΙβ ντισέμχλ ύχοχρύχτω 
Οίδίβηά ντιστένντ χαλά ρω 
ΒίδΙίΙ ντιστίλ άχοστάζω 
Οίδΐίη^αίδΐι ντιστίνγχοϋϊς διαχρίνω 
ΒίδΙοΓΐ ντιστ6ρτ άλλοιώ 
ΒίδίΓ&οί ντιστράχτ συνταράσσω 
ΒίδίΓβδδ ντιστρέςς ταλαιχωρώ 
ΒίδίΗΒιιΙβ ντιστρίμχιουτ διανέμω 
ΒίδΙιΐΓΐ) ντιστόρμχ διαταράσσω 
Όίνβ ντάΐβ βυθίζω 
ΌίνβΓ^β ντιβέρτζ άχοχλίνω 
ΒΓ&ίη ντραΚν άχοχετεύω, διασω- 

ληνώ 
Ογε^Ι ντρώλ βραδυγλωσσώ 
Οτβίΐά ντρέντ φοβούμαι 
Ότβάξβ ντρέντζ βυθοχορώ 
ϋΓβηοΙι ντρέντς διαβρέχω 
Όήίί ντρ{φτ χαταχλέω 
Βπΐΐ ντρίλ άσχώ 
ΟΗρ * ντρ(χ στάζω 
θΓορ * ντρ6χ σταλάζω 
Ογο^^π ντράουν χνίγω 
ΒγιιΙ) * ντρ6μχ ξυλοχοχώ 
Βηκί^β ντρόντζ μοχθώ 
Βγπ^ * ντρόγχ χοτίζω φάρμαχον 
Ότγ ντράϊ ξηραίνω 
Όιΐδί ντόστ έχσχονίζω . 
Οι^η(11β ντοϋΐντ'λ έλαττοΟμαι 
Ε&Γη έρν χερδίζω 



ΟΙνβΓδίί^ ντιβέρσιφαϋ χαραλλάσσω 
ΌίνβΓΐ ντιβέρτ τέρχω 
Όίνβδί ντιβέστ έχδύω 
Οίνίάβ ντιβάϊντ διαιρώ 
ϋίνίηβ ντιβάϊν μαντεύω 
ϋΐνυΐ^β ντιβόλτζ διαδίδω 
ΌοιηβδΙίοΕίβ ντομέστιχεϊτ συνοιχειώ 
ΟοπΜβ ντόμχλ διχλασιάζω 
ΟοπΒί ντάουτ αμφιβάλλω 
Οοζβ ντ6ζ άχοχαρώ 
ΟΓίΐΒΜβ ντράμχλ σύρω είς βόρβορον 
Ώτ&ξ * ντράγχ σύρω 
ΕΙοη^Είβ ίλονγχεϊτ έχιμηχύνω 
Είορβ ιλώχ δραχετεύω 
Εΐυάάαΐβ ιλιοΰσιντεϊτ διαφωτίζω 
ΕΙπάβ ιλιούντ ύχεχφεύγω 
Ειη&η&ΐβ ίμανεϊτ έχτυηγάζω 
Ειη&ηάραίβ ιμάνσιχεϊτ χειραφετώ 
ΕιηΙ>&1ιη εμμχάμ βαλσαμώ 
ΕιηΙ)αΓΐζ εμμχάρχ έχιβιβάζω 
Έιηΐ3&Γ£ΐδδ εμμχάρας στενοχωρώ 
ΕιηΙ)6υίδΙι εμμχέλις εξωραΐζω 
Ειη1)6ζζΐ6 εμμχέζλ σφετερίζομαι 
ΕιηΙ)θ(ΐ7 εμμχόντι συγχωνεύω 
ΕιηΙ>Γ&€6 εμχραίς εναγκαλίζομαι 
Ειηΐ3Γοί(ΐ6Γ εμμχρίϊντερ χεντώ (έρ- 

γόχειρον) 
ΕιηβΓ^β ιμέρτζ αναδύομαι 
Ειηί^Γ&Ιβ έμιγχρεϊτ μεταναστεύω 
Ειηίΐ ιμίτ έχφέρω 
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Εοοηοιηίζβ (χένομαιζ ^ξο(xονο(^Μ^!> 

£(1ίί3Γ έντίφαϊ έπο(χοδομ.ώ 

Εάιιοαίβ έντιουχέϊτ έχπαιΒεΰω 

Είίαοβ βφφαΓίς έξαλβίφω 

ΕίίβοΙ εφφέχτ έχτελώ 

Ε^αοαίαΐβ ιτζάχιουλεϊτ έξαχοντ(ζω 

Είβοί ιτζέκτ εξωθώ 

Εκβ ήχ έχιμηχύνω 

Ε1αΙ>θΓ&ΐ6 ιλάμίφορειτ επεξεργάζομαι 

Ε1&16 ιλαΓίτ έξάχτω 

Ε11>ο^ έλμχω δ(αγχων(ζω 

Εΐβοί ελέχτ έχλέγω 

Εΐβοίήί^ ιλέχτρκραϋ ήλεχτρ(ζ^ 

Εΐβναΐβ έλεβεΐτ υψώ 

Εΐίοϋ ελίσιτ εξάγω 



Ειηρίογ εμ-πλ6ϋ μεταχειρίζο^λαι 
ΕιηρονβΓ εμ-πάοϋερ εξουσιοδοτώ 
Ειηρΐ^ έμ.τι χενώ 
Ειηιιίαΐβ έμ.ιουλετ άμιλλώμ^ι 
ΕηαΜβ ενέϊμχλ φέρω ε(ς θέσιν 
Εηαιηβΐ * ενάμ.ελ μιλτώ 
Εηοΐι&ίηβ εντσέϊν Βεσμεΰω 
ΕηοΙιαπΙ; εντσέν: γοητεύω 
ΕηοίΓοΙε ενσέρχλ χεριχυχλώ 
ΕηοουηΙβΓ ενχάουν-τερ συναντώ 
ΕηοουΓαςβ ενχέρετζ ενθαρρύνω 
Εηοτοαείι ενχρ6τς έχεμβαίνω 
Εηά ένντ τελειένω 
Εικί&ηςβτ ενντέντζερ διαχινδυνεύω 
Εηάβ&Γ ινντήρ χαθιστώ χροσφιλή 
ΕηάβανοΓ ενντέβορ χροσχαθώ 



ΤΡΙλΚΟΣΤΟΝ ΠΕΜΠΤΟΝ ΜΑΘΗΜΑ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 136.— ΑΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



δρήη^-οΐβαηίη^ σχρ(γγ χλήνιν 

Το νηίίβ -ινβ,δη; Ιο του χουάϊτ γουάς, του 

^Γαίη γχραΓίν 

Το ραρθΓ; ηβνΐ^ του χέϊχερ, νιουλυ 

ΤΙΐΓββ οοαίδ θρή χ6τ'ς 
^αίηβοοαί,ι^&ίηδοο&ΐίη^ ουένσχοτ, — τιν 

Οαίε; Γ&ίη-ρίρβδ ώχ, ραΓίν χάϊψ 

8ΐοη6 δίβρβ; ΐιιηιίΙυΓβ στων στεψ^ φόρνιτσουρ 

Εοοί; ρ1ιι§ ρουφ, χλ^γχ 

Οίοββΐ χλόζετ 

Το οΐβαηββ τού χλήνς 

ΡΙαδΙβΓβΓ; ρ1ιιιηΙ>6Γ χλάστερερ, χλέμερ 

ΟβοοΓΛίοΓ; 8\νβθρ ντέχορεϊτορ, σουήχ 



Το βνββρ, 8ΐν6ρΙ 
Οιίιηηβ^; ^ο Ιαΐ^β τιρ 
0ο1)\7€ΐ); βΐιβίί 

δίονβ; ίο ΙίΐΊβΙιίβη 
Ηαικϋβ οί α αοοΓ 
ΡΊοογ; Ιο ροΐίδΐι 
1<&ιηρ £ΐ&88 
Μιΐδΐίη οιιτ1αίη3 



σουήχ, σουέχτ 
τσίμνε, του ταΚχ οχ 
κόμχγουεμχ, σέλφ 

ι 

στώδ, μχράϊτ'ν 
χάντλ ο6 ε ντώρ 
φλώρ, το 6 χόλις 
λάμ-χ γχλάς 

μόσλιν χίρταινς 



χαθαρισμλς εαρινές 
λευχαΐνειν, βάφειν 

χαρτοστρώνειν, νεωστί 
τρεις στιβάδες 
ξυλιχή 

δρυς, σωλήνες 
λ(θιναι βαθμίδες, Ιχιχλα 
στέγη, χλε(ς, ϊμβολον 
άχόχατος 
χαθαρίζειν 

γυψουργίς, μολυδδουργ, 
θάλαμο στόλο ς, χαχνο- 

δοχοχαθαριστής 
σαρένειν 
έστ(α, άφαιρεΐν 
Ιστός αράχνης, θέσεις 

ερμαρίου 
θερμάστρα, στιλβένειν 
μήλον θύρας 
χάτωμα, στιλβένειν 
ύαλίον λυχνίας 
χαραχετάσματα έχ μου- 

σελίνης 
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ΑΣΚΗΣΕ 136. 

1. Ιί 18 Ιίιηβ ίο οοιηιηεηοβ οιιγ βρηη^-οΙβαΒίης &ηά &11;6τ&ίίοη8 (μετά- 
βολάς). — 2. \νΐΐΛΐ ΛΓβ γοιι ^οίη^ ίο Ηλυ© άοηβ ίΗίβ γβο,τΊ — 3. Τΐιβ 
οείΐίη^δ ιηυβί Ββ ινίιίίβ ιναβΙΐΘίΙ, ίΐιβ ^^αΐΐβ ηβινίγ ραρβΓβά, 
ίΙΐ6 οιιρΙ>οαΓ(ΐ8 ραίηί6<1 ^ίί ύιτββ οοαίβ οί ραίηί, ίΗβ (1οοτ8 αηά 1¥α^η^- 
€ϋαίίη^8 ^ΓΕΪηβά ίο ίιηίί&ίβ (ε!ς άχομ.(μησ(ν) ο&Ι^, ί1ΐ6 βίοηβ 8ί6ρ8 ιηβηθβθ 
αί Ιΐΐ6 ίΓοηί οί ί1ΐ6 Ιιου86, ίΐιβ 1>ηο]£8 ραίίη Εί ί1ΐ6 ίορ οί ίηβ ^απίεη 
\7&11, \7ΐιβΓβ ίΐιβ^ ΙίΕΥβ ί&ΙΙβη άονη, ίΗβ ρΐιιβ πιβηββά 
ίη ίίιβ €ΐθ86ί, ίΐιβ Γ&ίη-ρίρ68 υπδίορρβά (έχφραχθώσι) οη ίηβ Γοοί &ιΐ(1 ίΐιε 
(ΐΓ&ίηδ (σωλήνες) οΐβαηββά. — 4. ΤηβΓβ &Γβ αίβο α ίβ\7 ρ&η68 οί ξ1&88 ίο 
ΓβρίΕοβ ίη ί1ΐ6 Ιαίοΐιβη ^ηάο\7. — 5. Τΐιβη 7^^ "^^ Η&νβ ίο βπιρίο^ 
(χρησιμ,οχοιήσητε) ρ1&8ίβΓβΓ8, ρ&ίηίβΓ8, άβοοΓΕίοΓβ, πΐΕ8θη8, 1)πο1ε- 
1ε76Γ8 (8ρ. έχαγγέλ.)ρ1ιιπιΙ)βΓ8 Εηά ^ΐΕζίετβ; ^ο^ ^^^ 1)βίίβΓ ββηά ίοΓ 
ίΗβ 8\7ββρ8 ίίΓ8ί Εηά ιίΕΥβ ίΐιβ οΐιίπιηβ^δ οΙβΕηβά. — 6. Υββ, ίΠβ ΟΕΓρβίβ 
ηιιΐ8ί αίδο 1)6 ίΕΐ^βη ιιρ (σηχωθουν) Εηά ββηί ίο ί1ΐ6 0ΕΓρβίΙ)βΕίβΓ'8 (τα-ο)- 
τοχαθαριστής). — 7. ^Υηβη ε11 ίΙίΕί ίβ άοηβ, ίΐιβ ββΓΥΕηίβ πιυ8ί ιυε81ι ίΐιβ 
ίΙοοΓδ, οΙβΕη ί1ΐ6 '^ηάοΐΥδ, β^^ββρ άονη ί1ΐ6 οοΙ)ΐΥβΙ)δ, ΐΥΕδί ίΗβ βΗβΙνβδ 
ίη ίΐιβ οιιρΙ)θΕΓ(1δ, 1)Γυδ1ι ίΗβ δίογβδ, 1)ή§1ιίβη ίΐιβ ΙΐΕηάΙβδ οί ίΐιβ άοοΓδ, 
οΙβΕη ίΐιβ ΐΕπιρ-^ΐΕδδβδ, ροΐίδΐι ίΐιβ ίιίΓηίίυΓβ, άυβί (σ. 180) ίΐιβ 1)οο1ε8, 
1ε γ ίΐιβ ΟΕΓρβίδ άο'^η (να στρώσουν) Εηά ρυί υρ (χρεμιάσουν) ίΐιβ βΙβΕη 
ιγηίίβ πιυδίίη βιΐΓίΕΐηδ. — 8. Τΐιβη βΥβΓ^ίΗιη^ ιγιΐΐ έβ βΙβΕη ίοΓ ίΐιβ 8ΐιιη- 

ΠΙβΓ. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 137— 138.— ΛΕΞΙΑΟΓΙΟΝ 

δίΓ, ςβηίΐβπιβη Κύρκε, χΰριοκ 

Ι η ταγ ο^^η ηΕηιβ *Τχ6 ϊδιον βνομα 

Το 6δίΕΐ>1ίδ1ι Ε βοηπηβΓβίΕΐ Ηοχίδβ ΊΒρύειν έμχοριχ^ν κατάστημα 

ΥΕήοιίΓδ 1>ΓΕη€ΐΐ6δ Διάφοροι χλάδοι 

Ιηίβηίίοη, ίο ίηίοπη Πρέθεσις, χληροφορειν 

ΜοΓβ βδρβοΪΕΐΙ^ Κυρίως, ίδιαίτατα 

Το άβγοίβ πι^τδβΐί Να επιδοθώ 

ΟοΙοηΪΕΐ ρΓοάιιοβ Άχοιχιαχά 

Το §ίγβ Είίβηίίοη Έφιστάν τήν χροσοχήν 

Το ίοπη Ε ρΕΓί οί Άχοτελεΐν μέρος 

Ηοπιβ ρΓοάηοίίοηδ Εγχώρια χροϊόντα 

Κηοινίβά^β οί 1>ιΐ8ίηβδδ Έμχειρία χερΙ τ^ έμχ6ριον 

8ρβ€ΐιΐΕίίοηδ ΚερδοσχοχικαΙ έχιχειρήσεις 

δοιιηά; ίη ββηβΓΕί Βαθύς, στερεός, έν γένει 

Οοηιπιίδδίοη Ε^βηο^τ Γραφεΐον χαραγγελιών 

Εχρβίΐίίίοη; Εί Ηοπιβ 'Αχοστολή, έν τη χατρίδι μου 

ΑΒυηάΕηί πιβΕηβ "Αφθονοι χ6ροι 

Αηά Εΐ)Γ0Εά ΚαΙ έν τη άλλοδαχη 

ΟοπιΗηβά νίίΗ Έχιχλέον, έν συνδυασμφ χρΙ)ς 

ΡιιηοίπΕίΙγ; ρήηοίρίββ ΆκρΚεια, άρχαΐ, στοιχεία 

ΈπιΗοΜβη πιβ Μ' ένθαρρύνουσι 

Οη ε11 οοοΕδίοηδ Έν χάση χεριχτώσει 

Το οΙειπι ^οιΐΓ Είίβηίίοη Νά έχιχαλεσθώ τήν ευμενή χροσοχήν σας 

Το ΕίίΓΕοί ^οιΐΓ ηοίίοβ Έφελχύειν τήν χροσοχήν σας 

Μγ ρίΕββ οί ΐ3Π8ίηβ8« Ό τόχος τής διαμονής μου 
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Μ^ δί^η&ίυΓβ Ή υπογραφή μοϋ 

ΡΙε&δβ Ιο Γ6ΐη&Γΐε Εόαρβστηθήτβ ν& λάβητβ δπ& σημβίωσιν 

Ι Γβιιι&ίη δΪΓ Διατελώ χΰριε 

Το Ιηιςί ίο ίΙΐΛί αίοηβ Ε (ς αυτήν μόνον νά βασ(ζησ6β 

ΥουΓ οΙ>6(1ί6η1; 86Γναη1 Εΰπβιθής υμών θβράχων 

Προφορά τών άγνωστων λέξεων. — Ιηίβηίίοη ιν-τένσιον, ρΓοάιιοίίοη 
χροντ6χσιον, βρβουΐ&ίίοη σχεχιουλέΐσιον, ιηβαηδ μήνς, 6ΐηΙ>οΙά6η εμπόλ- 
ντεν, θ€€&8ίοη3 οχαίζιονς, Β,ϋτΒ,οί ατράχτ, βί^ηαΙυΓβ σίγχνατσιουρ, Βγειι- 
€ΐΐ63 μιτράντσες, οοΐοηίαΐ χολόνιαλ, βοτιικί σάοανντ^ ρτιηοΐυαίϋ^ χονχ- 
τσοϋάλιτυ, ρήηοίρίβδ πρίνσιπλ'ς. 



ΑΣΚΗΣΙΣ 137—138. 

Κΰριε (ή Κύριοι). — 1. Λαμβάνω (ϊχω) τήν τιμήν νά σας πληροφορήσω ίτι 
ϊδρυσα έμχοριχ6ν κατάστημα 6x6 ΤΒιον βνομα έν τη χ6λει ταύτη. — 2. Σχοχός 
μου εΐνε νά έχώοθώ είς διαφόρους χλάδους,άλλά χυρίως ε(ς τά εγχώρια χαΐ άχοι- 
χιαχά χροϊόντα. — 3. Γραφείον παραγγελιών χαΐ αποστολών θά άχοτελή μέρος 
του καταστήματος μου (ίίπη). — 4. "Αφθονα μέσα, βαθεία είδημοσύνη του έμχο- . 
ρίοϋ έν γένει, άχοχτηθέντα Ιν τε τη χατρίδι μου χαΐ τη άλλοδαχη, είς έχ{μετρον 
δε χολλή άχρ{6εια χαΐ άρχαΐ άχριβείας %α\ τάξεως (&ς χρεσβεύω) μ' ένθαορύ- 
νουσι νά έχιχαλεσθώ τήν ευμενή χροσοχήν σας είς χάσαν χερίχτωσιν,χαθ ήν 
ή χώρα αδτη χαΐ ό τόχος της διαμονής μου θά ήτο δυνατόν (ιηί^ΐιΐ) νά έφελχυσωσι 
τήν προσοχήν σας. — 5. Εύαρεστήθητε νά λάδητε ύχ6 σημείωσιν τήν ύπογραφήν 
μου χαΐ είς αυτήν μόνον νά βασίζησθε. — 6. Διατελώ, χύριε, βύπειθέστατος 
υμών θεράπων. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 139— 140.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Ι αο€ΐΐ8ίοιη ιη^δβΐΐ ίο συνειθίζω νά 

Οίνβ αη Λοοοιιηί οί έχθέσατε τ^ν 

Ταβίε Ιργον, προσπάθεια 

Το 1>6 &1)ΐ6 δύνασθαι, είναι Ιχαν^ν 

Το 8βί &1)ουΙ άρχίζειν 

Το αοΐ^ηο'ν^ΐβά^β & ΙβΙΙβΓ είδοποιειν λήψιν επιστολής 

Το οαΐΐ Ιο αοοοιιηί ίοΓ ζητώ λόγον του 

Το 1)βοοιηβ &0(}ΐΐ£ΐίηί6(1 συνάπτειν γνωριμίαν 

Το Ιβ,γ (λαίϋ) οπί ιηοηβ^ έξοδεύειν χρήματα 

Το Β,οί ίοοίίβΐιΐ^ διαπράττειν μωρίαν 

Το δβΐΐΐβ αη αοοουηΐ χανονίζειν λογαριασμών 

δίΓΕη^βΓ (στραΐντζερ) ίοΓβί^ηβΓ (φόρινερ) ξένος 

Το ΟΛΓβ α1)θΐιί. Το Λοοοπηί ίοΓ μεριμναν, έξηγεΐν 

Το αοΗβ, ίο Η&νβ α ρωη πονεΐν, άλγείν 

Τΐιβ δί&ίβ οί Ιΐ6Εΐί1ι ή χατάστασις τής ύγιείας 

Το αοί οαυίίοιίδΐ^ ένεργείν μετά περισχέψεως 

8ιΐ80βρ1ίΙ)1β (σόσεπτιμπλ) έπιδεχτιχός, εύετυηρέαστος 

Το 1)β &1)ονβ περιφρονεΐν, απαξιούν 

Το αο(}υ&ίη1; '^ίΐι γνωστοποιεΐν 

8ϋ1ίιι1 ιη^άίοαΐ ιη&η $βιν6ς (επιτήδειος, Ιμπειρος) ίατρ^ς 
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ΑΣΚΗΣΙΣ 13»— 140. 

1. Αοοτΐ8ΐοιη ^οτίΓδβΙί Ιο ϋηίβί (ογ αοοοιηρϋβΗ) ^γοογ ϊΛΒί; ιί ίβ άϋ- 
ίϊονίΐ. — 2. Οίνβ Εη αοοουηί ο£ ίΐιβ Ύταγ Ίη νΐιίοΐι ^οιι βρβικί (διέρχβσθε) 
γουΓ ίίιηβ. — 3. Ι επί ^οίη^ Ιο ββί Εΐ)οιιί ιη^ Ιεββοηβ ίιηιηβ(1ίΕΐ;βΐ7. — 4. 
Υοιι νίΠ ηοί 1)β εΜθ ίο ρΓβρΕΓβ 7011Γ Ιβββοη; ϋ ίβ ίοο ΐΕίβ. — 5. Ι ιηαδί; 
οεΙΙ 7011 ίο Εοοουηί ίοΓ Ιηβ ιηοηβ^ Ι ΐΕΐά (1) οιιΐ ίοΓ ^οιΐΓ 8^^ ("ϊ^Ρ^ζ 
χαλέν σας). — 6. Υοιι άίά ηοΐ Εοΐ^ηοινίβά^ε Λβ ίνο ΙβΙίβΓβ ^ο^ Γβοβίνβθ 
ΐΛ8ί \766Ϊ. — 7. Ηο\7 (Ιίά ιη^ βοη ^βί (ογ 1)βοοιηβ) (2) Ε€(}ΐΐΕίηί6<1 ^ίΗ 
ΙΙιεΙ ιηΕη? — 8. Ηβ Εοΐβίΐ \βτγ ίοοίίδΐιΐ^ ^γ πίΕΐάηβ (χάμνων) ίΐιβ ΕοαυΕίη- 

ΪΒ,ηΟβ Οί 8ίΓΕηξ6Γ8. — 9. Ιί ^ΟΙΙ 866 Ιΐΐ6 8ΐΐ06ΐηΕΐε6Γ, ί6ΐ1 ΙΐΐΠΐ Ι τη8ΐι ίο 

86ΐί1β ιη^ Εοοοιιηί νίίΠ Ιιίιη. — 10. Μ^ 8β'Γ<Ιβη6Γ (1θ68 ηοί ΟΕΓβ Εΐ>οτι1; 
Ιιίδ ίαιηίΐ^. Ηί8 ^6 Επά 6ΐιί1άΓ6η εγ6 Εΐ)ονβ 1>6^^η£ (ρήΐ^-α ^^ζ) — 
11. Ι ί6ΐ1 ΐΗβ ο11ΐ6Γ άο,γ; τηγ ήζΐίί 16§ Ε€ΐΐ68 (ογ ρΕίπδ ιηβ). — 12. ΥίΙιγ 
άο γοη ηοί ΕοαυΕίπΙ ^οιιγ έΓοΙηβΓ νίΐΐι Λβ 8ίΕΐ6 ο£ ^οιιγ 1ιβΕΐ11ι? Ηβ 
18 Ε ν6Γ7 8ΐά1ίιιΐ πΐβάίοΕί πίΛΠ. — 13. 8ο Ηβ 18 (είνε αληθές, Ιτσι είνε); 1>αΙ 
Ι ιηυ8ΐ Ε6ΐ βΕυϋουβΙ^ ίη ίΐιβ πίΕΐΙβΓ; ίβ Ϊ8 1)υ87 Επά νβΓ^ 8α8€βρΙίΙ)1β. 
— 14. Υοιιΐηιΐ8ΐ ηοΐ ΟΕΓβΕΒουΙ Ιιίδ ΙβΐηρβΓ (δυσθυμία, καχυχοψία) ; εοΙ Ηΐεβ 
Ε πίΕη. — 15. ΤΙίΕηΙ^ ^^^^ ^ '^'^ &^^ ^™ ^ '^ Εβοοτιηί οί ιη}^ βίΕΐβ Ιΐιίδ 
βνβηίη^. 

ΣΤΡΑΤΟΣ, ΒΑΘΜΟΙ, ΣΤΡΑΤΙΩΤΙΚΟΙ ΟΡΟΙ ΚΛΠ. 



ΡυΓίου^Η 

ΟβδβΓίβΓ 
ΒΕβδΕββ 
ΡοΓΕββ 

Ρβηβίοη 

ΤΗβ ρΕ7 
Υεπ, ΥΕη^υΕΓά 

ΚβΕΓ-§υ&Γ(1 
Βοά^ οί ΓβδβΓΥβ 

ΌβίΕβΗπίβηί 
Κο^εΙ ^αΕπΙδ 
Ιίίίβ-§υ&Γ(ΐ8 
Οαΐηρ; ΙβηΙ 
δβηΐιηβΐ, ββηΐΓ^ 
δβηΐΓ^-Βοχ 
λν&ΙοΗ ινοΓ(1 
δοουί, νβάβΙΙβ 



(Σϋνέχ. σελ. 175). 

φέρλω 
ντιζέρτερ 
μχάγκετζ 
φ6ρετζ 
χένσιον 
δΐ τα\ϊ 

βάν, βάνγκαρντ 
ρήαρ γχάρντ 
μχέντι οφ ριζέρβ 
ντιτάτσμεν-τ 
ρόϊαλ γκάρντς 
λάϊ6 γχάρντς 
χέμ-π, τέν-τ 
σέν-τινελ, σέν-τρϋ 
σέν-τρϋ μπδξ 
γουάτς γοϋ^ρντ 
σχάοϋτ, 6ιντέτ 



ίδεια 

λιποτάκτης 

άχοσχευαΐ στρατού 

Ιχχοφορβή 

σΰνταξις 

μισθός (στρ.) 

ίμχροσθοφυλαχή 

έχισθοφυλαχή 

σώμα έφεδρε(ας 

άχέσχασμα 

βασιλιχή φρουρά 

σωματοφύλακες 

στρατ<5χεδον, σχηνή 

σχοχ^ς 

σχοχιά 

σύνθημα 

χρέσχοχος 



1.) Τ^ ρήμα ίο Ιε^ χάμνει ΐΒ,γιη^ εις τήν ένεργ. μετοχήν, ΐΕΐά εις τί)ν αόρι- 
στον χαΐ ΐΕΐά ε?ς τήν χαθ. μετοχήν, εΙνε δέ ένεργητιχίν. Προσοχή μή συγχέηται 
χρ6ς τ^ ρήμα Ιο Ηβ, χαταχλίνεσθαι, ίχερ είνε οόδέτερον χαΐ χάμνει εΙς τίν αόρι- 
στον 1ε ν, εΙς τήν χαθ. μετοχ. ΙεΙιι χαΐ τήν ένεργ. μετοχ. Ι^ίη^. 

2.) Τί) ρήμα ΙοΗβοοίηβ, άχοβαίνειν, γίνεσθαι, κλίνεται ώς τ^ ΑχλοΟν ίο 
ςοίηβ, κάμνει δ^ άόρ. Ι^βοΦ^πι^ κ^ιΐ χαθ. μετοχ. Ηβοοπιβ* 
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ΡεΙτοΙ; Γοτιη(1 

Τΐΐβ Γ6€ΓΙΐίΐ8 

Ιη8ΐηιε1θΓ 

ΗβίΓβαΙ 

δΐ&ηά οί ΕΓΐηβ 

ΡίδΙοΙ 

Βαϋ-6ηά 

ΒΓββοΙι-Ιο&άβΓ 

Μυζζΐβ 

ΒοΓβ 

Οοοίί: 

Ο&ΓίΓΪά^β 

Ι<&ηο6 



ιυατρόλ, ράουνντ 


χβρΕχολος, — Ια 


ριχρούτ'ς 


νεοσύλλεχτοι 


ινστρόχτορ 


χρογυμναστής 


ριτρήτ 


ϋχοχώρησις 


στάνντ οφ άρμς 


οπλισμός 


χίστολ 


ΐϋΐστόλιον 


μχίτ ένντ 


χέπανος (ϋχλου) 


μ-κρήτς λόντερ 


ίχισθογβμές 


μίζ'λ 


στίμιον (ϊχλου) 


μχ^ρ 


δ((ζμέτρημ.α » 


χ6χ 


σχανΒάλη 


κάρτριτζ 


φυσίγγιον 


λάνς 


λόγχη 



ΟΜΑΛΑ ΡΗΜΑΤΑ ΚΛΙΝΟΜΕΝΑ ΚΑΤΑ ΤΟ Το Ιονβ άγαχαν 



ΕηάοΐΛΓ ενντάο χροιχίζω 
£η(1υΓ6 ενντιούρ ύχομένω 
ΈηβΓΥΕίβ ινέρβεΐτ έχνευρ(ζω 
ΕηίββΗβ ενφήμχλ εξασθενώ 
Έηίοτοβ ενφ^ρς έχ (βάλλω 
ΕηίΓαηοΙιίββ ενφράντσαϊζ χειρα- 
φετώ 
Εη^α^β ενγχαΓίτζ ΰχοχρεώ 
Εη^Γανβ ενγγραίίδ χαράσσω 
Εη^ΓΟδβ ενγρχρ^ς άχορροφώ 
Εη^ιιΐί ενγχόλφ χαταβροχθίζω 
Εη1ιαη€6 ενχένς ΰχερτιμώ 
Εη]οίη εντζΛ'ν εντέλλομαι 
Εηιο7 εντζόϋ άχολαΰω 
ΕηΙαΓ^β ενλάρτζ έχεχτείνω 
Έηΐίδΐ ενλ{στ στρατολογώ 
Εηΐίνβη ενλάϊβν αναζωογονώ 
ΕηηρΜβ εν<ίμχλ εξευγενίζω 
Εητα^6 ενραΓιτζ έξαγριώ 
Εηήοΐι ενρίτς χλουτίζω 
Ε]ΐτοΙ>6 ενρέμχ ένΒΰω 
ΕπΓοΙ βνρ6λ χαταγράφω 
Εηβοοπδβ ενσχένς χροφυ7νάττω 
Εηδίανβ ενσλαίΤβ υχοΒουλώ 
Εηίαίΐ εν-ταίϊλ χληροΒοτώ 
ΕηΙαη^Ιβ εν-τένγχλ χεριχλέχω 
ΕηΙβΓίαίη εν-τερτα£ϊν ςεν(ζω 
ΕηίΗτοηβ ενθρ6ν ενθρονίζω 
ΕηΙίοβ εν-τάϊς δελεάζω 
ΕηΙοίηΙ) εν-τούμ ενταφιάζω 
ΕηΐΓ&ρ * εν-τράχ χαγιδεΰω 
ΕηΙτβαΙ εν-τρήτ Ιχετεΰω 
Εζα^^6Γ&ΐ6 εχζάτζιρεΐτ μεγα- 

λοχοιώ 
Εχαΐΐ εχζώλτ έξάχτω 
ΕχΕίηίηβ εχζάμιν εξετάζω 



ΕηΙτνίηβ εν-τουάϊν χιριελ(σσω 
Έηαιη6τ&ί6 ινιούμεραιΤτ άχαριθμώ 
Εηαηοί&Ιβ ινόνσιεϊτ εξαγγέλλω 
Εηνβίορ ενδέλοχ χεριτυλίσσω 
Εηνβηοιη ενβένομ δηλητηριάζω 
ΕηνΪΓοη ενβάϊρον χεριχυχλώ 
Εην^ ένβυ φθονώ 
Ε(}υ&1 (χουαλ {σοϋμαι 
Ε()υ&1ίζ6 ίχουαλαϊζ έξισώ 
Ε()αίρ * ιχοϋΐχ έφοχλίζω 
Έ()α]νοο£ΐΐ6 ιχουΚοχεϊτ δίφοροΟμαι 
ΕΓ&άίοαΙε ιράντιχεΐτ έχριζώ 
Εγ&86 ιρές εξαλείφω 
Εγ6€1 ιρέχτ άνιΒρΰω 
Έγγ έρ χλανώμαι 
ΈδΟΕρβ εσχέιχ έχφεύγω 
ΕδεοΓΐ εσχ^ρτ συνοδεύω ως φρουράς 
Έ3ροιΐ86 εσχάουζ νυμφεύομαι 
Ε88Ε7 εσσαίϋ δοχιμάζω 
Ε8ΐΕΐ)ϋ8ΐι εστάμχλις Ιδρύω 
ΕδΙββίη εστήμ έχτιμώ 
Ε8ϋπΐΕΐ6 έστιμεΐτ ύχολογίζω . 
ΕδίΓΕΠ^β εστρέντζ άχοξενώ 
Ευΐο^ζβ ιούλοτζαιζ έγχωμιάζω 
ΈγΕΟΐΐΕΐβ ιβάχιουετ έχχενώ 
ΕνΕάβ ιδαήντ ύχεχφεύγω 
ΈγΕη^εΗδβ ιδέντζιλαϊζ εΰαγ- 

γελίζω 
ΈγΕροΓΕίβ ιβάχορεϊτ εξατμίζω 
Ενίηοβ ιδίνς τεχμηριώ 
Ενοΐεβ ιβώχ έχιχαλοΟμαι 
ΕχΕοΙ εχζάχτ άχαιτώ 
ΕχρΕίΪΕΐβ εξχέσιετ έχεχτείνομαι 
ΕχρβοΙ εξχέχτ χροσδοχώ 
ΕχρβοΙοΓΕίβ εξχέκτορεϊτ άχο- 

χρέμχτομαι 
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ΕχοαναΙβ έξχαβεΐτ σχάχτω 
Εχοββά εξήντ χερισσεΰω 
Εχοβΐ * εξέχω 
ΕχοβρΙ εξέχτ εξαιρώ 
Εχοΐι&η^β εξτσέΤντζ ανταλλάσσω 
Εχείαίιη εξχλλΓιμ. αναφωνώ 
Εχ€ΐυ(]6 εξχλούντ άχοχλείω 
Εχοοπιπίϋηίο&Ιβ εξχομιούνι- 

χείτ αφορίζω 
Εχευΐραΐβ εξχέλχεΐτ άθωώ 
Εχοαβε εξχιούζ διχαιολογώ 
Εχ6€ΓΕΐ6 έχζεχρείτ έχθαίρω 
ΕχθουΙβ έχζεχιουτ έχτελώ 
Εχβιηρίίί^τ έχζέμ-χλιφαΰ χα- 
ρά Βειγματ {ζω 
ΕχβΐηρΙ εχζέμ-χτ εξαιρώ 
Εχ6Γα86 έχζερσαΐζ έξασχώ 
Εχΐιαίβ εξ'αΐλ έχδιαχνέω 
ΕχΙι&υ8ΐ εγχζώστ εξαντλώ 
ΕχΗίΒίΙ εγχζίμχιτ έχθέτω 
ΕχΙιίΙ&ΓαΙβ εξίλερεΥτ Ιλαρΰνω 
ΕχΗοΓΐ εγχζώρτ χαροτρύνω 
Εχίΐθ έχζαϊλ εξορίζω 
ΕχίδΙ εχζίστ υχάρχω 
ΕχοηβταΙε εχζόνερεΐτ άχαλλάσσω 
Εχραηά εξχάνντ έχτείνω 



Εχρβί * εξχέλ εξωθώ 
Εχρβπβηοβ εξχήριενς δοχιμάζω 
ΕχρβήπίεηΙ εξχέριμεν-τ χειρα- 

ματίζω 
ΈχρίαΙβ έξχιεϊτ έξιλάσχω 
ΕχρΪΓβ εξχάϊρ έχχνέω 
Εχρίαίη εξχλαΓίν εξηγώ 
Εχρίοάβ εξχλώντ έχρηγνΰω 
Εχρ1θΓ6 εξχλ^ρ έχμεταλλεύομαι 
ΕχροΓΐ εξχ^ρτ εξάγω (έμχορ.) 
Εχροδβ εξχί)ζ έχθέτω 
Εχροδίαΐαΐβ εξχ($στιοϋλετ έχι- 

χλήττω 
Εχρουηά εξχάουνντ ερμηνεύω 
Έχρτ6δ8 εξχρές έχφράζω 
ΈχΙβικΙ εξτένντ έχτείνω 
ΕχΙβηυαΙβ εξτένιουειτ σμιχρΰνω 
ΈχΙβΓίηίη&Ιβ εξτέρμινείτ έξοντώ 
Έχϋη^πίδΐι εξτίνγχοϋϊς σδεννυω ' 
ΕχΙίΓραΙβ έξτιρχεϊτ έχριζώ 
ΕχΙοΙ * εξτΙ)λ έχθειάζω 
ΕχίΓΛοΙ εξτράχτ εξάγω 
ΕχΙήοαΙβ έςτριχεϊτ ξεμχερΒεύω 
Εχυάβ εξιοΰντ έξιδρώ 
ΕχυΗ εχζέλτ άγάλλομαι 

(Έχεται συνέχεια) 



ΤΡΙλΚΟΣΤΟΝ ΕΚΤΟΝ ΜΑΘΗΜΑ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 141.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Το ρτΒ,γ ; 1)6 δβαΐβά 
Το Ιοοίί τνβΐΐ 
Το ^ΓΟ^, 8Γβ^, §Γοινη 
ΒθϋοΕίβ 1ΐ6&111ι 

ΤοΙβΓΛΒΙβ 

ΤοΙθγεΒΙ^ 

Ιη ^ΤβΒ,ϊ ΐΆΒ,ΒΪβ 

Οίνβ ιαγ Ιείηά Γβ^απίβ 

0θΐηρ1ίΐη6ηΐ8,Γ68ρ60ΐ8 



χρίτι γουέλ άρχετά χαλά, χαλοΰτσικα 

του χραίϋ, μχή σητεντ χαθήσατε 
του λούχ γουέλ 2χειν χαλήν δψιν 

τού γχρώ, γκρο υ, γχρών αύξάνεσθαι, μεγαλίνειν 
ντέλικετ χέλθ φιλάσθενος υγεία 

τόλεραμχλ μέτριος, ανεχτές 

τ6λεραμχλυ όχωσουν 

τσέντσιμχλ εύμετάβολος 

IV γχρέϊτ χέϊστ έσχευσμένως 

γχίβ μάϋ χάϊνντ ρεγχάρντς χροσφέρετε τους χαιρετι- 
σμούς μου 
χίμχλιμεντ'ς, ρεσχέχτ'ς χροσρήσεις, σέβη 



ΑΝΕΥ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 
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ΑΣΚΗΣΙΣ 141. 

1. Οοοά ιηοΓίιίη^; Ιιον άο 7011 άο Ιΐιίδ πιοΓηιη§? Ι Ιιορβ ^οιι λγθ ςαι- 
1© νβΐΐ. — 2. Ι Λΐη Ότ^ϋγ ινβΐΐ, Ιΐιαηΐ^ γοη, Λπά γο\χ Ηοιν ο,τβ γοη^ — 
3. Ι απι ()ΐιίΐ6 νβΐί (οΓ νβΓ^ "νν^βΐΐ), Ιΐι&ηΐζ ^οιι; Ι&ίβ & ββ&Ι (ογ οΙιαιγ, 
ΟΓ ρτ&γ 1)€ δβαΐβά) ; ^1ΐ6Γβ ^ί11 }^οιι 8ίΙ? — 4. Ι νίΐΐ Ι&ΐεβ Ιΐιίδ Λΐηη-οΙίίΐίΓ 
ΟΓ δίΐ οη Ιΐιβ 8θ£&. — 5. Ηο^ Ιιανβ ^ο^ 1)ββη βίηοβ Ι Η&ά ίΗβ ρΙβ&βιΐΓβ οί 
δββίη^ γοΏ^Ί — 6. ΥβΓ^ νβΠ, ΐίαηΐ^ }^ου. — 7. Ι αΐη ^Ι&ά Ιο ηβ&Γ ίΐ (ογ 
Ιΐΐίΐΐ;) ; }Γου ΛΓβ Ιοοίάη^ ινβΐΐ. — 8. Ι α,τη ρβή^οϊΐγ ινβΐΐ; Ηον λγθ ^οπγ βοηβ 
9,ηά (1&ιι§1ιΐ6Γ3? — 9. ννβ ΛΓβ α11 ίη βχοβΠβηΙ Ηβαΐΐΐι, βχοβρΙίη§ τηγ βΐάββΐ 
8οη; 1ιβ 18 ^Γονίη^ Ιοο ίαβί άπα 1ΐίΐ8 1)β€θΐηβ βχοββάίη^Ι^ \νβίΐ1ί. — 10. Ι 
απι 80ΓΓ7 Ιο ΗβΕΓ ί\ί&ϊ ^οϋΓβοιι 18 ποί νίοΆ; ΙΙιορβ Ηβ ΐΛ^ίΙΙ 8θοη 1)β Βθϋβι 
(οΓ Ιΐιαΐ ΙΙΐ6Γ6 νίΐΐ 8οοη Ββ & οΐιαπ^β ίοΓ Ιΐιβ ΒβϋβΓ, ογ Ιΐιαΐ Ιιβ νίΐΐ 8θοη 
^Γον βίΓοηκ &η(1 νβΐΐ α^αΐη). — 1 1. ΤΙιί8 τνβαΙΙιβΓ 18 ηοΐ ^οοά ίοΓ ρβΓβοηδ 
ίη (ΙβΰοαΙβ ΒβαΗΙι. — 12. ΗοΛν 18 Μγ8. Ογλ^^ — 13. Μγ νίϋβ Ίά ϊοΙ^τϋΛΑγ 
νβΠ }ΐΐ8ΐ ηον; 1)π1 δΐιβ 1ι&8 Βββη ί11 £ογ δοΐηβ ΰπιβ ^Λ α 8θνβΓ6 οοΐά. — 
14. Ι αιη Γβ&ίΐ^ 80γγ7 Ιο 1ι6λγ δΐιβ 1ιλ8 Βββη δπίίβπη^ ίΓοιη ίΐΐ-ΐιβ&ΐΐΐι ; 

8ΐΐ6 ΐηΐ18ΐ ΪΒ,Ιίβ £Γ6&1 0&Γ6 οί Ιΐ6Γ86ΐί ^Ιΐίΐβ Ιΐΐ6 ¥Τ6&ΐ1ΐ6Γ 18 80 οΙΐ&η^β&ΒΙβ. 

— 15. ΐνΟΙ 7011 8ΐΕ7 Λΐΐίΐ *»1ίβ ίΙίπηβΓ νίΐΐι ιΐ8? — 16. Ι Ιΐιαηΐζ γοη \&τγ 
ιηυοίι, Βαί Ι εαηηοΐ 8ίΆγ; Ι οηΐ^τ οαιηβ ίη Ιο ίη(|ΐιίΓβ &1>οιιΙ }^οιιγ Ηθ&ΙιΙι. 
— 17. Υου ΕΓβ ίη ξτ^&ί \ι&3ίβ; νίΐιγ λγθ ^οπ ίη δΐιοΐι α 1ιιιγγ7? Ι β,ώϊ βιΐΓβ 

70ϋ οαη δία^ & ϋϋΐβ Ιοη^βΓ. 18. Ι πιαβί §ο; Ι Ιιανβ α ξτβ&ί τη&ηγ 

11ιίη§8 Ιο άο Ληά δβνβΓαΙ ρ1&068 Ιο οαΐΐ αΙ; Ι νίΐΐ οοπιβ &ηά βθβ γοη αη- 
οΛβΓ <ΐΛ7•"~1θ. ΤΥΐιβη δΐιαίΐ νβ ΙίΛνβ Ιΐιβ ρ1θΛ8ΐΐΓβ οί δββίη^ }γο^ αβ&ίη? 
— 20. Ι ^ί11 οαΐΐ α^αίη ηβχί; ιι^βθίε. — 21. Τη&Ι ίδ Γί^ΙιΙ; νβ δΐιαίΐ 1)6 Ύ&τγ 
ζΐ&ά Ιο 8ββ 7011. — 22. Οίνβ ιη^τ οοίηρίίπιβηΐδ (οΓΐάηά Γθ^&Γάδ) Ιο αΐΐ αϊ 
Ιιοίηβ; Γβπΐβιη1)€Γ πιβ Ιάηάΐ^τ Ιο (ύχομνήσατέ με ευμενώς ε!ς τί)νχοινώς: 
τήν χαλημέραν μου ε?ς) ^ουΓ 1)Γθ11ιβΓ αηά ρΓβδθηΙ τηγ ΓβδρβοΙδ (ογ οοπιρίί- 
ηίβηΐβ) ίο γοητ Β,ηηϊ. — 23. ΤΗαηΙί ^ο^ι» Ι ^ίΜ ι^ο* ίοΓ^βΙ;; ^οοά 1>γβ, 



ΑΣΚΗΣΙΣ 142.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Το οοη^ΓαΙυΙαΙβ 
Το ιηαβΙβΓ 
0οηγ6Γ8&1ίοη 
ΡΓθ£β880Γ; ραΙ)ϋ8ΐΐ6Γ 
\νΐια1; ίβ ιηοΓβ 
0Γβ<1ίΜβ, ίη€Γβ<1ίΙ)1β 
Ρί^ιΐΓβθ ρΓοηυηοίίΐτ 

ίίοη 
Εχαοϋίιιάβ; οαδβ 
Το ριίΓοΙι&δβ 
Β£ΐ36<1 υροη 
Ιιίίβ; άβ&ίΐι 
δ^ΙΙαΜβ; αάνίοβ 
Κ6&(ϋη^; ΓβαάβΓ 
ΌίδίίηοΙ, άίδΐίηοΐΐγ 
Οοηβοηαηί; ίο δουηά 
Ροΐίοι^η^; βιι^ςβδϋοη 
Κββχΐίΐ^; δίη^ΐβ 



το δ χονγκράτιοϋλεϊτ 
τού μάστερ 
χονβερσέσιον 
προφέσορ^ χέμχλισερ 
χουάτ ιζ μ6ρ 
χρέντιμχλ, ινχρέντιμχλ 
φ(γχοϋρντ χρονονσιέϊσιον 

εκζάκτιτιουντ, χέϊς 
τοϋ χόρτσαις 
μχέΐζτ οχ6ν 
λάϊφ, ντέθ 
σύλαμχλ, αντβάϊς 
ρήντιν, ρήντερ 
ντιστίνχτ, ντιστίνχτλυ 
χ6νσονεν-τ, σάουνντ 
φόλλωϊν, σουτζέστιον 
ρέντιλϋ, σίνγχλ 



σϋγχαίρβιν 

χατορθώ, δχερνιχώ 

συνδιάλεξκς 

χαθηγητής, έχδίτης 

δ δή χλέον, εΙς έχίμετρον 

χιστευτός, άχίστευτος 

ε!χον(χή χροφορά 

άχρίβεια, χεριχτωσις 
άγοράζειν 
βασιζόμενος ίτ\ 
ζωή, θάνατος 
συλλαβή, γνώμη 
άνάγνωσις, αναγνώστης 
εδχρινής, -ώς 
σύμφωνον, ήχεΐν 
έχ6μενος, υχαγόρευσις 
άχέχως, μένος 
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Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 142. 

1. Ηο\^ (χίσον) νβΠ }Γθΐι βρβαΐ: Εη^ϋδΗ ! Ι αιη Γβαΐΐγ ςαίίβ δΐίΓρπδβίΙ. 
— 2. Οεπ γο\ι ιιη(1βΓ3ΐ&η(1 ιην Εη2ΐί8Η? Ι επί \^τγ ^\οΑ ίη&ί Ι ο&η πιαί^β 
ιηνββίί αηάβδίοοθ. — 3. Ι ιιηαβΓδί&ικΙ βνβΓ^ ^οπί γο\ι 3αγ, εικΙ ιηυδΙ: 
οοη^ΓαΙυΙαίβ γο\ι υροη Ιι&νίη^ ιηαδίβΓβά α Ιαη^αα^ε νΗίοΙι ίδ ^βηβΓβΠ ν 
οοηδίάβΓβά (θεωρείται) ίο 1>β 8θ άίίίίουΐΐ;. — 4. "ννΐΐίΐΐ; γο\ι 8αγ ίδ \&τγ βη- 
οοαΓα^η^ (σ. 181); Ι \^α8 αίΓαίά (έφοδούμην) Λαί αίίβΓ αΐΐ ιη^ δίαάγ, 
τηγ ίηονΛβά^^ οί Εη^ϋδΐι νουΐά οηΐ^ ρβπηίί ιηβ ίο οοΓΓβδροηά ίη ίΚβ 
Ιαη^αα^β. — 5. Νοί αϊ αΐΐ, Ι αβδίΐΓβ ^ο^ ^^β»* γοητ ρΓοηαηοίαίίοη ίβ 
βχοβίίβηί ΕίκΙ ινοαίά 1>β Γβαάίΐ^ ιιηάβΓδΙοοθ 1>7 ίηβ Εη^ΗδΙι ΐΗβπίδβΙνβδ ; 
^οα ιηυδΙ Η&νβ Ηαά α νβΓ^ ^οοά ιη&δΙβΓ. — 6. Ι ηβνβΓ Ηαά Ηβαπί ίΐΐθ 
Εη^ϋδΐι Ιαη^αα^ε βροΐ^εη. — 7. ΤΗβη, 1ιο\^ (11(1 γο\ι Ιβαηι ίίΤ — 8. Ι Ιβ&ΓηΙ 
βν6Γ3^ί1ιίη§ 1 1ςηο\^ ΐΓοιη α Ι)οοΙ:. — 9. Ργοπι ε 1)οοΐ5:? 1ί ίδ&ΐιηοδί ίηοΓβ<1- 
ϊΜβΙ — 10. Ι Ηανβ α 1)οο1ε ^πίΐι ΐΗβ ίί§αΓβ(1 ρΓοηυηοίαΙίοη Ιίγ ίΗβ βίάβ οί 
(χαραχλεύρως) βαοΐι \^0Γά, δο Οι&ί Ίη Ιβ&τηϊη^ ΐΗβ ινοΓ(1, Ι ίκχ^αΪΓβ ίΗθ 
ρΓοηαηάαίίοη &ί ίΗβ δαιηβ Ιίιηβ (ταυτοχρόνως). — 11. ^βΠΙ Ι ηβνβΓ 
δΐιουΐά Ηανβ Βεϋβνβά Ίί ροδδίΜβ £ογ α ίοΓβί^ηβΓ Ιο ίιηίΐίΐΐβ (νά άχομΐ[ΐ.ηθη) 
Ιΐιβ Εη^ΐίδΐι δοαηάδ \πί1ι δαοΐι βχαοϋΐαάε. — 12. Ι£ ϊί ίδ ηοί ΐΓουΜίη^ γ^" 
ίοο ιηαοΐι, ^11 ^^οα αΐΐο^ν^ ιηβ ίο Ιοοίε &ί (ογ δββ) ίΗβ Βοοίε ίΓοιη \ν^1ιίο1ι ^^ου 
&Γβ δίαά}Γίιΐ8 *^β Εη^ΙίδΙι 1αηβα&2β? — 13. ΟβΓίαίηΙ^, ^Λ ρΙβ&δΐΐΓθ, 
ΗβΓβ ϊί ίδ; γο\ι οαη Ιοοίί ΙΙίΓοα^Η (διεςέλθητε). — 14. Ιί ίδ & νβτγ ναΐιιαίοΐβ 
νοΛ, α ρβΓίβοΙ «ιηιιΐίιιιη ίη ρ&Γνο» (χολλά έν 6λ(γοις); Ι δββ ίΗβ βχβΓοί- 
δβδ β,Γβ ο&δβά αροη ίΗβ οοηνβΓδαίίοη οί βνβΓ^ ά&γ Ιίίβ. — 15. ΤΙιβ,Ι; ίδ 
ίΗβ νβΓ7 ίΐιίη^ οηβ Γβ(][υίΓβδ ίη Ιβ&Γηίη^ α Ιαη^αα^β. Τΐιβ 1)οο1ί ροδδβδ- 
δβδ πιαπ^Γ οίΗβΓ αάναηΐ&^βδ; Βηί 7011 πιυδί δίαά^ ί* *ο Ιεηο^ν ίίδ ναΐιιβ. 
Ι απι νβΓ^ ^Ιαά ίο Η&νβ πιβί ^ίΚ ίί. — 16. ΑΙΙοιλγ πιβ Ιο Ι&ΐεβ ίΗβ »(1(ΐΓβ8δ 
οί ίΐιβ ραΗίδΙιβΓ αηά ρηΓοΗ&δβ ίί ίοΓ οηβ οί πι^ ίήβηοΐδ ^Ηβη Ι ^ο ίο 
ΑίΚβηδ. ^ίίΐι Γβ^απί ίο Γ6α(1ίη^ Εη^ΙίδΚ, Ι ^11 ^ίνβ γο\ι α νοΓ<1 οί 
αάνίοβ 1>βίθΓβ Ι ^ο. — 17. Α ^οοά Εη^ΙίδΚ Γβ&(1βΓ ρΓοηουηοβδ (χροφέρει) 
βνβΓ^ δ^Π&Ηβ άίδίίηοίΐ^; Ηβ βουηάβ ίΗβ ίίη&Ι βοπδοηαηίδ οΐβατί^, 1>ιιί 
ηβνβΓ αΐΐο^ν^δ ίΗβπι ίο ίοπη ραΓί οί ίΗβ ίοΐΐο^πη^ \^θΓά (της έχομ,ένης 
λέξεως). — 18. Ιη Οβπηαη αηά Ριβηοΐι Γβαάίη^, οηβ νοκί ίδ οίίβη ^οίηβά 
(συνδέεται) ίο αηοίΙιβΓ; ίΚίδ ου^Ηί ηοί ίο Ββ ίΐιβ ο&δβ ίη Εη^ΙίδΗ. — 19. 
ΤΗαηΙε ^οα, Ι απι νβΓ^ πιυοίι οΜί^βά ίο ^ο^ ίο^ ^^^ δπ^^βδίίοη; Ι ^11 
βηάβανοΓ (σ. 181) ίο ραί ίί ίηίο ρΓ&οίίοβ. 



ΑΣΚΗΣΙΣ 143 (έχιστολιμα(α).— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



ΥουΓ ^Γβαί 1άη(1ηβ8δ 
ΕπιΒοΙάβπδ πιβ ίο αρρίν ίο 
Το οΒίαίη δοπιβ ίηίοπηαίίοη 
Α.Ι)οιιί ίΗβ ίίπη 
Το Ββ^ίη ίο άο Βαδίηβδδ 
Το δβί πιν πιίηά β&δβ; ίο Ββ 

ίηίοπηβίί 
Αδ ίο ^Η&ί ^ααΓαηίββδ οί δοΐ- 

ναΒίΙίί^Γ 
Το 1)β αΜβ ίο ίπΓηίδΙι ; ίο οίίβΓ 
ΑΙ)οαί ίΐιβ απιοαηί οί 1)αδίηβδδ 

Το ίΓαπδαοί γβΛτΙγ 



Ή έίχρα &μών χαλοχάγαθ(α 
Μ* ενθαρρύνει ν' άχοταθώ 
Νά λάβω χληροφορίας 
Περί του έμχοριχου οΤχου 
Συνάχτειν έμιχορικάς σχέσεις χρ^ς 
Να εξασφαλισθώ, νά χληροφορηθώ 

ασφαλώς 
Ώς χρ6ς τά εχέγγυα του άξιοχρέου 

Δυνατόν νά χαρέχη 

Ε(ς τΐ χερίχου συμχοσοΰνται οΛ 

έργασίαι 
Διεξάγειν ετησίως 



ΑΝΕΥ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 
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Ηανβ ί1ΐ6 Ιίίηάηββδ ίο ίβΐΐ ιηβ 

Το άβαΐ νίίΗ 

Ιη ίαΐΐ οοηίίάβηοβ 

^νίίΐι &11 δβοιιήΐ^ 

Ι &ιη αιναϋίης 7^^^ Γβρί^ 

Το ^ιιίάβ ιηβ 

Το ΐΓ8.η8ΐιιί1; ίο 

ΤΗβ &1)ονβ ιηβηίίοηβά 

Κβίγίη^ ηροη γο\χ 

Ιη Ιΐιίβ ιηαίΙβΓ 

Ιη 8ίηιί1&Γ οΪΓοηιηδίαηοβδ 

Υοιι ηιί^Ηΐ; Ββ ίη ηββά οί 

Ι Γβπιαηίη, ^ϊγ 

ΥοιίΓδ νβΓ^ ίταΐγ 



Εΰαρεστήθητε νά μοί εΐικητε 

Διαχραγματεύεσ6α( χρ^ς 

Έν χλήρει χεχοιθήσει 

Έν χάση άσφαλε(α 

Αναμένω άχάντησίν σας 

"Ινα οδηγηθώ 

Μβταβιβάζειν εις 

Ό £νω είρημένος 

Πεχοιθώς έφ' υμάς 

ΈχΙ του χροχειμένοϋ 

Έν χαρομοίαις χεριστάσεσι 

Ής δυνατόν νά λάδητε άνάγχην 

Διατελώ, χύριε 

"Ολως υμέτερος 



Π ρ ο φ ο ρ ά. — Εα36 ήζ. — δοΙνΕΒΠίί^ σολ6αμχ(λιτυ. — αιηοαπί αμά- 
ουν-τ, — γ^^&ήγ γέρλυ, — άβαΐ ντήλ, — ΐΓ&ηβιηίί τρανσμίτ, — αΙ)ον6 ιηβηίίοη- 
θά αμχ^δ μένσιονντ, — Γβΐ^ίη^ ριλάϋιν, — 3ίπ)ί1&,Γ σίμιλαρ, — ηββά νήντ, οιγ- 
€ΐιπΐδίαη€68 σέρκομστανσεζ. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 143. ( Έμχορική έχιστολή) 

Κύριε. — 1. Ή άκρα καλοκαγαθία υμών μ' ενθαρρύνει εις τ^ νά άχοταθώ χρ6ς 
υμάς διά νά έχιτύχω χληροφορίας τινάς χερΙ του έμχορικοΟ οϊκοϋ Τ. Α. και 
Σίας της χ6λεώς σας. — 2. ΠρΙν ή συνάψω σχέσεις μετά τών κυρίων τούτων, θά 
έχεθύμουν νά λάβω ασφαλείς χληροφορίας χερΙ τών εγγυήσεων του άξιοχρέου, 
δς δύνανται νά χαράσχωσι. — 3. Καί χερΙ του είς χίσον χερίχου συμχοσουνται 
<χΙ έμχορικαΐ έργασίαι, ας διεξάγουσιν ετησίως. — 4. Ευαρεστήθητέ νά μοί εϊχη- 
τε οίν εΐνε κατάστημα άξιον λίγου (ίπιροΓίαπί). — 5. ΚαΙ άν δυνάμεθα νά δια- 
χραγματευθώμεν μετ' αυτών έν χάση χεχοιθήσει καΐ έν χλήρει άσφαλεία. — 
6. Αναμένω άχάντησίν σας διά νά καθοδηγηθώ ως χρ6ς (έν) την άνακοίνωσιν 
ην ύχεσχέθην ν' άχοστείλω εΙς τους άνω μνημονευθέντας κυρίους. — 7. Πεχοι- 
θώς έφ' υμάς, έν τη χεριχτώσει ταύτη, ί$χως θά ήδύνασθε νά ^ασισθήτε έχ' εμού, 
έν χαρομοία χεριστάσει, διά χάσαν χληροφορίαν, ής δυνατόν νά λάδητε ανάγκην 
ενταύθα. — 8. Διατελώ, κύριε, 8λως υμέτερος. 



ΦΙΛΙΚΑΙ ΕΠΙΣΤΟΑΑΙ 



10. Οβοίΐ δίΓθβί, δίΓ&ηά, 
ίιοηάοη. — 3γ(1 Ιυηβ 1899. 

Μ^Γ άβ&Γ ίήβπίΐ, — Ι οαηηοί 
ίβΐΐ 7^^ Ι^ο^ ρ1β&8β(1 Ι νΕ8 Ιο 
Γθοβίνβ 70111* (1β1ί§1ιΐ£υ1 ΙβίίβΓ, Ι 
Η&ά 8θ ίιηραίίβηίΐ^ 1>6βη βχρε- 
οίίη^. 1 άο ηοί Ιϋβ γο\ι Ιεανίη^ 
πιβ 8θ 1οη§ α ίίιηβ νίίΗοηΙ ηβνδ 
οί 7^11, &ηά Ηορβ, ίη ίαίυΓβ, ίΗαί 

νΟΙΙ \^1Ι ηοί Ι>6 80 0&Γ6ΐ6δ8 Β,ηά 

ίΙίΕί ^β 31ιλ11 νήίβ Γβ^ηΙ&Γΐ^ 



10. Όδ^ς Σέσιλ, Στράνδ 
Έν Λονδίνφ.— 3 Ιουνίου 1899. 

Άγαχητή μου φίλη, — Δέν 
δύναμαι νά σοΙ εκφράσω χ6σην 
εύχαρίστησιν μοΙ χρούξένησεν ή 
θελκτική έχιστολή σου, ήν τό- 
σον άνυχομόνως χεριέμενον. Εί- 
μαι καταθυμωμένη μαζή σου 
χοΰ μέ άφήκες τόσον καιρόν χω- 
ρίς ειδήσεις σου καΐ έλχίζω, είς 
τ6 μέλλον, ϋτι δέν θά είσαι 
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Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



βνβΓ^ ντβώί. 



Ι &ΙΙ1 νβΓ^ ρΙβΕδβά ία Ιβατη 
ίΥϊαί 7οα ΕΓβ ίη ρβΓίβοΙ Ηβαΐίΐι, 
Β,ηά ίτββ, οηοβ ίοΓ &11, οί ε11 
^οαΓ ΐΓουΜβδ. Μ^ ορίηίοη ίβ 
ίϊι&ί 7οα Ηανβ άοηβ ^β11 ίη οο- 
ιηίη^ ίο 16ΠΙ13 αικί ανοίάΐη^ ίΥι&ί 
ζτβ&ί Β,ηά Ιοηβ ίήβΑ, νΐιίοΐι, 
ΐΗοα^Η γο\ι ^ουίά ρΓθ1>αΙ)ΐ7 Ηανβ 
ινοη ί1 ^οιιΜ 8ί01 Η&νβ €αιΐ86(1 
γο\ι ιηιιοΐι αηχΐβί^ Β,ηά βχρβηββ 

8.3 νβΠ &8 6η(1ΐ688 ΙΛΓΟΓΓ^. «ΑΙΓδ 

(α11 18) ^βΐ] ύίΒί βηάβ ^εΐΐ». 
Κίηάβδί; Γβ^ατάβ ίΓΟίη γοητ 
άβνοΐβά ίπβηά. 

ΙΑΝΕ 



τ6σον αμελής %α\ ίτι θά άλληλο- 
γροΕφώμεν ταχτιχώς χαΟ' έχάστην 
εβδομάδα. 

Έχάρην πολύ μαΟούσα ^τι 
χαίρεις αχραν ύγιείαν χαΐ 8τι 
απηλλάγης, δχαξ διά παντός, 
ίλων σου των ενοχλήσεων. Ή 
γνώμη μου είνε 8τ( χαλά Ιχα- 
μες χαΐ συνεβιβάσθης χρ^ς άχο- 
φυγήν της μεγάλης έχείνης χαΐ 
μαχράς δίχης, ήτις, χαίτοι χι- 
θανώς ήδύνασο νά τήν χερδ(σης, 
θά σοΙ χροϋξένει άχ6μη χολλήν 
άνησυχίαν χαΐ ίξοδα ώς χαΐ ατε- 
λεύτητους ενοχλήσεις. «"Ολα 
χαλά, 8ταν τελειώνουν χαλώς». 

Έγχαρδίους άσχασμους άχ6 
τήν άφωσιωμένην φίλη ν σου 

ΙΩΑΝΝΑΝ 



ΟΜΑΛΑ ΡΗΜΑΤΑ ΚΛΙΝΟΜΕΝΑ ΚΑΤΑ ΤΟ Το Ιονβ άγαχάν 



Ρ 



Ρ8.Ι>Γίο&ΐ6 φάμχριχεϊτ χατασχευάζω 

Ραοβ φαΓίς άντιμετωχίζω 

Ραοίΐιϊαΐβ φασίλιτεϊτ διευχολυνω 

Ραάβ φαΓίντ μαραίνω 

Ε&β * φάγχ άγγαρευω 

ΡεΠ φα(ϊλ αστοχώ 

Ραίηί; φαΓιν-τ λιχοθυμώ 

Ρίΐΐ8ίί7 φώλσίφαϊ χαραχοιώ, νοθεύω 

ΡαΙίβΓ φώλτερ σφάλλομαι, τραυλίζω 

ΡαιηίΙίαΓίζβ φαμίλια ραϊζ έξοιχειώ 

Ραιηίδΐι φάμις λιμοχτονώ 

Ρ&η * φάν ριχίζω 

Έ&ηογ φάνσυ φαντάζομαι 

Ρ&δοίη&ίβ φάσινεϊτ γοητεύω 

Ρ&δΐ φάστ νηστεύω 

ΡαΐΚοιη φάδομ βολιδοσχοχώ 

Ραίί^υβ φατίγχ χαταχονώ 

ΡανοΓ φαίΤβορ ευνοώ 

Ραινη φών χολαχεύω 

Ρ68.Γ φήαρ φοβούμαι 

Ρβ&δΐ φήστ έστιώ 

ΡΙ&νοΓ φλέϊβορ ήδύνω, άρτύω 

ΈΪΒ,γ φλέϋ έχδέρω 

ΡΗοΙεβΓ φλίχερ χτερυγίζω 



Ρβί^η φαΓιν χροσχοιοΰμαι 
Ρεϋοίΐ&ίβ φίλίσιτεϊτ συγχαίρω 
Ρβηοβ φένς χερίφράσσω, ξίφομαχώ 
Ρβπηβηί φερμέν-τ άναβράζω, υφί- 
σταμαι ζύμωσιν 
ΡβΓίϋίζΘ φέρτιλαϊζ γονιμοχοιώ 
ΡθδίβΓ φέστερ δηλητηριάζομαι 
Ρβίοΐι φέτς χηγαίνω νά φέρω 
ΡβίίβΓ φέττερ δεσμεύω 
Ρίά^εί φίτζετ ταράττομαι 
Ρί^υΓβ φίγχιουρ χαριστώ 
Ρίΐΐ φίλλ χληρώ 
ΡϋΙβΓ φίλτερ διηθώ 
ΡίηίδΗ φίνις τελειώνω 
Ρίδΐι φίς αλιεύω 
Ρ1&2 * φλάγχ έχνευρίζω 
Ρΐ&^βΐΐαΐβ φλάτζελαϊτ μαστιγώ 
Ρΐαρ * φλάχ χολαφίζω 
Ρ1&Γ6 φλαΐρ μαρμαίρω 
Ρΐ&δΐι φλας άχαστράχτω 
ΡΙ&Ιίβη φλάτ'ν ίσοχεδώ 
ΡΙ&ίΙβΓ φλάτερ χολαχεύω 
Ρίαυηί φλών-τ βρενθύομαι 
ΡοΓοβ φ6ρς βιάζω 
ΡοΓβν»Γη φοργουόρν χροειδοχοιω 
ΡοΓίβίί φόρφητ χατάσχω 



ΑΝΕΤ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 
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ΡΗηοΙι * φλ(ντς άχοΒβιλιώ 
ΡΗΐ * φλ^τ τινάσσω 
Ρίοαΐ φλώτ έχιχλέω 
Ρίοοίί φλόχ συναγελάζομαι 
Ρ1ο§ * φλόγκ μαστίζω 
Ρίουπδίι φλόρις ανθώ, θάλλω 
Ρίονίτ φλώ ρέω 
ΡΙυδΗ φλος ερυθριώ^ έξάιυτω 
ΡΙιιΐΙβΓ φλότερ χτερϋγίζω 
Ροΐίοιν φόλλω άχολουθώ 
Ροιηβηί φομέν-τ υποθάλχω 
Ροη<11β φόνντ'λ Οωχεύω 



Ροπή φόρμ. σχηματίζω 
ΡοΓίίί^ φόρτιφαϋ ενισχύω, βχυρώ 
ΡοδΙβΓ φόστερ τρέφω, συντηρώ 
ΡΓαοίχΐΓβ φράχτσορ θραύω 
ΡΓαιηβ φραΓίμ έναρμόζω, χλαισιώ 
ΡΓΕίβΓπίζβ φράτερναϊζ άδελφοχοιώ 
ΡΓβί^αβηΙ φρίκουεν-τ συχνάζίω 
ΡΓβί * φρέτ δυσφορώ 
ΡηΛίβη φράϊτ'ν τρομάζω 
ΡΓοίίο φρίλικ χαίζω 
Ργο-^χι φράουν συνοφρυοΟμαι 
ΡιιΙίίΙ φούλφιλ έχχληρώ 



ΤΡΙλΚΒΙΤΟΝ ΕΒΑΟΜΟΝ ΜΑΘΗΜΑ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 144. (ίδιωτισμοί)— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Το 1>€ Ιαίβη ίη ΐΗβ αοΐ 
Το Ββ οαα^ΐιΐ ίη Ιΐιβ &οϊ 
8ϋνβΓ ρ1»1β; ίηβΐ (φιούελ) 
Ι §1νβ ιη^ βηειηίβδ αάναηία^βδ 

δβΟΓβΙ οοιηρ&η^Γ οί οοίηβΓβ 

Το »ίίβοΙ Ιηβ ιη&ηη6Γ8 οί 

ΙΙηΜηά (ονκάϊν,τ) 

Το Ββ αΒΙβ, Ιο αίίοπΐ 

Το αάά ίαβί Ιο Ιΐιβ Κγθ 

Ρίχβά υροη Ιΐιβ ίΙοοΓ 

Το Ιαίβ α£ΐ6Γ 

δίπΐάη^ΐ^ (στράϊκιγγλυ) 

Το ιιηάβΓ^ο, υηάΘΓνβηΙ;, υη- 

(ΙβΓβοηβ 
Το §ο, ^βηΐ, §οηβ (άνώμ.) 
Το δίββρ ίη ΐΗβ ορβη άϊτ 
Το Ββ οί αη α^β *ο 
Ι οοηάυοΐ πι^δβΐί \\^β11 
Το α^Γββ ίο \ν1ιαΙβνβΓ οηβ ρΓοροβββ 
Το βο ίηΐο ρ&ΓΐηβΓδΙιίρ 
Το Ηανβ Ε^Γθβά αΒοηΙ; 
Το πίθβΐ, πιεΙ 
\νΐΐίΐΐ€νβΓ (χουατέδερ) 
Το Ε^Γββ νίΐΐι Π17 ΙιεαΗΙι 
Το ΙαΙ:6 &. Ιπρ 

Το α(1άΓ683 

Το βηιο^ Λβ οοοΐ αίΓ 

Το ΐΛΚβ (οΓ Ιι&νβ) & τονί (ρώ) 

^Ηβη ΐΗβ 8ηη ίδ άοινη 

Το υηάβΓ^ο ρΗναΙίοηδ (χραϊ6έσιονς) 



συλλαμβάνεσθαι έχ' αύτοφώρφ 

» » » 

αργυρά σχεύη' καύσιμος ίίλη 
άφ(νω τους εχθρούς μου να με 

ύχερτερήσουν 
συμμορία κιβδηλοχοιών 
εχω τρίχους (κάμνω τ^ν) 
δυσάρεστος, άχ6τομος 
δύναμαι, Ιχω τά μέσα νά 
ρίχτω Ιλαιον είς τήν χυράν 
χ ροση Χωμένος έχΐ του δαχέδου 
ομοιάζω χρ^ς (2χω τι έκ) 
καταχληκτικώς 
υφίσταμαι, ύχέσιην, ύχοστάς 

μετά βαίνε IV 

κοιμώμαι εις τλ Κχαιθρον 

είμαι ηλικίας.... 

συμχεριφέρομαι καλώς 

χαρά δέχομαι β,τι χροτείνουν 

συνεταιρίζομαι 

συμφωνώ χερΙ 

συναντώμαι 

8,τιδήχοτε 

μέ ωφελεί εις τήν δγείαν 

κάμνω τάξε ίδιο ν 

άχοτείνω τδν λόγον 

άναχνέω δροσερών αέρα 

κάμνω χερίχατον δια λέμβου 

δταν ό ήλιος κλίνη 

ύφίστασθαι στερήσεις 
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Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



ΑΣΚΗΣΕ 144. 

1. δοιηβ ΓθΙ>1>6Γ8 ζοϊ (είσίδυσαν) ίηΐο Ιΐιβ ^βηβΓ&Γβ Ιιοιίδβ ΙαβΙ 
ηί^Ηΐ;, &ηά ίή&γ νβΓβ ΙαΙ^βη ίη Λβ εοΙ οί βίβαϋης Ιΐιβ βίΙνβΓ ρ1αΐ6. — 2. Ι 
Ιι&νβ ίαβί Ιΐ68.Γ(1 οί (χρ6 μιχρού ήχουσα) & 860Γ61; οοταρ&ηγ οί οοίηβΓβ 
1>6ίης οαιι^ΐιΐ ίη Λβ αοΐ. — 3. Ι αάνίοβ ^οα Ιο αοϊ (σ. 82) \^τγ ο&αϋοαβ- 
Ι7 ίη ίΥϊ&ϊ πίΕΐΙβΓ, οΓ 7011 νίΐΐ ^νβ γοχιτ βηβπιίββ Λβ αάν&ηία^β ονβΓ ^οη. 
— 4. ΤΙΐΛί οοαοΐιηιαη αίίβΰΐβ ίΐιβ ιηαηηβΓβ οί α ςεηΐίβηιαη. — 5. 1 οαηηοΐ; 
Β,ίίοτά Ιο Ιεββρ (διατηρώ) ΙιοΓββ &ηά οαηία^β ηοιν; ταγ ίηοοπιβ ίβ Ιοο 
βηίαΐΐ. — 6. Υοιι 8ββ Ι απι &η^τγ, ^8,Iη68; άο ηοΐ αάά ίαβί ίο Λβ ίΪΓβ Β^ 
3&γϊηβ ιιηΐάηά Ιΐιίη^δ. — 7. Ηοΐά ηρ (εγείρετε) ^οαΓ Ηβ&ά \^1ιβη Ι &(1(ΐΓ6δ8 
7οα, ϋαηΐ68; ^οιι &\γίΒ.γ8 ΙίΕνβ ^ο^ιιγ β^β» ίίχβά ιιροη Λβ ίΙοοΓ. — 8. ΊΛγ 
8οη 1αί68 αίΙβΓ 1ιί8 ίαΐΗβΓ, αηά πι)γ άαυ^ΗΐβΓ αίΐβτ ΐΗβ πίοΛβΓ; 1)η1; ΐΗβ^ 
ΒοΐΗ ΓβδβπιΜβ πΐβ δίπΐάη^ΐ^. — 9. ΑΥΐιβη νβ \^βΓβ ίί^Ηΐίη^ (έμΛχόμεθα) 
ίη Απιβποα, ^β ΙΐΛά Ιο βίββρ ίη Λβ ορβη αίτ Εηά υηάθΓ^ο πΐαη^ ρήν&Ιί- 
οηβ. — 10. Ι ΛΠ1 ΑδΙοηίδΗβά Ιο Ηβ&Γ 8ηο1ι α Βαά αοοοηηί οί ^οη (τόσα κακά 
χερΙ υμών), ιηγ 8οη; 3^οα ΕΓβ αΐ Λη α^β Ιο Ιίΐηον Ιο οοηάηοί ^^^Γββίί 
1>6ΐ;1;βί•. — 11. Τγ^ ίο βηΐβτ (ογ §ο) ίηΐο ραΓίηβΓβΙιίρ ινίΛ Μγ. Οτ&γ; 
Ι ΒΧη 8αΓβ 1ιβ τνίΠ α^Γββ (σ. 87) ίο νΗ&ΙβνβΓ γο\ι τΆ&γ ρΓοροββ. — 12. 
^β α^Γββά Ιο πιββί &ϊ Κβ^βηΐ'δ-Ρ&Λ αηά ξο ίο Κβηδίη^Ιοη-Ο&πΙβηδ. 
ΑΥβΙΙ, Ι \^ΛίΙβ(1 ΐΗβΓβ Ιίΐΐ ΗαΙί-ραβΙ βίβνβη, β,ηά πι^ ίιίβηά ηβνβΓ οαπίβ 
(οόδίλως ήλθε). — 13. Ι νίδΗ Ι οουΐά ρβΓδααάε (έχεθόμοϋν νά σας πε(σω) 
7ου Ιο Ι&έβ α ίήρ αοΓθ88 Λβ ΟΗαηηβΙ (Μάγχη); Ι επί βυΓβ ίΐ νουΐβ 
8.^Γ66 νίΐΗ 3ΓουΓ Ηεαίΐΐι. — 14. ΤΥβ λνίΐΐ Ιι&νβ α ρΐβαδαηΐ γο\^ οη Λβ Ι&Ι^θ 
ίΐιίδ βνβηίη^, \ν^1ιβη ΐΗβ 8ηη 18 άονη, &ηά βηρ^ Λβ οοοΐ αιτ. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 145.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Οη €οη(1ί1;ίοη 

Οίΐίΐ^ ίΛΓΘ 

δρβοί&Ι ρΓβρ&ΓαΙίοη 
^ίΐΗοαΙ; οβΓβπίοη^ 

Ηοπίβΐ^ 

Ι νίΐΐ ΐΓοαΜβ 7οη ίοΓ 

Ε(][ΐι&1-17; οηΐδίάθ 

^β11 άοηβ,αηάβτάοηβ 

Ρ&1; ΟΓ Ιβαη 

ΟνβΓ άοηε; Ιο 8ρί11 

Το Ηβΐρ Ιο 

Το 7οαΓ Ιίΐάη^ 

81ι&Γρ, Ιο δΙιαΓρβη 



ο ν κονντινσιον 

νταίλυ φαΐρ 

σχέσιαλ χρεχαρέϊσιον 

γοϋϊδάουτ σέρεμονι 

χίμλϋ 

άϊ γουΐλ τρίμ,χλ γιου φ^ρ 

(κοϋαλ-λϋ, άουτσαϊντ 

γοϋέλ ντ^ν, 6νντερντον 

φάτ ο ρ λήν 

ό6ερ ντίν, τοϋ σχ{λ 

τού χέλχ του 

τ^ γιου ρ λάϊκιν 

σιάρχ, του σιάρχ'ν 

ΑΣΚΗΣΙΣ 145. 



ύχ^ τί)ν 8ρον 
καθημερινών φαγητών 
ιδιαίτεροι έτοιμασίαι 
χωρίς φιλοφρονήσεις 
άχλώς, ελευθέρως 
θά σας ενοχλήσω διά, 

θά σας χαρακαλέσω 
Τσος, 8μοιος-ως 
καλοψημένος, δφητος 
χαχύ ή αχαχον 
ύχερεψημένον, χυνειν 
χροσφέρειν 
κατ' άρέσκειάν σας 
ακονισμένο ν, άκονίζειν 



1. ΑΗ Ι Ηον ζ\&ά Ι ΕΠΙ Ιο δββ 7^^• Ι Ηορβ ^τοιι νίΠ άο πΐβ Λβ ρΐβα- 
βαΓβ οί άίηίη^ νίΐΐι πιβ. — 2. Υοιι ΕΓβ νβΓ^ 1αη(1;Ιινί11 ΕοββρΙ 7011Γ 
Μηά ίητίΐΕΐίοη νίΐΐι ρΙβΕδΠΓβ (ή έχΐ άχοχοιήσεως: Ι επί 80γγ7 Ι ο&ηηοΐ 
ΕοοβρΙ 7011Γ Ιάηά ίηνίΐΕΐίοη). — 3. Αΐ ι«γ1ιεΙ Ιίπΐβ άο ^οιι (1ίηβ? — 4. Ιη 
ΙΙΐΓββ €[αΕΓΐβΓ8 οί ΕΠ ΗοιίΓ, ι«Γβ άίπβ 8.Ϊ ΙΐΕΐί-ρΕδΙ δίχ ο'οΐοοίί:. — 5. Ι ^τίΐΐ 
3ΐ&γ ϊο άίηηβΓ οη βοπίϋϋοη ΙΗεΙ 70α άο ηοΐ οΙίΕΠ^β ΕΠ^ΐΜη^; 



ΑΝΕΥ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 
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ίη γοητ άατίγ ί&Γβ ογ ιη&1:6 Β,ηγ βρβοίΕΐ ρΓβρ&Γ&ϋοη ίοΓ ηΐ6 (ογ οη ταγ 
ΛοοουηΙ). — 6. Ι* ίβ Ε^Γββά ΛεΙ ^β (Ιίηβ ινιΛοιιΙ οβΓβιηοη3Γ. — 7. ΤΗ»* 
18 ή^ΙιΙ; Ι ϋίβ α Ιιοιηβΐ^ άίηηβΓ; Ιΐιβη Ι ίββΐ ύί&ϊ Ι αΐη ^νιη^ ηο 6χΙγ& 
ΐΓουΜβ. — 8. Οβηΐΐβπίβη, (ϋηηβΓ ίβ ΓβΕά^• — 9• ^^^ ^8 8^ *ο Λβ (Ηηίη^* 
Γοοίη; (ΙίηηβΓ 18 οη Λβ ϊΜβ. — 10. ΤεΙεθ ΐΗίβ οΠειγ; Ιΐιίβ ίβ ^ο^γ ρΐΕοβ 
(ογ 86εΙ) \}γ ΐΗβ ίΐΓβ. — 11. ΤΗειιΙ: 3^ου; Η ίβ γεΛογ οοΐά ίσ^&γ. — 12. 
\νί11 γοη Ιαίβ βοιηβ (ογ ε Κΐΐΐβ) 8θΐιρ? — 13. Α Ιίΐΐΐβ (ογ ε βιΠΕίΙ (ϊαΕηΙίΐ3Γ), 
ρΙβΕδβ. — 14. Ιί Ι ΙΐΕά ^ηοινη ΛεΙ νβ βίοιιΐά ΙίΕνβ Λβ ρΙβΕβιΐΓβ οί 
^ουΓ οοιηραη^ Ιο (ΙίηηεΓ, Ι νουΐά ΙίΕνβ ΟΓάβΓβά βοίηβΐΐιίη^ ηίοβΓ; ΙβΙ 
ιηβ 3βηθ 7^^ * ^Ιίοβ (φέτα) οί Ιΐιίβ 1>ββί; ϋ 1οοΙ:8 ΙβηάβΓ. — 15. ΤΙιειιΙε 
νοιι, Ι ^Π1 ΐΓουΜβ 7011 ίοΓ ε Ιίΐίΐβ οί ΙΗεΙ ιηαϋοη. Ιΐ Ιοοίεβ 8θ νβΓ^ ηίοβ. 
— 16. ^ΗεΙ ρΕΓΐ άο γοη ϋΐεβ Ββ8ΐ? νΐιίοΐι ΎίΒ,γ 81ιε11 Ι οηΐ ίΙ? — 17. Αην 
νί&γ (1), ΙΙΐΕη1& γοη; ίΐ ίβ ε11 βςαΕΠ^ ηίοβ. — 18. ^ί11 70^ ΙίΕνβ ίΐ νβΐί- 
(Ιοηβ ΟΓ αικίβπίοηβ, ί&ί ογ ΙβΕΠ (χαχυ ή δπαχον). Οο ^ο^ ΰΐ^β Λβ ο^*- 
8ί(Ιβ? — 19. Ι ϋΐεβ ϋ ινβΠ-άοηβ, 1>αΙ Ι (ίο ηοΐ Ηΐεβ ϋ ονβΓπΙοηβ; Ι νίΐΐ ίαίβ 
Ε ϋϋΐβ ί&Ι, ίί 7011 ρΐ6Ε8β. — 20. ^ο11η, Ηβΐρ Λβ ^βηΙΙβπίΕη Ιο ζτ&νγ (χυ- 
μός χρέατος), ο,ηά ρΕ88 Ηίιη Λβ 8εΗ αηά Λβ 1)ΓβΕ(1; ΐΕίεβ ΟΕΓβ γοη ΛνίΠ 
8ρ01 Λβ 8Εαο6 οη Λβ ΐΕΐίΙβ-οΙοΙΙι. — 21. ΑΥΗβΓβ ίβ ιη^ ΐΕΐ)1β-ηΕρ1άη? 
ΟΗ Ι ΗβΓβ ίΐ 13; ίΐ ίβ ε11 η^ίΐ. — 22. ΟΜ Ι Ηβΐρ 70^ *ο ^^^ ρβ-Γΐ; 7011 Ιίΐεβ 
1)β8ΐ (ογ (Ιίά Ι Ηβΐρ 7οα Ιο 7οαΓ ϋ]άη^)? — 23. Ιί 18 βχοβΠβηΙ (ογ ίΐ 18 
νβΓ7 ηίοβ ίηάββά). — 24. Μ&ίβ γοητ8β\ί β,ϊ Ηοίηβ (ελεύθερα ώς εις τί) σχήτι 
σας) Εηά Εβί ίοΓ βνβΓ7ί1ιίη2 γοη ινουΐά Ιίΐίΐβ. — 25. ^ο11η, ρνβ ιηβ ε 
δΙίΕΓρβΓ Ι^ηίίβ, ΟΓ δΙίΕΓρβη Ιΐιίδ οηβ, ϋ τήΐΐ ηοΐ οαΐ ε( ε11 (ογ ϋ οιιΐβ ΥβΓ7 
1>8.ά1γ), 

ΑΣΚΗΣΕ 146.— ΑΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Ρ1βηΙίίιι1-ΐ7 
Όβΐίάουδ; ΕΓΐίοΙιοΙεββ 
ΜΕάβΪΓΕ νίηβ 
δ1ιβΓΓ7, ροΓί \νίηβ 
Α 1ιβΕΓΐ;7 πιβΕΐ 
Ριΐ(1άίη§; ίο ΐΕδΙβ 
Το βΕί 1ιβΕΓΐ;ίΐ7 
Ρίη^βΓ-^ΐΕδδ 

ΟβδδβΓΐ; εγΗογ 

ΤΕί^β ΟΓ οΙβΕΓ Ε^Ε7 

Το ροιίΓ οαί 



ΐϋλίντιφοϋλ-λϋ 
ντελίσιος, άρτιτσοξ 
μαντήρα γουάϊν 
σίρυ, χί)ρτ γουάϊν 
χάρτι μ,ήλ 
χουντιγγ, του ταΚστ 
του ήτχάρτιλυ 
φίνγχερ γχλάς 

ντεζέρτ, άρμχορ 
ταΚχ, χλήαρ βγουέϊ 

τού χ6ρ άουτ 



5φ6ονος-ως 

νοστιμώτατος,άγχινάραι 
οίνος ΜαΒίρας 
Ίσχ., Π6ρτου οίνος 
^θονον γεύμα 
χουτίγχα, γεύομαι 
τρώγειν μέ Βρεξιν 
χοτήριον χρί)ς χλΰσιν 

τών δαχτύλων 
έχιδ6ρχ(α, χληματαριά 
σηχώσατε (τ6 τραχίζι) 
χύνειν 



ΑΣΚΗΣΕ 146. 

1. Νον, νΙίΕΐ δΙίΕΐΙ Ι οίίβΓ 7ο^ (ογ Ιιβίρ 7011 *ο)? — Ι επί ςοίης Ιο 
8βη<1 γοη Ε ρίβοβ οί ίΐιίδ ρΕΓίηά^β (χέρδιξ). — 2. Ι ρΓβίβΓ (ογ Ι ινοαίά 
ΓΕίΗβΓ ΙίΕΥβ) Ε ρίβοβ οί ίΗβ πΐ6Εΐ-ρίβ (χρεατόχητα). — 3. Τγ7 ΐΗβπι 
1)θ11ι (οΓ 7θ" ΙΐΛίΙ ΒβίίβΓ ίΕίεβ δοπιβ οί ΐΐιβπι ΒοΐΗ). Ι Ηορβ 70^1 ^11 
ίίηά ΐΗΐδ ρίβοβ ίο 7ο^γ ίΕδίβ. — 4. Υοιι Ιιβίρ πιβ ίοο ρ1βηίίίιι1ΐ7 ; Ι ^Π 
ίΕ^β ΗΕΐί (τί) ήμισυ) ίΙίΕί, ίί 70^ ρΙβΕββ. — 5. Υοιι ΗΕνβ ηο 8ΓΕν7. — 6. Ι 



1). Αη7 ^Ε7: μετάφρασον. ίχως άγαχάτε, άδιάφορον χώς. 
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ΙίΕΥβ ρίβηί^ (οΓ Ι ΙίΛνβ αβ ιηιιοΐι &3 Ι ιναηί), Ιΐιαιιΐε 70α. — 7. Ηο\ν^ εΐο 
γο\ι Ιίκβ (εύρίσχετε ή πώς σάς φαίνεται) ίΐιβ Όατίήά^^^ — 8. Ιΐ ίβ (Ιβϋοίοιίδ ; 
ι1 13 νβΓ^ 8<>^ ίηάββίΐ. — 9. Ι επί νβΓ^ 8^»α ί* ίβ ίο ^οιιγ Ιαβίβ. — 10. Υοιι 
ΙίΕΥβ ηο νο^βίαΜβδ (λαχανιχά) ; ^ηαΐ ^1 3^οα Ιαΐεβ ^Λ ^οιιγ πιβαΐ ; 
βΗαΙΙ Ι Ιΐ6ΐρ 70α ίο δοιηβ νβ8βίΛΜβ3? — 11. Ιί 70α ρΐβαββ. — 12. ΗβΓβ 
αΓερβαβ (σ. 103), 1)6&η8, οαυΜΗο^^βΓβ, αΓίίοΙιοΙίεβ, ροΐαίοεβ &ηά €αΙ)Ι>α^6. 
13. 1 8ΐιοα1(1 ρΓβίβΓ α ϋΐΐΐβ οί ί\ί&ί 3&1α(1 (σ. 103) Εηά α ροίαΐο. — 14. Υοιι 
άηηΐί: ηοΐΐαη^; Ιβί ιηβ ροαΓ 7011 οιιί βοπιβ 8ΐιβΓΓ7 ροΓί, ογ ΜαάβίΓα ^ηβ. 
— 15. Τ1ΐΕη£ 7^^» Ι δΙιοαίύρΓβίβΓροΓί^ηβ. — 16. ΥουΗ&νβ^ηβηββ,Γ 
7οα; ΐΕίεβ ^ΗεΙ (8,τι) 70α ϋΐεβ 1>β3ΐ. — 17. Νον Ι επί ^οίη^ ίο 8θη(1 ^^ου 
α ρίβοβ οί ίΐιίβ ρυά(1ίη^. — 18. Ι ^ά11 ί»,ίβ α νβΓ7 βπίΕΐΙ ρίβοβ οί ίί, ]ΐΐ8ΐ 
ίο Ιαβίβ; ίΙίΕί 18 ίοο ιηυοΗ; ^νβ ιηε ^αβί ΗεΙϊ (τ6 ήμισυ) οι ιί (ογ ^\1^ ΐΗβΙ 
ίη ίνίο; ΗεΚ οί ίί \π11 1)β βηου^Η). ΤΗεπΙ: 7^^> Λεϊ ίβ ρΐ6ηΐ7• — 19- 
Υοα ΕΓβ Ε νβΓ7 ροοΓ θεΙθγ; 7011 Ιιευθ 80ΕΓ€βΐ7 (μ.όλις) 6ΕΪ6Π 8ίηγύηη^, 
— 20. Οη Λβ οοηΐΓΕΓ7, Ι ίίΕνβ πίΕάβ επ βχοβΠβηί (ογ ε νβΓ7 ΗβΕΓί^) 
άίηηβΓ (ογ Ι Ιιευθ βηίονβά Π17 άίηηβΓ νβΓ7 πιιιοΗ ογ Ι ΙίΕνβ βΕίβη νβΓ7 
1ιβΕΓϋΐ7); Ι ΙίΕΥβ πίΕαβ Ηοπογ ίο 7011Γ αίηηβΓ. — 21. ^ο^1η, Βπη^ Ιΐιβ 
ίίη^βΓ-^ίΕββββ Επά ίΗβ άβ88βΓΐ. — 22. ΤΗβ ^Επίβπ 1οοί3 1)βΕΐι1ίίιι1 ; 
ινΗβη νβ ΙίΕΥβ ίίηίδΐιβίΐ άίηηβΓ, ^^ιτβ ¥011 ^ο &ηά βίί ίη ίΐιβ εγΒογ. — 23. 
Νο\^, 7011 ΟΕΠ οΙβΕΓ Λβ ΪΒΛΑβ (ογ 7οα οεπ ί&ίβ Λνταγ), ινβ ΕΓβ ^οίης 
ίηΐο Ιΐιβ ^Επίβη. 



ΑΙ προσφωνήσεις εις τας αγγλικας επιςτολας 

Δι' έχιστολάς Οχοθέσεων. 

Πρί)ς κυρίοϋς : δΪΓ. — ΟβΕΓ δίΓ. — Μ7 <1βΕΓ 8ίΓ. — ΌβΕΓ Μγ. Υουη§. — 
ΗοηοΓβά 8ίΓ (Έντιμε κύριε). — Οβηίΐβπιβη (Κύριοι). 
Πρδς χϋρίας : ΜΕάΕΐη. — ΟβΕΓ ιπειΙεπι. — ΟβΕΓ Μγ8. Υουηβ. — ΙιΕάίββ. 
Πρδς χληριχί)ν : ΚβνβΓβηά 8ίΓ (ΑίΒεσιμώτατε). — ΚβνβΓβηά Επά άβΕΓ 

δΪΓ. — ^Μοδί ΓβνβΓβηά 8ίΓ. 

Διά φιλαάς ή συγγενιχάς έιυιστολάς. 

Μ7 άβΕΓ ίπβηά. — ^Μν νβΓ7 άβΕΓ ίηβηίΐ. — ^Μ7 (ΙβΕΓββΙ ΤΕΠβ (Φιλτάτη 
Ιωάννα). — Μ7 1>β1ονβα 8οη (άγαχητέ μοϋ Μ). — ^Μ7 1βη€ΐβΓΐ7 1)β1ονβο1 
άαχίζΐιίοτ (χολϋφίλητέ μ.θϋ χίρη). 



ΤΡΟΠΟΙ περατώσεως ΕΠΙΣΤΟΛΩΝ 

Α 8ρββ(ΐ7 Γβρΐ7 ίο ίΐιίδ ΙβίίβΓ ^1 Ταχεία άχάντησίς σας εις τήν χα- 

οΒΙί^β. ροϋσάν μ.ου θά μ& ύχοχρβώση. 

. ΥοαΓ8 (ογ Υγ8) Π1031; Γβδρβοί- * Υμέτερος μετά βαθύτατο ϋ σεδα- 

ίιι1ΐ7 σμοϋ 

ΙοΙιη Κ. Ιωάννης Κ. 
Δυνατόν χροσέτι χαΐ νά εΤχωμεν 

ΥουΓ8 βνβΓ ίΓΐιΐ7 Υμέτερος έσαεΙ 



ΑΝΕΥ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 



Ι9δ 



ΥοιΐΓ8 νβΓν ί&ί1;Ιιίιι1ΐ7 
ΥουΓ8 Γββρβοϋιιΐΐ^ 
ΥουΓ8 ηιοβΐ βίηοβΓβΙ^ 
ΥοιίΓβ, ίη ΙΐΕδίβ 



Υμέτερος πιστώς 

'Υμ,έτερος είσεδάστως 
Υμέτερος ειλικρινέστατα 
Υμέτερος, έν β(α 



ΦΙΛΙΚΑΙ ΕΠΙΣΤΟΛΑΙ 



3, Οΐιαήη^ €γο83, Ι<οηάοιι, 
17 8βρίβιηΙ)βΓ 1897. 

Μν άβΕΓ ΡΕίιΙίηβ, — Ι βΐιοαίά Ηβνβ 
Η1$:6α ίο νίήίβ ίο γοη βοοηβΓ, 1)α1 
Ι Ηανβ Ιιαά 80 ιηυοίι ίο άο δίηοβ Ίηγ 
τ^ίητη, ίΐϊο,ί Ι Ηανβ ηοί 1ιε(1 β. δίη^ΐβ 
ιηίηιιΐβ ίο ιη^ββίί. Μ^ 1ιυδΙ)αηά, 
ν1ιθ8β Ηβαΐίΐι 18 ηοί νβΓ^ βοοθ ίη- 
ί6ηθ8 ίο Ρ&88 ίΗβ οοιηίη^ ιηοηίΐι αί 
νίο1ΐ3Γ. 1 8ΐιοα1(1 1)β άβΚ^Ηίβά ίί ^οα 
'^ουΜ οοιηβ ίο Ιεββρ ιηβ οοταρο,ηγ άχι- 
ήη^ \ή3 &1)86ηο6; ίί ^ουίά 1>6 α οΗαη- 
^β ίοΓ γοιι. ΑΥβ ινοαίά ί»^β 1οη§ 
ίηρ8 ίο^βίΙιβΓ, 8.11(1 δρεικί α ρΐε&δ&ηί 
ίίιηβ ίη ίαΐΐάηξ οί ίΗβ ίιίεικίδ οί ουΓ 
^ουίΐι. Ι ΙίΕνβ α ^Γβαί άβαΐ ίο ίβΠ 
7011 οί ί1ι© ίηβηάδ ινβ Ι^ηβ^^ λβ 
οΙιίΙάΓβη. 1 1εηο\^ \^1ι&ί Η&β Ββοοιηβ 
ο£ ΒβΓίΙια; ΗβΓ ίκΙνβηίυΓβ ίοπηβ 
αυίίβ & Γοιη&ηοε, ιαγΗιοΙι Ι αιη ίχηρα- 
ίιβηί ίο Γβίαίβ ίο ^ου ίη βνβΓγ άείαίΐ. 

Οο Γβρί^ ίο ιηβ αί οηοβ, δα^ίη^ 
ίΙίΕί γοη αοοβρί, αηά ί^ΙΙ ιηβ τνΐιαί 

ά&γ ^Ου ^νίτίΠ ΕΓΓίνΘ. 

Ι τύγ ίιηρΙίάίΙ^Γ οη ^οη, &ηά δβηά 
3Γ011 πι^ ναπηβδί Ιονβ. 



ΜΑΚΥ 



3, Τσάριν Κρίς, Λονδΐνον, 
17 Σίεχτεμ6ρ(θϋ 1897. 

Φιλτάτη ΠαϋλΙνα, — Έχεθύμουν 
νά σοΙ ίγραφον ένωρίτερον, άλλ' 
ήμην τόσον άχησχολημένη άιυί) της 
έιυαν6Βου μοϋ, ώστε ουδέ λεχτδν 
ηΰχαίρησα. Ό συζϋγός μου, οδτι- 
νος ή υγεία δέν είνε τίσον 
ευχάριστος, σχοχευει νά Βιέλθη τ^ν 
χροσεχή μήνα εΙς Βισύ. Θά Ιμενον 
•. αταγοητευμένη, άν εόηρεστείσο νά 
Ιλθης νά μέ συντροφεύσης κατά την 
άχουσίαν του' θά ήτο καΐ μ(α χοικι- 
λ(α (διασχέδασις) Βιά σέ. θά έχά- 
μναμεν μακράς έχΒρομάς όμοΰ χαΐ 
θά διηρχόμεθα ευχάριστους ώρας, 
άναχολοΰσαιτάς φιλάς της νείτητός 
μας. Έχω αχειρα χράγματα νά σοΙ 
εΤχω χερί των χα ι δικών μας φίλων. 
Γνωρίζω τΐ άχέγεινεν ή Βέρθα' αΙ 
χεριχέτειαί της άχοτελοΰσι σχεδόν 
μυθιστόρημα, ί5χερ άνυχομονώ νά σοΙ 
αφηγηθώ έν χάση λεχτομερεια. 

Άχάντησόν μοι αμέσως, λέγουσα 
ί$τι δέχεσαι, καί ε(χέ μοι χο(αν ήμέραν 
θά φθάσης. 

Έχω χεχοίθησιν άχολυτως έχΐ 
σέ καΐ σοΙ στέλλω θερμότατους 
άσχασμούς. 

ΜΑΡΙΑ 



ΟΜΑΛΑ ΡΗΜΑΤΑ ΚΛΙΝΟΜΕΝΑ ΚΑΤΑ ΤΟ Το Ιονβ άγαχάν 



(Συνέχεια) 



Ρυιηί^&ίβ φιούμιγκεΐτ υχοκαχνίζω 
Ρατηίδΐι φέρνις εφοδιάζω 

Ο 
ΟαΒΜβ γκάμχλ άδολεσχώ 
Οβ^ γκάγκ φιμώ 
Οαίη γκαίϊν κερδίζω 
Οαΐΐορ γκάλοχ καλχάζω 
6&πιΙ)θ1 γκάμχολ χοροχηδώ 
Οαρβ γκαίϊχ χαίνω 
Οαιχίβη γκάρντεν κηχευω 



Οΐίδίβη γκλίσ'ν σχινθηρίζω, μαρ- 

μαίρω 
ΟΙίίίβΓ γκλίτερ φωτοβολώ 
Οίοπί^ γκλόριφαϋ δοξάζω 
Οηοιν νώ τρωγαλίζω 
Οοπηαηάίζβ γκόρμαννταϊζ άδηφαγώ 
Οοδδίρ γκόσιχ κακολογώ 
Οταίίί^^ γκράτιφαϋ ίκανοχοιώ 
ΟΓοαρ γκρούχ συμχλέκω 
ΟΓονβΙ γκρ66ελ κυλίομαι, Ιρχω 
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ΟΕΓ^αήζβ γχάργχαραίζ γαργαρίζω 
(τΛΓ^Ιβ γχάργχλ » 

ΟαΓηίδΙι γχάρνις χβριχοσμώ 
6&3ρ γχάσπ χνευστιώ 
6&1η6Γ γχάδερ Βρέχω 
6&Ζ6 γχαΚζ ατενίζω 
ΟεηβΓ&ϋζβ τζένεραλαϊζ γενιχεύω 
Οβπηίηαΐβ τζέρμινεΐτ βλαστάνω 
Οί^^ΐβ γχίγχλ γελώ ήλιθίως 
61&ηο6 γχλάνς ρίχτω βλέμμα 
Οίαζβ γχλαΐϊζ στιλδώ 
Οΐβαιη γχλήμ. άχτινοβολώ 
Οΐίίΐβ γχλάϊντ ολισθαίνω 
(τΙίιηιηβΓ γχλ(μερ φέγγω άμυδρώς 



(ιΓονΙ γχράοϋλ γογγΰζω 
Οταθ^β γχρίτζ φθονώ 
(ιΓΐιιηΗβ γχρίμμχλ γογγΰζω 
ΟΓαηί γχρ<ν-τ γρϋλλίζω 
(τΐιαΓ&ηΙββ γχαραντή έγγυώμαι 
ΟααΓά γχάρντ φρουρώ, φυλάττω 
611688 γχές μαντεύω 
(ιΐιίθβ γχάϊντ οδηγώ 
(τΐΐΓ^Ιβ γχόργχλ γλουγλουχίζω 
ΟιΐδΗ γχλς άναβρΰω 

Η 
ΗαΜίααίβ άμχίτιουεΐτ εθίζω 
Ηαΰ χαΐλ χαλαζοβολώ, χροσφωνώ 
Ηαηάΐβ χένντλ χειρίζομαι 
Ηαρρθπ χάχχεν συμβαίνειν 



ΤΡΙλΚΟΣΤΟΝ ΟΓΑΟΟΝ ΜΑΘΗΜΑ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 147.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Ιη &η8^6Γ Ιο (άνσερ) 

ΥοιίΓ ίβνοΓ(φέϊ6ορ) 

Οί Λβ 4ΐ1ι ίηδίαηΐ (ίνσταν-τ) 

Ι Η&δΙβη Ιο ίηίοπη ^ου 

Οί ΐΗίδ ρΐαοβ (χλαΓίς) 

ΗοηβδΙ^; (όνεστυ), 6Χ&€ΐ;ϋα(ΐ6 

ΚββρβοίαΜβ, Γβ3ρβοΙ»1)ίΗΐ;7 

Ιη Ιηίδ Ιονη ογ ρΐ&οβ 

Το ΐΓαηβαοΙ (τρανσάχτ) 1)α8ίη688 

ΡΟΓ 80ΐη6 768-^8 

Έηϋϋβ Ιΐΐθΐη (εν-τάϊτλ) 

υηΚιηίΙβά (ονλίμιτεντ) οοηίίάθηοβ 

Το βχίβηά Ιο 

Το ΐΓβαΙ \^ί11ι (τρήτ) 

Ι άο ηοΐ άουΙ)!; (ντάοϋτ) 



Εις άχάντησιν του (ή της) 

ή έχιστολή σας 

της 4ης τρέχοντος 

σχεύδω νά σας χληροφορήσω 

ταύτης της χόλεως 

τιμι6της, άχρίβεια 

Ιντιμος, έντιμότης 

της χέλεως (τοΰ μέρους) ταύτης 

έμχοριχάς σχέσεις 

άχί) χολλών ετών 

τοΙς δίδουσι διχαίωμα 

άχεριόριστος έμχιστοσύνη 

έχτείνομαι είς 

διαχραγματεύομαι 

δέν αμφιβάλλω 



ΑΣΚΗΣΙΣ 147. (Έμχοριχή έχιστολή). 

Κύριε. — 1. Είς άχάντησιν της άχ^ 4 τρέχοντος (μην^ς) έχιστολή ς Σας, 
σχεύδω να σας χληροφορήσω 8τι ό έμχοριχ6ς οΐχος (κατάστημα) Α. Γ. χαΐ Σα 



Σημ. Τ6 Η βλων τών εφεξής ρημάτων δασύνεται, δηλ. χροφέρεται ως ε- 
λαφρών λαρυγγώδες χ. Μόνον του Ιο ΙιαιηΜε τ^ Κ χροφέρεται ώς δασύ ή 
8χ{, χατα β:ύλησιν. ΕΤδομεν έν σελ. 28 χοίων λέξεων τ6 Η είνε τελείως δ- 



φωνον. 
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της χ^λεως ταύτης, είναι έχ των σιυουδαιοτίρων του τίποϋ τουτοϋ. — 2. Ή 
δε χρηστίτης, άχρίδεια, έντιμ,ίτης τών Κυρίων τούτων, μ,εθ' ών ευρίσχομαι 
εις έμχοριχάς σχίσεις άχ^ χολλών ετών, τοις χαρέχοϋσι διχα(ωμ.α άχβριορίστου 
έμ.χιστοσύνης. — 3. Έμχο ρεύονται (κάμνουν έργασ(ας) μέ ίλας τάς χώρας. 
4. Δ ύνασθε λοιχ^ν (βο Ιί&Ι }τοιι οαη) έν χλήρβι έμχιστοσύνη νά διαχραγμ.α- 
τεύησθε μετά τών κυρίων τούτων. — 5. θα είνε βίς θίσιν, δέν αμφιβάλλω, νά σας 
χροσφέρωσιν βλα τά εχέγγυα, ίχερ ήθέλατε έχιθυμήσει. — 6. Διατελώ, Κύριε, 
υμέτερος, μετά σεβασμού. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 148.— ΑΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 

Το βΗαη^β οηβ'δ ιηίικί Άλλάσσω γνώμη ν, Ιδέαν 

Το αροΐο^ζβ ίοΓ Ζητώ συγγνώμην, δικαιολογούμαι 

ΑΙ)8βηοβ; τνΙιβίΗβΓ (γουέδερ) Άχουσία, έάν 

Το αιηοαηΐ; Ιο Λβ βαιηβ ΐΜη^ Εις τ6.αΰτ^ καταλήγω 

\νΐι&1 18 ΐΗβ ιη&11;βΓ? ΤΙ είναι; 

8βινίη§ ιηαοΐιίηβ (σώϊν μασ(ν) Ραχτική μηχανή 

Το Ββ απιίβδ (αμίς) Πηγαίνω &σχημα 

Το Ββ ΒβηΙ ιιροη (μχέν-τ) Είμαι άχοφασισμένος 

Οοιηβ νίΙΐΒίί τίίΐΐ '*Ας γ(νη β,τι γ(νη 

Το 1>Γ6&]£ Ιΐιβ ίοβ (1) Κάμνω τά χ ρώτα βήματα 

Το Ββ ίυϋ οί 1)ΐΐ8ίη633 Είμαι χνιγμένος εις τήν έργασίαν 

Β1ίη(1 ιηαη'δ Βυϋ (μχλάΐνντ μάνς μχλφ)Τυφλέμυια (χαιδιά) 

ΑΣΚΗΣΙΣ 148. 

1. Ι ίηΐβικίβά ίο ςο Ιο Εης1αη(1 ΐΗίβ γ^&τ, ΒιιΙ Ι Η&νβ οΗαη^εά (ογ 
αΙΙβΓβά) ιη^ ιηίικΙ, αηά Ι αιη ^οίης Ιο δινίΙζβΗαικΙ. — 2. Ι Ιι&νβ οαΐΐβά Ιο 
αροΐο^ζβ ίοΓ τηγ βοη'β &Ι>86ηο6 ϊο^&γ; 1ι© ίβ \βτγ ϋ1 ίη Ββά. — 3. ΑΥΙιε- 

1&6Γ Ι ^Ο Ιο 866 7011 ΟΓ ^ΟΙΙ 60016 Ιο 866 Π16, ϋ ΑΠΙΟΙίηΙβ ΪΟ ϋΐ6 8&Π16 ΐίίΐΐ^. 

— 4. Τνΐι&Ι 18 1;£6 ιη&ϋ6Γ νϋΗ ίΐιβ 86νίη8-ιη&ο1ιίη6? Ιβ Β.ηγί\ύηξ &ιηί88? 
— 5. Ι &Π1 1)6ηΐ υροη ίίηίδΗίιΐβ Λίβ άτανΐη^ ίο^αγ, οοιη6 ινίιαΐ ινίΐΐ. — 
6. Ι αιη §οίη^ Ιο θΓ6α]£ Ιΐΐ6 166 αϊ Ιΐΐ6 6ΐι&ρ1&ίη'8 Ιο-ηι^ίΙ ; ]ΐ6 1ΐ8.8 ίηνίΐβά 
ιη6 3βν6Γ&1 ϋιη68. — 7. Ι &ιη ν6Γ7 ^Ι&ά ίο 866 γοη, τηγ ίήβηά; 1>\ιΙ Ι αιη 
8θ ίυΐΐ οί 1>ιΐ8ίη688 (ογ ι λπι 80 έα87), Λ&1; Ι 1ι&ν6 ΗαΓίΙΙ^ (ογ 86εγ6617) 
Ιΐΐ6 ϋιηβ Ιο 3Λγ 1ιοΐ¥ (Ιο γοη άο. — 8. Τ1ΐ6 6ΐιϋάΓ6η ρΐα^β^ΐ »* Μίηά ιηαη'β 
Βυίί 1&8ΐ ηίςΐιΐ, Β,ηά απιυ86(1 Ιΐΐ6πΐ86ΐν68 νοτγ ιηαοΐι (ογ 6ηίο76(1 Λ6ΐη- 

8β1νβ8 νβΓ)Γ ΐηυ6ΐΐ, ΟΓ βη50}Γ6(1 ΐ1ΐ6Π186ΐν68 6Χ666(1ίη^ΐ7). 



ΦΙΛΙΚΑΙ ΕΠΙΣΤΟΛΑΙ 

210, ΡαυΒοιίΓ^ 88,ίηΙ-ΗοηοΓ6', 210, Προάστειον 'Αγίου ΌνωρΙου 

ΡΕΓί8, Παρίσιοι, 

3}ύγ, ΐ8ΐ; 1898. 1 Ιουλίου 1898. 

Μ)Γ (ΐ6βΓ ίΓί6ηά, — Ιΐ 18 ηοιν πιογ6 Άγαχητέ μοι φίλε. — Πρ6 έν^ς καΐ 

(Ηαη 8. ^β&Γ 8ίη66 1 1&81; 8&ιν 3^οα, χλέον ίτους σας είδον διά τελευταίαν 

ίη Ε<1ίηΙ>ιΐΓς1ι 3Γ011 Ιεηοιν, \ν1ΐ6Γ6 1 φοράν εις τ^ Έδιμβουργον, γνωρίζετε, 



1.) Τ6 1)Γ6&]£ ΐΗβ 166 σημαίνει κυριολεκτικώς: θραΰειν τ^ν χάγον: θέτειν 
τέρμα ε!ς τήν ψυχρότητα τήν υφισταμένη ν μεταξύ δύω ατόμων. 
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Ιάη^ ΙουΓ ίΓοιη (ΪΓββηοοΙε, ϋίΓοα^Ιι 
8θΐη6 οί ΐΗβ ρΓβϋίβδΙ; 80βηβΓ3Γ ίη ΐίιβ 
Ιιο^ΐαηάβ οί δοοίΙ&ηά.ΑνίΐΕΐ α Ηαρ- 
ργ ϋιηβ ινβ 8ρβη1 άυήηβ ΐΗβ ΛΓββ 

ά&78 Ι ^^8 ^ί*1ι 7^^ Ι Υο^ Ηανβ ηοΐ 
ίοΓ^οΙΙβη ΐΚβ Ιηρ ινβ Ιοοίε Ιο 61λ8- 
ξονί ινΗβΓβ ^οιι 8&ιν ιηβ 6ΐηΙ>&Γΐ: οη 

ΐΚβ «Οίνΐ» ίοΓ ΙίίνβΓρΟοΙ. Ιί 7011 

οουΐά Ιι&νβ ΓβΙιίΓηβά Ηοιηβ νίΐΐι ιηβ 
ΐΗοη, ^ου ινοιι1(1 Ηανβ Η&θ α (ΙβΙί^Ηΐ;- 
ίηΐ 8&ΐ1 &δ Ιΐΐ6 86& ιν&8 &8 8ΐηοοΐ£ &8 
^Ι&δδ Ιΐιβ \^Ηο1β άβ,γ 1οη§. Ιΐ να8 
Γα11ΐ6Γ ΙαΙβ οη 8αη(1&7 αίΙβΓηοοη 
ινίιβη Ι Γ6αο1ΐ6(1 Μ&ηοΙιβδΙβΓ αίΐ6Γ 
τηγ ^νββίε'δ 1ιο1ίά&7> ^^^ ρ1β&8&η1β8ΐ 
νεβίε Ι βνβΓ ρα886(1 ίη πι^ Ιίίβ. 



ΑΥΠαΙ άο 7011 8Ε7 *ο ο^γ 8ρ6η(1ίη^ 
α νβείε Ιο^βΛβΓ ίη Ρ&πδ Ιΐχίβ γβΒ,τ^ 

Ιί τνί111)β ΙΙΐΘ ίΪΓβΙ Ιίιηβ^ο^Γ ίββ* ^ί11 
Η&νβ ΙοαοΗβά α ίοΓβί^η 8ΐΐ0Γ6 &η(1 
άουΙ)11β88 ΐΚβ βχρεήβηοβ ^ουίά 1)β 
^ηύτάγ ηονβΐ Ιο γο\ι, ΒαΙ Ι οαη 
ρΓοιηίβΘ 70^ ^Ιιβ'* 7^^ ^ουίά ίίηίΐ 
ηιαβίι ]ΐ6Γ6 ΙοίηΙβΓβδΙ αηά αδΙοηίδΗ 
7ου. ΤΗβΓβ ίδ ηοίΗίη^ ϋΐίβ ΐΓανβΠ- 
1η§ ίηίοΓεί^η οουηΐήβδ Ιο ορβη 
οηβ'δ ο^βδ ίο ΐΗβ ίιηρβΓίβοΙίοηδ 
£ΐδ \νβ11 &δ ίο ΐΗβ ^οοά ροίηΐδ οί 
οηβ'δ ο^ν^η οουηΐΓ3Γ. 
ΑΥβΠ, ΙβΙ πιβ Ηανβ ^ουΓ Ληδ^^βΓ 

δΗοΓΰ7> ^^^ ίί 7^^ β,^Γββ Ιο Π17 ρΓο- 
ροδ&Ι, Ι ινίΐΐ Ιαύβ ίηιηΐθά ϊ&Ιβ δίβρδ 
Ιο Γοοβίνβ 7οη β,δ νβΠ β,δ ροδδίΜβ. 

Ι Ηορ^ 7^^ '^^ οοπιβ, &η<1 ^νβ ιηβ 
& οΐι&ηοβ οί Γβηβνίη^ ου γ ίπβάδΜρ. 

Ββΐίβνβ ιηβ 
ΥοπΓ αίίβοΙίοηΛίβ ίπεηοΐ 

ΕΟλΥΑΚΟ ΟΙ,ΟνΕΚ. 



8χου ίμεινα ήμ.έρας τινάς, μετά τ2> βδοκ- 
χοραέν μ.ου ταξείΒιον άχ6 Γρήνοχ διά 
μέσου του ωραιότατου τοχίου τών 
Κάτω Χω ρών τη ς Σ κωτ (ας. ΤΙεύτυ- 
χή καιρόν έχεράσαμεν κατά τάς τρείς 
ημέρας, χαθ' δς ήμην μεθ' υμών Ι Δέν 
έλησμονήσατε τήν εκδρομή ν τήν όχοίαν 
έχάμαμεν εις Γλασκώβην, ίίχου μέ ε?- 
δετεέχι6ι6αζ<μενονέχΙ τη ς «Γλαυκές» 
διά Λιδερχοϋλην. Έάν εΤχετε 
τότε δυνηβίη νά έχανακάμψητε μετ' 
έμου, ήθέλετε κάυιη τερχνότατον χερί- 
χατον μέ χλοίον,| διότι ή θάλασσα ήτο 
ως καθρέχτης ομαλή καθ'8λην τήν ήμέ- 
ραν. Εχανηλθον εΙς τί) Μάντσεστερ 
τήνΚϋριακήν τ^ άχόγευμα χολύ αργά, 
μετά τήν εβδομάδα τών διακοχών μου, 
τήν τερχνοτάτην εβδομάδα τ)ν διήλθον 
καθ' βλην τήν ζωήν μου. 

Τί λέγετε χερΙ εβδομαδιαίας δια- 
μονής μαζυ μου ε(ς Παρισ(ους τοϋτο 
τ6 2τος; θάεΐνε ήχρώτηφοράκαθ'ήνοί 
χόδες σας θά Ιχωσι χατήσει έχΐ ξένης 
γης καΐ βεβαίως ή χείρα θά ήτο ί5λως 
διόλου νέα δι' ύμας, άλλα Βύναμαι να 
σας ύχοσχεθώ 8τι ήθέλετε ε υ ρε ι 
χολλά ενδιαφέροντα καΐ έκχληκτικά 
χράγματα δι' Ομάς. Τ(χοτε δέν υχάρ- 
χει ώς τά ταξείδια ένχώρα ξένη διάνα 
άνοιξη τις τους οφθαλμούς έχΐ τών 
άτελε-ιών, καθώς καΐέχΐ τών χ ροτε ρη- 
μάτων της ιδίας χώρας. 

Αοιχόν, δώσατε μοι ταχέως τήν 
άχάντησίν σαςκαΐ έάν δέχησθε τήν χρό- 
τασίν μου,θά κάμω αμέσως τάςχροετοι- 
μασίας μου, Υνα σας δεχθώ δσον τ^ δυ- 
νατόν καλώς. 

Έλχίζω «τι θά Ιλθητε καΐ θά μου 
δώσητε εΰκαιρίαν νά άνανεώσωμεν τάς 

φίλικάς μας σχέσεις. 
Π ιστέ υ σα; ε 8τι είμαι 

Ό άφωσιωμένος φίλος σας 

Εδουάρδος γκαοβερ 



5. Ρβηο1ιΙ)υΓ§ Ανβηυβ, Ι<οηάοη, 

Ε. α 25 ^αηβ 1897. 

Μ7 άβ&Γ ίήβηά. — Ι β&η αηάβΓ- 

δίαηά τνίΐΐι ιαγΙι&Ι αη^αίδΐι 7οαΓ Κβ&Γΐ 

18 ΙοΓη, αηά αιη νβΓ7 30γγ7 Ιο Η&νβ 

1)ββη ιίίβ βαυδβ οί ίΐ \>γ ταγ Ιοη^ 



5 Λεωφόρος Φέντσβουργ, Λονδίνο ν, 
Α. Κ. (ανατολικών κεντρικόν). 

25 Ιουνίου 1897. 

Άγαχητή μοι φίλη. — Φαντάζομαι 

χοίαν άγωνίαν ύχέστη ή καρδία σου 

καΐ λυχουμαι χολύ διότι ύχηρξα αίτία 

ταύτης διά της μακράς μου σιωχης. 
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δίίβηοβ. Έν^τγ άΒ,γ Ι ΐηίβηάβθ νηί- 

ίη^Ιο^ου; άπα βνβΓ^ <1λ7> ^^ *^^ 
νβΓ^ ιηοιηβηΐ Ι ναβ ββϋΐίη^ άο^η 
Ιο Λνήίβ, δοιηβΐΐιίη^, αβ ίιηροΓίαηΙ 
Λ8 ί1 ιν&8 αηβχρβοίθά, Εΐ^α^^^ ^Β,ρ- 
ρβηβά ίο ΙιίηάβΓ ιηβ. Τΐιβ Γβιηον&Ι 
οί 8. ί&ΐΏΆγ οί 8ίχ ρβΓδοηβ, Λνίβΐιιη^ 
Ιο 86ΐ11β (Ιονη οοιηίοΓίΕΜ^, ί» βαοη 
α Ιοη^ αηά ίηΙθπηίη&Μβ αίί&ΐΓ. 
ΤΗβΓβ βΓβ 6η<ϋ688 (Ιβίαίΐβ, ίη βΙιΟΓΐ, 
^Ιιίοΐι βαηηοΐ 1)6 βΙιίΓίεβϋ. Ι αιη 8ΐι- 
Γβ Ιΐιαΐ, βνβη ίη α ιηοηΐΐι'β Ιίιηβ,' 
ΛβΓβ ^ί11 1)β 8θΐη6ΐ;1ι!η^ Ιαοΐάη^ Ιο 
ουΓ ίηδίαΐΐαϋοη. 

Ι Ιιορβ Ι Ιιανβ ηο ηββιΐ (ο αΐΐβ^β 
&Ώγ οΛβΓ βχοα8β, αηθ ΙΗ»1 ίη ^οαΓ 
οοηϋηυαΙ ϋηάηβδβ ίοΓΠΐβ, ^οαΗα- 
νβ ΛίτβίκΙ^ρΕΓίΙοηβίΙ πι^ ηββίί^οηοβ. 

Ι απι ρΐβαδβά Ιο Ιεηον Λ&1; γοη 
8.Γ6 8.11 ίη §οο(1 Ηεαίΐΐι αηά Ι Ιιορβ 
ίο Γβοβίνβ & νίδίΐ ίΓοπι γοη 8θοη. 
^β 1ΐΕ νβ ιηαάβ ιιρ οιΐΓπιίηάβ οη Ιΐιαί. 

Κίηά Γβ^αταβ Ιοαίΐ αηά ΒβδΙ 
Ιονβ Ιο 7ουΓ86ΐί. Αυ ΓβνοίΓ (1). 

ΕϋΟΕΝΥ 



Καθ' έχάστην χρούτιθέμην νά.σοί γρά- 
ψω καΐ χαθ' έχάστην, ακριβώς χαθ' ην 
στιγμήν ήτοιμιαζόμην να γράψω, .κάτι 

σχουδαίον ^σον καΐ άχροσδόκητον συν-. 

έβαινε νάμ' έμχοδίζη. Τ(5σον μακρά 

καΐ ατελεύτητος είνε ή έγκατάστασις 

έν νέφ οίκήματι οικογενείας 1ξ ατόμων, 

έχιθυμούντων νά έγκατασταθώσιν άνέ- 

τως. *Υχάρχοϋν ατελεύτητοι λεχτομ'- 

ρβ-αι ένΐ λόγφ, άναχόφευκτοι. Είμαι 

βεβαία βτι καΐ μετά ίίνα μήνα θά ύχάρχη 

τι ακόμη τί) έλλιχές εΙς τήν έγκατάστα- 

σίν μας. 

Έλχίζω δτι δέν εΐνε ανάγκη νά χρο- 

βάλω δλλην δικαιολογίαν καΐ Βτι έν τη 

διηνεκεΐ χρ6ς έμέ καλοκαγαθία σου, 

μοί συνεχώρησες ήδη τήν ίμέλειάνμου. 

Χαίρω μανθάνουσα ^τι χαίρετε 
ί$λοι £κραν 6 γιε ία ν, καΐ έλχίζω νά δε- 
χθώ ταχέως τήν έχίσκεψίν σου. Τήν 
χεριμένομεν άφεύκτως. 

Τους άσχασμούςμοϋ χρ^ς 8λους 
καΐ χολλά χολλά φιλιά χρ6ς σέ. Κα- 
λήν άντάμωσιν. 

ΕΥΓΕΝΙΑ 



26, Οχίοτά δι., ΜαηοΗβδίβΓ, 
26 Αα§. 1897. 

Οββ,Γ ίηβηίΐ, — Ι Ηανβ ίαδί ΓβΙυΓη- 
βά ΙιοπίΘ, Εηά ίουηά ^τοαΓ ΙβΙΙβΓ Ιο 
τ^ΗΙοΙι Ι τβρ\γ β,Ι οηοε. 

Ι ^8ΐι Ι οοα1(1 άο γοη ΐΗβ δβΓνίοβ 
^ου βδΐί: πιβ; ιιηίοΓίαηαΙβΙ^, 
Ι 8ΐη πΐ}Τ8β1£, ίαδί εΙ ίΗίβ πιοπιβηΐ, 

νβΓν ΠΙΙΙΟΗ 6ΠΐΙ>ΕΓ8δδ6ά \)γ ΓβΕδΟη 

οί Ιΐιβ Ιεγ^θ δυηΐδ ο£ πιοηβ^ Ι Ηανβ 
ΙαΙβΙ^ ΙΐΛίΙ *ο δρβη(1 ίη ΓβραίΓίη^ πι^ 
Ιιοιίδβ '^ΐιίοΐι ^8,8 ίαΐΐίή^ ίηΐο τυίηδ. 
\νί1;1ι ΐΗβ (ΙεβρβδΙ εχρΓβδδίοηδ οί 
δΟΓΓΟ^ 8,1 Π17 ίηαΙ)ί1ίΐ3Γ Ιο Ιιβίρ 70α 
ίη Ιΐιίδ ιηαϋβΓ, Ι Γ6πΐ8ίη. 

ΥοιίΓδ δίηοβΓθΙ^ 

ΟΕΟΚΟΕ 



26, Όδ^ς Ό ξφό ρ δη ς, Μάντσεστερ, 
26 Αυγούστου 1897. 

Άγαχητέφίλε. — Έχιστρέφων εδρον 
τήν έχιστολήν σας καΐ σας άχαντώ 
αμέσως. 

Έ'::3θύμουν νά ήδυνάμην νά σας 
χαράσχω τήν υχη ρεσίαν ήν ζητείτε* δυ- 
στυχώς καΐ έγώ είμαι χολύ στενοχωρη- 
μένο ς ταύτη ν τήν στιγμήν, ϊνεκα χολ- 
λών δαχανών, &ς εδέησε νά κάμω εσχά- 
τως είς έχιδιόρθωσιν της οίκίας μας 
ήτις κατέχιχτε. 

ΛυχοΟμαι μυριάκις, μή δυνάμενος 
νά σας ύχοχρεώσω έν ταύτη τη χερι- 
στάσει. 

Ό ειλικρινής σας φίλος 

ΓΕΩΡΓΙΟΣ 



1.) Έκφρασις βδχρηστος δχί) των μεμορφωμένων ^Αγγλων, οΥτινες προφέρου- 
σιν αυτήν ως οΐ Γάλλοι: ω ρεβουάρ. 
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Οβηοα, 3Γά ΟοΙοΒβΓ 1899. Γένουα, 3 Όχτωδρίου 1899. 
Μ^ (ΙβΑΓ ιηο11ΐ6Γ, — Οο ηοΐ Ββ Εην Άγαιτητήμοϋ μήτερ, — Μή άνησυχεί- 
1οη^6ηιη6&37 &1>θ!ΐΙ ιη^ ΙιβαΗΙι. Ι τε χλέονπερίτης υγείας μουεχω έντε- 
αιη οοιηρίβίβΐ^ τββΙοΓβά ηοιν, Ι Ιοοίε λώς αναλάβει. Ήδυνήθην σήμερον 
Ιΐιίβ ιηοΓηίης & Ιοης ^αΐΐ^ ^Ιΐιοιιΐ τ6 πρωΐ νά χάμω μ.αχρλν ιυερίχατον 
βχρβηβηοίη^ ΐΐιο Ιβαβί ίαϋ^αβ, Επά πεζή χωρίς να αισθανθώ τ6ν ελάχιστον 
Ι>Γ6&]εί&8ΐ; 6ά&ί1;6Γ\^αιχΐ8ΐνίίΙι αη 6χ- χέχον χαΐ προεγευμάτισα χατόχιν μετ' 
οθΠβηΙ αρρβϋΐβ. Ο11Ι7 οηβ ίΐιίη^ εξαίρετου ορέξεως. Μ οΐέλλείχει μόνο ν 
ίδίαοΐάη^ Ιο ιη^ Ηαρρίηοΰ,ΙοαηηοΙ μία εότυχία, δέν δύναμαι νά Ιλθω 
οοιηβ ειμΙ 1ά38 νοιι. ]Βα1; 7011 Ιίΐηοιν, νά σας άσχασθώ. Άλλα, τ^ γνωρ(- 
I αιη ίαρί 1)αοκ ΗβΓβ Ι^γ Ιΐΐ6 €οηϋ- ζετε, μένω ενταύθα δια τάς συνεχείς 
ηυαΐ αΗβηϋοη Ιΐιβ (ΙβΗοαΙο Ιιεαίΐΐι φροντίδας &ς άχαιτεί ή φιλάσθενος 
οί ιη^ Ηιΐ8ΐ)αη(1 (Ιβιηαηάδ. Μ^ (Ιθ&γ υγεία του συζύγου μου. Ή μιχρά 
Ηΐΐΐβ ^&I16 18 &8 €ΐι&πηίη^ &8 6ν6Γ, άγαχητή'Ιωάνναμου είνεχάντοτεχερι- 
βΐιβ 18 ρβΓ0βρίί1>ΐ7 β^ΙΙίη^ Ιιβ&νίβΓ χαρής, μεγαλώνει καΐ χαχΰνεται xρ^ο- 
αηάΙαΙΊβΓ &η(1 ιηοΓβαηά ιηοΓβ ίηΐβΐ- φανώς χαΐ γίνεται έχΐ μάλλον χαΐ μάλ- 
Η^βη!;. Ιη &(1(1ί(ίοη, δΗβ 1ιε8 ε \^τγ λον άγχίνους. Προσέτι Ιχει χολύ 
^οοθ ΕρρβϋΙβ, &ηά 8ΐΐ6 ^βίδ Εΐιηο8ΐ μεγάλη ν βρεξιν χαΐ τρελλήν ευθυμίαν, 
νϋά νίΐη άεΐί^ΐιΐ, νΐιβη βΐιβ 18 ρΐΕ^- 8ταν χαίζη μετά τών μιχρών της φίλων, 
ίη^ινίίΐι ΙιβΓ^οιιη^ ΐΗ6ηά8.Αΐ; 11118 Ταύτην τήν στιγμήν, κοιμάται ύχδ 
ιηοιη6ηΙ,8ΐΐ6 18 Ε8ΐ66ρ αιιάβΓ Π17 νβΓ7 τους οφθαλμούς (ένώχι6ν) μου άχ6 δυο 
βνβ8 8ΐ66ρίη^ νβΓ7 οεΙπιΙ^ ίοΓίηοΓβ ωρών καΐ μέ γαλήνιον υχνον. Είναι 
ΙΠΕΑ ίΥίο ΗουΓβ. δΙΐ6 18 ΒβΕΐιΙίίιιΙ ωραία, δροσερά, αξιολάτρευτος είς 
Εηά ίΓ68}ι-1οο]άη^,Εη οΙ>ί60ΐ; ίοΓ^ΟΓ- τήν χαρίεσσαν μιχράν της κυανην κλί- 
8ΐιίρ ίη ΗβΓ οΙίΕηηίη^ Κΐΐΐβ Ηυβ Ββθ. νην. Α Ι νά την, γυρίζει* μετ' (5λί- 
ΑΙιΙηοιν8ΐΐ6 18 (ιίΓηίης ονβΓοηΛβ γον θά έξυχνήση, θα μειδιάση και 
οίΗβΓ 81(16; 8ΐΐ6 ^ί11 8θοη ε^εΙ:6, θα μου τείνη τους μιχρους ωραίους 
8ΐηίΐ6 Εΐ * ιηβ Εηά βίΓβΙοΗ ουί ΗβΓ της βραχίονας. Ζητεί συχνάκις 
τ^ϊίγ Πΐϋβ Επη68. δΗβ οίΐβη Ε8ΐε8 τήν χαλήν της μάμμην. 

ΟΓ Ιΐ6Γ 1άη(1 ^ΓΕΙΚΙΠΙΕΠΙΕ. 

Ι ιηυδί ηο^ ^ο Εηά οεΙΙ Ιΐΐ6 ηυΓ86. Σάς άφίνω ίνα καλέσω τήν χαραμά- 
6οο<1 1)7β, <1βΕΓ ιηοΛβΓ. ναν. Χαίρετε, άγαχητή μήτε ρ. 

Ι 8611(1 )τοιι Ώΐγ 1>68( Ιονβ. Σάς άσχάζομαι εγκαρδίως 

ΒΕΚΤΗΑ ΒΕΡΘΑ 



ί 



ΤΡΟΠΟΙ περατώσεως ΕΠΙΣΤΟΛΩΝ 



ΈχΙ φιλικών έχιστολών 

(Συνέχεια σελ 194. ). 

^ώ Ιάηά Γ62ΕΓ(ΐ8 ίο εΙΙ Μέ χολλο&ς χαιρετισμούς χρ2>ς !!λους 

Ι ΓβηΐΕίη, (16ΕΓ ΈιηΆγ Διατελώ, φιλτάτη Αίμυλία 

ΥοιίΓδ ΕίΐβοϋίΟΐΐΕίβΙ^ Ή μετά στο ργής άγαχώσά σε 

ΑΝΝΑ Β. ΑΝΝΑ Β. 

Τ76 αΠ υιιίΐ6 ίη ΙάηάββΙ Ιονβ Ιο βνβΓ^ Σάς έκφράζομεν άχ^ κοινού τ&ς ένθέρ* 
ιη6ΐηΙ>6Γ οί ^οηγ {αιχηΐγ. μους χροςρήσεις μας χρ&ς 8λα 

τ& μέλη της οίκογενείας σας. 



ΑΝΕΓ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 
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ΒβΰβΥβ ιηβ, άβΕΓ ΗβΙβη^ ίο ΓβπίΕίη Πιστβύσατέ μβ, άγα'κητή Ελένη , 

8τι διοΕΤβλώ 
ΥοιίΓ βίηοβΓβ ίηβηά. Ή βίλιχρινής σας φ(λη. 



\νί11ι 1αη(1 Ιονβ 
Ι &Π1 &8 βνβΓ 
ΥοαΓ αίίβοϋοη&Ιβ ΒγοΙΗθγ 

ΡΑϋΙ, 



Μβτί τρυφβράς άγάιεης 
Ε1μ.α( ώς χάντοτβ 

Ό φιλόστοργος άδβλφέςσας 

ΠΑΤΑΟΣ 



ΤΡΙΑΚΟΠΟΝ ΕΝΝΑΤΟΝ ΜΑΘΗΜΑ 



ΡΕπη; ίαπηβΓ 
Ρου1ίΓ}Γ-3^απ1 

Ρίβΐά ; ά&ίτγ 
ΡΙου^Ιιιη&η 
Το ρίοα^ί 
Το ηαΓΓον 
Το ρΐαηΐ; Ιο 3θν 
Το (1ί§; α ΐ8,Ι>θΓ6Γ 
ΟγοΗεπΙ ; ιηαηιΐΓβ 
Μβαάο'Λτ; Ιι&ΓνβδΙ: 
Το ΙΙΐΓβδΙι οοΓη . 
Εΐαϋ ; ρίοιι^ΐι 
ΡίΙοΙιίοΓίί; δο^ίΐιβ 
8ίοΜ6; οβγΙ 

\νΕ^^οη ; ιηίΐΐ 
ΟεπεΙ 

Βγοο]^; ραύϊ 
Ηβά^β; 8ίίΐΘ 

ϋίΐοΗ; Ε 1ΛΓΕ8Ρ 

Α 1>ββ; Ε ηβδί; 



ΟΡΟΙ ΑΓΡΟΤΙΚΟΙ 

φαρμ., φάρμβρ 

πώλτρι-γκίρντ 

στέϊμπλ 

φήλντ, ντα(ρι 

χλάουμαν 

τοϋ χλάου 

τοϋ χάρω 

τού χλάν-τ, του σώ 

του ντίγκ, λαίμχορβρ 

6ρτσαρντ, μανιοΰρ 

μ.έντω, χάρδεστ 

του θρές χλρν 

φλάϊλ, χλάοϋ 

χ{τσφορχ, σάΐΟ 

σ(χλ, χάρτ 

γοϋάγκον, μ,(λ 
χάναλ 

μ.χρούχ, χάΟ 
χέτζ, στάϊλ 
ντ(τς, γουάσχ 
μχή, νέστ 



ίχαυλις, άγρονέμ.ος 

έρνιθών 

σταΟλος 

αγρός, άγροχήχιον 

γεωργός 

άροτριώ 

βωλοστροφώ (σβαρνίζω) 

φυτεύω, σχείρω 

λισγαρίζω, χειρώναξ 

χηχος, χ6χρος (χοχρώ) 

λειμ^ν, θερισμός, 

άλωνΕζ^ 

χόχανον, βροτρον 

Β(χρανον, Βρέχανον 

θέριστρον (δρέχανον) 

χειραμάξιον 
άμάξιον, μ.ύλος 
διώρυξ 

ρύαξ, άτραχ^ς 
α2μ.ασιά, φραγμός 
τάφρος, σφήξ 
μέλισσα, φωλεά 



ΑΙ ΚΡΑΤΓΑΙ ΤΩΝ ΖΩΩΝ 



Τΐιβ Ϊ)ΐι11 1)β11οιν8 

Τΐΐβ 00^8 1θ\^3 
Τΐΐβ 3ΐΐββρ ΜβΕίδ 

ΤΗβ οοόί ΟΓΟνβ 
Τ1ΐ6 ρις ^Γυηΐδ 



δΐ μχούλ μχέλωζ 
ΒΙ χάου λώζ 
δΐ σΐχ μ.χλ(τ'ς 
ΒΙ χοχ χρώζ 

χ(γχ γχρ.6>-τ'ς 



ο ταύρος μυχατακ 
ή άγελάς μυχάται 
τ6 χρ66ατον βελάζει 
6 άλέχτωρ χράζει 
έ χοίρος γρυλλίζει 



202 



Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



ΤΗβ 
ΤΗβ 
Τΐιβ 
Τΐιβ 
ΤΗβ 
ΤΗβ 
ΤΗβ 
Τΐιβ 

Τ1ΐ6 

ΤΗβ 
Τΐιβ 
Τΐιβ 
ΤΗβ 



1ΐΟΓ86 ηβί^Ιίβ 
α83 1)Γα78 

§οο8β οαοΗβδ 

Ηοη €8,€ΐ^ΐ68 

άο§ 1)&γ1^8 

άον68 οοο 
ίΓ0§ οΓοαΙ^δ 

8βΓρβηί 1118868 
Ιίοη Γ0&Γ8 



δΐ χ^ρς να(ζ 

81 ας μχρέζ 
ΒΙ ντδκ κουάκ'ς 
δΐ γκοΰς κάχλς 
δΐ χέν κάκλς 
δΐ ντ^γχ μ,χάρξ 
δΐ %6%ι γιέλφ 
δΐ χάτ μιοΰζ 
δΐ ντ^δζ κοϋ 
δΐ μ,χέρντ γουίρμχλζ 
δΐ φρ^γκ κρίκ'ς 
δΐ σέρχεν-τ χίσεζ 
δΐ λάϊον ρίρς 



ό Τχχος χρεμ,ετίζβι 

ό δνος ίγκάται 

ή νήσσα κρώζει 

έ χήν κλώζει 

ή 8ρνις κλώζει 

ό κΰων υλακτεί 

δ σκύλα ξ ύλακτεΤ 

ή γαλή μιιαοϋλίζει 

οΛ χεριστεραΐ γογγύζουσι 

τ6 χτην^ν τερετίζει 

δ βάτραχος κοάζει 

δ δφίς συρίζει 

δ λέων βρυχάται 



ΑΣΚΗΣΙΣ.— (Έχιστολή έμ,χορική) 149.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Ιί Ίί 18 ίη γοητ ρονίβτ 
Το οοιηιηιιηίοαίβ ίο αβ 
Κβδρβοΐίη^ ΐΗβ οοηίίίίβηοβ 
λνΚίοΙι ΙΙ1&3Γ Βθ ρΐ&οβίΐ ίη 

\νΗθ8β &άάΓβ888 

Αϊ ίΐιβ βηά ο£ ίΐιίδ ΙεΐΙβΓ 
Υου λνουΐά οΜί^β υ8 
ΥουΓ ηυιηβΓουδ οοηηβο1ίοη8 
ΤΗβ 1ο\νη ^Ιιίοη ίϊιβγ ίηΙι&ΒίΙ 
\νί11 βηαΜβ ^οη 
Το ρΓοουΓβ, οΙ)1;αίη 

8ρο6(1ίΐ7 

Ιηίοπη&ίίοη νΗίοΙι ιπΒ,γ Ββ 

Γβΐίβά υροη 
Υοα τη&γ οβ βυΓβ οί ουτ (ΙίδΟΓβϋοη 

ΒβίοΓβ1ιαη(1 



Έάν σας εΐνε δυνατόν 

Νά μ.άς άνακοινώσητε 

ώς χρ^ς τήν έμ,χιστοσόνην 

ήν αξίζει 

οδ ή διεύθυνσις 

κατωτέρω 

θά μας ύχοχρεώσητε 

α\ χολϋχληθεΐς σχέσεις 

ή χδλις ην κατοικεί 

θα σας καταστήσωσιν ίκανοίΐς 

να χρομ,ηθευσητε 

ταχέως 

θετικαΐ χληροφορίαι 

Έχετε χεχοίθησιν είς τήν χερίσκε- 

ψίν μας 
χροηγουμένως, έκ των χροτέρων 



ΑΣΚΗΣΙΣ 149. 

Κύριοι. — 1. Έάν σας εΙνε δυνατόν νά μας άνακοινώσητε (δώσητε) χληροφο- 
ρ(ας χερΙ της έμχιστοσυνης, ής εΐνε άξιος δ έμχορικδνς οίκος, οδ ή διευθυνσις 
σημείο υται κατωτέρω, θα μας ύχοχρεώσητε χολύ. 2. Νομίζομεν ί5τι αί σχέ- 
σεις σας έν τη χδλει, ήν κατοικεί, θα σας φέρωσιν εις θέσιν (κάμωσιν ικανούς) 
νά μας χρομηθεύσητε ταχείας και θετικάς χληροφορίας. — 3. Πεχοίθατε έκ των 
χροτέρων είς τήν διάκρισίν μας καΐ δεχθήτε τα είλικρινή μας ευχαριστήρια. 
Εύαρεστηθήτε νά δεχθήτε τους έγκαρδιωτάτους χαιρετισμούς μας. 



ΑΣΚΗΣΙΣ 150. (Άχάντησις εΙς έμχορικήν έχιστολήν). 

Κύριοι, — 1. Είς άχάντησιν τής χθεσινής έχιστολής σας, σας χληροφοροΰμεν 
διά τής χαρούσης δτι δ έμχορικ^ς οίκος, χερΙ οδ μας ζητείτε χληροφορίας, 
δέν άχολαύει ενταύθα καλής φήμης (άθ68 ηοΐ Ιιοΐά α νβΓ^ Ιιί^ΐι Γβρηί&ίίοη) 
τ6 καθ' ημάς, δέν δίδομεν αυτφ τήν έλαχίστην χΐστωσιν. Μετά τιμής, κύριοι, 
μένομεν ύμίν χρδθυμοι. 



ΑΝΕΪ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΪ 



203 



ΑΣΚΗΣΕ 151.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



ΒυΙΙ, ιηοηοίοηοαβ 
ΙΗΓβοίίοη; ίο βαρρΐ^ 
Το ι^αΐΐ^ {ΐΙ)οα1; 

Το ιηονβ; ηονβιηβηΐ; 

Βτοοά ο£ οΐιίοΐίβηδ 

Το οουηί; ίο ^Γ&ζβ 

ΙΑϋβτ ο£ ρί§8 

Οοαί; Κοδ 

Οο"^; οίΐΐί; ίο ιηΠΙε 

81ιββρ ; ΙαπιΙ) 

Το βαί, &ίβ, βαίβη 

Νβν Ιαίά 6^28 

Μαίάβ; Ιιοηβ^ 



ντόλ, μονότονος 
ντιρέξιον, τού σοπλάΤ 
του γουώχ αμχάουτ 

του μου 6, μοΟβμεντ 
μχρούντ οφ τσίχενς 
του χάουν-τ, γχραΐζ 
λίττερ οφ χίγχ'ς 
γχώτ, χίντ'ς 
χάου, χάφ, του μ(λχ 
σ(χ, λαμ 
του ήτ, έϊτ, ήτεν 
νιου λαίντ έγχ'ς 
μαίντ, χόνε 
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ανιαρές, μονότονος 
Βιεύθυνσις, χρομηθεύειν 
χεριπατεΐν, χηγαίνειν 

έΒώ χαΐ έχει 
χινουμαι, χίνησις 
νεοσσιά έρνιθίων 
άριθμειν, βόσχειν 
νεογνά χοίρων 
α7ξ, έρίφία 

άγέλάς, μόσχος, άμέλγειν 
χρόδατον, άρνίον 
τρώγω 
νωχά ώά 
ΰχηρέτρια, μέλι 



1. Ηο\«Γ Ιι&νβ 7011 βηρ^βά γοαΓ ι^αΐΐ^ ίη ίΗβ οοηηίτγ'ί — 2. Ι ίίοα^ΐιΐ 
α ^ουίά 1)β νβΓ7 <1ιι11, 1)ΐιί Ι ίοαηά ρίβηί^ ίο αίίΓ&οί ιη^ αίίβηίίοη. — 
3. Ιη νΙιίοΙι άίΓβοίίοη άίά ^οιι §ο? — 4. Ι Ηανβ 1)ββη ι^αΐΐ^ίη^ &1)οαί 
'^^ίΗ Μγ. Τνΐιίίβ, ίΗβ ί&πηβΓ &ηά Ηβ βΐιονβά ιηβ &11 ονβΓ Ιιίδ ί&πη (?5λην 
του τήν ϊχαυλιν); Ι Η&νβ δρβηί ΛΥβτγ ρΐβ&βαηί ιηοΓηίη^. — 5. Υοιι άίά ηοί 
βη(1 ίί (Ιυΐΐ αί ίΐιβ ί&πη ; ίΗβΓβ 18 ρίβηί^ ο£ ηοίδβ Εΐιά ηονβιηβηί. — 6. 
Υβ3, ίΗβ 1)α1ΐ8 νβΓβ ΙίβΠο^η^ ίη ίηβ ίαττα-γατά, ίΐιβ οονβ Ιο^ήη^, ίΗβ 
8ΐΐ66ρ3 Ηβίΐίίη^, ίΗβ οοοίίδ ΟΓΟ^η^, ίΗβ ρί§3 §Γαηίίη§, ίΐιβ 1ιθΓ3β8 ηβί^ΐι- 
ίη^, ίΗβ &33β8 1)Γ&7ίη§, ίΐιβ §ββ3β &ηά 1ιβη3 €&οΗίη§, ίΗβ άο§3 1)ΕΓΐάη§, 
ίΗβ ραρρίβ8 7β1ρίη§, ίΗβ ο&ί αηά ΙιβΓ 1άίίβη8 πιβ^η§, ίΗβ (1ονβ3 οοοίη§, 
αηά ίΗβ 1)ίπΐ8 ναΛϋη^. — 7. Τΐι&ί νΕ8 ί^αίίβ α οοηοβΓί Ι Οίά ^οα 3ββ 
^Ηαί ίίηβ 1)Γ00(ΐ3 ο£ €ΐιί€ΐίβη8 ίΐιβ^ Η&νβ ίΐί ίΗβ £&πη? — 8. Υβ8 νβ νβηί 
ίο ίΐιβ 1ιβη-1ιοα3β8 ίο 3ββ ίΗβ Ιιβηβ ^ίΗ ίΙιβίΓ €ΐιί€ΐίβη8 ; ίο ίΗβ ρί^-βί^ 
ίοοοαηί ίΐιβ ϋίίβΓ ο£ ^οιιη^ρί^β; ίο ίΗβ ^οαί Ηουββ ίο &(1ηιίΓ6 ίηβ^οαί 
νίίΐι ΗβΓ Ιάάδ, αηά ίο ίΗβ οοτντ-ΐιοαδβ ίο βββ ίΗβ οαΐνββ. — 9. Οίά ^οα §ο 
ίηίο ίΐιβ ηβν 8ίΕΐ)1β? — 10. Υβ8, νΙίΕί ίίηβ ΗοΓδβδ ίΗβΓβ ΕΓβίΗβΓβΙ 
Αηά Ι ηοίίοβά α ηιηηΙ)6Γ οί δΐιββρδ αηά ίίηβ 1&ηιΙ)δ ^Γ&ζίη^ ίη ίΐιβ ίίεΐά ; 
ίΗβΓβ ίδ ίΐίδο α ρί^βοη-Ηοαδβ &ί ίΐιβ ίορ οί ίΐιβ 1)ΕΓη. — 11. Οίά ^οα §ο 
ίηίο ίΐιβ άΕίΓ7? — 12. Υβδ; νίΙα,Β,ί & <\\ΐ8.ηύίγ οί οΓβαπι, 1)ηίί6Γ, οΐιββδβ, 
αηά ηβν-ΐαίίΐ β§§3 Ι δα\ν^ ίΗβΓβΙ Εηοη^Η ίο δΐιρρΐ^ & 1&Γ§β δΗορ. Ι 
&1δθ νβηί ίηίο ίΗβ Ιάίβΐιβη, ^νν^ΙιβΓβ ίΐιβ ίαπηβΓ'δ νίίβ τντ&δ ηιαίαη^ 1)Γβ{ΐ(1. 
ΤΗβ άαίΓ7-ηΐίΐί(1 Ιι&ά ΗβΓ ΛαΓη ίΗβΓβ, αηά τντ&δ πιαίαη^ 1)ΐιίίβΓ, \)γ ίΗβ 
δίάβ οί ΗβΓ πιίδίΓβδδ. — 13. Υοα τντβηί ]ηδί ίη ίίπιβ ίο δββ ίΐιβ οο^δ πιί11ίβ(1, 
<1ί(1 7011 ηοί? — 14. Υβδ, ίΐιβ ιηαίάδ νβΓβ ιηί11αη§ ίΗβ βοτντδ τντίιβη Ι αΓπνβά. 
Ι (ΐΓ&ηΙε δοιηβ οί ίΗβ ^απη ιηίΐΐε αηά αίβ α ρίβοβ οί 1)ΓβΕά ίΐηίΐ 1ιοηβ7; 
ίοΓ ί1ιβ7 Η&νβ δβνβΓαΙ 1)β6-1ιίνβ8 αηά α (ΐαΕηίίί7 οί 1)ββ8. 



Το ΐΗΓον, ίΙΐΓβ^ν^, 

ΐΗΓονη 
διηβΐΐ; ΙΓ11Ι7 
Το ιηον, πιοι«Γβά, 

ιηο^η 
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ρίχτω, Ιρριψα, ριφθείς 



τού θρόου, θρού, 

θρ^ν 
σμέλ, τρούλι 
τού μάου, μάουντ, 

μάουν 



οσμή, αληθώς 

χορτοχοχώ 
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Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



Β&Γη; (ο τιταΙοΗ 
Το 1>6ΐοη£^ (ο 
Το Ιβαά, Γβ<1, 1β<1 

Ρίηβΐ^ 

Το 8ϋη^,8ΐαη^,8ΐαη{; 

ΡοίηΙβ ο£ νίβν 



μχάρν, τού γοϋάτς 

το 5 μ-κηλ^γγτοϋ 

το 5 λίντ, λίντ 

φά(νλ( 

τού στίγγ, στ^γγ 

χέΐν-τς οφ βιοΰ 



σιτοβολών, χαρατηρεΐν 

άνήχειν βίς 

6^γεΙν 

ώραΐα, ύχβρβολιχώς 

τρυχώ 

ίχέψεις 



ΑΣΚΗΣΙΣ 152. 

1. ϋίά 7οα (ϊχετε) ηοΐίοβ ^ν^ΗβΙΙιβΓ (έάν) ΛβΓβ νίβτβ ιη&η^ 1&1>ογ6Γ8 
ίη Λβ ββ1ά8? — 2. Υβ8, & §οο(1 ιη&ιι^ οί Ιΐιβιη νβΓβ ρίοα^ίίη^ αηά Ηλγ- 
Γονίη^, 8θΐη6 νβΓβ ρΐαηϋη^ ροΙ&Ιθ68 ογ 8ονίη^ Ιαηιιρδ (Τδ. Λαχ.), 
οΙΙΐ6Γ8 ι^6Γ6 (Ιί^^η^ ίπ ίήβ Ιάΐοΐιβη-^&πίβιι ογ ΙΙίΓοι^ίιι^ ιηαηυΓβ οη 
Ιΐιβ ίίβΐάδ, ιη6&(1οιν8 Ληά οΓοίαπΙβ. — 3. ΤΗβν &Γβ νβΓ^ 1)ΐΐ87 (ένησχολη- 
μένο() ίη Ιΐιβ 8ρηη^. Ι Ιι&νβ ηοΐ 1)66η Ιο Ιηβ ίαπη 8ίηο6 1&8ΐ 8ΐιιηιη6Γ 
αΙ (]ΐ6 Ιι&Γν68ΐ Ιίιηβ. — 4. Ι α86€[ (ο 8ίΙ άοινη ίη Ιΐΐ6 66ΐ(ΐ8 αηά ^αίοΐι 
(χαρατηρεΐν) Λβ Ιι&^'™^"^^^^ *^^ 2ΐβ&ηβΓ8; Ι &πι ίοηά οί ηβν-πιονη 1ΐίΐ}τ 
(νεοθέριστον χόρτον). — 5. Ι Ιίΐεβ Ιο βββ Ιΐιβηι πιαί^β Ιΐιβ Ιΐ{ΐ78ΐ&€]£8 Ιί&Γΐβ^- 
ηιοι^8, €0Γη-8]ΐ6&ν68 &η(1 οοΓη-ηοΙίδ, ογ 8ί( ηβ&Γ Ιΐΐ6 1)&):η αηά ι^αΐοΐι 
Ιΐΐ6πι ΙΙΐΓβδΙιίη^ Ιΐιβ οοΓη ι^Ιί ΙΙιβίΓ ί1&ίΐ8 οη (]ΐ6 ΙΙΐΓβδΙιίη^- 
ίΙοοΓ. — 6. Όίά 7οα ^ο ίο Λθ πιί11? — 7. Ι 8Ε\ν^ α νίηάπιίΐΐ, α 
τντ&ΙθΓ-πιίΙΙ ίΐηά α βίβαηι-ηιίΐΐ ; νΐιίοΐι οηβ άο 7^^ πιβαη (θέλετε να 
εΤχητε)? — 8. Ι πιβαη ΐΗβ ιηίΠ 1)6ΐοη^η^ Ιο Λβ ίαπη; ίΐ ίβ ηβΕΓ Ιΐιβ οαηαΐ 
αηά ία8ΐ α ίβτντ 8ΐ;6ρ8 (βήμα) ίΓΟΠΐ Ιΐιβ δίαίοβ; ^οα €γο88 (διέρχεσθε) α 
Ιίΐΐΐβ 1)Γθθ1ε &ϊ Ιΐιβ δίάβ οί ίΐΐ6 ηιίΐΐ ΒβίοΓβ αΓήνίπ^ αΙ ΐΗβ ίΓοηΙ άοοΓ 
(τήν Ιμχροσθεν θΰραν). — 9. Ι Ι^ηο^ νΗβΓβ 70α ηιβαη; 1)αί Ι 1ι&(1 ηοϊ ώηβ 
Ιο ^ο ΛβΓβ ϊο-άΛγ. — 10. Οίά 70α ΓβΙαΓη Β^ *Ηβ ίιί§1ι τοαά ο,ηά ρ» 88 
Ιΐιβ ΙαΓηρί1ίβ? — 11. Νο, Ι ίοΠονβίΙ α Ιίΐΐΐβ ραΐΗ ΛΓοα^ί Ιΐιβ ίίβΐάδ, 
νΚίοΙι Ιβα πιβ νβΓ7 πιυοίι οαΐ οί πι^ "^^γ (δ μέ άχεχλάνησε). — 12. Ι βαπιβ 
ονβΓ (διελθών δια) ηιαη^ Ιιβά^βδ, δϋΐβδ &η(1 άίΐβΐιβδ, Ιβαηη^ (σχίζων) 
Π17 ο1ο11ιβ8 ίη βνβΓ^ άίΓββΙίοη. Ι ίβΐΐ ίηΐο α τν&8ρ'8 ηβ8ΐ Ιοο &ηά ^οϊ 
ίίηβΐ^ δΐιιη^. — 13. Υοα νβΓβ νβΓ^ αηίοΓίηηαΙβ ; ηβχΐ ϋηιβ, Ι ^11 αοοοπι- 
ραη^ 7^^ &^^ 8ΐιο^ 7^^ 8οηιβ ροίηΐδ οί νίβ^ ^ίιίβΐι αΓβ (Γαΐ7 βΐι&πηίης. 



ΟΜΑΛΑ ΡΗΜΑΤΑ ΚΛΙΝΟΜΕΝΑ ΚΑΤΑ ΤΟ Το Ιονβ άγαχάν 



Η&Γ&88 χάρας ^^ατατρύχω 

Η&Γηιοηίζβ χάρμοναϊζ εναρμονίζω 

Ηαίβ χέϊτ μισώ 

Ηαζ&Γά χάζαρντ διακινδυνεύω 

Ηβαρ χ(χ έχισωρεύω 

Η&ΓΚβη χάρχν άχούω 

ΗβαΙ χ{τ θερμαίνω 

Ηβΐρ χέλχ ^οηθώ 

Ηβπι χέμ χεριρράχτω (στρείφω) 

ΗβδίΙαΙβ χέζιτεϊτ διστάζω 

ΗίηάβΓ χίνντερ χωλύω 

ΗΪΓβ χάϊρ έχμισθώ 

ΗοίδΙ χόϊστ άνυφώ 

ΗοΠον χόλο χοιλαίνω 



Ηορ χ^ (άσχωλιάζω) χηδώ έχΐ 

έν^ς χοδ^ς 
Ηοαδβ χάουζ χροφυλάσσω 
ΗονβΓ χό6ερ φέρομαι ματαιο- 

σχολών 
Ηο^Ι χάουλ ώρύομαι 
Ηα§ χ^γχ έναγχαλίζομαι 
Ηυπιαηΐζβ χιουμανάϊζ έξαν- 

θρούτ,ίζω 
ΗιυηΒΙβ όμχλ ταχεινώ 
Ητυηίΐίαΐβ χιουμίλιεϊτ ταχεινώ 
ΗαηΙ χόντ χυνηγώ 
ΗιΐΓΐβ χόρλ τινάσσω 
Ηυβίι χ^ς χατασιγάζω (τινά) 
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Ηΰβΐΐβ χόσλ ώθοδμακ 



Ιάβηϋί^ αΐντέν-τίφαϋ ταυτίζιω 
Ι(1ΐ6 άϊντλ έχνώ 
Ιάοϋζβ αϊντολαϊζ λατρβίίω 
Ι^ηίΙβ ιγχνάΐτ χυραχτώ 
ΙςηοΓβ ιγχν6ρ αγνοώ 

III υθβ ιλιοΰντ άχατώ 
ΙΙΙιπηίηαΙθ ιλιούμινεϊτ φωτίζω 
ΙΙΙυβίΓ&Ιβ ιλουστρέϊτ λαμχρύνω 
Ιπια^ηβ (μάτζιν φαντάζομαι 
ΙιηΒίΒβ (μμχάϊμχ έμχοτίζω 
ΙιηΒΓαβ ιμχροΰ $ια6ρέχω 
ΙιηΒαε ιμχιοΰ ένυγραίνω 
ΙπηίΆίβ (μιτεϊτ μιμούμαι 
Ι]χιιη6Γ86 ιμέρς χαταχλύζω 
ΙιηιηίςΓ&Ιβ Εμιγχρβϊτ μεταναστεύω 

ΙιηιηοΙ&Ιβ {μολέΐτ θυσιάζω 
ΙιηιποΓί&Ιίζβ ιμ($ρταλαϊζ άχοθα- 
νατίζω 

ΐΓορ&Γϊ ιμ-χάρτ άναχοινώ 
Ιιηρβ&οΐι ιμ-χ(τς χατηγορώ, χωλΰω 
Ιιηρθάβ ιμ-χήντ χωλύω 
Ιπιρβικί ιμ-χέντ μετεωρίζομαι 
ΙιηρβΓδοιιαΙε ιμ-χέρσονετ χροσω- 

χοχοιώ 
ΙιηροΓίυηβ ιμ-χορτιούν ενοχλώ 
ΙιηρΓ6§η&(6 ιμ-χρέγχναιτ διαβρέχω 
ΙιηρήηΙ ιμ-χρ(ν-τ έντυχώ 
ΙιηρΓονίδβ {μ-χρο6αϊζ αυτοσχε- 
διάζω 
ΙιηρυΙβ ιμ-χιούτ αίτιώμαι 
ΙηοαραεΐΙαΙβ ινχαχάσιτεϊτ άνι- 
χανοχοιώ 

Ιηίοΐά ινφέλντ χεριτυλ(σσω 
ΙηίϋοΙ ινφλίχτ έχιβάλλω τάττω 
Ιηίοπη ινφέρμ χληροφορώ 
Ιηίήη^ε ινφρΕντζ χαραβαίνω 
αθετώ 

ΙηίΰήαΙβ ινφΐούριεϊτ έξάχτω 
Ιηίυ86 ινφιούζ έγχυματίζω 
Ιη^τ&ύ&ϊβ ινγχραΕσιεϊτ άγα- 
χώμαι ύχλ 

Ιη^υΐί ινγχ6λφ χαταδροχθίζω 
ΙηύαΒίΙ ινχάμχιτ οίχώ 
Ιηΐι&ίΐ ινχαΐλ άναχνέω 
Ιηΐιβπΐ ινχέριτ χληρονομώ 
ΙηΗυιηβ ινχιουμ θάχτω 
Ιηίϋαϊβ ινίσιεϊτ χατηχώ 
Ιη]60( ιντζέχτ έξαχοντΕζω 



Ιηο&86 ινχαΐς εμβάλλω, οφηνώ 

Ιηο6η86 (νσενς θυμιάζω 
ΙηάΙβ ινσάΤτ χάρο ξύνω, χροτρέχω 
Ιηοΰηβ ινχλάϊν έγχλΕνω 
ΙηοΙθ86 ινχλ^ζ έγχλείω 
Ιηοΐαάβ ινχλιούντ χεριέχω 
Ιηοοητβηίβηοβ ινχονβΕνιενς χαρενο- 
χλώ 

ΙηοοΓροΓ&(6 ινχέρχορεΐτένσαρχώ 
ΙηθΓ6&86 ινχρήζ αυξάνω 
Ιη€Γα8( ινχρΐστ έγχολλώ 
Ιηουΐοαίβ ινχέλχαιτ έγχαράττω 

(εις τ^ν νουν) 
ΙηάβηΙ ινντ^ν-τ έΒοντοχοιώ 
Ιη(1ί€&ΐ6 Ενντιχεϊτ ένδειχνύω 
Ιη(1ί€ΐ ινντάϊτ χαταδιώχω 
Ιη(1ί8ρο86 ινντισχέζ έμχοιώ άΒια- 

θεσίαν, λυχώ 

ΙηάίΙβ ινντάΤτ συντάσσω 
Ιη(1θΓ86 ινντέρς έχωμΕζω, έχισθο- 
γραφώ 

Ιηάαοβ ινντιοΰς άναχείθω, χαρασΰρω 
Ιικίιιίςβ ινντέλτζ Ιχανοχοιώ 
ΙηβΒήαΙβ ινΕμχριεϊτ μεθύσχω 
ΙηίαΙιιαΐ6 ινφάτιουεϊτ χροχατα- 

λαμδάνω 
ΙηίβΓ ινφέρ συμχεραΕνω 
ΙηίβδΙ ινφέστ λυμαΕνομαι 
ΙηίββΙ ινφέχτ μολύνω 
Ιηβχ ινφΕξ έμχήγω 
ΙηΩαιηβ ινφλέϊμ φλογΕζω 
ΙηΩαΙβ ινφλέϊτ έξογχώ 
Ιηίΐβοί ινφλέχτ λογίζ^ο 
ΙηΩαβηοβ (νφλουενς ίσχύω, έχη- 

ρεάζω 

Ιη8ίηυαΐ6 ινσΕνιουετ χαρεισάγω 
Ιη8θήΙ)6 ινσχράιμχ εγγράφω 
Ιη8η&Γ6 ινσναΐρ δελεάζω, άχατώ 
Ιη8ρίΓ6 ινσχάϊρ έμχνέω, εμβάλλω 
Ιη8ΐ&11 ινστώλ έγχαθίστημι 

Ιη8ϋ^αΐ6 Ενστιγχεΐτ χαρορμώ 
Ιη8ΐ;ϋ ινστΕλ έχισταλάζω 
ΙηδΙίΙιιΙβ ινστΕτιουτ χαθιδρύω 
Ιιΐ8α11; ινσέλτ υβρίζω 

Ιη8αΓ6 ινσοΰρ βεβαιώ, άσφαλΕζω 
ΙηΙβηά ιν-τένντ διανοούμαι 
ΙηΙβΓ ιν-τέρ θάχτω 
ΙηΙβΓΟβάβ ιν-τέρσιντ έξαιτούμαι 
ΙηίβΓΟβρΙ ιν-τέρσεχτ χαρεμχοδΕζ^ 
ΙηΙβΓοΙι&η^β ιν-τέρτσεντζ με- 
ταλλάσσω 
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Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



ΙηίαΓβ (ντζιοϋρ βλάπτω 
ΙηηαΪΓβ ινχουάιρ άναχρ(νω 
Ιη86Γΐ ινσέρτ παρε(ΐ.6άλλω 



ΙηΙβπΙίοΙ (ν-τερντιχτ άχαγορεΰω 
Ιη1;6Γ68ΐ (ν-τερεστ ενδιαφέρω 
Ιηΐ6ΓΪ6Γ6 ιν-τερφήφ παρεμβαίνω 



ΤΕΙΙλΡΑΚΟΣΤΟΝ ΜΑΘΗΜΑ 
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Το ηβίε (ρίσχ) οηβ'β (τηγ) ιηοηβ^ 
ΝοΛίη^ νβηΙαΓβ (βέντσουρ), ηο- 

Ιΐιίη^ Ηανβ 
Το ΙαΓη (τ6ρν) αρβΐάβ (όφαϊντ) άονη 

Το Ρ&88 α 8ΐ66ρΐ6δ8 τάξ\ίϊ 

Το οβ&Γ (μπα (ρ) ίη ιηίικί 

Το 1)6&Γ, 1>0Γβ, 1)ΟΓηβ 
Το Ββ ρΓ686ηΙ &ϊ 
Το 1)υ7 8β€οη(1 ί&ηά 
Αϊ; ρυΒΙίο ααβϋοη (ώξ(ον) 
ΒβΙΙβΓ Ι&Ιβ Ιΐι&η ηβνβΓ 
Το Βηης ^^οά Ιυοίε (λ6χ) 



Δ(αx^νδυνεΰω τ^ χρήμά μου 

Ό μή ριψοχινδυνεύων τίποτε, δέν 

ϊχει τίποτε 
Καταστρέφω (αναποδογυρίζω) τ& 

πάντα 
Αγρυπνώ καθ' 8λην τήν νύχτα 
Ενθυμούμαι 
Φέρω, χομίζω 
Παρευρίσχομαι είς 
Άγοράζειν μεταχειρισμένα 
Είς τήν δημοπρασίαν 
Κάλλιον αργά παρά ποτί 
Προξενεΐν εδτυχίαν 



ΑΣΚΗΣΙΣ 153. 

('ΙδιωματιχαΙ έχφράσεις) 

1. Τνΐι&( άο γοχχ ίϊύήί οί τηγ Ηδΐάη^ ιη^ ιηοηβ^ ίη ίϊχΒ,ϊ 8ρ6ουΙ&Ιίοη? 
— 2. ΝοίΗίη^ νβηΙαΓβ, ηοίΗίη^ Ιιευθ, ιη^ 1>ογ, — 3. Οη ιη^ να^ *ο Λβ 
οίίίοβ, Ιΐιίδ ιηοΓηίη^, Ι οαΐΐβά Ιο βββ ιη^ ίπβικί, Μα^ΟΓ 8. ; Βιιΐ; Ηβ &η(1 Ιιίδ 
τνάίβ τντΘΓβ Βοΐΐι οιιί, &η(1 Ιΐιβ οΙιίΙίΐΓβη Η&ά ΙαΓηβά Ιΐιβ Ηοιίδβ αρδίάβ άοινη. 
— 4. Ι ίββΐ (:[αί1β ί11 ϊο-ά&γ, ίοτ Ι Ιιανβ ρ&8δ6(1 α δίββρίβδδ ηί^ΐιΐ. — 5. Ββ&Γ 
ίη πιίη(1, Ιβ,πιβδ, ΙΗ&Ι ΛβΓβ ίδ Ιο 1)β α ΙβοΙαΓβ οη ΒοΙ&ην, Ιο-πιοΓΓθΐν, άπα 
7οα πιαδί Ββ ρΓβδβηΙ. — 6. Οίά 70^ 8ββ ^^^^ βι^β τνταΐοη Ι Βοα^Ηΐ; δβοοηά 
Ιι&ηά αΙ α ραοΐίο ίΐυοίίοη? — 7. Ι β-πι ^Ιίκΐ ^οα Ηανβ α ν&ΙοΗ &ϊ Ι&δΙ ; ΒβΙ- 
ίβΓ ΙαΙβ Λ&η ηβνβτ. — 8. Ι β-πι γ^τγ Εαρρ^ *ο δββ 70ΐι> ^Υ ίπβηίΐ; ^οαΓ 
νίδίΐ; 866Π18 ϊο Βήη^ πιβ ^οοά Ιαοΐε. 



ΑΣΚΗΣΙΣ 154.— ΑΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



δαάάΙβΓ; Η&Γηβββ 
δαάάΐβ; 1)ί1;;1)ή(1ΐ6 
Κβίηδ; ουί ο£ ΟΓάβΓ 
δϋΓΓαρδ; ^γ(1ι 
Τνΐιίρ; οοαοΗ-Ιιοαδβ 
Κβρ&Γ&Ιίοηδ 



σάντλερ, χάρνες 
σάντλ, μπίτ, μπρίντλ 
ραίνς, άουτ οφ όρντερ 
στίροψ, γχέρδ 
χουΐπ, χότσ-χάους 
ρεπαρέσιονς 



σελλοποιές, Ιπποσχευή 
έφίππιον, χημές, χαλινί)ς 
ηνία, έν χαχη χαταστάσει 
αναβολείς, Ιμάς 
μάστιξ, άμαξοστάσιον 
επιδιορθώσεις 






ΑΝΕΪ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 
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ΟαΑ; 8&(1(1ΐ6ΐ>οι?^ 
ΟΓυρρβΓ; ΗαΚβΓ 

βϊΓ&ρ 
Ραοΐε-βαάάΐβ 

ΤΙιοΓου^ΙιΙ^ 
δρήη^; ^^ΗββΙ 

ΑχΙβ-ΐΓββ; 8ρο]ε68 



χ6ρ(λΐΓ, σάντλμ.χαου ψέλλιον, άστράβη 

τκ,ρά'κ&ρ, χώλτερ, στράχ Υχχουρκς, ψορβειά, Ιμάς 



χάχ-σάντλ 
θόρολι 
σχρίνγκ, χορήλ 

άξλ-τρή, σιυ^ξ 

ΑΣΚΗΣΙΣ 154. 



σάγμα 

έντβλώς 

ελατήριο ν, (σούστα), 

τροχ6ς 
δξων, αχτίνες 



1. ^ολη, 70^ ιηαδί ^ο &( οηοβ (αμέσως) ίο Ιΐΐ6 8&(1(116γ'8 ^ίΐΐι ιηβ; 
Ι ^αηΐ α η6ΐ¥ Ιι&Γηβδδ £ογ Ιΐιβ 1ιογ36, αηά Ι ΐΗίηΙε ΐΗβ βαάάΐβ Γθ(][αίΓ68 
πΐ6ΐι<ϋη^. — 2. Υβ8, βίΓ, ίΚβ ΒίΙ, ίΐιβ ΒΗάΙβ αηά Ιΐιβ Γβίηβ ατβ αίβο οηΐ ο£ 
ΟΓάβΓ, αηά οηβ ο£ Ιΐιβ δΙίΓΓαρδ ίβ Βτοΐίβη. — 3. Υοα βΗοαΙά Ιιανβ ΙοΗ ιηβ 
(ώφείλετε νά μοί εϊχητε) ϊΐι&ί 6β£θΓβ, Ιοίιη; βοιηβ νίΐΐι ιηβ Ιο Ιΐιβ οο&οΗ- 

Ηθΰ86 ΕΠά νβ "νπΠ 866 ^ίΐΐ&ί ρΓ6ρ&ΓαΙίθΙ18 αΓ6 ΠβΟβδδίΙΓ^. — 4. Ι 3ββ ΐΗβ 

^Γΐΐΐδ »Γβ ΙοΓΠ αηά Λβ ινΗίρ ίβ ΟΓοΙεβη; 7011 Η&ά ΒβΙΙβΓ δΐιον ιηβ βνβΓ^- 
ϊΐήηζ νΗΰβ Ι 8^η ΙιβΓβ. — 5. 1»βΙ ιηβ Ιοοί 8.1; ΐΗβ βαάάΙβΒοτντ, Ιΐιβ οΓαρρβΓ, 
Ιΐιβ οαΛ, ίίιβ ί&ΗβΓ αηά ΐΗβ ραοΐ^δ&άΐβ. — 6. δββ Ιΐιίδ δίΓαρ ίβ ΒΓΟκβη. 
— 7. ΎΙί&ϊ ίδ ηοΐ πχαοΗ, δΪΓ; Ι οοαΜ πιβηά ΐΗαΙ πι^δβΐί. — 8. Υοα 1ιε(1 ΒβΗβΓ 
^ο αηά (βΠ Ιΐιβ δ&άάΙβΓ αηά Ιίβ οο&6ΐι-πι&1^6Γ ίο βαΐΐ Ιΐιίδ αίΙβΓηοοη, £ογ 
ΐΗβΓβ 13 α ^ΓβαΙ άβαΐ Ιο β-ΗβΓ αΒοαΙ; ΐΗβ οαπια^β Ιοο. — 9. Τνΐιβη Ηβ οοηιβδ 
ΙβΙΙ Ηίπι Ιο ΓβραΪΓ ίΐ ΐΗοΓου^ΙιΙ^. δίο^ Ιιίπι ινίβΓβ (Ηβ δρήηςβ^ Ιίβ 
ν1ΐ66ΐ8, Ιΐιβ ΕχΙβ-ΐΓββ αηά ΐΗβ βροΙ^βΡδ ΕΓβ ΒΓοΙεβη. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 155. (Έμχοριχή έχιστολή) 



Ι ΙιβΓβ^ΐΗ δβηά 

δ&πιρ1β8 (σαίμπλς) οί ιίββ (ράΐς) 

ΤΗβ οπΙβΓ 18 βηΙβΓβά 

Τνίΐΐι νΐιίοΐι 

Υοα ^βΓβ 8ο Ιάηά &8 

ίο ί&νοΓ (φέϊβορ) αδ 
Αοβοπίίη^ (αχόρντιν) Ιο ^ο^γ άβδΪΓβ 
λΥβ δΐιαίΐ 1)β &1)1β (ο 
Οοοάδ (γχούντς); Βιΐΐ (μ,χίλ) 
λΥίΙΙι Γβ^&Γά Ιο 
Τβπηδ οί ρα^ιηβηΐ 
λΥβ ΕοοβρΙ Ι&β ρΓοροδίΙίοη 

(χροχοζ(σιον) ιηααβ 
ΡοΓ Ιιανΐη^ ρΓοεαιβά (χροχιουρντ) 

ρ&7Πΐβη( 
Η&ΡΡ7 ίο οΙ)ϋ£β γοη ίη 

ΓβΙαΓη 
λΥβ Η&νβ (αίεβη 11ιβΗΙ)βΓΐ7(λ{μ.χερτΟ 
Το άρα ν (ντρώ) οη ^οα 

Το 1)α1&ηο6 (μχάλανς) ΐΗίδ 

αοοοαηΐ (αχάουν-τ) 
Ρα^^Μβ (χέγιαμ,χλ) 

Ογ ΟΓάβΓ 

Το ίοηοΓ α άΓ&ίί (ντράφτ) 



στέλλω έσωχλε(στως 

$ε(γματα έρυζίου 

ή διαταγή είνε εγγεγραμμένη 

δί'ής 

εύαρεστήθητε νά μας 

τιμήσητε 
χατά τήν έχιθυμίαν σας 
θά δυνηθώμεν, θα είμεθα ε{ς θέσιν νά 
έμχο ρεύματα, χατάλογος 
ώς χρ6ς 
δροιχληρωμής 
δεχόμεθα τήν γενομένην 

χρότασιν 
έχειδή μας έχρομηθεΰσατβ 

τήν χλη ρωμήν 
διατεθειμένοι νά σας άχοδώσω- 

μεν τά Τσα 
έλάδομεν τ& θάρρος 
νά έχδώσωμεν (συναλλαγματιχήν) 

έφ' υμών 
διά νά ίσολογίσωμεν τούτον τ &ν λο- 
γαριασμών 
χληρωτέον εΙς 
ή ε(ς τήν διαταγήν 
δέχομαι (χαΐ εξοφλώ) συνάλλαγμα^ 

τιχήν > .^ 
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Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 155. Έχιοτολή ίμιτορίχή. 

1. Κΰρίβ, 8(ς άχάντησιν της άχ& 6 τρέχοντος έχιστολής σας, σας στέλλομεν, 
έσωχλβίστως^ δείγματα ίρυζίου χαΐ ζαχχάρεως. — 2. Ή διαταγή, δι' ής εΰηρε- 
στήθητε νά μας τιμήσητε, είναι εγγεγραμμένη ε!ς τα βι6λ(α μας (ίη οαΓ Βοοί^β) 
κατά τήν έχιθυμ(αν σας. — 3. θά δυνηθώμεν νά σας στείλωμεν τά εμπορεύματα 
τήν χέμπτην, 10 τρέχοντος (μην6ς). — 4. Ώς χρ6ς τους 8ροϋς της πληρωμής, 
θά δεχθώμεν τήν χρ6τασιν τήν γενομένην εΙς τήν τελεϋταίαν έχιστολήν σας. — 
5. Σας εύχαριστοΟμεν έχειδή μας έχρομηθεόσατε τήν χληρωμήν του λογαρια- 
σμού μας έξ 88 λιρών χαΐ 10 σελινιών (2,212 φραγ. 50 λεχτ&) έχ' ονόματι (οη) 
του Ι. Ηανίάη^ της χέλεώς σας, χαΐ θά εΤμεθα χάντοτε διατεθειμένοι νά σας 
άχοδώβωμεν τ& Τσα. — 6. Έλάβομεν τ& θάρρος ν& έχδώσωμεν (συναλλαγ.) έχ' 
ονόματι 6μών διά νά (σολογ(σωμεν τ&ν λογαριασμών τούτον έχ 43 λιρών χληρω- 
τέον 8^ς τ^ν Ιωσήφ ΒήςΗΐ ή εις διαταγήν του. — 7. Έλχίζομεν 8τι θά δεχθήτε 
(χαΐ έξοφλήσητε) ταυτην τήν συναλλαγματιχήν. — 8. Σας χαιρετώμεν. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 156.— ΑΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



ΡΓονίβιοη, δ&α(6Γη6 χρο6(ζιον, σώτερν 

νίηβ γουάϊν 

ΒοΓάβααχ,ΒαΓ^αικΙ^ μχορντό, μχοργχόντι 



€Ιΐ8,ιηρ&^η6; ΒοΙΙΙβ 

Το 86ΐ6θΙ, οΙ&ΓβΙ 

Κΐιβηίδΐι; ίη βίοοίε 
€1ι&1)1ί8, θΓ&νβ 
ΜοαηΙαίη; 1>&γγ61 

δβΙΙζβΓ \ν^&ΙβΓ 
δοκία νίΛϊβτ 
Οίη8βΓ-1)ββΓ 



σιάμ-χαιν μχότ'λ 
τοΰ σιλέχτ, χλάρετ 
ρένις, ίν στ&χ 
σιάμχλις, γχραΐδ 
μάουν-τεν, μχάρελ 

σέλτζερ γουότερ 
σόντα γουότερ 
τζίντζερ μχΐρ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 156. 



ζωοτροφίαι, οΤνος Σω- 

τέρνιος 
Βορδώ, Βουργουνδίας 

(οίνος) 
σαμχάνια, φιάλη 
έχλέγω ,οΐνος Βορδώ 
Ρήνειος, έν άχοθήχη 
Σάδλις, Γχράδ (οίνος) 
Μαλάγας (οίνος), βαρέ- 

λιον 
ΰδωρ Σέλτς (φυσιχ&ν) 
8 δω ρ Σέλτς (τεχνητών) 
ζύθος άχ6 ζιγγίδεριν 

(φυτ6ν) 



1. Ι νίδΐι Ιο Ώΐοίβ α 8ΐη&11 ρΓονίβίοη οί νίηβ. — 2. νβΓ7 νβΠ; Ι Ηανβ 
8θΐη6 βηβ ροΓΐ, βΙιβΓΓ^, Μ&άβίΓΕ, δΛαΙβΓπβ, ΒοπΙθ&ιιχ, ΒαΓ^αικΙ^» β*β ; 
ΥίΙϊΛΪ ίίηά οί ^ίηβ νοαίά 70^ ρΓβίβΓ? — 3. ^ΗεΙ οΐιαιηρα^ηβ Η&νβ ^^^^ 

4. Ι Ηανβ οΐι&πιρ&^ηβ ίροιη ίιν© δΐήΐΐίη^β Ιο Ιβη βΐιϋΐίη^δ α Βοΐύβ. — 

5. Τνβΐΐ, ίί 7011 νίΐΐ ινπΐβ άονη ιη^ ΟΓάβΓ, Ι ινϋΐ ίβΐΐ 7011 τντΗαΙ Ιο δβηά. 
Οο ηοΐ 86ΐ6€ΐ ΐΗβ νβΓ7 1)β8ΐ; (ΐαα1ίί7> 1^^* β^^β πιβ Ιο1βΓ8.Η7 §οοά ινίηβδ 
8.1 α πιοάβΓ&Ιβ ρηοβ. — 6. ^α8|; 8θ; Ι Ιεηον βχ8.οΙΐ7 ^ΗεΙ νιΐΐ ^νβ 70^ 
8α1;ί8ί&€ΐίοη; Ιβανβ ίΙ Ιο ιηβ. — 7. ^πΐβ άονη ίνο άοζβη ο£ οΙ&ΓβΙ, ΙΙΐΓββ 
άοζβη οί ΒιΐΓ2αη(ΐ7ι ^ί^ 1)θ11;1β3 οί Κίεηίδΐι τντίηθ, βί§1ιί«βη 1)θ(ΐΐ68 οί 
ΟΗαιηρ&ςηβ, Ηαΐί-α άοζβη οί γοητ ΒββΙ ροΓΐ, Ιΐιβ 8&πΐ6 €[υ&η1ί1;7 οί 8ΐιβΓΓ7 
&η(1 1\7ο ρίηΐ8 οί 1)ΓΕη(ΐ7• — 8. \νΐΐΕΐ; βίδβ Ιι&νβ 7011 ίη 8ΐ;οο1ί? — 9. Ι Ηανβ 
€1ι&ΐ3Η8, θΓ&νβ, Μαΐα^α, βΙο. — 10. Νο, Ι Ιίίηΐε 7^^ νουΐά άο "ν^βΐΐ Ιο 
8βη(1 α 8ΐη&11 1)8,γγ6Ι οί αΐβ ογ ροΓίβρ; Η&νβ 7^^ 8,117 1)ββΓ? — 11. Ι Ηβνβ 
80ΐη6 βχοβΠβηΙ ΜΐίβΓ λΙθ. — 12. \νβ11, 8βη(1 ΛεΙ.— 13. ΤΥοαΙά 7^^ ^^^ 
Εη7 δβΙΙζβΓ, 8οάΕ-νΕΐβΓ, ΟΓ ^η2βΓ-1)ββΓ? — 14. Νο, ΒαΙ άο ηοΐ ίοΓ^βΙ 
(ο 86ηά α 1)0(1ΐ6 οί ηιιη ; ΙΙιεΙ; 18 ε11 Ι 8Ιιε11 Γβ(|ΐιίΓ6 ίοΓ ϊο-ά&γ. 
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ΑΣΚΗΣΙΣ 157.-ΑΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Το Ι>6 οΰ( οί οαβΗ (χάς) 
Το 3ΐή]£6 α Ι>&Γ{;&ίη 

Το νίΛΐί Ιαιηβ (λαΚμ) 
Ι οαηηοΐ; Ιιείρ ίΐ; 

Το 3ρΓ&ίη (σχραιν) ίίβ αηΐϋβ (ένχλ) 
υηΙ)6θθΐιιίης (ονμχεχόμιν) 
Το 1>6 ίη ίίβ οίαΐΓ, ίο ρΓββίάβ 
Το οοιπθ ίο ίβα 
Το ΒΰΓδΙ; ίηίο ί6&Γ8 

Το Γβπι&ίη αηοοηδοίοαβ 
Ηαΐ3 οΗ Ι 

ΤβοΗηίοαϋϋββ (τβχνιχάλιτιζ) 
Αηαίοιηγ 

ΤΗαί 13 οβ^οηά ιη^ οοιηρΓβ- 
Ηβηβίοη 



Είμαι 5νευ χρημάτων 
χλε(ω άγοράν 
έχουσίως 
χωλαίνω βαΒ(ζων 

δέν Βΰναμαι νά βοηθήσω τίτοτε εις 

τούτο 
έξαρθροϋμαι τ&ν άστράγαλον 
£τοχος, άπρεπης 
προεδρεύω, είμαι πρόεδρος 
ίρχομαι νά π(ω τ6 τέϊον 
τήχομαι έχ δαχρύων, χλαίω ποτα- 

μηδ&ν 
Μένω αναίσθητος 
Οί πίλοι χάτω (χαιρετίσατε) Ι 
ΤεχνιχοΙ 8ροι 
Ανατομία 
Δέν τ& εννοώ, υπερβαίνει τήν άντί- 

ληψίν μου 



ΑΣΚΗΣΙΣ 157. 

1. Ιί Ι ΤΙΤ6Γ6 ηοΐ οτιί οί οαβίι, Ι ινοα1(1 ινϋΗη^Ι^ δίιίΐ^β ίΙΐ6 Β&Γ^αίη, 
Βαί Ι οαηηοί άο ιί αί ρΓβββηΙ;. — 2. ^νΐι^ ίο γοη νίΰΛί Ιαπιβ, ιη^ \)ογ? 
Ιί 18 Ύβτγ αηΙ)60Όΐηίη^ ίο α 7οαη§ ιη&η ίο ιναΐΐε 80 1)ε(11}^. — 3. Ι οαηηοί 
Ιιβίρ ίί, αηοΐβ; Ι Η&νβ 8ρΓ{ΐίη6ά ιην αηΐϋβ. — 4. ΤΗβΓβ τν&β α 1&γ^6 ιηββί- 
ίη^ ΙιβΓβ 1&8ί νίββί αηα ϋοοίοΓ ΒΓονη \νΕ8 ίη ίΗβ οΗ&ϊγ (ή ρΓ68ίά6(1). 
— 5. Όο ιηβ ίΗβ ρ1β&8αΓβ ίο οοιηβ ίΐηά ίβ,ΐίβ ίβ» (ογ οοιηβ ίο ίβ&) τντίίΐι αβ 
Ώβχί δαίαπία^; τνβ &Γβ £θίη^ ίο Ιι&νβ β. ίβτν ίηβικίδ, &ηά γοχιτ οοιηρΕίΐ}^ 
ινουΐά βίνβ 118 ίΗβ ^Γβαίβδί ρ1βίΐ8ΐΐΓβ. — 6. λΥΗβη ιη^ ροοΓ ί&ίΗβΓ ΗβΕΓίΙ 
οί ίΗβ αβαίΗ οί Ηί8 βΐάβδί 8οη, Ηβ 1)ΐΐΓ8ί ίηίο ί6&Γ8 αηα Γβιηαιηβά αΐιηοδί 
τιιιοοη3είοα8 ίοΓ ίΗβ Γβ8ί οί ίΗβ ά&γ. — 7. Η&Ιδ οίί, §βηί1βπιβη; ίΗβ 
^6βη 18 οοιηίιι^. — 8. ϋο ηοί 8ρβΕΐί ίο ιηβ οί ίΗβ ίβοΗηίοΕΚίίββ (ογ ίΗβ 
ίβοΗηίοαΙ ίβπηδ) α86(1 ίη Εη&ίοηι^ ; ίί ί8 Ηβ^οηά ηι^ βοιηρΓβΗβηδίοη. 



ΦΙΛΙΚΑΙ ΕΠΙΣΤΟΛΑΙ 



Ι,7οιΐ8» 2η(1 Αρπί. 1898. 
Αα^. \νΗίίβ, Ε8(}., 

Ρεπ8. 
Μγ άβο,τ ίιΐβηά. — Ι Η&νβ ^υβί 
Γβοβινβά ίΗβ Ρθ8ί&1 ΟιάβΓ ^οα 
δβηί ιηβ, αηά Ι Ηαδίβη ίο αβί^ηο^- 
1β<1{;6 Γβοβίρί οί ίί. Ι ίΗαηΙε ^οα 
ίΓοπι ίΗβ Ηοίίοιη οί ιη^τ ΗβαΓί, αηά 

8Η&11 ηβνβΓ ίοΓ^βί ίΗβ 8βΓνίθβ 7011 

Η&γβ ΐυ8ί ΓβηάβΓβά ιηβ 1>γ 8θ 2γ&- 
αουβί^ ΐ6η(11η^ ιηβ ίΗβ 8ΐηη αβκβά 

ίΟΓ. 



Λυών. 2 Απριλίου 1898. 
Κύριον Α δ γ. Χουάϊτ, 

Εις Παρισίους. 
Αγαπητέ μου φίλε. — Έλαδον 
τήν ταχύ δρ. επιταγή ν ήν μοί έπέμ- 
ψατε χαΐ σπεύδω νά σας πληροφορήσω 
περί της παραλαβής. Σας ευχαριστώ 
έγχαρδίως χαι ουδέποτε θα λησμο- 
νήσω τήν έχδούλευσιν ήνμοίπαρέσχε- 
δανείσας μοι τ<5σον ευχαρίστως 



τε 



τ^ ζητηθέν ποσόν. 
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Ιί 13 α ^Γβαί 86Γνί€6 ^οιι Ιι&νβ 

(Ιοηβ ιηβ; ίοΓ, ινίίΐιοαί γο\ι, Ι Γβ&Ι- 
1^ <1ο ηοί Ιίηοιν τνΐι&ί τ^οιιΐά Η&νβ 
1)60θΐη6 ο{ ιηβ. 

1 1 18 8θ Γ&ΓβΙ^ οηβ ΐη66ΐ8 ίΓαβ 
ίηβηίΐδ, '^Ηβη οηβ ίδ ίη ιηίδίοΓίυηβ, 
ΐΙίΕΐ Ι ^τβ&ύγ {ΐρρΓβοί&ίβ \ν1ι&1 3^011 
Ηανβ ίαβί; άοηβ ίοηηβ ; αικί 8θ Ι 
δΐιαίΐ 1)β ^Γ&ίβίιιΐ ίο γοη 8.11 ιη^ Ηίβ 
ίοΓ ϊί, Ι Ιιορβ ίο 1)β αΜβ ίο Γβρα^ 
^οα ίη δπι&ΐΐ δΐιπίδ 1)β£οΓβ ίΐιβ εηά 
ο{ ηβχί γί^&τ; Βιιί, β,δ Ι ίοΐά γοη, Ι 
δΐιαίΐ 1)6 ιιηαΜβ ίο ρ&γ γοη ίΐιβ δηιαί- 

Ιβδί δΙΙΠ1,1)β£θΓβ ίΙΐΓΘβ ΟΓίοιίΓ πιοηίΗδ. 

Ιη Ληγ οβ,δβ, )^οα ΊΏΛγ 1)β δυΓβ ίΐιαί 
Ι νίΐΐ δβίίΐβ νίίΐι )Γοα, αδ βοοη αβ Ι 
οαη. 

Αοοβρί, ταγ άβ&τ ίήβηίΐ, πι^ (Ιββρ 
^Γ&ίίίυάβ ίοΓ 7ουΓ Ιίίηάηβδδ. 

ΕΟλΥΑΚΟ 



ΜοΙ ίχάματε μ,εγάλην ύχηρεσίαν* 
δι6τι δέν ήξεύρω τη άληθεΕ^ τΐ θά 
έγινόμην, άνευ υμών. 

Είναι τόσον σχάνιον νά έπιτΰχη τις 
αληθείς φίλους έν τη δυστυχία, ώστε 
έχτιμώ ττολυ ?5,τι έχάματε δι'1μ.έ* 8θεν, 
θά σας είμαι ευγνώμων έν δλφ τω βίφ 
μου. Έλ']?(ζω νά είμαι είς θέσιν νά 
σας άχο δώσω (τά χρήματα) διά μι- 
χρών ποσών χρ^ του τέλους τουχρος- 
εχοΰς Ιτους" άλλα, χαθώς σας εΐχον, 
θά μοί είνε αδύνατον νά σας δώσω τήν 
ελαχίστη ν δόσιν χ ρ6 τριών ή τεσσάρων 
μηνών. Έν χάση χεριχτώσει Ιστέ 
βέβαιος 8τι θά σας εξοφλήσω (θά 
άχαλλα)[θώ της οφειλομένης χρ^ς 
υμάς ΰχοχρεώσεως) μόλις δυνηθώ. 

Δέχθητε, άγαχητέ φίλε, τήν Ικφρα- 
σιν της βαθείας ευγνωμοσύνης μου. 

Εδουάρδος 



ΟΜΑΛΑ ΡΗΜΑΤΑ ΚΛΙΝΟΜΕΝΑ ΚΑΤΑ ΤΟ Το Ιονβ άγαχάν 

(Συνέχεια σελ. 206). 



ΙηίβΓίαοβ ιν^τέρλες συνδιαχλέχω 

ΙηίβΓίίηβ ιν-τερλάϊν χαρεγγράφω, 

διαστιχίζω 
Ιηίβηηβάάΐβ ιν-τερμέντλ έχεμ- 

βαίνω 
Ιηίβπηίη^ΐβ ιν-τέρμιγχλ ανα- 
μιγνύω 
Ιηίβπηίί ιν-τέρμιτ διαχόχτω 
Ιηίβπηίχ ιν-τερμίξ αναμιγνύω 
ΙηίβΓρβΙΙαίβ ιν-τέρχελεϊτ έχερωτώ 
ΙηίβΓροΙαίβ ιν-τέρχολεϊτ χλα- 

στογραφώ 
ΙηίβΓροδβ ιν-τερχ6ζ χαρεμβάλλω 
ΙηίβΓρΓβί ιν-τερχρέτ διερμηνεύω 
ΙηίβΓΓΟ^αίβ ιν-τέρογχετ ερωτώ 
ΙηίβΓΓαρί ιν-τερ6χτ διαχόχτω 
ΙηίβΓδβοί ιν-τερσέχτ διατέμνω 
ΙηίβΓδρβΓδβ ιν-τερσχέρσ διασχείρω 
ΙηίβΓί^νίηβ ιν-τερτουάϊν συνδ^ϋ- 

φαίνω 
ΙηίβΓΥβηβ ιν-τερ6ήν μεσολαβώ 
ΙηίβΓνίβτν ίν-τερβιου λαμβάνω 
συνέντευξιν. 



Ιηίβηνβ&ΥΘ ιν-τεργουΐβ διΰφαίνω 
Ιηίπηαίβ ίν-τιμεϊτ υχαινίσσομαι 
Ιηίίηιί(1&ί6 ιν-τίμιντεϊτ χτοώ, έχ- 

φοβώ 
Ιηίοηαίβ ίν-τονεϊτ άναχρούω 
Ιηίοηε ιν-τ6ν ψαλμφδώ μονοτόνως 
Ιηίοχίοαίβ ιν-τ(5ξιχεϊτ μεθύσχω 
ΙηίΓβηοΙι ιν-τρέντσ χεριχαραχώ 
Ιηίη^αβ ιν-τρίγχ ράδιου ργώ 
ΙηίΓΟίΙαοβ ιν-τροντιους είσάγω 
ΙηίΓοπιίί * ιν-τρομίτ είσχέμχω 
ΙηίΓαάβ ιν-τρούντ έχεμβαίνω 6- 

χληρώς 
ΙηίΓΐΐδί ιν-τρ6στ έμχιστεύομαι 
Ιηυηάαίβ ινόντετ χαταχλύζω 
ΙηαΓ6 ινιούρ εθίζω 
Ιηναάβ ιν-βέϊντ είσβάλλω 
Ιηναΐίάαίβ ινβάλιντεϊτ άχυρώ 
Ιηνβίβΐι ινβάϊ λοιδορώ 
Ιηνβί^ΐβ ινβήγχλ άχοχλανώ 
Ιηνβηί ινβέν-τ έχινοώ 
ΙηνθΓί ινβέρτ αντιστρέφω 
Ιηνβδί ινβέστ ενδύω, χεριβάλλω 
Ιηνβδίί^αίβ ινβέστιγχεϊτ ερευνώ 



ΑΝΕΤ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 
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ΑΣΚΗΣΙΣ 158.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Νανβ; ρυΐρϋ; ΟΓ^αη 
Ηοΐ^ ν&ίβΓ 

Το Ο&ΓΥβ 

Ροογ'β 1)οχ 

Οήβί αΙί&Γ 
Οοηίεδδίοηαΐ 
ΒαρϋδΐΏ&Ι ίοηΐ; 
δίδίβΓ οί ιηβΓο^ 
νίτ^η; οΐιαρίβί 

ΟΓαοίίίχ 

Ιη ί1ΐ6 Ιαρ 

δβΓνίοβ 

Το ΒαΓη \7&χ-ί&ρ6Γ8 

ΟΗοΙγ 

ΟΙίΟΠδίβΓβ 

ΤΗβ 1)βυ 18 Ιοίΐίηβ 
δοΐβιηη-ΐ^ 

δοΐβιηιιϋ^ 

ΡιιηβΓαΙ 

Βιιήαΐ 

Το ιηοΰΓη 

ΜουΓηβΓ 

Οβίυηοΐ 

ΟβοοΕ8βά 

Οοίίίη, 1>ίβΓ 

Τουοίιίη^ βοβηβ 

Το 8ί&η€[ 1>&ο\ί 

Αίβΐβ 

Το ΒβΓβ&νβ, 1)6Γ6ίί 
Ρβ\«Γ8 

δβπηοη, ίβχί 
Οβοαίοςαβ 
ΡγθλοΗθγ, ρπβδί 
ΜίηίδίβΓ 
ΒβαΜβ, οΙβΓίε 

Μ638 

ΤΗβ ΣίΟτά'β ρτΒ,γ^τ 
Ερίβϋβ; £θ8ρ6ΐ 
Ρβ&ΐιιι; Ι17Π111 



ναίδ, ΐΓοΰλίΓΐτ, όργχαν 

χ6\ι γοϋώτβρ 

του χάρβ 

τούρς μ.χ6ξ 

βέστρι 

τσΙφ ώλταρ 

χονφέσιοναλ 

(λΐεαπτίσμαλ φ^ν-τ 

σίστερ οφ μέρσι 

βέρτζιν, τσάπλετ 

μπρίβιαρι 

χρούσίφΐξ 

(ν $1 λάπ 

σέρβις 

του μ,χ^ρν γουαξ-ταίπερς 

χουάϊρ 

χόριστερς 

δΐ μ,πελ (ζ τ6λιν 

σόλεμ-λι 

σολέμ.νιτι 

φΐοΰνεραλ 

μχόριαλ 

τού μ&ρν 

μόρνερ 

ντεφ6νχτ 

ντισίζντ 

χέφΐν, (λχΐρ 

τ6τσςν σίν 

του στένντ μ.χάχ 

άϊλ 

τού μχιρίβ, μχιρέφτ 

χιούζ 

σέρμον, τέξτ 

ντέ αλογχ 

χ ρ (τσε ρ, χ ρ (στ 

μ(νιστερ 

μχ(μχλ, χλέρχ 

μέ; 

Λόρντ'ς χραΚερ 

ιχ(σλ, γχόσχελ 

σά(λ, (μ. 



νάρθηξ, £μ.6ων, δργανον 
άγ(ασμα 
γλύφω, σχαλ(ζω 
χιβώτιον τών χτωχών 

2εροφυλάχιον 

άγ(α τράχεζα 

έξομολογητήριον 

χολυμβήθρα 

αδελφή ελέους 

χαρθένος, χομ6ολ6γιον 

σύνοψις 

εσταυρωμένος (σταυρ&ς) 

ε(ς τ^ν χόλχον 

λειτουργ(α 

άνάχτω λαμχάδας 

χορ^ς (έχχλ.) 

ψάλται 

ό χώδων ηχεί 

έχ(σημος,-ως 

χανήγυρις 

χηδε(α 

ταφή 

χενθώ 

χενθών 

μαχαρ(της 

τεθνηχώς 

φέρετρον 

συγχινητιχή σχηνή 

έχισθοδρομώ 

χτέρυξ 

στερώ 

στασίδια 

λόγος, χε(μενον 

δεχάλογος 

Εεροχήρυξ, Εερευς 

λειτουργάς 

χϋλωρός, νεόφυτος 

λειτουργία 

Κυρ'ιαχή χροσευχή 

άχόστολος, εύαγγέλιον 

ψαλμός, 8μνος 
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Αηίΐιβπι; ν68ρ6Γ8 
ΡτΛγϋτ; ΒίΜβ 
€γο88; 1>&ρ1ί8ΐη6 
βοιηπιαηίοη 
ΤΙΐ6 8&0Γ8.ιη6ηί; 
βΚαρίβΓ 
βαίβοΗίδίη 



άνθβμ, βέσχερς 

χραΕΤερ, μπάϊμιελ 

χρός, μπάιετισμ. 

χομιούνιον 

σάχραμ.βν-τ 

τσάπτερ 

χάτιχισμ. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 158. 



άντ(φωνον, έσίυεριν&ς 
προσευχή, Βίβλος 

σταυρός, βάχτισμα 

άγ{α μ,ετάληψις 

μυστήριον 

συνέδριον έχχλησιαστ. 

χατήχησις. 



1. Ιιβί αβ βηίβΓ ί1ιί8 οαίΙιβάΓ&Ι &η(1 8ββ >ν1ι&ί 18 ^οίη^ οη. — 2. ΥβΓ^ 
"^βΠ; νΐιίΐβ νβ ΕΓβ ΙΙιβΓβ, Ι δίοιιΐά Ββ νβΓ^ πιιιοΐι οΗί^βά ίο γοη, ίί ^ου 
νοαίά ίβΠ ιηβ Λβ ηαιηβ ο£ ίΗβ άίίίβΓβηΙ; ί1ιίη§8 ίη Εη§1ί8ΐι; &8 Ι \Π8ΐι 
Ιο Ββ &1>1β Ιο οοηνβΓ8β οη βνβΓ^ 8αΙ)ίβ€ΐ;. — 3. Ι ^1 (Ιο 8ο ^πίίι ρΙβαβαΓβ; 
11ιί8 18 Ιΐΐ6 Ιιοί^ νΕίβΓ Εη(1 ΗβΓβ 18 ί£β ηανβ ο£ Λβ οΙιαΓοΙι ; ίο Λβ ή^ΐιΐ;, 
γοιχ 8ββ ίΗβ ριιΐρίί 8ρΐ6η(1ί(1ΐ7 οαΓνβίΙ ίη ίΐιβ ο&ΐί; Λβ οΓ^αη 18 1)6£ίιη(1 
γοη. — 4. Ιιβί αβ ρυί 8οηΐ6ί]ιίη^ ίη ίΐιβ ροοΓ'β 1)οχ, ΐΗβη ν© νίΐΐ ^ν^αΐΐ^ 
Γοαηά (χέριξ) ίηβ οΙιυΓοΙι. — 5. ^ΗβΓβ ί8 ίΗβ νβ8ίΓ7? — 6. ΟνβΓ ΛβΓβ, 
αί 1;1ΐ6 οίΙιβΓ βηά οί ίΐιβ Βτιίΐάίη^ (ο!χοδ6μ.η(ΐ.α), ηβ&Γ ίΐιβ οΐιίβί ο,Ιίατ. 
\νΐι&ί α ηιιηιΙ)6Γ οί €οηίβ88ίοη&ΐ8 ΛβΓβ ίΐΓβ ίη ίΐιίδ οΙιαΓοΙι ! — 7. ΗβΓβ 
13 Λβ Βαρίίβηιβ,Ι ίοηά ; ίΐ 18 ιη&άβ οί τνΐιίίβ πιαΛΙβ. Α δίβίβΓ οί ΜβΓο^ 
13 8ίί1;ίη2 ηβ&Γ ίί ινίίΗ ΗβΓ οΐι&ρίβί, 1)θο1ί, β-ηά οΓποίίίχ ίη Ηθγ 1»ρ. — 
8. Οο γοχι 8ββ ί1ιο3β Ηίΐβ ^γ18? ΤΗβ7 εγθ ΒαΓηίη^ τνταχ ίαρβΓβ 1)βίθΓβ 
ίΗβ νίΓ^ίη. — 9. Υβ3, ί1ΐΰ7 1ι»νβ 1)Γοιι§Ηί α (:[αΕηίίί}^ οί ίΙονβΓβ ίο 1»^ 
αί ΗβΓ ίββί, Ββο&ιΐδβ ίί ί8 ίΗβ πιοηίΐι οί Μ&γ, — 10. ΤΗβ οΙιοίΓ αη(1 ίΗβ 
ιηυβίο ίη ί1ιί8 οΗηΓοΙι &Γβ ιη&§ηίίίοβηί; Ι Ηαρρβηβίΐ ίο οοιηβ ίη "νν^Ηβη 
α11 ίΗβ ο1ιοπ8ίβΓ8 ινβΓβ ΗβΓβ Ιαβί 8αη(1&7> 3Ί>οιιί ίτντβίνβ οΌΙοοΙί, &η(1 ιναβ 
βΐιαπηβά ^ίΗ ίί. — 11. ΤΗβ Ηβΐΐ ίδ ίοΠίη^ βοΐβιηηΐ^; ίΗβΓβ ίβ α ίαηβταΐ 
Ιοοίί; ί1ιβ7 ΛΓβ ]α8ί βηίβήη^ ίΗβ οΗιιγοΗ; ίΗβ πιοαΓηβΓδ ΕΓβ ίο11ο\νίη§ 
ίΗβ βοίίίη; Ιβί ιΐ8 8ί&η(1 Ηαβί^. — 12. Ιί ί8 α ίοηοΗίη§ δοβηβ; Ι βτπιρ&ίΗίζβ 
άββρί^ (συμχαθώ ζωηρώς) \πίΗ ίΗβ ΗβΓβα νβά ; Ιβί αδ Ιβανβ ίΗβ οΗυΓοΗ 
(^ιιίβίΐ^ ΐ)7 οιιβ οί ίΗβ αίδίβδ, δο Εδ ηοί ίο άίδίπΛ ίΗβπι. — 13. Υβδ. ίί ίδ 
α ρίίγ "^β Ηανβ ηο ίίπιβ ίο 8ί&^ ίο ίΗβ δβΓνίοβ. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 159.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Αοοβηί 

Το 1)Γίη§ ιιρ,1)Γοα§Ηί 

ΝαίιΐΓ&Ηζβίΐ 

Νο ^νοηάβΓ 

Το βχΌΓβδδ οηβ'δ δβΐί 

ΡαΓίίαΙ; ραΓίίαΗί^ 

Εχοίίίη^; ίο ιηίδδ 

Το αβί^ηο^ιβά^β 

Οβ,ιηρ οΠηιαί 

Ρίβηίίίαΐ; 8ί&7 

Το βάΰβαίβ 

ΟαΓά 

Το ηιαί^β α ίοΓίαηβ 

Το ΓβίίΓβ; ίΐη ββίαίβ 

ΒήΙΙίαηί ρΓΟδρββί 

Το ίίηά α τιτβίοοιηβ 



άξεν-τ 
ηρ του μιπρίγγ 6%, μ,χρώτ 

νάτσουραλαϊζ'ντ 
ν^ γουόνντερ 
τοϋ εξχρές ουάνς σέλφ 
χάρσιαλ, χαρσιάλιτι 
εξάϊτιν, του μιΐς 
του αγνόλετζ 
ντέμ-χ χλάϊματ 
χλέν-τιφουλ, σταίϋ 
του έντιουκετ 
χάρντ 

του μαΓίχ ε φόρτσιουν 
του ριτάϊρ, εσταΚτ 
μχρίλιαν-τ χρόσχεχτ 
του φάϊντ ε γουέλχομ 



χροφορά 

ανατρέφω 

χολιτογ ραφημένος 

δεν εΐνε χαρά ξ ενόν 

έχφράζομαι 

μεροληχτςχ6ς, μεροληψία 

ενδιαφέρων, έλλείχω 

ομολογώ 

χλίμα ύγρ^ν 

άφθονος, διαμονή 

ανατρέφω 

έχισχεχτήριον 

θησαυρ(ζω, ευτυχώ 

άχοσυρομαι, χτήμα 

λαμχρά δχοψις 

τυγχάνω χαλής ύχοδοχής 
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ΑΣΚΗΣΙΣ 159. 

1. Αγθ 3^011 α ΡΓβηοίιη&ηΤ — 2. Υβ3, Ι &ιη; άο γο\χ ηοί ΙιβαΓ ίί ΪΓΟίη 
ιη^ ΡγθιιοΙι α€06ηί? — 3. Ι άίά ηοί ηοίίοβ ίΐ; ^ΗεΙ ρΕΓΐ ο£ ΡΓ&ηοβ άο ^οα 
οοιηβ £Γοιη? — 4. Ι αιη Βογπ ίη Ιι^οηβ. &η(1 ΒΓοα^ΙιΙ; ιιρ ίη Ρεπ3. — 5. Ηο ν 
1αη§ Η&νβ 7011 Βββη ίη Εη^ΙαπάΤ — 6. ΑΙ)οα1 ίίίίββη ^β&Γβ. — 7. Τΐιβη 
7οα {ΐΓ6 αΐιηοδί ηαίαΓαϋζβά. Νο ^ν^οικΙβΓ ίΐι&ΐ ^ου δρβαΐ^ Εη^ΙίδΙι ΰΐ^β 
αη Εηςίίδΐιιη&ιι; ^οα 6χρΓ688 ^οαρβεΐί ^Ιί αβ ιηαοΐι 6&86 (εΰχολία) αδ 
Ι ιη^δβΐί, νΐιο νΕ8 ΒοΓη εικΙ βάαοαίβά ίη ίΐιβ οοαηίΓ^. — 8. Ηο\¥ (Ιο 7011 
Ηΐίβ Εη^ΐ£ΐη(1? — 9. Ι Ιίΐεβ ίί βχοββίϋη^ΐχ- — 10. Ι (Ι&γθ 3Λγ γο\ι Ιίΐ^β ΡΓαηοβ 
1)βί1;βΓ; (Ιο γο\ι ηοί (ογ άοη'ί 70^)^ — 11• Οί οοαΓβΘ, Ι οβ,ηηοΐ Ιΐθΐρ 1)6ίη§ 
ραΓίίαΙ Ιο (ογ Ιιβίρ Ιιανίη^ α Ό&τύ&Ιίίγ ίοτ) τηγ οινη οουηίΓ^ ; ίί 18 €[υίί β 
ηαΙαΓ&Ι. — 12. Ι ηανβ ΗβΛΓα πιοδί βχοίΐίη^ (ΙβδοΗρΙίοηδ οί ΡΓ&ηοβ; 
βνβΓ/οηβ £ΐο]^ηο\¥ΐ6(1^68 ίί ίο 1)β α ίίηβΓ οοαηίΓ^ ίΐιαη οαΓ8; Ίί ν&β α 
^Γβαί οΐιαη^ε ίοτ 7011 ίο οοπιβ ίο οαΓ άαπιρ, οοΙά• οϋπιαί ; 7^^ ηιτίδί ίανβ 
ιηίδδΘά ί1ΐ6 ίηιίί &η(1 ίΗβ Μνίηβ ίοο, νΙιίοΚ ΕΓβ 8θ ρίβηίίίυΐ ίη 7011Γ οοαη- 
ίτγ. — 13. Ι (Ιο ηοί £ίη(1 ηιαοΗ (ΙίίίβΓβηοβ ίη ίΗβ οΗπι&ί; ίΗβ νβαίΙιβΓ ίδ 
οίίβη ί^ηίίβ &δ οο\ά 8.ηά βΙι&η^β&ΒΙβ ίη Ραήδ Ε3 ίί ίδ ίη Εοηάοη. — 14. 
Ι ΕΠΙ νβΓ7 >νβ11 δαίίδ£ίβ(1 \νίί1ι Π17 8ί&7 ίι^ Εη^ΐαηίΐ, Εη<1 &3 Ι Ηανβ πΐΕΓΓίβ(ί 
Β,η Εη^ΙίδΗ Ι&άγ ΗβΓβ, Ι ηιβΕη (χροτίθεμαι) ίο τβηΐΕίη ίη ίΗβ οουηίΓ7 ίίΠ 
Ι Ηευθ β(1ηοΕίβ(1 Π17 ίΕπιίΐ7 &ηά ηΐΕάβ Π17 ίοΓίιιηβ; ίΗβη Ι 8Ηε11 ΓβίίΓβ 
Ιο Π17 οτντη €οιιηίΓ7, Εη(Ι ϊίχιγ &η βδίΕίβ ίΗβΓβ. — 15. Ι επί ^Ι&ά ίο ΗβΕΓ 
νοιι Ηανβ δυοΗ ΗήΙΙίΕηί ρΓΟδρβοίβ; ΗβΓβ ίδ ιη7 ΟΒ,τά; οεΠ αροη πιβ τνΗβη 
7011 ρΙβΕδβ; Ι δΗΕίΙ Ηβ ^ιο,ά ίο δββ γο\ι; Ι επί νβΓ7 ίοπίΐ οί ίΗβ ΡΓβηοΗ; 
ίΗβ7 ΕΐνΕ7δ βηθ Ε νβίοοπιβ Εί οαΓ Ηοιίδβ. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 160.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 

Το δίί υρ Εί ηί^Ηί άγρυχνώ τήν νύχτα 

■^ίΗ δοιηβ οηβ χλησίον τ^ν6ς 

Το δίββρ Ηΐίβ Ε ίορ (τ6π) χοιμ.(ομα( ωσάν μολύβι 
Το Ηβ ηοίΗίπξ Ηηί δΐάη Εη(1 Ηοηβ είμαι χατεσχληχώς 

Το §ο ίο ίΗβ δβΕ-δί(1β πηγαίνω εΙς τήν χαραλίαν 

Το Ηβ δΗίρ^ΓβοΙίβίΙ (σΐπ ρέχντ) ναυαγώ 

Αη Ετνίαΐ (ώφουλ) πιοπιβηί φριχώδης στιγμή 

Εχίδίβηββ (εγχζ(στενς) υχαρξις 

Το Ηβ^ (μχέγχ) έχαιτείν 

Το δβί ίο ΐΊ^Ηίδ (ράϊτ'ς) έχανορθώ 

Α§§ΓανΕίίη§ (άγχραβέϊτιν) έχιδαρυντιχ^ς 

ΡΓονο1αη§ (χρο6(5χιν) χροχλητιχός 

€ιιίίίηβ ένοχλητιχ^ς 

Αη υηίοΓίυπΕίβ ροδίίίοη δυστυχής θέσις (χερίστασις) 

Το Ηβ ίη Ε ρβΓδοη'δ δΗοβδ άντιχαθιστώ τίνα 

Το ^νβ ΕΠ ορίηίοη (οχίνιον) λέγω τήν γνώμη ν μου 
Το ΗβΕΓ ΗοίΗ δίίΐβδ οί ίΗβ (:[αβ8ίίοη άχούω χαΐ τάς δύο δψεις του 

ζητήματος 

Το ΓβΕρ αρ οΜ ^ηβΥΕηοβδ ύχενθυμίζω χαλ: ιάς λύχας (συμ- 

(γκρίβενσεζ) φοράς) 

Το ΗβΕ^ί ΕΗουί ίΗβ ΗπδΗ έχαναλαμβάνω τά αυτά. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 160. 
1. Μεγ7 ρΓοπιίδβίΙ ίο δίί ΜτίίΗ ίΗβ «ιοίί οΗίΜ ΐΕδί ηί^Ηί, Ηυί ^Ηβη Ι 
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βηΙθΓβά ΐΗβ Γοοιη, βΐιβ \¥&8 βίββρίη^ ϋΐεβ α Ιορ.-^2. ΤΗεΙ; \}ογ ίβ ηοΐΐήη^ 
ΒυΙ δίαη &η<1 Βοηβ; 1ιβ πιαβί; §ο Ιο ΐΗβ 8βΕ-8ΐ(1β. — 3. Υοα &Γβ ίη α γ^τγ 
υηίοΓίιιηαΙβ ροδίΐίοη, Ε<1ιηιιηά; Ι βΐιοιιΐά ηοΐ; ϋΐεβ Ιο 1)6 ίη }τοιιγ βΐιοβδ. 
— 4. ΤΗ&Ι ^οαη^ ΐΒ,άγ Ιιαβ ^τβαϊ ΙαΙβηΙ ίοΓ ιηαδίο Εηά δίη^β Γβιη&ΓΐεαΙ)ΐ7 
νβΐΐ αΙ; δί^ΐιΐ. — 5. Ι νίΐΐ ηοΐ ^νβ ιη^ ορίηίοη οη ΙΗ&Ι βαΒίβοϊ υηώ 
Ι ΙίΕνβ ίβΕΓά Βοΐΐι 3ί(1β8 οί ΐΗβ ςαβδίίοη. — 6. ^β νβΓβ αΐιηοδί; δΙιίρΛνΓβοΙί- 
βά ίη ΐΗβ Βαγ οί Βίδοα^ ΙαδΙ γ^ο,τ; ΙΗλΙ νΕδ Λβ πιοδί Είνίιιΐ πιοπιβηΐ 
οί Π17 βχίδίβηοβ. — 7. Μ^ αίίαΐΓδ ΕΓβ ^βϋίη^ αρδίάβ άοινη; Ι πιυδί; 1>β§ 
οί ΊΏγ οουδίη Ιο οοτηβ Β,ηά δβΐ 1;1ΐ6ΐη Ιο ΗςΙιΙ ίοΓ πιβ. — 8. ΝβνβΓ βα^ 
αξ^ΓΕΥ&ϋηβ Ιΐιΐη^δ, πι^ ^ογ; Ίϊ ίδ α ρίΐ^ *ο Γβ&ρ υρ οΐά §πβν&ηοβ8. — 
9. Οο ηοΐοβαΐ εΒοιιΙ; Ιΐιβ ΒυδΗ, Ραυΐ, ιη^ Β07; ιί γοχχ ν&ηΐ α Ιίΐΐΐβ 
ιηοηβ^ι Ι αηοι Ιΐιβ πιαη Ιο Ιιβίρ 7011 (έγώ θά σας βοηθήσω). 

ΑΣΚΗΣΙΣ 161.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 

Βγ οπΙβΓ &η(Ι οη αοοουηΐ εις διαταγήν χαΐ διά λογαριασμών 

\νβ Η&νβ δΐιίρρβά Ιχομεν φο ρτώσει 

Οη 1)0&Γ(1 Ιΐιβ δΗίρ έπΙ το Ο χλοίου 

ΎΙϊ&ϊ ίδ Ιο δαίΐ ίΓοπι οιιγ ροΓΐ (χ^ρτ) άχοχλέον τοΰ λιμένος μας 

ΕοΓ Ιΐιβ &1)ονβ ρΐΕοβ διά τ^ν χροειρημένον τ6χον 

ΤΙιίΓΐ^ 1)Εΐ6δ (μχαΓιλς) οί τριάκοντα δέματα έχ 

ΑηιοηηΙίη^ Ιο συμχοσούμενα 

Ρουηάδ δΙβΗίη^ λίρας στερλίνας 

Το Η11 οί ΐΕ(1ίη§ (λαίντιν) ή φορτωτική 

δί^ηβά \)γ Ιΐιβ δΕίά ΟΕρίΕίη ύχογεγ ραμμένη ϋχ6 του ρηθέντος 

χλοιάρχοϋ 

Αηά 1).β§ 7οα νίΠ σας χαραχαλοΰμεν νά εύαρεστηθητε 

Το ΟΕΠδβ ΐΗβ ίηδίίΓΕηοο (ινσούρανς) να φροντίσητε χερΙ της 

ίο Ββ ηΐΕάε ασφαλείας 

Το ΐΗβ ΒβδΙ ΕάνΕηΐΕ^β οί έχΐ μεγίστψ άγαθφ του 

\νβ ΙιβΓβνίΙΙι δβηά }^οιι έσωκλείστως σας άχοστέλλομεν 

Υοιι ^111 δβΐΐΐβ (σέττ'λ) θα συμφωνήσητε (συμδιδασθητε) 

ΥοπΓ ίϋδΙ)ΐΐΓ86Πΐβη1; (ντισμχ6ρσμεν-τ) τάς δαπανάς σας χερΙ τούτου 
ίη (Ηίδ 1)υδίη6δδ 

ΑΣΚΗΣΙΣ 161. (Έχιστολή έμχορική). 

Κύριοι. — Κατά διαταγήν καΐ δια λογαριασμών του Κυρίου ΒΓΟτντη έκ Λ. — , 
έφορτώσαμεν έχΐ του χλοίου ΒήΐΕηηΐΕ (χλοίαρχος δπιίΐΗ) άχοχλέοντος του 
λιμένος μας δια τ^ν χροειρημένον τ6χον, τριάκοντα δέματα έκ — , συμχοσούμενα 
είς τριάκοντα δύο λίρας στερλίνας. — 2. Έσωκλείστως σας άχοστέλλομεν τήν 
φορτωτικήν, ύχογεγ ραμμένη ν ύχ^ του είρημένου χλοιάρχοϋ, καΐ σας χαραχα- 
λοΰμεν νά εύαρεστηθητε (καΐ) νά φροντίσητε χερΙ της ασφαλείας (αυτών) έχι 
μεγίστψ άγαθφ του φίλου μας έκ (εΙ) Λ — , μεθ' οδ θά συμβιδασθητε διά τάς 
χερΙ ταύτης (της ασφαλείας) δαχάνας σας. 



ΕΜΠΟΡΙΚΑΙ φράσεις 

Ι ΕΠΙ ίη ροδδβδδίοη οί ^ουτ ΙβΙίβΓ Έλαβον τήν έχιστολήν σας 

ΥοιίΓ Ι^ϋβτ (οΓ ϊευογ) ίδ Χο 1ΐΕη(1 Ή έχιστολή σας είνε είς χείρας μας 



ΑΝΕΪ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 
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^β Η&νβ Γβοβίνβά 7ουΓ ΙβΚβΓ 

ο£ ΐΗβ ίίΓ8ΐ; οί ^ι1ηβ 
Ιη &η8'«νβΓ Ιο ^ο^γ ίανοΓ 
ΥουΓ3 οί ΐΗβ δΐΐι ιηδίαηΐ 1ίβ8 

1)βίθΓβ 118 

Η&Υ6 Ιίβ ϋη(1η6δ8 Ιο 86ηά 118 

ΐΗβ οαΓΓβηΙ-ρποβ οί 
\νβ 1>β§ 7ου τν^ίύ ΗοηοΓ α8 

ΐνϋΐΐ 7011Γ οκΙβΓδ 

Ι ΓββΓβΙ Ιο Ββ οΒΙίςβά Ιο ίηίοπη 

7011 
Υοα ινίΐΐ ίίηά ΗβΓβ αηηβχβά 
Ιΐ (1ο63 ηοΐ α^ΓΘβ νίΐΐι οαΓ 1)θο]^δ 
1 1)β^ 3Γοα νίΐΐ Ιοοίε ονβΓ ίΐ α^αίη 

Το ίαΐεβ Λβ ΐΓοαΗβ Ιο 

Β^ οΓββΓ Επά οη {ΐοοοαηΐ οί 

\νβ Η&γβ ίαβί βίίββίβά 



Έλάβομεν τήν έχιστολήν σας 

άπ6 1 Ίουν(ου 
Εις άχάντησιν της επιστολής σας 
Έχομ,εν ένώπκόν μας τήν άχ^ 8ης 

τρέχοντος έχιστολήν σας 
Λάβετε τήν καλοσΰνην νά μας άχοστεί- 

λητε τ^ τιμολόγιον το Ο 
Σας χαραχαλοΟμεν νά μας τιμήσητε 

διά τών διαταγών σας 
Λυχοϋμαι Βι6τι έφε(λω νά σας 

χληροφορήσω 
θά ε 8 ρητέ έσωχλείστως 
Δέν συμφωνεί μέ τά βι6λ(α μας 
Σας χαραχαλώ νά τ8 έξετάσητε έχ 

νέου 
Λαμβάνω τ2)ν χ6χον νά 
Έκ διαταγής χαΐ διά λογαριασμών του 
"Αρτι έξετελέσαμεν 

(Έχεται συνέχεια) 



ΟΜΑΛΑ ΡΗΜΑΤΑ ΚΛΙΝΟΜΕΝΑ ΚΑΤΑ ΤΟ Το Ιονβ άγαχάν 



Ιηνί^οΓ&Ιβ ινβίγχορεϊτ έχιρρωνύω 
ΙηνίΙβ ινβάϊτ χροσχαλώ 
ΙηνοΙ^β ινβ^χ έχιχαλοϋμαι 
Ιηνοΐνβ ιν66λ6 χεριτυλίσσω, χερι- 

χλέχω 
Ιη^βΛΥβ ινγουήβ συνυφαίνω 
ΙηνΓαρ ινράχ χεριτυλίσσω 
Ιγοπ άϊρον σιδηρ6νω 
ΐΓΓ&άί&ΐ6 ιρράντιεϊτ άχτινοδολώ 
Ιτήξ&ϊβ {ριγχεϊτ αρδεύω 
Ιτήϊ&ί^ ίριτεϊτ έξερεθ(ζω 
Ιδοΐαΐβ (ζολεϊτ άχομονώ 
188116 Εσιου εξέρχομαι 
Ιΐοΐι ίτς χνίζω 

^. 

38\Λ>βτ τζάμχερ φλυαροχοχώ 

^&(1β τζέντ χαταχονώ 

^&§ τζάγχ χαράσσω ίδοντωτώς 

3&τη τζάμ συμχιέζω 

Ιαη^ΐβ τζάνγχλ λογομαχώ 

3&Τ τζάρ χαχοφωνώ 

Ι&ηηί τζών-τ χεριοδεόω 

3&νί τζώ εξυβρίζω, έχχέω 

ΙββΓ τζήρ χλευάζω 

^βΛ τζέρχ τινάσσω 

^β8ι τζέστ άστεΐζομαι 



3οϊ τζ^τ σημειόνω 

^ου^η&I^ζ6 τζόρναλαϊζ χαταχωρώ 

έν έφημερίδι 
ΙοιίΓπβ^ τζόρνεϊ ταξειδευω 
^υ(^§β τζ6τζ διχάζω 
^ι1§§16 τζόγχλ ψηφοχαιχτώ 
ΙιπηΜβ τζ6μμχλ αναμιγνύω 
^ι1II1ρ τζόμ-χ τυη δω 
^ι18ι^ί7 τζ6στΐφαϊ δι αιολογώ 
^α|; τζ6τ χροεξέχω 

Κ. 
Κίοΐ^ χίχ λαχτίζω 
Κίΐΐ χίλ φονεύω 
Κίηάΐβ χίνντλ άνάχτω 
Κίδδ χίς άσχάζομαι 
Κηβαά νίντ ζυμώνω 
Κηοοΐ^ ν^χ χτυχώ 

ΓιαΙ)6ΐ * λαΓίμχελ έχιγράφω 
Γι&1)0Γ λαΓίμχορ εργάζομαι 
ΓιΕΟβΓ&Ιβ λάσερεϊτ σχίζω 
ίί&οί λάχ έλλείχω 
Γία§ λάγχ σύρω 
Ι^β,ιηβηί λαμέν-τ θρηνώ 
1«&η€β λάνς λογχίζω 
ίιΒ,ηά λάνντ άχοβιβάζομαι 



ι 
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ΤΕΟλΡΑΚΟΙΤΟΙΙ ΑΕΥΤΕΡΟΝ ΜλθΝΜΑ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 163.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Το Ιοοίε ονβΓ 
Ό&γ οί βηΐΓ&ηοβ 
ΟονβΓηοΓ; €β11 
ΤαΓπΙίβ^; ρήδοηβΓ 

Ρβίοη^; \}ϊζαΊηγ 
ΜαΓάβΓ; ίηβ&ηβ 
Οοιηιηίίίβά; δαίάάβ 
ΡαΓποίάβ, ιηαΐΗάάβ 

Τΐιβίΐ;, ΓοΙ)1)βΓ7 
ΥΠΙαίη^ 
Το οοηνίοί 

Ηουββ 1)Γ6&]ε6Γ 

ΕοΓ^βΓ; ίβίοη; βίη 



του λο&χ έβερ 
ντα(ϊ οφ έν-τροενς 
γχ(56ερνορ, σέλ 
τόρν-χι, χρίζονερ 

φέλονι, μπίγκαμι 
μόρντερ, (νσαίϊν 
χομίτεντ, σοΰισαϊντ 
πάρισαϊντ, μ,άτρισαϊντ 

θέφτ, ρέμ.περι 

βίλενι 

το 6 χονδίχτ 

χάους μχρέχερ 

φόρτζερ, φέλον, σίν 



Ηί§1ι\7Ε3τ-ΓοΙ)1)βΓ χάϊ-γουαίυ — ρόμχερ 

ΡΓΕίΐίΙιιΙβηΙ; ΒαηΙίΓαρίο^φρώντιουλεν-τ μ,χάνχροψι 



Το δβηίβηοβ ίο 

ΤΓΕΠδρΟΓί&ίίοη ίΟΓ 

* Ιίίβ 

Το δίηΐί δο Ιοτντ 
Ηιιιηβ,η; άίνίηβ; 
ίο ιη&Γ 

ΟΐΙΓ ίβΠον ΟΓβΕΐυΓβδ 

ΑΓδοη 

ΒΓβ&οΙι οί ίηίδΐ; 

ΡβΓ)αΓ7; πιυΰη^ 
Ιηίαηϋοίάβ 
ΤΓ&ίηίη^; άηίγ 
υηρίε&δ&ηΐ 
Το (ΙβΙίνβΓ 



του σέν-τενς 
τρανσχορτέϊσιον (.^ρ λάϊφ 

τού σίνχ σώ λώ 
χιουμαν. ντιβάϊν, μ.άρ 

φέλω χρέτσορς 

άρσον 

μχρ(τς οφ τρόστ 

χέρτζουρι, μιουτινι 
ινφάν-τισαϊντ 
τραΚνιν, ντιούτι 
ονχλέζαν-τ 
τού ντιλ£6ερ 



χαρατηρώ, εξετάζει) 
ήμερα ε(σέΒου 
διοιχητής, χελλίον 
ύχοδεσμοφύλαξ^ φυλα- 

χισμένος 
χροΒοσ(α, διγαμ(α 
φόνος, χαράφρων 
συλληφθείς, αύτοχτον(α 
χατροχτόνος, μητρο- 

χτ6νος 
χλοττή 
ατιμία 

χαταδιχάζο> 

ρηξιχλόχος 

χλαστογράφος, χαχοΟρ- 

γος, άμαρτάνω 
ληστής 

δολία χρεωχοχία 
χαταδιχάζειν εις 
ισόβιος εξορία 

χίχτω χολύ χάτω 
άνθρώχινος, θείος, χα- 

ραμορφούμαι 
οΐ Ιίμοιοί μας 
Ιγχλημα έμχρησμού 
χατάχρησις έμχιστο- 

σύνης 
ψευδό ρχία, στάσις 
χαιΒοχτονία 
χο-ίδαγωγία, χαθηχον 
δυσάρεστος 
άχελευθβρώ 



ΑΣΚΗΣΕ 163. 

1. Ι Ηανβ βαΐΐβά ίο Ιοοίί ονβΓ ίΗβ ρήδοη; ίδ ίΗίδ ίΐιβ άαγ οί βηΐΓ&ηοβ? 
2. Τΐιίδ ίδ ίΐιβ άαγ οί βηίΓαηοβ; Ηανβ ^οιι ρεπηίδδίοη ίΓΟίη ίΗβ ^ονβΓΠΟΓ 
ίο νίδίί ίΗβ ρήδοηβΓδ ίη ίΗβΪΓ €6ίΐδ? — 3. Υβδ, ΙιβΓβ ίδ Ηδ ΙβίίβΓ ΛυΛο- 
Γίζίη^ (έχιτρέχ.) ιηβ απά ιη^ δοη ίο οοιηβ Λπγ άαγ (οίανδήχοτε ήμέραν) 
ίΜδ \^66ΐί ίΗαί ιηί^Ηί 1)β οοην^ηίβηί ίο .γοα. — 4. Υθγ^ ΐΜτβΙΙ, Ι νίΐί δβηά 
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ίΗβ ίαΓη1ίβ)τ λνίίΐι γο\χ, ίο βΐιον ^^^ ^^^ ρήβοηβΓδ. — 5. Ραυΐ, Λοοοιηρα- 
η^ ί}ΐ686 ^βηύβιηβη ίΐηά βΐιο'νν Ιΐιβπι βνβΓ^ίΗίη^ ΐΗβ^ νίδΐι Ιο 3ββ, Ι)}^ 
οΓάβΓ οί ΐ£β ^ονβΓποΓ ο£ ΐΗβ ρή8οη. — 6. ΥβΓ^ ^β11 ; ^Π1 ^οα ^ν^αΐΐί ίΐιίδ 
^«-7» §βηί1θΐηβη? Ι νίΠ βΐιον ^οα 8οιη6 οί ίΗβ οβΠδ. — 7. 8Ηον υβ ίήβ 
ηίΛη νΐιο ιν&8 οοιηιηίίίβοί Ι&δί \ν^ββ1ε, ίοΓ Ιιανίη^ ιηιΐΓίΙβΓβά Ιιίδ \νίίβ (ογ 
οοιηιηίίίβά £ογ Λβ ιηοΓάβΓ οί Ηΐδ \πίβ) Ληά Ιτντο οΗίΙάΓβη. — 8. Υββ ; 
Ηβ 13 (][ΐιίΐ6 ίηβαηβ; 1ιβ ίδ &1δθ αοουδβά (κατηγ.) οί ραΓηοίάβ αη(1 πιεΙγϊ- 
αάβ; ηβ ί&δ 1)66η οοηνίοΐβά οί ίΙι^Η δβνβΓ&Ι ϋιηβδ αηά Ηαδ αΐΐβιηρίβά 
(άχεχειρ.) δοίάάβ ιηοΓβ ίΙίΛη οηοβ (πολλάκις); Λίδ ίδ Ιιίδ οβΠ. — 9. Ηβ 
1ι&3 ηοέ α 1)£ΐά οοαηΐβηαηοβ, αηά 1ιο\7 ^οαη^ Ιιβ ίδ Ι Ι δίουΐά ηοΐ Ιι&νβ 
1)β1ίβνβ<1 δαοΗ 8. ιη&η (τοιούτον δνθρ.) οβ,ραΜβ οί νί11αίη7. — 10. Νον, 
Ι ικάΐΐ 3ΐιο\7 γοχχ λ οοιηρ&ηγ οί 1ιοιΐδβ-1)Γβα1εβΓ8, ίοΓ^βΓδ, οοίηβΓδ &ηά 
Ιιί^ΐι- ν&7-ΓθΙ)1)βΓδ ; Λβν ΕΓβ ίηοοΓή^Μβ ίβίοηβ, δβηίβηοβά ίο ίΓαηδροΓ- 
Ι&Ηοη ίοΓ Ιίίβ. — 11. \νΐι&ί (ΐΓ6α(1ία1 (φρικώδεις) οοαηΐβηαηοθδ Ι Ηον 
ίδ ϊί ροδβίΒΙβ 1;1ι&ί «Ιΐΐ6 Ηαιηαη ίαοβ άίνίηοι οοαίά 1)6 8θ ιηαΓΓβίΙ \}γ δίη Ι 
— 12. Η^νβ γοη ιηαη^ ρήβοηβΓδ ίη βΙι&Γ^β ίαβί ηο\¥? — 13. Υβδ, νβ Ιιανβ 
ϋ ^θ€)ά τηΒ,ηγ ίιηρήδοηθ(1 ίοΓ ίίβίΐ, &Γ8οη, ίτΒ,ηά, Βιβαείι οί ίηίδΐ, Μ^α- 

ταγ, ίβίοη^, ίΓ&αάυΙβηί 1)&η]εΓαρΐ€7, πιαίίη^, ίηί&ηΰοίάβ, βίο , ίί γο\ι 

^οχύά Κίεβ ίο δββ ϋΐ6Πΐ. — 14. Νο, ηο, Ι Η&νβ δββη βηοα^Ιι ίο πιαί^ε 
ιηβ ΐΛΓΓβίοΙιβίΙ &11 άΛγ; Ίί ίδ δΛά ίο δββ οηβ'δ ίβΐίοτν οΓβαίαΓβδ δίηΐί δο 1ο\ν, 
ίοΓ νταηί οί α Ιίίίΐβ ^οοά ΐΓ&ίηίη^ ίη ΛβίΓ β&ύγ γ^ΛΤΆ (νεότητα των). — 
15. Ιί 13 ν6Γ7 Ιιαιχΐ, δίΓ, &δ γοη ΒΛγ; \>\χί Ίί ίδ οαΓ ιιηρίβ&δ&ηί άιιίγ ίο 
άβΙίνβΓ 3θ€ίβί7 ίΓΟίη βαβίι (τοιαύτα) ρβΓδοπδ. 



ΑΣΚΗΣΙΣ 164.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Ρυηίβίπηβηί; βιίιηβ 

ΜΐΙΓίΙβΓβΓ; ίθΓ§βΓ7 

Οβοαρίίαίβά 
1>6ΐιβ&(1β(1 
Οαϋΐοίίηβ; ρΓβίβΓ&Ηβ 
Ρβηαΐ δβΓνίίαίάβ 
8ο1ί1:»Γ7 

Η α Γα ΙαΙ^ΟΓ 

ΤΓβαά-ιηίΙΙ 

Το Ι^ηοοίε άοτνη 

Το ίΓβΛί ^ίΚ νίοίβηοβ 

Ιιηρηδοηιηβηί 

Οβίβηίίοη 

Το άο αη ίη^ιΐΓ^ 

Οοηνίοί; ίαίΐ ογ §εο1 

ΟοαΓί; ρβηίίβηίί&Γ^ 

Α ίτί&Ι 

Τΐιβ ^αά^βδ' 1)βηβ1ι 

ΤΗλΙ; οοαπδβΙΙοΓ 

Ιητγ; ΐΛτίίηβδδ 

Οβίβηάαηί; αββαββθ 

^ι18ί^^6 

Το Ιαίβ αη ο&ίί 



χόνισμεν-τ, κράϊμ 
μ.6ρντερερ, φόρτζερι 
ντικάχιτετεντ 
μ,χιχέντεντ 
γκίλοτιν, χρέφεραμχλ 
χίναλ σέρδιτιουντ 
σόλιταρι 
μ,πόργκλαρι 
χάρντ λαΓίμ.χορ 
τρέντ-μ,ιλ 
τού ν^κ ντάουν 
τού τρίτ γουΐθ ^άϊολενς 
ιμχρ(ζονμ.εν-τ 
ντιτένσιον 

τού ντοίι έν ίντζουρι 
κόνδικτ, τζαίλ 
κ6ρτ, χενιτένσιαρι 
τράϊαλ 

τζότζες' μχέντς 
τράϊαλ, κάουνσελλορ 
τζοΰρι, γοϋΐτνες 
ντιφέννταν-τ, ακιουζ'ντ 

τζ<στις 

τού ταΐϊκ έν 6Θ 



τΐ(λωρ(α, Ιγκλημ,α 
φονεύς, κιβδηλοχοιΐα 
άχοκεφαλισθείς 

λαιμητόμος, χροτιμ,ητέος 
δουλεία χοινική 
μεμονωμένος 
κλοχή δίά ρήξεως 
καταναγκαστικά Ιργα 

» » 

ανατρέχω 
χρώμα ι β Ια 
φυλάκισις 

» 
κακοχοιώ 
δεσμώτης, είρκτή 
δικαστή ρ ιον, φυλακή 
δίκη 

ή ϊδρα των δικαστών 
κρίσις, δικηγόρος 
Ινορκοι, μάρτυς 
συνήγορος, κατηγο- 
ρούμενος 
δικαιοσύνη 
ομνύω 
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Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 164. 

1. "ννΐι&Ι; ρυηίδΐιιηβηΐδ &Γβ ίηίϋοίβά (έχιδάλ.) ιιροη ίΐιβδβ ρήδοηβΓδ, 
ίοΓ Λθϊγ ναπουβ οπιηβ8? — 2. ΜιιπΙβΓβΓδ &Γβ ριιηίδΚβά (τιμι.ωρ.) Ι)^ 
(ΐ6&1;Ιι, ίη Εη^ίαικί. — 3. Αγθ ίΐιβ^ Ηαη^βά ογ §ιιί11ο1ίηβά (άβο&ρίΐαΐβά 
ΟΓ 1)βΗβ&(1β(1)? — 4. Τΐιβ^ &Γ6 Ιι&η^βά; 11ιου§£ Ι ΐΗίιιΙί: άεοαρίίαΐίοη 
\νοιι1(1 Ββ ίαΓ ΌΓβίβΓ&ΒΙβ. — 5. Ρογ^θγ^ ίδ ριιηίδ1ιβ<1 Ι)^ ρβη&Ι δβΓνίίιιάβ, 
1)υΓ§1&Γ}Γ Β^ ίηβ ίΓβ&ά-ιηίΙΙ. — 6. νν^ΐι&ί ίδ ύοηβ νίίΐι ρίοΐε-ροοίίβίδ \ν1ιο 
Ιίηοοίί }Γου άο-^τη ίη α δοΙίί&Γ^ ρΐ&οβ, ίτ^&ί γο\ι νίίΐι νίοίβηοβ, αηά δίβαΐ 
^γ^τγίΐ^ϊη^ γο\ι Ιι&νβ ιιροη γοη^ Ι Ιΐιίηΐί: Λ• Εη^ϋδΗ ο&ΙΙ ΐΗβιη 
^ΕΓοίίβΓδ. — 7. Τΐιβν &Γβ πηρπδοηβίΐ αηά δβνβΓβΙ^ίΙο^^βά (μαστιγ.) <1ιιγ- 
ίη§ Ιΐΐ6 ίβπη οΓ ΛβΐΓ θβίβηίιοη (ογ ίπιρπδοηπιβηΐ;). — 8. Ι ΐίιοιι^ίιί Ιΐιβ^ 
\νβΓβ δβηίβηοβά ίο Βακί Ιθ,Βογ £ογ α οβΓί&ίη ηυπιΒβΓ ο£ ^β&Γδ. — 9. 8ο 
ίΐιβ^ ΛΓβ, "ννΐιβη ύι^γ Ιι&νβ ιΐδβά ζτβ&ί νίοίβηοβ ογ άοηβ & ρβΓδοη α δβτί- 
οιΐδ ίη]υΓ7; Ι Ηανβ & ηιυηΒβΓ οί οοηνίοΐδ ίη ίαίΐ (ογ ^αοΐ) ίυδί ηοντ, \ν1ιο 
ΕΓβ δβηίβηοβά ίο Η&Γά ΙεΒογ {ογ δβνβη, ίουΓίββη, αηά ί-^τβηί^-οηβ 
)^β&Γδ Γβδρβοίΐνβΐ}^ (άμι.οι6αίως) ; ίΙιβΓβ &Γβ &1δθ ίΙΐΓββ Βο^δ 'ν^Ηο εγθ Ιο 
Ββ δβηΐ ίο ίΒβ ρβηίίβηίί&Γγ. — 10. Ηανβ ^ου βνβΓ δββη & ίηειΐ &ί οοιιγΙ? 
— 11. Υβδ, Ι ίοοίί πι^ δοη ίΒβ οίΒβΓ ά&γ, ίο ΒβαΓ α ίη&Ι, αηά ροίηίβά ουί 
ίο Βίπι ίΒβ ΒβηοΒ, ίΒβ ]η(1§β, ίΚβ ρΓβδίθβηί, ίΒβ βοηηδβΠοΓδ, ίΒβ ^Ιηβδ- 
δβδ, ίΒβ άβίβηά&ηί αηά ίΒβ Εοοιίδβά ίη οΓάβΓ ίΒ&ί Ββ πιί^Βί ίοπη α ^οοθ 
ίάβα οί & οουΓί οί ]ΐΐδίίοβ. — 12. λΥβ άίά ηοί δί&7 ^ο Ββ&Γ ίΒβ ίπαΐ, 1>υί 
Ιβίί ίιΐδί Εδ ίΒβ αοβιΐδβά "ν^&δ ίαΐ^ίη^^ ίΒβ οαίΒ. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 165. (Έμ,χοριχή επιστολή).— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Ι η Γβρίγ (ριχλάϊ) ίο 
λΥβ Β&νβ ίΒβ ΒοηοΓ 

ίο ίηίοπη }Γοιι 
λΥβ Β&νβ άυΐ^ (ντιοϋλι) Γβοβίνβά 
Ρΐ&οβίΐ ίο ίΒβ Εβοουηί οί 
Οί \νΒίοΒ 
Υοιι Ιβανβ ίο υδ 
\νΒίβΒ "ννβ Βανβ Ιαίβΐ^ βίίβοίβά 
Αηά δΒαΙΙ ο,οο^η&ϊηί \νίίΒ 
ΙπιπιβάΐΕίβΙ}^ 
ΟυΓ δαίά ίπβηίΐ 
Αηά ίηίοπη Βίπι οί ίΒβ ρΓβπιίιπη 

Αί "ννΒίοΒ ^β ρΓοουΓβίΙ 
ΤΒβ δ&ίά ίηβυΓΕηοβ 



εις άχάντησιν της 
λαμ.6άνομι.6ν τήν τιμ,ήν νά σας 

χληροφορήσωμιεν 
έλά6ομι.εν χροσηχόντως (σώα) 
φορτωμι.ένος 6?ς λογαριασμών του 
τών δχοίων 
μας ένεχιστεύθητε 
?$χερ έχραγματοχοιήσαμεν εσχάτως 
χαΐ ε?δοχοιοΰμεν 
αμέσως σήμερον 
τον ειρημένον φ(λον 
χλη ροφό ρο ΰμεν αυτ^ν χερ^ τών 

ασφαλίστρων 
δι' ών χατωρθώσαμεν 
τήν χροειρημένην άσφάλειαν 



ΑΣΚΗΣΙΣ 165.. — Έχιστολή έμχοριχή. 

Διέχη, 8 Μαΐου 18.. 
Κύριοι, 
Εις άχάντησιν της άχδ 7 τρέχοντος έχιστολής σας, λαμβάνομεν τήν τιμήν να 
σας χλη ροφό ρήσωμεν δτι έλάβομεν χαλώς τήν έχ τριών χιλιάδων δεμάτων ψορτω- 
τιχήν έχ — τα όχοΐα Ιχετε φορτώσει δια λογαριασμον του Κυρίου ΒΓΟ'ν^η έκ ί». — 
έχΐ του χλοίου ΒήίΕηηίΕ, χυβερνωμένου (χλοίαρχος) 6x6 του δπιίΐΒ, χαι 
τών όχοίων μας αναθέτετε τήν έξασφάλισιν, ην χαί έχάμαμεν χα^ χερΙ ής είδο- 
χοιουμεν σήμερον τδν χροειρημένον φίλον έχ Ιι. — , άχοδειχνύοντες αύτω τα 
ασφάλιστρα, δι' ών χατωρθώσαμεν τήν έξασφάλισιν. 
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ΑΣΚΗΣΕ 166.— ΑΕΞΙΑΟΓΙΟΝ 



Ι Άτη αΒουΙ ίο ΒΪΛτί 
λΥοαΙά 7011 1ι»νβ Ιΐιβ 1&ίη(1η688? 
Ι/βίίβΓ οί τβοοιηιηεηάαΐίοη 
Υοατ ίΓίβηίΙ Οοΐοηβΐ ΒΓ0\¥η 
Υοα τν^οαίά ^Γβ&ΐΐ^ οΒΙί^β 
ΥοιίΓ δίηοβΓβ ίπβηά 



Αναχωρώ έντ^ς 6λ(γοϋ 

θά λάδητε την χ,αλωσύνην; 

Έχιστολή συστατιχή 

Ό φίλος σας σϋνταγμ,ατάρχης Β. 

θά ΰχεχρεώνατε χολΰ 

Ό ειλικρινής φ(λος σας 



ΑΣΚΗΣΙΣ 166. (Φιλιχή έχιστολή). 

Παρίσιοι, Άχριλίοϋ 18 — 

1. Άγαχητέ χύριε Κ. Αναχωρώ έντδς βλ(γθϋ δια Αονδίνον. — 2. θά 
λάβητε τήν χαλωσύνην να μοί δώσητε έχιστολήν συστατιχήν διά τ^ν φ(λον σας 
σϋνταγμ,ατάρχην λΥΙιιίβ; — 3. θά μ,οΐ χάμ,ητε μ,εγάλην έχδούλεϋσιν. — 4. Ό 
ειλικρινής φίλος σας. 



ΦΙΑΙΚΑΙ ΕΠΙΣΤΟΑΑΙ 



Ναρίβδ, 17 ΟοΙοΒθγ 1897. 

ΟβαΓ Γηβηά, — Ι Ιχ&νβ ]ΐΐ8ΐ; 
Γβαοΐιβίΐ Ν&ρ1θ8 ινΙιβΓβ Ι Γβοβί- 
ν(κ1 γοητ ΛΓββ 1β11;6Γ8 &ί ίΗβ 
«Ηοίβΐ άβδ ΕΐΓ&η§βΓ8». Ι ιν&8 
80 ρΐ6&86εΙ ίο ΗβαΓ ίΓοιη γοχχ 
ίΗαί Ι ΙϋβΓ&Π^^ (ΙβνουΓβίΙ ΐΗβιη. 
Ηον 1οη§ γο\ι Ηανβ Βββη ίη 
ίβΐϋη^ πίΘ "^Ιϊ&ί ^οα Η&νβ Βββη 
(Ιοίη^ δίηοβ ταγ άερ&ΓίιΐΓβ, ^οαΓ 
ίηίβηϋοηβ &ηά βδρβα&ΙΙ)^ ιί γοη 
ψίΐΐ Ββ ίη Ρ&ήδ -«τίχθη Ι ηβχΐ 
ΓβΙυτη, ^ΧΒ,οίΙγ οη Ιΐιβ 15ΐ1ι 
οί Αρήΐ ηβχΐ, νίίΐιοιιΐ; ί&Π ογ 

^«1*3^» 7^^ ^^^7 οίβρβικί οη ίί. 
Ηο^ οΐιαη^βά ^ου \νίΙ1 {ίη<1 πιβ. 
Ι Ιιανβ Ββοοπιβ 8θ δβιίοιίδ αηά 80- 
1)βΓ ίΐιαί Ι ηο Ιοη^βτ τβοο^ηίζβ 
ιη^δΘΐί. Ββΐίβνβ πιβ, άβαΓ Μα- 
(Ιβίβίηβ, ίΙΐθΓβίδ ηοίΜηβ ΙίΙίΘ ρΓΟ- 
Ιοη^βά ίοιίΓηβ^δ ίοΓ βΐιαη^η^ 
ρβορίβ αηά δοΒβήηβ οηβ άο^^η. 
Ι απι νβΓ^ ιηυβίι οΒϋ^βεΙ ίο )Γοα 
ίοΓ ίηίοπηίη^ πιβ οί βνβΓ^ ίίηη^ 
οί ίηΐ6Γ6δ1 ^νίιίοΐι Ηαδ Ιιαρρβηβά 
ίη πι^ αΙ)δ6η€6. Ματίγ ίΗαηΙ^δ 
ίοΓ (Ιοίης δο. Ιδ ίί ΐΓυβ ίΗαί ^ου 
^ί11 αςαίη δρεηθ ΐΗβ \νΗοΐ€ οί ηβχί 
ψίηΙβΓ ίη Νίοβ? Ι Ιβΐΐ γοη Βείο- 

Γβΐΐ&ηά ΙΐΟν δΟΓΓ)Τ Ι ΕΠΙ ίοΓ Ι δΐΐ&ΐΐ 



Νεάχολις, 17 Όκτωβρίοϋ 1897. 

Άγαχητή φ(λη, — Άφικόμιενος 
ε(ς Νεάχολιν, Ιλαβον τάς τρεις έχι- 
στολάς σας είς τδ «Ξενοδοχεΐον τών 
Ξένων». Τίμιην τόσον ευτυχής 
διότι είχον ειδήσεις σας, ώστε χυριο- 
λεχτιχώς τάς χατεδρόχθισα. Έχε- 
θύμουν χαρά χολύ νά γνωρίζω τΐ έχά- 
μετε &%}> της αναχωρήσεως μου, χοΐα 
είνε τά σχέδια σας χαΐ χρ?) χαντ?)ς εάν 
θά είσθε είς Παρισίους χατά τήν χρος- 
εχή έχιστροφήν μοϋ γενησομένην ακρι- 
βώς τάς δέχα χέντε τοΰ χροσεχούς 
Άχριλίοϋ, αναμφιβόλως χαΐ άνευ 
ουδεμιάς αναβολής, δύνασθε νά Ιχητε 
χεχοίθησιν. Πόσον θά μέ ευρητε χαρ- 
ηλληγμένον* Ιγινα τόσον σοβαρός χαΐ 
εμβριθής, ώστε δέν αναγνωρίζω έγώ 
6 Τδιος τ6ν εαυτόν μου. Πιστεύσατε, 
άγαχητή Μαγδαληνή, τά μεγάλα 
ταξείδια μεταμορφώνουσι χαΐ σοβα- 
ροχοιουσιν. 

Είσθε αληθώς άξιαγάχητος, χλη ρο- 
φό ρουσά με χερΙ χαντ^ς ενδιαφέρον- 
τος, ?$χερ συνέβη χατά τήν άχουσίαν 
μου. Μυριάχιςσάς ευχαριστώ. Α- 
ληθώς θά είσθε άχόμη χαθ' ?$λον τ^ν 
χειμώνα είς τήνΝίχαιαν; Αυχουμαι 
έχ τών χροτέρων, διότι δέν θά δυνηθώ 
νά άχουσιάσω μίαν μόνην ήμέραν ΐτΛ 
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Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



ηοΐ Ββ αΗβ ίο Ιε&νβ Ρεπ8 ίοΓ ε 
δίη^ΐβ ά&γ, αηά Ι δΗ&Π Πη<1 Ίί ν^τγ 
^Ιοοίηγ ^ίίΗοιιί; ^οιι. 

ΚβιηβιηΒβΓ πιο 1ίίη(11}Γ Ιο νοιίΓ 
δίδΙβΓ-ίη-Ια^ αηθ Ιι6γ Ιιυδοαηά 
&η<1 1)β1ίβνβ ιηβ &1\ν&78, αη<1 πιογθ 
ΐΗ&η βνβΓ, ιη}^ (Ιβ&Γ 1^111(1 ίπβη<1, 
γοχιτ (ΙβνοΙβά ίηβικί 

ΡΑϋΙ.. 



τους Παρισίους, οΟς θα εδρω χολυ 
μελαγχολίΛΟ&ς άνευ υμών. 

Τά ειχότα, παρακαλώ, ε{ς την άν- 

δραδέλφην σας χ,αΐ ε!ς τ?)ν σύζυγόν της* 
χιστεύσατέ μ.ε άείχοτε, άγαχητή χαι 
χαλή φ{λη, ώς τδν μάλλον άφωσιο>- 
μένον φ(λον σας. ■ 

ΠΑΥΛΟΣ 



28 Μ&Γίίη'δ Ι/αηβ, ΙίΟΐκΙοη 8. Α¥. 28 Μάρτιν'ς Ιιαηβ, Λονδίνον Νοτιο- 
17 ΝονβιηΒβΓ 1897 δυτ., 17 Νοεμβρίου 1897. 



Οβ&Γ ^&ή6, — \νου1(1 }τοιι 1)β 
δο ^οοά αβ ίο §ίνβ ιηβ α ο&ΙΙ \ν1ιβη 
^του Η&νβ αη ίηδίαηΐ. Ι Ιιανβ 
δοιηβΐΐιίιι^ νβΓ^ ίηίβΓβδίίηβ ίο 
Γβΐ&ίβ ίο νοα. 

Κίηά ΓββΕπΙδ 

ΕΟϋΙδΕ 



Άγαχητή Ιωάννα. θά είσθε 
χολϋ άγαχητή έάν ελθητε νά μέ Ιδήτε, 
όχ6ταν εύχαιρήσητε μίαν στιγμήν. 
Έχω χδτι τι χολυ ενδιαφέρον νά σας 
αναφέρω. 

Χιλίους άσχασμους 

ΛΟΥΙΖΑ 



ΟβΕΓ Ιιοαίδβ, — Το ιη)Γ ^Γβ&ί 
Γ6§Γ6ί Ι δί&ΙΙ ηοί Ββ αΜβ ίο §ο 
ουί £οΓ α ίβ^ ά&^δ ; Ι Η&νβ ε \)&ά 
ΕίίΕοΙ^ οί ΒΓοηοϋίίδ, Επά ίΗε άο- 
οίοΓ ΙΐΕδ δίΓΪοίΙ^ ίοΛΐάοίΘη ιηβ ίο 
ςυίί ιη^ ΓοοΜ. Υου νοιιΐά Ββ 
Γβα11)Γ Ιείηθ ίί γοη νίοχύά οοιηβ ίο 
πιβ; νβ δ1ιου1(1 Ββ άβΠ^Ιιίβά ίο δββ 
γοη, ίηγ ιηοίΗβΓ Επά Ι. 

ΥουΓδ ΕίίβοίίοπΕίβΙ^ 

^ΑΝΕ 



Άγαχητή Λουΐζα. — Πρ?)ς μεγά- 
λην λύχην μου δέν δύναμαι νά εξέλθω 
της οίχίας έχί τινας ημέρας. Έχω 
δυνατήν βρογχίτιδα χαΐ ό Ιατρός μοι 
άχηγό ρεύσε τελείως νά εξέλθω του δω- 
ματίου μου. θά είσθε αληθώς χαρίεσ- 
σα, έάν ήρχεσθε εις έμέ. Θά χατηυ- 
χα ρ ιστό υ μέθα νά σας ?δωμεν, ή μή- 
τηρ μου χαΐ έγώ. 

Ή άφωσιωμένη σου 

ΙΩΑΝΝΑ 



ΤΕΣΣλΡΑΚΟΣΤΟΝ ΤΡΙΤΟΝ ΜλθΗΜλ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 167.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Κβΐί^οη ριλίτζιον 

ΟονβΓΠΐηβηΙ γχό6ερνμεν-τ 

ΡΓοΙβδίΕπί βρίδοορΕβ^χρίτεσταν-τ ιχίσχοχεσι 



θρησχεία 

χυβέρνησις 
διαμαρτ. έχισχοχή 



ΛΝΕΥ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΤ 
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ΤοΙβΓ&ϋοη; δββΐ; 
Κβΐί^οιίδ; ρίουδ 
Το βχοβθά ; Ιο ρΓοίβδδ 
ΤΗβ δονβΓβί^η 
Ι/οπΙ ΟΗ&ηοβΠοΓ 
ΟΓΓιοβ 

Ερίδοορ&Ι-ΐ&η 
Βαρϋδΐ, ΜβΐΗοίΙίδΙ 
Ιηο1βρβη(1βηΙ 
ΙιυΙΙΐΘΓαη 

Οαΐνίηίδΐ; ^υ£ι^1^6^ 
ΡΓ6δ1>7*βη&η 
ΕδΙαΒΙίδΙιβά οΙιαΓοΙι 
ΟαΙΙιοΚάδίη 
ΡΓοΙβδί&ηΙίδίη 
Κοιηαη οαΐΗοΙίο 
Επρορβαη ροραΐΕΐίοη 



τολερέϊσιον, σέχτ. 

ριλίτζιος, χάϊος 

τοϋ βξήντ, του χροφές 

δΐ σόβεριν 

λίρντ τσάνσελορ 

(5φις 

ιχίσκοχαλ-ιαν 

μχάχτιστ, μέθοντιστ 

ινντιχέντεν-τ 

λοΰθεραν 

χάλδινιστ, κουέχερ 

χρεσμχυτήριαν 

εστάμχλιστ τσόρτς 

χαθέλισισμ 

χρότεσταν-τισμ 

ρέμαν χάθολιχ 

γιο υ ροχίαν χοχιο υλέϊσιον 



άνεζιθρησχεία, δόγμα 

έχχλησιαστιχός, ευσεβής 
υχερβαίνειν, χρεσδεύειν 
χϋρ(αρχος 
άρχιχαγχελάριος 
ΰχηρεσία, θέσις 
έχισχοχιχ6ς 
βαχτιστής, μεθοδιστής 
ανεξάρτητος 
λοϋθηραν&ς 

χαλβινκστής, χουάχερος 
χρεσβυτεριαν&ς 
έχίσημος έχχλησία 
χαθολ(χισμλς 
χροτεσταντισμός 
ρωμαιοχαθολιχ&ς 
εύρωχ. χληθυσμ&ς 



ΑΣΚΗΣΙΣ 167. 

1. Ηανιη^ Ιίνβά ίη Εη^ΐαηά ίοΓ δο πιεπ^ γβ&τ5, γοχχ νίουΐά Ββ 
αΜβ Ιο ΙβΠ ιηβ δοιηείΐιίη^ αΒοιιΙ ΐΗβ ΓβΚροη &ηά ^ονβΓΠΐηβιιΙ οί ΐΗβ 
οοαηΐρ^. — 2. ΤΙιθ βδΙαΒΙίδΙιβά ΓβΗροη (εχΤσημος, ανεγνωρισμένη θρησκεία) 
Ϊ8 ΡΓοΙβδΙαηΙ Ερίδοορ&ο^; ΐΗβΓβ ίδ, Ηο^βνβΓ, ΐΗβ πιοδί οοπιρίβΐβ Ιοίβ- 
Γθ,ϋοη οί 8,11 οίΗβΓ Γβίί^ίουδ δβοΐδ. — 3. Ι Ηανβ 1ι6&γ(1 Ιΐιαΐ Ιΐιβ δονβΓβί^η 
£ΐηο1 Σ,οτά ΟΗ&ηοβΠοΓ ιηυδί Ββ ΡΓοΙβδΙαπΙδ. — 4. ΤΙι&Ι ίδ ΐΓυβ, ΒυΙ οΙΙιβΓ 
ριιΒΙίο οίβοβδ ΕΓβ ορβη Ιο &11. — 5. Αγθ ΙΗθγθ ηοΐ α ηυπιΒβΓ οί άίίΓβΓβηΙ 
δβοΐδ αιηοη^δΐ ΐΗβ ΡΓθδΙβδΙ&η1δ? — 6. Υβδ, ΙΙιβΓβ εγθ Ιΐιβ Ερίδοοραΐίαηδ, 
ΒαρϋδΙδ, ΜβΐΗοοϋδΙδ, ΙηάβρβηάΘΐιΙδ, ΕιιΙΙιβΓαηδ, Οαΐνίηίδΐδ, ^υα^1^βΓδ, 
βΙο., βΙο. — 7. Αηά ^ΗαΙ ίδ Ιΐιβ ΓβΗροη ο£ 8οο11αη(1? — 8. Τΐιβ δοοΙοΗ 
3,Γβ ρΐΊηοίρα,ΙΙ^ ΡΓβδΒγ^βπ&ηδ ογ ιηβιηΒβΓδ οί ΐΗβ ΕδΙαΒΗδΙιβοΙ ΟΙιυΓοΙι ; 
ΐΗβΓβ 18 αίδο ΥίΙί&ϊ ίδ €&11βοΙ Ιΐιβ Ργθθ ΟΗυΓοΙι. — 9. Ιδ ΐΓβΙαηά α 
ΡΓοΙβδΙαηΙ; ηΕΐίοη? — 10. ΤΗβ Ιπδΐι Ηανβ α ρΓβίβΓβηοβ ίοΓ Κοιηαη 
Οαΐΐιοΐίοίδίη, ΐΗοιι^Η ΐΗβ βδΙαΒΗδΙιβά ΓβΚροη ίδ ΡΓοΙβδίΕηΙίδίη. — 11. 
ΤΗθ ηαιηΒβΓ οί Κοπιεώ Ο&ΐΐιοΐίοδ, ίη Ειιτορβ, ίαΓ βχοββάδ ίΐι&ί οί Ργο- 
ΙβδΙαηίδ. — 12. Υβδ, ίη ΙΙεΙ^, 8ρ&ίη, ΡοΓίυ^αΙ, ΡΓ&ηοβ, Ββΐ^ιιπι, Ροΐαηά 
ηβΕτΙ^ ΙΐΕΐί οί ΡΓυδδία, δ^ίΙζβΓίαηοί αηά ΟβΓπίΕη^^, αηά ΐΗβ ^τβ&ΙβΓ ρατί 
οί ΐΓβΙαηά, ΐΗβΓβ αΓβ πιοΓβ ΐΗαη 150 πιίΙΗοηδ οί ρβορίβ ρΓοίβδδίη^ ΐΗβ 
Κοπιαη Ο&ΐΗοΙίο τβΐί^ίοη ; ΒηΙ ΐΗβΓβ εγθ οηΐ^ 56 πιίΐΐίοηδ οί Ρτοΐβδίαπίδ 
ίη ΕιίΓορβ. — 13. ΤΙιαΙ ίδ Ιηιβ; ηβαΗ^ Ηαΐί οί ΐΗβ ΕυΓορβαηδ εγθ ΟαΐΗο- 
Ιίοδ. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 168.— ΛΕΞΙΑΟΓΙΟΝ 



ΙιίιηίΙβά ιηοηαΓθΙΐ7 

ΗοΠδβ οί ΙιΟΓΟΙδ 

Ηοπδβ οί Οοπιπιοηδ 

Ι/Εΐι^; ρυΙ)1ίδΙΐ6(1 

ΒίδΗορ 

Ιδ οοπιροδβθ οί 

ΡββΓ οί Εη^ΐαηθ 

ΗβΓβθίΙαΓγ Γαηΐζ 



λίμιτεντ μέναρχυ 
χάουζ ο6 λόρντ'ς 
χάουζ οφ χόμονς 
λώ, χόμχλιστ 
μχίσοχ 

ιζ χομχόζτ οφ 
χήρ οφ (ννγχλανντ 
χερέντιταρι ράνχ 



συνταγματική μοναρχία 
Βουλή τών Λόρδων 
Βοϋλή τών Κοινοτήτων 

νόμος, δημοσιευθείς 

έχίσχοχος 

σύγκειται έκ 

χατρίκιος της Αγγλίας 

κληρονομική τάξις 
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Η ΛΓΓΛΙΚΙΙ 



Κ6ρΓ686ηΐΕΐίν6 

Μ6ΐηΙ)βΓ; οοηββηΐ 
Το οοηβίδΐ οί 
ΑΥαΙβδ 
ΟοηίΓοΙ οί Λβ β- 

ηαηο68 
Ηβηοβ; ίηίΐυβηοβ 

ΝβΟβ88&Γ7 

Νβοβ88&πΐ7, Ιο ηβ- 

0688ίΐαΐ6 

81ιΐΓ6, οοιιηΐ^ 
ΟβπναΙίοη οί α ινοπΐ 
Αη§1ο-8αχοη 
Οπ^ίη, οΓί^ηαΙ 
Οπ^ηαΙΙ^ 
Το οπβηίη&Ιβ 
ΟονβΓηβά \}γ οοαηΐβ 



ρβχριζέν-τατιδ 

μ^μ.μ.xερ, χονσέν-τ 

τού κονσ£στ οφ 

γουέλς 

κον-τρδλ οφ δΐ φαϊνάνσες 

χένς, (νφλοϋενς 
νέσεσαρ(, νεσέσιτυ 
νέσεσαριλυ, νεσέσίτεΐτ 

λετζισλέτιβ μέζκουρς 
σιά'ίρ, χάουν-τι 
ντερι6έϊσ(ον ο6 ε γου&ρντ 

ανγχλο-σάξον 

όριτζιν, ορίτζιναλ 

ορίτζιναλϋ 

τοίι ορίτζινεϊτ 

γχόδερντ μχάϋ κάουν-τ'ς 

ΑΣΚΗΣΙΣ 168. 



χοινο βουλευτικούς 

μέλος, συναίνεσις 

συνίστασθαι ζΐς 

Ουαλλία 

Ιλεγχος των οίκονομικ. 

δθεν, έχ τούτου, έχιρροή 
αναγκαίος, ανάγκη 
άναγκαίως, χρήζειν 

νομοθετικά μέτρα 

κομητεία 

χαραγωγή λέξεως 

άγγλοσάξων 

καταγωγή, αρχέγονος 

αρχικώς 

κατάγεσθαι 

κυβερνώμενος ύχ& κομητών 



1. Οοιΐι(1 7011 ΙβΙΙ ιηβ αη^ΐΠίπ^ &Ι:)οα1 Ιΐιε ΟονβΓηιηβηΙ οί Εης1&η(1? 
2. ΤΙιβ ΟονβΓπιηβηΙ ίβ α Ηιηίίεά πιοηαΓοΙι^, οοη8ί8ϋη§ οί Κιη§ ογ 
^ι16βη, ΙιΟΓοΙδ &η(Ι Οοιηιηοηδ. — 3. ΑΠ ΐΗβ 1δΐ\ν3 &Γβ ραΒΙίδΙιβά ίη ΐΚβ 
ηαιπθ οί ΐΗβ 8ονβΓβί§η. — 4. "ννΐιαΐ ίδ ΐΗβ Ηοιίδβ οί 1ιθΓ(1δ? — 5. ΤΙιβ 
Ηουδβ οί ΙίΟΓίΙδ ίδ οοιαροδεεΙ οί Ιΐιβ ΡββΓδ οί Εη^ΐαηά, αΒοιιΙ ίοπΓ Ηυη- 
άΓβοΙ &ηά ϊνίβηίγ ίη ηυπιΒβΓ, ^Ιιοδβ τ&ηΐί ίδ ΗβΓβάϋ&Γ^, Ι^ν^βηΙ^-δίχ Εη§- 
Ιίδΐι ΕΠοΙ ίουΓ ΙπδΗ (Ιρλανδών) ΒίδΗορδ, δίχΐββη δοοίοΐι, &η(1 Ι^βηί^ 
βί^Ηΐ Ιήδΐι ΓβρΓβδβηΙαΙίνβ ΡββΓδ; ίη αΐΐ, αΒοιιΙ ίοιίΓ ΗαηάΓβά 
ο,ηοΐ 8βνβηί}Γ πιβπιΒβΓδ. — 6. ΑηοΙ νΐιαΐ ίδ ίΐιβ Ηοαδβ οί Οοπι- 
πιοηδ? — 7. 1ί οοηδίδίδ οί δίχ ΗηηάΓβά αηά ίίίί^ βίβΐιΐ 
πιβπιΒβΓδ, βίβοΐβά (εκλεγομένων) \)γ Ιΐιβ ρβορίβ; ΐΗαΙ ίδ Ιο 8&7> 
ίουΓ ΗυηάΓβθ &ηο1 δβνβηΐγ-οηβ ίοΓ Εη^ΐαηά; Ι'^τβηΙ^-ηίηβ ίοΓ^Υ&Ιβδ; 
ίίίΙ^-ΛΓββ ίοΓ δοοίΐ&ηά, αηά οηβ ΗυηάΓβά &ηοΙ ίίνβ ίοΓ ΐΓβΙαηά. — 8. 
\νΐιίο1ι Ηοιίδβ 1ι&8 ΐΗβ οοηίΓοΙ οί ΐΗβ ίίη&ηοβδ οί Ιΐιβ οουηΐΓ7? — 9. ΤΙιβ 
Ηοιίδβ οί Οοπιπιοηδ, αηά Ιιβηοβ ίΐδ §ΓβαΙ ίηίΐηβηοβ αηοΐ ρο'ν^βΓ; 1)υΙ οί 
οουΓδβ (φυσιχφ τ φ λόγω) ΐΐιβ οοηδβηΐ οί Ιΐιβ 8ονβΓβί§η αηά ΐΗβ Ηοαδβ 
οί ΙίΟΓάδ ίδ ηβ€βδδΕΓ7 ίη α11 Ιβ^δΐ&ΐίνβ πιβ&δαΓβδ. — 10. Ι Ηανβ 1ιβ&Γ(1 
7011 δρβαΐί οί ΐΗβ δΙιίΓβδ ογ οοαηΐίβδ οί Εη^ΐαηά ; νίΐιαϊ ίδ Ιΐιβ άβην»- 
ϋοη οί ΐΗβδβ ^οΓ(1δ? — 11. ΤΙιβ ^ογοΙ δΗίΓβ ίδ άβπνβά ίΓΟΠι ΙΙιθ Απ^Ιο- 
δαχοη δοίΓ&η, ηιβαηίη^ Ιο ουί ογ άίνίοΐβ (σημαίνον: τέμνειν ή διαιρείν); 
ΐΗβδβ δΗίΓβδ &Γβ &1δο €&11βοΙ οοαηΐίβδ, 1:)60&αδβ Ιΐιβ^ ^βΓβ οΗ^ηαΙΙ^ 
βονβΓηβά 1)7 οοιιηίδ. 

ΦΙΛΙΚΑΙ ΕΠΙΣΤΟΛΑΙ 



24, "^ΥαΙβΓ 8ΐ., ΙιίνβΓροοΙ, 
14 δβρΙβπιΒβΓ 1897. 

ΟβαΓ δίΓ,τ— Ι δΐιαίΐ δοοη Ιι&νβ 
οοπιβ ίο Ιΐιβ βηά οί ηΐ7 8*8'7 ^^^ 
Λβ οοιιηΐΓ7, άιιπη^ ινΙιίοΗ, Ι 
Ιιαά, 8.Ϊ ΐΗβ Ββ^ηηί^, δρίβηάίά 



24. Όδδς λΥΕίβΓ, Α(6ερχουλ, 
14 Σεχτεμ6ρ(οϋ 1897. 

Φίλε κύριε, — Φθάνω όσονοΰχω 
ε(ς τ?) τέρμα της έν τη έξοχη δια- 
μονής μου, καθ* ήν εΐχον κατ* αρχάς 
μέν λαμχρόν καιρόν, ακολούθως 



ΑΝΕΥ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 
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^θ&ΐΗβΓ, Ιΐιβη ίοΓ Ιβη άαγ8 Ιΐιβ 

^Ιιίΐδΐ Ωη&Π^, Ιΐιβ 1&8ΐ ΐΗτββ 
^νββίίδ Ιιανβ 1)ββη άεΠ^ΙιΙίιιΙ. Ι 
αδδΐΐΓβ 7ου, Ιΐιβδβ Ι^ο πιοηΙΙΐ8 
ΐη Ιΐιβ €ουηΐΓ}Γ Ηανβ άοηβ ιηβ 
α §Γβ&1 (Ιβ&Ι οί §00(1 ; Ι Ηανβ 
αϋ(|αίΓβ(1 ίΓβδΙι δίΓβη^ΓΐΙι ίΓοιη 
δ6η86ΐβ88 ρΓ0ΐηβηα(1β8 1)7 βνβΓ^ 
ίιη&^η&ΒΙβ πΐ6αη8 οί ΙοοοιηοΙιοη. 

Μαη^ ΐΗαηΙεδ £ογ Γβηάβπη^ 
ιηβ ΐΗβ δβΓνίοβ Ι αδί^εά γο\ι 
Ι ωη βχΐΓβιηεΙγ ^ΓαΙβίαΙ Ιο ^ου* 
ίοΓίΙ. Ββϋβνβ Π1€ 

ΥουΓ8 Π1031 δίηοβΓβΙ^ 

ΡΕΤΕΚ 



έλε:(ν6ν χαίρων έχΐ δέχα χερίχου 
ήμ,έρας, χαΐ τέλος έξαίσιον . χάλιν 
άχί) τριών ήδη εβδομάδων. Σας βε- 
βαιώ, δτι οί δύο οδτοι μήνες έν τη 
έξοχη μέ ωφέλησαν χάρα χολύ' άχέ- 
χτησα νέον σθένος έχ τών χαντοίων 
άγροτιχών τέρψεων χαΐ έχ τών άμερί- 
μνων (τρελλών) χεριχάτων (οΟς 
έχεχε(ροϋν) μέ χδεν είδος μεταφοριχοΰ 
μέσου. 

Σας ευχαριστώ χολ£» διότι μοί 
χαρέσχετε την έχδούλευσιν ήν σας 
έζήτησα. Σας ευγνωμονώ ε!ς 5- 
χρον έχΐ τούτφ* χιστεύσατε 8; ι είμαι 

Ό είλιχρινέστατος φίλος σας 

ΠΕΤΡΟΣ 



Αΐΐιβηδ 8βρΙ. 29ΐ1ι 1899. 

Μ.γ θβ&Γ (Ιαυ^ΗΐΙιβΓ, — Ιΐ ίβ 
ηοψ ιηοΓβ ΐΗ&η α "ννββίί: δίηοβ 
Ι ^ΓοΙβ 7ου α 1οη§ {πβηάΐ^ Ιβϊ- 
ί6Γ, &ηά 7θ^ Η&νβ ηοΐ γ&ί Γβρίίβά 
ίο ιηβ Ι Ιίονί οαΓεΙεδδ αηά ίηόϊί- 
ίθΓβηΙ γο\ι &Γβ! Αηά γβϊ, γοχχ 
Ιίηον Ηο^ ρΐεείδεά Ι αιη \νϋ1ι 
νοαΓ ΙβΙΙεΓδ, αηά Ηο'νν^ πηΗαρργ 
Ι αιη \ν1ιεη δενεΓαΙ θαγδ ραδδ 
^ίΐΗοιιΙ Γεοβίνίη§ ηε'^τδ Ιγοπι &Ώγ 
οί ΐΗβ ΐΗτεε. Ρΐε&δε τερί}^ Β^ 
ΓθΙιίΓη; άο ηοϊ Ιεανε ιηε &ηγ Ιοη- 
§6Γ ίη ίΐιίδ δίΕίε ο£ ιιηεαδίηεδδ. 
ϋ 7011 Ηανε Ιοο ιηυείι Ιο άο, αδίί 
7ουΓ 1ιιΐδΙ)&η(1 Ιο \νπ1ε Ιο πιε. 

Ι ΓβΙιΐΓΐι Ιο ^ΙιαΙ Ι ΙοΜ ^του 
ίη ιη^ΐαδί ΙεΙΙεΓ; άο ηοΐ τεπιαίη 
1οπ§6Γ ίΗ&η ΐΗε 15ΐ1ι οί ΟοΙοΒεΓ 
ίη ΐΗε οοιιηΐΓ)τ. ΥουΓ ρΓεδεηεε 
ΙιβΓβ ίδ ΕΒδοΙυΙεΙ^ ίηάίδρεηδαΒΙε 
&1 ϋαο,ί ρεηοά; \ν^ε δΐιαίΐ δοαΓοεΙγ 
Ιι&νε ϋπιε ίο Πηίδΐι ενεΓ^ΐΗίη^ 
^'6 Β&νε Ιο άο ίοΓ Ιΐιε {ΪΓδΙ ο{ Νο- 
νβπιΙ)βΓ. Ι Γβΐ^, ΐΗεΓείοΓε, οη 
νοα ίοΓ Ρπάα^ Ιΐιε 16ΐ1ι \νί11ιοιϋ 
ίαίΐ Ι,εΙ ιηε 1ίηο\ν ΐΗε εχαοί 
ίίιηβ ο{ }ΓοιΐΓ ατηναί δο ίΙΐΆί γοητ 
ίαΐΗβΓ αηά Ι ιηα^ οοπιε Ιο ιηεεί 
νοϋ Άΐ ΐΚε δΐ&ΐίοη. Τγ^, ίί ροδ- 
δίΒΙβ, Ιο εοιηε \)γ & ΐΓαίη ^ΗίοΗ 
ΣίΓπνεδ εαΗ^. Υοα Ι^ηο^ν ΐΗαΙ 



Άθήνησι 29 Σεχτεμβρίοϋ 1899. 

Άγαχητή μου χόρη, — Πρ?) μιας 
χαΐ χλέον εβδομάδος σοΙ Ηγραψα 
μαχράν χαΐ διαχυτιχήν έχιστολήν χαΐ 
δέν μοΙ άχήντησας άχ6μη Ι Πόσον 
είσαι αμελής χαΐ αδιάφορος! Καΐ 
δμως γνωρίζεις χ6σον ευχαριστούμαι 
άχ6 τάςέχιστολάςσου χαΐ χ6σον δυστυ- 
χής είμαι, 8ταν χαρέρχωνται χολλαΐ 
ήμέραι χωρίς νά μάθω τι χαΐ δια τους 
τρεις σας. Άχάντησόν μου, σέ χαρα- 
χαλώ, έχ^ χρώτη ευχαιρία. μή μέ 
άφίνης χερισσότερον είς αυτήν τήν 
άνησυχίαν. Έάν Ιχης χολλάς 
ασχολίας, χαραχάλεσε τδν συζυγόν 
σου να μοΙ γράψη. 

Έχανέρχομαι εις (έχαναλαμ- 
βάνω) δ,τι σοΙ είχον είς τήν τελευταίαν 
μου έχιστολήν* μή μένετε χέραν της 
15 Όχτωβρίου είς τήν εξοχήν. Ή 
χα ρου σία σας εδώ είνε άχολύτως άχα- 
ρα ίτητο ς χατά τήν έχοχήν έχεί\'ην* 
μόλις θα μας μείνη χαιρδς να τελειώ- 
σωμεν δ,τι Ιχομεν να χάμωμεν μέχρι 
της 1ης Νοεμβρίου. Όθεν σας ανα- 
μένω τήν Παρασχευήν, 16, άφευχτως. 
Είδοχοίησέ μου άχριβώς τήν ώραν 
της άφίξεώς σας ώστε δ χατήρ σου 
χαΐ έγώ νά ελθωμεν είς χρουχάν- 
τησίν σας είς τί)ν σταθμόν. Προσχαθή- 
σατε, ει δυνατόν, να Ιλθητε μέ αμαξο- 
στοιχία ν φθάνουσαν ενωρίς. Είξευ- 
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^ουτ ίαΐΗεΓ (1ο68 ηοΐ 111^6 §οίη§ 

Ιο 1)6(1 ίοο 1αΐ6. 

. Κίικί Γ6^£ΐΓ(ΐ8 Ιο ^οπΓ ΙιυδΒ&ηά, 

αηά ιηο8ΐ αΚβοϋοη&Ιβ Ιονβ ίο 

7οαΓ8β1ί. 

Κ. 



ρεις 8τι 6 χατήρ σου δέν άγαχά να 
χλαγιάζη χολυ αργά. 

Τους άσχασμους μου εις την συζυ- 
γών σου χαΐ τά θερμά φιλιά μου χρος 
σέ. 

Κ. 



4, Ύτ&ί&Ιζατ 8αιιαΓ6, Εοηθοη, 

4ΐΙι ^ι1ηβ 1898. 

Μγ άβ&τ ΙοΙιη, — Ι βαΐΐβθ οη 
7011 Ιΐιί8 ιηοΓηίη^ Ιιορίη^ Ιο Γβ- 
οβίνβ {γοπι 7011 Ιΐιβ Ι^ο ΗυηάΓβά 
&ηά ίίίίγ £Γ&ηο8 Ι ΙβηΙ ^οα ΙαβΙ 
ιηοηΐΐι, ΒιιΙ 7011 Ηαρρβηβίΐ ίο Ββ 
οιιΐ. 

Ι δΗουΙά Ββ νβΓγ ιηιιοΐι οΙ>1ί^6(1 
ί£ 70^ τνουΗ δβηοΐ ιηβ Ιΐιίδ δΐυη 
&8 δοοη £18 ροδδίΜβ, £θΓ, ]υδΙ ηον, 
Ι Ιιαρρεη Ιο Ββ Γ&ΐΒβΓ δΗοΓΐ οί 

ιηοηβ^. 

Εχοαδβ ιηγ Υίήύη^ Ιο 7ου; 

Ι Γβΐ7 οη 7011 ίη Ιΐιίδ αίΓαίτ Εηά 

Γβιηαίη 

ΥοιίΓδ £&ί11ιίυ1ΐ7 
ΐυΐ,Εδ 800ΤΤ 



4. Πλατεία Τράφαλγαρ, Λονδϊνον 
Δ. Κεντρ. τμ. 

4 Ιουνίου 1898. 

Άγαχητέ μου Ιωάννη, — Διήλ- 
θον άχ^ της οίχίας σας σήμερον τ^ 
χρωί, έλχ(ζων να λάδω χαρ' 6μών τα 
διαχίσια χεντήκοντα φράγκα δχερ σας 
έ δάνεισα τ^ν χαρελθ<$ντα μήνα, άλλ' 
Ιτυχε νά λείχητε. 

θά σας ήμην λίαν ύχίχρεως αν 
μοί έστέλλετε τ6 χοσ6ν τούτο ώς οίον 
τε τάχιον, διότι έχΐ του χαρόντος ευ- 
ρίσκομαι εΙς οΕκονομικήν στενοχω- 
ρ(αν. 

Συγγνώμην διά τήν ένόχλησιν, 
χεχοιθώς δ' έφ' υμών έχΐ του χροκει- 
μένου, διατελώ 

'Τμέτερος 

ΙΟΥΛΙΟΣ ΣΚΩΤ 



ΟΜΑΛΑ ΡΗΜΑΤΑ ΚΛΙΝΟΜΕΝΑ ΚΑΤΑ ΤΟ Το Ιονβ άγαχάν 



(Συνέχεια) 



Ι^αη^υίδΗ λένγκουϊς ατονώ 
ΙιΕρ * λάχ λάχτω 
ΕαδΗ λάς μαστιγώ 
ίίΆΒί λάστ διαρκώ 
1^&ίο\ϊ λάτσ μανδαλώνω 
Σί&χι^Ιί λάφ γελώ 
ΕαυηοΗ λώντς καθελχΰω 

Ί^&Β,Ιί λίκ διαρρέω 
ΕβΕΓη λέρν μανθάνω 
ΕβοίαΓβ λέκτσορ νουθετώ 
Εβ^αϋζβ λίγκαλαϊζ νομιμοχοιώ 
Ιιβη^ΐΐιβη λένγκθεν έχιμηκύνω 
Ι^βνβΐ * λέβελ ομαλίζω 
ίίβνγ λέβι έχι6άλλω 
ΕίΒβΙ * λάϊβελ δυσφημώ 
ΙτίΒβΓ&ίβ λίμχερεϊτ ελεύθερο νω 



ΙΑηΙί λίνκ συνδέω 
Ιιί(|ΐιβί7 λίκουηφαϊ ρευστοχοιώ 
Γιίδρ λίσχ τραυλίζω 
Ιιίδί λίστ καταγράζφω 
Γιίδίβη λίσ'ν άκροώμαι 
ΓιίίΙιο^ΓαρΙι λιθόγκραφ λιθογραφώ 
ΙΑύξΆίβ λάϊτιγκετ διαδικάζομαι 
ΙίίΙΙβΓ λίτερ τίκτω 
Είνβ λάϊ6 ζώ, διαμένω 
Γιοαά λώντ φορτώνω 
Ι1<θ€α1Ιζ6 λόκαλαϊζ έντοχίζ^ 
ΓίΟοαΙβ λόκεϊτ τοχοθετώ 
ίίΟοΙί λώκ κλειδώνω 
ΙίΟοΙ^Θ λώτζ κατοικώ, -ίζω 
ΕοίίβΓ λόϊτερ βραδυχορώ 
1^οη^ λ6νγ ύχερεχιθυμώ 
ΕοοΚ λουκ θεώμαι, φαίνομαι 



ΑΝΕΥ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 



225 



Ι.ίε6η86 λάισενς εξουσιοδοτώ 

ΐΑοΙί λΐχ λείχω 

Ώίί λίφτ έγβ(ρω 

ΙΑΑί λάΐτ χατα6αΕνω 

Ιιίκθ λάΐχ άγαχώ 

Ιιίίεβη λάιχ'ν χαρομοιά1/ι) 

ΙιίιηΒεΓ λ(μ.χερ χροσχολλώ 

Ιιίιηβ λάϊμ λιχα(νω 

Ιιίιηίΐ λ(μ.(τ χβριορΕζ^ 

Ιιίιηη λίμ. Ι/ογροφώ 

Ιιίιηρ λίμ χωλαίνω 

1<ίη6 λάιν ύχορράχτω, όχυρώ 



Ιιοοιη λο&μ ίχβφα(νομα( 
Ι^οορ λουχ ανασύρω 
1«οο86 λούζ άχολΰω 
Ιιοοΐ λο&τ λαφυραγωγώ 
Ιιορ λ&χ χλαδ^ΰω 
Ιιοτά λόρντ δεσχέζω 
Ιιοί λ&τ ταξινομώ 
1«ον6 λ&6 άγαχώ 
ΙίΟΨ^τ λώερ χαταβιβάζω 
Ιιΐχζ λλγχ σύρω 
Ι^νβ λλλ χαταχραΰνω 
Ιιαηοΐι λόντς χρογευματΕζω 



ΤΕΙΣλΡΑΚΟΠΟΝ ΤΕΤΑΡΤΟΝ ΜΑΒΗΜλ 



ΈμχοριχαΙ φράσεις.— Σ ΤΝΑΑΛΑΓΜΑΤΙΚΑΙ χλχ. 
ΑΣΚΗΣΙΣ 169.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Υου ^οαΐά <1σ ιηβ & ^γ6ε1 ίανοΓ 

\νοα1<1 γο\ι Ιιανβ 
Ββ 80 ^οο<1 &8 ίο 

Το ρΓ636η1 & ΙβίίβΓ 
ΡΙβΕδβ ίο ρΕ7 

Β^ Ιΐιίδ ίίΓ8ΐ Βϋΐ οί 6ΧθΙι&η^6 

ΤΗβ βαιη οί; ε1 δί^ΐιΐ; (σάϊτ) 

ΡοΓ ναΐαβ Γβοβίνβά ίη ο&βΐι 

Ι ΙίΛνβ άΓ&νη (ντρών) οη }τοα 

Το ΙιοηοΓ (ε ΒΠΙ) 

ΡΙ&οβ Ίί ίο τηγ Εοοοιιηΐ; 

Τΐιίβ δοΐβ (σ6λ) 1)ί11 οί βχοΙίΕη^β 



Ορ οκΙβΓ 



θά μοί χροσφέρητε μεγάλην έχ- 

δούλευσιν 
Εΰαρεστήθητε νά.... 
Λάβετε τήν χαλωσύνην νά 
Έγχειρίζειν έχιστολήν 
Εύαρεστήθητε νά χληρώσητε 
Δ(ά της χαρούσης χρώτης συναλ- 

λαγματιχής 
Τ6 χοσ?)ν τών βψεως (ή τφ 

κομιστή) 
Δι' άλλα τίσα ληφθέντα τοις 

μετρητοίς 
Έξέδωχα έφ' υμών 

Έξοφλεΐν συνάλλαγμα (έμχροθέσμως) 
Περάσατε το ε!ς λογαριασμ($ν μου 
Ή χαρουσα χαΐ μίνη συναλλαγμα- 
τική 
Ή εις διαταγή ν 



ΑΣΚΗΣΙΣ 169. 



Γραμμάτιον διά 12,500 φρ. 



Άθηναι 



*Άμα τη χαρουσιάσει (ε1 βί^ΐιΐ), εύαρεστήθητε νά χληρώσητε, διά της χαρού- 
σης χρώτης συναλλαγματικής, ε!ς τ6ν Κύριον Ίωάννην Π. τ^ χοσ?)ν δώδεκα 
χιλιάδων χεντακοσΕων φράγκων (500 λιρών στερλινών) άντΙ ϊσης άξ(ας λη- 
9θε(σης τοις μετρητοίς (ή ε!ς έμχο ρεύματα) καΐ χεράσατέ το ε!ς λογαριασμών 
μ.ου. 

Τ φ κυρΕφ Ρ. έμχόρφ εις Άλεξάνδρειαν. 
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ΑΣΚΗΣΙΣ 170.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Οηβ ιηοηΐΐι ΕίΙβΓ βΐ^ΐιΐ 
Ρ&3^&1>16 &1 δί^Ιιί 
Αϊ; (ΙοιιΜβ υ8&ηο6 ((οΟσενς) 
Ι ΐΓυβΙ )^οα ινίΠ ΙιοηοΓ ί1. 

Ρε83 1Ιι6 8απΐ6 ίο αοοουηΐ 
Αη(1 ρΐΕοε !ΐ Χο τηγ αοοουηΐ. 
ΤΙΐΓββ ιηοηίΐΐδ αίίβΓ (1»1β (ντέϊτ) 
Το βχρβοί & £&νοΓ 
Ι ρΓοιηίδθ Ιο Ρ&7 Ιο. 
Οοη^οίηίΐ^ (χοντζ<$ϊντλυ) υβα&Ι 
ραηαίααΐίΐ^ (χονχτσιουάλιτυ) 
ν&ΐαβ Γβοθίνβίΐ ίη ^οοάβ. 
Ι Ιΐιβ υηίΙβΓβί^ηβά (όνντερσάϊντ) 
Οη (Ιβιηαηθ (ντιμάνντ) 
Κβαίΐ}^ ιηοηβ^ 

Ι (ΙβοΙαΓΘ (ντικλέρ) Ηανίη^ Γβοβίνβά 
Αδ (ϋδοΙίΕΓ^βά (ντιστσάρτζτ) 
Το 1)6€θΐη6 (1ιΐ6 (ντιοΟ) 2η(1 ^υη6 



Μβτά ϊνα μήνα άπ6 της βψεως 
Πληρωτέον τφ κομιστή 
Δίμηνος (δ(χλή) χροθβσμία 
Έλχ(1/ι) 8τ( θά εύαρβστηθήτβ να 

τήν έξαργυρώσητβ 
Περάσατε τ6 άνωχοσ^νείς λογ)σμ6νμοϋ 
ΚαΙ χρεώσατε τήν μερΕδα μου 
Έντίς τριών μηνών 
Περιμένειν χάριν 
Ύχ6σχομαι να χληρώσω εις 
Αλληλεγγύως, συνήθης ακρίβεια 

Άντ(τιμον ληφθέν εΙς έμχο ρεύματα 

Ό υχοφαιν6μενος (έγώ) 

Έχΐ τη αιτήσει 

Τοις μετρητοίς 

Δηλώ δτι ίλαβον 

Ώς έξ(ι)φλημένον 

Αήγειν τήν 2 Ιουνίου 



ΑΣΚΗΣΙΣ 170. 

δίΓ, — Ι Ηανβ, ίΐιίβ ά&γ, άτ&νίη οη ^οα ίοΓ ίΐιβ βαιη οί βίχΐββη ρου η 1 ; 
34;6Γΐίη§, Ρε^εΜθ λΙ βίςΐιΐ, ίο Μγ. ΟΛαη, £ορ ν&ΐυβ Γβοβίνβίΐ οί 1ι•• ι 
Ι ίρυβί ^ου \νίΙΙ ΗοηοΓ ϊί αη<1 ρΐαοβ ίί ίο ιηγ αοβουηΐ; ε ίΕνοΓ λυΗιοι 
Ι βχρβοί; ίροιη ^ουΓ υβιι&Ι ριιηοία&ϋί^. 

. ΑΣΚΗΣΙΣ 171. (Έμχορική έχιστολή)— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



ΑΒοαΙ ηίηβ ιηοηίΐΐδ α§ο 
Ιη αηδ'ν^βΓ ίο ίΗβ άβπίΕηά 

ΚΕίΙΐβΤ ρΓ638ίη§ 

Το €οη8ΐ^η 

ΟΗβδί 

Το ίΐίδροδθ οί 

Το πι^ Ββδί ΕοΙνΕηία^β. 

Ργοπι ίΙίΕί ίίπιβ 

Εχοββί1ίη§1}Γ δΐίΓρήδβά 

Βγ Γβίυτη ο£ ροδί 

Υοα νΠΙ ίηίοπη πιβ οί 

Ο&υδβ οί γοητ δΠβηοβ 

Ηορβ, Ηορβδ 

δυίίΕΒΙβ οοηοΐιΐδίοη. 

Τΐΐίδ ΠΙ&ίίβΓ. 

Ιη δαβρβηβ 



Πρλ εννέα χερίχου μηνών 

Έχΐ τη αιτήσει 

Αρκούντως έχειγούση 

Καταθέτειν χαρά. 

Κιβώτιο ν. 

Νά τά διαθέσητε. 

*Ως οΙ6ν τε συμφορώτερον. 

Έκτοτε. 

Έν μεγίστη άχορία 

Μέ χρώτον ταχυδρομεΐον. 

θά μέ χληροφορήσητε. 

ΑΤτιον της σιωχης σας 

ΈλχΙς, έλχΕδες 

Κατάλληλο ν χέρας. 

Ή υχόθεσις αυτή 

Εκκρεμής. 



ΑΣΚΗΣΙΣ 171. (Έμχο ρική έχιστολή) 

Λίβερχουλ, 2 Ίουλί:)υ ΙΟ- 
Ι. Κύριε. — Πρ?) εννέα χερίχου μηνών έχΐ τη αρκούντως έχειγούση υμών αί- 



ΑΝΕΤ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 



227 



τήσει σας χαραχατέΟβσα 12 κιβώτια Τνα τά διαθέσητε ώς οΐίν τε συμφορώ- 

τερον. — 2. Έκτοτε, δέν Ιλαδον εΙδήσεις σας (ηο ηβνβ) έχΐ το Ο χροκειμένου 
(οη Ιΐιβ 8υΙ)3βο1) χαΐ ευρίσκομαι έν μεγίστη απορία ώς έχ τούτου. — 3. Έλχί- 
ζω δτι μέ χρώτον ταχυίρομεΐον θά μοί γνωστοχοιήσητε τά αΤτια της μαχράς 
ταύτης σιωχης χαΐ θά μοΙ δώσητε έλχ(δας χερΙ χροσηχούσης χερατώσεως της 
υποθέσεως ταύτης, ^ις χαρέμεινεν ύχέρ τλ δέον μαχρ&ν χρένον (1ιε8 ΓβπίΕίηβά 
Ιοο 1οη§) έχχρεμής. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 172.— (Ίδιωτισμοί). ΑΕΞΙΑΟΓΙΟΝ 



ΟοηάτιοΙ (χόνντοχτ) 1)6ΐιανίοΓ 

(μχιχέδιορ) 
Ι αιη υροη ιη^ ^οοά ΒβΙιανίοΓ 

Ι οοαηί υροη 

Α Ηαΐί 1ιοΗ(1&7 (χίλιντεϊ) 

ΚβθΓβ»Ιίοη (ρεχριέϊσιον) 

Ι ΙαΠ ίινο ΜΓ^δ (μχέρντ'ς) ινίΐΗ 

οηβ δίοηβ. 
Κβ&(Κη^-1ίΙ)Γ&Γ7 (ρίντιν λάΐμχρερυ) 
\ν6ΐ1 -1)Γβ(1 (γουέλ μχρέντ) 
Το ιηβάάΐβ (μέντλ) τήΛ 

οΙΗθγ ρβορίβ'δ ΕΚαΐΓδ 
Το ζτογί (γχρώ) 
Βα87 \>οάγ (μπ(ζι μπ<$ντι). 
Α ^οοά β&Γ 
Α Ιΐιοιίδαικί ρίϋβδ 
ΕχίΓανα^αηοβ (εξτράβαγχανς) 
Το 1>αηι ΐΗβ οαικίΐε 

αΙ Βοΐΐι βιιάδ 
Το ιηαΐ^β α ]ΐιΐ8ΐα1(6 
Το 1)υΓ8ΐ Ιαυ^Ηίη^ (μπίρστ λάφιν) 



Διαγωγή, συμπεριφορά. 

Προσέχω εΙς την διαγωγήν (τους 

τρόπους) μου. 
Έλπ(ζω, περιμένω. 
Ήμιήμερος δδεια 
Αναψυχή, ψυχαγωγία 
Φονεύω δύο πτηνά διά μιας βολής. 

Άναγνωστήριον 
Καλώς άνατεθ ραμμένος 
Άναμιγνύεσθαι είς ξένας 

υποθέσεις. 
Γίνεσθαι, μεγαλόνειν. 
Όχληρ6ς, δυσάρεστος. 
Καλ&ν αυτί 
Μέγα χρίμα 
Κατάχρησις, ανοησία 
Καίειν τήν λαμπάδα &ίΛ 

τών δύω δχρων 
Διαπράττειν άπροσεξίαν 
Ξεχαρδίζεσθαι άπ& τά γέλοια 



ΑΣΚΗΣΙΣ 172. 

1. Ι 866 ουΓ 86Γν&ηΙ 18 ιιροη ΗβΓ ^οοά Ι)6ΐι&\ ογ; βΐιβ Ϊ8 οοαηϋη^ 
ιιροη α Η&ΐί 1ιοΚ(1&7 ϊο-πιογγο^. — 2. ίιβΐ ΗβΓ (δφετέ την) §ο ουί; α 1ί1ΰ6 
ΓβοΓβαίίοη τνίΠ οΙο ΙιβΓ ^οοά; 1>68ί(ΐ68, δΐιβ οεπ ΚΙΙ Ινο Βίπΐδ τπΛ οηβ 
δΙοηβ »ηά οΐιαη^β 3^οαΓ Βοοΐ^: αΙ Ιΐιβ ΗΒγ&γ^ »8 δΗβ οοπιβδ Ιιοπιβ. — 3. 
ΟΙεγε, α νβ11-1)Γβ<1 ^γ1 ηιυβί ηοΐ πιβάοΐΐβ νϋΐι οΛβΓ ρβορίβ'δ αΚαΐΓδ; 
7011 ΕΓβ §Γονίη§ (|ΐιϋ6 α 1)ΐΐδ7-1>οοΐ7. — 4.• Τΐιαΐ ^οαη^ ^βηΐΐβπιαη Ηαδ 
α ν6Γ7 βοοοΐ βαΓ £ογ πιυδίο; ίΐ ^ουΗ 1)β α ίίοιίδαηά ρίϋβδ ηοΐ Ιο ΙβΙ Ιιίπι 
ΙβαΓη. — δ.^ίΐΐι δυοίι βχΐΓ&ΥΕςαηοβ, γοχι νη\\ ηβν6Γ δυοοββά (ποτέ δέν θά 
έπιτυχητε); 7^^ ^^^ Ι^^^^^^Ε ^^^ ^^"<^β ^^ ^^^^ β^^'^• — 6• Ι πίΕάβ βαοΐι 
Ε ίοοϋδΐι ιηίδίΕΐίβ Ιΐιίδ ηιοτηίη^, ΙΙιεΙ 6ν6Γ7ΐ3(κΐ7 Ι^ιι^βΙ οαΐ ΐΕα^Ιιίη^. 



ΑΝΩΜΑΛΑ ΡΗΜΑΤΑ 



Χάριν ευχολίας θέλομεν χατατάξει τά ανώμαλα ρήματα της *Αγγλιχής είς 
τρεις χατηγορίας. Είς τήν πρώτην, τά Ιχοντα Ινα χαΐ μίνον τύπον 
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διά τε τήν άπαρέμφατον, τ?)ν ενεστώτα της οριστικής, τ?)ν αόριστον χαΐ την χαθη 
τικήν μετοχήν. Ή δευτέρα θά χεριλαμδάνη τά χεριέχοντα δύο διακεχρ 
μένους τύχοϋς διάτοίιςαύτούςχρόνουςχαΐήτρίτητάίχοντα τ ρείς δια 
φίρους τόχουςείς τήν χλ(σιν αυτών. 



{- 



Άχαρ. 


Προφορά 


ΒαΓ8ΐ 


μχ6ρστ 


ΟαβΙ 


χάστ 


Οθ3ΐ 


χλστ 


ΟαΙ 


κ^τ 


ΗίΙ 


χίτ 


ΗαΓί 


χ^ρτ 


ΙτβΙ 


λέτ 


ΡιιΙ 


χούτ 


Κίά 


ρίντ 


8βΙ 


σέτ 


δΙίΓβά 


σρέντ 


8ΙιαΙ 


σΛτ 


81ίΙ 


σλίτ 


8ρ1ίΙ 


σχλίτ 


8ρΓ6Ε(1 


σχρέντ 


8νβα1 


σουέτ 


ΤΙίΓαδΙ 


Θρ6στ 



:ατηγορι^ 

Σημασία 


4. 

Ά6ρ. 


Παθ. μετοχ. 


Έκρήγνυμαι 


1)αΓ8ΐ 


1)11Γ8ΐ 


Ρίχτω 


0&8ΐ 


ο&δΐ 


Στοιχίζω 


€08ΐ 


€08ΐ 


Κόχτω 


οαΐ 


οηΙ 


Κρούω 


Ηϋ 


ϊάί 


Βλάχτω 


ΙΐΙΙΓί 


ΙιαΓί 


Άφίνω 


ΐ6ΐ 


Ιβί 


θέτω 


ρυΐ 


ραΐ 


Άχαλλάσσο μα ι Ηά 


ήοΐ 


Τοχοθετώ 


8ΘΙ 


δβί 


Ρακώ 


δΙίΓΘίΙ 


δΙίΓβά 


Κλείω 


δίηΐ 


δΗιιΙ 


Σχίζω 


δϋΐ 


δΐϋ 


Διασχίζω 


δρΗΐ 


δρϋΐ 


Άναχτύσσω 


δρΓβαά 


δρΓ6&(1 . 


*Ιδρ6νω 


δ^βαΐ 


δ^βαί 


Ώθώ 


ΛηίδΙ 


ΙΙίΓαδΙ 



ΦΙΛΙΚΑΙ ΕΠΙΣΤΟΛΑΙ 



87Γα, Αρηΐ 4ΐ1ι 1899. 

Μ^ άβ&Γ ίπΘΐκΙ, — Ι ίηΐβικίεά 
Ιο οαΐΐ αη(1 βββ γο\ι ΒβίοΓβ Ιβ&ν- 
ίη^ ΑΐΗβηδ, ΒαΙ ^ο^γ ιηοίΗβΓ 
ΙοΜ ιηβ *7ο^ 'ννβΓβ ρΓβραηη^ ίοΓ 
α Γβιηοναί ίηΐο Ιηβ οοιιηΐΓ^; 
αηά &δ Ι τν^αδ αίτ&ϊά οί ρΓονίη^ 
α ΙιίικίΓΕηοβ Ιο γο\ι, Ι δβΐ ουί 
ίοΓ 87Γ& νίΐΐιοιιΐ Βίάάίη^ γοη 
^οοά-Β^β. Ι \νΕ8 \βτγ δοττγ, &δ 
Ι ^Εδ αηχίοιίδ Ιο δββ γοη, &ηά 
Ιβΐΐ 7011 οηοβ ιηοΓβ Ιΐι&ΐ \νβ δΐίΐΐ 
Γβΐ^ οη ^ουΓδβΙΓ αικί ^οιιγ . Ηιΐδ- 
Β&ηά. Ιΐ \νου1(Ι Ββ ΐΗβ §ΓβαΙβδΙ 
ρΙβαδυΓβ Ιο αδ ϋ γοη οοιιΐθ ραδδ 
α πιοη1;1ι ΗβΓβ; ίΐ ^οιιΐά άο ^ου 
ΒοΐΗ §οο(1. Α¥β1ι&νβ &\τ&&άγΥΐΒ,ά 
Λττ&η^^ά Ιΐιβ Κϋΐβ βυιηιηβΓ Ηου- 
δβ οη Ιΐιβ ήδΐιί, \ν1ιβΓβ ^οα \νΠ1 
Βε αυΐΐβ αΐ Βοιαβ. 

Μγ ΗαδΒ&ικΙ ίδ άβίαίηβίΐ ίη 
ΡαΐΓ&δ ιιηϋΐ δαηάα^. 

Κιηά Γ6ΐη6ΠΐΙ)Γαηο6δ 
ίΓοιη 7011Γ3 αίίβοϋοηαίβΐν 

ΗΕΙ.ΕΝΕ. 



Σύρος τη 4 Άχριλίου 1899. 

Άγαχητή μου φίλη, — Έσκόχευον 
νά χεράσω νά σέ ιδώ χρίν ή αφήσω 
τάς Αθήνας, άλλ' ή μήτηρ σου 
μοί εΐχεν 8τι ήτοιμάζεσο δια μετοι- 
κεσίαν ε(ς τήν εξοχήν καΐ φοβηθείσα 
μή σ* ενοχλήσω, άνεχώρησα δια Σϋ- 
ρον χωρίς νά σέ άχοχαιρετίσω. Έλυ- 
χήθην χολυ, διότι έχεθύμουν εις 
δκρον νά σέ Τδω και νά σοΙ εΤχω, α- 
χας Ιτι, 8τι ακόμη σας άναμένομεν 
σέ καΐ τί)ν σύζυγόν σου. θά μας 
χρούξενείτε μεγίστην εύχαρίστησιν, 
έάν ήδύνασθενά δ ιέλθητε κανένα μήνα 
Ιδώ* θά σας ώφέλει το χράγμα και 
τοίις δύο. Έβάλομεν ήδη καΐ διηυ- 
θέτησαν τί) μικρδν χρ6ς τά δεξιά 
χερίχτερον, 8χου θά εΐσθε εντελώς 
ωσάν εις τ6 σχήτί σας. 

Ό σύζυγος μου μένει (έμχοδίσθη) 
ακόμη είς Πάτρας μέχρι της Κυριακής. 

Εγκάρδιους άσχασμούς άχί) τήν 
άφωσιωμένην φίλη ν σου 

ΕΛΕΝΗΝ. 



ΛΝΕΥ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 
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Ραυΐ Κ. Εδο. 15 ΟΙιαΓοΙι 81. 

ΡΓβδΙοη, 19 Μ&ν 1898. 

ΟβΛΓ ίηβικί, — ^Μειι^ Λ»η1ς3 
ίοΓ 7011Γ αάνίοβ αηά ίΐιβ 86Γνίοβ 
7οα Ιιανβ άοηβ ιηβ. Ι αιη \^τγ 
^Γαΐβίαΐ ίοι: Λβ ίηΙβΓββί γοη 
ΒβαΓίηβ; ίί οοοαδίοη Εη868, άο 
ηοί δΟΓαρΙβ Ιο ιη&ΐςβ ιΐδβ οί 
ιηβ ίη ΓβΙιίΓη. 

Ατν^αίϋη^ Ιΐιβ ρΙε&βυΓβ οί 
δεβίη^ 7οα, &ηά Ιΐιαηΐάη^ ^οα 

Ι τ&η&ιη, γοητ αίίβοΐίοηαίε 
Μβηθ, Ι08ΕΡΗ. 



Κύριον Παυλον Ρ. 15 όδΙ>ς Έχ- 
χλησ(ας, Πρέστον 19 Μαΐου 1898. 

Άγαιθ)τέ φίλε, — Άχείρους εόχα- 

χαριστίας διά τάς χαλάς σας συμβου- 

λάς χαΐ τήν ^xδοι^λ8υσ^ν ήν μ.οΙ χαρέ- 

σχετε. Σας ευγνωμονώ τί μέγ^στα 

δ(ά τ6 ενδιαφέρον £χερ δειχνΰετε ύχέρ 

έμοΟ' έχΐ χρώτη ^ϊεύναιρίο^ μή διστά- 

σητε χαΐ δμείς χοσώς νά χρησιμοχοιή- 

σητε τάς ϊχδουλεΰσεις μου. 

Προσδοχών νά λάβω τήν εύχαρ(στησ(ν 
τοϋ νά σας Τδω χαΐ ευχάριστων 
χαΐ αδθις, 

Διατελώ άφωσιωμένος φ(λος σας 

ΙΩΣΗΦ. 



ΟΜΑΛΑ ΡΗΜΑΤΑ ΚΛΙΝΟΜΕΝΑ ΚΑΤΑ ΤΟ Το Ιονβ άγαχ?ν 



Ι/ΠΓβ λιουρ δελεάζω 
ΙιαΓί^ λ6ρχ ενεδρεύω 
Ι/ΐΐδΙ: λ^στ βρέγομαι 
Ι/ΐιχιιηαΙβ λουζιούριεΐτ φύομαι 

^αψιλώς 

Μ. 
Μειοτιΐ&ίβ μέχιουλεϊτ χηλιδώ 
Μα^ηβίίζθ μάγχνηταϊζ μαγνητίζω 
Μ.3.^ηϊίγ μάγχνιφαϊ μεγαλύνω 
Μαίΐ μ.ϊλ στέλλω ταχυδρομιχώς 
Μαίιη μέΐμ άχρωτηριάζω 
ΜαίπίΑΐη μεντέϊν συντηρώ 
Μαϋ^η μαλάϊν δυσφημώ 
Μαϋη^βΓ μαλίντζερ χροσχοιοΟμαι 

άσθένειαν 
Μαΐΐ μώλ σφυροχοχώ 
Μβ,ΙίΓβαΙ μαλτρήτ χαχομεταχειρίζο- 

ζομαι 
Μαη μάν ενισχύω (δι' ανδρών) 
Μαηαοΐβ μάνεχλ χειροχεδώ 
Μαηα^β μάνετζ διοιχώ, οίχονομώ 
Μαη^ΐβ μάνγχλ χατασχίζω 
Μαηίίεδί μανίφέστ δηλώ 
ΜαηίριιΙ&Ιβ μανίχιουλεϊτ χειρίζω 
Μ&ηοβυνΓΘ μανουβρ ενεργώ στρα- 

τηγιχώς 
Μαηίΐθ μάν-τλ χεριενδύω, έξα- 

χλουμαι 
ΜαηιιίαοΙαΓβ μαινιουφάχτσορ 

Μαρ μάχ σχεδιάζω 

Μ&Γ μάρ φθείρω, χαραμορφώ 



ΜαρΒΙβ μάρμχλ μαρμα(ρω 

Μ&ΓοΗ μάρτς όδοιχορώ, εξάγω 

ΜαΓίί: μάρχ σημειώ 

ΜαρΙ^βΙ μάρχετ έμχο ρεύομαι 

ΜαΓΓ^ μάρι ύχανδρεύω 

Μ6(ϋΙ&ί6 μέντιτεϊτ μελετώ 

ΜεήΙ μέριτ γίνομαι άξιος 

Μίη(1 μάινντ χροσέχω 

Μίη^ΐβ μίνγχλ μιγνύω 

Μίδΐ^βΐιαγβ μιςμχηχέβ χαχώς φέρο- 
μαι 

Μίδ] 11(1^6 μιςτζ<$τζ χαχώς χρίνω 

Μίδίηαη&^β μις-μάνετζ χαχώς 
χειρίζομαι 

Μίδρίαοβ μιςχλέϊς χαχοτοχίζω 

ΜίδρΓοηοιιηοβ μιςχρονάουνς χα- 
ώς χροφέρω 

ΜίβΓβρΓβδβηΙ μιςρεχριζέν-τ χαχώς 
χαριστώ 

Μίδδ•μίς έλλείχω 

ΜίδίΓυδΙ μιςτρίστ δυσχιστώ 

Μίχ μίξ αναμιγνύω 

Μοοίς μ6χ χεριχαίζω 

ΜοάβΓαΙβ μίντερεϊτ μετριάζω 

Μοίΐίί^ μίντίφαϊ τροχοχοιώ 

ΜοίδΙβη μ6ϊσ*ν νοτίζω 

Μοηοροϋζβ μονόχολαϊζ μονοχωλί- 
λίζω 

Μορβ μώχ μένω ένε&ς 

ΜοΓαϋζβ μέραλαϊζ εξάγω συμ- 
πέρασμα 

ΜοΓίίί}^ μίρτιφαι άχονεχρώ 
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ΤΕΠλΡΑΚΟΣΤΟΙ ΠΕΜΠΤΟΙ ΜΑΘΗΜΑ 



Α2ΚΗΣΙΣ 173.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Το ^Γ&ηΙ & ί&νοΓ 
Ιΐ (Ιβρεπάδ ιιροη 

Το ά&Γβ, (ΙΐΙΓδΙ, (1&Γ6(1 

Κβηαβδί; 

Κβδοΐυϋοη; Γβ^ΓβΙ 
Το 8ί§η α ΜΗ 
Το 1)6€οιη6 3βουπΐ7 
ΙιηροΓΐυηϋ7, ίιηροΓ- 

ΙαηαΙβ 
δοΐιοοί-ίβΐΐον 

8ο1ιοο1-1)θ7 
8ο1ιοο1-§ίΗ 
δΐυάβηΐ, 8ΐυ(1ίοιΐ3 
ΟΓ&ΙβίαΙ, ^ΓαΙϋυάβ 

Ββηβνοίβηΐ, 1)βηβνο- 

ΙβηοΘ 
Το 1)οαη(1, 1)ουη(1&Γ3Γ 
Βοιιη(1ΐ688, ιηοη67 

ιηαϋ6Γ8 
Το &ρρΐ7 Ιο 

Το ΠΙΘβΙ 6Χρ6η868 

ΤΙιβ ρ&ΙΙι οί (1υΐ7 
Το ϋβ ίη οη6'8 ροινβΓ 
ϋηί&νοΓΕΜβ ατ- 

€ΐιιη8ΐ&η€6δ 
Το (Ιο οηβ'8 αΙιηο8ΐ 



το 6 γχράν-τ έφέβορ 

(τ ντιχένντς οχίν 

τού ντέρ, ντ<$ρστ, νταίρντ 

ριχουέστ 

ριζολοΰσιον, ριγχρέτ 

το& σάΐν έ μχΐλ 

τού μ.χιχ6μ σ(χ(θύρ(τ€ 

ιμ-χορτιούνιτι, ιμ.-χέρ- 

τιουνετ 
σχοΰλ-φέλω 
σχοόλ-μχ6ϊ 
σχούλ-γχέρλ 
στιοΟντεν-τ, στιοόντιος 
γκραΚτφοϋλ, γχράτι- 

τιουντ 
μχινέ6ολεν-τ, μχινέδολενς 

το & μχάο υ νντ,μχάο υνντα ρι 
μχάοϋνντλες, μίνεϊ μά- 

τερζ 
τοϋ αχλάϊ τού 
τοϋ μίτ έξχένσες 
δΐ χάθ οφ ντιούτι 
τού λάϊ (ν ουάνς χάοϋερ 
ονφαΚοραμχλ σέρχομ- 

στενσες 
τού ντου ουάνς ίτμοστ 



χαρέχω (χάμνω) χάριν 

τούτο εξαρτάται έχ 

τολμώ 

αίτησις 

άχόφασις, λΰχη 

ύχο γράφω συν)ματιχήν 

έγγυώμαι, δίδω έγγύησιν 

ένίχλησις, ένοχλητικί)ς 

συμμαθητής 
μαθητής 
μαθήτρια 

φοιτητής, έχιμελής 
ευγνώμων, ευγνωμο- 
σύνη 
ευμενής, εΟνοια 

χεριορίζω, Κριον 
άχεριόριστος, χρηματι- 

χαΐ ύχο θέσεις 
άχεϋθΰνομαι εις 
άχαντώ τά Ιξοδα 
ή όδ^ς τοϋ χαθήχοντος 
δύναμαι 
αντίξοοι χεριστάσεις 

χάμνω 8,τι δύναμαι 



ΑΣΚΗΣΕ 173. 

1. Μα^ Ι Ε8ΐ£ 7011 & ί&νοΓ (ογ ινίΠ 70^ ζτ^ηϊ ιηβ α ίανοΓ)? — 2. Ιΐ 
(ΙβρβηεΙβ ιιροη Υίίαϊ ίΐ 18 (χάριν, αΤτησιν), ιη^ ίπβηά; ίί Ι ο&η οΜί^β ^οιι» 
Ι νίΐΐ άο 3θ (οΓ ίί ίΐ Ββ ίη πι^ ρονβΓ Ιο οΒϋ^θ γο\ι, Ι δΐιαίΐ Ββ ιηο8ΐ Ιι&ρρ^ 
Ιο άο 8θ). — 3. Υοα ινουΐθ άο πιβ α βΓβ&Ι ίανοΓ ίί 70α νοιι1<1 δί^η (ύχο- 
γράφω) Εη αβοοπιηιοάΕϋοη 1)ί11, ρ&γΜ^ ίη ΙΙΐΓββ ηιοηΐΐΐδ ; ά&τβ Ι &δ1ί 
ίΐ οί γοχι'ί Όο ηοΐ Γβίαδβ (μή μοι άρνηθης)) Π17 ΓβηυβδΙ. — 4. Ι απι 
Ιηιΐ7 δθΓΓ7 *ο τβίυδβ 7^^» 1>^* Ι Η&νβ ίοπηβθ ε Γβδοΐυΐίοη ηβνβΓ Ιο !:)€- 
0ΟΠ16 86€αήΐ7 οί Εη7οη6; ϋ ίδ ε (Ιαη^βΓοιίδ Εηά ν6Γ7 πηρΙβΕδΕηΙ (ίιη^. 
— 5. Εχου8βπΐ7 ίπιροΓΐυηίΐ7, Εώηυηά; 7ου εγθ Εη οΐά βοΐιοοί-ίβΐΐον; 
Ι ηιυδί Γβΐ7ηροη7ουΓ ίήβηάδΗίρ ίη ΐΗίδ ηΐΕϋβΓ αηά Ι δΙίΕΐΙ βνβΓΐ)β ^γε- 
Ιβίηΐ Ιο 7οα ίοΓ ίΐ; Ι Ι^ηο^ 7^^^ 1)βηβνο1βηοβ ίδ 1)ουη(1ΐ688; ίί 70^ Γβίυδβ 
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ιηε, νίαΐ βί&ΙΙ Ι άο, Ι Ι^ηο^ ηο οΙΙιβΓ ρβΓβοη (ο ινΗοιη Ι οουΜ αρρΐ^. 
— 6. Υοα ίοΓ^βΙ ίή&ί Ι Εΐη & πιαπίβά ιηαη Επά Ιΐιε ίΕΐΙΐ6Γ οί ε 1εγ^6 ίΕΐηίΙγ ; 
Ι Ιι&νβ Ε ^Γ6Εΐ Ώϊ&ηγ ΓβδροηδίΒϋίϋββ οί τηγ οινη ίο ιη^βϊ, Ι δΗοιιΙά ηοΐ &6 
ίη ΐΗβ ρΕίΙι οί (1υΐ7 νβΓβ Ι Ιο ^γεπΙ (ογ ίί Ι νβΓβ ίο ^γεπΙ) ^οαΓ ΓβηαββΙ, 
ΙιοινβνβΓ ρΕίηίυΙ ίΐ ιηΕ7 Ι^β Ιο Γβίαββ ίί. — 7. Ι επί 80γγ7 ίο ίτοηΙΑβ γοχχ 
60 ίαΓ, ΙοδβρΗ, 1)υΙ ίΐ ίβ Ιΐιβ οηΐ^τ Ιευογ Ι ΙίΕνβ βνβΓ ΕβΙ^βά οί ^ου. — 
8. Ι Ιιορβ 7οα ινϋΐ βχοτίδθ ιηβ; ϋ ίβ ςυίΐβ ίπιροβδίΜε ; ϋ (1θ68 ηοΐ Ιίβ 
ίη ιη^ ρονβΓ; Ι ΟΕπηοΙ άο ϋ ηον; Ιΐιβ οίΓ€ΐιπΐ8ΐΕη€68 ΕΓβ αηίΕνοΓΕΒΙβ ; 

ρΓΕ^ ΕΟΟβρΙ ΐΗβ 6ΧρΓθ88ίθη οί ΠΙ^ Γβ^ΓβΙβ ; νβΓβ ίΐ (ΟΓ ίί ίΐ ΐνβΓβ) ΕΠ^- 

(1ιιη§ 6ΐ86, Εη3^1Ιιίη^ ΒυΙ ιηοηβ^-πίΕϋβΓ, Ι ινουΜ άο 1117 α1ιηο8ΐ Ιο 
οΒϋ^β γοη; 1)ΐιΙ Ι ινουΐά ηοΐ ά^η ε 1>ί11 ίοΓ ιη^ άβΕΓββΙ ίηβηά. 



ΑΣΚΗΣΙΣ 174.— ΛΕΞΙΑΟΓΙΟΝ 



Τοαρ 

Το ΟνβΓίίβΕΓ, Ιΐ6Επ1, 

-Ηβ&πΐ 
ΓΗδοαδδίοη ; ϊήΆ^ 
£ιηΙ)&ΓΓ&886(1, βιη- 

1)ΕΓΤΕ88ΐη6ηΙ 

Το 1)β οί δβΓνίοβ 

ΜυΙτι&Ι 

Το ΙΙ166Ι: Ε ΜΠ 

ΡβοιιηίΕΓ7 

Το δΙίΕΓβ ινίΐΗ 

Το ^ηοιν ινΙίΕΐ ΓβΙιίΓη 

Ιο ΏΧΒ,ί^ 

ΙΙικΙβΓ αη οΜί^αϋοη 
δβηδίΜβ οί 
Βββρίγ ίιηρΓβδδβά 
Τοίεβη οί ίηβηάδΐιίρ 
Α1:)ονβ, Ιϊβ^οηά 
Το εχίποαίε ίΓοιη 

ΡΟΓ ΐηγ δΕί^Θ 

Το (ΙίδοΙίΕΓ^β ΕΠ οΜι- 

^Είίοη 
Αι 7οτΐΓ άίδροδΕί 
ΤηΠίη^ 
Είπα Εβϋοπδ 



το&ρ 

τοώ οββρχΕαρι χέρντ, 

ντισκίσιον, τράϊφλ 
εμμχάραστ, 6μ.μ.χάρας- 

μεν-τ 
τού μ.χΙ οφ σέρβις 
μκοΰτσιουαλ 
το ίι μ(τ έ μχίλ 
χ(Χ(οΰν((ζρ( 
τού σέρ γουΐθ 
τοϋ νόου χουάτ ριτόρν 

του μ^Γίχ 
ίνντερ έν ομ.χλιγκέϊσιον 
σένσιμχλ οφ 
ντίχλι ιμ-χρέστ 
τίχεν οφ φρένντσιχ 
8μχ($6, μχιγι<$νντ 
έξτριχεϊτ φρ6μ εξάγω 
φ6ρ μάΐ σέΚχ 
το ϋ ντΐ(7τσάρτζ έν ομχλι- 

γχα£σιον 
ατ γιο 6 ρ ντισχίζαλ 
τράϊφλιν 
χάϊνντ άχσιονς 

ΑΣΚΗΣΙΣ 174. 



χεριήγησις 

άχούω, (χρυφίως, αορί- 
στως) 

φίλονειχία 

στενοχωρημένος, αμη- 
χανία 

ωφελώ 

χοινές, αμοιβαίος 

χληρώνω γραμμάτιον 

χρηματικί)ς 

νά μοιράσωμεν 

γνωρίζω νά ευγνωμονώ, 

αναγνωρίζω 

είμαι ύχ($χρεως 

ευγνώμων (α(σθάνομαι) 

βαθέως συγχεχινημένος 

τεκμήριον φιλίας 

ύχεράνω, χλέον 

άχαλλάσσω έχ 

δι' άγάχην μου 

αναγνωρίζω ύχοχρέω- 
σιν 

εις τήν διάθεσίν σας 

έλαφρ2)ς (μιχράς αξίας) 

άγαθοεργίαι 



1. ΑΙι Ι Ιιο\ν άο γοη άο, τηγ ίπβη(ΐ8? Ι ΙίΕνβ ]α8ΐ ΕΓπνβά ίροιη 8\πΙζβΓ- 
Ιαηά ΕίΙβΓ ε Ι^ο ιηοηΐΐΐδ' ΙοαΓ; ΒαΙ ΒβίοΓβ Ι δΕ7 Ηοιν 6η]θ7β(1 ιη^δβΐί, 
Ι ιηυδί Ιβΐΐ 70^ Λ^•* οη βηΐβπη^ (εισερχόμενος) Λβ άοοΓ, Ι ονβΓόβΕΓίΙ 
Ε Ιίΐΐΐβ ώδουδδίοη εΒοοΙ βπιΒαΓΓΕδδίηβηΙ ίη ιηοηβ7-πΐΕΐΙβΓδ ; οεπ Ι Ββ 
οί Εη7 δβΓνίοβ Ιο βίΙΙιβΓ οί γο\ι^ — 2. Οπγ πιυΙιίΕΐ ίπβηά, δΕίηιιβΙ, 1ιε3 
]ΐΐ8ΐ οαΐΐβά Ιο ΙβΠ πιβ ύι&Ι 1ιβ ίδ ίη βοπιβ ΙίΙΰβ (Ιίίίίου1ΐ7 ε1:)οιιΙ ε ΙίΙϋβ 1)ί11 
Ηβ 1ι&3 ίο ιηββΐ; Ι νΕβ ^ιΐδΐ βχρτβδδίη^ Π17 Γβ^ΓβΙ εΙ ηοΐ Ββίηβ Μβ (διότι 
αδυνατώ) ίο Εδδίδί Ιιίιη, νΐιβη 7011 ΟΕΠιβ ίη. — 3. '\ΥΙΐ7, δΕπιιιβΙ, 017 1)θ7, 
ν1ΐ7 ^<1 70" ^ο* νπΐβ ίο ιηβ 1οη§ ε^ο Εηά βχρίΕίη (εξήγησες) 7οαΓ ροδί- 
Ιίοη? Ι \7ουΙ(1 ηοί δββ ε ^οοά δβΐιοοί-ίβΐίοιν ίη ρβ€υηίΕΓ7 6ΐηΙ)ΕΓΓΕ83- 
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ιηβιιΐ, ινίηΐβ Ι Η&ά & ροιιικί Ιο 81ιεγ6 ^άΐΐι Ιιίπι. — 4. Υοα &γ6 γ^τγ }άηά Ι 
Ι άο ηοΐ Ι^ηοι^ ^ΙιεΙ ΓβΙαπι Ιο πιαί^β ίοτ (δέν γνωρίζω τΐ νά πράξω β(ς άντα- 
χόδοσιν) 7ουΓ ]άη(1η688; Ι αιη υικΙβΓ α ^Γβαί οΙ)Η2Εϋοιι Ιο ^οα (ογ Ι 
Β.ΤΏ. ιηο8ΐ 86η8ίΙ>ΐ6 οί 7οαΓ ]άη(1η688, ογ Ι αιη (Ι66ρΐ7 ίπιρΓ6886ά Ι)^ γοητ 
Ιάηάη^ΒΒ, ογ Ι αιη 8ΐη€6Γ6ΐ7 οΐ^ΐί^βθ ίο 7011) ; Ιΐπ8 ηε^ Ιοί^βη οί ίήβικί- 
δΗίρ 13 &1)ον6 ε11 ι οοιιΐά Ιιορβ. — δ. Οη Ιΐιβ οοπΙγεγ^, Ι επί (ΙβΙί^ΙιΙβθ ^ 
Ιο ΠΕΥβ Ιΐΐ6 ορροΓίυηίΙ^ οί βχΙηοΕίίη^ (ογ ιΙ ίβ ε §γ6εΙ δΕϋ8ίΕ€ΐίοη ίοΓ ' 
ιπθ ίο 1>6 Β,ϊΑβ ίο βχΙηοΕίβ) ε ΥΕΐυβθ ίήβηά ίΓοιη Ιιίδ (ϋίίίοιιΐϋβδ ; Ι ^8ΐι 
Ίϊ νβΓβ ίη ιη^ ρο\νβΓ Ιο <1ο ε ^Γ6εΙ (ΙθεΙ ιηοΓβ ίοΓ ^ου; Εοοβρί Ιΐιίδ 
ΐΓΐίΙβ ίοΓ ιη7 8ε1^6 (ογ ^νβ ιηβ ΙβΕΥβ Ιο ρΓβββηΙ 7011 τπΐΐι Ιΐιίδ Ιηίΐβ). 
— 6. Υου ΕΓβ ΓβΕΐΐ7 Ιοο 1άη<1 1 Ηοιν 81ιε11 Ι ίΙίδοΙίΕΓ^β 1117 οΒΙίβΕΐίοη ίο 
7οα? — 7. ΤΙιβ ΙίΙϋβ Ι ΙίΕΥβ 18 εΙ 7^^^ (1ί8ρο8Εΐ ; Ι οίίβΓ Ίϊ Ιο 70^ ^11ι 
ε11 Π17 ^ΓΕίίΙυάβ ίοΓ 7ουΓ Ιάη(1η688 Ιο ιηε ^Ιιεη ινβ ιυθγθ 8€ίοο1-1)θ73 

ΙΟ^βΐίθΓ. Υου 866 ΐΙίΕΐ Ιάΐκΐ Εθϋθη8 ΕΓ6 η6Υ6Γ 1θ8ΐ. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 175.— ΑΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 

Το 1)6 ιυογΛ ινίιίΐε (γουόρθ χουάϊλ) Άξίζειν τίν κόχον 

Ηο\<Γ ίΕΓ 18 ίΙ? Πόσον άχέχει 

8ίχ ιηΰ68 (μ,άϊλς). Έξ μίλια (δύο λεΟγαι). 

Το ιιιε1£6 ε ίυβδ (φ6ς). Έμβάλλειν εΙς άμηχανίαν. 

Το πίΕΠΕ^ε Ιο (μάνετζ). Κάμνειν τρόχον (φροντίζβιν) νά. 

Ν66(11β-ΐΥ0Γΐε Έργόχειρον (ράψιμον). 

Το 1)6 Εη2Γ7 τπΐΗ θυμόνειν (6ργ(ζεσθαι) κατά. 

Το 8ροϋ (σπ6ϊλ) Χαλάν, καταστρέφειν. 

Το πΐ6Εη Ιο (Ιο ιΙ. Έχίτηδες κάμνειν. 

Αη ΕοάάεηΙ (άξιντεν-τ). Τϋχαίον (δυστύχημα). 

Το ηΐΕΐ^ε ιηοη67 Σϋνάγειν χρήματα. 

Το πίΕΐ^β Βοΐΐι 6ηθ8 ιηβεΐ Δένειν τά δύο δκρα (έξοικονομεϊν 

τάς κα^μερινάς άνάγκας). 

Το ΒιιίΜ 0Ε8ΐΐ6δ (κάσλς) ίη ΐΗε ειγ Πλάττειν χιμαίρας. 

Το 6ΕΓη (έρν) Ε ίοΓίηηβ. Κερδίζειν χεριουσίαν. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 175. 

1. Ιδ ϋ ιυογΛ νΐιίΐβ Ιο §ο Ιο Ιΐΐ6 (1οοΙογ'8? — 2. Νο, ίΐίδ ηοί τυογΙΙι 
ινίιίΐε ηον; Ι ίεβΐ ιηιιοΐι 1)6ΐΐ6Γ. — 3. Ηο\υ ίΕΓ ίδ ϋ ίΓοιη Ιι6Γ6 Ιο ΡΕΓί8? 
— 4. Ιΐ 18 ηοΐ Υ6Γ7 ίΕΓ; ιΙ ίδ οηΐ7 εΒοιιΙ δίχ ιηίΐβδ. — 5. ΥοιιιηιΐδΙ ηοΐ πίΕΐ^ε 
δΐιοΐι Ε ίυδδ ινίΐί ιη6, θ6θΓ§6, ν1ΐ6η Ι γίδίϊ 7^^» ^^ ^ δΙίΕΐΙ ηοί Ιίΐεβ Ιο 
οοιηβ εΙ ε11. — 6. Μεγ7, πίΕΠΕβε Ιο ίίηίδΐι 7όυΓ ηεεάΙβ-τν^οΓίί 1)7 (ογ εΙ) 
11ΐΓ66 οΌΙοοΙζ, ίη ογ(16γ ΛεΙ (ογ δο ΙΗεΙ) γο\ι ιη&γ Ε06θπιρΕη7 πιβ Ιο 
Π17 υηοΐε'δ. — 7. Βο ηοί 1)6 Εη§Γ7 ^ίϊΐί 7011Γ δίδΙεΓ ίοΓ δροίΐίης 7^^^ 
άΓΕ^η^; Ι Εΐη δυΓ6 δΙΐ6 (ΙίεΙ ηοΐ πΐ6Εη Ιο άο ίΐ; ίΐ ^Εδ (}αίΐ6 Εη εοοϊ- 
άεηΐ. — δ. Ηο\ν άοβδ 7ο^γ ο1<1 ίήεηά 8..δΐιοο66(1 (έχιτυγχάνει) ίη 1)υδ1- 
η6δδ ; ίδ 1ΐ6 πίΕΐάη^ ιηοηβ7? — 9. Νο, 1ΐ6 ΟΕη δ€ΕΓ€6ΐ7 πίΕίεε ^οΐΐι βηάδ 
ιηβ6ΐ. — 10. Ιϊ ίδ ηο αδ6 Βυίΐάίη^ ΟΕδΙΙεδ ίη Ιΐΐ6 ειγ, ιη7 δοη; ίί 70α ιυειιΙ 
Ε ίοΓίυηε, 7^^ ιηυδί 6ΕΓη ίί ίίΓδΙ. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 176.— (Έχιστολή έμχορική)— ΑΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 

\νίΙΙιουΙ (ΐ6ΐΕ7 (ντιλέϋ) "Ανευ άργοχορίας 

ΚβΕπίδ (ρήμς) οί ρΕρβΓ. Δεσμίδες χάρτου. 
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8ίιηΠ&Γ Ιο 

Τ1ΐ6 8&ΐη6 Ρ&Ρ6Γ £8 1Ι7&8 ΟΓίΙβΓβά 

Ρα οίε οί ΙαΓ^β ο&Γ(ΐ8 

Τ1ΐ6 υδΐι&Ι (ιούζουαλ) 8ίζ6 

ΒοοΙε-ΒίηάβΓ; Ιο ουΓ ρΐαοβ 

Α ^Γ6&1 άβαΐ οί ινοΓΚ 

Ιη 1ιΪ3 Ηηβ 

Το ^6ΐ ουί οί Ιι&ικί 

Ρ16&36 Ιο ίηο1ο86 

Αη ϊηνοίοβ; ρ&ΓοεΙ 

Ι δΐιουΐά ΰΐεε 

Το 86ϋΐ6 ουΓ αοοουηΐ 

^Υΐιίοΐι 1ια8 1>66η Γυηηίη^ 

Ηορίη^ 7οα νϋΐ ^νβ 

Αη οκΙβΓ 

Ιιηιη6<1ί&(6 αϋβηϋοη 



"Όμοιος τρ2»ς 

Χάρτης ίμοιος πρλς δν παρήγγειλα 

Δέμα μβγάλων δελτίων (δι' έχισχεχτ.) 

Σύνηθες μέγεθος 

Βιβλιοδέτης, παρ' ήμίν 

Πολλή εργασία 

Ε{ς μέρος του, δι' αύτ6ν 

Διαθέτειν 

Εύαρεστήθητε να έσωχλείσητε 

Τιμολ6γιον, δέμα 

Έπεθύμουν 

Νά κανονίσω τλν λογ)σμ6ν μας 

"Όστις μένει έχχρεμής 

Έλτίζων 8τι θά χαταδάλητε 

Παραγγελία 

'Άμεσος έπίβλεψις, φροντίς 



ΑΣΚΗΣΙΣ 176. 

Αονδίνον τη 1 Σβιττβμβρίου 18.. 

1. Κύριε, — ^Εύαρεστήθητε νά μοί άχοστείλητε 4νεϋ άργοχορίας έχτά δεσμί- 
δας χάρτου ομοίου χρ^ς τ^ν παραγγελθέντα τήν χαρελθούσαν εβδομάδα* είχοσι 
χέντε δέματα μεγάλων δελτίων (δι' έχισχεχτήρια) συνήθους μεγέθους, δώδεχα 
φιάλας μαύρης μελάνης, 8ξ φΐάλας ερυθράς μελάνης χαΐ μίαν δεσμίδα στυχο- 
χάρτου ροδοχρ6ου. 

2. θα μέ ύχοχρεώσητε έχίσης άχοστέλλοντές μοι (1>7 δβηάίη^ ιηβ) τ^ν βι- 
βλίο δέτην σας, 8χι βραδύτερον της αΒριον μετά μεσημβρίαν, διότι Ιχομεν δι' 
αύτδν (ίη Ιιί8 Ιίηβ)^ χολλήν έργασίαν, ήν χρέχει νά διαθέσωμεν χατ' αυτήν τήν 
εβδομάδα. 

Εύαρεστήθητε νά έχισυνάψητε χαΐ 8ν τιμολόγιον είς τλ δέμα μας* έχεθύμουν 
νά χανονίσω τ^ν λογαριασμών μας, ϋστις μένει έχχρεμής άχλ χαιρου χάχως ύχέρ 
τ^ δέον μαχρού. 

3. Έλχίζων 8τι θά χαταβάλητε είς τήν χαραγγελίαν μου τήν άμεσον έχίβλε- 
φίν σας, λαμβάνω τήν τιμήν νά σας χαιρετίσω. 

ΑΝΩΜΑΛΑ ΡΗΜΑΤΑ ΤΗΣ ΔΕΥΤΕΡΑΣ ΚΑΤΗΓΟΡΙΑΣ 

"Ητοι Ιχοντα δμοιον τ^ν αόριστον χαΐ τήν χαθητιχήν μετοχήν. 



Απαρέμφατος Αόριστος 

ΑΒίθβ αμχάιντ διαμένω ΑΒοάβ αμχόντ 
Α\(^α]£6 αγουέχ αφυπνίζω Αντ^ί^ά ή &\ΐ7οΙ<:6 
Ββαί μχήτ χτυπώ ΒβΕΐ μχήτ 

ΒβΙιοΙά μπιχόλντ θεώμαι Ββΐιβίά μπηχέλντ 
Βθηά μπένντ πτύσσω ΒβηΙ μπέν-τ 
Β6Γ6&ν6 μπιρήβ αφαιρώ ΒβΓβίΙ μπιρέφτ 
Β6866θΙι μπισήτς ΙχετεύωΒββου^ΙιΙ μπισώτ 
Βίηθ μπάΐνντ δένω Βοαηά μπάουνντ 

ΒΙβθά μπλήντ αφαιμάσσω ΒΙεθ μπλέντ 
ΒΙβ83 μπλές ευλογώ Βΐ6886<1 μπλέστ 
Βγ^6(1 μπρήντ γεννώ Βγ6(1 μπρέντ 



Παθ. Μετοχή 

ΑΒοίΙε 

Αναΐίβά αγουέκντ, -^χ 

ΒβαΙβη, ΒβΕΐ μπήτ'ν 

ΒεΙιβΜ 

ΒβηΙ 

Β6Γ6ί( 

Ββδου^ΙιΙ 

Βουηά 

Βΐ6ά 

Βΐ6886(1, ΒΙβδΙ 

ΒΓβ(1 
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Άΐϋαρέμφατος 


Άίριστος 


Παθητί'.ή Μετοχή 


ΒΗη^ μχρίγγ φέρω 
Βυίΐα μχ(λντ χτ(ζ^ 


ΒΓου^Ηΐ μχρωτ 


Βρου^Ηΐ 


Βυίΐΐ μπίλτ 


ΒυϋΙ 


ΒυΓΠ μχόρν χαίω 


ΒυηιΙ μχ6ρν-τ 


ΒυΓηΙ 


Βηγ μιεάι αγοράζω 


Βου^ίΙ μπώτ 


Βου^Ηΐ 


6&(οΙι χάτς συλλαμβάνω Οαυ^ΙιΙ χώτ 


Οαα^ΙιΙ 


€1ίη^ χλΙγγχροσηλοΰμαιΟΙαη^ χλ^γγ 


ΟΙυη^ 


ΟΓββρ χρήχ ϊρχω 


ΟρβρΙ χρέπτ 


ΟρβρΙ 


€υΓ86 χ^ρς χαταρώμαι 


€υΓ86(1 ουΓ3( 


€αΓ86(1, ουΓβΙ χίρστ 


Οβαΐ ντήλ εμπορεύομαι 


ΟβΛίΙ ντέλτ 


ΟβαΚ 


Όΐζ ντίγχ σχάπ-ςω 


Ό\χζ ντόγχ 


Όη^ 


Ρβέιΐ φήντ τρέφω 


Ρβθφέντ 


Ρβά 


ΡεεΙ φήλ αΙσθάνομαι 


ΡβΙΙ φέλτ 


ΡβΙΙ 


Ρί^Ηΐ φάϊτ μάχομαι 


Ρου^Ηΐ φάουτ 


Ροα^ίΙ 


Ρίικί φά'ίνντ εΰρίσχω 


Ρουηά φάουνντ 


Ρουηά 


Ρ1β€ φλή φεύγω 


Ρΐβθ φλίντ 


ΡΙβά 


Ρΐίη^ φλίγγ ρίιυτω 


Ρΐαη^ φλ^γγ 


Ρΐυη^ 


Οβί γχέτ λαμβάνω 


Οοί γχ^τ 


^οί 


Οήπά γχράϊνντ αλέθω 


βτοαηά γχράουνντ 


βτοχιηά 


Ηαη^ χάγγ αναρτώ 


Ηαη^βίΐ, Ηυη^ χάνγχντ Ηαη^βοΙ, Ηυη^ χ6νγχ 


Ηβ&Γ χήρ άχούω 


Ηεαπί χήρντ 


ηεαπί 


ΗοΙά χ^λντ χρατώ 


Ηβΐά χέλντ 


ΙιβΜ 


Κββρ χήχ χρατώ 


Κβρί χέπτ 


1(6ρ1 


Κηίί νίτ ιελέχω 


Κηι1ΐ6<1, ίηϋ νίτεντ, 


νίτ 1<:ηίϋ6(1, Ιίηίί 


Ι^Άγ λα(ϋ αποθέτω 


ί/Λΐά λαίϊντ 


Ιαίά 


Τ/6α(1 λήντ δγω 


1*β(1 λέντ 


16(1 


Ιίβανβ λήβ χαταλείχω 


Ιτβϋ λέφτ 


Μί 


Ι»6η<1 λένντ δανείζω 


Ιίβηΐ; λέν-τ 


Ιβηί 


ίίΟΛά λώντ γεμίζω 


Ι«ο&(ΐ6(1 λίντεντ 


Ιο&άεά, Ιαάεη 


Ι^οδβ λοϋζχάνω 


1*081; λ6στ 


Ιοδί 


Μαΐεβ μαίϊχ χάμνω 


Μαάβ μέϊντ 


ιηαάβ 


Μββί μήτ συναντώ 


Μβί μέτ 


πιβί 


Ρ&γ χα(ϋ χληρ6νω 


Ραίά παΓίντ 


ρ&ιά 


Κεαθ ρήντ άναγινώσχω 


Κβαθ ρέντ 


τβ&ά 


Κβηά ρένντ σχίζω 


ΚβηΙ ρέν-: 


ΓβηΙ; 


δα^ σώ πριονίζω 


δαινβά σώντ 


δανεθ, δ&ινη 


8^7 ^^^^ λέγω 


δαίά σαίντ 


δοίά 


δββίί σήχ ζητώ 


δου^Ηΐ σώτ 


8ου^1ι( 


δβΐΐ σέλ πωλώ 


δοΐά σ6λντ 


δθ1(1 


δβηά σένντ στέλλω 


δβηί σέν-τ 


δβηί 


δΗίηε σιάϊν λάμπω 


δίοηβ σιων 


δΐιοηβ 


δΙιθ6 σιού πεταλώνω 


δΗ(κ1 σι6ντ 


δΗοά 


δΗοοΐ σουτ πυροβολώ 


δΐιοί σ?)τ 


δΗοί 


δίί σίτ χάθημαι 


δ»ί σάτ 


8&ί 


δίββρ σλήπ χοιμώμαι 


δίβρί σλέπτ 
δΚί σλίντ 


δίβρί 
δϋά 


δΐίάβ σλάϊντ ολισθαίνω 






(Έπεται συνέχεια) 



ΑΝΕΓ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΓ 



235 



ΤΕΠλΡλΚΟΠΟΙΙ ΕΚΤΟΝ ΜΑΘΗΜΑ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 177.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Ιιίίβ; οο1ΐ6^6 
Ο&ιηβ; 1>οα1ίη^ 
6&ιη6 οί οήοί^ί 
Ηυηϋη^; (βηοίης 

Το ΓΙΐη Γα€68 

Το 3τ^η^; 8\πη^ 
63ηηη&8ίίθ8 
1¥Γβ8ί1ίη2 
ΒίΓά-ηβ8(ίης 

Ηίάβ &ηά 8661^ 
Ρπδοη 1)αΓ8 

ΡΟΙΙΓ ΟΟΓηβΓ8 

Ροο1;-1)&11; 1)&ί 
ΒαΙΙ; 1ά(6 
ΒαίίΙβάοΓβ 

δίιιίίΐβοοοΐ^ 

ΜαΓΜββ; ίορ 

Ηοορ 

Ρορ^υη; οΓοοιαβί 

81άρρίη^-Γορβ 

Ροιιηΐ&ίη 
ΒγοοΙ^; οαδοαάβ 
Εάβη; ^Ηΐδί 

Βίΐΐίαπίδ; (1οιηίηο68 

Βαοΐ^-^αιηπιοη 



λάϊφ, χέλλβτζ 
γχαήμ, μχώτιν 
γχ.α(ϊμ. οφ χρίχβτ 
χ6ν-τιν, φένσιν 
του ρ&ν ραίϊσες 
του σοϋΐγγ, σουΐγγ 
τζιμνάστιξ 
ρέστλιν 
μχέρντ-νέστιν 
λίπ φρδγχ 
χάϊντ ένντ σήκ 
ιυρ(ζον-(λχάρς 
φ8ρ χ6ρνερς 
φούτ μ.πώλ, μχάτ 
μχώλ, χάϊτ 
μ,χάττλ ντ^ρ 

σι6τλχ.οχ 

μάρμχλες. τλχ 

χοϋχ 

χίχγχον, χρέχετ 

σχ(χ(ν-ρΙχ 
σαβντι τ ρ (ζ 
φάοϋν-ταιν 
μχρούχ, χασχαίΐντ 
ίντεν, χοϋϊστ 

μχίλιαρντς, ντέμινοζ 
ντράφτς, χάρντς 
μχάχ-γχάμον 



ζ^ή, γυμνάσιον 

χαίγνίδιον, ναυσιχλοΐα 

χρίχετ 

χυνήγιον, ξιφομαχία 

χάμνω !χχοδρομ(ας 

αιωρούμαι, αίώρα 

γυμναστιχή 

χάλη 

ζήτησίς φωλεάς χτηνών 

χαβάλλαις (χαιγν(διον) 

τ^ χρυχτ^ν (χαιγν(διον) 

τά σχλαβάχια (χαιγν.) 

αΐ τέσσαρες γων(αι (χαιγν.) 

χοδ6σφαιρα, σφαιρο66λος 

τίχι, χαρταετός 

δίχτυον το Ο χαιγνίοϋ 

της σφαίρας 
σφαίρα άναρριχτομένη, 

άρχαστλν 
βώλοι, βέμβιξ (σβούρα) 
στεφάνι 
χιστ6λιον ξΰλινον (χαιδ.) 

χρίχετ 
σχοινίον χρίς χήδησιν 
σχιερά δένδρα 
χηγή 

ρΰαξ, χαταρράχτης 
χαράδεισος (χήχος) 

ουΐστ (χαρτοχαίγνιον) 
σφαιριστήριον, δέμινο 
χεσσοί 
χεσσε(α, τάβλι 



ΑΣΚΗΣΙΣ 177. 

1. ^βΐΐ, τηγ ϊ}ογ, Ι ΗβΕΓ 7011 Ηανβ 1)βθη δρεικίίη^ α ιι^ββίε αί ^οιιγ 
υηοΐβ'δ; Ηον άίά }γοιι βη]07 70ΐΐΓ3β1£? — 2. Ι ιίβνβΓ βη^ο^βά ιη^ββΙΓ 80 
ιηυοίι ίη ιη^ Ιίίβ. Μ^ οοιίδίη Ηαά ίηνίίθά &1>οιιί ίοιίΓίθβη οί οιιγ οοΠε^β 
ίπβικίδ; 8θ \νθ Ιιαά ρ1θηί}τ οί οοιηρΕη}^ &η<1 α ν&ήβί^ οί αιηαδβιηβηίδ. 
3. ϋίά 7οα Ιιανβ αη^ 1>οαϋης, ίίδίίη^, Εηά δ\«^ίιηιηίη^? — 4. Υβδ, ίικίθβά, 
ψ^ άιά, Άηά δρίβηάίθ ^απιβδ 9,1 ςποΐς^ί. — 5. δοιη^ οί ^1ι^ βΙά^Γ 1)0}Γ8 
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ιΐ76ηΙ Ηυηΐίη^ Λπά βΗοοίίη^ ινίΐί υηοΐβ; ογ ϊΐιβγ βηρ^εά ίΐιβιη• 
86ΐν68 1)7 {βηοίηβ;, 8\πη^η^, ^^πηηαβϋοβ, ινΓββίΚη^^ &ηά βνβη Μιά- 
ηβδίίη^. — 6. Οία }του Ιτγ Άπγ Εη^ϋβΗ ς&ιη68? — 7. Υββ, ινβ 
&ιηυ86ά 8θΐη6 οί ίΐιβ ^^ιιη^βΓ 1)078 1>7 ρ1&}τίη^ &ί Ιβαρ-ίΓο^, ϋάβ αηά 
βββίε, ρΗ8οη-1>&Γ8, 1)ϋηά ιηαη'β Βυίί, ίουΓ €θΓηθΓ8, ιοοΙ-Β&ΙΙ, βίο. — 8. 
ΝοίΗιη^ ^&8 οιηιηϋΐβά ΐΙίΕί οουΐά &άά Ιο οαΓ αιηυδβιηβηί. — 9. ΤΗβ- 

Γ6 ^6Γ6 1)&ΐ8, 1)α1ΐ8, 1άί68, 1>&1(ΐ6άθΓ68 ΑΠά 8ΐΐαίΐΐ6€ΟθΙζ8, ΐη&Γΐ)ΐ68, ίορ8, 

ίοορ8, ρορ^υη8, ίί8ΐιίη^-Γ0(ΐ8, αηά, ίοτ ο\χτ Ιαά^-ΰοαδίηβ, 8ΐάρρίη^- 
Γορβ8, 8τνίη^8, ^αιηβδ οί οΓΟί^αβΙ, βίο. — 10. ΤΗβ ^αΓάβηδ ινβΓβ βίβ^αηΐΐ^ 
Ιαίά ουί νίΛ 1)η^ίΐ; ί1ο\«^βΓ8, δίαόΐ^ *Γββ8, αηά ^Γββη Ιανηδ, ίηίβΓδρβΓβεά 
^ίΐΗ ίοαηί&ίη8, Ιαίεβδ, Γαηηίης 1>Γθοΐ£8, €&8€&<ΐ68 αηά ήρρϋη^ ινα(6Γ8. 
11. \νΐΐΕί ΪΕΐ 8^661 ρΐαοβΐ Α ρβΓίβοί Εάβη οί 1ονβΚηβ88. — 12. Ηο\ν 
άίά γο\χ 8ρ6ηά νοαΓ €νβηίη^8? — 13. Α1ι Ι ινβ ρΐκγβά αί \«^1ιί8ί, (ίοιηίηοβδ, 
(ΐΓ&υ^Ιιί8, οαΓα8, ίήοίτΛο, ©ίο., ίη ίΐιβ ^ατίγ ραΓί οί ίΗβ βνθηίη^, αηά 
ινοαηά υρ \πίΙι α Ιίίίΐβ ιηυ8ίο, 8ίη^η^, ά&ηοίης αηά αη βχοβΠβηί 8αρρ6Γ. 



ΑΣΚΗΣΙΣ 178.— ΑΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Ρΐαΐη; α άίδΗ 
ΡοΓ ίη8ί&ηο6 
ΡΙανοΓ 
Νουήδΐιίη^ 
Ναίίοηαΐ, η&ίίοηαϋί}^ 
Ρΐυιη-ρυάάίη^ 
01ιη8ίιηΕ8 ά^γ 
€οιηίοΓί&1)ΐ6 οίΓοαιη- 

8ί&.η€68 

Το ίΗπνβ 
Κίοβ; ου8ί8-Γά 
Ιη^Γ6(1ί6ηί8 
δριοβ; α Γβοίρβ 
Οορ7 



ιτλαΚν, ντίς 

Φ^ρ (νστανς 

φλα((6ορ 

νέρισιν 

νάσιοναλ, νασιονάλιτι 

χλ^μ,-χούτιγγ 

χρίσμας ντέϋ 

στβνσες 
του θράΐβ 
ράΐς, χόσταρντ 
ινγκρ(ντιβν-τς 
σπάϊς, ρέσιπβ 
%6%ι 



άχλοΟς (σχέτος), φαγητών 
χαραδείγματος χάριν 
χαρύχβυμα 
θρεχτιχ^ς 
έθνιχ6ς, έθνιχότης 
•ϊϋοϋτίγχα 

ήμερα των Χριστουγέννων 
σέρχομ.- εύζωΐα, ευμάρεια 

αναπτύσσομαι 
όρυζιον, άνθ6γαλα 
άρτόματα, χαρυχεΰματα 
δρωμα, συνταγή 

άντίγραφον 



ΑΣΚΗΣΙΣ 178. 



1. Υου βροΐ^β οί Ηανίη^ βχοβίίβηί 8υρρ6Γ8 ^Ηβη 7011 "^βΓβ δί&^ίη^ 
ινίίΗ }τουΓ υηοΐβ ίη Εη^ίαικί, τνΐιιοΐι Γβιηίηά8 πιθ ίο αβΙε ^τοα ι?^1ιβί1ΐ€Γ 
(εάν) ίΗβ δί^Ιβ οί οοοί^ίη^ 18 ίΗβ 8&ιηβ αβ ίη ΡΓΕηοβ? — 2. Νο, ίΗβΓβ ίδ 
Ε ^Γβαί άίίίβΓβηοβ; ίΗβ Εη^ϋβΗ Ιίΐεβ ρΐαίη, βαΗδίαηίίαΙ <1ί8Ηβ8; ίοΓ ίη- 
δίαηοβ, ίΗβ7 Γοαβί αΗοαί ί\ν^β1νβ ογ ίοιίΓίββη ρουηάδ οί ηιβαί 1)βίθΓ6 
ίΗβ ίίΓβ αηά βαί ίί ΜπίΗ ροίαίοβδ αηά νβ^βί&ΗΙββ ρΐαίηΐ^ Ηοίΐβά, ΗΓου^Ηί 
ίο ίαΗΙβ νίίΗουί Β,ηγ ίΐανοπη^ ^ΗΕίβνβΓ. ΤΗί8 ίΗβ^ οοηβίάβρ ίο Ηβ 
πιοΓβ ηοιιήβΗίη^ ίΗβη Ηί^ΗΙ^^-ίίΕνοΓβά άίβΗβδ. — 3. ΤΗβίΓ ηαίίοηαΐ 
(ΙίδΗβδ ΕΓβ Γοαβί-Ηββί Εηά ρΤιιπι ρυάάίη^, Ι ΗβΗβνβ? — 4. Υβ8, Εη^ΚδΗ 
>νοΓΐαηβη αηά ίΗβίΓ οΗίΙίΐΓβη βΕνβ ίΗβίι πιοηβ^ »11 ίΗβ ^βΕΓ ίο ρτοουΓο 
Ε ρΐιιπι-ρικίάίη^ οη ΟΠήδίπίΕδ-άΕ^• — 5. Ρβορίβ ίη οοπιίοΓίΕΜβ βίΓουπι- 
δίΕηββδ ΗΕνβ Ε ρυάίΐίη^ οί βοπιβ 1:ίη<1 βνβΓ^ ά^Υ- ΤΗβ Εη^ΙίδΗ δββπι 
ίο ίΗίηΙε ίΗβίρ οηίΙίΐΓβη οουΐά ηοί ίΗήνβ ινίίΗουί ίί. — 6. ^νΗΕί ριΐ(1(1ίη§;δ 
άο ίΗβ Εη^ΗδΗ πΐΕΐεβ? — 7. ΤΗβ^ ηΐΕΐίβ ίΗβπι οί ποβ, οαβίΕΡθ, ΗΓβΕά Εηθ 
ΗιιίίβΓ, Ερρίβδ, ρίαπίδ, ^Γββη^Ε^βδ, ^οοδβΗβηίββ, οαΓΓΕηίδ ογ οΗβΓπβδ, 
Εηά οεΙΙ ίΗβπι ποβ-ρυάάίη^, ΗΓβΕά αηά ΗυίίβΓ ρυάάίη^, βίο., βίο. — 8 
Βυί νΗΕί ίη^Γβάίβηίδ άο ίΗβ^ ρηί ίηίο ίΗβίΓ ηΕίίοηΕΐ άίδΗ? — 9. δίΓΕπ^β 
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ίο ΒΒ,γ, ιί οοηίΒ,ιηΒ αβ ιηαιι^τ δρίοββ Λπά ίη^ΓβίΙίβηίδ &3 ΐ¥θΐι1ά Ιι&νβ Πα- 
νοΓθίΙ ΐΗβΪΓ οΐΐιβρ άίδΐιββ ίοΓ α ινίιοΐβ γ^&τ (καθ* 8λον τ6 ϊτος); ΐΗβίρ 
ρ1αιη-ρα(1(1ίη^ 18 τ^Μγ άάιάοχχΒ; Ι Ηανε ΒΓου^Ηί Ιιοιηε (έφερα) α Γβάρε 
(οΓ ιη&ΐείη^ Ίί; Ηβίβη (άχούετε) ^τΐιίΐβ Ι Γβαά ί1, Ιΐιβη πιαί^β οηε ίοτ γοητ- 
8€ΐ£. — 10. Τ1ι&η1( )'ου, ίί ^ου ^Π1 αΐίοιν ιηβ (νά έχιτρέψητε) Ι νίΐί ^αβί 
ί&ί^ α οοργ οί Ίί, ίοΓ οαΓ ίήβηάδ &( Ηοιηβ. 



Το Ββ αΒΙβ ίο 

Το ^αρ88; Ιο Γβοο^- 

ηίζ6 
8ίιηί1αΓ, αϋΐ^ε 
Ογθ&Ιογ; Τήηίί}Γ; 

6(6ΓηαΙ 
ΡΓονί(1βη€6; η&ΐυτε; 

ρβΓίεοΐίοη 
Εναη^βΐίδΐ; τηΛτίγτ; 

οΗηδΙίαη 
^^8υ8-^11Γ^8ί; 8ανί- 

ογ; 8α1ναίίοη 
ΟΙθΓ^^; οοηγβτί; 

οοηνβΓδίοη 
Όίδοΐρΐβ ; ραςαπίδίη ; 

Ραδδίοη; οΓυοίίίχίοη; 

Γβάθΐηρίίοη 
ΚβδυΓΓβοΙίοη; αβαβη- 

δίοη 
ΤΓ&ηδίίςαΓαίίοη ; 

ΐάβα 
ΟερίΗ ; ίΓ&ηδΙαίίοη 
Ροϋΐίοδ; Ηαηηοηίαιη 

Ρΐαίηηβδδ, δίιηρίίοίΐ}^ 
θΓ»€βίυ1 

ΕνβΓ^ €ουηίΓ}Γ Ηαδ 
ί1;8 ουδίοπίδ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 179. 

του μπή αίϊμχλ του 
του γχές, ρεχ,ογχνάϊζ 

σίμιλαρ, αλάιχ 
χριαΓίτορ, τρίνιτκ 

(τέρναλ 
ιυρ66ιντ6νς, ναΐτσουρ, 

χερφέχσιον 
ιδέντζελιστ. μάρτυρ 

χρίστιαν 
Τζ(ζους-Κράΐστ, σαίδιορ 

σαλβαΓισιον 
χλέρτζι, χόνδερτ, 

χονβέρσιον 
ντισάϊχλ, χαίγχανισμ 

χάσιον, χρουσίφίξιον, ρι- 

ντέμψιον 
ρβζορέςιον, ασένσιον 

τρανσφίγχιο υ ραίισιον, 

αϊντία 
ντέχθ, τρανσλαΓίσιον 
χόλιτιχς, χαρμόνιομ 

χλαΚννες, σιμ-χλ(σιτι 

γχραίσφοϋλ 
έδρι χόν-τρι χάζ (τς 
χόστομζ 



δΰναμαι νά 
μαντεύω, αναγνωρίζω 

όμοιος 

χλάστης, Αγία Τριάς 

αιώνιος 
(θε(α) Πρ6νθ(α. φύσις. 

τβλειοχοίησις 
Ευαγγελιστής, μάρτυς, 

χριστιανές 
Ιησούς Χριστός, Σω- 

τήρ, σωτηρία 
χλήρος, χροσήλυτος. έχι- 

στροφή (είς θρησχείαν) 
μαθητής, είΒωλολατρεία 

αΥρεσις 
χάθος, σταύρωσις, λύ- 

τρωσις 
άνάστασις, άνάληψις 

μεταφ6ρφωσις, ΙΙία 

βάθος, μετάφρασις 
χολιτιχ6ς, άρμόνιον (ί5ρ- 

'γανον) 
άχλότης 
έχίχαρις 
Πάς τ6χος χαΐ συνήθεια 

(χαροιμ.) 



ΑΣΚΗΣΙΣ 179. 

1. ^6 Ηανβ 1>66η (ο ΙιβαΓ &η Εη^ΗδΗ δβπηοη αί ΐΗβ ΕηςΗδΗ οίυΓοί. 
— 2. \ν6Ρβ γοη αΜβ ίο υηά^ΐΓδίαικΙ ίΙ? — 3. ^θ11, Ι υηάβΓδΙοοα αΙίίίΙβΙιβΓβ 
8,η(1 ΙΙιβΡβ (άχ& δώ χαΐ άχ6 'χεΐ), απά ^υβδδβίΐ ίΐιβ ΓβδΙ; Ηο^βνβΡ, Ι Γβο- 
ο^ηίζ6(1 α ^Γ6&ί ϊΏΛηγ ΥίοτάΒ ίϊι&ί αΓ6 δίιηίΙ&Γ ίη 1)οίΙι Ιαη^ιια^βδ, δαοί 
αδ ΟΓθΕίοΓ, ΤΓίηίί;}^, 6(:6Γηα1, ΡΓονίάβηοβ, ηαΙαΓβ, ρβΓίβοΙίοη, Γβϋ^οη, 
βναη^εΐίδί, ιηαΓί^^Γ, οΐιηδίίβ,η, ^^8ιι8-^11Γ^8ί;, οΙβΓ^^, οοηνβΓί, οοηνβΓδίοη, 
(Ιίδοίρΐβ, ρα^αηίδπι, ΗθΓββ^, βίο. — 4. Υβδ, ίί ^ίΤΕδ ηοί άίίίίουΐί ίο υηάβΓ- 
δίαηα ίΗαί ; γο\ι ηιυδί αΙδο Ιιανε Ηβ&ΓοΙ ίΗβ ρτεαοΙιβΓ δρεαΐ^ οί ίΐιβ Ρ&δδίοη 
οΓυοίίίχίοη, Γβάβπιρίίοη, ίΐιβ δανίοΓ, ίΗβ ΓβδυΓΓβοίίση, αδοβη^οη, 
ίΓαηδίί^υτΑίίοη, βίο.; ίΗβδβ <νοΓ(1δ ατθ αΙδο δίπ^^Ι&Γ ίη Ρτοηοΐι. — 5. Ι 
Η&νβ α ςοοά ςβηβΓ&Ι ίάβα οί νί&ί Ηο 8&ί(1, ίίουςίι Ι δΙιουΜ ίίηά δοιηβ 
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άϋίιονϋγ Ίη βχρΓβββίη^ ίί. — 6. Οη Ιΐιβ 8υ1>ί€€ΐ; οί τεϋ^ίοη, ίΐιβ ΐΗου^Ηΐιβ 
οί Εη^ΙίδΙι (1ίνίη68 (έχχλησιαστιχών) ιΐΓβ νβΓ^ άίίίίουΐί ίο 6χρΓ688 ίη Λβ 
ΡΓβηοΗ Ιαη^υα^β; ίΐιβ^ Ιοββ α ξτοαί άοβΐ οί Ιΐιβίρ άβρίΗ &ηά \)βα\χίγ Ίη 
ίΗβ ΐΓαηδΙαϋοη. — 7. ΡΓβηοΙι ίβ ΐΗβ Ιαη^υα^β οί ροΐίίίοδ, ΐΗβ ίίηβ λγ13, 
ίήβικίβΐιίρ, Β,ηά ΐΗβ αίίβοίίοπδ, α ιηοΓ6 ^Γ&οείυΙ Ιαη^ιι&^β οουΐά ηοΐ; 1>6 
ίιη&^ηβίΐ. — 8. ϋίά γο\χ ηοΐίοβ ίΗβ βχίΓβιη© ρΐ&ιηηβδδ οί ίΗβ ΕηςϋδΗ 
01ιυΓοΗ? — 9. Υβδ, Ίί οοηίαίηδ ηοίΗίηςΙ)υ1 ΐΗβ ρυΐρίί αικί ίΗβ ρβ\«^δ (θρα- 
νία); δοιηε δβοίδ ^1 ηοί βνβη Ηανε &η οΓ^αη ογ Ιιαπηοηίιιιη ΐΗβΓβ, ίο 
1βΕ(1 Λβ δίη^η^. — 10. ΕνβΓ)^ οοαηΐΓ^ Η&δ ίίβ οαδίοπίδ; ίΡΕνβΠΙη^ ινοιι1<1 
Ββοοιηβ ιηοηοίοηουδ, ίί τνβ ίοιιηθ ίίβ Ι&ηςαα^ε, ίΙΐ6 ρβορίβ, αηά ύιβ 
ουδίοιηβ &ΰ]£6 ίη ^ν^τγ ρΐαοβ ι^6 νίδίΐβά. 



ΦΙΛΙΚΑΙ ΕΠΙΣΤΟΛΑΙ 



27, ΟΙιαρβΙ 8ί., ΌβΑ^ 
26 ΜαΓοΙι 1899 

Μ^ (ΙβαΓ Οΐβιηβηίίηβ,. — ΤΥβ 
Ηανβ ίυδί Γβοβίνβά γοητ ΙβίίβΡ 
δο ίιηραΐίθπΐΐ^ βχρβοίβά, »η<1 
Βοΐΐι ιηγ δίδΙβΓ αηά ιη^δβΐί &Γ6 
\^τγ ρΐ6&δ6(1 Ιο ΙθΕΓη ΛλΙ γοχχ 
ατα οοιηρίβίβΐ^ Γβδίορβίΐ Ιο 
Ιΐ6&1ίΙι. 

Τνβ ^βΡβ νβνγ 3θττγ ίο ΗβαΓ 
οί γοητ ίηεΙΙδροδίίίοη αηά ηιιίίβ 
αηχίουδ ίο ίανβ ηβ^δ οί }τοιι. 
Τνβ Ιιορβ γο\ι \π1Ι ηο^' ίαΐεβ 
ε&Γ6 οί ^ουΓ Ιΐ6&1ίΙι αηεΙ ςίνβ 
ηο ιηοΓ6 υηβ&δίηβδδ ίο ^ουΓ 
ίπβηάδ. 

Υου δΗουΜ 1)6^η \)γ α οΐι&ηςβ 
οί αίΓ αηά οοιηε αηά ρ&δδ α ίειν 
τνββίίδ \νίί1ι αδ. Ι η ουΓ οουηίΓ^τ 
ίΗίϊ αίιηοδρΗβΓβ ίδ βχίΓβιηβΙ}^ ρυΓο, 
ινίιίοΐι ¥Γοα1<1 οβΓίαίηΙ^ άο γο\ι 
ιηυοίι ^οοθ. 

1<6ί υδ ]ίηο\(^, ίΗεη, αί αη 
^ΆτΙγ άβ-ίβ, ίΗβ ίίιηβ οί )ΌυΓ 
αΓηναΙ. ΛΥβ δΙιου1(1 Ββ βο Η&ρ- 
ργ ίο Ιιανβ ^ου ίη ουτ πιίάδΐ, 
&δ Ιοη^ &δ }Όα οαη δία^• 

Κίηθβδί Γ6^αΓ(1δ 
Ρροπι ^οαρ βνβΓ αίίβοίίοηαίβΐ^ 

0Ι.0ΤΙΙ.ΟΕ 



12, ΡαίβΓηοδίβΓ 8η., Ι«οηάοη 

Ε. α, 17 Αυ^ϋδί 1899. 

Ι ίΐιαηΐί ^οα, (Ιθεγ Οβοίΐβ, 
ίοΓ ^οϋΓ. Ι^ίηεΙ αηά ςταοίοαδ ίη- 



27, Όδ^ς Παρεχχλησίοϋ, Δέρδυ 
26 Μαρτίου 1899. 

Αγαπητή μοι Κλημ,εντίνη, — 
Μ6λις χρ& μιχροϋ έλάβομεν τήν το- 
σούτφ άνυ'πομένως χροσδοχωμένην 
έχιστολήν σας χαΐ ή τε αδελφή μου 
χαΐ έγώ έχάρημεν πολύ, μαθού σαι 
8τι ανέλαβες τελείως είς τήν ύ- 
γείαν. 

Έλϋχήθημεν είς δχρον, 8ταν ήχοΰ- 
σαμεν χερΙ της αδιαθεσίας σου χαΐ 
άνυχομονοϋμεν νά μάθωμεν τά χατά 
σέ. Έλχίζομεν ϋτι τώρα θά μέριμνας 
χλέον υχέρ της υγείας σου χαΐ δεν 
θά χρο ξένης χλέον τ^σην άνησυχίαν 
είς τ&ς φίλας σου. 

Έχρεχε χατά χρώτον ν' άλλάξης 
αέρα χαΐ νά ίλθης νά χεράσης με- 
ριχάς εβδομάδας μαζή μας. Είς 
τ^ν τ6χον μας, ^ ή ατμόσφαιρα είνε 
χαθαρωτάτη, τούθ' Κχερ θά σέ ώφέλει 
βεβαίως χαθ' ύχερβολήν. 

Γνωστοποίησε μας λοιχδν έγ- 
χαίρως τήν έχοχήν της άφίξεώς του. 
Θά ήμεθα τόσον ευτυχείς νά σέ άχο- 
λαυσωμεν, έφ' 8σον διάστημα δυνηθης 
νά χαραμείνης έδώ. 

Έγχαρδίους άσχασμους χαρά της 
έσαεΙ τρυφερώς άγαχώσης σε 

ΚΛΟΤΙΛΔΗΣ 



12. Πλατεία Πατ. Λονδίνον, 

^ 'Ανατ. χεντρ. 
17 Αυγούστου 1899. 

Σας ευχαριστώ, άγαχητή Κεχι- 
λία, διά τήν άβρόφρονα χαΐ έχΕχαρκν 



ΑΝΕΥ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 
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νίΐαϋοη, Βυί Ι οαηηοΐ Ιβΐΐ 7011 
ιί Ι δΗαΐί 1)6 αΜθ ίο οοιηβ αηθ 
866 γοη, ΟΓ ί1ΐ6 1ίιη6. Ι αιη 
€οηΰηιι&υ7 άβί&ίηβοΙ Ιι6Γ6 οη 
αοοουηί οί Ιΐΐ6 ίΐΐηβββ οί ιηγ 

ρΟΟΓ 1>ΓθίΙΐ6Γ, ΤΙ^ΙΐΟ Λί Ιΐΐ6 ΠΙΟ- 

ιη6ΐϋ Ι αιη ντήύη^ ίο }του, 18 
ίη α ν6Γ7 86Ηου8 οοη(1ίΐίοη 
Ιιογβηη^ 1>6ίτν66η Ιίίβ αηά ά^αίϊϊ. 
Ηβ ιηαίηί&ίη8, ίη 1Η6 ιηίθβί 
οί Ηίδ βαίίβήη^δ, αη αάιηΐΓ&ΒΙβ 
€ουΓ&^6, Ιεβρί υρ, Η6 ί6ΐΐ8 υδ 
α^αίη ΐΗίβ ιηοΓπίη^, 1>γ οητ ρΓβ- 
δβηοβ αίοηβ. ΤΗβ (ΙοοΙογ, ν1ιθ86 
άβνοίίοη ίο Ηίιη 18 Ββ^τοηά αΐΐ 
ρΓαίδβ, ^ν6 α8 ίο 1ιορ6 ίίαί ίΚίβ 

ί6ΓΓί1>ΐ6 011818 ινίΠ ρΓθΙ)αΙ>ΐ7 1)6 

ίΙΐ6 Ιαβί αηά ιηα^ 1)6 ίουοιν6ά \)ν 
α 86η8ίΙ>ΐ6 ίιηρΓον6ΐη6ηί ^Ιιίοη 
\π11 αδίοηίδΗ υ8. Οοά ^Γ&ηί ίί 

1)6 80 1 \ν6 &Γ6 80 ίοΠίΙ οί ΟΙΙΤ άβΛΤ 

Ι^υοίαη, ίΙίΕί Υί& βίουΐθ αΐΐ 1)6 

ν6Γ7 ΗλΡΡ}^ ίο 866 Ιΐίΐη Γ68ίθΓ6<1 

ίο έβαΐίη. 
Εχ6ΐΐδ6 ίΐιίδ ίαΓή6ά ηοί6, ιηγ 

άβ&Τ 066Π6, ^ν6 ιηγ 1)68ί 

Γ68ρ6θί8 ίο 7ουΓ ά^ΆΤ ιηοί1ΐ6Γ, 
&ηα 1)βυβν6 ιηβ, 6νβΡ 
ΥοιίΓ ά6νοί6(1 

ΟΕΝΙ8Ε 



χρ6σχλησ(ν σας, άλλ' αδυνατώ νά 
σας είτω δν θά δυνηθώ ν& 2λθω νά 
σας ?δω, ή χετε. Εμποδίζομαι δι- 
ηνεχώς έδώ έχ. της ασθενείας 
του άτυχους αδελφού μου, %σ- 
τις χ,αθ' ήν στιγμήν σας γράφω, 
ευρίσκεται ε(ς λίαν σοβαράν χ,ατάστα- 
σιν, μεταξύ ζωής χαΐ θανάτου. Δια- 
τηρεί έν μέσψ τών άλγηδ^νων του, 
θαυμαστών θάρρος, υποσ^. η ριζωμένος, 
ως μας Ιλεγε πάλιν σήμερον τ6 πρωΐ, 
ϋπ6 μόνης της παρουσίας ημών. Ό 
ίατρ^ς, ου ή άφοσίωσις χρ6ς αυτ^ν 
είνε ανωτέρα παντός επαίνου, μας 
δίδει ελπίδας (τι ή τρομερά αυτή 
χρίσις θά εΙνε πιθανώς ή τελευταία 
χαΐ 8τι πιθανόν νά έπαχολουθήση 
έπαισθητή βελτίωσις, ήτις θά 
μας έχπλήξη 8λους. Ό Θε6ς νά 
δώση νά Ιχη οίίτωΐ Τ<5σον υπερα- 
γαπώμεν τ6ν αγαπητών μας 

Λουχιαν^ν, ώστε θά ήμεθα ϋλοι ε(ς 
άχρον ευτυχείς, έάν τ^ν έδλέπομεν 
άναχτώντα τήν ύγείαν του. 

Συγγνώμην δι6τι σας γράφω έν 

βία, αγαπητή Κεχιλία* προσφέρετε 

τά σέβη μου εις τήν προσφιλή σας 

μητέρα χαΐ θεωρείτε με πάντοτε τήν 

άφωσιωμένην φίλην σας 

ΔΙΟΝΥΣΙΑΝ 



25, ΟίιίΓοΙι δί. Ηα8ίίη^8, 
27 Μ&γ 1897. 

Μ^ (168-Γ 01ΐΕΓΐβ8, — Ι 1ΐΕν6 

3υ8ί 1ΐ6&Γ(1 ίΗ&ί }τοιι οαιη6 ίο 

866 1116 }^68ί6π1&}Τ ΧηΟΓΙΐίης, 

ινίίΐδί Ι ^α8 οαί. Ι αιη \βτγ 
3θττγ Ι ^&8 ηοί αί 1ιοιη6; ίοΓ 
Ι Ιιανβ, ίιΐδί ηο\¥, 80ΐη6 ςοοά 
116^3 ίο ί6ΐ1 7ου. Ι 1ιαν6 8αο- 
α66€ΐ6<1 ίη οΙ)ίαίηίης βνβτγύάη^ 
γοη ι«Γαηί6(1, αηά 6ν6η α Ηίίΐ6 
1)67οηά. €οιη6 ίΙΐ6η, αηά 866 
ΙΙ16, &8 8θοη α8 ^οα οαη, αηά 

Ι \νί11 ^νβ γΟΜ &11 ί1ΐ6 (Ι6ί&.ίΐ8. 

Βυί ίΓοπι ηον, ^ου ιηΒ,γ οοη- 

8ί(ΐ6Γ ίΙΐ6 ΐηαίίβΓ 86ίίΐ6(1. 

ΥουΓ8 γ^τγ ΪΒ,ϊύύνύΙγ 
ΜΑϋΚΙΟΕ 



25, Όδ6ς Έχχλησίας, Χάστιν 
27 Μαΐου 1897. 

Αγαπητέ μοι Κάρολε. — Τώρα 
μόλις μανθάνω δτι ήλθες διά νά μέ 
ϊδης χθες τήν πρωΐαν χατά τήν 
άπουσίαν μου. Λυπούμαι πολύ επει- 
δή δεν μ' έδρες εις τήν οίχίαν μου, 
διότι Ιχω άχριβώς τώρα νά σοι αναγ- 
γείλω χαλήν εΤδησιν. Κατώρθωσα 
νά επιτύχω 8,τι έπεθΰμεις χαΐ μάλιστα 
ολίγον τΐ περισσότερον. Έλθέ λοι- 
πόν νά μέ Τδης τ^ ταχυτερον, Υνα 
σοΙ δώσω δλας τάς πληροφορίας. 
Άλλα άπ6 τώρα δΰνασαι νά θεωρής 
τήν ύπόθεσιν τελειωμένην. 

Ό πιστός σου 
ΜΑΥΡΙΚΙΟΣ 
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ΤΕίηΡλΚΟΠΟΙΙ ΕΒ&ΟΜΟΝ ΜΑΘΗΜΑ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 180.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Ιιηρίβιηβηίδ οί α^ήουΐ- (μ-ι:λιμ.εν-τς οφ άγχρι- 
ίιΐΓβ χ6λτσορ 

ΕηνίΓοηδ; ίο ίυΓηίβί ένβιρονς, του φ^ρνις 

ΡΕπηίηβ; ρΙοιι^Η, βχ- φάρμιν, χλάου, εξ- 
ρβηβίνθ χένσιδ 

Η&ΓΓθ\«^; ΙιυΓθΙβ; ΓοΙΙβΓχάρω, χ<5ρντλ, ρ6λερ 



δραάβ 
ΡίίοΗίοΓίί:; ίο ίίοίεβί 

ίο δβίθοί 
ΟοΓπβΓ; δΐβνβ; ίΐαίΐ 



σάϊδ, σίχλ. σχαίϊντ 

πίτσφορκ, του τίκετ, 

το 6 σελέχτ 
χ6ρνερ, σίβ. φλαΐλ 



Ο ταίίίη^-ΐεηίίθ ; Ιιοθ γχράφτιν-νάϊφ, χώ 

Ρίοίζ-αχβ; ρΐαηίίη^- χ(κ-άξ. χλάν-τιν στιχ 

δίίεΐ:: 

Κα1(6; ινββάίη^-ΗοοΙε ρα(ϊχ. γουΐντιν-χοίιχ 



Ρηιηίη^-ίζηίίβ 
\νΕίβήη2-ροί 
\νΐιββ11)ίΐΓΓ0\«^ ; ΙαθάβΓ 
λΝ&ξξοη; άερ&Γίιηβηί 
^ΛΓβΙιουδβ 



χρουνιν-νάϊφ 
γουώτεριν-ποτ 
χουΐλμτυαρρω. λέντερ 
γουέγχον, ντιχάρτμεν-τ 
γουέρχαους 

ΑΣΚΗΣΙΣ 180. 



γεωργικά ί5ργανα 

ιεερ{χωρα, προμηθεύω 
καλλιέργεια, δροτρον, 

χολυ^άχανος 
βωλοκέχος, (σβάρνα). 

κ6σκινον(χωμ.)κϋλινδρ. 
δρεχάνη, δρέχανον. 

λίσγος (σκαχάνη) 
δ (κ ρανο ν, έχιγ ράψω. 

εκλέγω 
γων(α. κίσκινον. φραγ- 

γέλη (ράβδος) 
μαχαίριον χρ6ς έγκεν- 

τρισμ.6ν. σκαχάνη 
άξίνη, φυτευτήριον 

άρχάγη (τσουγκράνα). 

σκαλιστή ρ 10 ν 
κλαδευτήριον 
χοτιστήριον 
χειραμάξιον, κλίμα ξ 
άμάξιον, διαμέρισμα. 

άχοθήκη 



1. Ι ^δΗ ίο ριίΓοΙι&δβ δοιηβ ίιηρίειηβηίδ οί αςήοιιΙίαΓβ ; Ι Ιι&υ6 Βοα^Ιιί 
Ε δΐηαΐΐ (απη ίη ί1ΐ6 βηνίΓοηδ οί Κβρίίδδία, αηά ίί μπΙΙ Γβί^υΐΓβ ίυηιίδΜη§ 
^ίίΐι ΘΥθΓ^ίΙιίηβ ηβοβδδΕΓ^ ίοΓ ίΕπηίης. — 2. Ιη ίΗβ ίίΓδί ρΐΕοβ, Ιβί ιηβ 
Ιοοίί Εί ί&β ρίοα^ίδ. — 3. Ιδ ίί ε δίβΕΐηρΙου^Ιι ίΙίΕί γοχχ τπδΗ ίο 1ι&νθ? 
4. Νο; ίί ιηυδί ηοί 1)β ίοο βχρβηδίνβ; Ι Πευθ ε ςΓ6Εί πιεπ^ ίΐιίη^δ ίο 
Βιι^. — 5. λνίΐΐ ίΐιίδ οηβ (1ο? — 6. Υββ, ίί ^11 (ίο ηίοβΐ^, ίί ίδ ίιΐδί ίΗβ 
ίΐιίη^. — 7. Νον, Ι δΙίΕΐΙ \«^Εηί ε Ηεγγομ^,ε ΙιιΙΓάΙβ &ηά ε ΓοΙΙβΓ. — 8. 
^εΙΕ ίΐιίβ ^Ε^, δίΓ, Εηά Ι ινίΐΐ δίο^ ^^^ * Ιεγ^θ ΕδδΟΓίιηβηί. — 9. ΑΗΙ 
ΗβΓβ ΕΓβ δοιηβ δο^ίΐιβδ, δίοΜβδ, δρΕάβδ εικΙ ρίίοΜοΛδ ; Ι δΙίΕΐΙ "«τΕπί 
ίΗβιη ίοο. — 10. Ι δββ ίΗβ ρποβ οί βνβΓ^'^ίΙιίη^ ίδ ίίοΐίβίβά οη βΕοΙι ΕΓίίοΙβ; 
Ι νίΐΐ ^υδί δβίβοί νίΥίΆί ίδ ηβοβδδΕΓ^, Εΐιά ριιί ίΗβιη ε11 ίο^βίΗβΓ ίη ίΗίδ 
οοΓηβΓ; ίΗβη ^οα \«^ί11 ίβΐΐ πιβ ίΗβ Ιονβδί ρποβ }τοιι ΟΕη ίΕίεβ ίοΓ ίΗβπι. 
— 11. Α δίβνβ, ΕίΐΕίΙ, Ε §ΓΕίίίη§-1εηίίβ, ε Ηοβ, ε ρίοΙε-ΕΧβ, ε ρΐΕηίίη^-δίίβΙ^, 
Ι 8Ηε11 \\τΕηί ε11 ίΗβδβ. — 12. Α τΕί^β, ε ^ββάίη^-ΗοοΙε, ε ρηιηίη^-Ι^ηίίβ, 
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&ηά & ΐ¥&ίβήη^-ρο1; Ι οουΐά ηοί άο ^ίίΗουΙ ίΐιβιη βϋΙΐ6Γ. — 13. Νον, 
^π11 7011 δΗοιν ιηβ βοιηβ τΜΓΐΐ66ΐΙ)&ΓΓοιν8, ΙαάάϋΓδ, άπα ιν&^^οη8? Ι 866 
ίΗβγ ΛΓβ ηοί ϊη ίΐιίβ (ΙβραΓίιηβηί. — 14. Νο, ίΐιβ^ ΛΓβ ίη ίΐιβ \ν8-Γ6- 
Ηοτιββ, οη Ιίβ οίΙιβΓ βίάβ οί (Ιιβ 1>ιιί1(1ίη^; ίί }τοτι ινϋΐ 1ι&ν6 ί1ΐ6 1άη(1η688 
ίο ίοΠον ιηβ, Ι νίΠ 8ΐιοιΐ7 ίΗβ "^Β,γ. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 181.— (έχφράσβις «ιωματιχαΐ) ΑΕΞΙΑΟΓΙΟΝ 



Το (1γ688 ίη ίΐΊ6 8οο1οΗ ίαβΗίοη 

(φάσιον) 
Ιη ΐίβ (αβίιίοη 
Το Γ6ρήπι&ηά (ρέτριμανντ) 
Το άο &η}τί1ιίη^ ίη οηβ'β ροιν6Γ 
^Ηαί ΕΓ6 γο\ι αίπιίη^ Εί? 

Το θνβΓ8ΐ66ρ θη6'8 86ΐί 

Α^αίηβί οηβ 8 ινίΐΐ 

Το Ιιανβ ίηί1υ6η€6 ({νφλουενς) 

Ιΐ 13 &11 ίΙΐ6 8αΠΐ6 ίο Π16 



Ενδύομαι χατ& τ^ν Σχωτκχ^ν τρ6χον 

χατά τ^ν τρόπον 

έχιχλήττω 

χάμνω χάν 8,τι δύναμαι 

χού θέλετε νά χαταλήξητε; 

χοιμώμαι χολυ 

άχουσίως 

(οχύω, Ιχω έχιρροήν 

μοί είνε άδιάφορον 



ΑΣΚΗΣΙΣ 181. 

1. Τ/νΐι&ίΙ Υου άΓ688 ίη Ιΐΐ6 δοοίοΐι ί&8Κίοη? Υοα ινουΐά άο πιυοίι 
ΒβίίβΓ ίο ίοΐίοιι^ ί1ΐ6 ί&3ΐιίοη8 οί ^οαΓ ονη οουηίΓ^. — 2. Ηαν6 ^ο^ γ6- 
ρήπιαηάβά Μλγ^τ ίοΓ ίανίη^ ονβΓβΙβρί ΙιβΓββΙί Ιΐιΐ8 πιοΓηίη^, \\Γΐΐ6η ινβ 
οτι^Ιιί ίο Ιιανβ 8ί&Γΐ6ά }>γ ίη6 8ίχ οΌΙοοΙε ΐΓΕίη? — 3. Υ68, Βαί Ι άίά 8θ 
α^&ίηβί πΐ}Γ ινίΐΐ, ίοΓ 3Ι16 ί8 αη 6Χ06υ6ηί 86ΓνΕηΙ νΐιο \«^ού1ά άο αη^^ΐΗίη^ 
ίη ΗβΓ ρονβΓ ίο ρΐ6&86. — 4. ^ο11η, Ι ηοίίοβ ίΐιαί ^οα οαΐΐ αροη ίΗαί οΐά 
^6ηίΐ6ΐηαη 6ν6Γ7 πιοΓηίης; ινίαί αΓ6 7011 αίπιίη^ αί? — 5. Τΐιαί οΐά 

ςβηίίβηιαη ίβ 0ο1οη6ΐ 8 . ινΗο 1ιε8 α ^Γβαί ά6α1 οί ίηίΙυ6η6β ίη ίΐιίβ 

ίο^η, αηά Ι ίίίηΐε 1ΐ6 ηιί^^Ηί ίηί6Γ68ί Ιιίπίδβΐί ίη ίίηάίης ηιβ α δίίυαίίοη 
αί ί1ΐ6 Βαηΐί: (Τράχεζαν) ; ίΗαί ί8 τι^ΐι&ί Ι αηι αίηιίη^ αί (θέλω να χαταλήξω). 
6. ^ουίά }του 1ί1ε6 ίο βίί ΗβΓβ ογ ίΗ6Γβ, πι}γ ίήβηά? — 7. Ιί 18 αΐΐ ίΗ6 8επι6 
Ιο ιηβ, ίίαηΐ^ }Γου ; Ι επί ν^τγ 6θπιίθΓίαΙ)ΐ6 \\γΗ6Γ6 Ι αηι. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 182.— (Έχιστολή έμχοριχή) ΑΕΞΙΑΟΓΙΟΝ 



Β^ ίΠβ 1)6&Γ6Γ (μχέρερ) 

ΤΙΐ6 απιουηί οί τηγ Βίΐΐ 

Ιί ίί ίδ ηοί οοηνβηίβηί (χον6(νιεντ) 

ΤΙιβ ^Ηοΐ6 οί ίί αί οηοβ 

Το 8βηά πιβ 

Τβη ροαηάδ οη αοοοτιηί 

Α 1&Γ§6 811Π1 ίο ραγ 

1 απι δΗοΓί οί 

ΚβΕά}Γ ιηοηβχ 

Εη6ΐθ86ά Ι 86ηά γοχχ 

Τ1ΐ6 Ιίδί οί ριίοββ 

Τ1ΐ6 1>6εγ6γ; ηΐΕΟΕΓοηί (μαχαρόνι) 

Υου ϋπΐΐ ίίηά ιι^οΓίΗ (γουδρθ) 

νοτίΓ ηοίίοβ 
\νιί1ι Γβ^ΕΓά ίο ίΐιβ οίΐ 



δ(ά το Ο χομιστού 

τ^ χοσ6ν τού τιμολογίου μου 

έάν δέν εΙνε εΟχολον 

τ^ ?5λον συγχρόνως* 

να μοΙ στείλητε 

10 λίρας άχέναντι 

μέγα χοσ6ν χληρωτέον 

στενοχωρούμαι 

διαθέσιμα χεφάλαια 

σας άχο στέλλω έσωχλε(στως 

τ6 τιμολόγιον 

6 χομιστής. μαχαρόνια 

θά τά εδρητε &ξια της χροσοχής σας 

ως χρ6ς τ^ Ιλαιον 
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^νΐιίοΐι 7ου ιηβηϋοηβοΙ (μένσιονντ) χερΙ τοΰ όπο{ου μοί έχάματε μνβίαν 

(ο ιηβ 

Α ^οοά δρβοαίαίιοη (σχεχιου- χαλή χβρδοσχοχία 

λα(σιον) 

Αιι^αΐίίη^ }ΓοαΓ Γβρί^ πβριμένων απάντησαν σας 

Αοοοιηραηίβά 1)7 (Ιιβ απιοιιηΐ συνοδβυομένην μ.6τά του χοσου 

(άν^ιτ(μου) 

Ιί ροββίΜβ Ε( δυνατόν 

ΑΣΚΗΣΙΣ 182 (Έχιστολή έμιυοριχή). 

Λονδίνον, Μαΐου 29η, 18 — 

1. Κύριε, — θά μέ ϋιτοχρεώσητε άιτείρως (\}γ) στέλλων μοι διά του χομιστοϋ 
τΐ χοσλν τοΰ τιμολογίου μου. Έάν δέν σας είνε εΟχολον ν& χληρώσητε τ^ 8λον 
(σύνολον) συγχρόνως, χροσχαθήσατε νά μοΙ στείλητε μ(αν δ6σιν (άχέναντι) 
έχ 10 λιρών, έχειδή (θα) Ιχω νά χληρώσω, τ^ χροσεχές Σάββατον, μέγα χοσ2>ν 
χαΐ στενοχωρούμαι, ελλείψει διαθεσίμων χεφαλαίων. 

2. Σας άχοστέλλω έσωχλείστως τ6ν χατάλογον των τιμών (τιμολ6γιον) 
ζητηθέντα ((Ιβιη&ηάθίΐ ίη) εΓς τήν τελευταίαν έχιστολήν σας. Ό χομιστής 
θά σας δείξη δείγματα τίνα χαφέ, μαχαρονίων χαΐ έρυζίου, τά βχοΐα ίσως θά 
είνε δξια της χροσοχής σας. 

3. Ώς χρλς τλ Ιλαιον, χερΙ του έχοίου μοΙ ώμιλήσατε, νομίζω ϋτι θά είίρητβ 
αυτ^ (Ι ίΗίηΙ^ γοη Υίο\ύά ίίηά Ίί) (ως) χαλήν χερδοσχοχίαν (έχιχείρησιν). 

4. Περιμένων έχιστολήν σας, συνοδευομένην μετά του χοσοΟ, εί δυνατόν, 
λαμβάνω τήν τιμήν, χλχ. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 183. (Έχιστολή έμχοριχή).— ΑΕΞΙΑΟΓΙΟΝ 

ΤοΙ)6ΐηαο1ι ίηοοηνβηίβηοβά Είμαι χολύ στενοχωρημένος 

ΌοΐΒ,γ Αναβολή, χροθεσμία 

Το 6Χ6€υ(6 θΓάβΓ8 Έχτελώ διαταγάς 

Ι (β&Γ Ι ιηυβί Φοβούμαι μή άναγχασθώ 

Το ρ1αο6 (1ΐ6 ιηαϋβΓ ίη ο11ι6Γ Ιιαηά3 Άχοτείνομαι χρές τίνα £λλον 

Ιΐ 18 ηοιν ηβΛτΙγ ίΙΐΓββ ινββί^δ βίηοβ ΕΙνε σχεδόν τρεις εβδομάδες {!χου 

Αοοουηί 1)οο1ε8 Κατάστιχα 

ναήου8 &Γϋοΐ68 (άρτιχλς)οί Διάφορα εΤδη χαρτοχοιΐας 

8ί&ίίοηβΓ7 (σταίσιονερυ) 

Οί τνΐιίοΐι Ι ιναβ πιαοΗ ίη ιναηΐ Τά δχοΐα χολύ έχρειαζίμην 

Ι βΐιοιιΐά 1)β νβΓχ 80ΓΓ7 θά λυχηθώ χολύ 

Ιη ίυίϋΓβ (φιούτσουρ) Εις τ^ μέλλον (είς τΐ έξης) 

Ιιηηΐ6(1ί&ί;6 Λίίβηίίοη *Άμεσον χροσοχήν 

Ογ ι 8ΐι&11 Ββ οοπιρβΙΐΘά (χομ-χέλντ) "Αλλως (είδε μή) θά άναγχασθώ 

Το άο 1)ΐΐδίη688 ινιίΐι Νά χραγματεύωμαι μέ 

Τηΐδίΐη^ ϋϊ&ί Έλχίζων 8τι 

Τΐιβ &{οΓ68&ίά (αφίρσαιντ) &Γΐίοΐ68 Τά είρημένα εΤδη 

Αι ί1ΐ6 Ιαίβδί (λαίϊτεστ) Τ& βραδύτερον 

ΑΣΚΗΣΙΣ 183. 

1. Κύριε, — ^ΕΤμαι τέσον χολ& στενοχωρημένος ώς έχ της αναβολής σας χβρί 
τήν έχτέλεσιν τών διαταγών μου, ώστε φοβούμαι μήχως άναγχασθώ νά άχευθυνθώ 
χρ^ς £λλον τινά. 
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2. ΕΙνε σχεδόν τρεϊς έδδομάοβς ί5ποϋ σας ?γραψα χβρί (Ι ινΓοίβ ίοΓ) τών 
χαταστ(χων %<χ\ τών £λλων 6?δών της χαρτοχο'.ΐας, τά έχοία έχρειαζίμην τά μέ- 
γιστα.. — 3. Ε{ς άχάντησιν χολλών έχιστολών χέρι τούτου, ό άνταχοχριτής σας 
μέ χληροφορεΐ Ι^τι θά μοί άχοσταλώσι (ίυΓ>ν&πΐ6(1) τλ Σάββατον. ΕΙνε χολυ 
αργά, έχειδή ϋχεσχέθην τά βιβλία εΤς τίνα τών καλλιτέρων χελατών (οα3ΐοιηβΓ8) 
μας τήν Πέμχτην, χαΐ θά λυχηθώ χολ6 νά τ6ν άχατήσω (Βιαψεύσω τήν έλχίδα) 
δευτέραν φοράν. — 4. Εις τ6 μέλλον θά μέ ύχοχρεώσητε χολϋ έάν δίδητε (1)^ν 
^νίη^) άμεσους φροντίδας εις τάς διαταγάς μου, άλλως θά άναγχασθώ νά 
διαπραγματευθώ μέ άλλον (έμχοριχ^ν) οίχον. — 5. Έν τη έλχίδι ?5τι τά άνω- 
τέρω εΤδη θά μοΙ φθάσωσι τήν Πέμχτην τ^ χρωί τ^ βραδΰτερον. — Εύαρεστηθήτε 
νά Βεχθητε τάς χροσαγο ρεύσεις μου. 



ΑΣΚΗΣΙΣ 184.— ΑΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



6Γ&ιηιη&Γ; ίο ρΓβρ&Γβ 
Κβνίδίοη; ρ&Γΐ8 οί 

8ρ66€ΐΐ 

ΡΓορηβΙ)^ ; <1ίνί(1θ(Ι ; 

άινίδίοη 
θΓί1ιο8ΓΛρ1ΐ}^; ©ί^- 

ιηοΐο^)^ 
δ^ηίαχ; ρΓοβοά^; 

Ιο ίΓ6&( οί 

Ι^βίίβτ; 8)^11&1>ΐ6; 

δροΙΗης; 
Μο<ϋίΐ€&ίίοη; οοηβ- 

ίηιοίίοη 
Ββηίβηοβ; Ιο οοιη- 

ρΗδβ; &€06ηί 
^τ1αη^^^7; 6ΐηρΗ&8ίδ; 

ραυδθ 
Τοηβ; ιη6&8υΓ6; νβΓ- 

δβδ; νβΓδίίίοαίΐοη 
ΑΓίίοΙβ; ηουη; αφ'θ- 

οΗνβ 
ΡΓοηοιιη; νβΑ; αά- 

νβΛ 
Ρτβροδίίίοη; οοηίυη- 

ούοΏ 
ΙηΙοΓΪβοίίοη; βυΒ- 

δΐ&ηΐίνβ 
Όέίίίηίίβ; ίηοΐβίίηίίβ; 

οοηδοηαηί 
νο\νβ1; δίίβηΐ; Η 
ΝυπιΙ)βρ; ςβηάβΓ; 

Ο&δβ 

δίη^υΙαΓΐ ρΙυΓ&Ι; ίο 

ΓβιηαΓίί 
Μ&δουϋηβ; ίβιηίιιίηβ; 

ηβυΙβΓ 
ΝοιηίηαΗνβ; ροδδοδ- 

81 νβ; οΙ>]θ€ίινβ 



γχράμαρ. του χριχαΐρ 
ριβίζιον, χάρτς οφ 

σχ(τς 
χροχράϊτι. ντιδάϊντεντ 

ντιδίζιον 
ορθ6γχραφΐ. ετιμόλοτζι 

σίν-τεξ. χρίζοντι. 

το 6 τρίτ οφ 
λέτερ. σίλαμχλ. 

σχέλιν 
μοντίφίχαίσιον, χονστρί- 

ξιον 
σέντ-ενς. του χομχράϊζ 

άξεν-τ 
χουάν-τιτι. έμφασις 

χώζ 
τ6ν. μέζορ. βέρσεζ. 

βερσίφίχαίσιον 
άρτιχλ. νάουν. αντ- 

ζέχτιδ 
χρονάουν. βέρμχ. άντ- 

βερμχ 
χροχοζίσιον. χοντζόνχτ- 

σιον 
ιν-τερτζέχ-σιον, σ6μχ- 

στεν-τι6 
ντέφίνιτ. ινντέφινιτ. χόν- 

σονεν-τ 
βάουελ. σάΐλεν-τ α(ϊτς 
νόμχερ. τζένντερ. 

χα(ΐς 
σίνγχιουλαιρ. χλούραλ. 

ριμάρχ 
μάσχιουλιν. φέμινιν. 

νιοϋτερ 
ν(5μινατι6. χοζέσιδ 

ομχτζέχτιδ 



γραμματική, χροετοιμάζω 
έχιθεώρησις. μέρη του 

λόγου 
όρθότης. διηρημένος. 

διαίρεσις 
ορθογραφία, ετυμολογία 

συνταξις. χροσφδία 
χραγματεύομαι 

γράμμα, συλλαβή, συλ- 
λαβή σις 

τροχοχοίησις. χατα- 
σχευή 

Φράσις. εννοώ, τόνος 

χοσότης. Ιμφασις. 

χαΟσις 
τόνος, μέτρον. στίχος 

στιχοχοίησις 
άρθρον, δνομα. έχίθε- 

τον 
αντωνυμία, ρήμα. έχίρ- 

ρημα 
χρόθεσις. σύνδεσμος 

έχΐφώνημα. οΰσιαστιχ^ν 

οριστικός, αόριστος. 

σύμφωνο ν 
φωνήεν, άφωνον 
αριθμός,, γένος, χτώσις 

ένιχός. χληθυντιχός. 

χαρατηρώ 
άρσενιχόν. θηλυχόν, 

ουδέτερο ν 
ονομαστική, κτητική. 

αντικειμενική 
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Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



Οβ^Γθβδ οί οοιηρ&Ηβοη ντιγκρίς οφ χομιυάριζον βαθμοί συγκρίσεως 
Ροβίίίνβ; οοιηρατα- π6ζιτι6. χομ-χάρατι6. θετιχ<5ς. συγχριτιχ<5ς. 
Ιίνβ; 8αροΓΐ&1ίν6 σιουι^έρλατιβ υπερθετιχ^ς 

ΑΣΚΗΣΙΣ 184. 

1. "ννΐιαί Ιθβδοη ίη ^Γαιηιη&τ Ηανβ ^ου ρΓβραΓβίΙ ίοτ 1ο-(1αν? — 2 Α 
^βηβταΐ Γβνίδίοη οί ίΗβ ραΓίβ οί βρββοΚ, βίο. — 3. Υθγ^ Λνβΐΐ. Ι η ΐΗβ 
ίίΡ8ί ρ1αο6, ^Ηαί ίβ §Γ8.πιιηαΓ? — 4. Ιί \3 ίήο Λτί οί δρβαΐ^ΐη^ αηά ^Γίί:ίη|τ 
α 1&η^υ&^6 \«^ίΐ1ι ρΓορήβΙ}^. Ιί ίβ άίνίάβά ίηίο ίοαΓ ραΓίβ: οΓΐΗο^ΓαρΗ^, 
χ βί^ηηοΐο^ν, 8}^ηί&χ, αηά ρΓΟβοά^. — 5. Οαη γοιι βχρίαίη (να έξηγήσητε) 
ΐΗβδβ ρ&Γΐ8? — 6. ΟΓίΗο^ΓαρΗ^ ίΓβαΙβ οί ΐ6ΐΙβΓ8, 3}^11&1)ΐ68, &ηθ ίΗβ βρβϊ- 
Ηη^ οί \νΌΓ(ΐ3. — 7. Εί}πηοΙο^7 ίΓ6&(8 οί ίΗβ άίίίϋΓβηί βοΓίδ οί ννοπίβ, 
ίΗθίΓ ναπουβ χηοθίίίοαϋοηδ εικΙ άβήναίίοη. — 8. 8^ηί;αχ ΐΓβαίδ οί ίΗβ 
ρΓορβΓ αΓΓΕη^βπίθηί Επά οοπδίΓυοίίοη οί \νοΓ(1δ ίηΐο δβηίεηοβδ. — 9. Ργο- 
δοθ)^ ίΓίϊΕΐδ οί ίΗβ ΐΓΐιβ 8ουη<1 ογ ρΓοηιιηοΐΕίίοη οί ννοΓθδ Επθ 8(ίη(;βηοο8, 
οοιηρπδίη^ Εοοβηί, ςυΕηίίί)^, ειηρΙίΕδίδ, ρΕυδβ, ίοηβ, εικΙ ίΗβ ιηβαδίίΓο 
οί νβΓδβδ. — 10. Οη ίΗβ 8υΗ]βοί οί Εη^ΗδΗ ^γεπιπιεγ, Ηο^ πιεπ^ ραΓίδ 
οί δρβββΗ ΕΓβ ίΗβΓβ? — 11. ΤΗβΓβ ΕΓβ πίηβ, ΠΕίηβΙ^ ίΗβ Ετίίοΐβ, ηοιιη 
(οτ δΐιΗδίΕπίίνβ), αθ]ββίίνβ, ρΓοηουη, νβΛ, ΕθνβΓΗ, ρΓβροδίίίοη, οοη- 
]αηοίίοη, Επα ίηίβΓ]βοίίρη. — 12. Ηο\«^ πιεπ^ ΕΓίίοΙβδ ΕΓβ ίΗβΓβ ίη Εη- 
^1ίδΗ? — 13. Τι?ίΌ: ίΗβ (Ιβίίηίίβ ΕΓίίοΙβ ίΗβ Επθ ίΗβ ίηοΐβίίηίίβ ΕΓίίβΙβ 
Ε ΟΓ Εη. — 14. ΤΗβ ΕΓίίοΙβ Ε ίδ ϋδβίΐ ΗβίοΓβ Ε \«^0Γά Ηβ^ηηίη§ νίίΗ 
Ε βοηδοπΕηί; επ ίδ υδβθ ΗβίοΓβ ε νοτνβΐ ογ ε δίίβηί Η. — 15. ^Η&ί ίδ 
ίΗβ ιηβΕηίης οί ηαπιΗβΓ, ζβηά^τ, Β,ηά 0Εδβ? — 16. Νουηδ οεπ Ηβ ίη ίΗβ 
δίη^υΐΕΓ ΟΓ ρΙαΓΕί ηυπιΗβΓ, οί ίΗβ πίΕδουΙίηβ, ίβηιίηίηβ, ογ ηβαίβΓ §βη- 
άθΓ, Επά ίη ίΗβ ηοπιίηΕίίνβ, ροδδβδδίνβ, ογ οΗ]β€ίίνβ ΟΕδβ. — 17. ^Η&ί 

ΗΕνβ ^Ου ίο ΓβΠΙΕΓίί ΕΗοιιί ίΗβ Εθ]β€ίίνβ? — 18. Ιί Ηε8 ίΗΓββ άβ^Γββδ 

οί οοπιρΕΠδοη: ίΗβ ροδίίίνβ, οοπιρΕΓΕίίνβ Εηά δυροΓίΕίίνβ. 



ΟΜΑΛΑ ΡΗΜΑΤΑ ΚΛΙΝΟΜΕΝΑ ΚΑΤΑ ΤΟ Το Ιοννβ άγατυάν 



Ρβορίβ χίπλ, κατοικίζω, χληθυνω 
ΡβΓββίνβ, χερσίβ, χαρατηρώ 
ΡβΓίβοί, χέρφεχτ, τελειοχοιώ 
ΡβΓίοΓΕίβ, χέρφορεϊτ, διατρυχώ 
ΡβΓίοΓΠΐ, χερφόρμ, εκτελώ 
ΡβΓίιπηβ, χερφιούμ., αρωματίζω 
ΡβπδΗ, χέρις, χάνω 
Ρβπηίί, χερμίτ, έχιτρέχω 
ΡβηρβίΓΕίε, χέρχετρεϊτ, χαρανομώ 
ΡβηρβίϋΕίβ, χερχέτιουε'ίτ, διαιω- 
νίζω 
ΡβΓρΙβχ, χερχλέξ, στενοχωρώ 
ΡβΓδβοιιίβ, χέρσεκιουτ, ^ αταδιώ. ω 
ΡβΓδβνβΓβ, χερσιβίρ, έγκαρτερώ 
ΡβΓδίδί, χερσίστ, ανθίσταμαι 
ΡβΓδοηΕίβ. χέρσονεϊτ, έκχροσωχώ 



ΡβΓδοηίί}^, χέρσο νιφάϊ, χροσωχο- 

χοιώ 
ΡβΓδρίΓβ, χερσχάϊρ, έφιδρώ 
ΡβΓδίΐΕίίβ, χέρσο υαΓίντ, χείθω 
ΡβΓίΕίη, χερταΚν, ανήκω 
ΡβΓυδβ, χερουζ, εξετάζω 
ΡβΓΥΕθβ, χερδαΓίντ, εισδύω 
ΡβΓΥβΓί, χερδέρτ, διαφθείρω 
ΡβδίβΓ, χέστερ, βασανίζω 
ΡΗίΙοδορΗίζβ, φιλόσοφαϊζ, φιλοσοφώ 
Ρίβίζ, χίκ, εκλέγω, δρέχω 
ΡίοΗβ, χίκλ, άλμεύω, ταριχεύω 
ΡίβίυΓβ, χίκτσορ, ζωγραφώ 
ΡίβΓοβ, χίρς, τρυχώ 
ΡίΙίβΓ, χίλφερ, χλέχτω 
ΡίΙίΕ^β, χίλετζ, λεηλατώ 

(Έχεται συνέχεια) 
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ΤΕΙΗΡΙΙΚΟΠΟΙΙ ΟΓ&ΟΟΝ ΜΑΘΗΜΑ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 18δ. Έχιστολή έμχορική.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Το βί^η α 1)ί11 

Βίΐΐ ρΒ,γΜβ ίο οτάβτ 

ϋηίοΓββββη (ονφορσίν) βχρβηββδ 

Ιί )του ^^οαΐά αοοβρί 

ΒβηβΛναΙ (ρινιούαλ) 

ΡοΓ ίΐιβ ιηοηΐΐι οί Μα^τ 



υπογράφω συναλλαγματιχήν 

γραμμάτιο ν εΙς διαταγήν 

άπρέοπτα Ιξοδα 

έάν βύαρεστησθβ νά ίεχθήτε 

άνανέωσις 

Βιά τλν Μάϊον (μήνα) 



ΑΣΚΗΣΙΣ 185. Έμιυορική έχιστολή. 

Λυών, 30 Δβχ8μ6ρ(ου, 18 — 

1. Κύριβ, σας ϋχέγραψα γραμμάτιον εΙς διαταγήν έχ ΙΟΟΟφράγχων (Υοτίγ 
ροιιη(ΐ8) διά τήν 30ήν τρέχοντος Μαρτίου. 

2. Έξοδα άχρ<5οχτα θα δυσκολεύσουν τήν χληρωμήν του γραμματίου τούτου 
(\νϋ1 ΓΰΐκΙβΓ ΐΗβ ^ΛγιηβΏί οί ίί) καΐ θά μοί έχάμνετε τήν μεγαλειτέραν έχ- 
δούλευσιν (^τ^&ύγ οΜί^β ιη©) έάν εύηρεστείσθενά δεχθήτε τήν άνανέωσιν του 
γραμματίου τούτου (οί ΐΐ) διά τ^ν Μάϊον. Δέχθητε, Κύριε, τους φιλικούς 
χαιρετισμούς μου. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 186. — Τρ6χος του γράφειν άχ6δειξιν χληρωμής. 

Κβοβίνβά οί Μγ. Ιβροιηβ, ίΐιβ βαιη οί ίβη ροιιηάβ, ίοΓ υεΙιεθ Γβοβίνβά 
ίη ^οοάδ. 

0ΗΑΚΙ.Ε8 ΜΑΚΤΙΝ 

£10, 08, Οά 

Ρ&Ηδ, ^ι1ηβ 16ίΗ, 18— 

Κβοβίνβά οί Μγ. ^08βρ11, ΐΗβ βαπι οί ίνβίνβ ρουικίβ, βίχίββη 8ΐιί11ίη^8 
2ΐη(] 3βνβη ρβηοβ, οη αβοοαηΐ οί ΒίΙΙ άβΙίνβΓβοΙ &η<1 βιηουηίίη^ ίη α11 Ιο 
ίθΓΐ7 ροαη(ΐ8. 

ΜΑΚΤΙΝ \νΐΙ.80Ν 

£12, 168, 7ά. 
ΑΣΚΗΣΙΣ 187.— Έμχορική έχιστολή. ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



\νβ "^ίδΗ ίί \νβΓβ ΐη οϋΓ ροινβΓ 
Το ΓβηάβΓ α 8βΓνίοβ )Όα Γβ- 

ςυΪΓβ οί υ8 
ΤΗβ 8ί&ίβ οί ου Γ αίίαΪΓδ 
ΟΗί§β3 υ8 
Το ιιηίΐβ α11 οπγ ΓβδουΓοββ 

(ρισ^ρσεζ) 



Έχιθυμοΰμεν νά ήδυνάμεθα 
χαρέχω ύχηρεσίαν (έκδούλευσιν) 
ήν μας ζητείτε 
ή θέσις τών υχοθέσεων 
μας αναγκάζει 

νά ένώσωμεν ^λους τους χρηματικούς 
χ6ρους μας 
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Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



Το αοοβρί Ιΐιβ Γ6Ι161¥&1 οΙ 

7ουΓ οΠΙ 
υηΐ688 }τοα οαη 
Το ρ&γ 1X3 ίη ιηοηβ^ 
Α( Ιβαβί; 

Ηαΐί ίΙΐ6 θίπουη! 
Β^ ίΗβ βηά οί Μ&ΓοΙι 
Π ηοί 

\νβ Γβ^Γβί ίο βίΗίβ (σταΚτ) 
ΥουΓ Κίΐΐ ινίΐΐ Ββ ρΓοίββίβά 

(χροτέστεντ) 
\νβ βΗαΙΙ ΐΒ,ί^ ίϋΓίΙιβΓ (φίρδερ) 

δίβρβ (στέχς) 
Το βηβαΓβ (ενσούρ) ρ&)^ιη6η1; 

οί ίΙΐ6 βαιηβ 



νά Βεχ8ώμ.6ν τήν άνανέωσιν τοΟ 

γραμ.ματ(θϋ σας 
έάν μ.^νον ήδώνασΟβ 
ν& μας χληρώσητε ε!ς χρήματα 
τουλάχιστον 
τδ ήμισυ το Ο χοσοΰ 
μέχρι τέλους Μαρτ(ου 
ε( δέ μή, δλλως 
λυχοΰμεθα ν& σας εΤχωμεν 
θα διαμαρτυρηθώμεν δι& τλ 

γραμμάτιων σας 
θά λάβωμεν χεραιτέρω μέτρα 

χρλς έξασφάλισιν της χληρωμής 

αύτου 



ΑΣΚΙ1ΣΙΣ 187. (Έμχοριχή έχιστολή). 

Λονδίνον, 10 Ίανουαρίαυ 18 — 

Ήθέλομεν νά ήδυνάμεθα, Κύριε, νά σας χαράσχωμεν τήν έχΒοΰλευσιν ήν 
μας ζητείτε, άλλ' έχειΒή ή χατάστασις τών υχοθέσεων μας άναγχάζει νά ενώσω- 
μεν ίλους τους (χρηματικούς) χόρους μας, δέν θά ήδυνάμεθα νά δεχθώμεν τήν 
άνανέωσιν του γραμματίου σας, αν μη μας έδίδετε εις χρήματα τ^ ήμισυ τουλά- 
χιστον του χοσου του γραμματίου σας μέχρι τέλους Μαρτίου. 

Έν εναντία χεριχτώσει, Κύριε, λυχούμεθα νά σας εΤχωμεν 8τι θά διαμαρτυ- 
ρηθώμεν χατά του γραμματίου σας χαΐ θά λάβωμεν %λα τά χ.ραιτέρα μέτρα 
χρ^ς έξασφάλισιν της χληρωμής. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 188.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Αοίίνβ; ρ&88ίνβ; ιηοοά άχτιδ, χάσιδ, μούντ 



Ιη(1ίθ£ΐίίνο ; ροίβηΙΐΛΐ 
Οοπίΐίίίοηαΐ 



ινντίχατιδ. χοτένσιαλ 
χονντίσιοναλ 



ένεργητιχίς. χαθητιχ6ς. 

φωνή 
έριστιχή. δυνητιχή 
υχοθετιχή 



δυΒίαηοίΐνβ; ίιηρθΓα- σομχζόνχτιβ, ιμ-χέρατι6 υχοταχτιχή, χροστα- 



ίινο 
Ιηίίηίίίνβ 

Κβ^υΙ&Γ; ΐΓΓβ^υΙίΐΓ 
Το ΐΒθπίίοη 
Τβηββ; ρΓβδβηί; ρα»! 
ΡΙυρβΓίθοί 



χτιχή 

ινφίνιτιβ άχαρέμφατον 

ρέγχιουλαρ. ιρρέγχιουλαρ 6μαλ6ς. ανώμαλος 



του μένσιον 

τένς. χρέζεν-τ, χάστ 
χλιουχερφεχτ 



ΡιιίιΐΓβ; ρθΓΪβοΙ; ραΓ- φιούτσουρ. χέρφεχτ. 



ίίοίρΐβ 



χάρτισιχλ 



ΥβΛαΙ; ίο ψΆτίαΙαβ οί ^έρμχαλ. τού χαρταίΐχ 
Το βχρΓβδβ; βχρΓβδδίοη του εξχρές, εξχρέσιον 

ΕχρΓβδδίνβ εξχρέσιδ 

ΑυχίΗαΓ}τ; ίο οοη- ωξίλιαρι. χίντζουγχεϊτ 

ίυρίβ 

€οη]ΐις&ίίοη κοντζουγχαίϊσιον 

€1&δ868; ίο άίνίάβ χλάσεζ, του ντιδάϊντ 

Το 8τιΙ)άίν!(ΐ6 τοΰ σομντιβάΤντ 

Ρ^Γδοο^ιΙ; Γβΐ&ίίν© τςίβσοναλ. ρέλατιδ 



αναφέρω 

χρόνος, ένεστώς. αόριστος 

ύχερσυντέλιχος 

μέλλων, χαραχείμενος 

μετοχή 
ρηματικός, μετέχω 
εκφράζω, ίκΐρρασις 
εκφραστικές 
βοηθητικός, σχηματ(ζα> 

συζυγία 
τάξεις, διαιρώ 
ύχο διαιρώ 
χροσωχικός. άναφορικ&ς 



ΑΝΕΓ ΔΙΔΛΣΚΑΛΟΓ 
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Ρθ88β88ίνβ; <1ΐ8ίΠ- 

Βυϋνβ 
ΌβιηοηδίΓ&ίίνβ 
Ιηθβίίηίίβ; & τ^ρΐγ 
Το ρεηβίΓαύε 
8ΐορ8; ρυηείυαϋοη 
€οτιιιη& 
δθΐηίοοίοη; οοΐοη 

ίαΐΐδίορ 
Νοίβ οί εχοίαιηαίίοη 
ΙηίβΓτοςαίίοη; Ιι^ρΐιβη 
Ρ&ΓβηίΕβδίδ 
ΑροδίΓορΗβ; αβίβήδΐε 
Οοηιροδίίίοη 
ΕχαιηρΙθ; ΙίίβΓίΐΙιιιβ 
ΜβΙαρΗοΓ 
Ρί^υΓβ οί τΗθίοηο 
8ίπιϋθ; ΒΐΙβ^οτγ 
δγηβοάοοίΐθ 
Η^ρεΛοΙβ; ΐΓοη^ 
Μβίοηνπΐ}^; ρΐ^οη&δίη 
ΑηΐϋΗβδίδ 



ποζέσιβ, ντιστριμτιούτιβ χτητιχές, διαν£μ.ητιχδς 



ντιμ.6νστρατι6 

ινντέφινιτ, ριζλά'ί 

χένβτρεϊτ 

στ6χς, πονχτσιουέισιον 

χ6μμ.α 

σέμ.ιχ6λον. χ6λον 

φουλστ^π 

νοτ οφ εξχλαμέϊσιον 

ιν-τερογχα(ϊσιον, χάκρεν 

χαρέν-τιζις 

απ6στροφ. ίστερισχ 

χομ.-χοζ(σιον 

εξάμ-πλ. λίτερατιοϋρ 

μέταφορ 

φίγχιουρ. ρέτοριχ 

σί(λΐλ(. άλιγχορι 

σίνεχντοχι 

χαϊχερμχολι. άιρονι 

μιτ6ν(μ(, χλίονασμ 

εν-τίδιζις 

ΑΣΚΗΣΕ 188. 



δειχτιχλς 

ά6ριστος, άχάντησις 

εμβαθύνω, εννοώ 

σημεία, στίξις 

χ6μμα 

δνω τελεία, χώλον. 

σημείον 
σημείον άναφωνήσεως 
έρώτησις. ύφέν 
χαρένθεσις 

άχόστροφος. άστερ(σχος 
γύμνασμα, σύνθεσις 
χαράδειγμα, φιλολογία 
μεταφορά 
σχήμα ρητοριχ^ν 
χαρομοίωσις. αλληγορία 
συνεχδοχή 
υχερβολή, είρωνία 
μετωνυμία, χλεονασμ^ς 
άντίθεσις 



1. Ηο\ν ιηΕη}τ 1<:!ηάδ οί νβΛδ εγθ ί1ιβΓβ? — 2. ΥβΛβ αΓβ οί ίΙΐΓββ 
Ι(:ίη(1δ: ίΗβ αοίίνβ, ρ&δδίνβ, Β,ηά ηβυίβΓ; ίΐι^γ Ηλυθ ίίνβ ιηοο<1δ: ίίιβ ίικϋ- 
ο&ίίνβ, ροίεηΐΐαΐ (ογ οοηάίΐίοηαΐ), δυΒίιιηοΙίνε, ίιηρβΓ&ίίνβ, αηά ίηίίηί- 
ίίνβ. ΥθΛδ &Γβ αίδο Γ6^υ1αΓ ογ ΪΓΓε^υΙ&Γ. — 3. ΜβηΙίοη ίΗβ ί6ηδ6$ οί 
νθΛδ. — 4. ΥθΛδ Ιιανβ δίχ ίοηβοδ : ίΗβ ρΓβδβηί, ραδί, ρβΓίβοί, ρΙιιρβΓίεοί, 
ίιιίαΓβ αηά ίυίυΓβ ρβΓίβοί. — 5. Οαη ^ου βχρίαίη ΐΗβ ρΕΓΐίοίρ1β? — 6. Υβδ, 
ΐΗβ. ραΓίίοίρΙβ ίδ α νοΛ&Ι £ΐο1]θο1ίνβ \νΓΗίοη ραΓίαΙίβδ οί Ιηβ ηαίυρβ οί 
Βοίΐι α νβΓΟ αη(1 αη αφ'εοίίνβ. — 7. ^Η&ί ίδ ίΐιβ υββ οί αυχίΙί&Γ}^ νβΛβΤ 
8. Το Ηβΐρ ίο οοη]ΐι§Είθ οϊΗθγ νβΛδ. — 9. Ιηίο Ηοιν ιηαην €ΐ&δδ6δ &Γβ 
ίΗβ ρΓοηουηδ (ϋνί(ΐ69? — 10. Ιηίο ίΙΐΓββ: Λβ ρβΓδοηαΙ, Γβίαίίνβ, απά 
3,θ]6€ίίνβ ρΓοηουηδ; Βιιί ίΚβ αίΐΐβοίίνε ρΓοηοιιηδ εγθ δυΜίνίάβά ίηίο 
ίοαΓ οίΕδδβδ: ΐΗβ ροδδθδδίνρ, (ϋδίπΒυίίνβ, οΙβιηοηδίΓΕίίνβ, εικΙ 
ίικίβίίηίίβ. — 11. Ι ΕΠΙ γβτγ ιηιιοΐι ρΙβΕδβοΙ ινίίΗ γοχιτ τερϋβδ, ^οιι δββιη 
Ιο Ββ τνβΐΐ ρβηβίΓΕίΘΓΐ ^νίίΐι γοχιτ 8υΒ]β€ΐ; οοιιΐ 1 γοα ίεΐΐ πιβ ^ντΙίΕί δίορδ 
ΕΓβ υδβίΐ ίη ρυηο1ιι&ΐίοη? — 12. ΤΗβ δΕίηβ Εδ ίη ΡιβηοΗ; ΐΗβΓθ εγθ ίΗβ 
οοπιιηα, δβιηιοοίοη, οοΐοη, ίυΐΐ δίορ, ηοίβ οί βχοΐΕΠίΕΐίοη, ηοίθ οί ίηΙβΓ- 
ΓΟ^&ίίοη, 1ΐ)^ρ1ιβη, ραΓβηΐΚβδίδ, ΕροδίΓορΗβ, ΕΠίΙ Εδίεήδΐί. — 13. Ηευο 
3Γ011 ^ήίίβη Ε οοιηροδίΐίοη ίοΓ ίο-ά&γ^ — 14. Νο, Ι ΙίΕνβ ρΓερΕΓοά δίχ 
βχΕίηρΙβδ ίΐΌΐη ΙίίβΓαίυΓβ οη ί1ΐ6 ίί^αΓβδ οί τΙιβίοΓίο, βίο. — 15. Υβδ, Ι δοο 
7011 ΙίΕΥβ €Χθΐηρ1ίίίβ(1 ΜβίΕρΗοΓ, δίιηΐΐβ, ΑΙΙβ^οΓ}^, δ^ηβοίΐοοίιβ, ΑροδίΓΟ- 
ρΗβ, Η^ρβΛοΙβ, ΐΓοη}τ, Μβίοη}τιΐ}Γ, ΡΙβοπΕδίη, Εΐιά Αηΐίΐίεδίδ. — 16. 
νν^υ άοηβ (Εδγε !) δοιηβ οί ίΙΐΘ βχΕίηρΙβδ ΕΓβ γοητ ο\νη, Ι δββ ; ίΐϊ^γ εγθ 
1>οί1ι δίηΐ^ίη^ εικΙ βΙε^Επί. 



ΑΣΚΗΣΙΣ 189.— Έχιστολήέμχοριχή. ΑΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 

ΗΕΥίη^ ΓΕίΙιεΓ ε Ιεγ^θ ΜΙΙ 

1;ο ιηββί 
Β^ 7®^^ ίρΓνι^πϋη^ 



Ύχόχρεως νά εξοφλήσω μέγα 

γραμμάτιο ν 
έάν μοι χαταβάλετ^ 
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Τ1ΐ6 αιηοιιηΐ άτιβ τ2> 6φβ(λ6μβνον χοσ&ν 

ϋρ ίο ίΙΐ6 ίίίί66ΐιί1ι ('^^ρι 'ήζ Ι^ζ 

Αβ ρ6Γ 1)ί11 άς εμφαίνει τδ τιμοδέλτκον 

Βίΐΐ (ΙβϋνϋΓεά τιμοδέλτιον άχοσταλέν 

ΤΓυβίίη^ ύι&ί έλχίζοντβς 8τι 

Το ίανοΓ ίΙΐ6 ιηαίίβΓ διχακένω αΐτησιν 

^ίί &1ΐ6ηϋοη 

^ίίΐι ίιηιη6<1ί&ΐ6 αίίβηΐίοιι τ6 ταχύτβρον 



ΑΣΚΗΣΙΣ 189. 

Μασσαλία 22 Όχτωβρίου 18 — 

Κύριοι. — Ύχόχρεως νά εξοφλήσω μέγα γραμμάτιον τήν 20ήν τρέχοντος, 
θά ήμην χολυ ευγνώμων (βΗοαΜ 1)6 βχοββάίη^Ι^τ οΒϋ^βά) έάν μοι χατεβάλλε- 

τε τ^ 6φειλ6μενον χοσδν μέχρι της 15ης του τελευταίου μην^ς, ως εμφαίνει το 
άχοσταλέν τιμοδέλτιον, 39 λίρας, 10 σελίνια. 

Έλχίζων 8τι θά ευνοηθώ ύχδ της άμεσου φροντίδος σας, είμαι, χύριοι, ταπει- 
νότατος θεράχων χτλ. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 190. (Έχιστολή έμχορική.)— ΑΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 

\ν6 1ι&8ί6η Σχεύδομεν 

Το 8βη(1 Ιο γοχι νά σας στείλωμεν 

Οη αοοουηί οί ώς δόσιν (άχέναντι) του 

Βίΐΐ άβϋνβΓβά τ^ έμβασθέν τιμοδέλτιον 

Τίΐδ 13 αΐΐ \\Τ6 οαη αδτ^ μόνον δυνάμεθα νά 

(Ιίδροδε οί διαθέσωμεν 

Το 8βη(1 08 α Γθοβίρΐ (ρισίτ) νά μάς στείλητε 

ίοΓ ίΐιβ αιηουηΐ; άχόδειξιν 

Βγ 1)6&Γ6Γ διά του χομιστοΟ 

ΑΣΚΗΣΙΣ 190. 

30 Λάϊσεστερ χλατεΐα, 18 Ιανουαρίου 18 — 

1. Κύριοι, — Είς άχάντησιν της άτΛ 18 τρέχοντος έχιστολης σας σχεύδομεν 
νά σας στείλωμεν 30 λίρας είς λογαριασμί)ν (άχέναντι) του άχ6 15 Νοεμβρίου 
18 — άχοσταλέντος ήμίν τιμοδελτίου. 

2. Αυτί) μόνον δυνάμεθα έχΐ του χα ρό ντο ς νά διαθέσωμεν. 

3. Λάβετε τήν χαλοσύνην νά στείλητε μίαν άχόδειξιν διά τοΰ κομιστοϋ. 

Ό χιστός σας 

ΑΟΟΙ80Ν ^0ΝΕ8 χαΙΣα 

ΤΙΤΛΟΙ ΤΙΜΗΤΙΚΟΙ 
Τίίΐβδ οί ΙιοηοΓ τάϊτλς οφόνορ 

δΪΓβ σάϊρ Μεγαλειότατε 

Ηίδ Μ8,]β8ΐ7 Χ'ζ μάτζεστι ή Αύτου Μεγαλειότης 

ΗβΓ Μ&ίβδίγ χέρ μάτζεστι ή Αυτής Μεγαλειότης 

Ηίδ Κο)^&1 Ηί^Ιιη688 χΐζ ρόϊαλ χάϊνες ή Αύτου Βασ. Ύψηλότης 

ΗβΓ Κογ&Ι ΗίβΗηβδδ χέρ ρόϊαλ χάϊνες ή Αυτής Βασ. Ύψηλότης 
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Ηίβ Ειηίηεηοβ 
Ηίδ Εχο6ΐΙβη€)τ 
Ηίβ Ι.θΓ(ΐ5Ηίρ 
Η6Γ Ι«α(1}^8Ηιρ 
Ι^αάίββ αηεΙ ^βηΐΐβιηβη 
ΤΗβ τΐξϊίί ΙιοηοΓαΒΙε 
Τΐιβ ή^ΐιί; ΓβνβΓβηοΙ 
ΤΗο π^ΐιί νοΓβΙιίρίυΙ 

δίΓ, ΐηί8ΐ6Γ 

Μγ \οτά 

Μαάαιη, ιη^τ \Λάγ 
§ίΓ8. ^6η(ΐ6ΐη6η 

Μί83 

Υοιιη^ ΙαεΙίβδ, τηίβδβδ 



χ\ζ έμινβνς 

χΐζ εξσελένσι 

χΐζ λορντσίχ 

χέρ λαΚντισιΐϋ 

λαΚντιζ βνντ τζέντλβμβν 

ράϊτ όνοραμχλ 

ράϊτ ρέββρβνντ 

ράϊτγο υό ρσιχφο υλ 

σέρ, μ(στβρ 

μάϊ λορντ 

μάνταμ, (μά'αμ) μάϋλα(ντ(Χϋρ(α 

σέρς, τζέντλεμεν κύριοι 

λαΓιντιζ χυρ(α( 

μΙς δεσίΕοινΙς 

γιίνγχ λαίϊντιζ, μ(σεζ Βεσχοινίδες 



ή Πανιερέτης 

ή Αυτοϋ Έξοχότης 

ή αυθεντία τοϋ 

ή αυθεντία της 

χυρίαι χαΐ χύριοι 

εντιμότατος 

σεβασμ ώτατος 

αίδεσιμώτατος 

χύριος 

αύθέντης 



ΚΥΒΕΡΝΗΤΙΚΑ ΓΡΑΦΕΙΑ 



ΕχοΗβηιιβΓ οίΓιοβ 

\ναΓ-οίίίσβ 
Ναν}Γ-οίΓιοβ 
ΑάιιιίΓαΗ)^ 
€1ιαηοΘΓ3Γ-οίΠ€β 
Οουτί οί ΟΗαηοβΓ}^ 
Ηοιηβ οίίίοΘ 

ΡοΓβίβΠ-οίίίϋθ 

Βο&Γα οί (Γαάβ 

Αυάίί οίίίοβ 

ΟβηβΓαΙ Ρθ8ΐ -οίίίοβ 

Εχοίδβ-οίίίοθ 

8(&ιηρ οί(ί€6 

Βαηΐε 

ΜιηΙ 

υηίνβΓ8ίΐ3Γ 

Κβοοκί οίίίοβ 

ΟίΓιοβ οί 'ννοοθδ Β,ηά 

ίθΓ68ΐ8 



εξτσέχερ έφίς 
τρέζορι 
γοϋώρ-όφις 
ναίβι-όφίς 
άντμιραλτι 
τσένσερι-6φΐς 
χορ οφ τσέντσερι 
χ6μ.6φις 
φόραιν Οφις 
μιυόρντ οφ τρα(ϊντ 
ώντιτ οφίς 
τζένεραλ χ6στ-6φΐς 
εχσάΐζ-οφίς 
στάμ-χ οφίς 
μχάνχ 
μ(ντ 

ιουνιβέρσιτι 
ρέχορντ Οφις 
Οφις Οφ γούντς ενντ 
φ6ρεστς 



Ύχοϋργ. των Οίχονομ. 

θησαυροφυλάχιον 
ϋχουργ. τών Στρατιωτ. 
ύχοϋργ. των Ναϋτιχών 
Ναυαρχεΐον 
ύχοϋργ. Διχαιοσύνης 
σφραγιδοφυλάχιον 
υχουργ. τών Έσωτερ. 
ϋχουργ. τών Έξωτερ. 
υχουργ. του έμχορίου 
Έλεγχτιχ^ν συνέδριον 
διεύθυνσις ταχυδρομείων 
γραφ. τών άμεσων φόρων 
χαρτοσημαντήριον 
τράχεζα 

νομισματοχοχεΐον 
χανεχιστήμιον 
άρχειοφυλαχείον 
γραφείο ν δασών χαΐ 
χτημάτων 



ΟΜΑΛΑ ΡΗΜΑΤΑ ΚΑΙΝΟΜΕΝΑ ΚΑΤΑ ΤΟ Το Ιονβ άγαχάν 



(Συνέχεια) 



Ρίΐΐον, χίλω, χαταχλίνω 
Ρίη, χίν, χαρφίτσώνω 
ΡίηοΙι, χίντς, χνίζω (τσιμχώ) 
Ρ'ιίγ, χίτι, εύσχλαχνίζομαι 
Ρΐαοβ, χλαΓίς, τοχοθετώ 



ΡΙοί *, χλότ, μηχανορραφώ 
ΡΙου^Η, χλάου, γεωργώ 
Ρΐυοί, πλόχ, δρέχω 
ΡΙυηοΙβΓ χλόνντερ, λεηλατώ 
Ρΐαη^β, χλόντζ, χαταδύω 
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Ρΐα^υο, χλάγχ, βασανίζω 
Ρΐαίίι χλαίτ, χλέχω 
Ρΐαη, χλάν, διαγράφω 
ΡΐΕΠβ, χλαΚν, ροκανίζω 
Ρΐαηΐ, χλάν-τ, φυτεύω 
ΡΐΕ8ΐβΓ, χλάστβρ, γυψώ 
Ρ1ε}γ, χλαίΰ, χα(ζω 
Ρ16&86, χλήζ, άρέσχω 
ΡΙβοΙ^β, χλέτζ, έγγυώμαι 



Ροιηί, χ6ϊν-τ, στίζω, δεικνύω 
Ροΐΐϋίβ, χόλιουτ, βεβηλώ 
ΡοηοΙβΓ, χ6ν\τερ, μελετώ 
Ρορ *, χόχ, έχέρχομαι αΤφνης 
ΡορηίΕπζο, χόχιοϋλαραϊζ, έκλα- 

κεύω 
Ρορυΐ&ίβ, χόχιουλεϊτ, κα.οικίζα 
ΡοΓβ, χ6ρ, εξετάζω 
ΡοΓίβηά, χορτένντ, χροοιωνίζομαι 
ΡοΓίίοη, χύρσιον, χροικίζω 



ΤΕΠΑΡλΚΟΣΤΟΝ ΕΝΝλΤΟΝ ΜλθΗΜΑ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 191.-ΑΕΞΙΑ0ΓΙ0Ν 



Οβο^ΓΕρΗγ; (Ιίνίδίοη 
Ε&ΓΐΗ; βυΓίαοβ; άί- 

νί(1β(1 
Ι^Β,ηά; ^ΟΏ^^τ\βηί 
ΙδΙ&ηά; ρβηίηδυΐα 
ΙδίΗιπϋδ; οαρΘ; ΗΠΙ 
8ΗθΓ6; ηιουηίαίη 
ΡΙ&ίη; \Β\\αγ; (ΙβδβΓΐ 
Οοβαη; 8β&; §υΙ£ 
ΑΓοΗίρΘίίΐ^ο; Η&γ 
Ι^&ί^; 8ΐΓαί1 
ΟΗίΐηηβΙ; πνβΓ 
ΑΓίίίίοίαΙ ; Γογ ίηδίαηοε 

\νΗ&1 άο γου πίθαη 
ΕςυαΙοΓ; βρΗβΓθ 
Ζοηβ ΐΏεηάίαη 
Μβ&ηίη§ 

Ι^αίίΐυάε; Ιοη^ίίυάβ 
ΙίΏα^ιη&τγ Ηηβ; Ηθιπϊ- 

8ρΗβΓ6 

ΙΐΒΐί-^καγ. ροΐβ 
Εςυαΐ; β(][υ&11)'; εςυαΐ- 

Υιίγ 

ΝοΓίΗβΓπ ; δοαίΙΐΘΓη 
ΕϋίηΒυΓ^Ιι; Μοδοο^ν 

τηΊά-άΒ,γ 
ΝοΓίΗ, βοιιίΐι, β&8ΐ:. 



τζι6γκραφι. ντιδίζιον 
έρθ. σόρφαις. ντιβάϊ- 

ντεντ 
λάνντ. κύν-τινεν-τ 
άϊλαν,τ. χενίνσοϋλα 
ίστμος. καίϊχ. χίλ 
σι6ρ. μάουν-ταιν 
χλαίν. βάλλεϋ. ντέζερτ 
οσιαν. σή. γκολφ 
αρκιχέλαγκο. μχέϋ 
λαίϊκ, στραίϊτ 
τσάνελ. ρίβερ 
αρτιφίσιαλ, φορ ίνστενς 



> •. 



χουατ ντου γιου μιν 

ικουαίτορ. σφίρ 

ζόν. μερίντιεν 

μίνιν 

λάτιτιουντ, λ6ντζιτιουντ 

ιμάτζινερι λάϊν, χέ- 

μισφιρ 
χαφ-γουαίϋ, χόλ 
ίκουαλ. ίκουαλλι. 

ικουάλιτυ 

νόρθερν. σ6δερν 
έντινμχορ. μοσκώ 

μιντ-νταίϋ 
νορθ, σάουθ, ίστ 

γοϋέστ 



γεωγραφία, διαίρεσις 
γη. επιφάνεια, διηρη- 

μένος 
ξηρά. ήχειρος 
νήσος, χερσόνησος 
ίσθμ6ς. άκρωτήριον, λ6φος^ 
ακτή. δρος 

χεδιάς. κοιλάς. έρημος 
ωκεανός, θάλασσα,κόλχος 
άρχιχέλαγος, δρμος 
λίμνη, χορθμδς 
χορθμ6ς. χοταμ^ς 
τεχνικός, χαραδείγματος 

χάριν 

τ\ θέλετε νά σημάνητε 

ίσημερινός. σφαίρα 

ζώνη. μεσημ6ρινί)ς 

τουτέστιν 

γεωγρ. χλάτος. μήκος 

νοητή γραμμή, ήμι- 

• σφαίριον 

είς ήμίσ. άχόστ., χόλος 

?σος. ίσάκις. ίσότης 

βόρειος, μεσημβρινές 
Εδιμβοΰργον. Μόσχα 

μεσημβρία 
βορράς, νότος, ανατολή, 

δύσις 
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Βθ§Γ66; ίο βχ; ^πΐΐβ ντιγχρί, τού φ(ξ. γκέρντλ μοίρα. χροσ8ιορ(ζω. 

1)θΙί μχέλτ ζώνη 

Ιΐον&ΐ οΒδβΓναΙοΓν ρόϊαλ ομχσέρβατορι βασίλ. άστεροσχοχεΐον 

ΤογΗ(1; ΐ6ΐηρεΓαΐ6; τόρίντ. τέμ-χεραιτ. διακεκαϋμένος. εΟχρατος 

ίήφά φρίτζιντ κατεψυγμένος 

ΑΣΚΗΣΙΣ 191. 

1. Ιίβΐ 08 οοηνβΓββ ίο-άα^ οη *1ιβ 8υΙ)ί6θί οί ^ΘΟ^ΓΕρΗγ. — 2. ΤίνίΛ 
αΐΐ ιηγ ΙιβαΓί; Ι βίοιιΐά Ββ ρΐβαββά Ιο ίίηεΙ γοχι νβΐΐ ίηίοπηεά οη ύΐΒ,ί 5α1> 
]6θΙ; Ι νίΐΐ α8]( ^ου α ίβτν αυ68ΐίοη8. — 3. ^ΗαΙ ΕΓβ ΐΗβ εΐίνίδίοηδ οί 
ίΗβ 6&ΓίΗ'8 8υΓ£Ε0€? — 4. Τηβ βυΓίαοβ οί ίΗβ β»Γί1ι ίβ (ϋνίάβά ίηίο 
ΙειμΙ ειμΙ νίΒ,ίβτ; αΒοαΙ οηβ-ίουΓίΗ Ββίη^ Ιαηά αηά ΐ1ΐΓββ-ίοαι•ΐΗ8 τναΙβΓ. 
— 5. Ιη (ΐ68οηΙ)ίη^ ίΗβ ΙεικΙ βυΓίαοβ οί ίΗβ θεγΛ, οί τν^ΗαΙ; (Ιο ^6 βρβαΙίΤ 
— 6. "^Vβ βρεαίί οί οοηίίηβηίδ, ίβίαικίδ, ρβηίπδυΐ&δ, ίβΐΗιηαδβδ, οαρβδ, δΗο- 
Γ€8, ιηουηί&ίηδ, ΗΠΙδ, ρΐαίηδ, ν^Πβ^^δ, (ΙβδβΓίδ, βίο. — 7. Ιη άβδοπΒίη^ 
ίΗβ ^ΕΐβΓδ οί ίΗβ βΕΓίΗ, οί τνΗ&ί (Ιο ψ^ δρ6α1^? — 8. ^β δρβαΐί οί οοβαηδ, 
8βΕ8, &Γ€ΐιίρ6ΐα^θ68, ^ιιΐίδ, Βα^δ, 1α](6δ, δίΓ&ίΙδ, οΗαηηβΙδ &η(1 ηνβΓδ. — 
9. Οουΐά 7011 ίβΠ ιηβ αη^ΐΐιίη^ αΒουί ίΗβ αΓίίίίοΐΕΐ (Ιίνίδίοηδ οί ίΗβ βΕΓΐΗ? 
ΡοΓ ίηδίαηο6, νΗαΙ (Ιο 7011 ιηβ&η Β^ Λβ ΕςϋΕίοΓ, ΐΗβ δρΗβΓβδ, ίΗβ ιηβή- 
(ΙίΕηβ, ΐΕΐί1;υ(ΐ6, Ιοη^ΙυεΙβ, Ιΐιβ 2οηβδ, βίο.Τ — 10. ΤΗβ ΕςυΕίοΓ ίδ &ώ 
Ίτη&ξϊη&τγ Ηηβ δορροδβά ίο Ββ (Ιγε^π ΓουηεΙ ίΗβ ΘΕΓίΒ, Βαΐί-^να^ Ββί^νβΘΠ 
ίΗβ ροΐβδ. Ιί (Ιίνίαβδ ίΗβ βΕΓίΗ ίηίο ί\ν^ο εςαΕί ραΓίβ, \ν1ιίο1ι ^β ηαιηβ 
ΐΗθ ΝοΓίΒβΓη Είκΐ δουίΒβΓη ΒβιηίδρΙιβΓεδ. — 11. 1^&1ίίυ(ΐ6 πίΘΕηβ (Ιίδ- 
ίαηοβ ηοΓίΗ ογ δουίΒ οί ίΗβ ΕςοΕίοΓ, ιηβΕ8υΓβ(1 ίη (Ιε^Γεοδ; ίΗυδ ^β 
8Άγ ίΒαί ΕάίηΒυΓ^Η εποΙ Μοδοοιν ΕΓβ ίη ίΗβ δαπιβ Ηηβ οί Ιαίίίυοίβ, ΒβοΕα- 
8β ί1ιβ|Γ ΕΓβ ίΗβ δΕΠίβ θίδίΕηοβ ίΓοπι ίΗβ Ε(][υΕίθΓ. — 12. ΜβηεΙίΕηδ, 
Γγοπι ε τνοΓ(1 βί^ηίί^ίη^ τηΐά-άΆγ, ΕΓβ ίπίΕ^ίη&Γ^ Ηηβδ δυρρο- 
8β(1 ίο Ββ (ΐΓΕίνη ίΓΟπι ροΐβ ίο ροΐβ. ΡΐΕοβδ (ϋΓβοίί^ ηοΓίΗ ογ δουίΗ 
οί βΕοΗ οίΗβΓ ΕΓβ δΕίοΙ ίο Ββ οη ίηβ δΕπιβ πιβΓί(ϋΕη, πιβΕηίη^ ίΗΕί ίΗβγ 
ΗΕνβ τηϊά-ά&γ Εί ίΗβ δΕΠίβ πιοπιβηί. — 13. 1.οη§ίίυ(1β πιβΕΠδ θίδίΕηοβ 
βΕδί ΟΓ ^βδί, πιβΕ3υΓβ(1 ίη οΙβ^Γββδ, ίΓοπι Εη^ ίίχβ(1 πιβΓίίΙίΕη. — 14. Όο 
ηοί ιηοδί (τά χερισσ6τερα) ηΕίίοηδ Γβοΐίοη ίΗβ Ιοη^ίίυοίβ ίΓοπι ίΗβ πιβΓί- 
ίΙίΕη ρΕδδίη^ ίΗΓου^Η ίΗβΪΓ ο^η €ΕρίίΕΐ? — 15. Υββ, ίΗβ ΓΓβηοΗ Γβ^1^οη 
Γγοπι ίΗβ πιβη(1ίΕη οί ΡΕΓΪδ; ίΗβ Εη^ΗδΗ Γβοΐίοη ίΓοπι ίΗβ πιβΓί(1ίΕη οί 
ΟΓββητνίβΗ, ινΗβΓβ ίΗβ Κο^εΙ ΟΒββΓΥΕίοΓγ ίδ; Εη(1 \νΗβη ίΗβ^ βΕ^ ίΗΕί 
Ε ρΐΕοβ ίδ ίη 1οη^ίίυ(1β ίίίίββη βΕδί, ίΗβ^ πιβΕΠ ίΗΕί ίί Ιίβδ ίίίίββη (Ιβ^Γββδ 
βΕδί οί ίΗβ πιβπ(1ίΕη οί ΟΓββηινίοΗ. — 16. Υοα ΗΕνβ ηοί πιβηίίοηβίΐ 
ίΗβ ζοηβδ. — 17. ΤΗβ δΟΓίΕββ οί ίΗβ βΕΓίΗ ίδ (ϋνί(1β(1 ίηίο ίίνβ ζοηββ; 
οηβ ίοΓΓΪοΙ, ίτνο ίβπιρβΓΕίβ, ΕποΙ ί\νο ίη^ίΐ. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 192.— ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 

δΕίίδίΕοίΟΓ^ ; ΕδίΓΟ— σατισφάκτορι. αστρ6- Ικανοχοιητιχίς. άστρο- . 

ηοπι^τ νομι νομία 

ΡαδοίπΕίίη^; δυΒΗπιβ φάσιναιτιν. σομχλάϊμ γοητευτικές. Ιξοχος 

ΌβΗ^Ηί; ροδίίίοη ντιλάϊτ, χοζίσιον άγαλλίασις. θέσις 

ΜοΥΕΒΙβ; ίπιπιοΥΕΒΙβ μοώβαμχλ. ιμμουβαμχλ κινητός, ακίνητος 

8ϋη; πιοοη; δίΕΓ σόν. μούν. σταρ ήλιος, σελήνη, αστήρ 

Βν πιοοηΙί^Ηί; (1β\^ μχάϋ μουνλάϊτ. ντιου είς τί) σεληνόφως, δρόσος 

ΤΗβ 8ΐίγ; ίΗβ ΗβΕνβΠδ δ^ σκάϋ, χέβενς ό ούρανί)ς 

ΟΙοαίΙδ; ίί δββηΐδ κλάουντς. 1τ σίμς νέφη. φαίνεται, ομοιάζει 
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ΑίιηοβρΗβΓβ; £ΐοΙ)6 
Ιη ΓβΛίίΙ)^; οοηδίαηίΐ^ 
Το ιηονθ ΟΓ ΙοΓη Γουιιά 
Α11 ίΗβ \ν1ιϋβ 
Α ίοΓπ; αχίβ; ίο γο- 

ίαίβ 
Το ΙαΓη ΆΥίαγ ίΓοιη 
Αηηυαΐ ιηοίίοη 
Κβνοΐαίίοη; οΐι&η^β 
ΟΪΓουιηίβΓβηοβ; άΪΛ- 

ιηβΙβΓ 
Υαβί 6χΐ6η1 
Ηβανβη1}Γ 1)οάί68 
Το βηίβΓ (Ιββρί^ ίηΐο 
Το ροδίροηε; ρΐαηβΐ 
ΜβΓΟΟΓ^; Υβηυδ 
Μ&Γδ; αβΙβΓοίάδ 
Ιυρίίβρ; δαΙΟΓηβ 
ϋΓαηυδ; Νβρίυηβ 



άτμοσφφ. γχλ^μχ 
IV ρεάλιτι. κόνστεν-τλί 
του μούβ; τί)ρν ράουνντ 
ώλ δΐ χοϋάϊλ 

βτόρν. άξίς. ροταΓίτ 

του τόρν αγουαίϋ φρ^μ 
άνιουαλ μόσιον 
ριβολιουσιον. τσέντζ 
σερχ6μφερενς. νταϊάμετερ 

βάστ εξτέν-τ 
χέβενλι μχόντιζ 
τού έν-τερ ντίπλι ίν-του 
τοί» χοστχ^ν. πλάνετ 
μέρχιουρι. β(νος 
μάρζ. αστερ6ϊντς 
τζιοϋχιτερ. σάττορν 
γιουραϊνος. νέχτσουν 

ΑΣΚΗΣΙΣ 192. 



ατμόσφαιρα, σφαίρα 
χραγματαώς. ευσταθώς 
στρέφομαι χερΙ 
καθ* Ι$λον τί)ν χρόνον 
στροφή. £ξων. στρέφο- 
μαι 
άχοχλίνω 
ετησία κίνησις 
χεριφορά. αλλαγή 
χεριφέρεια. διάμετρος 

μεγάλη Ικτασις 
ουράνια σώματα 
εμβαθύνω 

αναβάλλω, χλανήτης 
Έρμης. Αφροδίτη 
"Αρης. αστεροειδή 
Ζευς. Κρόνος 
Ουρανός. Ποσειδών 



1. ΥΟΟΓ 8.η8\Γ6Γ8 ^βΓβ ΠΙΟδί δΛΐίδίΛΟίΟΓ}^ ΟΠ ΐΗβ δαΙ^^ΘΟί Οί §60§Γ&- 

ρΗ}τ; Ι δΐιοαίά ηο\ΐΓ Ιίΐίβ ίο ρυί α ίε^ν ςυεβίίοπδ ίο ^οα, αΒοαί &8ίΓοηοιη}\ 
ίΗβ πΐ08ί ίαδοίηαίίη^ &ηά 8υΙ)1ίιηβ οί ίΐΐΐ δίυάίεδ. — 2. Υββ, ίΗίδ τνουΐοΐ 
§ίνβ ιηβ §ΓβΛί άβΐί^ΐιί. — 3. Ιδ ίΗβ ΕαΓίΙι ίίχβ(1 ίιιιιιιον&Μ}^ ίη οηε ροδί- 
ίίοη, αηά άο ίΗβ δαη αη(Ι δίαΐδ ιηονβ Γουηά ίί? — 4. 8ο ίί δββιπδ ίο ιιβ; 
1)αί ίη τβοΜίγ ίί ίδ ίΗβ Ε&ΓίΙι \ν1ιίοΗ ίυτηδ ιοαηά. — 5. Υου εγθ Η^Ηί; 
ιηβη Ηνβ αροη ίΗίδ §Γ€&ί ΒλΙΙ; οίίίβδ αικί ίο\νηδ εγθ 1)υί1ί οη ίί, ρΐαηίδ 
&ηά ίΓΘβδ ^τονί οη ίί, αηά δΗίρδ δαίΐ οη ίίδ '^τΗ,ίβΓδ; ^βί &11 ίΗβ \ν1ιί1β, 
ίί ίδ οοηδίαηίΐ^ ίοΓηίη^ Γοαη<1; πιβη, οίίίβδ, ρΐαηίδ, ίΓββδ, δΐιίρδ, βίο., 
ΛΓβ ίαΓηίη^ ^ίίΗ ίί. — 6. Ηο\ν 1οη§ άοΘδ ίί ίακβ ίο ηιαί^β οηβ οοπιρίβίβ 
ίαΓη οη ίίδ &χίδ? — 7. Ευθγ^ ίτνβηί^-ίουτ ΗοαΓδ ίί τοίαίβδ, ίΗυδ οΛίΐδίη^ 
ά&γ Άηά ηί^Ηί ; ίί 1)6ίη^ άαγ \ν1ΐ6η οαΓ δίάβ ο£ ίΗβ §1οΙ)β ίδ ίαΓηβά ίο\ν&Γβ8 
ίΗθ δαη; αηά ηί^Ηί 'νϊ^ΐιβη ίί ίδ ίαπηβά ανί&γ ίτοτη ίί. — 8. Ηαδ ηοί ίΐΐθ 
ΕαΓίΙι &η αηηααί πιοίίοη αίδο, Γοαηά ίΗθ δαη? — 9. Υβδ, ίΗίδ ίδ ο&Πθά 
ίίδ ΓβνοΙιιίίοη; ίο ίί ^β ο\νβ ίΗβ οΗίΐη^β οί ίΗβ δβαδοηδ. — δριίη^, 8υιη- 
πΐ€Γ, Αιιίαπιη αηά λΥίηίβΓ. — 10. λΥΗίΐί ίδ ίΙΐΘ δίζβ οί ίΗβ ΕαΓί1ι? — 11. 
ΤΗβ οίΓουηιίβΓβηοβ ίδ 24,860 πιίΐΘβ; ίΗβ άίίίπιβίΘΓ &1)οαί 7,913 πιίΐβδ. 
12. Υοα αΓ6 τί^Ηί; αηά ίΗοα^Ιι ίΗβ Ε&ΓίΗ ιηαγ ίΗαδ αρρβ&Γ ίο 1)β οί 
ν&δί βχίβηί, ^βί ίη τβΆΜίγ, ίί ταηΐίδ οηΐ}^ ίΐδ οηο οί ίΗβ δηιαίΐεδί οί ίΗβ 
ΗθΛΥβηΙ^ 1)θ(1ί6δ ^Ηίοΐι Οοά Ηαδ οΓβαίβά, Εηά ν^ΗίοΙι 1ιθ δυδίαίηδ Βν 
Ηίδ ρο\ν6Γ. — 13. Ι ΛνίδΗ Ι οουΐά βηίΘΓ πιοΓβ «Ιεβρίγ ίηίο ίΗβ δυΙ)]€οΙ, 
Βιιί Ι δββ ίΗ&ί ίίπιβ \νί11 οηΐ}^ ρΘΓΐηίί πιθ ίο αδίί )^ου ίΗβ ηαηιβδ οί ίΗβ οίΙιβΓ 
ΗβΕνβηΙ}^ Βοίΐίβδ; \νβ πιυδί ίηβη ροδίροηβ οατ οοηνεΓδαίίοη ίίΐΐ α πιογθ 
ίανοΓΕΜβ ορροΓίιιηίί}^ ρΓβδβηίδ ίίδβΐί. — 14. ΤΗβ ηαηιβδ οί ίΗβ ρ1&ηβΐ8 
ΕΓβ ΜβΓοαΓ^, Υβηαδ, ίΗβ Ε&ΓίΗ, Μ&Γδ, ίΗβ ΑδίβΓοίοΙδ, ΙυρίίβΓ, δαίυΓπ, 
ϋΓ&ηυδ &ηά Νβρίυηβ. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 193.— Έμχορική έχιστολή. ΑΕΞΙΑΟΓΙΟΝ 



ΤΓαηβΕοίίοη (τρανσάξιον) ; ΕίίΕίΓδ 
ΓοΓ 80Π16 ίίπιβ 



δοσοληψία, υχοθέσεις (έμχορικαι) 
αχό τίνος χρόνου 
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Το ίηοΓ€&8β ^ΓΕθιιαΙΙ^ (γχρά- 

ντιουαλι) 
Τίΐΐ ί1ιβ)τ Ηανβ 1)6€θΐη6 
ΚαίΙιβΓ ΙιηροΓί&ηί 
δυΓρΙυβ (σόρπλος) οαρίΐαΐ (χάπιτλ) 
ΡοΓβί^η (φίραιν) Μίδ 
λνΐιίοΗ Ι ^αηΐ Ιο εϋβροδβ οί 
ΟοοΕδίοηαΙΙγ (οκχαίζιονελυ) 
Τ ί&ίβ ΐΗβ ΗΒβΓίγ 
\νΐιβ11ιβΓ γοχι ^ουίά ίβεΐ άίδροββθ 
Το ορβη αη αοοοπηΐ 'νϊ^ίίΐι ιηβ 
ΥοαΓ Ιβπηδ 

ΡοΓ ΐΗίΐΙ ρπΓροδΘ (χύρχος) 
1 1)β8 ^ου' \νί11 ίηίοπη ιηβ οί 
Αδ δοοη αδ ροδδίΜβ 
Ιη οαββ (καίϊς) 

Υου δΐιοαίά ίββΐ ίηοΗηβά (ινκλάϊνντ) 
Το αοοβρί τηγ οίίβΓ 
ΒβίοΓβ ίαηά (μχιφί)ρ χεντ) 
Ι ^11 <1ο ιην αίιηοδί (6τμοστ) 
Το ΓβηάβΓ οιΐΓ οοηηβχίοη 
Μαίιιαίΐ^ (μούτσο υαλι) 1)βηβίίάΕΐ 

μ,χενεφίσιαλ 
Α^ιτ&ίίίη^ α δρββοί^ (σχ(ντι) Γβρί}^ 



αυξάνομαι βαθμηδί^ν 

2ως ου έγένοντο 

χδχως σχουδαίον 

διαθέσιμα κεφάλαια 

ξέναι συναλλαγματικά! 

έχ των δχοίων έχιθυμώ νά διαθέσω 

ενίοτε 

λαμβάνω τ6 θάρρος 

έάν είσθε διατεθειμένος 

νά άνοίξητε λογαριασμί)ν 

Ιδρους σας 

διά τ^ χροκε(μενον ζήτημα 

σας χαραχαλώ νά με χληροφορήσητβ 

δσον τδ δυνατόν ταχύτερον 

έν χεριχτώσει χαθ' ήν 

ήθέλετε είσθαι διατεθειμένος 

νά δεχθήτε τήν χρ6τασ(ν μοϋ 

έχ τών χροτέρων 

θά χάμω Ι^,τι δύναμαι 

νά καταστήσω τάς σχέσεις μας 

αμοιβαίως ωφέλιμοι 

χεριμένων ταχείαν άχάντησιν 



ΑΣΚΗΣΙΣ 193.— Έχιστολή έμχοριχή. 

Κύριε, — Άτ6 τίνος χράνου <χΙ έμχορικαί μου δοσοληψίαι αύξάνουσι βαθμηδί)ν 
(Η&νβ ίοΓ δοιηβ Ιίιηβ ίββη ^Γαάυαίΐ^ ίηοΓβαδίη^) ε(ς τρ6χον ώστε έγένοντο 
κ^χως σχουδαΐαι. 

Έχων κεφάλαια τίνα διαθέσιμα καΐ συναλλαγματικάς τινας ξένας, έξ ών 
έχιθυμώ νά διαθέτω ενίοτε, λαμβάνω τ6 θάρρος νά σας ερωτήσω έάν (Ιο &δ1ί 
ν1ιβί1ΐ6Γ) ήθέλετε νά μοι άνοίξητε λογαριασμί)ν χαρ' ύμΐν διά τί) χροκείμενον 
ζήτημα. 

Σας χαρακαλώ νά μοι γνωρίσητε τους ίδρους σας Ησον τ6 δυνατόν ταχύτερον, 
έν χεριχτώσει καθ* ην είσθε διατεθειμένος νά δεχθήτε τήν χρότασίν μου. 

Δύναμαι νά σάς βεβαιώσω έκ τών χροτέρων δτι θά κάμω Ι$,τι δύναμαι Υνα α! 
σχέσεις μας άχοβώσιν αμοιβαίως ωφέλιμοι. 

Έλχίζων ταχείαν άχάντησιν, διατελώ. Κύριε, κτλ. 



ΠΟΛΙΤΕΥΜΑΤΑ 



Αη βπιρίΓβ 
Κίη^άοΐΏ 
Μοη&ΓοΗ^ 
Οοιηιηοη-χν'βαΙίΙι 



εμ-χάϊρ 
κίνγκντομ 
μ6ναρκι 
κόμον-γουελθ 



αυτοκρατορία 
βασίλειον 
μοναρχία 
δημοκρατία 



ΑΞΙΩΜΑΤΑ 



Τΐιβ ρπν}τ οοαηοΠ 
Ρπν^ οοηηοίΙΙοΓδ 



χρίβι κάουνσιλ 
χρίβι κάουνσιλορς 



συμβούλιον του κράτους 
μέλη του συμβουλίου 
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ΡΓβδίάοηΙ οΓ ίΗβ 

οουηοΠ 
Ρήιηβ ιηίηίδΙϋΓ ογ 

ίίΓδΙ 
Ι^Οτά οί ίΗβ 1Γ6&811Γ7 

ΟΙίΕποβΗοΓ οί Ιΐιβ 
βχο1ιβ<|υ6Γ 

ΓίΓ8ΐ ΙοΓά οί Ιΐιβ αά' 
τηϊτ&Ιίγ 

δοΟΓβίΕΓγ οί 8ΐΕΐβ 

ίοΓ ίΐιβ Ιιοιηβ (1β- 
ρ&Γίιηβηί 
δβοΓβΙ&Γγ οί 8ΐα1β 
ίοΓ ίοΓβί^η αίίαΪΓδ 

δβΟΓβίΕΓ^ οί 8ΐΕΐβ 

ίοΓ ιΗθ οοΐοηίβδ 
ΟοιηιηΕίκΙβΓ-ίη-οΙιίβί 
ΡΓΘδίάβηί οί ίΗβ 

1)οαΓ(1 οί ΐΓ&εΙε 
Ι^οτά Ιιί^Η-οΗαηοβΙΙοΓ 
ΙίΟΓά οί ΐΗβ ρΗν^ δβαΐ 
ΑΐίοΓηβ)^-§βηβΓ»1 
δοΗοίίοΓ-^βηβΓαΙ 
ΟΗαίπηαη οί Ιΐιβ &α- 

(1ί1 οίίίοβ 
ΡοδίιηαδΙβΓ-^βηβΓΕί 
ΜαδίβΓ οί ΐΗβ ιηίηΐ 



χρέζιντεν-τ οφ δέ χά- 

Οϋνσιλ 
ιυράϊμ μίνιστερ ο ρ 

φέρστ 
λόρντ οφ δε τρέζορυ 
τσένσελορ οφ δΐ ες- 

τσέχερ 
σέχρετ. ρι οφ γουώρ 

φέρστ λδρντ οφ δΐ 

άντμιραλτι 
σέχρεταρι οφ σταΓίτ 

φδρ δΐ χώμ. ντιχάρτ- 

μεν-τ 
σέχρεταρι οφ σταΐϊτ 

φδρ φέραιν αφαΐρς 
σέχρεταρι οφ σταΓίτ 

φ^ρ δί χόλονιζ 
χομάνντερ ίν τσΙφ 
χρέζιντεντ οφ δ1 μχώρντ 

οφ τραίϊντ 
λί)ρντ χάϊ τσένσελορ 
λί)ρντ οφ δί χρίβι σίλ 
ατόρνεϋ-τζένεραλ 
σ6λισιτο ρ-τζένεραλ 
τσαίρμαν οφ δί ώντιτ 

όφις 
χοστμάστερ τζένεραλ 
μάστερ οφ δε μ(ν-τ 



ΟονβΓηοΓ οί Λβ \)&η]ί γκόβερνορ οφ δΐ μχάνκ 
ΟοιηιηίδδίοηεΓδ οί κομίσιονερς οφ γούντ'ς 

τνοοάδ ΕΓΐά ίθΓ6δ1δ ένντ φόρεστ'ς 



χρέεδρος 7θύ συμβου- 
λίου 
χρωθυχουργ^ς 



ύχουργ^ς ιών Οίχονομ— 
μιχών 

ύχουργδς τών Στρα- 
τιωτικών 

υχουργ^ς τών Ναυτικών 

ϋχουργδς τών Εσωτε- 
ρικών 

ϋχουργί)ς τών Εξω- 
τερικών 
ύχουργ^ς τών άχοικιών 

άρχηγδς του στρατού 
ύχουργ^ς του Έμχο- 

ρ(ου 
ϋχουργ^ς της δικαιοσύνης 
σφραγιδοφύλαξ 
είσαγγελεύς χρωτοδικών 
είσαγγελευς Άρ. Πάγου 
χρόεδρος του ελεγκτι- 
κού συνεδρίου 
διευθ. τών ταχυδρομείων 
γενικές έχόχτης του 
νομισματοκομχείο υ 
διευθ. της τραχέζης 
έχίτροχοι τών δασών 
καΐ κτημάτων 



Σ η με ίω σι ς. 01 ανωτέρω τίτ/οι άχοδίδονται είςτά μέλη καΐ τούς άνο;- 
'.άτους υχαλλήλους ιής Αγγλικής Κυβερνήσ ας. Έν ταίς Ήνωμέναις Πο- 
λίτείαις ό υχο υ ργος λέγεται άχλώς δβοΓβΙαΓ)^, οί Λβ η&ν^, τών Ναυτι- 
κών, οί \ν^&Γ τών Στρατιωτικών, οί ΟοιηιηβΓοβ αηΐ Ι«αΙ>0Γ τού Έμχορίου 
καΐ της Εργασίας κλχ. Ό υχουργ^ς ".ών εξωτερικών, ίστις Ιχει χαΐ θέσιν 
χρωθυτουργού, φέρει. έν ταίς Ήνωμέναις ΠολίτεΕαις τί)ν τίτλον δ6€Γ64ΕΓ7 
οί δίαίβ. 



ΟΜΑΛΑ ΡΗΜΑΤΑ ΚΛΙΝΟΜΕΝΑ ΚΑΤΑ ΤΟ Το Ιονβ άγαχάν 



ΡογΙγε^ χορτραίϋ, χεριγράφω 
Ροδδβδδ, χοζές, κατέχω 
ΡοδΙ, χ: στ, τοχοθετώ 
Ρουη€€, χάουνς, έχιχάσσω έχΐ 
Ροϋί, χάουτ, σκυθρωχάζω 
ΡΓΕοΙίοβ, χράκτις, εξασκώ 
ΡΓΕίδβ, χραίϊζ, έχαινώ 



ΡΓβδΜθ, χριζάϊντ, χροεδρευω 
ΡΓβδδ, χρές, χιέζω 
ΡΓβδυιηβ, χριζιούμ, εικάζω 
ΡΓθίθηά, χριτένντ, άξιώ 
ΡΓΘΥΕίΙ, χριβαΓίλ, ϋχερισχύω 
ΡΓβνΕΓίοΕίβ, χριβαιρικαΚτ, χατα- 
χρώμαι 
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Ρτ9,γ, τραΐϋ, χαραχαλώ 
ΡΓβαοΙι, χρίτς, χηρΰττω 
ΡΓβοβθβ, χρ(σιντ, χροηγοΰμαι 
ΡΓβοίρίίαίβ, χρισίχιτεϊτ, χρημν(ζω 
ΡΓβίΙίοί, χριντίχτ, χρολέγω 
ΡΓθίβΓ, χριφέρ, χροτιμώ 
ΡΓβιηβάίΐΕΐβ, χριμέντιτεΚτ, χρο- 

μελετώ 
ΡΓβοο€υρ7, χρι6κιθϋχαϊ, άχα- 

σχολώ 
ΡΓβρ&Γβ, χριχα(ρ, ετοιμάζω 
ΡΓβ3€πΙ)β, χρεσκράϊμχ, εντέλλομαι 
ΡΓβδβηΙ;, χριζέν-τ, χαρουσιάζω 
οδβτνβ, χριζέρβ, φυλάσσω 



ί^Γ 



ΡΓβνβηί, χρι6έν-τ, χωλύω 
Ρποΐί, χρ(χ, νύσσω 
ΡπηΙ, χρ(ν-τ, τυχόνω 
Ρπζβ, χράϊζ, έχτιμώ 
ΡΓΟοββά, χροσήντ, χροηγοΟμαι 
ΡΓΟοΙαίιη, χροχλαίϊμ, χροχηρύσσω 
ΡΓθ€Γ&8ίίη&ί6, χροχραστιναΚτ, 

αναβάλλω 
ΡΓΟΟίΐΓβ, χροχιούρ, χρομηθεύω 
ΡΓοθυοβ, χροντιους, χαράγω 
ΡΓοίαηβ, χροφαίν, βεβηλώ 
ΡΓοίβδδ, χρ6φες, χρεσβεύω 
ΡΓΟ^ηοδΙίοαΙβ, χρογχνοστιχαΚτ, 

χροειχάζω 



ΠΕΝΤΗΚΟΣΤΟΝ ΜΑΘΗΜΑ 



ΑΣΚΗΣΕ 194.— ΑΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Το ροίηΐ οαΐ 
Οοαδί; δβα ροΓί ίο\νη 
\ν8.1ιη€Γ οαδίΐβ 
λΥαπΙβη 

Ο^βΐΐίη^; ΓΘδίάβηοβ 
Κατηδ^ίΐΐβ; Μ&Γ^αίβ 
δΙίΘΘΓηεδδ; 8ουίΗβη(1 
\νβί (Ιοοίί 
Οοοίζ γατά 



του χόϊν-τ άουτ 
χ6στ. σίχορτ τάουν 
ουώλμερ χάσλ 
γου6ρντεν 
ντουέλιν. ρέζιντενς 
ράμσγχαιτ. μάργχαιτ 
σίρνες. σαουθένντ 
γουέτ ντ^χ 
ντόχ-γιάρντ 



ΜβΓβΙ^; ^ΕΐβΓΪη^ ρΐαοβμίρλι. γουότεριν χλαίϊς 
ΙΙηΓί^^θίΙ; άίδαηηβιΐ ορνρίγχντ. ντιζάρμντ 
Το ιηοοΓ; Μ6(1\ιγε7 του μουρ. μέντγουαι 



ΝοΓβ1ί§1ιί 

δαπίΙ-ΒαηΙί; Ηεί^Ηΐδ 
Κο\ν^ οί Ηοιίδβδ; Ιθγ- 

ΓΕΟβ 

Εδδβχ; ΤίΙΒαΓγ ίοΓΐ 

0Γανβ3βη(1; ρΓοβρβοί 
Α ρΐαοβ οί ΓβδΟΓί 
Α ίήρ; βχουΓδίοη 
Ρΐαΐ; ιηαΓδΙι; ιηαΓδΙΐ)^ 
Κεηί; ιηβΓοΙι&ικΙίδβ 
Ι,&ηάίηβ 

Το Γβαοΐι ίΗβ τνΗ&Γί 
ΟΓ (\ηο,γ 



ν6ρ-λάϊτ 

σέντ-μχένκ. χάϊτς 

ρόου οφ χάουσεζ, τέρρες 

έσεξ. τ(λμχορι φ^ρτ 

γχραΐδ-σενντ. χρόσχεχτ 
χλαίϊς οφ ριζί)ρτ 
τρ(χ. εξχύρσιον 
φλάτ. μαρς. μάρσι 
χέν-τ. μέρτσενντάϊζ 
λάνντιν 

του ρίτς δέ χουώρφ 
ορ χή 



δειχνυω. άχοΒειχνυω 
άχτή. χαραλ. τόλις 
φρουριον τοΰ ^αΙιηβΓ 
διοιχητής 
διαμονή, χατοιχία 
Καπίδ^αΐβ; ΜαΓ^Είβ 
δΗβθΓπβδδ; δοαίΗβικΙ 
χλωτή δεξαμενή 
ναύσταθμος 
άχλώς. τ6χος λουτρών 
άφοχλίζω. άφωχλισμένος 
χροσδέω το χλοίον άχί) 
της ξηράς. ΜβάνίΒ,γ 
φάρος το Ο Νογθ 
σύρτης ^μμου. υψώματα 
σειρά οίχιών. δψωμα 

ϊήζ 
Εδ86χ. φρούριον του 

ΤΠΒαΓγ 

ΟΓανβδβηά. δχοψις 

τ6χος συντεντεύξεως 

χεριήγησις. έχδρομή 

χλατύς. ϊλος. έλώδης 

Κβηί. έμχ6 ρεύμα 

άχοβιβασμ^ς 

φθάνω εις τήν άχοβάθραν 
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ΑΣΚΗΣΙΣ 194. 

1. Αβ ^6 &Γ6 8αϋίη£ίΓθΐηΒοιιΙοςη6 ίο Ι«οηάοη, ^ουίά ^ου Πάνε ΐΗβ 
]ίίηΓΐη683 ίο ροίηί οαί ίο ιη6 ίΐιβ (ϋίίβΓβηί ρ1&€68 οί ίηί6Γ68ί οη ί1ΐ6 οοαδί 
οί Εη^Ι&η(1? — 2. ΟβΓίΕίηΙν, Ι βΗαΙΙ 1)β ιηοβί Ιι&ρρχ ίο 1)β οί δβΓνίοβ ίο 
^^ου ; Βηί ίί ^οιι βΐιοαίά Ββ ίΓουΗβθ νιίΐι ββα-δίοΐ^ηβδβ, ^^ου ινίΐΐ ηοί βη- 
}ογ ίΗβ νο^Ε^β. — 3. Ι8 ίΐιαί ίΗβ ίονη οί ΟονβΓ οη ίΗβ ορροδίίβ δί(1β? 
4. Υβδ, ίί&ί ίδ οηβ οί ίΙΐ6 δβα-ροΓί ίοτνηδ οί Εη^ΙαηοΙ ; ίί ΐδ αίδο εαΐΐβίΐ 
οηβ οί ίΗβ «Οίης[υβ ΡοΓίδ». — 5. Ι<οο](Ι ΤΗβΓβ ΐ8 Α/ν&ΙιηβΓ οαίΐβ; ίΗβ 
ΙοπΙ ^απίβη οί ίΐιβ Οίηαυβ ΡοΓίδ Γβδίάβδ ίΗβΓβ (ογ ίΐιαί ίδ ίΗβ (1τνβ11ίη§ 
ΟΓ Γβδίάβηοβ οί ίΗβ Ιοτα ττ&Γθβη, βίο.). — 6. Α^β δΗαΙΙ ραδδ Καιηδ^&ίβ, 
ΜαΓ^αίβ, δΗββΓηβδδ, αικί δουίΗβηά, 1)βίθΓβ \νβ Γβαοη ίΗβ ΤΗαιηβδ. 
7. Ι δΐιρροδβ ίΗοδβ ίονπδ ΕΓβ ηοί νβιγ τεπιαΛαΜβ. — 8. Αί δΗββΓηβδδ, 
ίΗβΓβ ίδ α ροΓί, α νβί άοβίζ, αηεΙ α εΐοβίε-^απί, 1>ιιί ίΗβ οίΗβΓ ίο^^ηδ &Γ6 
πιβΓβΙ^ ^ν^&ίβΓίη^ ρΐαοβδ. — 9. Νοτν τνβ ΕΓβ βηίβπη^ ίΗβ πιοιιίΗ οί ίΗβ 
ΤΗαηιβδ. — 10. I^οο1^ αί ίΗ&ί ίο\νη οη ίΗβ Ιβίί; νΗαί άο γοη οαΐΐ ίΗαί? 
11. ΤΗ&ί ίδ δΗββΓηβδδ. Όο ^οα βββ ίΗοδβ Ι&Γ^β νβδδβίδ Ηβ^οηά ίΗβ 
ίο\νη? ΤΗοδβ ΕΓβ Εη^ΙίδΗ δΗίρδ οί ιναΓ. — 12. Ι δββ ίΗβ^ &Γβ «ηη^^βά, 
(1ίδ&πηβ(1, αηά ηιοοΓβοΙ ίη ίίπιβ οί ρβαββ; Ηυί ίί τνουΜ ηοί ίαΐ^β 1οη§ ίο 
Ηανβ ΐΗβηι τβ&άγ (έτοιμάση) ίί ΓβαυίΓβίΙ. — 13. Υοα δββ ίΗβ^ ΕΓβ 8ί&η(1ίη§ 
(χαρατεταγμένα) ίη α ήνβΓ βαΐίβα ίΗβ Μβάτναγ, "^ΗίοΗ ίοίηδ ίΗβ ΤΗαπίβδ 
Εί ίίβ ηιοαίΗ. — 14. ^ΥΗβΓβ ίδ ίΗβ ΝθΓβ-Κ§Ηί? — 15. ίί ίδ ίΗΕί βπίΕΐΙ 
Γβά νβδδβΐ τνΗίβΗ ίδ ηιοοΓβθ ίΗβΓβ, ηβΕΓ ε άΕη^βΓουδ δΕη<1-1>Εη1$:. 
16. Α^ΗΕί ίδ ίΗΕί Γοτν οί ίίηβ Ηουββδ οη ίΗβ Ηβί§Ηίδ? — 17. ΤΗΕί ίδ ίΗβ 
ίβΓΓΕοβ οί δοαίΗβηά, ε ρΓβίί^ Ηίίΐβ ίο\νη ίη Εδδβχ. — 18. Ι»οο1ζ ^τοηάβΓ, 
οη ίΗβ Η^Ηί; \ν^ΗΕί ίδ ίηΕί ίοΓί? — 19. ΤΗΕί ίδ ΤίΙΗυΓ^ ΡοΓί, Ηυίΐί Η^ 
ΗβηΓ7 ίΗβ Εί^ΗίΗ. — 20. Ι δββ ε ίοτνη ορροδίίβ ίο ίί. — 21. ΤΗΕί ίδ 
ΟΓΕνβδβηοΙ, ίΗβ ίίΓδί ροΓί οη ίΗβ πνβΓ ΤΗΕΠιββ. ΤΗβ ΙιοηάοηβΓδ τη&- 
Ιίβ ίΗίδ Ε ρΐΕοβ οί ίΓβςαβηί ΓβδΟΓί. — 22. Ιί ίδ ]αδί ε δΗοΓί ίήρ ίΓοπι 
Ι^οηάοη Εηθ ίΗβΓβ ΕΓβ ε §ΓβΕί πίΕηγ Εηιαδβηιβηίδ ίη ΟΓΕνβδβηά ίο 
ΕίίΓΕοί νίδίίοΓδ. — 23. Νοίίοβ ^ΗΕί Ε (ΙίίίβΓβηββ ίΗβΓβ ίδ ίη ίΗβ ρΓοβρβοί 
οη ίΗβ οίΗβΓ δίάβ οί ίΗβ πνβΓ. ΤΗβ π^Ηί δίάβ ίδ ίΐΕί Εηά πίΕΓδΗ^; 
ίΗΕί ίδ ίΗβ οουηί}^ οί Εδδβχ; Ηαί ίΗβ οουηί^τ οί Κβηί, οη ίΗβ Ιβίί, 
ΕΗουηθδ ίη ΗίΙΙδ &ηά \νοο(ΐ8 (δάση). — 24. Κβηί ίδ δοπιβίίηιβδ ΟΕΐΙβά 
ίΗβ ^ΕΓάβη οί Εη^ΐΕηά. — 25. ΗβΓβ γο\ι νη\1 δββ ίΗβ οαδίοπιΗοαδβ οίίί- 
οβΓδ. — 26. Υβδ, ίΗβΓβ ίΗβ^ ΕΓβ ίη ίΗΕί Ηίίΐβ ΗοΕί ίη ίΗβ πιί(1ά1β οί 
ίΗβ πνβΓ. — 27. Α11 Ια^^Ε^β ογ ηιβΓβΗΕηοΙίδβ οοπιίη^ ίΓοπι ε ίοΓβί^η 
οουηίΓγ, ίδ βχΕΠίίηβά \)γ ίΗβηι , ίο ρΓβνβηί ίΗβ ΐΕη(1ίη£ οί €ουηίβΓΐ)Εη(1 
(οΓ δηιυ§§1βά) ^οοάδ. — 28. Ιί ίδ Εη ΕάνΕηίΕ^β ίο ΗΕνβ οογ Ια^^Ε^β 
βΧΕηιίηβά ΗβΓβ; ίΗβη \νβ δΗΕίΙ Ιοδβ ηο ίίπιβ \νΗβη τνβ ΓβΕοΗ ίΗβ '^ΠΕΓί 
Εί Ι^οηάοη ΗποΙ^β. 

ΑΣΚΗΣΙΣ 195.— ΑΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 

^νοοΙνίοΗ; (Ιεροί γούλιτς. ντίχΓΤ ^ΥοοΙ^άοΗ. άχοθήχη 

ΜίΚίΕΓ^ δίοΓβδ μίλιταρι στ6ρζ στρατ. δλιχδν 

ΑΓδβηΕΐ; ίΗβ Ηαΐΐίδ άρσεναλ. χί)λξ ναύσταθμος, χλοίον χρη- 

σιμεϋον άς φϋλαχή 

Οοπιβ; ΗοδρίίΕΐ; ντώμ. όσχιταλ. θόλος, νοσοχομείον. 

δβΕΠίΕη σίμαν ναυτιχ^ς 

ΒίδΕΗβά; δορβΓΕη- ντισαίμχλντ. σιοϋχερα- έχτ^ς δχηρεσίας. συν- 

ηοΕίβά νοϋαΓίτεντ ταξιοΟχος 



ΑΝΕΤ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 



257 



Οΐιβίδβα; βΗββ 
ϋηάβΓ οονβΓ, Ιο 

5ΐΐ6ΐΐ6Γ 

Ιηοΐβιηβιιογ; ιηβίΓοροΗβ (νχλέμενσι, μητρόπολις 



τσέλσι. σέντ 

όνντερ χέββρ, σιέλτερ 



Καριά; αΓουηεΙ υ8 
ΡΓΟίΙιιοβ; οίοδβ Ιο 
ΤΗβ ΤΗαιηβδ Ιιιηηβΐ 
8ΐοη6 ; Ιο Ιαηά 

Το ΡΓ6311Π16; Ιο 8θίΖ6 
Κββρ 7011Γ ^18 

&1>οιιΙ 7^^ 



ράϊϋΐντ. αράοϋνντ ος 
•κροντιους. κλ^ς τοΰ 
τέμς-τένβλ 
στων. τού λάνντ 
τού πριζ(οΰμ. τού σ(ζ 
χΐχ γίοδρ γοόϊτ'ς 
αμπάουτ γιου 



ΟΗβΙββα. παρά1π^γμα 
ύχλ σχίτψ, άοφαλ(ζα> 

δριμΰτης. μητρέχολις 
ταχύς, χέριξ ημών 
προϊόντα, χλησίον 
σήραγξ του Ταμέσεως 
λίθος. άχο6ι6άζω 
δχοθέτω. δράττομαι 
χροσέξατβ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 195. 

1. Υβ&Γ8 α^ο, 1ιι^β&£6 τν&δ ηοΐ οχαιηίηβθ οη Βοαπί Ιΐΐ6 νβδδβίδ; Ι Γβ- 
τη6ΐηΙ)6Γ ίανίη^ Ιο ΥίΒΪί ίοΓ ιη)τ Βοχβδ, ίτοτα χάηβ ίη Ιΐΐ6 ιηοηιίη^ ϋ11 
ΙΙΐΓβ© ίη ΐΗβ ΕίΙβΓηοοη, 1)6€&υδ6 δβνβΓΕί οΙίβΓ Ι)ο&Ιδ Ιιαά ΕΓπνβά ίΓοιη 
ΐΗβ Οοηΐίηβηΐ, }αδ1; 1)βίοΓβ οαΐδ. — 2. ΤΗβ ρΓβββηΙ αΓΓ&ηςβιηβηΙ ίδ α 
§Γ6&1 ίιηρΓονβιηθηΙ. — 3. Ηο'ν^ ϊεγ εγθ ^ν^β ίΓοιη Ι»οη(1οη ηοτν?— 4. "νΥβ 
δΙίΕΐΙ 1)β ίΗβΓβ ίη Ιβδδ ΙΙίΕη Εη ΗουΓ Β,ηά ε ΙιεΚ. — 5. Α^ΙιεΙ ίδ ΙΗεΙ Ιοτνη 
οη ΐΗβ 1β£ΐ? — 6. ΑΗΙ ΙΗεΙ ίδ λΥοοΙνίοΙι, ε νβΓγ τβπίΕΓίίΕΜβ ρίΕββ; ίΐ ίδ 
ΐΗβ ^Γ6ε1 άβροΙ οί πιί1ίΐΕΓ7 δΙοΓβδ, ΐΗβ ΕΓδβηαΙ οί Ιιοηάοη. — 7. Α/^ΗεΙ 
Ε ηυπιΙ)βΓ οί νβδδβίδ ΙΙιβΓβ εγθ οη ΐΗβ ήνβΓΐ ΤΗβΓβ ίδ ςαίΐβ ε ίοΓβδΙ 
οί πίΕδΙδ. Ι δββ δοηΐ6 1εγ£6 οΙά νβδδβίδ ΐΗβΓβ τνίΐΗοαΙ πίΕδΙδ. — 8. Υβδ, 
ΐΗοδβ ΕΓβ υδβά Εδ ριίδοηδ ίοΓ βηηιίηΕίδ βοηάβπιηβά Ιο Ιιεγ(1 1εΙ>ογ; 
ίΐϊβγ ΕΓβ ΟΕΐΙβά ΐΗβ ΗαΙΙ^δ. — 9. Ι^οοίίΐ ΤΗβΓβ ίδ ε ίίηβ 1)αί1(1ίη£ τνίΐΐι 
Ι^ο βοπιβδ; ΙΙιεΙ ίδ ΟΓββηνίοΙι ΗοβρίΐΕΐ. — 10. \νΐΐΕΐ ίδ ίΐ ίθΓ? — 11. Ρογ 
(ΙίδΕΜβά Εηά δυρβΓΕηηοΕίβά δβΕΠίβη; ίί 70η ΙίΕΥβ Ιίηιβ Ιο νίδίΐ ιί, 7011 
^τίΐΐ 1)β 1ιί§1ιΐ7 ιηΙβΓβδΙβά. ΤΗβΓβ ίδ Είδο Εη ΗοδρίΐΕΐ ίοΓ δοΙάίβΓδ, εΙ 
ΟΙιβΙδβΕ, οη ΐΗβ τνβδί δίάβ οί ΙιοηοΙοη. — 12. Ι δββ ε ηιιπι1)βΓ οίίηιηιβηδβ 
δΐιβάδ, ΐΗβΓβ, ίοΓ Βιιίυίη^ δΐιίρβ ιιηάβΓ οονβΓ; Λβ \\Γ0Γΐαηβη ΕΓβ ΐΗιιβ 
δΗβΙΙβΓβά ΪΓοπι ΐΗβ ίηο1βπιβηο7 οί Ιΐιβ ινβΕίΙιβΓ. — 13. ^ΗεΙ ε ίοΓββΙ 
οί ηΐΕδΙδ ! \νβ πιοδί 1)β ηβΕΓ ίΗβ πιβίΓοροΙίδ. — 14. Υββ, τνβ ΕΓβ ΓΕρίΛ^ 
ΕρρΓΟΕοΗίη^ ΙίΟηάοη. Νο^ ΗβΓβ ίδ Ιΐιβ οβΙβΒΓΕίβά οεοιΙεΙ οί ΐΗβ οοιη- 
ηιβΓοίΕΐ νοΗά Εηά ίίδ 1)αδ7 δίΓββΙδ. — 15. Ι<οο1ζ εΙ Ιηβ ίοΓβί^η δΗίρδ 
ΕΓοαηά οδ οη βνβΓ^ δίάβ, Βηη^ίη^ ΐΗβ ρΓοάαβΙδ οί ΐΗβ τ^ογΜ ίο ΐΗίδ πιο- 
άβΓη ΒΕΒ^Ιοη. — 16. ΑΗΙ 7011 ΗΕνβ ίοΓ^οΙΙβη Ιο δΗοιν ηιβ ΐΗβ ΤΗΕηιβδ 
Τηηηβΐ (ογ Ιΐιβ Τυηηβΐ υηάβΓ ΐΗβ ΤΙίΕΠίβδ). — 17. Νο, \νβ ΕΓβ ^υδΐ 
δΕίΙίη^ ονβΓ ίΐ; Ιίβ βηίΓΕηοβ ίδ βίοδβ Ιο ί\ϊ&^ βίαΓοΙι \^1ιί€ΐι 7ου δββ οη 
ΐΗβ ΙβίΙ. — 18. Νοτν ^ν^ΙιβΓβ ίδ ΐΗβ €β1βΙ)ΓΕΐβ(1 ΤοτνβΓ οί ΙίΟηάοηΤ — 19. 
ϋο νβ ΐΕηά 1ιβΓβ? — 20. Α/^β ΐΕηά ηβΕΓ ΙΗεΙ ίίηβ 1)Π(ΐ8β. — 21. Τΐιίδ 
ίδ ί,οηάοη ΒΓίά^β, Ι ρΓβδίιπιβ! — 22. Υββ, Ιοοίί εΙ ΐΗβ ΟΓΟτνά (χλήθος) 
οί ροΓίβΓδ \νΕίΙίη§ Ιο δβίζβ οαΓ Ιυ^^Ε^β. — 23. ^β ιηυδί Ι^ββρ οιΐΓ νίϊδ 
αΙ>ουΙ ιΐδ Εηά 1>β^ΕΓ6 οί ρίβΐ^-ροοί^βίδ. 
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ϊί ΑΓΓΛΙΚΗ 



ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΑΓΓΛΙΚΩΝ ΣΓΓΚΟΠΩΝ 
ΤΩΝ ΕΥΧΡΗΣΤΩΝ ΕΙΣ ΤΗΝ ΣΥΝΟΜΙΛΙΑΝ 

(Αι 2(' άοτβρίσχου ( *) οημβιοΰμβναι λέξιις έξοβελιστέαι έχ της 

γλώσσης τής χαλής κοινωνίας). 



ΣυγχοταΙ 

Αη'» ( *) 
Απι'» ( *) 
Οιιιι•* 
Οοιι1(1η'( 

Οοη'Ι 
ΙΜάη'Ι 

Ε'βΓ 

Ε'βη 

'Επι ( *) 

Ηαθη'Ι 

Ηανβη'Ι 

Ηβ'(1 

Ηβ'ά 

Ηβ'Π 

Ηβ'8 
ΗβΓβ'β 

Ι'ά 
Ι'ά 

8\χϋ'Δ 
δΐιβ'β 
δΗουΙάη'Ι 
ΤΙίΕΐ'δ 

ΤΙΐβΓβ'β 

ΤΒβν'ά 

Τΐιβ^'η 

'ΐνιιβη'Ι 

ΊνβΓβ 

'ΰβη'Ι 

\ν»Γ8η'ί 

\νβ'<1 



έν•τ 

άρν'τ 

χάν'τ 

χοόντν'τ 

ντ£-» 

ντ6ν'τ 

ντ£ντν'τ 

(ν 

ίμ 

χάντν'τ 
χέδν'τ 
χ(ντ 
χίντ 

χίλ 

χ^ρ; 

άϊντ 
άιντ 

σ(ντ 

σούντ'ν-τ 

δάτ'ς 

δέρς 

δέντ 

δαίλ 

τγώσν'τ 

τγέρ 

τίσ'ντ 

γουασ'ντ 

γοϋΐντ 

γοϋΐντ 



Πλήρχς λέξεις ΣυγχοπαΙ 

ΙΈ 

Ι'ιη 

Ι'νβ 

ΙβηΊ 

ϋ'8 

1ίβΙ'βιη( * 

Ι,βΓδ 

Μυδ'η'Ι 

Μ'αιη 

Μί^ΙιΙιι'Ι 

Μ688Γ8 

Μγ 

Μγ8 
Νβ'βΓ 

Ου^Ηΐη'Ι 

Ο'βΓ 

δΙίΕπΊ 

\νβΓβη'1 
\νΗΕΐ'8 

\νΐΐβΓβ'8 

\νΐιο'8 

\νοηΊ 

\νοιι1(1ηΊ 

Υοα'ά 

Υοα'ά 

ΥουΊΙ 

Υοη'τβ 

Υοα'νβ 



&ΠΙ ηοΐ 
&Γ6 ηοΐ 
ο&ηηοΐ 
οουΜ ηοΐ 
<1ο 7011 
(Ιο ηοΐ 
<1ί(1 ηοΐ 
βνβΓ 
βνβη 
Ιΐιβπι 
Ιι&ά ηοΐ 
1ι&Υ6 ηοΐ 
Ιΐ6 τνοΰΐεΐ 
Ιΐ6 ίαά 
1ΐ6 τνΰΐ 

1ΐ6 18 
Ιΐ6Γ6 18 

Ι ινουΐά 
Ι Πάει 
8Η6 τνουΐά 

8ΐΐ6 18 

8ΐιου1(1 ηοΐ 

ίΥίΒ,ί 18 
ϋΐ6Γ6 18 

Ιΐιβ7 νοαίά 
ί\ϊβγ νίΐΐ 
Ίί τν&8 ηοΐ 
ίΐ τνβΓβ 
ίΐ 13 ηοΐ 
τν&8 ηοΐ 





Πλήρεις λέξεις 


άΐλ 


Ιτνίΐΐ 


άΐμ 


Ι Αΐη 


άΐ6 


Ι Η&νβ 


(σν'τ 


Ιβ ηοΐ 


{τ'ς 


Ιΐΐ8 


)λέτεμ 


ΙβΙ {Ηβη! 


λετ'ς 


ΙβΙ υβ 


μόσ'ντ 


ιηυ8ΐ ηοΐ 


μάμ 


ιη&ά&τη 


μαίντ 


ιη&7 ι^οΐ 


μάΐτ'ντ 


ιηί^ΙιΙ ηοΐ 


μέσβρς 


ΐηβ88ίβ11Γ8 


μίστβρ 


ΐηί8(6Γ 


μίσσις 


ΐηίδΐΓ688 


νέρ 


ηβνβΓ 


ωτ'ντ 


ου^Ηΐ ηοΐ; 


ω 


ο£, οη 


σαν τ 


ονβΓ 


δΐιαίΐ ηοΐ 


γοϋΐρ . 


νβ ΛΓβ 


γουέρν'τ 


ινβΓβ ηοΐ 


χουάτ'ς 


λ^'ΗεΙ; 18 


χοϋέρεζ 


ΐνΙΐβΓβ 18 


χοϋζ 


ΙΛ'Ηο 18 


γοϋών'τ 


ινϋΐ ηοΐ 


γουντ'ν-τ 


^οαΐά ηοΐ 


γιουντ 


γοχχ Υίονίά 


γιοϋντ 


7οα Ηαά 


γιοΰλ 


7011 νίΐΐ 


γιουρ 


7011 ΛΓβ 


γιο 66 


7011 ΙίΕΥβ 



ΑΝΩΜΑΛΑ ΡΗΜΑΤΑ ΤΗΣ Β' ΚΑΤΗΓΟΡΙΑΣ (Συνίχ. σελ. 234) 



δΗηβ 


σλίγγ 


δρ6^ 


σχίντ 


δρ6ΐΐ(1 


στϋένντ 


δρΟΙ 


στϋ(λ 


δ1&η(1 


στένντ 


δΐίοίς 


στίχ 


δϋηβ 


(Γτίγγ 



έχσφεν.ονίζω 

σπεύΒω 

έξοδεΰω 

έχχέω 

Υσταμαι 

προσκολλώ 

χεντώ 



δΐιιη^ 

δρβά 

8ρ6ηΙ 

8ρί11 

8ΐοοά 

8ΐαη£ 



βΐιιη;; 

βρβά 

βρβηΐ 

8ρί11 

βΐοοά 

8ΐυ€ΐε 



] 
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8ΐΓί1(6 στράΐχ 

δΐΗη;; στρΙϊΤ 

8ικΓίη^ σοϋίγγ 

ΤβΕοη τίτς 

ΤβΙΙ τέλ 

ΤΜη]ς ΘΙνκ 

νΥββρ γοϋΐι: 

\νίη γοϋΐν 

^V^I1^1 γοϋάΐντ 

\νπη^ ρίγγ 



ΑΝΩΜΑΛΑ ΡΗΜΑΤΑ ΤΗΣ ΤΡΙΤΗΣ ΚΑΤΗΓΟΡΙΑΣ 

ήτοι Ιχοντα τρεις {δ(θϋς τύχοϋς δίά την Αχαρέμφατον,τΙ)ν Αόριστον 

καΐ τήν Παθητίχήν μετοχήν. 



χτϋχώ 


βίΓΐιοΙε 


δίΓυοΙε 


6ρμαθ(άζω 


βίΓυη^ 


δίΓΐιη^ 


«{ωροΟμαι 
διδάσκω 


8^ιιη£ 


8\ναη§ 


Ιαυ&^ίΙ 


• ί&\ιφϊ 


λέγω 


ΙοΙά 


Ιοίά 


α%ίτχοψ)ίΐ 


ΙΙιοα^Ηΐ 


Ιίοα^ΙιΙ 


χλα(ω 


^βρί 


\ν^βρΙ 


χβρδ(ζω 


τνοη 


τνοη 


χεριβλίσσω 


νοαη<1 


νοιιηθ 


συστρέφω 


^Γαη^ 


\\ΓΓΙΐη8 



ΑΗδβ 

ΒβΑΓ 
Ββ&Γ 

Ββ^η 

Βί(1 

Βϋβ 

Β1ο\*Γ 

ΒΓ6α1( 

Οΐιίίΐβ 

€Ιΐ0086 

Οΐβανβ 
εΐοΐΐιβ 

0ΕΓβ 
0Γβ88 

ΟπηΙ 

Οηνβ 

ΕεΙ 

ΡεΙΙ 

Ρΐ3Γ 

ΡθΓ8&^6 

ΡΓββΖβ 

(τίνθ 

(ΪΓανβ 

Ηβν 
Ηί(ΐ6 
Κηον 

Ιιίβ 

Κ|ά6 

Κίη^ 
Κίββ 

8ββ 
8βν 



αράιζ 

μχέρ 

μχέρ 

μχηγχίν 

μχίντ 

μχάϊτ 

μχλώ 

μχρέχ 

τσάϊντ 

τσοϋζ 

χλ16 

χλώθ 

ντέρ 

ντου 

ντρώ 

ντρές 

ντρ(ν'χ 

ντράϊβ 

ίτ 

φώλ 

φλάϊ 

φέρσεΐχ 

φρίζ 

γχΐβ 

γχραΐβ 

γχρω 

χ(οϋ 

χάϊντ 

ν<ίου 

λά( 

μώ 

ράιντ 

ρίττ 

ράΐζ 
σΐ 

σώ 



υψώνω 


&Γ086 


φέρω 


1)ΟΓ6, Β&Γβ 


χαράγω 


1)ΟΓβ, 1)ΕΓβ 


αρχίζω 


1>6^Εη 


ά)τ.ρ(6α(νω 


1)1(1, 1>Ε(ΐ6 


δάχνω 


ΜΙ 


φυσώ 


Μβ\ν 


θραύω 


1>Γθΐ£6 


έχιχλήττω 


οΐιίά 


έχ,λέγω 


οΐιοδβ 


σχίζω 


οΐβίΐ ή οίονβ 


ενδύω 


ε1ο11ΐ6(1 


τολμώ 


(ΙΐΙΓδΙ 


χάμνω 


άιά 


σύρω 


(ΐΓβΐν 


ενδύω 


(ΐΓ6δδ6(1 


χίνω 


(ΐΓΕηΙί 


δ(6»ω 


(ΐΓΟνβ 


τρώγω 


Εΐ6 


χίχτω 


ίβΐΐ 


χετώ 


ίΐβνί 


έγχαταλείχω 


ίοΓδΟοΙε 


χαγώνω 


ίΓΟΖβ 


δίδω 


^Ενβ 


χαράσσω 


^ΓΕΥβά 


αυξάνω 


^ΓβΤν 


σχίζω 


Ηβτνβίΐ 


χρύχτω 


(ιίθ 


γνωρίζω 


Ιηβν 


χεΐμαι 


1ε7 


χορτοχοχώ 


ιηο^βθ 


ίχχεύω 


Γοθβ 


ήχώ 


ΓΕΙ18 


άνυφώ 


ΓΟδβ 


βλέχω 


3ΕΤν 


ράχτω 


δβ^βά 



Εηδβη 
1)θΓηβ 
1)θΓη • 
1>62υη 
Βίαίΐβη 
ΜΐΙβη, 1>ϋ 
Μο^η 
1)Γθ](6η 
οΗίεΙάβη 
οΗοδΘπ 
οΐβίΐ ή οίονβη 
ο1ε(1, ϋΐοΐΐιβά 

(1εΓ6(1 

(1οη6 
άΓΕ^η 

(ΐΓ6δΙ 

άΓαηΙί 

(Ιήνεπ 

βΕίβη 

ίΕΐΙβη 

ίΐο^η 

ίοΓδΕίίβη 

ίΓΟΖεη 

ρνβη 

^ΓΕΥβη 

Ηβνη 

Ιιίάάεη 

Ιςηοινη 

Ιειπ 

ιηο\νη 

ΗίΜβη 

Γοη^ 

Ηδβη 

δ66η 

86¥ηΐ 
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δΗαΙίβ 


σιαΓίκ 


σείω 


δΗοοΙζ 


δΙίΕΐίβη 


δΗανβ 


σιαίϊβ 


ξυρίζω 


8ΗΕν6(Ι 


δΗΕΥβΒ 


8ΗβαΓ 


σίρ 


κουρεύω 


δΗβαΓοίΙ 


δΗοΓίι,δΙιβΕΓεϋ 


8Ηο\(Γ 


σιώ 


δεικνύω 


δΐιον^οίΐ 


8Ηο\νη 


8Ηπη1ί 


σρινκ 


στενεύομαι 


δΗΓ&ηΙί 


δΗΓυηΙς 


8ίη§ 


σΙγγ 


&^ω 


δ&η^ 


δυη^ 


δίηΐς 


σίνχ 


βυθίζομαι 


8&η£ 


δυη£ 


81&7 


σλα(ϋ 


φονεύω 


δίβιν 


δίΕίη 


81ίηΐ£ 


σλ(νκ 


Βραχετεύω 


δίαηΐί 


δΐιιηΐί 


8ιηί1β 


α^Ή 


κτυχώ 


δΐηοΐβ 


δΐηϋΐεη 


8ον 


σώ 


σχείρω 


δθ\ΐΓβά 


δΟΛνη,δο^βά 


8ρ6α1& 


σ%ί% 


δμιλώ 


βροΐεβ 


δροΐ^εη 


8ρίη 


στϋΐν 


νήθω 


δρα η 


δραη 


8ρίί 


σχίτ 


χτυω 


δραΐ 


δρίί 


8ρήη§ 


σχρίγγ 


τινάσσομαι 


δρΓ&η^ 


δρΓοη^ 


8ίβ»1 


στΙλ 


κλέχτω 


δίοΐβ 


δίοΐβη 


8ίίη1ί 


στίνκ 


βρωμώ 


δίαηΐί 


δίαηΐί 


8ίήάβ 


στράίντ 


χορεύομαι 


δίΓοοΙβ 


δΐήάάθη 


8ίπνβ 


στράϊβ 


χροσχαθώ 


δίΓονβ 


δίΓίνβη 


8ίΓβ^ ή 


δΐΓ0\ν στρού, 


στρώ φυλλοστρωτώ 


8ΐΓβ\νθ(1 


δίΓον^θά ' 

(δΐΓΟ\νη, δΐΓ6Τν6(1 


8^βΕΓ 


σουέρ 


ορκίζομαι 


δίνΟΓβ 


δ^ΟΓη 


8νβ11 


σουέλ 


φουσκώνω 


δννβ11β(1 


δΛνοΠβη 


8^ίιη 


σουΐμ 


κολυμβώ 


δ\νΕΐη 


8\ναιη 


Ταΐίβ 


ταίϊκ 


λαμβάνω 


Ιοοίί 


ΐΕΐίβη 


ΤβαΓ 


τερ 


σχίζω 


ΙΟΓβ 


ίΟΓΠ 


ΤΗήνβ 


θράϊδ 


εύδαιμονώ 


ΐΗΓονβ 


ΐΗηνβη 


ΤΗγομτ 


θρώ 


ρίχτω 


ΐ1ΐΓΘ\ν 


ΙΙίΓοννη 


ΤΓβαά 


τρέντ 


χατώ 


ίΓοά 


ίΓ0<1(1βη 


^Υεχ 


γουάξ 


στίλβω 


ΑΥΕΧβά 


νΕΧβη 


'νΥβαΓ 


γουέρ 


φέρω 


ν^ΟΓβ 


\νοΓη 


\νβΕνβ 


γουίδ 


υφαίνω 


^ονβ 


\νονθη 


\νπίβ 


ράϊτ 


γράφω 


ν^ΓΟίβ 


νηίίθη 



ΠΕΝΤΗΚΟΙΤΟΝ ΠΡΟΤΟΝ ΜΑΘΗΜΑ 



ΑΣΚΗΣΙΣ 196.-ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



ΟοΙοΌ.)^; δβηδίΒΙν 
ΡΕδδροΓί; υίίίοβ 
Ρ6ΐΙο\ν-€ουηΐΓνπιβη 
Το Ηδβ 
νΪΓίαβ; ίο δίθβΓ 

Το βίββΓ οΙβΕΓ Οί 80- 

ιηβϋιίη^ 



κόρς. ριγουώρντ 
κύλονι. σένσιμχλι 
χάσχορτ. 6φφις 
φέλλω-κ6ν-τριμεν 
του ράϊζ 

βέρτσιου. τού στ\ρ 
τού στίρ κλίρ οφ σέαθιν 



σειρά μαθημάτ. αμοιβή 
άχοικία. λογικώς 

διαβατήριον. δύναμις 
συμχατριώται 
ύψοϋμαι, διακρίνομαι 
αρετή, διευθύνω χλοϊον 
άχοφεΰγω χράγμά τι 
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1(11611688; ίοΐΐ^; ™" άϊντλνβς. φόλι. ιμιτροΓ- 

ρΓυάβηοβ ντβνς 

Ββ&Γΐ}Γ 1)ου^Η^ ντίρλι μχώτ 

Εχ&ιηρΐ6; ίππηοΓίαΙίΙ^ εχζέμ-ιυλ. ιμμορτάλιτι 

λΥίδάοιη; νίβε; 8.5Η6δ γουΐσντομ. γουάϊζ. άσεζ 



Ειηρίιαίίο ή 6ΐηρΙι&- 

Ιίοαΐ 
Κ6ε1 ; ραϋβηΐ ; ραΐί- 

βηοβ 
Κ68ΐι1ί; ιηίηά; δοιιΐ 
λΥπΙβΡ, ααΐΗοΓ; 8ΐα- 

άβηί 
Το Ιοοίί 1)&€ΐζ υροη 
Οοΐάβη ορροΓίυηίΙ^ 
Το ^ο νίτοηζ; ίο 1)β 

ιηίδίαΐίβη 
Βίαδ; ^οΐάβη 
Ι<ί§Ιιΐ6(1 υρ; Ιο £ο 



εμφάτιχ ή εμφάτι- 

χαλ 
ρ(αλ. χαίσ βν-τ. χα(- 

σιενς 
ριζόλτ. μάϊνντ. σώλ 
ράϊτερ. ώθορ. στιο[- 

ντεν-τ 
του λοϋχ μχάχ οπ^ν 
γχόλντεν οχορτιούνιτι 
του γχ6 ρ6νγχ. του μχή 

μιστέχεν 
μχάϊας. γχίλντεν 
λάϊτεντ ότ, του γχώ 

μχάχ 



6χνηρ(α. τρέλλα. άσυ- 

νεσία 
άχριβά ήγορασμένος 
χαράΒειγμα. άθανασ(α 
σοφία. σοφ6ς. τίφρα 
(λείψανα νεχρού) 
έμφαντ(χ2)ς 

αληθής, ύχομονητιχίς. 
ύχομονή 

άχοτέλεσμα.χνεΰμα.ψυχή 
συγγραφεύς, φοιτητής 

ενθυμούμαι, άναχολώ 
εύνοϊχή εύχαιρία 
άχοχλανώμαι. άχα- 

τώμαι 
ορμή, χλίσις. χρυσούς 
φωταγωγημένος, έχι- 

στρέφω 



ΑΣΚΗΣΕ 196. 



1. ΑΙΙο^ίτ ιηβ ίο €0ΐι^Γ&ίιιΙαΐ6 ^ου οη Ιιανΐη^ ίίηίδΙΐ6(1 γοπΓ Εη^ΗδΙι 
οουΓδβ. — 2. Υ6δ, Ι Ηανβ ρβΓ8βν6Γβ(1 ίο ί1ΐ6 6η(1 άπα δΐιαίΐ ηο\ν 
Γβαρ ο. ποίι Γ6\νΕΐχ1 ίοΓ ιη^ 1&1)θΓ. Εη^Ιαιιά, ΐΓβΙαικΙ, δοοίΐαηά, Αιηβ- 
ήοα, αηά α11 ίΗβ Εη^ΗδΗ οο1οηί68, ατβ ορ6η ίο ιηβ; ίΗβ \νοΓΐ(1 δββπΐδ ίο 
νίάβη; ιη^ Ηορβδ ο£ δυοοβδδ ίη Κ£β &Γ6 ίβη ίίπίΘδ ιηοΓβ Βπΐΐί&ηί ίΗ&η 
1)βίθΓβ. — 3. Αηά ΛνΗαί οοαΓδβ οί δίυάγ (Ιο )του πιβαη ίο αίίβιηρί ηο\ν? — 4. 
Α^; Ι δΐιαίΐ 'νϊ^ίΐδίβ ηο ίίπΐΘ, γοα πιε^Ι)© ^ηΓβ ο£ ίΗ&ί; Ι δΗ&ΙΙ 1)βοοιηβ& 
Ιθθ,οΗβΓ οΓ ε11 ίΐιβ οίΗβΓ ιηοίΙβΓη Ιαη^υα^βδ &η(1 ίοΠοτν ιη&ηγ οίΗβΓ οοαΓ- 
8β8 οί δίιΐ(ΐ7, ^Ηίοΐι Ι €θΐΐδί(ΐ6Γ ίηάίδρβηδαΜβ ίο α ^ο^ι^^ ιη&η οη βηίβπη^ 
Ιίίβ. — 5. 1 ΕΠΙ Ιιί^ΗΙγ §ΓΕίί£ίβ(Ι ίο ΗβΕΓ 7οα δρβΕΐζ δθδ6ηδίΒΐ7;7οη ΕΓββηίβ- 
ήη^ Ιίίβ Εί Ε ίίπΐ6Εη(1 ίη ε ΠΕίίοη ^1ι6Γ6 ε ^οο(1 6άυ6Είίοη Εηά ΪΓΓβρΓΟΕοΙι- 
αΜβ οοηοΐυοί \νί11 1)β ε δΠΓβ ρΕδδροΓί ίο ΓβδρβοίΕΒίΙίίγ, ίη£1α6ηοβ Εηά 
ρονβΓ; γουΓ ίβ11ο\ν-οοαηίΓ}αη6η ίηνίίβ )^οα ίο πιίη^ΐβ ^οιιγ (Ιβδίίηγ 'νϊ^ίίΐι 
ΐΗθΪΓδ αηά ΕΪά ίΗβπι ίο πδβ ίη νίΓίαβ Εη(1 ΙεηοτνΙβά^Θ. — 6. Υβδ, Ι πιβΕη 
ίο δίββΓ οΙθεγ οί ί(]ΐ6η688, ίοΠ^ Εη<1 ϊπιρΓαάΘηοβ; ίΗβ (ΙθεγΙ^ Βοα^ΐιί 
βχρβηβηοβ οί οίΗβΓδ δΙίΕΐί Ηβΐρ ίο ίοπη πι^ ο\νη οΙίΕΓΕοίβΓ. — 7. Υοιι 
ΕΓβ π^Ηί; ΙίΕνίη^ 8ίυ(1ίβ(1 ΙιίδίοΓ)^ δο (Ιββρίγ, γοη ΙίΕνβ ίΗβ βχρβηβηοβ 
ο£ οίΗβΓ ΠΕίίοηδ ΗβίοΓβ ^οιι Εη(1 ίΗβ οΕΓββΓ οί πιβη \νΗοδβ βχΕΠίρΙβ 
ιί ^11 1)β ΗοηοΓ, ^ΙοΓ^Γ Εη<1 ίππηοΓίΕΐίίγ ίο ίοΐΐον, Εδ 'ννβΐΐ Εδ οί πιβη 
\^'Ηθ8β βχΕπιρΙβ 18 (ΙβδρίβΕΗΙβ. — 8. Υβδ, Ι ΗΕνβ ΓβπΐΕΛβ(1 ίΗΕί ίΗβ ΠΕπιβδ 
ο£ ίΗβ ίΓπΙ^ \νί8β Επά ιΐδβίαΐ ηβνβΓ ρβπδΗ ; Ηιιί ίΗβ ΕδΗβδ οί ίΗβ ί(11β αηά 
ιΐδβίβδδ Ιίβ ίοΓ^ϋίίβη. — 9. Ιί 18 βηιρΗΕίίοΕίΙ^ ίηιβ ίΗΕί Ηβ ^ν^Ηο (?5στις) 
\ν^ου1(1 Ηβ (Ιίδίίιι^υίδΗβά, πιαδί ΙεΗογ ίοΓ ίί; ίΗβΓβ ίδ ηο τβΕΐ βχββίίβηοβ 
νίίΗοαί ρΕίίβηί δίαάγ; ίΗβ ^ΓβΕίβδί Γβδπΐίδ οί ίΗβ πιίηά ΕΓβ ρΓθ(1ιιοβ(1 
Η^ δπίΕΐΙ, Ηυί οοηί1ηαβ(1 βίίοιίδ. — 10. Α ββΙβΗΓΕίβά Εη^ΙίδΗ ινπίβΓ 
δΕ^τδ, ίη δρβΕΜη^ οί Ηίδ βάαβΕίίοη: — «Αβ Ι Ιοοίί ΗεοΙ^ υροη ίΗβ εΐΕ^δ 
νΗβη Ι τνΕδ Ε δίυίίβηί, Ι οεπ ββο ίΗΕί ΗβΓβ Ι νί^ηί ^Γοη^, ίΗβΓβ 
Ι νΕ8 πιίδίΕΐίβη; ΗβΓβ Ι πιίδδβά ε ^οΜβη ορροΓίυηίί^, απά ίΗβΓβ Ι Ε(Χ|ΐιίΓ- 
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βά & ψτοΜ ίβ,Βϋ, ΟΓ Γβοβίνβθ & ^Γοηξ 1>ί&8; &η(1 &8 βοιηβΐίιηββ ρ&δ8 
& οο1ΐ626, Ιι^ΐιίβά ιιρ ίοΓ ενεηίης βίικί^, Ι ρ&ιΐ86 άπα βί^ΐι Λ&ί Ι ο&ηηοί 
ξο ύαεκ αηα 1)6^11 Ιιίβ α^&ΐη» €&ΓΓ}^ίη£ ^1η ιηβ ιη^ ρΓβββηί 6χρ6ή6η€6». 



ΟΜΑΛΑ ΡΗΜΑΤΑ ΚΛΙΝΟΜΕΝΑ ΚΑΤΑ ΤΟ Το Ιονβ αγαπάν 



(Συνέχβ(α) 



ΚβίΓ&οβ, ριτραίϊς, ανιχνεύω 
τ^ίταοί, ριτράχτ, άναχαλώ 
ΓβίΓβΛί, ριτρίτ, ΰχοχωρώ 
ΓβίΓβηοΙι, ριτρέντς, ιυεριχέφτω 
Γβΐπβνβ, ριτρ16, έχανορθώ 
τοίητη, ριτέρν, Ιχανέρχομαι 
Γβυηίίβ, ρι-γιουνάϊτ, συνενώ 

αίθκς 
Γ6ν6&1, ρΛίΧ, άχοχαλυχτω 
Γβνβΐ *, ρέβελ, χραιχαλώ 
Γβνβη^β, ριβέντζ, έχδιχοΰμα 
ΓβνβΓβ, ριβίρ, σέβομαι 
Γ6ν6Γ86, ριβέρς, αναστρέφω 
ΓβνβΓΐ, ριβέρτ, έχανέρχομαι 
Γενίβν, ρ(6(ού, έχιθεωρώ 
Γενίΐε, ριβάΐλ, εξυβρίζω 
Γβνίδβ, ριβάϊζ, έχιθεωρώ 
Γβνίδίί, ριβίζιτ, έχισχέχτομαι 

χάλιν 
Γβνίνβ, ριβάϊβ, αναγεννώ 
Γβνοίζβ, ριβόχ, άναχαλώ 
8&ν, σώ, χριονίζω 
δ€&1(1, σχώλντ, ζεματίζω 
δοαίβ, σχαίλ, έχλεχ(ζω 
δοαίρ, σχάλχ, χερισχυθίζω (ξεχε- 

(τσώνω) 
δοαιηρβΓ, σχάμ-χερ, δραχετεύω 
δοαη *, σχάν, εξετάζω 
δεαικίαΐίζβ, σχάννταλαϊζ, σχανδαλ(ζω 
δΟΕΓ *, σχάρ, έχουλώ 
δΟΕΓίί^, σχαριφάϊ, έχισχάζω 
80&116Γ, σχάτερ, διασχορχίζω 
δοβηΐ, σέντ, έσφραίνομαι 
δοΗβιηβ, σχίμ, σχεδιάζω 
δείιοοΐ, σχούλ, διδάσχω 
δοοΚ, σχ6φ, χλευάζω 
δοοίά, σχ6λντ, έχιχλήττω 
δοοΓβ, σχδρ, έγχόχτω 
δεοΓη, σχέρν, χαταφρονώ 
δοουΓ, σχόοϋρ, σχογγίζω 
δοοαΓ^β, σχ6ρτζ, μαστίζω 
δοοιιί, σχάοϋτ, χατοχτεΰω 
βοοιιΐ, σχάουλ, σχυθρωχάζω 



Γβνοΐί, ριβέλτ, στασιάζω 
Γβνοΐνβ, ριβόλβ, χεριστρέφομαι 
Γ6τν&π1, ριγουώρντ, άν αμείβω 
Λγιηβ, ράϊμ, στιχοχοιώ 
πηδβ, ρίνς, έχχλύνω 
ήοί, ράΐοτ, ίχλαγωγώ 
ηρ ( *) ρίχ, διαχωρίζω 
δ&ΐίν&ίε, σάλιβαιτ, σιαλοχοιώ 
8&ΙΙ7, σάλι, εξορμώ 
δαίί, σώλτ, άλίζω 
δ&ΐιιίβ, σάλιο ΰτ, χαιρετίζω 
8αηοϋίγ, σανχτιφάΐ, αγιάζω 
δ&ηοίίοη, σάνχσιον, έχιχυρώ 
δαρ * σάχ υχοσχάχτω 
δ&ΐίαίβ, σεσιέϊτ, χορτάζω 
δ&ΙΙΗζε, σατιράϊζ, σατυρίζω 
80,ύ8ίγ, σατισφάΐ, Ιχανοχοιώ 
βαίιΐΓ&ίέ, σάτσιουρεϊτ, χορεννύω 
8&υηΐ6Γ, σών-τερ, χεριφέρομαι 
'δ&νβ, σαΓίβ, σώζω 
8&νοΓ, σέβορ, ϊχω γεϋσιν 
δοαΙρΐυΓβ, σχόλχτσορ, σχαλίζω 
86&ιη, σίμ, συρράχτω 
δβαΐ, σίλ, σφραγίζω 
δ6&Γ, σίρ, χεριχαίω 
δ6&Γ€ΐι, σέρτ^;, ζητώ 
86&1, σίτ, χαθίζω 
δβοΐιιθβ, σιχλοΰντ, άχομονώ 
δβοοηεΙ, σέχοντ, ύχοστηρίζω 
δβοΓβίβ, σιχρίτ, άχοχρυχτω 
86€ΐι1&ήζ6, σέχιουλαραΐζ, έχλαι- 

(χεΰω 
δ6ευΓ6, σιχιούρ, εξασφαλίζω 
δβθαεβ, σιντιούς, δελεάζω 
δ66τη, σίμ, φαίνομαι 
δ66ΐΙΐ6, σίθ, βράζω 
86ΐζ6, σίζ, δράττομαι 
δβίβοί;, σιλέχτ, έχλέγω 
86ρ&Γ&1;6, σέχαρεϊτ, διαχωρίζω 
δ6πηοηίζ6, σέρμοναϊζ, νουθετώ 
δ6Γν6, σέρβ, ύχηρετώ 
δβίΐΐβ, σέτλ, άχοχαθιστώ 
86Υ6Γ, σέβερ, διαχωρίζω 
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δΟΓαιηΜβ, σχρ^μμιςλ, άναρρκχώμαι 
80Γ&Ρ6, σχραΓκχ, άποξέω 
δΟΓ&ίοΗ, σχράτς, ξέω 
8€Γ&ιι1, σχρώλ, χοΕΧογροφώ 
δΟΓβαιη, σχρ(μ, χραι^γάζω ^ξέως 
8ΟΓ660Η σχρίτς έξυφωνώ 
8€Γ66η, σχρίν, χροφυλάσσω 
δΟΓβ'νν^, σκροϋ, χοχλιώ 
δ€ηΙ>Ι>ΐ6, σχρίμπλ, χαχογροφώ 
80ΓαΙ) *, σχρόμχ, ψηχτρίζω 
8€Γυϋηίζ6, σχρούτκναιζ, υχβρβξβτάζω 
8€ΐΐ(1 *, σχέντ, ούριοδρομω 

86ΐιίίΐ6, σχέφλ, δ(αχληχτ(ζομ.α( 

8ΐιίν6Γ, σίββρ, θραύω 

δΐιοοίζ, σι6χ, σχανδαλίζω 

δΐιοβ, σιού, χεταλώνω 

δΗορ, σιύτ, χάμνω αγοράς 

δΙιοΓίοη, σέρτεν, βραχύνω 

δΙιοιιΙάβΓ, σκώλντερ, φέρω έχ' ώμων 

δΗονβ, σόί, χροσωθώ 

8ΐιο^6Γ, σιάοαερ χαταχέω βροχηδ^ν 

δΙίΓίβΙε, σρΕχ, έξυψωνώ 

δΗήνβί * σρίβελ, συστέλλομαι 

αΐϊτη^, σρέγχ, άνυψώ τους ώμους 

δΗαίΠβ, σέφλ, αναμιγνύω 

δΗυη *, σιίν, άχοφεύγω 

δίάβ, σάϊντ, συντάσσομαι χρ^ς 
δίίΐ, σίφτ, χοσχινίζω 
δί^Ιι, σάΐ, αναστενάζω 
δί^η, σά'ιν, σημειώ 
δί^ηΐί^» σ(γχνΐφαϊ, σημαίνω 
δίίβηοβ, σάϊλενς, χατασιγώ 
δίιηιηβΓ, σίμερ, ύχοζέω 
δίιηρβΓ, σ(μ-χερ, μειδιώ ήλιθΕως 
δίιηρίίίγ, σ(μ-χλιφαϊ, άχλοχοιώ 
δίη *, σίν, άμαρτάνω 
δίη^6, σίντζ, χερίφλέγω 
δίρ *, σίχ, ροφώ χατ' 6λ£γον 
δκαΐβ, σχαΓι'τ, χαγοδρομώ 
δ1(β1οΙι, σχέτς, σχιαγραφώ 
δΐάιη, σχ(μ, έξαφρίζώ 

δΚρ *, σχίχ, χηδώ 
δΙαηίΙβΓ, σλάνντερ, χαχολογώ 
δΙαιι^ΗίβΓ, σλώτερ, σφάζω 
δίορ *, σλόχ, χύνω 
δΐηιΐβ, σμάιλ, μειδιώ 
δΐη&ΐ1ΐ6Γ, σμέδερ, χν(γω 
δίαάχ, στόνκ, σχουδάζ^ 
δΐιιρβί^ στιούχιφαϊ έχχλήττω 
δυΐκίτιβ σόμχντιου ΰχο Βουλώνω 
5υΙ)3βοΙ σόμχτζεχτ ύχοτάσσω 
§αΙ>3ί8ΐ σόμχσιστ ύχάρχω 



86ν, σώ, ράχτω 
δΐι&θβ, σα(ιντ, έχισχιάζ^ 
δίαιηβ, σκαΓιμ, χαταιοχύνω 
δΗαρβ, σια(ϊχ, διαχλάσσω 
δΗϋΓβ, σιαΕρ, συμμερίζομαι 
δΙίΕΓρβιι, σιάρχν, άχονίζ^» 
δίανβ, σιαΓι'β, ξυρΕζω 
δΙίθΕΓ, σ(ρ, χεΕρω 
8ΐΐ6&11ΐ6, σίθ, εμβάλλω <(ς τήν 

θήχην 
δΗβΙνβ, σιέλβ, χλΕνω 
δΐιίβΐά, σΕλντ, χροασχΕζ^ 

δΐιίρ *, σΕχ, φορτώνω 
βηβ&ΐε, σνΕχ, ϋρχω 
8η66Ζ6, σνΕζ, χταρνΕζομακ 
βηον, σνώ, χιονΕζειν 
δοαρ, σώχ, σα'κωνΚ^ΐύ 
δοίουΓΠ, σέτζορν, διαμένω 
δοΐ&οβ, σέλες, χαρηγορώ 
δοΐβιηηίζβ, σέλεμναϊζ, χανη γυρίζω 
δθθΐΙΐ6, σούθ, θωχεύω 
δραη *, σχάν, μετρώ 
δρ&Γ6, σχαΕρ, φεΕδομαι 
δροαί, σχάουτ, αναβλύζω 
βρτίΓη, σχέρν, χεριφρονώ 
δ(]υ&11, σχουώλ, κραυγάζω 

δ(]υ6&]£, σχουΕχ, φωνάζω 
δρτίθ&Ι, σχουΕλ, φωνάζω 
8(]ΐΐ66Ζ6, σχουΐζ, σφΕγγω 
δΙα^^βΓ, στάγγερ, χλονοΟμαι 
δίαΐ^θ, σταΓίχ, ριψοχινδυνεύω 
δίαιηιηβΓ, στάμερ, τραυλΕζ^ 
δί&ΐ6, σταΕΐτ, έχθέτω 
δί&7, σταΕϋ, μένω 
δίββΓ, στ£ρ, τ.ηδαλιουχώ 
δϋίΐβ, στά'ίφλ, χνΕγω 
δίίΐ, στ£λ, ησυχάζω 
δίοηβ, στον, λιθοβολώ 
δίοορ, στούχ, χύχτω 
δίορ *, στόχ, σταματώ 
δίΓ&ίη, στραίΐν, τεΕνω 

δίΓ&η^Ιβ, στράνγχλ, στραγγαλίζω 
δίΓ&}τ, στραίϋ, χλανώμαι 
8ίΓ6η2ΐ1ΐ6η, στρένθεν, ενισχύω 
βίΓβίοη, στρέτς, έχτείνω 
δίΓοΙΙ, στρώλ, χεριφέρομαι 
δίΓυ^^Ιβ, στρέγχλ, χαλαίω 
ΐΓ6ΐηΙ>ΐ6 τρέμμχλ τρέμω 
Ιήοίς τρίχ άχατώ 
ΐΗίΙβ τράΤφλ χλευάζω 
ΐΓοτιΒΙβ τρέμχλ ταράττω 
ΐΓυά^θ τρέτζ όΒοιχορώ 
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δαοοββά σοϋξήντ επιτυγχάνω 
8ΐι{(6Γ σόφερ ΰχοφέρω 
8Ι1ΙΙ7 σ6λι ρυχαίνω 
8ΐιιη * σ6μ υπολογίζω 
δΐιρ σ^ δβιχνώ 

8ΐιρ6Γνί36 σιούχβρβαΐζ έχιθεωρώ 
8υρρ1ίο&ΐ6 σί%Κι%ειτ 1/ ετεΰω 
δΗΓΪβίΙ σόρφιτ χορταίνω 
8ΐΐΓΓοιιηά σοραουνντ περιχυχλώνω 
8'^8,11ο^ σο υ άλω χαταχίνω 
8ΐκΓ6α1 σοϋέτ Ιδρώνω 
8ΐ¥οοη σούν λείχοθυμώ 
8Τ^οορ σοϋχ εφορμώ 
83^ιηρ&11ιίζ6 σϋμχαθάΐζ συμχαθώ 

Τ 

Ύ&Ιί τώχ ομιλώ 

Ι8,ιη6 ταΓι'μ ημερώνω 

ΙΛΓΓ^ τάρι άργοχορώ 

1&8ΐ6 ταΓιστ γεύομαι 

Ι6πηίη&ΐ6 τέρμινεΐτ χεραιώνω 

Ι68ΐ τεστ δοχιμάζω 

Ι68ΐίί7 τέστιφαϊ μαρτυρώ 

ΐΜβνβ Θί6 κλέχτω 

ΙΙΐΓ6&ΐ6η θρέτν άχειλώ 

ϋβ τάϊ δένω 

Ιί^ίΐβη τάϊτν συσφίγγω 

Ιίΐΐ τίλ 6ργ6νω 

ΙΪΓβ τάϊ ρ χουράζω 

Ιοα8ΐ τοστ χροχίνω (χίνω είς δγείαν) 

ΙοΙβΓαΙβ τ6λερ&ΐτ ανέχομαι 

νεηΙτίΓθ βέντσιουρ ριψοκινδυνεύω 

νεχ βέξ βασανίζω 

νιε βάϊ άνΟαμιλλώμαι 

νίβίΛΓ βιού χαρατηρώ, εξετάζω 

νο*^ βάου τάζω 

Υία^βτ γουαΐτζερ στοιχηματίζω 
νβ,ίϊ γουαίτ χεριμένω 
νβ,ΐςβ γοϋαίχ άγρυχνώ 
^αΐΐε γουώχ βαδίζω 
'^αηΐ γοϋίν-τ χρειάζομαι 
τναΛΙ© γουόρμχλ τερετίζω 
νί&τά γουόρντ φυλάττω 
^απη γουώμ θερμαίνω 
ν&Γη γουόρν χροειδοχοιώ 
ναΓΓ&ηΙ γουίραν-τ έγγυώμαι 
'^&δΐι γουάς χλύνω 
Λνβ,ΐοΐι γοϋάτς έχιβλέχω 
^ανβ γουέβ χυματίζω 
^νιτ&νοΓ γουέβερ χλονοΟμαι 
^βαΐίοη γουήχν εξασθενώ 
νί^Λτγ γοϋήρι χουράζω 



1γ7 τρακ χροσχαθώ 
Ιυηβτιοΰν χορδίζω (δργανον) 
ΙυΓΠ τ6ρν στρέφω 
Ιικτΐη^β τοϋΐντζ τσιμχώ 
Ινίΐ τουΐτ κατηγορώ 
Ιορρίβ τόχλ χίχτω 
1θ88 τ6ς ακοντίζω 
Ιοαοΐι τότς εγγίζω 
Ιοτι^ΐιβιι τόφν σκληρύνομαι 
ΐΓ&άβ τραίΐντ έμχο ρεύομαι 
ΐΓ&(1υο6 τραντιούς κακολογώ 
ΐΓ8.ΰ τραίιλ σύρω 
ΐΓ&ιηρ τράμ-χ βαδίζω 
ΐΓ&η8ΐαΐ6 τρανσλαίιτ μεταφράζω 

ΐΓΕρ * τράχ χαγκδβύω 
ΐΓ&νβΙ * τράβελ ταξειδεύω 

ϋ 

υηο1θ86 6νκλοζ ανοίγω 
ιιηοοΓίε ένκορκ έκχωματίζω 
τιηϋβ γιουνάκτ 2νών(ιί 
υηΐίβ 6ν-τα( λύω 
υρΐίίΐ 6χλιφτ υψώνω 
υΓ^θέρτζέχείγω 
υϋ6Γ έτερ χροφέρω 

V 
νβ,ΐιιβ βάλιου έ,.τιμώ 
ναηίδΐι βάνις αφανίζομαι 
ναη^υίδΐι βάνχουΐς νικώ 
\Λτγ βέρι χοικίλλω 
ναηηί βών-τ έχαινώ 
νΜρ χουΐχ μαστίζω 
ινίήδΐΐθ χουΐσλ συρίζω 
νΐιίΐβη χουάϊτν λευκαίνω 
νίάβη γουάΐντεν χλατύνω 
νίΠ γουΐλ θέλω 
νίη^ γουίνγγ άφίχταμαι 

^ρ6 γουάΐχ άχομάσσω 
νί8ΐι γουΐς εΟχομαι 
νοη(ΐ6Γ γουένντερ θαυμάζω 
ικΓΟΓά γουόρντ εκφράζω 
νοΛ γουόρχ εργάζομαι 
νοΓ8ΐιίρ * γουόρσιχ λατρεύω 
νοΓ8ΐ γουίρστ νικώ 
νοαη(1 γουούντ χληγόνω 
νΓβ,ρ * ράχ χεριβάλλω 
^Γβαΐί ρήκ έκδικώ 
^Γβοΐί ρέκ ναυαγώ 
νΓ68ΐ ρέστ άχοσχώ 
^Γ68ΐΐ6 ρέσλ χαλα&ι) 
ικτΗηΙϋβ ρίνκλ συσχώ 
^Γοη^ ρ^νγγ βλάχτω 
Υλ^π γυών χασμώμακ 
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^6(1 γουέντ νυμφεύω 
νβί^Η γουα(ι ζυγίζω 
νβίοοιηβ γουέλχομ υποδέχομαι 
νί^Ι * γουέτ βρέχω 
^1ΐ6ΐ χουέτ άχονίζ^ 



γβΒ,τη γυέρν έχκθυμώ 
760 γυέλ ωρύομαι 
χβΐρ γυέλιε δλαχτώ 
γίάά γυήλντ ΰχβίχω 
γοίβ γυίχ ύχοζυγώ 



ΤΙΤΛΟΙ ΑΞΙΩΜΑΤΩΝ, ΕΤΓΕΝΕΙΑΣ 



ΕιηρβΓΟΓ 

ΕΐηρΓβ83 

8ονβΓβί^η 
Μοη&ΓοΗ 
Κίη^; (]ΐΐ66η 
Ρπηοβ; ρήη€683 
Κβ^βηΙ 
νίοβΓθ7 

ΑΐΐΙθ€ΓΕΐ 

ΑΓοΙκΙηΙεβ 

Αγ€1ι(1ι10Η688 

Βαΐςβ; (1υοΙΐ688 
Μαπιιιί8 

Μ&Γ€}ΐίθη688 

Ε&γΙ; οοαηΐ 
€οιιηΐ688 
νίδοουηΐ 
νί3θουη1β88 
Β&Γοη; Β&ΓοηβΙ 

Β&Γθη688 

Κηί^Ηΐ 

ΕδαυΪΓβ 

Νοοίβιη&ιι 

ΙίΟπΙ 

Οεηύειη&η 

ΡββΓ 

θ6ρυΐ7 

Αΐη[)Ε88&(1θΓ 
ΑΐηΙ)&88ΕάΓ688 

Εηνογ 

€ουη86ΐΙθΓ 

ΡΓββΜβηΙ 

Οοηβυΐ; νίοβ-οοηδίιΐ 

Ι«6^&16 

ΚβδίάβηΙ 
ΡΙβηίροΙεηϋαΓ^ 
Τίΐΐβ; ηοΒίΙίΙ^ 



έμ-Φβρορ 
έμ-χρβς 

σέββραιν 

μόναρχ 

χ{νγγ. χουήν 

χρ(νς. χρίνσες 

ρ(τζ8ντ 

βάΐς-ρέκ 

ώτοχρατ 

αρτς-ντιοϋχ 

αρτς-ντότσες 

ντιοΰχ. ντίτςες 

μάρχουϊς 

μάρσκονες 

έρλ. χάουν-τ 

κάουν-τες 

βαΐσχάουν-τ 

βά(σχουν-τες 

μχάρον. μχάρονετ 

μχάρονες 

νάϊτ 

έσχουαιρ 

νόμχλμαν 

λδρντ 

τζέντλεμαν 

χΐρ 

ντέχιουτι 

βμ^λχάσαντορ 

εμμχάσαντρες 

6ν66( 

χάουνσιλορ 

χρέζιντβν-τ 

χονσουλ. βά(ς-χ6νσουλ 

λέγχαιτ 

ρέζιντεν-τ 

χλενιχοτένσιαρι 

τάϊτ'λ. νομχίλιτι 



αύτοχράτωρ 

αύτοχράτβιρα 
χυριάρχης 
μονάρχης 

βασιλεύς, βασίλισσα 
χρίγχηψ. χριγχίχισσα 
άντιβασιλεϋς 
άντιβασιλεΰς 
διχτάτωρ 
άρχιδουξ 
άρχιΒούχισσα 
Βοΰξ. δούκισσα 
μαρκήσιος 
μαρκησία 
κόμης 
χόμησσα 
ύχοκύμης 
ΰχοχ($μησσα 
βαρώνος. βαρωνέττος 
αρωνίς 
Ιχχ6της 
κύριος (τίτλος) 
ευγενής 
αύθέντης 
κύριος 
χατρΕχιος 
βουλευτής 
χρέσβυς 
χρέσβυια 
άχεσταλμένος 
σύμβουλος 
χρέεδρος 
χρ6 ξένος, ΰχοχρό ξένος 

ίςαρχος 

χρόσεδρος ύχουργ^ς 
χληρεξούσιος 
τίτλος, βόγένεια 






2β6 Η ΑΓΓΛΙΚΗ 

Η ΚΥΡΙΑΚΗ ΠΡΟΣΕΥΧΗ 

(Πάτβρ ή(^ιών χλχ.) 

ΟυΓ ΡλΙΗθγ, ινΗίοΗ λγΙ ίη ΗβΕΥβη, Η8.11οικγ6(1 Βο ΤΙ17 ηαιηε; ΤΙ17 
Ιόη^άοιη οοιηβ, ΤΙ17 ικτϋΐ Ι>6 (Ιοηβ οη ε&ΓΐΙι 8.8 ιί Ί& Ίη ίεανεπ. 6ίνβ 
118 Ιΐιίδ ά&γ οητ ά^Άγ Ι)Γ6&(1, &ηά ίοΓ^νβ τιβ οαΓ ΐΓ68ρ&8868 8,8 \ν^6 ίοΓ^νβ 
Ιΐιβιη ^νιτίιο ΐΓ68ρ&83 8^8ίη8ΐ α8. £«68,(1 υ8 ηοΐ ίηΐο ΙβιηρΙαΙίοη, 1>υ( 
άβΙίνβΓ υ8 ίΓοιη βνίΐ; ίοΓ Τΐιίη© (8τι σοΟ έστι χλχ.) ίβ ϋο κιη^άοιη, Λβ 
ρονβΓ &η(1 Ιΐΐ6 βΙοΓ7« ίοΓ 6ν6Γ Επά 6ν6Γ, Απιβη. 

ΤΕΛΟΣ ΤΟΥ ΠΡΩΤΟΥ ΜΕΡΟΥΣ 
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II ΙΙΓΓ1ΙΙ ΑΙΙΕΙ ΔΙΜΙΗ 



ΜΕΡΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟΝ 



ΚλΕΙΔΕΣ ΤΟΜ ΑΣΚΗΣΕΩΝ 

ΠΡΟΣ ΔΙΟΡΘΠΣΙΝ ΤΗΝ ΘΕΜΑΤηΝ, ΑΠΕΡ ΜΕΤΑΦΡΑΖΕΙ ΤΙΣ 

ΕΚ ΤηΝ ΜΑΘΗΜΑΤΠΝ 



ΚΑΕΙΑΕΙ ΤΟΥ ΠΡΟΤΟΥ ΜλΟΗΜλΤΟΙ 



"Ασχησις 1. 

1. Έχω τον δρτον.— 2. Έχβτε τ^ κρέας.— 3. Έχβι τί) βιβλίον. — 4. Έχω 

τήν γραφίδα. — 5. Έχβτε τί)ν οίνον. — 6. Έχε: τ^ τέϊον. — 7. Ό άρτοχοι^ς 
2χβι τ^ν δρτον. — 8. Έχω τ^ βιδλίον ; αΐ τι> γραφί:α. — 9. Έχβτε τον οΙνον; 
10. Ναί, βχω τ^ν οίνον, τίϊν άρτον, τ^ βιδλίον >αΙ τ.\ν γραφί α. — •11. Έχει 
τί) τέϊον; — 12. Ναί, Ιχει τ^ τέϊον χαΐ τ^ν δρτον. — 13. Έχω τ6 /ρέας; — 14. 
Ναί, Ιχω τί) κρέας ναΙ τί) βιβλίον. — 15. Ό αρτοποιός ϊχβι τί)ν δρτον. — 16. 
Έχει τον οίνον; — 17. Ναί, Ιχει τί)ν οίνον, τ6 βιολίον, τ^ν δρτον χαΐ το τέϊον. 
— 18. Έχετε τήν γραφίδα; — 19. Ναί, Ιχω τήν γραφίδα καΐ τί) βιδλίον. — 20. 
Έχει τ^ κρέας καΐ τ^ν οίνον. 

"Ασκη σις 2. 

1. \νβ ΗΛνβ Ιΐιβ 1)Γ6&(1 Λη(1 Λβ ιηβ&Ι. — 2. Ηανε ^β ΙΗ© ΐΕΗβΤ — 3. 
Υββ, βίΓ, 7οα ΙίΛνβ ΐΗβ Ι&ΒΙβ. — 4. Τΐι© ΒγοΙΗθγ 1ι&3 Ιΐιβ ρβη. — 5. ΤΗβ 
ΒιιΙοΙιβΓ 1ΐ8,8 Ιΐΐ6 ιηβ&Ι αικί Ιΐιβ 1)Γ6&(1. — 6. Ηανβ ^ο^ *1ιβ 8εΗ, ιηί38? — 
7. Νο, βΪΓ, ϋΐ6 ιηϋΙβΓ Ιι&8 Ιΐΐθ 8&11 αηά Ιΐΐ6 ιηβ&Ι. — 8. Μαάαιη Ιΐ£ΐ8 Ιΐιε 
Ύηηβ Β,ηά Ιΐιβ ναΐβι. — 9. ΤΗβ 1ιογ86 Ιι&8 Ιΐιβ οε48. — 10. ΤΗβ ιηϋΙβΓ 1ια8 
ΐΗβ ίΙοαΓ Εη(1 ΐΗβ ΒαΙςβΓ Ιιαβ ΐΗο νίηβ^&Γ. — 11. Ηανε ^ο^ *^β ^^^9 8ίΓ? 
12. Νο, ιηαά&ιη, Ι ΙίΛνβ οηΐ^ Ιΐιβ 8ε11. — 13. Τ1ιβ7 ΙίΛνβ Ιΐιβ ΒΓβΛά Λη<1 
\]ΐ^ ΥΤΒ,Χ^Τ' — 14. ΎΗ^ 1)ΓΡΛ^Γ 1ιιΐ8 ΙΗ^ 3ΐιΙ(. — 1$. ^Ιιο ϋιΐ3 Λβ ί^Η »ιι4 
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Ιΐΐ6 ιη6Εΐ? — 10. ΤΙΐ6 ιηϋΙβΓ 1ιε8 Ιΐΐ6 ιηβαΐ, ΐΚβ 16&, Ιΐΐ6 8α11 εικΙ 1Ιι6 οαΐδ. 
17. Ύϊίβγ Ηανβ Ιΐιβ νίηε^αΓ. — 18. ΤΗ© 1ιοΓ8β 1ιλ8 ΐΗβ νΛίβΓ αη<1 ΐΗβ 
θΛΐ8. — 19. \νΐιο 1ι&8 ΐΗβ ρβηΤ — 20. ΤΗ© ΒΓοΙΙιβΓ Ιιαβ Ιΐιβ βαΐΐ, ΐΗβ ρβη, 
αηά 11ΐ6 νίηο. — 21. ΤΗβ ΒαΙοΙιβΓ 1ι&8 Ιΐιβ Ι&Μβ. — 22. ΤΗβ ιπίΙΙεΓ 1ι&8 

Ιΐΐ6 ΙΐΟΓ36. 

"Α σ κ η σ ί ς 3. 

1. Ό δνθρωιεος Ιχβι την μέταξαν. — 2. Ή γυνή Ιχ«ι τ^ν δρτον, τ&ν οίνον 
χαΐ τήν αέταςαν. — 3. Ό ϋ1ί)ς Ιχει τ^ ^ιρέας. — 4. Ή κ6ρη Ιχβι τ6 ϋΒωρ. — 5. 
Ή θϋγατηρ !χβι τδ δξος. — 6. Αδτη ϊχει τήν χρυσήν γραφίδα. — 7. Έχετε 
τήν όλοσηρικήν έσβήτα;— 8. *Οχι, χΰριε^ Ιχω τί δερμάτινον ύχόδημα. — 9. 
Έχετε τήν χαλϋ6δ£νην γραφίδα-— 10. Έχομβν τδ χρυσοΟν ώρολόγιον; — 
11. Να(, Ιχομεν τί) χρυσοΟν ώρολίνιον καΐ τί) περιχόδιον. — 12. Έχει αδτη 
τδ βαμβακερίϊν χεριχόδιον; — 13. "Οχι, ϊχει τδ μετάξινον χεριχίδιον. — 14. 
Ή αδελφή 2χει τήν μεταξίνην έσθητα. — 15. Ό υΐ^ς Ιχει τήν χρυσην γραφίδα. 
— 16. Ό κρεωχώλης Ιχει τήνάργυραν γραφίδα. — 17. Ό αδελφές Ιχει τδ δερ- 
μάτινο ν ύχόδημα. — 18. Ό ίνθρωχος Ιχει τδ βαμβακερών χεριχόδιον. — 19. 
Εχομεν τδ δδωρ καΐ τδ κρέας; — 20. Έχομεν μίνον τ6 $λας — 21. Ή γυνή 
Ιχει τήν μεταξίνην έσθητα καΐ την χρι>σην γραφίδα. — 22. Ό μυλωθρδς Ιχει 
τ6 άργϋροΰν ώρολόγιον. — 23. "Οχι, Ιχει μόνον τδ δερμάτινον 6χ6δημα. — 
24. Τίς Ιχει τδ δξος γοΛ τδ $λας,— 25. Ή αδελφή Ιχει τήν βαμβακεράν έσθη- 
τα. — 26. Ό ϋϋς Ιχει τδ χρυσοΰν ώρολόγιον καΐ τδ έλοσηρικδν ύχόδημα. 



ΑΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 

τών συνήθως εύχρηστων λέξεων. 

Πρδς ύχοδοήθησιν της μνήμης τών μαθητών θέλομεν έχισυνάχτει εις τδ 
τέλος τών Κλείδων τμηματικώς λεξιλόγιον τών έν συνήθει χρήσει κοινών 8ρων 
τεταγμένων κατά λογικάς κατηγορίας καΐ άλφαδητικώς έν έκαστη κατηγορία, 
οϋτως δστε νά είνε ευχερής ή άνεώρεσις οίοϋδήχοτε ίρου καΐ λέξεως, 8ταν τυ- 
χΐν διαλάθη τήν μνήμην. 



Αγορά 

Αδιέξοδος 

Άναδρυτήριον 

Άναγνωστήριον 

Άνάκτορον 

"Αστυ (χόλις) 

Άστϋνομιχ6ς σταθμός 

Γέφυρα 

Γυμνάσιο ν 

Δημαρχείο ν 

Εκκλησία 

Έμχορικ^ν κατάστημα ή 

Έργαστήριον 

Ενορία 

Έστιατό ριον 



Η ΠΟΛΙΣ 




ΜΕΓίζβΙ 


μάρκετ 


ΒΗικΙ Μβγ 


μχλάϊντ άλλε 


ΡοαηΙαίη 


φάουν-ταιν 


Κβαάίη^ Γοοιη 


ρήντιγγ ρουμ 


Ραΐαοε 


χάλες 


αΐ3^ 


σίτυ 


ΡοΙίοβ-δίΛΐίοη 


χολίς στέσιον 


Βήά^β 


μχρίτζ 


Οοΐΐβ^β 


κόλλετζ 


Το\^η-Ηα11, οϊίγ-\ϊΒΛΙ 


τάοϋν χώλ, σίτυ χώλλ 


ΟΗιίΓοΙι 


τσόρτς 


81ιορ 


σώχ 


ραήδΐι 
Κ68ΐααΓαη( 


χάρις 


ρέστο ραν-τ 
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θέατρον 


ΤΙίβΛίΓβ 


θίατερ 


Ίχΐϋοορ^μιιον 


ΟίΓουβ 


σέρχος 


Καιυηλβΐον 


ΤΛνβΓΠ, 8&Ιοοη 


τάδερν σάλο δν 


Κήχος οημέσιος 


ΡιιΒΙίο ^αΓάεη 


χόμχλικ γκάρντεν 


Κρήνη 


ΡουηΙαίη 


φάουν-ταιν 


Κτίριον 


ΒιιίΜίη^ 


μχίλντιν 


Κώ!ων 


(τΓββ,Ι 1)6ΐ1 


γκρέτ μχέλ 


Κω^ωνοστάσιον 


Ββΐΐ ΙονβΓ 


μχέλ τάουερ 


Κωμόχολις 


ΒυΓ^Η 


μχόρω 


Λ6ΐι)φόρος 


Ανβηυβ 


άβενιου 


Λιθόστρωτο ν 


Ρανβιηβηΐ 


χαίβμεντ 


Λουτρώνες 


ΡαΒϋο-ΒαΐΗβ 


χς'μχλικ-μχάθς 


Μελόδραμα 


ΟρβΓΛ 

ΜβίΓοροΚδ 


((χέρα 


Μητρόχολις 


μητρόχολις 


Μ νη μείον 


ΜοηιιτηεηΙ 


μόνιουμεν-τ 


Μοναστήριον 


ΟοηνβηΙ, ΑΒΙ^β^ 


κόν6εν-τ, άμμχε 


Μουσείο ν 


Μυββαιη 


μιο ύζιομ 


Νεκροταφείο ν 


Οτ&νβ-γΛτά 


γκρέίδ γυάρντ 




ΟβιηβΙ^τγ 


σέμετερι 


Νομκσματοχοχείον 


ΜίηΙ 


μ(ν-τ 


Νοσοκομείο ν 


Ηοβρϋαΐ 


χόσχιταλ 


Ξένο δοχείον 


ΗοΙβΙ 


χοτέλ 


• φαγητού 


(ϊό. έστιατόριον) 




Όδί>ς 


δίΓββΙ 


στρήτ 


Οΐ/Λα 


Ηου86 


χάουζ 


Πανβχιστήμιον 


υηίνβΓ8ίΐ7 


ιουνιδέρσιτί 


Πα ρβκκλήσιον 


ΟΗ&ρβΙ 


τσάχελ 


Πεζοδρόμιον 


δί(ΐ6ΐ¥8,Ι1ί 


σάϊντγουοκ 


Περίχατος 


λΥίΐΙΙε 


γουώκ 


Πλατεία 


δ(]ΐιαΓ6 


σχουαίρ 


Πόλις 


Τονη 


τάουν 


Προάστεια 


δυΙ)αΓΐ>8 


σόμχορμχς 


Προκυμαία 


^αα7> ^ΛΓΪ 


κή, γουόρφ 


Πρωτεύουσα 


Οαρίΐαΐ 


κάχιταλ 


» τοΰ νομού 


Οΐιιβί-ϊονη 


τσίφ-τάουν 


Πύλη 


Οεϊ6 


γκαΠίτ 


Πύργος 


Το^βΓ, Οαβίΐε 


τάουερ, κάσλ 


Ρύμη 


Νεγγο^ Ιαηβ 


νάρρω λαίν 


Στοά ^ 


Ρ&88&^6 


χάσετζ 


Στρατών 


Β&ΓΓα€ΐζ8 


μχάρακς 


Συναγωγή 


δ^ηα^ο^αβ 


σίναγκογκ 


Συνοικία 


^α£ιΓιβΓ 


κουώρτερ 


Σχολείον 


δοΐιοοΐ 


σκούλ 


Ταχυδρομείον 


Ροδϊ Οίίίοβ 


χόστ-όφφις 


Τελωνείον 


6α8ΐοιη-Ιιου86 


κόστομ-χάουζ 
(*Έχεται συνέχεια) 
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ΚλΕΙΔΕΣ ΤΟΝ ΑΣΚΗΙΕίΙΙΙ 

Πρ^ς δίέρθωσιν των θεμάτων, &χ<ρ μβταφράζβι τις 

ι γ. των μαθημάτων 



ΜΕΙΑΒ ΤΟΥ ΑΕΠΕΡΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 



"Α σ Χ η σ ι ς 4. 

1. ΤΗβ ί&11ΐ6Γ 1ι&8 Ιΐιβ ^οΐά ^λΙοΙι. — 2. ΤΗβ ιηοΙΙιβΓ Η&β ΐΗβ Βΐΐΐς 
(ΐΓβ88. — 3. Ηβ,νβ γοχχ ΐΗβ 8ΐ6β1 ρ6η? — 4. Νο, βίΓ, Ι ΙίΛνο Λ© 8ί1νβΓρβη. 
— 5. ΤΗβ 8ΐιθ6ΐη&1ς6Γΐΐ8,8ΐΙΐ6ΐ68.ϋΐ6Γ 8ΐιθ6. — 6. Τΐιβ οατρβηΙβΓ 1ι&8 ϋιβ 
δΠνβΓ Ιεηίίβ. — 7. ΤΗβ 8ί8ΐ6Γ 1ια8 Ιΐιβ ΐΓοη Ι&Μβ. — 8. Τΐιο Ι&άγ Ηα8 ϊΗβ 
νβίνβΐ 8ΐιοβ. — 9. Τ1ΐ6 ΙαίΙοΓ Ιι&8 Ιΐι© οοϋοη 8ΐοο1άη^. — 10. Ηανβ 7^^ 
Ιΐιβ οοαΐ, ιηα(1αιη?— γ11. Νο, ιηί88, ^β Ηανβ ΐΗβ ^οΜ ρ6ηοί1-ο&86. — 12. 
Ηανβ ύιβγ Ιΐιβ οίοΐΐι €οαΙ? — 13. Τΐιβ^ Ηανβ ΐΗβ 8ί11ε άΓ688. — 14. ΤΗβ 
ιηίΙΙβΓ 1ια8 ΐΗβ οίοΐΐι βΐιοβ. — 15. ΤΗβ ρΗ^δίααη Ιια8 ΐΗβ βϋΐε Ηαΐ. — 16. 
Ηανβ Ιΐιβ^ *1ιβ ρ&ρβΓ? — 17. Υβ8, βίΓ, Ιΐιβ^ Ηανβ ΐΗβ ραρβΓ αηά ΐΗβ 8ί1νβΓ 
ρ6ηβί1-€α8β. — 18. ΑΥΗο Ηαβ ΐΗβ Ηα3Γ? — 19. ΤΗβ ΗθΓ8β Ηα8 ΐΗβ Ηαγ. — 
20. ΤΗβ ΙαίΙοΓ Ηα8 ΐΗβ ΐΓοη ΙαΗΙβ. — 21. ΤΗβ 8οη αηά ΐΗβ (Ιαα^ΗΐβΓ 
Ηανβ ΐΗβ 8ϋνβΓ Ιεηίίβ. — 22. ΤΗβ οατρβηϊβΓ Ηαβ ΐΗβ οοΗοη 8ΐοο1άη^. — 
23. ΤΗβ ιηοίΗβΓ αικί ΐΗβ (Ιαυ^ΗΐβΓ Ηανβ ΐΗβ 8α1ίη 8Ηοβ. — 24. Ηανβ 70α 
ΐΗβ 8ΐββ1 ρβηοί1-οα8β? — 25. Υ β8,• ιηα(1αιη, Ι Ηανβ ΐΗβ βίββΐ ρβηοΠ-οαββ 
άπα ΐΗβ οίοΐΗ 8Ηοβ. — 26. ΑΥβ Ηανβ ΐΗβ ^αΙβΓ, ΐΗβ ΗΓβαά, ΐΗβ ιηβαΐ &ηά 
ΐΗβ 8α11. 

"Α σ κ η σ ι ς 5. 

1. Τδ μαχα(ρ(ον «ΐνε χαλέν, άλλ' ή γραφίς «ίνε χαχή. — 2. Ό πίλος βίνβ 
μέγας χαΐ τδ υπόδημα βίνε μιχρέν. — ^3. Είμαι αξιαγάπητος καΐ χαλ6ς. — 
4. ΕΙσβε ύπο$ηματοποιί)ς >.αΙ αότδς είνε ξυλουργός. — 5. Είμεθα {ατροί νάϊ 
είσθε μυλωθρός. — 6. Τδ άργυροΟν μαχα(ριον χαΐ ή χρυσή γραφίς είνε βαρέα" 
είνε πάρα πολύ μεγάλα. — 7. Δότε μοι τ6ν δρτον χαΐ τδν οΐνον, αν εόαρεστησΤε. 
— 8. 'ΐΕοϋ ό οίνος, χύριε. — 9.Σάς ευχαριστώ, χύριε, είσθε πολύ αδρός. — 10. Δ.- 
*:£ μοι τδ δ.ωρ, δν αγαπάτε. — 11. Βε6α(ως, ίδοίι τί) χρέας χαΗδούτδ δδωρ. — 
12. Ή μεταξίνη έσθής είνε πάρα πολύ μιχρά, άλλα τ6 ίνδυμα είνβ πάρα πολύ 
μέγα. — 13. Ή άΒελφή 2χει τ6ν χάρτην, άλλα δέν 2χει τήν ά ργ υ ρδν γραφίδα. 
— 14. Ό χρεωπώλης δέν 2χει τ& χρέας, 2χει μ'νον τ6ν δρτον. — 15. Έχω ίνα 
μετάξινον πίλον χαΐ μετάξινα περιπόδια. — 16. Έχετε τήν χαλυδδίνην γραφίδα, 
δεσποινίς; — 17. "Οχι, κύριε, άλλ' Ιχω τδν χάρτην, τήν χρυσην γραφίδα, το 
σιδηρούν μαχαίριον γ.οΛ τ6ν άργυρο Ον χονΒυλοφόρον. — 18. Ό άδελφδς είνε 
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«ολ6 καλδς χαΐ ή άδ«λφή χολίι έρασμία. — 19. Ό πατήρ, ή μήτηρ καΐ ό ϋ16ς 
βίνβ χάρα χολυ μιχροί. — ^20. Ή μβταξ(νη ΙσΟής βίνι πάρα χολ6 μβγάλη δια 
σάς. — 21. Δέτβ μο( τά βαμ6αχ<ρά χβριχόδια χαΐ τά δερμάτινα ύχοδήματα. — 
22. Ίδοϋ ό μβτάξκνος πίλος. — 23. Σάς ευχαριστώ, δεσποινίς, είσθε λέζν αβρά. 
— 24. Τ6 άργυροΰν μαχα(ρ(ον εΐνε δι' έμέ χαΐ ή χρυσή γραφίς Ιι' υμάς. — 25. Ή 
σιδηρά τράπεζα εΐνε υπέρ τ^ δέον ^ρεία. — 26. Τ^ άργυροΟν ώρολόγιον δέν 
εϊνε πολύ χαλ6ν, άλλ' ή χρυσή γραφίς είνε πολ6 χαλή. — 27. Έχετε τδ δδωρ, 
χΰριε; — 28. "Οχι, χυρία, Ιχω μόνον τ^ν οίνον, άλλ' ό (ατρίς !χει τί) δδωρ, 
τδν £ρτον χαΐ τ2> χρέας. 



Άσχησις β. 



1. ΎΙς ήνοιξε τήν θΰραν; — 2. Ό ράπττης ήνοιξε τήν θύραν χαΐ Ιχλεισε τ& 
παράθυρον. — ^3. Πού είνβ ή αϊθοϋσα;— 4. Ποΰ είνε ό πατήρ μου; — 5. Είνε 
έπανω, άλλ' ή μήτηρ σας εΙνε χάτω. — 6. Ιδού τδ μαγειρείον χαΐ ή αίθουσα. — 
7. Εΐδετετάς άδελφάς μοϋ; — 8. Εΐδοντάς άδελφάς σας μέ τους αδελφούς μας. 
— 9. Έχουσι τϋρ<$ν; — 10. Όχι,χύριε, δένίχουσιτυρ^ν,άλλ'ϊχομενδδωρ χαΐ 
&λας. — 11. Τίς Ιχλεισε τ^ μέγα παράθυρον χαΐ τήν μιχράν θΰραν;— 12. Ό 
χαλ^ς άνήρ χαΐ ή καχή γυνή ήνοιξαν τήν αΤθουσαν. — 13. Οδτος ό βνθρωπος 
εΐνε αδελφός μου χαΐ έχείνη ή κόρη αδελφή μου. — 14. Που εΐνε ή κέρη σας; 
15. ΕΤνε επάνω εΙς τ^ μαγειρείον. — 16. τις εΐνε ε(ς τήν αϊθουσαν μαζή σας; 
— 17. Βεβαίως ο (ατρδς είνε μέ τ^ν καλόν μου πατέρα. — 18.'Έχετε^διν^ν καΐ 
τυρό ν; — 20. Όχι, δεσποινίς, δέν ίχομεν τ^ βωδιν^ν χαΐ τί> μόσχειον, άλλ' Ιχο- 
μεν μόνον καλόν δδωρ. 



Άσκησις 7. 



1. )Υ1ιβΓβ 18 ιη^ ί8,11ιβΓ? — 2. Ηβ ίβ υρβίΕίΓδ νίΐΗ ΐΗβ ΙαΠοΓ. — ^3. ^ΗβΓβ 
21Γ6 Λβ 8ΐιθ6ΐηα&6Γ &ηά Λβ ΐ3ΐιΙο1ιβΓ? — 4. ΤΗβ^ λγ© ίη ΐΗβ ΙάΙοΗβη νϋΐι 
7οαΓ 8οη. — 5. \νΐιο ίδ υρ8ΐ£ΐίΓ8? — 6. ΤΗβ οαΓρβηΙβΓ Β,ηίά Ιΐιβ ιηίΙΙβΓ. 

— 7. Τ1ΐ€ άθθΙθΓί8(1θ\νΠ8ΐΕίΓ8^ίΐ1ΐΠ13Γΐ)Γθΐ1ΐβΓ άπα ΐη^ 8ί8ΐ6Γ. — 8. Νο, 

εΐΓ, Ιΐιβ ρΗ^δίοίαη 18 αρδΙαίΓδ; ιαγ ιηοΙ&6Γ β,ικί ιαγ ά^ϊ^τ &Γβ ίη ΐΗβ (ΐΓΕ\ν- 
ίη^-Γοοιη — 9. Οπγ \νιηβ 18 ηοΐ ^οο<1, 1)ΐιΙ ϊΐιβ ΒΓβΕά 18 ηοΐ Ι^&ά. — 10. 
81ιιιϊ ΐΗβ άοοΓ, ίί 70ΐιρ1βίΐ86. — 1 1. Ορβη Ιΐιβ νίηάο^ν^. — 12. Η&νβ γόη 8ββη 
ιη}Γ δϋΐε 1ιαΙ? — 13. Νο, δίΓ, 1)ΐι1 ΙηβΓβ 13 ^οιιγ οοαί. — 14. ΤΗαΙ ιηβαΐ 
18 \>&ά, ΒυΙ Ιΐιίδ Βρβ&ά ίδ νβΓ^ ^οοά. — 15. Οίνβ ιηβ δοιηβ οΐιββδβ, 80ΐη6 
1)Γ6&(1 άπα δοιηβ τν&ΙβΓ. — 16. ^ΗβΓβ ίδ ΐΗβ 1)ββ£? — 17. ΤΗβ Βββί, ΐΗβ 
νβ&Ι αηά ΐΗβ ιηυϋοη εγθ αρδΙαίΓδ, Ι^ιιΐ Ιΐιβ οχ ίδ άο^νηδΙαίΓδ. — 18. Τΐιβ 
ΐ8,ίΙθΓ ί&δ ηοΐ Ιΐΐ6 ^ίηβ, 1)ΐι( Ιΐ6 Κβ,δ δοιηβ οίεβδε &η(1 δοιηβ 1>γ6&(1. — 
19. Μγ ΒγοϊΗθγ Ιιβ,δ ηοΐ δββη τηγ ζο\ά ^&Ιο1ι, Βιιϊ Ηβ Ηαδ βββη ιη^ βΠνβΓ 
ρβηοϋ-ο&δβ. — 20. Ορβη ΐΗβ άοοΓ Λπά βΐιυΐ Ιΐιβ Λνίικίον, ίί γοχι ρΐβ&δβ. 
21. ΑΥΙιβΓβ &Γβ 7011, τηγ ΐ3Γο11ιβΓ? — 22. Ι αιη ίη ϊΗβ άΓΕ^ίη^-ΓΟΟιη νίϊΐι 
7011Γ ρί^δίοί&η. — 23. Αηά ^ΗβΓβ ίδ ιηγ ^οοά ιηο11ιβΓ? — 24. 81ιβ ίδ 
άονηδΙ&ίΓδ ΛνίΐΗ 3ΓΟΙΙΓ βίδΙβΓ. — 25. Η&νβ ^ονι 8ββη ιη^ (Ιγλ^π^-γοοπιΤ 
26. Νο, δίΓ, Ι Ηανβ οηΐγ δββη Ιΐιβ Μΐοΐιβη. — 27. \νΐιβΓβ ΛΓβ Π17 8οη8 
αηά ιη^ <1αιι§1ιΙβΓ? — 28. Οίνβ ιηβ, δίΓ, δοιηβ δ&Η, ίί ^οα ρΐβ&δβ. — ^30. Ηβ- 
Γ6 18 8&Ι1. Τΐιαη]^ γο\χ. 
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ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 



Τών συνήθως (ύχρήστων λέξ•ων 
Η ΠΟΛΙΣ (Σϋνίχβια). 



Τράχεζα 


Βαηΐε 


μχάνκ 


Τρίοδος 


0ΓΟ88ν&7 


κρδς γουαι 


Φαν^ς 


δΐΓ66ΐρ-Ι&ιηρ 


στρίτ λάμ^ 


Φροΰριον 


€&8ΐΐ6 


κάσλ 


Φυλακή 


Ρήβοη 


χρίζον 


Χρηματιστήριον 


Εχοί&η^β 


εξτσέντζ 


Χωρίον 


νίΙίΛβο 
ΗαιηΤθΙ 


δίλβτζ 


Χωρ(δ(θν 


χάμλετ 




Η ΟΙΚΙΑ 




Αίθουσα 


ΒΓΕ^ίη^-Γοοιη 


ντρώϊγγ-ροίιμ 


* Αμαξοστάσιο ν 


Οοαοί-Ιιοαββ 


κώτς χάους 


Άποχωρ.^τήριον 


ΐήγγ 


χρ(6ι 


Αυλή 


Υατά 


γιάρντ 


ΒΐθμΙς χλίμαχος 


δίβρ 


στέχ 


Βιβλιοθήκη 


ΙίΆτ&τγ 


λάΐμχρερυ 


Γραφείο ν 


ΟίΠοβ 


όφφις 


ΔάχβΕον 


ΡΙΟΟΓ 


φλώρ 


Διάδρομος 


Ηαΐΐ 


χώλλ 


Διαμέρισμα 


δαίΐ οί Γοόιη8 


σιοΰτ οφ ρούμς 


Διάφραγμα (μβσότοιχ.) 


Ρ&Γϋϋοη 


χαρτίσιον 


Δώμα (ηλιακές) 


ΤβΓΓΛΟβ 


τέρρας 


Δωμάτιον 


Κοοιη 


ροΰμ 


Εστία 


Οΐώηηβ^ 


τσίμνε 


Έστιατόριον 


Όίηίη^-Γοοιη 


ντάϊνιν-ρούμ 


Εξώθυρα 


(τΛΐβ νίΒ,γ 


γκέίτ γουέϊ 


Εξώστης 


ιΒ&Ιοοη}^ 


μχάλκονι 


θύρα 


ΌοοΓ 


ντΐ)ρ 



ΛΝΕΤ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 273 



ΚλΕΙΜΣ ΤΟΝ ΑΣΚΗΣΕΩΝ 

Πρ^ς διέρθωσκν των θεμάτων, ίχερ μεταφράζει τ ι ζ 

έχτών μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕΙ ΤΟΥ ΤΡΙΤΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 



"Α σ κ η σ ι ς 8. 

1. Πεινώ* δ<$τε μοι δρτον χαΐ τυρ6ν, χαραχαλώ. — 2. Ό Μς μου Βιψ^ χαΐ 
ή χόρη μοϋ πεινά. — 3. Ζεστα£νεσ6ε (χαψόνετε), χόριε; — 4. "Οχι, χρυένω 
χολύ" χλε(σατε τήν θΰραν χαΐ τί) χαράθϋρον. — 5. Ό ίατρ^ς ϊχει δίχαιον, άλλ' 
δ ϋχοδηματοχοιί)ς ϊχει άϊιχον. — 6. Έχετε δδιχον, χΰριε, άλλ' ημείς ίχομεν 
Βίχαιον. — 7. Ή κόρη μου φοβείται χαΐ ό υ Ιός μου νυστάζει. — 8. Κρυόνομεν 
χολύ. — 9. Λάδετε 1ν χοτήριον οϊνου, δρτον χαΐ τυρό ν. — 10. Σας ευχαριστώ, 
χυρία, δέν χεινώ άλλα διψώ χολύ. — 11. Λάβετε τεμάχιον έχείνου τού τυρό Ο 
χαί χοτήριον ύδατος. — 12. Τ£ Ιχετε, μήτερ; — 13. Νυστάζω, χεινώ, διψώ χαΐ 
χρυόνω. — 14. Κλείσατε τήν θύραν, χόρη μου" ή μήτηρ μου χρυόνει. — 15. Που 
είνε ό οίνος; — 16. Ό οίνος, τ^ ίίδωρ, τ6 χρέας χαΐ ό άρτος είνε έχΐ της τραχέζης. 
— 17. θέλετε 1ν χοτήριον οΤνου.; — 18. "Οχι, ευχαριστώ, δέν διψώ. — 19. Κρυό- 
νω χολύ εΙς αύτί)ν τ^ν χοιτώνα. — 20. Πηγαίνετε είς τί) μαγειρεΐον χαΐ λάβετε 
χοτήριον οΤνου. — 21. Είσθε άρρωστος, δεσχοινίς; — 22. "Οχι, σας ευχαριστώ, 
άλλα νυστάζω χολυ. — 23. Πώς Ιχεις, Μ μου; — 24. Πολύ χαλά, ευχαριστώ. 
— 25. Καλημέρα, χύ ριε, χώς 2χετε ; — 26. Πολύ χαλά, ευχαριστώ, άλλα ζεσταί- 
νομαι χολύ. — 27. Ό ράχτης 2χει δίχαιον χαΐ ό ξυλουργός 2χει δδιχον. — 
28. Ό αδελφός μου, ή αδελφή μου χαΐ 6 ίατρδς νυστάζουν. 

"Α σ χ η σ ι ς 9. 

1. \νΠ1 ^οιι ΗΛνβ 801116 οοΜ νί&ί^τ^ — 2. Οίνβ ιηβ, ίί γο\ι ρΐβαββ, α 
§1λ88 ο£ νίηβ; Ι αιη νβΓν ίΙιίΓδίγ άπα οοΜ. — 3. ΤΗαηΙζ )^οα, Μ&ά&ιη, 
^οη ΛΓβ νβΓχ Ιίίικί. — 4. ν^ΗβΓβ ίβ ίΗβ δίδΙβΓ ο£ ^ο^γ άο€ίοΓ? — 5. 81ιβ ίδ 
ίη ίΗβ άΓατνΐη^ Γοοιη ι^ήίΐι ιη^ ιηοίΗβΓ &ηά νιΛ ίΐϊ&ί §0(κ1 ^οπιαπ. — 
6. \νΐΐΕί 18 ίΐιβ ιηαίίβΓ ^ίίΐι γοη'ί — 7. Ηον άο }τοα άο? — 8. ΥβΓ^ νβΜ, 
11ΐ8,ηΙζ γοη. — 9. Ο ο ίο Λβ ΙαίοΗβη Λνίΐΐι ίΗβ Ι^αίοΙιβΓ. — 10. Ηανβ ^οπ 
8ββη οαΓ 1)ββί? — 11. ΑΥβ Ιιανβ ηοί 8ββη ίΐιβ ιηβ&ί, Βυί \νβ Ηανβ 8ββη 
χοιίΓ οΗββδβ, ίη ίΗβ Ιίίίοΐιβη, οη ίΗβ ΐΓοη ΙαΜε. — 12. \νί11 }γοιι Ηαν© α 
ρίβοβ οί ΐ3Γβαά? — 13. Νο, Μ!8δ, ίΗαηΙζ ^οιι, Ι β,ιη ηοί Ηιιη^Γ^; βίγβ ιηβ, 
ίί γοη ρΐβαδβ, δοπιβ τναίβΓ ίοΓ πι^ δίβίβΓ. — 14. \νΐΐ6Γβ ίδ 8Ηβ? — 15. 81ιβ 
18 αρδίαΐΓδ, ίη ίΐιβ ΒβάΓοοιη; βΐιβ ίβ ί11. — 16. Υοα λγθ Υίτοη^, δΐιβ ίδ ηοί 
ί11, δΐιβ ίδ οηΐ^ οοΐά. — 17. Οοοά πιοΓηίη^, πιγ ίβ,ίΙιβΓ, Ηον (Ιο ^ο^ ^ο^ 
— 18. ν6Γ)Γ ΛνβΠ, ίΙίΛηΙς 3^011, Π17 ^οοά δοη. — 19. Η&νβ }του βββη ίΐιβ ρΗ}^- 
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δίοί&η ίη ίΗβ ίίΓΕνίη^ Γθθΐη? — 20. Νο, Ι Ηανβ ηοί βββη Λβ (ΙοοίοΓ, 1>υί 
Ι ΙίΛΥβ βββη οιΐΓ 1)ΐιίο1ιβΓ. — 21. ΟβΓίαίηΙ^ ^ου ΛΓβ ή^Υιί, — 22. Ορβη 
ίΐιβ ΐ¥ίη(1οτ7 &ηά βΐιιιί ίίβ (Ιοογ οί ίίβ ΒβάΓΟοιη ; Ι αιη βίββρ^ άπα οοΐά. 
— 23. ΤΛΐίβ ίΐιίδ βϋΐί βίοοίάη^. — 24. \νβ Η&νβί&^βηίΙιβΙβ,Γ^βίΓοηΙίηίίΘ 
οί ίΐιβ 1)υίο1ιβΓ Λίκΐ ίΗβ βϋνβΓ ρβη οί Λβ ρΗ^δίοίΛη. — 25. \νϋ1 ^οα Ηαν© 
ΙΙιεΙ οίοίΐι βο&1? 

"Ασκησις 10. 

1. ΤνΗ»! ρβη Ιι&8 7ουΓ ίΛΛβΓ? — 2. Ηβ 1ιε3 ιηγ βΠνβΓ ρβη. — 3. ΤνΠβΓβ 
18 πι^ Λνϋΐβ 1ΐΛί? — 4. Ιί 18 οη Ιΐιβ ΙαΒΙβ ίη ίΐιβ άΓΛίνίη^ Γοοηι. — 5. Ηανβ 
γοχι βββη ΐΗβ ΒΙ&ο^ ίη1ε? — 6. Υββ, Εηά ΗβΓβ ίβ ΐΐιβ Γβ(1 ρβηοΠ. — 7 Οίνβ 
πιβ πι^ Γβ(1 8ΐίρρβΓ8. — 8. ΤΗίδ ^βΙΙοΛν οοΕί 18 Υβτγ ιι^ΐχ. — 9. Υοπγ ίπΐ^ 
18 Βίαβ Εηά πι^ ρβηβΠ ίβ Μεο^. — 10. Μ^ ΙιΟΓββ ίβ ρΓβίίγ ^^^ γοητ άο§ 
18 ηζίγ. — 11. \νηβΓβ ίβ ^ουΓ ^γε^ <ΐΓβ88? — 12. Ιϋβ ίη τηγ ΒβάΓοοπι. 
13. Ι Η^β ΐΗβ Γβά οοΙοΓ. — 14. Τΐιίβ νίοΐβΐ ίη^ ίβ νβΓ^ ρΓβίίχ- — 1^• 
ΗΕνβ 3^οα 8ββη Π13Γ ^Ιιίίβ βίΐ^ 8ΗρρβΓ8? — 16. Υββ, ίΐιβ^ ΕΓβ άονηδίΕΪΓδ 
νιίΗ 7οαΓ ΒΙεο^ οοεΙ. — 17. Υοηγ ηοΓββ ίβ νϋίβ Εη(1 πι^ άο^ ίβ ΜεοΙ^. 
18. Μ^ νίοΐβί ίηΐε ίβ ηοί ξοοά. — 19. Οίνβ πιβ Ιΐιβ Ηιιβ ίη&, ίί ^οπ ρΙβΕδβ. 
20. Οοοά ηιοΓηίη^, βίρ, ηοΐ¥ άο ^οα άο? — 21. ΥβΓ^ ^βΠ, ίΙίΕηκ γοιι. 
— 22. ΑΓβ 7^^ Ϊ10* ΛίΓ8ί7? — 23. Ι ΕΠΙ Ιιπη^Γ^ Εηά ΛίΓδί^. — 24. ΤΕίεβ 
Ε ρίβββ οί 1)ΓβΕ(1, δοπιβ πιβΕί Εηά ινίηβ. — 25. Αιβ 3^οα ηοί 8ΐββρ7? — 
26. Νο, Ι ΕΠΙ ηοί βίββργ, 1)ΐιί Ι επί βοΜ. 



ΚΑΝΟΝΕΣ ΤΟΝΙΣΜΟΤ ΚΑΙ ΠΡΟΦΟΡΑΣ 

1. Ε(ς τάς δισύλλαβους λέξεις τονίζεται ή ριζιχή συλλαβή: 

\νΕίβΓ (γοϋώτερ) Βδωρ Κίη^άοπι (χ(γγντομ) βασίλειον 

ΙιεΒογ (λέϊμ,ΐϋορ) μόχθος Γηβηίΐΐγ (φρένντλε) φιλιχδς 

ΜιΐΓάβΓ (μόρντερ) φόνος ΚοΙ^Ι^βΓ (ρόμμχερ) κλέχτης 

ΟΙιίΜΙιοοά (τσάϊλντχουντ) παιίιχή Ειεγ (λάϊαρ) ψεύστης 

ήλιχ£α Ριιΐηβδδ (φοΰλνες) χλησμονή 

ΜΕπίοοά (μάνχοϋντ) ανδρική ήλικ(α δβίββίι (σέλφις) εγωιστής 

2. Ε(ς τά δισύλλαβα ρήματα τα χαραγόμενα έχ της σαξωνικής ή της λατινι- 
κής τονίζεται ή δευτέρα συλλαβή : 

Το βοιηπιίί (κομμ(τ) διαχράττειν Το 1>βδίθΛν (μχιστώ) άχονέμειν 

Το Ε(1ιηίί (αντμ(τ) χαραδέχεσθαι Το πιίδΙβΕά (μισλήντ) 7:ο(α ίθειν 

3. Άλλ' είς τά ρήματα τά χαραγόμενα έξ ουσιαστικών σαξωνικής ή λατινι- 
κής καταγωγής, έ τόνος μένει έχΐ τής ριζικής συλλαβής : 

Το ΛνΕίβΓ (γουώτερ) χοτίζειν Το ιηαιχΙβΓ (μόρντερ) δολοφονείν 

Το ΙεΒογ (λέϊμχορ) μοχθείν Το Γβη(1βΓ (ρένντερ) άχοδίδειν 

4. Τών τρισυλλάβων λέξεων, δσαι σχηματίζονται τη χροσθήκη καταλήξεως 
ή μορίου εις δισΰλλαβον λέξιν, 6 τόνος μένει έχΐ τής ριζικής συλλαβής, ί5χως και 
ε(ς τήν λέξιν έξ ής χαράγεται: 

\νΕίβΓ7, γουώτερι, υδαρής Οοπιπιίίίίη^, κομμίτιν, διαχράττων 

ΙιΕΒοΓβΓ, λέϊμχορβρ, εργάτης ΑάπύαΪΏ^, αντμίτιν, χαραδεχόμενος 

ΜυΓάβΓβΓ, μόρντερερ, φονευς ΒββίΟΛνβΓ, μχιστόερ, χορηγδς 

Ρηβηάΐίηβδδ, φρέντλινες, φιλία ΜίδΙβΕάίη^, μισλήντιν, χαραχείθων 

ΚοΒΒβΓ^, ρόμχβρι, κλοχή Κβηάβηη^, ρένντεριν, άχοδίδων 
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5. Τά τρισύλλαβα, βσα λήγουσιν β{ς &1, ουβ, €6, αηί, &1, γ, Γ6, Ιβ, υάβ, 
τονίζονται έχΐ της χρώτης συλλαβής (χροχαραληγοΰσης) : 

Οαηιίναί, χάρνιβαλ, άχέχρβως ΐΑ\}βτίγ, λ(μχβρτυ, ελευθερία 

ΡΓΟβρβΓοαβ, χρέσχβρος, βΰημβρών δεηδίΜε, σίνσιμχλ, σώφρων 

Οοηηίίβηοε, χόνφιντενς, έμχιστοσυνη ΤΗβΛίΓβ, θίετερ, θέατρον 

Ειηίηβηΐ, έμινεν-τ, 2ξοχος Μα^ηίίαάε, μάγχνιτιουντ, μεγα- 
ΟοηοβηίΓΛίβ, χόνσβν-τρεϊτ, συγχεν- λεΐον 

τροΟν, συμχυχνοΰν 

6. Έχτδς μ($νον &ν ή τρισύλλαβος λέξις χαράγηται έχ δισυλλάβου τονιζο- 
μένης εις την λήγουσαν. Π.χ. ΟοηΐΗναηοβ (χον-τράϊβενς) συνδυασμός. 

&οο[ΐι&ίηίαη€6 (αχουαΐν-τενς) γνώσις, γνωριμία, αϊτινες χαράγονται έχ των 
ρημάτων ίο οοηίΗνβ χαΐ Ιο αοί^υαΐη! τονιζομένων εις τήν λήγουσαν. 

7. Αϊ τρισύλλαβοι λέξεις δσαι ϊχουα δίφθογγον εις τήν μεσαίαν συλλαβήν, 
τονίζονται έχΐ της συλλαβής ταύτης: 

ΕικΙβανοΓ εν-ντέβορ χροσχάθεια 

ΟΓβίΐίοΓ χριέτορ δημιουργδς 

ΟοηίΓ&οΙοΓ χον τράχτορ έχιχειρηματίας 

Άλλα χροφέρομεν: 

Οτ&ίοτ έρατορ , ρήτωρ 

86ηαΙθΓ σένατορ γερουσιαστής 

8. Τέλος, ίσα τρισύλλαβα, χλήν μιχράς χαραλλαγής, γράφονται άγγλιστί 
οχως χαΐ εΙς τήν γαλλιχήν, διατηρούσι τ^ν τόνον ί$χου χαΐ γαλλιστί: 

Ιι6^Εί66 (λεγχατή) χληροδόχος έχ του γαλλ. Ιβ^αΙ&ΐΓβ 

Μα^&ζίηβ (μαγχαζίν) χεριοδίχ^ν χλχ. » ιη&^αδίη 

(Έχεται συνέχεια) 



ΧλΕΙΔΕΣ ΤΟΝ ΑΣΚΗΣΕΩΝ 

Πρ6ς διόρθωσιν τών θεμάτων, &χερ μεταφράζει τις 

έχ τών μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕΣ ΤΟΥ ΤΕΤΑΡΤΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 



Άσχησις ίΐ ('Αναχεφαλαίωσις). 

1. Τίς ϊχει τίν 5ρτον χαΐ τ6 χρέας; — 2. Έχομεν τ^ τέϊον, 6 άρτοχοώς Ιχει 
τ^ν ίρτον. — 3. Έχετε τήν γραφίδα χαΐ αυτός Ιχει τδ βι6λ(ον. — 4. Έχει αυτή 
τί)ν οίνον χαΐ τί)ν δρτον; — 5. Έχετε τ6 τέϊον χαΐ Ιχει τΐ βιβλίον χαΐ τήν γραφίδα. 
6. Έχομεν τήν τράχεζαν χαΐ Ιχετε τήν βρ6μην. — 7. Ό άδελφί)ς Ιχει τδ ύδωρ 
χαΐ ό χρ8χ:χώλης ϊχει τί) χρέας, τ6ν άρτον, τ6 βιβλίον, τήν γραφίδα, τίν οΙνον, 
τ6 ύδωρ χαΐ τδ ίλας. — 8. Τίς Ιχει τί) δλευρον; — 9. Ό μυλωθρ^ς Ιχει τ6 δλευ- 
ρον χαΐ ό ϊχχος Ιχει τδ χίρτον. — 10. Έχουσι τδ 8ξος; — 11. Ναί, Ιχουσιν 
δξος, $λας χαΐ δδωρ' ημείς Ιχομεν μόνον οΙνον χαΐ δρτον. — 12. Ό άνήρ χαΐ 
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ή γυνή ϊχοϋσι τήν τράι^βζαν, τ& δλευρον χαΐ τήν βρέμην. — 13. Ό Μς μου, ή 
αδελφή μου, ή χόρη μου χαΐ & αδελφές μου ίχουσι χρυσουν ώρολόγιον χαΐ άργυ- 
ρουν μολυ6δοφόρον. — 14. Ό χατήρ μου, ό ράχτης, ό ξυλουργός χαΐ 6 υποδη- 
ματοχοιδς ϊχουσι βελούϊινον Ινδυμα. — 15. Τίς ϊχει τ^ σιδηρούν μαχαίριον; 
— 16. Ό (ατρδς ^ει τα σιδηρά μαχαίρια χαΐα^χυρίαιεχουσι τα χαρτ£α. — 17. 
Τίς ϊχει σιδηράν τράπεζαν; — 18. Ό χρεωχώλης ϊχει μίαν μεγάλην σιδηρόεν 
τράχεζαν, άλλ' είνε χολύ βαρεία. — 19. ΕΤμαι άξιαγάχητος; — 20. Βεβαίως, 
χΰριε, είσθε άξιαγάχητος χαΐ 6 χατήρ μου εΙνε οΰ μόνον άζιαγάχητος, άλλα χαΐ 
άγαθίς. — 21. Ό Υχχος ϊχει ίίδωρ, χόρτον, βρίμην χαΐ δλευρον. — 22. Δ6τε 
μοι τδ μιχρδν σιδηρούν μαχαίριον, δν άγαχάτε. — 23. Σας ευχαριστώ* ίδού Εν 
χοτήριον χαλοϋ οΤνου. — 24. Τ6 μιχρδν χρυσούν ώρολόγιον εΐνε δι* έμέ και 
τδ βαρύ άργυρουν μαχαίριον εΤνε δια τδν (ατρ6ν. — 25. Είσθε χάρα χολύ ευ- 
γενής (ά6ρ6ς), χύριε-^άλλ* ή αδελφή σας δέν είνε λίαν αδρά.— 26. 'Ιδου εν 
μιχρί)ν έριούχινον ϊνδυμα καΐ ίδου (Ιχεί) μία μεγάλη χρυσή γραφίς. — 27. Δι' 
έμέ είνε ό μέγας αργυρούς μολυδδοφόρος, χύριε; — 28. "Οχι, άλλα τί) βαρύ 
άργυρουν ώρολόγιον είνε δι' υμάς. — 29. Σας ευχαριστώ, άλλ' είνε χάρα 
χολύ βαρύ. — 30. Δότε τήν μεγάλην άργυράν γραφίδα μου. — 31. Ίδού ή 
μολυδδίς σας. — 32. Τί ϊχει ό αδελφός σας; — 33. Είνε χολύ δρρωστος. 

"Ασχησις 12 (Άναχεφαλαίωσις). 

1. \νΐιο 18 υρβίαΐΓδ, πΐ}^ μγ1? — 2. ΤΗβ οαΓρβηίβΓ ίδ υρβίαΐΓδ Λνίίΐι ιη^τ 
ΒΓοΛβΓ. — 3. Ορβη ύι&ί οοογ αηά βΐιπί ίΗίβ τνίηάο'ν^τ. — 4. Οο άοτνη- 

8ΐ£ΐίΓ8 8,ηά §ίν6 δΟΙΏβ ΟΕίδ ίΟ ΠΙ^ 1ΐΟΓ8β. — 5. ΟαΓ άΓΕ^νίπ^-ΓΟΟΠΙ 18 ΥβΓ^ 

ΙαΓ^β, ΒυΙ οπγ Ιάίοΐιβη 18 ίοο δίπαΐΐ. — 6. Ι Ιιανβ 8ββη ^οπγ 1ιθΓ8β8; ίΗβ^τ 
Β,Γβ νβΓ7 ρΓβΙί^. — 7. ΥοπΓ δίδΙβΓ 18 ΥβΓ^ ΐιιιη^τγ; δΐιβ 18 ίη ίΐιβ Ιάίοΐιβη 
\νίί1ι ΐΗβ ^ιγΙ. — 8. ΗβΓβ 18 8θΐηβ ιηυΙΙοη &η(1 ΐΗβΓβ 18 8θΐηβ ΒΓβαά; ίαΐ^β 
α ^18,88 οί Γβά νίηβ. — 9. Υοπ εγθ ίΠίΓδΙν; Ιαΐίβ δοιηβ "νιταίβΓ αηά βοιηβ 
νίηβ^&Γ. — 10. (χοοά ιηοΓηίη^, ιηίβδ, ηον άο ^οη (1ο? — 11. ΥβΓ^τ 
Λνβΐΐ, ίΐιβ,ηΐζ γου, δι γ. — 12. Ι &ιη νί&ηη &ηά τηγ ιηοΙΙιβΓ ίδ οοΐά. — 13. Μ^ 
δοη ίδ ΛνΓοη§ β,ηά ΐΗβ ΙαίΙοΓ ίδ ή^ΐιί. — 14. \νΐια1; ίδ ίΐιβ ιηβ,ΙίβΓ ινίΐΗ 
γοη, 8ίΓ? — 15. Ι ΒΊΑ Υβτγ ί11; ορβη ίΕβ ^ικΙο'ν^Γδ, ϊί 7011 ρΙβΒ-δβ. — 16. Αηθ 
^οαΓ ΒΓοίΗβΓ, νίΥΐΆί ίδ ίΐιβ χηαίίβΓ τνίΐΗ Ηίιη (ή αικί ν/ϊΐΛί ίδ ΐΗβ ιη&ίίθΓ 
\νίί1ι )τουΓ ΐ3Γ0ΐ;ΗβΓ)? — 17. Ηβ ίδ Ηυη^Γ^ &ηά ίΙιίΓδί^• — 18. ^ΗαΙ ίδ 
ΐΗβ ιηαίΙβΓ ινίίΐι ΐΗίδ 1&(ΐ7? — 19. 8Ηβ ίδ ναπη αηά δίββρ^. — 20. λΥΚαί 
18 ΐΗβ χηαίίβΓ ^ίΐΗ ^οαΓ £α11ιβΓ? Ηβ ίδ αίΓ&ίά. — 21. 'ΝΥίιο ίδ τνΓοη§? 
— 22. ΥοπΓ ΒΓοίΗβΓ ίδ Υίτοη^ Άηά γοητ ιηοΙΙιβΓ ίδ ή^Μ. — 23. ^ί11 7011 
Ηανβ ^οϋΓ 'ν^τΗίίβ 1ΐ8,1? — 24. Νο, §ίνβ ιηβ ιη^ Μαοί^ Ηαΐ, ιην ^τ&γ δΙίρρβΓβ 
Β,ηά τηγ Ηυβ οοαί. — 25. ΑΥΙιεΙ; ρβπδ Ηανβ )^οιι? — 26. Ι ηανβ τηγ βίβθΐ 
ρβηδ. — 27. \νΐΐΕΐ; ρβηοίΐ Ηαδ 1ιβ? — 28. Ηβ Ηαδ ΐΗβ Γβά ρβηοίΐ &ηά Ιΐιβ 
\νΗίΙβ ραρβΓ. — 29. 'νΥΗβΓβ β,Γβ ^ο^ιγ οήπιβοη 8ΐίρρβΓ8? — 30. Τΐιβγ β,Γβ 
οη ΐΗβ ίαΒΙβ, ίη ΐΗβ άΓατνίη^-Γοοιη. — 31. ΤΗίβ Γβά Υι&ί ίδ νβΓ^ ^^Ι^• 
— 32. ΗβΓβ ίδ 8. ρΓβίί^ '^Ηίίβ ΚαΙ. — 33. ^ΥοπΓ ^βΐΐο^ν δΙίρρβΓδ ΕΓβ νβΓ^ 
ιι§1)τ. — 34. ΤΗβ άοοΓδ οί πι^ ΗβάΓοοιη αΓβ ίοο δίπαΐΐ αηα ύιβ ινίηάονδ 
ίοο ΙαΓ^β. — 35. Υου αΓβ δίββρ^; §ο ίο γοητ ΗβάΓοοιη. — 36. 81ιυί ίΐιβ 
άοοΓ \νβ11. — 37. Ταΐίβ α ρίβοβ ο£ νβαΐ αηά α §1α8δ ο£ '^Ηίίβ ^ηβ. — 38. 
ΤΗαηΙί 7011, δίΓ. — 39. Μ^ ΒΓοίΗβΓ ίδ πρδίαίΓδ αηά πιγ βίδίβΓ ίδ (1ο\νη- 
βίαίΓδ. — 40. Μ^ ΗΓοίΗβΓδ αΓβ Ιιηη^Γ^, ίΗίΓδί^, οοΜ αηά δίββρ^. 

'Άσχησις 13. 

1. θέλετε χαφέν, χύριε; — 2. "Οχι, ευχαριστώ, δέν διψώ. — 3. Λάβετε Ιν 
χοτήριον ζύθου χαΐ Ιν μιχρ^ν τεμάχιον τυρού. — 4. Όχι, χυρία, εύχαρκστώ. 



ΑΝΕΤ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 277 

άλλα δίτβ μοί κΰαθον τεΐου, δν εδαρεστήσθε. — 5. Λάβετε σάχχαριν. — 6. Ό 
{ατρ^ς είν' έχάνω. ή χόρη του είνε ιυολύ άρρωστος. — 7. Ή χίρη ϊέν είνε ε(ς 
τδ μαγειρείον' ίλαβε τδ άλεξήλιίν της. — 8. Φορέσατε (θέσατε, βάλετε) την 
μαύρην σας έσθήτα χαΐ τδν χράσινον χίλ6ν σας. — 9. Τί ϊχεΰ ή αδελφή σας;* 
— 10. Ό εί5μ.ορφος λευχδς χΰωντης εΐνεδρρωστος. — 11. Ό μαύρος Υχχος της 
είνε δρρωστος έχίσης. — 12. Δ<τε μοί καφέν, γάλα, τϋρ6ν χαΐ τή^ σάχχαριν 
έχίσης. — 13. Εϊδετε τδ άλεξήλιίν μου; — 14. Ναί, χΰριε, είνε ε?ς τδν χοιτώνά 
μοϋ. — 15. Λάβετε χρέας, δρτον χαΐ τυρ^ν' χεινάτε. — 16. Διψώ, δ6τε μοι τ6 
ϋδωρ χαΐ τ-^ν σάχχαριν. — 17. Ό Υχχος μου είνε μιχρδς χαΐ ό σχύλοςσας είνε 
μιχρδς έχ(σης. — 18. Δ(5τε βρίμην εις τδν Υχχον χαι έχ(σης ύδωρ. — 19. Τδ 
ενδϋμά σας εΤνε μαΰρον χαΐ οΛ εδμαρίδες μας είνε χράσιναι. — 20. Πηγαίνετε 
χάτω χαΐ χάρετε (χίετε) μίαν χύμβην χαφέ. 

"Ασχησις 14. 

1. 8ίΙ άονη, δίΓ, γοιι «ί"© Υ^τγ ύτβά. — 2. Οοοθ ιηοΓηΙη^, πΐ8,(1αιη, 
Ηο\ν άο 7οα άο? — 3. ΗβΓβ 13 & οΙιαίΓ, βίΐ άοτνη. — 4. λΥΠΙ ^οα ίαΐίβ ίΗο 
οοίίββ 'νήίΐι ίΗβ ρΗ^δίοίαηΤ — 5. Υοα εγθ νβΓγ Ιίίικί. — 6. δίί άοτνη οη 
Λβ 8θ£α. — 7. Υοα ίιανβ 8. βροοη 1)υΙ ^οα Ηανβ ηο ίοτίί. — 8. Οίνβ ιηβ 
801116 ίβα, & ρΐ&ίβ αηά α Ι^ηίίβ. — 9. ΤΗβ άοοίοΓ Ηαδ & βϋνβΓ δροοη άπα 
ΛΙ1 ΪΓοη Ιίηίίβ. — 10. Μ.γ χηοίΗβΓ Ηαβ & ρΐαίβ, 1)ΐι1 βΗβ 1ιε8 ηο ΙαΜβ- 
παρΜη. — 11. ΗβΓβ ίβ ίΚβ βαΐί, Ι^υί ΐΗβ ρβρρβΓ 18 ηοΐ οη ΐΗβ 1αΙ)]6. — 
12. Οίνβ πιβ ίΗβ 1)β6ί αηά ΐΗβ ιηυδίΕΓά ίοο (ογ αίδο). — 13. ΤΗβ οίΐ ίδ 
άο^ηδίαΐΓδ αηά ίΗβ ρβρρβΓ ίδ υρδίαίΓδ. — 14. λΥΙι&Ι ίδ ΐΗβ ΓηαΙίβΓ \νίΐΗ 
γου, τηγ §οοά 1&άγ? — 15. Ι απι ίίΓβίΙ. — 16. ^βΠ Ι Ιαΐ^β α οΗλιγ αηά δίί 
άοτ^η. — 17. ^ί11 7011 §ο Ιο ΐΗο άΓ£ΐ^η§-ΓθθΓη? — 18. Νο, ΐΗαηΙζ νοα, 
Ι αηι νβΓγ ίΪΓβίΙ. — 19. λΥί!! ^οιι Ηιινβ δοπιβ ίβα, οοίίββ, έββΓ, πιίΐκ ογ 
νίο,ίβτ τνίΐΗ δυ§8,Γ? — 20. Οίνβ ιηβ α ρίβοβ οί 1)Γβα(1, δοιηβ νβαΐ &ηί1 α 
^Ιίΐδδ οί 'ν^ταίβΓ. — 21. Ι ΐΗαηΙί )γοιι, )^οα &Γβ \&τγ Ιάηά, 



ΚΑΝΟΝΕΣ ΤΟΝΙΣΜΟΤ ΚΑΙ ΠΡΟΦΟΡΑΣ 

(Συνέχεια) 

9. Εις τάς χολυσυλλάβους λέξεις ό τόνος έν γένει τίθεται έπι της συλλαβής, 
ήτις τονίζεται χαΐ είς τα χαράγωγα αυτών: 

Οοηίίάβηίΐ^ χ6νφιντεν-τλε μετ' έμχιστοσύνης 

ΙπιπίΘηδίΙ}^ ιμμένσιτϋ άχειρία 

10. ΑΙ χολϋσύλλαβοι λέξεις οΛ λήγουσαι είς ίίοη χαΐ αίοΓ, τονίζονται έν 
γένει είς την χαραλήγουσαν: 

Α(1ιηίηίδίΓ8,1θΓ αντμινιστραίϊτορ διαχειριστής 

διιΙ>8ϋ1ιι1ίοη σομχστιτιούσιον ύχοχατάστασις 

11. Τά είς αΜβ λήγοντα χολυσύλλαβα τονίζονται έχΐ της χρώτης συλλαβής: 
Α(1ιηίΓαΙ)Ιβ άντμιρεμχ'λ θαυμάσιος 

12. Αι είς δοη, ουδ, οεΙ καΐ ίγ λήγουσαι χολϋσύλλαβοι λέξεις τονίζονται 
είς τήν χροχαραλήγουσαν: 

Οοπιραπδοη χομ-χέριζον συγχρισις 

Μ^δίβήοηβ μυστέριος μυστηριώδης 

Ιιηριιηίίν ιμ-χιουνιτι ατιμωρησία 

Αηαίοιηιοαΐ ανατέμιχαλ άνατομιχ&ς 
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ΚλΕΙΔΕΣ ΤΟΙ ΚΣΚΗΙΕΟΙ 

Πρ&ς διόρθωσιν τών θεμάτων, ϋτζρ μεταφράζει τις 

έχ τών μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕΣ ΤΟΥ ΠΕΜΠΤΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 



"Ασκησις 15, 

1. Που εΐνε ή μιχρά σας κίρη; — 2. ΕΙνε κάτω μέ τήν ύπηρέτριαν. — 3. Εϊδε- 
τε τί) χρυσού ν μοϋ ωρολόγιο ν; — 4. Ιδού αυτί, ίτΧ της μικράς τραπέζης. — 
5. Δίτε μοι τί)ν λευκδν χάρτην. — 6. Ιδού αύτ^ς μέ τήν άργυρόέν γραφίδα 
καΐ τήν κυανην μελάνην. — 7. Πού εΙνε αΐ έρυθραΐ έριούχιναι εύμαρίδες μου; 
— 8. Γνωρίζω πού είνε' είνε εις τδν μικρόν μου κοιτώνα. — 9. *Υχάρχουσι βιβλία 
κςεί γραφίδες έν τη αίθούση. — 10. Τί χρίγευμα εΙνε έχΐ της τραχέζης. — 11. 
Τδ γεύμα είνε ϊτοιμον καΐ 6 χατήρ μου δέν εΙνε έδώ. — 12. Τ6 δείχνον δέν εΤνε 
άκ6μη ίτοιμον, καΐ χεινώ χολυ. — 13. Έλθετε μαζή μου, ο Υχχος εΙνε ϊτοιμος. 
— 14. Ποΰεΐν' δ (ατρ($ς; — 15. Δέν γνωρίζω* δέν είν' εκεί (οΤκοι). — 16. Σπεύ- 
σατε (κάμετε γρήγορα)" ό χατήρ μου καΐ ή αδελφή σας είνε κάτω. — 17. Προσέ- 
ξατε, ό μαύρος σκύλος ίΐνε είς τ6 μαγειρείον. — 18. Ό μέγας λευκές Υππος 
είνε δρρωστος. — 19. *Η ύχηρέτριά μας δέν είνε οδτε άσχημος οδτε ωραία, 
άλλ' είνε αγαθή καΐ άξιαγάχητος. — 20. Διψώ χολυ. δδτε μοι άκέμη οίνον και 
ϋδωρ. — 21. Καλήν έσχέραν, κύριε, χώς Ιχετε; — 22. Είμαι χολύ καλά, σας 
ευχαριστώ. — 23. Έδειχνήσατε; — 24. Όχι ακόμη, δέν χεινώ. — 25. Καθή- 
σατε έχί της μεγάλης μαύρης καθέδρας, είσθε κουρασμένος καΐ νυστάζετε. — 
26. Οβτε κουρασμένος είμαι οδτε νυστάζω, άλλα φοβούμαι. — 27. Τί θέλετε 
να χάρετε, τέϊον ή καφέν; — 28. Οδτε τέϊον οδτε καφέν θέλω νά χάρω, άλλα 
δότε μοι άρτον καΐ κρέας, δν άγαχάτε. — 29. 'Ιδου ό άρτος καί τϊ) κρέας καΐ 
1ν χοτήριον γάλακτος. 

"Ασκησις 16. 

1. '^V110 1ΐΕ8 8ββη τηγ ΗοΓββΤ — 2. 'ννίΐΕΐ; Ιιογ86, ίΗβ νΗιίβ ογ ίΗβ ΜαοΙεΤ 
— 3. Ι Η&νβ ηοί 866η}τοιΐΓΐ>1αο]£ΐιθΓ86; Λβ νΗιίβ ΗοΓδβ ίβ θοινηδΙ&ίΓδ 
ινίίΐι ουΓ Γβθ (1ο§. — 4. 'ννϋΐ ^οιι 8ββ ίΙ?- ο. Νο, Ι επί ΙίΓβθ. — 6. Α^βΐ! ! 
δίΐ; άο'ννη οη ίΗβ Ιατ^β 8θ£& εικΙ ί&Ιίβ ε βιπΕίΙ οιιρ οί ιηίΐΐζ. — 7. ΤΙίΕηΙζ 
γου, 1)ΐι1; Ι ειπ ηοΐ Ιιυη^Γ^, Ι επί οη1)Γ βίβερ^. — 8. 'ννΠΙ ^οιι §ο Ιο^οιιγ 
ί)β<ΐΓθοπι? — 9. 81ιιι1 ΐΗβ <1οογ8 Εηθ ίΗβ τ'πηαο'ννδ Επά ^ο Ιο ΐΗβ Ιείΐοΐιβη. 
— 10. ΒίηηβΓί» ""«^Εά^, 1)ΐιΙ ηβίΐΗβΓ^οιίΓ πιοίΗβΓ πογ πι^ 1)Γθί1ιβΓ εγο 
ΗβΓβ; ίΐίβγ ΕΓβ ηοΐ γβί οοπιβ. — 11. ^ΥΗβΓβ ΕΓβ ί1ιβν? — 12. Ι θο ηοΐ 
Ιεηοιν; Ι νΕ8 ηοί ΗβΓβ. — 13. 'ννΠβΓβ ινβΓβ 7ου? — 14. 1 νΕ8 θονηδίΕίΓδ 
ίη ίΗβ 8Πιε11 (ΐΓΕίνίη^-Γοοπι τνίΐΐι πΐ}τ δίδίεΓ. — 15. Οοοά βνβηίη^, 1ιοΐί? 
άο )τοιι (1ο? — 16. νβΓ7 ινβΠ, ΙΠεπΙε ^οιι, 1)ΐιί Ι επί ΙΐΓβθ. — 17, Τ^ιίε^ϊ ε 
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"Ασχησις 17• 

1. Πού είνβ δ «κατήρ μας; — 2. ΕΙνβ βίς τδν χοιτώνά τοϋ' νυστάζει χολό. — 
3. Διατ( νυστάζει; — 4. Εΐνε κουρασμένος. — 5. θέλετε ν' άναχωρήσητε μέ 
τ^ν μιχρέν σας αδελφών; — 6. Όχι, χεινώ' δότε μοι 1ν τεμάχιον δρτου μέ τυρίν, 
αν εύαρεστήσθε. — 7. Ευχαρίστως, κύριε, ιδού αυτά. — 8. Διατ( χεινάτε; — 
9. Δεν ^αγα άκομη' τί) γεύμα δέν είνε ϊτοιμον. — 9. Πήγαινε ε(ς τί) μαγειρεΐον 
χαι λάδε τ^ γαλακτοδοχείον όμοΰ μέ τήν καφεδόχην. — 11. θέλετε νά λά6ητε 
χύαθον καφέ μετά γάλακτος; — 12. Πρέχει νά χρογευματίσω έχΐ ταύτης της 
τραχέζης. — 13. Εΐνε χάρα χολύ μεγάλη διά σάς' χρέχει νά καθήσητε έχΐ εκεί- 
νης της καθέδρας. — 14. ΕΤδετε τ}) ώραΐον χρυσοΰν ώρολίγι^ν μου; είνε έχΐ 
της μιχράς σιδηράς τραχέζης έν τφ κοιτών! μου, όμοΟ μέ τά βιβλία μου. — 
15. Δέν ήμην έδώ. — 16. Ύχάρχει 8ν μικρδν βι6λ(ον έχΐ της καθέδρας* λά6ετέ 
το, χαρακαλώ (δν άγαχάτε), καΐ δίτε μο( το. — 17. Ευχαρίστως, καλή μου 
χ6ρη, ιδού αυτό. — 18. Ευχαριστώ, είσθε χολυ ευγενής. — 19. Χρειάζομαι τον 
λευκόν μου χΐλον καΐ τ^ μαΰρ6ν μου έριουχινον Ινδυμα. — 20. Έχετε άδικον, 
μήτε τ^ν χίλον μήτε τ^ φόρεμα χρέχει νάλάβητε. — 21. Είμαι βέβαιος. 

"Ασκησις 18. 

1. ΑΐνΠβΓβ 18 3ΓουΓ βίβίβΓΤ — 2. 81ιβ ίβ ίη ΗβΓ 1)β€ΐΓθοιη. — 3. 'ννίι^τ ιβ 
δΗθ ίη ΚβΓ 1)β<ΐΓθοιη? — 4. 81ιβ ίβ ΠΙ. — 5. Ηαβ δΐιβ ίαίεβη α οιιρ οί 1βΕ? — 
6. Νο, δίΓ, βΚθ 1ι&8 ίαΐ^βη ηβίίΠβΓ Ιβα ηοΓ οοίίββ; βΐιβ ίβ ηβίίηβΓ Ηυη^Γ^ 
ηοΓ ΐΗΪΓδΙ^• — 7. 'ννΠΙ νοιι ^ο ουί ινΐΐΗ ιηβ? — 8. Υοιι ατβ \βτγ Ιάηά, ΒυΙ 
Ι αιη Ιοο ΙίΓβά.— 9. "^ΠΙ ^ου βΕΐ ίΗίβ ρίβοβ αί ιηβΕίΤ — 10. Υββ, τααάΆτα, 
νηύι ρ1β&8ΐΐΓβ, Ι ΕΠΙ νβΓ^ Ηυη^Γν. — 11. 'ννβΐΐ, τηγ φτΙΙ ΗβΓβ ίβ βοιηβ 
1)Γ6α(1 αηά Ιίββί; β»1. — 12. ^Υβ η&νβ ηβίίΗβΓ Ι^ιιΙίβΓ ηοΓ οΗββββ; 1)ΐι1 
νβ ΙίΕΥβ νβ&Ι Είκΐ ιηυίΐοη (ογ 80ΐηβ υθεΙ Β,ηά ιηυϋοη). — 13. \νί1 γοη 
§ίνβ ιηβ Ε οιιρ οί οΗοοοΙεΙθ.Τ — 14. "^ίΐΐι ρΙβΕδίΐΓβ, Βαΐ; ίΗβΓβ ίβ ηο ιηίΐΐζ. 
— 15. Υοιι ΕΓβ ίΠίΓδί^, Ι Εΐη δΐΐΓβ; ΐΕίεβ ε ουρ οί οοίίββ; ΗβΓβ ίδ βοιηβ ^οοθ 

ΟΓβΕΠΙ. 16. ^νΐΐΕΐ ^ΐ11 ^ΟΙΙ ΙίΕΥβ ίοΓ ΗΓβΕίείΕδίΤ — 17. Οίνβ πιβ ίνίο β§§δ, 

8οιηβ Ηεπι Επθ Ε §ΐΕδδ οί Γβθ ^ίπβ. — 18. ΗΕΥβ 3Γοα δοιηβ 1)υ1ίβΓ? — 19. 
Υβδ, δΪΓ, ^β ΙίΕΥβ 8θΐηβ ΥβΓ^ βοοθ ΗιιΙίβΓ. — 20. ΡΕδδ ιηβ ΐΗβ οοίίββ-ροί, 
ίΗβ οΓβΕΐη Επα ίλγο ρίβοββ οί ΗΓβΕά. — 21. ΤίΕπΙς γολί; ΗεικΙ ιηβ Λβ 
ιηί11ζ-3υ§ Επά ΐΗβ ίβΕ-ροί Ιοο (ογ Είδο). — 22. ΜΕίεβ ίΐΕδΙβ, Ι πιυδΙδίΕΓί. 
—23. Ι νί&ηί ιη}Γ δΠοβδ Εηθ ιη}^ ^γε^ ΗεΙ. — 24. Ι Είδο ^επΙ πι^ ΐγΗϋβ 
ΗοΓδβ Επά ταγ άο^, — 25. ΎΙιβγ ΕΓβ τβΕά^, δίΓ. — 26. ΤΗβΓβ ΕΓβ ίΙΐΓββ 
ίοΓίεδ Επθ ίοιίΓ δροοηδ οη Ιΐιβ ΐΕΜβ. — 27. Ι πιαβί ^ο οιιΐ, ^γβ πιβ ιηγ 
ΜεοΙ^ οΙοΙΗ οοεΙ. — 28. \νΐιβΓβ ίδ πι^τ βίΐΐε υπιΙ)Γβ1ΐΕ? — 29. ΗβΓβ ιί ίδ, 
οη ίΗβ 8θίΕ. — 30. Οοοά βΥβηίη^, βίΓ. 



ΚΑΝΟΝΕΣ ΠΡΟΦΟΡΑΣ ΚΑΙ ΦΩΝΗΕΝΤΑ 

Τά φωνήεντα εΤνε μακρά ή βραχέα. Διαιρούνται δέ τά μακρά εις άχλά καΐ 
ε(ς σύνθετα. Τά βραχέα εΐνε άχλά μ^νον. 
Τά μακρά φωνήεντα εΐνε : 

τάάχλά τάσυνθετα 

Αχροφέρεται αι Ι χροφέρεται αϊ 

Ε χροφέρεται η ϋ » ιοΰ 

Ο ί> ω Υ » ά*( 
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Τά φωνήεντα είνβ μαχρά 8ταν εΐνε μίνα, 8ταν χήνται εις τ^ τέλος συλλαβής 
χαΐ βταν άχολουθώνται ύχδ συμφώνου χαΐ 6 άφωνου ληχτιχοΰ. Παρ. α (τις, 
εις) ί&νοΓ (εΟνοια, χάρις), Ιο οοηίβιηρί&ΐε (θεάσθαι). 

Βραχέα Βέ εΙνε όσάχις Ιχουσι χατίχιν σύμφωνον εις 8 λήγει ή συλλαβή και 
χροφέρονται τίτε α, ε, ι, ο, ε (ως τί) γαλλ. βα), χ. χ. οοηΐβιηρί (χερίφρίνησις), 
ίο Β,άπάί (χαραδέχεσθαι), χλχ. 

ΕΙΔΙΚΑΙ ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ 

Α άχολουθουμενον 6χί) γ χλείοντος τήν συλλαδήν χροφέρεται α. χ. χ. ί&Γ 
(φάρ: μαχράν), Ι&γ (τάρ:χίσσα) χλχ. 

Α Ιχον χατόχιν δύο Π τελιχά, χροφέρεται ώς ω: ΒεΠ (μχώλ: σφαίρα), ί&ΙΙ 
(φώλ: χτώσις), ε11 (ώλ: δλος). 

Ε χαΐ Ι άχολουθούμετα 6x6 γ χλείοντος τήν συλλαδήν χροφέρεται ώς ε (ώς 
τί) γαλλ. βιι, φθόγγος δηλ. διάμεσος μεταξύ ε χαΐ ο) χ. χ. Ηθγ (χ- ρ: αδτη), 
δίΓ (σέρ: χύριε). 
Ι άχολουθουμενον υχ6 ^η, Ιά, πΛ), ηά χροφέρεται ώς άΐ: Παραδ. δί^η 
(σάϊν: σημείον), οΗίΙά (τσάϊλντ: χαιδ(ον), Ιο οίίιηΐ) (χλάϊμ: άναρριχάσΟαι), 
ίάηά (χάϊντ: είδος). Άλλα οΗίΙάΓβη χαΐ ΙάηάΓβά χροφ. τσίλντρεν 
χαΐ χίνντρεντ. 
Ο χροφέρεται ώς ου μαχρδν εις τάς λέξεις: Ιο ρΓονβ (άχοδειχνύειν), ίο 
ιηονβ (χινεΐν). Ιο Ιοββ (χάνειν), Ιο (Ιο (χράττειν), ^Ηο (ί^στις), — χαί 
τινας δλλας, ώς ου δέ βραχύ ε(ς τά τν^οιηαη (γυνή), ^οΐί (λόχος). 

(^Εχεται συνέχεια) 



ΚλΕΙΔΕΙ ΤΩΝ λΙΚΗΙΕίΙΙΙ 

Πρ^ς δι^ρθωσιν τών θεμάτων, &χερ μεταφράζει τις 

έχ τών μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕΣ ΤΟΥ ΕΚΤΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 



Άσχησ ις 19. 

1. Ό Υχχος του άμαξηλάτου οΰτε βρόμη ν 2χει οΟτε χόρτον. — 2. Τ6 κυλι- 
χεΐον τοΰ ιατρού δεν είνε μέγα άλλ' εΙνε χολύ ώραίον. — 3. ΕΤδετε τδ έχχώμα- 
στρον του χηχουροΰ; — 4. Ναί, εΙνε ε(ς τ6 δωμάτιον τοΰ έχιστάτου. — 5. Τά 
αργυρά σχεύη του άρτοχοιου εΐνε έχΐ του χυλιχείου του μυλωθροϋ. — 6. Ό 
δίσχος του έχιστάτου δέν είνε έχάνωχαΐ τί) μαχαίριον του θαλαμηχϊλου εΐνε ε?ς 
τ6 μαγειρείον. — 7. Ή χ6ρη του θυρωρού χεινς^ χολύ. — 8. Ό υΐϊ^ς του θυρω- 
ρού μετέβη έχάνω. — 9. Ή φιάλη τού χατρ(5ς μου χαΐ της αδελφής μου ή 
ύδροδόχη δέν εΐνε έχΐ τής τραχέζης. — 10. Λάβετε τής τροφού τ^ άλεξιβρόχιον 
χαί δότε το εις τήν ΰχηρέτριαν.— 11. Ό ράχτης χρειάζεται βελόνας. 
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"Ασκησις 20. 

1. Ι ΙίΕΥβ 8βΘη ίΗβ ^Γοοιη'β ριΐΓββ λποΙ ίΗβ δΙβινΕτά'β ^οΜ ^ΕίοΗ — 
2. Μ^ 1ια8ΐ)Εη<1'3 ήη^ ιναβ οη ίΗβ ΙαΜβ; 'ννΗο 1ι&8 ΙαΙ^βη ί(;? — 3. ΤΚβ 
ιηίϋβΓ'β νίίβ 1ΐΕ3 νβΓ^ ΙαΓ^ε βίββΐ βαββοΓδ. — 4. ΤΗβ ρΗ^δίοίαη'δ ί&ίΗβΓ- 
ίη-Ι&ν 1ΐΕ8 Ε 1εγ^6 ινΕΐΙίίη^βίίοΙ^. — 5. Μ^ ^ίβ'β ηββαΐβδ &Γβ νβΓ^ 1)Ε€ΐ. — 
6. ΤΗβ ^ΕπΙβηβΓ'δ (ΐΕΐι^ΗίβΓ Ηεβ ΐΗβ ιηίΙΙβΓ'δ άο^. — 7. Μ^ 1)Γθί1ιβΓ'8 
ίοοίπίΕΐι 18 Ε ^οοίΐ δβΓνβπί. — 8. ΤΗβ ιηίΙΙβΓ'δ ίΐουτ ίδ τνΗίίβ αηά §οο<1. 
— 9. ΤΗβ ροΓίβρ'δ \ΐΓΪίβ 18 (ΙοινηδίΕίΓδ ; δΗβ ίδ ί11. — 10. ΤΚβ θοοίοΓ'δ §Γθοιη 
18 8ΐ©βρ7 Λπά οοΜ; Ηβ ιηυδί Ιαΐζβ ε §1ε83 οί >νίηβ. — 11. Οο ίο ίΙίΕί δπίΕΐΙ 
τοοιη, ορβη ίΗβ άοοΓ εικΙ δίί θοινη οη ε οΗεϊγ. — 12. ΤΗβΓβ ίδ ε ρΓβίί^ 
Ηοο]^ οη Όΐγ ΗΓοίΗβΓ'δ ίΕΗΙβ; ίΕίεβ ίί. 

"Ασχησις 21. 

1. 'ννίηβ 18 άβΕΓ Εηά Ηγ6ε<1 ίδ οΗββρ. — 2. 8Εΐί ίδ ΕΐινΕ^δ οΗββρ Εηά 
ρβρρβΓ ίδ ηβνβΓ θβΕΓ.. — 3. ΤΗβ άοοίοΓ'δ άο^ ίδ ΕΗνΕ^δ ΗβΓβ. — 4. ΤΗβ 
^ΕτάβηβΓ'δ δοη Ηε8 Ητοίεβη πι ν δίΙνβΓ ΐ¥ΕίοΗ. — 5. Βήη§ ιηβ τηγ ΗΓβΕίε- 
ίαδί; Ι Εΐη νβΓ}^ Ηιιη^Γ^. — 6. Με]^6 ΗΕδίβ, Ι ιηυδί δίΕΓί \νίίΗ ίΗβ πιίΠβΓ'δ 
1>ΓθίΗβΓ. — 7. 'ννβ ΗΕνβ ί\νο ΗΕηάδοπιβ ΗοΓδβδ Εηθ ίΗτββ ίίηβ θο§δ. — 
8. ΤΗίδ Ηοίίΐβ ίδ βπιρί)τ Εηθ ίΗΕί θβοΕπίβΓ ίδ ίυΐΐ. — 9. Μ^ ΗΓοίΗβΓ'δ 
ίοοίπίΕη ίδ νβΓ7 Ιεζ^. — 10. Ηίδ δίδίβτ ίδ ΕίτνΕ^δ ίθΐβ Είδο (ίοο). — 11. 
Γιοο]^ Εί ιηγ Κίίΐβ θο§, Ηβ ίδ ΐη ίΗβ άΓΕ'^η^-ΓΟοπι. — 12. ΤΗβ ΗυίοΗβΓ'δ 
Ιΐίίΐβ \)ογ ίδ δ1ββρ7 Εηά ίίΓβά. — 13. Μγ δΗοβδ ΕΓβ ηοί βΙβΕπ. — 14. ^Υϋΐ 
3Γ011 οΙβΕη ίΗίδ δί(1βΗθΕΓ€ΐ? ίί ίδ νβΓ^ οΙίΓί^• — 15. Οοιηβ βαιΐ^, Ι Βχη Εΐ\νΕ7δ 
ΗβΓβ. — 16. Ιί ίδ ΐΕίβ Εηά δυρρβΓ ίδ ηοί γ^ί ΓβΕίΙ^. — 17. ΤΗβ ίΕΐΙοΓ'δ 
πιοίΗβΓ ίδ \βτγ ο\ά Εηά ΗβΓ ίΕίΗβΓ ίδ βΙάβΓ ίΗαη ουΓ ροΓίβΓ. — 18. ΟυΓ 
βΐάβδί 8οη ίδ ηβνβΓ ίάΐβ. — 19. Υοιι ΕΓβ ^οιιη^, δι γ, Ηυί πι ν ΗΓοίΗβΓ ίδ 
7θΐιη§βΓ ίΗΕη ^οιι,. — 20. ΤΗβ δίβ^ν^ΕΓά'δ ^ουη^βδί δίδίβΓ ίδ Ιάηά Επθ 
ΒβΕΐιίίίιιΙ. — 21. Ι ΗΕΥβ Ε ηβιν ΗΕί Επά Επ ο1(1 βοΕί. — 22. Οπγ ηβ'νν §ΕΓ(1β- 
ηβΓ Ηε8 Ιοδί Ηίδ βΐθβδί θΕΐι^ΗίβΓ. — 23. Υοιιγ ηβ^ δΠρρβΓδ ΕΓβ νβΐΐο'νν; 
ίΗβ7 β-Γβ ηοί ρΓβίί^. — 24. Βηη^ πιβ δοπιβ ηβ\ν• οΗββδβ εικΙ οία ινίηβ. 
— 25. ΥουΓ ουίίβΓ ίβ βοοά, Ηιιί ^οιιγ Ηεπι ίδ ίοο οΜ. — 26. ΐ/οοΐ^ Εί 
ίΗΕί ηβ'νν ίΕΗΙβ; ίί ίδ Υβτγ ΗΕπάδοπιβ. — 27. Υοπγ §ΕΓάβηβΓ ίδ ΐΕίβ ίΗίδ 
πιοΓπίη^. — 28. Υβδ, ίΗβ ^ΕκΙβηβΓ Επά Ηίδ Ηο^ &Γβ Εΐ\ΐΓΕ7δ ΐΕίβ. 



Ίσίγβιον 

Καλλϋντήριον 

ΚεραμΙς 

Κήχος 

ΚιγκλΙς %\1^%ος 

Κλεΐθρον 

Κλίμ,αξ 

Κοιτών 



ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 
Των συνήθως εύχρηστων λέξεων 



Η ΟΙΚΙΑ (Συνέχεια) 

(τΓοιιηά-ίΙοοΓ 

ΌΓβδδίη^-ΓΟΟίη 

Τϋβ 

(τΕΓάβη 

ΒΕΐυδίβΓ 

Σιοοί 

δίΕίΓβΕδβ 

Ββά-Γοοιη 



γχράοϋνντ-φλώρ 

ντρέσιν-ρουμ. 

τάϊλ 

γκάρντεν 

μΐϋάλοστερ 

λδκ 

στέρχεϊς 

μΐϋέντρουμ 
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Κώδων 
ΜαγεκρβΤον 
01κ(α 
Όροφή 

'Ό ροφός (ΐϋάτωμα) 
'Οψοφυλάχιον 
Παράθυρο ν 

Πα ραθ υ ρ^φυλλον (γ ρ(λλ. 
Προθάλαμος 
Σ(το6ολών 
Σ τα Ολος 
Στέγη 
Τοίχος 
Τδρορρόη 
1x6 γ 610 ν 
'Τχόστβγβν 
Φλ(ά 



Η ΑΓΓΛΙΚΗ 




ΒθΙΙ 


μχέλλ 


ΚίΙοΗβιι 


χ(τσ6ν 


Ηθ1136 


χάους 


€οί1ίη{^ 


σήλιν 


8ίθΓ7, ίΙοοΓ 


στόρι, φλώρ 


ΡαηΐΓ}^ 


χέν-τρυ 


\νίη(1ον 


γουΐνντο 


) ΒΗηά, νβηίϋαη Μίηά 


μχλάινντ,ββνίσιεν μχλάϊνντ 


Η&11 


χώλ 


Ι,οίί 


λί)φτ 


81εΙ)168 


στέμ,χλς 


Κοοί 


ροΰφ 


τνΕΐι 


γουώλλ 


ΟΐΐίίβΓ 


γκότβρ 


ΟεΙΙ&Γ 


σέλλα ρ 


β&ΓΓ6ΐ; 


γκάρβτ 


Τ1ΐΓβ8ΐιο1ά 


θρέσιολντ 


ΕΠΙΠΛΑ 




8οία 


σ6φα 


Εαιηρ-δΗ&ίΙβ 


λάμ-χ σιέϊντ 


δρηη^-ιηα1ίΓ688 


σχρίγγ μάτρες 


Ό68]£, \ΐΓΓίϋη2 άβδίί 


ντέσκ, ράϊτιν ντέσκ 


Τοτίτ&ιί, ρίοΙιΐΓβ, 


χ6ρτραιτ, χ(χτσορ, χαίν- 


ραίηϋη^ 


τιν 


Οίοοίε 


χλ^χ 


€υρΙ>ο&Γά 


χ6π-μχορντ 


ΒΙ&ηΙίβΙ, αιιΠίδ 
Οΐιίιηηβ}^, Ηβ&Γίί 


μχλάνχετ, χουΐλ'τς 


τσίμ,νε, χέρθ 


8ΐονβ 


στω6 


Βεηοί, ίοπηβ 


μχέντς, φ&ρμ 


ΟΗεΙγ 


τσαΐρ 


ΤεΜθ οονβΓ 


τέϊμχλ χόδερ 


Β&δίεβΐ 


μχάσχετ 


Ι/ΟθΐΕίη^-^ΐΕ88 


λούχιν γχλάς 


ΟΕΙκϋβ 


χάνντλ 


"^Εχ-οΕηθΙβ 


γουάξ χάνντλ 


ΟΕηάΙββίίοΙ^, οΙίΕΐκΙβ- 


χάνντλιστιχ, σενντελίρ, 


ΗβΓ, ΐΕρβΓ-8ΐΕηθ 


τέχερ στάνντ 



Άνάχλιντρον 

Άνταυγαστήρ 
Στρώμα χλίνης 
Γραφεΐον 
Είχών 

Έχχρεμές (ώρολ.) 

Έρμάριον 

Έφάχλωμα 

Εστία 

θερμάστρα 

θραν(ον 

ΚαθέΒρα (χάθισμα) 

Κάλυμμα τραχέζης 

Κάνιστρον 

Κάτοχτρον 

Κηρ(ον 

Κηρ(ον (στεαριχ^ν) 

Κηροχήγιον 



ΚΑΝΟΝΕΣ ΠΡΟΦΟΡΑΣ 

(Συνέχεια) 

υ χροφέρεται ως ου ε(ς τάς λέξεις: 1>υ11 (ταύρος), ίυΐΐ (χλήρης), ίο ρυΐΐ 
(^χειν), 1>ιι1\ιτεγ]£ ((Ιχαλξις), ίο ριΐδΗ (ώθείν), 1)ΐΐ8ΐι (θάμνος), ριιΐρΐΐ 
(δμβων), ΒαίοΚβΓ (χρεωχώλης), οιΐδΗίοη (χούσιον: χροσχεφάλαιον) 
Ιο ριιΐ ( θέτειν), 8υ^ΕΓ (σιούγχαρ: σάχχαρις), ΗαδδΕΓοΙ (ούσσάρος) 
χα{ τινας έίλλας. 

Εις τάς λέξεις Βιΐδ^ (άχησχολημένος), ύυβίηβββ (υχοθέσεις) τΐ υ χροφ. 
ώς ι, ε(ς δέ τήν λέξιν Βιιβίηβδβ τ6 ί είνε βραχυτατον χαΐ μόλις χροφέρεται. 
Α! λέξεις Βηιίβ (χτήνος), βιΐΓβ (βέβαιος) χροφέρονται μχροϋτ χαΐ σιουρ 
λόγφ εύφωνΕας. 
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ΚλΕΙΔΕΣ ΤΩΙ λΙΚΗΙΕΟΝ 

Πρδς δι^ρθωσιν των θεμάτων, διεβρ μεταφράζει τις 

έχ τών μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕΙ ΤΟΥ ΕΒΑΟΜΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 



"Ασκησις 22. 

1. Σας άγαχώ χάντοτε, άγαιεητέ μου αδελφέ. — 2. Ιδού τ& μιχρ6ν σας βι- 
6λ(ον" λάβετε το, δν είαρεστησθε, χαΐ θέσατε το έχει. — 3. Πολΰ ευχαρίστως 
(μετά μεγάλης εύχαριστήσεως), άλλα θά εξέλθω μέ του άδελφοΰ μου τδ μιχρδν 
παιδίον. — 4. Πού θά ύχάγητε; ήργήσατε χολύ σήμερον τί) χρωΐ. — 5. Δέν 
γνωρίζω, άλλα θά Τδω. — 6. Εις χοιον δωμάτιον είνε ή αδελφή του θαλαμηχόλου 
μου; — 7. Δέν τήν είδον, άλλ' είμαι βέβαιος δτι ύχήγεν έχάνω, ε(ς τδν χοιτώνα της 
ϋχηρετρίας. — 8. Πηγαίνετε νά τήν ζητήσητε* λάβετε τήν έσθήτάτης χαΐ φέρε- 
τε μο( την. — 9. Είμαι χολύ χουρασμένος' χρειάζομαι μίαν χαθέδραν' χρέχει 
νά φάγω δρτον χαΐ τεμάχιον τυρού. — 10. Αυτί) τδ τυρί εΐνε χολ6 χαλαι6ν, τ^ 
θέλετε; — 11. "Οχι, ευχαριστώ, θά φάγω μόνον χροβάτειον (χρέας) μέ τ}) ψωμί 
μου. — 12. θά χάμετε χολ6 χαλά. — 13. Σχεΰσατε, ήργοχ6ρησα χαΐ θ' αναχω- 
ρήσω σήμερον τδ χρωΐ. — 14. Έχάσατε τί)ν φαιό ν έριούχινον χίλόν σας; — 15. 
Ναί, χυριε, τ^ν ίχασα. — 16. Έχετε δδιχον' χοτέ δέν εΤχετε οβτε χΐλον οΒτε 
φόρεμα. — 17. Ό χατήρ μου άγαχα χάντοτε τδν χρωτότοχον υΐόν του χλέον ή 
τήν υστερότοχον θυγατέρα του. — 18. Τού (ατρού μας τδ μιχρδν χαιδίον ύχήγεν 
ε(ς τήν αΤθουσαν, είμαι βέβαιος. — 19. Καθήσατε έχΐ τού ωραίου έχείνου άνα- 
; λίντρου χαΐ λάβετε μίαν μιχράν χύμβην χαφέ μέ ι άλα. — 20. Έλθετε ένωρί :. — 
21. θέλετε νά χαθαρίσητε τά δερμάτινα υχοδήματά σας ; — 22. Είναι χολυ χαθαρά* 
τδ μετάξινον Ινδυμά μου μόνον εΙνε ρυχαρόν. — 23. ΕΤδετέ χοτε ώραίαν γυναΐ- 
; α; — 24. Ναί, άγαχητέ μου, εΙδον τήν ώραιοτάτην συζυγον τού χηχουρού μας' 
εΙνε ή αδελφή του θαλαμηχόλου. — 25. θέλετε νά ϊλθητε μαζή μου; θά εξέλ- 
θω ένωρ(ς' είσθε ϋΐοιμος; — 26. Δέν είμαι άχόμη Ιτοιμος' χρέχει νά φορέσω τ^ν 
χίλόν μου χαΐ τά υχοδήματά μου. — 27. 'Ιδου αυτά. — 28. ΔιατΙ φοβείσθι; 
29. Δέν γνωρίζω. — 30. Τ6 γεύμα δ^ν εΙνε άχόμη Ιτοιμον χαΐ χεινώμεν χολυ' 
δέν έφάγομεν οδτε φωμί οί5τε τυρί σήμερον το χρωΐ. — 31. 'Ιδου τράχεζα διά 
τδ χρόγευμά σας* θ^σα:ε αυτά τά αργυρά σχεύη, δώδεχα σιδηρά χερόνια χαΐ 
χέντε χαλύβδινα μαχαίρια. — 32. Πού εΙνε; εΙνε ε(ς τού έχιστάτου τδ χαινουρ- 
γές χϋλιχείον. — 33. ΕΙνε χολίι ενωρίς* χαθήσατε χαΐ φάγετε. 

* Λ σ χ τ, σ ι ς 23. 

1. Ό διανομεΰς χρ^ ολίγου |φ:ρε τρεις έχιστολάς' μίαν διά τ2)ν άδελφόν μου 
%σ\ δ ίο διά τήν νεωτέραν άδελφήν μτυ. — 2. Πού εΙνε ό γραμματοχομιστής; 
Πρέχει νά τφ δώσ ) αυτήν τήν έχστολήν. — 3. Έφερε τήν έφημ-^ίδα; — 4. Να(, 
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κΰρΐδ, Ιφερε τήν έφημερ(δα καΐ τρείς έχιστολάς. — 5. Σήμανε τ6ν χώδωνα* είνε 
άναγχη νά εξέλθω ένωρΙς σήμερον τΐ χρωΐ. — 6. Ό κηχουρ^ς χρέχει να Ιλθη 
τήν έσχέραν ταΰτην. — 7. Ήτο ό έχιστατης εις τί) δωμάτιόν του τί) άχόγευμα; 
— 8. Ό Ιχχοκόμος μας ήτο χολύ δρρωστος τήν χαρελθοΟσαν εβδομάδα. — 9. 
Έλθετε τήν χροσεχή εβδομάδα, τέκνον μου, θ.ά Ιχητε (λάδητε) χρήματα. — 
10. Δέν χεΐ7άτε; θέλετε νά χάρητε δρτον, χροδάτειον κρέίχς καΐ χοτήριον 
ζύθου; — 11. Όχι τώρα, οΒτε χεινώ οΒτβ διψώ, άλλ' είμαι χολύ κουρασμένος. 
— 12. Προτιμώ ϊν μικρόν χοτήριον λευκού ο?νου. — 13. Φέρετε μοι τί) καινουρ- 
γέ; μου ίνδυΐ'α καΐ τήν ρά6δον μου αμέσως* χρέχει νά εξέλθω. — 14. ύίιαρζΐ 
δέν εΐνε ϊτοιμον τό γεύμα; — 15. Δ'.ότι ή υχηρέτρια ασθενεί σήμερον τδ χρ^ΐ. — 
16. Αλήθεια! τήν είδεν ο ίορτρίς;— 7. Όχι άκίμη* ό [ορυρδς θά Ιλθη τ6 άχ6- 
γευμα. — 18. Πόσον δρτον • αΐ χόσα: φιάλας ο?νου 2χετε; — 19. Δέν Ιχομεν δρ- 
τον, άλλ' Ιχομεν χένιε φιάλας οΤνου καΐ τρεις φιάλας ζύθου. — 20. ΕΙνε καλ8ς 
οίνος; — 21. Πολί κάλος τή άληθςία. — 22. Δέν ύχάρχβι τ(χοτε έχΐ της τραπέ- 
ζης* δέν χεινάτε; — 23. Διόλου* έγευμάτισα μέ τ6ν άδελφόν μου. — 24. Πώς 
είνε σήμερον τί) χρωΐ; — 25. Εΐνε εντελώς καλά, σας ευχαριστώ. — 26. Δέν 
ύχάρχει άρκετόν χόρτον δια τί)ν ϊχχον* χρέχει νά φέρητε χόρτον καΐ ^ρόμην 
τήν χροσεχή εβδομάδα. 



ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΝ 
Τών συνήθως εύχρηστων λέξεων. 



Κιβώτιον 

Κλειδοκΰμβαλον 

Κλίνη 

Κλινοσκέχασμα 

Κλιντήρ, καθέδρα 

Κλωβ(ον 

Κομμό 

Κυλικεΐον (μχουφέ) 

Κυτ(ον 

Λεκάνη 

Λίκνον 

Λυχνία 

Λυχνίας δαλος 

Μάρσιχχος (βαλ(ζα) 

Νιχτήρ' 

ΠαρΟχέτασμα 

Προσκεφάλαιον 

Πτυάριον 

Πυράγρα 

Πυρείον 

Σάρωθρον 

Σίδηρο ν (σιδηρώματος) 

Σ ινδών 

Σκίμχους (σκαμνί) 

Στρωμνή 



ΕΠΙΠΛΑ (Συνέχεια). 

Τηιηΐε, 1)οχ, οΗββΙ 

Ρίαηο 

Β6(1 

ΒΙαηΙ^βΙ 

Απη-οΗαΐΓ 

ΟΗβδΙ Οί (ΐΓαΐ¥βΓ8 

8ί(1β-ΐ3οαΓά 
8ιη&11 1>οχ 
Β&δίη, 1ιιΐ3 
Οταάΐβ 
Εαιηρ 

1/&ΐηρ-§ΐ8,88 

ΡοΓίια&ηΙθ&υ 

\να8Η-8ΐΕηά 

ΟιΐΓίαίη 

ΡίΠο'νν, €ΐΐ8ΐιίοη 

8Ηονβ1 

Τοη§8 

Μ&ΙοΗ 

Βγοοπι 

Αη ΪΓοη 

8ΗββΙ, 1)βά-ο1οΐΗβ8 . 

ΡοοΙ-δΙοοΙ 

Μ&ΙΙΓΘ88 



τρίνκ, μχ6ξ, τσέστ 

χιάνο 

μχέντ 

μχλάνκετ 

αρμ-τσαΐρ 

7 αΚτζ 

τσέστ οφ ντρώερς 

σάίντ-μχορντ 

σμώλ μχ^ξ 

μχέσσιν, τόμχ 

κρέίντλ 

λάμ-χ 

λάμ-χ γκλάς 

χ6ρτμαν-τω 

γουάς στένντ 

κόρτεν 

χίλλω, νούσιον 

σιόβελ 

τόγγζ 

ματς 

μχροΰμ 

αΐν άίον 

σήτ, μχέντ κλ^θς 

φούτ στούλ 

μάτρες 
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Συρτάρ(ον ϋΓΕ^βΓ ντρώ-ρ^ 

Τάχη ς ΟαιρβΙ, τη^ χάρχετ, ρόγκ 

Τράχεζα Τ&Μβ ταΚμχλ 

Τράχεζα στρογγυλή Κουηά ΙαΜε ράουντ τέϊμχλ 

Φοεν^ς 1/&ηΐ6ηι λέν-τερν 

Φυσητήριον ΒβΠονβ μχέλλωζ 



ΚΑΝΟΝΕΣ ΠΡΟΦΟΡΑΣ 

(Σ υνέχεια) 

Υ Ιν τελεί μονοσυλλάβου λέξεως είνε μαχρδν χαΐ χροφέρεται άΐ. χ.χ. Ι)^ 
(διά, ύχο), ιη7 (έμός), Άγ (μυία), 81^7 (ουρανός). 

Έν τέλει χολυσυλλάδου λέξεως τδ γ εΙνε βραχύ καΐ χροφέρεται ως ε 
βραχύ. : ΒβαυΙ^ (κάλλος), ίοΗ^ (τρέλλα), οαΐβιηϋ^ (συμφορά). Πολ- 
λοί τ^ χροφέρουσι χαΐ ως άχλοΟν ι. 

'Αλλ' έν τέλει των έχ της γαλλιχής χαραγομένων λέξεων χροφέρ^τα: 
ώς άΐ: Ιο Ερρΐ7 (έφαρμόζειν), ίο τ&ϊϋγ (έχιχυρώ), Ιο βαϋδί^ (^χα- 
νοχοιώ). 

Έν τη συνομιλία χάντα τά βραχέα φωνήεντα χλήν τοΟ ι χροφέρονται ώς 
ε (γαλλ. βα) βραχύ ε(ς τάς τελιχάς συλλαδάς, χ. χ. Γβαδοη (λόγος: 
ρήζον), νοιηβη (γυναΐχες — γοΟμεν), ινβΙβΓ (ύδωρ), 8ΐΐ£&Γ (σάχχαρις), 
οιηηίΙ>ιΐ3 (λεωφορείον). 



ΚλΕΙΔΕΙ ΤΩΝ λΙΚΗΠΩΝ 

Πρδςδιόρθωσιν τών θεμάτων, άιχερ μεταφράζει τις 

έχ τών μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕΣ ΤΟΥ ΟΓΑΟΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 



*Ά σ χ η σ ι ς 24. 

1. δοιηβ οηβ ίβ ήη^ίη^ ίΗβ 1)6ΐ1 (ογ ίΗβΓβ 18 α ηη^ εΙ ΐΗβ Ι^βΐΐ) ; ορβη 
Ιΐιβ άοοΓ. — 2. Ιί 13 ίΗβ ΙαίΙοΓ \ν1ιο ίδ ΒΓΐη^ίη^ }^ουΓ ηβ'^ν οοαΐ (ογ ί1 18 
ίΗβ ίΛίΙοΓ ινίΐΐι γοητ ηθ\ν οοαΐ). — 3. Ι 8€6 ηο οηβ (ογ ηοΐίοά^) ΐη ίΠΐβ 
Γοοιη. — 4. Υοιι Ηανβ 80ΐιιβίΗΙη§ ίοΓ ίΐιο δθΓνΕηί; §ο ίο (ογ ίηΐο) ΙΗθ 
Ι^ίΐοΐιβη. — 5. ΟοπίΘ ίη, βίΓ, 1ιο\ν 3ο γου οίο (ογ Ηο\ν ατε γοηί) 8Ίί άο^η; 
7011 ΛΓβ ΙΪΓβθ, Ι αιη βιΐΓβ. — 6. 1 13€§ γουΓ ρ&Γ<1οη, Ι επί ηοί αϊ &11 ΙΐΓβοΙ. 
— 7. Εχοαββιηβ, γοιίΕΓθίΪΓβίΙ; ΐΕίεβΙΙιίδ οΗεϊγ Επά δΐί θο^η. — 8. Μνεΐ- 
(Ιβ3ΐ 8οη 18 οοΐθ 1ο-άΕ7 Επά γβΒίβτάαγ Ηβ 1¥Ε8 ινΕπη. — 9. Εχουδβ ιηβ, 
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δίΓ, νββΙβΓοΙβ^ Ηβ. 1ΧΤ&3 νΕπη, 1)ΐιί Ιο-ά&νΗβίβ οοΐά. — 10. ΤΗβ άοοΙοΓ^β 
^ΑΓαεηβΓ ίβ οίΐβη ίθΐβ (ογ Ιεζ^). — 11. Ηβ ββΐάοιη οοιηββ β&τΐγ; Ηθ 18 
Εΐν&78 ΐΕίβ. — 12. Ιί 18 οοΐά ΐΚίβ ιηοΓηίη^. — 13. Ιΐ ι¥Ε8 νΕπη γβΒί^τάΒ,γ 
ΕίίβΓηοοη. — 14. ΙΙ 18 ν^τγ ά&τί ίη ίΐιίδ τοοιη; Ι ιηα8ί ορβη ίΐιίδ \ιπηάον. 
— 15. Νον ίί 18 Ιί^Ηί. — 16. ΤΗβ βιιη βΐιίηββ; Ίί ίβ νΕπη. — 17. Οοιηβ Ιΐιίβ 
©νβηίη^, Ι ιηιΐ8ΐ δΟθΕί^ Ιο ^οα. — 18. Ι ιηιΐδΐ 81;εγ1, δΪΓ, ίί ίβ ΐΕίβ. — 19. Ιί 
18 ηοί ΐΕΐβ, ϋ 18 Ιι^Ηί, ίΗβ ιηοοη δίίηββ. — 20. 'ννίΐΐ 3Γου ίΕΐΙε τνίίΗ ιη^ 

ίουη^68ΐ 8οη? — 21. Νοί ίΐιίβ βνβηίη^, ΙΠεπΙ^ 3Γοα. — 22 \νΐιο ίβ ΐΗβΓβ 
βίοΓβ ΐΗβ \ιπηθον οί 3ΓουΓ ΒβάΓοοιη (ογ 1)βίθΓ6 νοαΓ 1)βάΓθθΐη \πη(1οτ<Γ)? 
— 23. Ιΐ ί8θΐΐΓρΗ3Γ8ΐοίΕη'8 οοΕοΙιιηΕη. — 24. 'ννηΕί νίΐΐ νου ΐΕίεβ ΕίΙβΓ 
^οιΐΓ 8ΐιρρβΓ? — 25. ΝοίΗίη^; Ι τΕΓβΙ^ ΐΕίεβ ΕΠ^ΐΗίη^ Β,ίίβτ ιη}^ δυρρβΓ. 
26. Οοοα βνβηίη^, δίΓ, Ι ιηυβί βΙεγΙ (ογ ^ο) βατίγ, 

"Α σ χ η σ ι ς 25. 

1. Όο 7011 1ίηο\\τ ινΙίΕί ίβ ΐΗβ ίίιηβ (ογ ι^^ΙίΕί ο'οΐοοίε ίβ ί1;)? — 2. Ι <1ο 
ηοΐ; Ι^ηοιν, ιη^ άβΕΓ. — 3. 'ννβΠ Ι Ιοοίε εΙ ^^^^ ^εΙοΗ. — 4. Ι ΙίΕνβ ίΐ ηοΐ 
ΗβΓβ; Ι ΗΕνβ Ιοδί ίί ^βδίβΓάΕ^ ΕίίβΓηοοη. — 5. 'ννΗβΓβ άίθ ^^ιι Ιοδβ ίί? 
6. Ι ^Εδ γβ8ίβτάΒ.γ ίη Λβ 8Πιε11 άΓΕίνίη^-Γοοιη, άο^ϋδίΕίΓδ, τνίΐΗ ΐΗβ 
άοοίοΓ'δ δοη. — 7. ΗΕνβ ^οα Ιοοίε ίοΓ ί1? — 8. Ι ΗεοΙ ηο Ιίπιβ; Ι νΕδ βίββρ^ 
Είκΐ ίί \νΕδ άΕΓίε ίη ίΗβ Γοοιη. — 9. Οο Ιο Ιοοίί εΙ πι^ 1)Γ0ΐ1ιβΓ'δ ^οΜ \ιγεΙο1ι. 
— 10. Ηβ ίδ ηοΐ ΗβΓβ; Ηβ ίδ ηοΐ; γβί οοπιβ Επά (ΙίηηβΓ ίβ ΓβΕά^• — 11- 
Οο ίο ίΗβ Ιείίοΐιβη Εηά §ίνβ ΐΗβ οΜ ίΓοη Ι^ηίίβ Ιο ΐΗβ δβΓΥΕηί. — 12. ΟαΓ 
δβΓΥΕηΙ ίδ ί11, ηοΗοά^ ίδ ίη Λβ ΙαΙβΗβη. — 13. Ι Ηβ^ 3Γ011Γ ρΕπΙοη, γο\ι 
ΕΓβ ηοί ή^Ηΐ; δΚβ ίδ άο^ηβίΕίΓδ ; δΚβ ίδ ^οηβ Ιο Βηη^ δοπιβ πε^ Εηά οαΐδ 
ίο ουΓ ΙιοΓδβ. — 14. ΜΕΐ^β ΙίΕβίβ, ίί ίδ ε ^ΠΕΓίβΓ ίο ίβη ο'οΐοβίί Εηθ Ι ιηαδί 
^ο ουί. — 15. "^ΚβΓβ ινίΐΐ 3Γου ^ο? — 16. Ι άο ηοί Ιεηοιν. — 17. 'ννίΐΐ γοιι 
δρβΕΐ^ ίο ίΗβ άοοΓΐίββρβΓ? ΙΙβ ίδ άοτνηδίΕίΓδ. — 18. '^V11)Γ ^3 Ηβ ΐΕίβ? 
Ιί ίδ ΕΗουΓί Ε ςπΕΓίβΓ ίο οηβ Εηά Ηβ ου^Ηί ίο Ηβ ΗβΓβ βΕΓί^τ. — 19. ΗΕδ 
ίΗβ ροδίηΐΕη ΗΓου^Ηί ίΗβ ηβ\ΐΓδρΕρβΓδ ίΗίδ ιηοΓηίη§? Ι άο ηοί 1εηο\ν, 
Ι ΐ¥Εδ ηοί ΗβΓβ. — 20. Ι Ηβ^ γοιίΓ ρΕπΙοη; Ι επί τ^Γοη^; ίΗβ ροδίπίΕΠ ίδ 
οοπιβ ίΗίδ πιοΓπίη^ Ηιιί Ηβ ΗΕδ ΗΓου^Ηί ηοίΗίη^. — 21. ΑΓβ ^ο^ δΐΐΓβ? 
— 22. Ιί ίδ νβΓ^ ινΕπη ίο-^Ε^; ^β^ίβπΐΕ^ ίη ίΗβ ΕΪίβΓποοηίί νΕδοοΙά. 
— 23. Όο γο\χ δββ ίΗβΓβ, ΗβίοΓβ ίΗβ δπίΕΐΙ \ιπηθοτν οί ίΗβ (ΐΓΕ\νίη^-Γθοπι, 
Ε πίΕΠ τνΗο ίδ 8ρβΕΐίίη§ ίο ίΗβ ίοοίπΐΕη? Ιί ίδ πι^ ΗΓοίΗβΓ. — 24. Οοπιβ 
ίη, δΗυί ίΗβ ινίηάο\ΐΓ Επά ^ο οιιί; Ι πιιΐδί δρ'βΕΐ^ ίο 3^011. — 25. Ηον πιεπ^ 
ΗοοΙ^δ ΗΕνβ 7ου? Ι ΗΕνβ ίΗίΓί}^ ί\ΐΓο ΗοοΙ^δ ; ε11 ΕΓβ ηβν. 

ΚΑΝΟΝΕΣ ΠΡΟΦΟΡΑΣ 

Δ (φθόγγοι 

ΑΕ χροφέρβται ώς η χ.χ. ΟΕβδΕΓ (σηζαρ : Καίσαρ), Αβδορ. 

ΑΙ χροφ. ώς αι Ε^Είη (άχ6μη, χάλιν), ΓΕίΙ^Ε}^ (σιδηρόδρομος), ΓΕίβίη 

(σταφυλή). — έχτ^ς των λέξεων ΓΕίΙΙβΓ^ (σχώμμα), Είδίβ (χτέρυξ), ρΐΕίά 

(είδος υφάσματος) αΥτινες χροφέρονται: ράλλερε, άϊλ, χλάντ. 
ΑΙ δίφθογγοι αδται είνε ^ραχύταται εις τήν λήγουσαν χαΐ χροφέρονται 

ώς ήμιάφωνον ε. Π. χ. οΕρίΕίη (χλο (άρχος), οαΓίΕίη (χαραχέτασμα), 

ίοηπίαίη (χηγή), ιηουηίΕίη (βρος). Πρόφερε: χάχτεν, κόρτεν, φάουν- 

ταιν, μάουν-τεν. 
ΑΙΤ καΐ Α\ν χροφέρονται έν γένει ώς ω. Π. χ. ίΕΐι^Ηί (χεχαιδβυμένος), ΓΕν 

(ωμές)* άλλα χροφέρονται ώς α ε(ς τά Εΐιηί (θε(α), ίο ΗΕΐιηί (θαμ(ζβιν), 

ΐΕΐιηάΓβδδ (χλύντρια), κλχ. 
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Τ6 Ι&υ^Η (γελ^), (ΐΓ&υ^ΙιΙ; (ποτ^ν) προφέρονται λάφ, ντράφτ. 
ΑΥ ιυροφ. ώς αι. οίον ίο ρ^γ (πληρόνειν), ίο 8Λγ (λέγειν). Τδ ε^ (ναΙ) 

χροφ. ώς άϊ, το δέ αγβ (χάντοτ8)ώς έϊ. 
ΕΑ χροφ. ώς η οσάχις είνε μαχρόν. Π. χ. ίο ΙβΕΥβ (άφίνειν), ρβαοβ (ειρήνη), 

ίοΙβΕοΙι (Βιδάσχειν). Προφέρεται δέ ώς ε Ανοιχτ&ν (δηλ. άχοχλ(νον 

μάλλον χρδς τδ α) 8ταν εΙνε βραχύ. Π. χ. 1)Γ6Εά (&ρτος), άεΕά (νεχρδς) 

ΙβΕΐΗβΓ (δί(:μα). Έχ της χείρας μένης έχμανθάνεται ή διάχρισις. 
ΕΑΙΤ χροφ. ώς ιού ε!ς: \}βΒ,\ιίγ (χάλλος), ε{ς δέ τάς γαλλιχάς λέξεις ύεΕυ, 

1)ΐΐΓ6Ευ, ροΓίβ-πίΕηΙβΕΐι, χροφέρεται ώς ω, ώς έν τη γαλλιχη. 
ΕΕ χροφέρεται ώς η. Π. χ. ίο ιηββί (συνανταν), ίο ίΐββ (φευγειν), ίο βεβ 

(^λέχειν)* άλλ' εις τήν λέξιν 1)Γββο1ιβ8 (βραχ(ον) εΐνε βραχεία ή δίφθογγος. 
ΕΙ χροφέρεται ώς αι ε(ς τά: νβιη (φλέψ), ΗβΪΓ (χληρονόμος), νβίΐ (χέχλος), 

καΐ εις δλλα μονοσύλλαβα. — Ώς η δέ χροφέρεται ε(ς τά: οοηοβίί (χενο- 

δοξ(α), άβοβίί (δόλος), τεοβΐρί (εΐσχραξις) χαΐ εις 51λλα δισύλλαβα. 
Άλλα ΙείβυΓβ (5νεσις) χροφ. λέζιουρ. ΕίίίβΓ (ή), ηβίίΙιβΓ (οδτε), 

&χερ χολλάχις χροφ. άϊδερ, χαΐ νάϊδερ ίχρεχε νά χροφέρωγται ήδερ, ν ,δερ. 

ΗβίίβΓ (μοσχ(ς) χροφ. χέφερ. ίβί^Ιιί (5ψος) χροφ. χάϊτ. 

Εις τήν λήγοϋσαν ή δίφθογγος βί χροφ. συνήθως β άνοιχτόν. ίοΓβί^η 

(ξένος), ίοΓίβίί (δήμευσις) χλχ. 



ΕΠΙΤΡΑΠΕΖΙΑ ΚΑΙ ΜΑΓΕΙΡΙΚΑ ΣΚΕΤΗ 



'ΑλοΓΓοδίχη 

Βούτυρο δοχείο ν 

Δ(σΛος 

ΔιΟλιστήριον 

Δοχείο ν 

Έχχώμαστρον 

Έλαιο δοχείο ν 

Ζωμό δοχείο ν 

Καφέ δοχείο ν 

Κοχλιάριον 

Κυάθιον (φλϋζάνι) 

Λέβης 

Μάχαιρα μαγειρική 

Μαχαίριον 

Παροψίς 

Περ6νιον 

Πινα/.(διον 

Πινάκιον 

Ποτήριον 

Π'μα 

Σα χαροδίχη 

ΣαλατΓΐέρα 

Τεϊοδίχη 

Τηγάνιον 

Τροίχεζομάνδηλον 

'Τ δροφιάλη 

Φιάλη 

Χειρέμαχτρον 

Χύτρα 

Χώνη 



δΕίί-ΟβΙίΕΓ 
Βΐΐίί6Γ-(1ί8]ΐ 

Ύταγ 

ΡϋίβΓ 

Ροί, Ιεβίίΐβ 

ΟοΛ-δΟΓβ'νν 

ΟΓαβί-βίΕηθ 

δοιιρ-ίιΐΓββη 

Οοπθβ-ροί 

δροοη 

Οαρ 

ΒοιΙβΓ 

ΟΕΓνίη^-Ι^ηίίβ 

Κηίίβ 

ΡΐΕίβ 

ΡοΛ 

δΕΠΟβΓ 

ϋίδΐι 

βίΕδδ 

ΟοΛ 
δυςαΓ-ΐ3Ε8ίη 

δΕΐΕά-ΐ30^1 
ΤβΕ-ροί 

Έτγϊη^-ΌΒ,η 

ΤΕΒΙβ-οΙοίΗ 

ΟβοαηίβΓ 

Βοίίΐβ 

ΤαΗβ-ηαρΜη 

δΕίιοβρΕη 

Ραηηβΐ 



σώλτ-σέλλαρ 

μχότερ-ντίς 

τρα(ί 

φ(λτερ 

χ6τ, χέττλ 

χ6ρν-σκρού 

χροΟετ-στάνντ 

σουχ-τ6ριν 

χ6φε-χοτ 

σχούν 

χ^χ 

μχ^ερ 

χάρ6ιν-νάϊφ 

νάϊφ 

χλέϊτ 

φ^ρχ 

σύσερ 

ντίς 

γχλάς 

χδρχ 

σιούγχαρ-μχέσ'ν 

σάλαντ-μχώλ 

τή-χοτ 

φράϊιν-χαν 

τέίμχλ-/ λίθ 

ντι άν-τερ 

μχόϋ'λ 

τέϊμχλ-νάχχιν 

σώσχαν 

φ<ν:λ 
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ΚλΕΙΜΙ ΤΟΙ λΙΚΗΙΕίΙΙΙ 

Πρ^ς διέρθωσιν των θεμάτων, &χερ μεταφράζει τις 

έχ των μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕΣ ΤΟΥ ΕΝΝΑΤΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 



"Ασχησις 26. 

1. Είσθε ϋΙ&ς του τυχογράφου, νομίζω* θέλετε νά Ιλθητε έίώ; Έχω άνάγ- 
χην (έχιθυμώ) νά σας έμιλήσω. — 2. Συγγνώμην, κύριε, δέν είμαι τοΟ τυπο- 
γράφου ϋΐίς, είμαι τοΰ άρτοχώλου εξάδελφος. — 3. Ήτο μουσικές δ Θεί6ς 
σας ή διδάσκαλος; — 4. Δεν είμαι εντελώς βέβαιος, άλλα φρονώ ί5τι ήτο ή χει- 
ρουργός ή γλυχτης. — 5. Εΐνε ό μάγειρος εις τί) μαγειρεΐον; — 6. "Οχι άκίμη* 
συνήθως Ιρχεται ε(ς τάς εξ καΐ εΙνε μόνον χέντε (ή ώρα). — 7. Γνωρίζω διοττι 
άργοχορεΓ ή σύζυγος του ήτο βαρέως (χολυ) ασθενής τήν χαρελθοΟσαν νύχτα 
: αΐ ό χρωτίτοκος υΐίς του χρόκειται (οφείλει) ν' αναχώρηση ε(ς τήν Άγγλίαν 
σήμερον. — 8. Διατί μέλλει νά μεταβη ε[ς Άγγλίαν έ υ16ς του; — 9. Διίτι 2χει 
έ'.εί χολύ καλήν θέσιν /αΐ ή θεία του τόν χρειάζεται αμέσως. — 10. ΠοΙαν ώραν 
θ' αναχώρηση; — 11. θά ^αταλίχη τ6ν χατρικον οίκον ε(ς τάς 7 1)2 τ',ς πρωί- 
ας. — 12. Σας ζητώ συγγνώμην" δεν θ' αναχώρηση είς τάς 7 1)2, θ' άχέλθη 
ολίγον χρο της ?/.της. — 13. Όμιλεΐ τά αγγλικά; — 14. Όμιλεΐ χολυ καλώς 
τήν άγγλικήν καΐ τήν γαλλικήν. — 15. Είναι αΐ ύχηρέτριαι είς τόν κοιτώνα των; 
— 16. Όχι, δέν είνε έκεί' νομίζω δτι καθαρίζουσι τήναϊθουσαν. — 17. Δ6τε τούτο 
τό δέμα είς τήν Μαρίαν και εϊχατέ της νά τ6 φέρη είς του τυχογράφου. — 18. 
Που εΙνε ό Ιωάννης ; Εϊχατέ τφ δτι χρέχει νά ύχάγη ευθύς είς του διδασκάλου. 
— 19. Δέν θά άργήσητε (μήν άργήσητε), διίτι σας χρειάζομαι έδώ. — 20. Σχεύ- 
σατε' θά εϊχητε είς τ^ν Έρρίκον νά ?λθη άχόψε είς τάς έννέα' είνε είς του βιβλιο- 
δέτου. — 21. Τί κάμνετε τώρα, τέκνον μου; — 22. Γράφω μακράν έχιστολήν 
είς τόν νεαρίν μου έξάδελφον' τ^ν χροσκαλώ νά ^θη είς τήν Ελλάδα, χροσχαθώ 
νά γράφω καλώς. — 23. Τ φ έγ ράψατε καμμίαν έχιστολήν χρίν; — 24. Ποτέ δέν 
τ φ Ιγραψα χρίτερον, άλλ' αύτί)ς μοί Ιγραψε τρεις ή τεσσάρας έχιστολάς. — 

25. Δέν γράφετε χολύ* Ιχρεχε νά γράφητε συχνάκις είς τ6ν εξάδελφων σας. — 

26. Είμαι ενίοτε χολυ (5κνηρ6ς* δέν άγαχώ νά γράφω. — 27. Δέν άγαχάτε τους 
αδελφούς καΐ τάς άδελφάς σας. — 28. Ναί, τους άγαχώ, άλλα γνωρίζω δτι δέν 
μέ άγαχώσι χολύ, δι6τι είμαι ενίοτε δύσθυμος, συχνάκις ίκνηρδς καΐ χάντοτε 
ρυχαρίς. — 29. Κάχοιος σημαίνει (τί)ν κώδωνα). Ιδού εϊς κύριος δστις ζητεί 
(ϊχβι ανάγκην) νά σας όμιλήση. — 30. ΈρχομαΓ εϊχατέ τφ νά καθήση δν λεχτίν. 

"Ασκησις 27. 

1. 'ννίι&Ι ΛΓβ γο\ι (Ιοίη^ ΐΗίβ πιοΓηίη§.? — 2. Ι επί άοίης ηοΐΐήη^, 
1)6€αυ$6 Ι Ηανβ ηοΐΐιίη^ Ιο άο. — 3. Ι (Ιο ηοΐ 866 ^οιιγ 8ί8ΐ6Γ; \^1ιβΓβ ίβ 
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8ΐΐ€? — 4. Ι ΙΜπΙε 3ΐΐ6 13 θοΐ¥η8ΐ&ίΓ8; 8ΐιβ 18 ιη&ϋη{^ α ουρ οί ΙβΕ ίοΓ 1117 
ιηο11ΐ6Γ νΐιο 18 ί11. — 5. Υοα άο ηοΐ ντίΐβ νβΐΐ; 70^™*!^®°^^**" 
1εβ3. — 6. Ι 8ββ ΐΗβ πήδΙ&Ι^β Ι Ηανβ ηι&άβ, ίή&ηί γο\ι, — 7. 'ίΥΙιβΓβ ΕΓβ 
3Γοα βοίη{^ Ιΐιίβ αίΙβπιοοηΤ — 8. Ι ΐΗίηΙε νβ ΕΓβ ςοίη^ Ιο οιιγ οΐά οοιιβίη'β; 
δΚβ ¥ΓΓοΙβ Ιο 118 ΙαβΙ^ββΙ^. — 9. 'ννίιβη βΐιαίΐ Ι 8ββ 7θΐι? — 10. Υοιι ^ή11 
3€β ιηβ ηβχΐ νββίί; Ι νίΐΐ ζο ίο γοητ 1ιοιΐ36 ι«άΐ1ι ιη^ ΒγοΙΗθγ ^οI1η. — 

11. 6οο<1 1)7β (οΓ ^οοά 1^7) *ί11 ηβχ* νββ^. — 12. Οοοά Β^β ίοΓ Λβ ρΓβ- 
3βηΙ; Ι ΕΠΙ 3ογγ7 Ι ΟΕηηοΙ ^ο Ιο ^ουΓ ίοιΐ86. — 13. Ι επί ε13ο νβΓ7 3ογγ7 
Ιο ^βΕΓ ΛεΙ 7011Γ Ιάηά πιοίΗβΓ 18 ΠΙ — 14. λΥπΙβ ίο ^οαΓ εππΙ ε^ειπ; 
8ΐιβ 1ΐΕ8 ηοΐ Γβοβίνβίΐ γοητ ΙεβΙ ΙβϋβΓ. — 15. Ι/ίβΙβη Ιο ιηβ; Ι βΕΠποΙ 
ϋν^πΐβ Ιο-άΕ^; νιίΐβ ΗβΓ Ε Ιοη^ ΙβϋβΓ Επθ ίβΐΐ ΙιβΓ Ι επί ί11. — 16. ΟεΙΙ 
Λβ δβΓΥΕΠΙ; Ι πια3ΐ ^ο ουί \)γ Επά \:>γ. — 17. ΟεΙΙ εΙ Λβ ΐΕΪΐοΓ'β Επά Ι^ 
Μιη Ιο Βιίη^ πι^ Ινο ηβν βοΕΐ8. — 18. ΤΗβΓβ 13 ε ι4η^ εΙ Λβ Ββΐΐ; ίΐ 13 
Λβ ^ΕπΙβπβΓ; ΙβΠ Ηιπι Ι Γβοβίνβ ηο οηβ (ογ Ι ΟΕπηοΙ τβοβίνβ Εη7 οηβ) 
Ιο-<1&7. — 19. Ι3 πίΕάΕΐη &ϊ Ιιοιηβ? — 20. Νο, 3ΐιβ ΐ8 ηοΐ εΙ Ηοιηβ ίο-<ΐΕ7; 
οοπιβ ίο-ιηοΓΓον ιηοΓπίη^. — 21. ^οI1η, ^ο ίηΐο ΐΗβ ΙάΙοΗβη Επά ίΚβ 
1>6<1γοοπι3; ΰ^Ηί Λβ βΕΠίΙΙβ Επά Λβ ^ε8. — 22. Ιΐ 18 νβΓ7 οοΜ Ιΐήβ βνβ- 
ηίη^; Η^Ηί Ιΐιβ ίΐΓβ ίη Λβ ΐΕΓ^β άΓΕίνίη^-Γοοιη ε180. — 23. Βιίπί^ ιηβ 
ΐΗβ Ιιίύβ ΐΕΐηρ; ΐΗβ £Ε8 18 3θ 1>Εά ΙΗεΙ Ι άο ηοΐ 3ββ (ογ βΕπηοΙ 3β6) Π17 
1)οο1ς. — 24. ΤύΠεΙ 13 Ιΐιβ ιΠΕίΙβΓ νίΐΐι 70^» ^ιγΤ — 25. Ι ίββΐ ({ΐιίΐβίΐΐ; 
Ι ΙίΕΥβ Ιΐιβ ΙιβΕάΕβΙιβ Επά οοΐά. — 26. ΤΗβΓβ ίβ ηο ίΐΓβ ίη ΐΗβ (ΐΓΕνίη^- 
ΓΟΟΠ1. — 27. Υοα ΕΓβ ιηίβίΕΐ^βη; ΐΗβΓβ ίβ ε νβΓ7 ^οοά ίΐΓβ ίη ΐΗβ άΓΕνίη^- 
ΓΟΟΠ1. — 28. \νβ11Ι Οεγγ7 Λβ 3υρρβΓ ΛβΓβ; Ι νίΐΐ βΕΐ ε Ιίϋΐβ οοΐά ιηβΕΐ. 

"Ασχησις 28 (Άναχβφαλα(ωσ(ς). 

1• Έχβτβ τ^ Ινδυμά μου; — 2. Έχω τ^ έριοόχινον ΙνδϋμΛ σας, άλλα δέν 
εχω τ^ν χΐλίν σας. — 3. Δέν Ιχει τί) άργυρουν μου μαχαίριον; — 4. Δέν ϊχβι 
τ6 άργυρουν σας μαχαίριον. — 5. Έχουσιν οΐνον; — 6. Ουτβ οΐνον οΒτε ζΰθον 
Ιχουσιν. — 7. Έχω χρήματα; — 8. Δέν ϊχβτε- χρήματα. — 10. Έχει ή μήτηρ 
σας σοχολάταν ή χαφέν; — 11. Έχει σοχολάταν, άλλα δέν Ιχει χαφέν. — 

12. Δέν είνε ό αδελφός σας (5χνηρ^ς; — 13. Δέν είνε όχνηρός. — 14. Ό μυλω- 
ϋρ^ς εΐνε γέρων χαΐ ή σύζυγος του εΐνε νέα. — 15. Ό χύων σας δέν είνε εΙς τ^ 
μαγειρεΐον. — 16. Ό άρτοχοώς χαΐό χρε χώλης θά Ιχωσι χρήματα αδριον. — 
17. ΕΙχον τέϊον χθες; — 18. Δέν εΐχον τέϊον, άλλ' εΐχον χαλί)ν οΐνον χαΐ χαλ^ν 
κρέας. — 19. ΕΙχεν αργοπορήσει αδτη χθες; — 20. Δέν ήργοχόρει αδτη, 
άλλ' ό χατήρ χαΐ ή αδελφή σας ήργοχίρουν. — 21. Ήσαν οΐ αδελφοί σας εις 
τί) δωμάτιον; — 22. Δέν ήσαν εΙς τ^ δωμάτιον. εΐχον εξέλθει. — 23. Ήσθε άρ- 
ρωστος χθες; — 24. "Οχι, δέν ήμην άρρωστος, άλλ' οΐ έξάδελφο( μας ήσαν χολύ 
άρρωστοι. — 25. Δέν ήσαν χολύ ωραίοι οΐ Υχχοι σας; — 26. Δέν ήσαν χολδ 
ωραίοι, άλλ' ήσαν χαλο(. — 27. Ύχήρξαμεν αμελείς (6χνηρο(). — 28. Έ- 
χομεν δρτον; — 29. Έχομεν* δέν Ιχομεν. 

ΣΗΜΕΙΩΣΕ 

Έχειδή δ χατάλογος των έχαγγελμάτων θά τεθΊί χεραιτέρω, σημείο Ομεν εν- 
ταύθα 8σα τοιαύτα 6ν6ματα χαρεθέσαμεν εις τάς άσχήσεις τού αντιστοίχου μαθή- 
ματος χα( τίνων έχομένων. 

ΒΕπΙ^βΓ μχάνχερ τραχεζΕτης 

ΒΕΓΐ>βΓ μχάρμχερ χουρεύς 

ΗΕίΓ-<ΐΓβ83βΓ χαΐρ-ντρέσσβρ χομωτής 

ΒοοΙ^ΗηάβΓ μχουχμχάίνντερ βιβλιοδέτης 
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ΟοοΙ 


χούχ 


μάγειρος 


Μηβία&η 


μιουζίσιοκν 


μουσιχ&ς 


ΡπηΙβΓ 


χρίν-τβρ 


τυπογράφος 


δοίοοΙτη&βίβΓ 


σχουλμάστβρ 


Βιδάσχαλος 


8ΐ1Γ^60Ι1 


σίρτζον 


χβιρουργδς 


δουΙρΙΟΓ 


σχ^λτορ 


γλύπτης 


ν^αΙοΗπίΕΐ^βτ 


γουάτς-μαίχβρ 


ωρολογοποιός 


\νβΛνβΡ 


γουΐββρ 


υφαντής 



ΚλΕΙΔΕΣ ΤίΙΙ λΣΚΗΙΕΩΙ 

Πρλς δι^ρθωσιντών θεμάτων, βπερ μεταφράζει τΐ^ 

έχ τών μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕΣ ΤΟΥ ΑΕΚΑΤΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 



"Ασχησις 29. 

1. Η&8 ^οτΐΓ οοιιβίη ^οοά.οίββββ (ογ αη^ ^οοά οΗββββ, ογ βοιηβ ςοοο 
ο1ιββ8β)? — 2. Υβ8, 1ιβ 1ι&8 (ογ Ηβ 1ια8 βοιηβ) ; ουί Ηβ Η&β ηο (ογ ηοί αη^) 
ί&ιη. — 3. Η»νβ νβ α οοΓίεβοΓβ'ννΤ — 4. ^Υβ Ηανβ ηοΐ (ογ νβ Ηανβ ηοηβ), 
5. Ηανβ γο\ι α θθ2? — 6. 'ννβ Ηανβ οηβ. — 7. Ι^αβί ^ββίε ΐ¥β Η&ά ίΙΐΓββ. 
8. Η&8 3ΓοαΓ 8ί8ΐ6Γ ιηοηβγ (ογ βοιηβ ιηοηβ^ ογ Β,ηγ ιηοηβ)^)? — 9. 81ιβ 
ίΕ8 8θΐηβ ΙΟτάΒ,γ, ΒυΙ 7β8ΐβΓά&7 βΗβ Ηβά ηοηβ (ογ δΗβ Η&ά ηοΐ &ηγ). — 
10. Ηε8 )γο^γ πιοίΗβΓ α ίοτίΐ — 11. 81ιβ 1ια8 ηοΐ (ογ βΗβ Η&β ηοηβ). — 
12. Ηευθ ΐΗβ ιηίΙΙθΓ Εηά ίΗβ 1)ΐι1ο1ιβΓ 1ΐ0Γδ68 (ογ δοπιβ 1ιογ868 ογ επ^γ 
1ιθΓ868)? — 13. Τΐιβγ ΙΐΕά ΙΙΐΓθβ ΐΕδί νββίε,. — 14. Ηε8 3γοιιγ δίβΙβΓ ηβοΐΐβδ 
(ογ 8οηΐ6 ηββΛβδ ογ Εη^ ηββά1ββ)? — 15. 81ιβ ΙΐΕβ (ογ βΗβ Ηεβ δοιηβ). 
όΗβ ΙΐΕδ ηοΐ; (ογ δΚβ Καβ ηοηβ, ογ βΐιβ ίΐΕβ ηο! Εη7). — 16. ΗΕνβ ^οιι ηο 
πιίΐΐί (οΓ ηοΐ Εηγ πιΠ1ί)? — 17. ^^ ΗΕνβ βοπιβ; νβ ΙίΕνβ ηοηβ (ογ ηοΐ 
Εη^). — 18. 'ννβΓβ ^οιι οοΐά 3Γβ8ίβΓάΕ3Γ? — 19. ^Υβ \ΐΓβΓβ ηοί οοΜ; νβ νβΓβ 
ινΕπη. — 20. "^βΓβ ίήβγ Ιυχη^τγ'ί — 21. ΤΗβ^ ινβΓβ Ηιιη^Γ^τ Ηιιΐ ίΐιβ^ 
\ΐΓβΓβ ηοΐ ίΗΪΓδί^• — 22. Ιβ γοητ ΒΓοΛβΓ δ1ββρ7? — 23. Ηβ ίδ ηοΐ; δίββρ}^ 
Ηβ 18 ΕίΓΕίά. — 24. ΗΕνβ 1ηβ7 Βββη Π1? — 25. ΤΗβ^ ΙίΕνβ ηοί Βββη ΠΙ; 
Ιΐιβ^ ΗΕνβ Ηββη Ηυη§Γ3Γ. — 26. 8Ηβ ΗΕδ Ηββη ίάΐβ; βΗβ ΗΕδ ηοί νΓίΙΙβη. 
27. ΑΓβ 7^11 ΓβΕά)Γ? — 28. ΤΥβ ΕΓβ ΓβΕά^; ΗιιΙ ίΐχβγ ΕΓβ ηοΐ ΓβΕάγ. — 
29. \νΕ8 γοητ ΪΕίΗβΓ ΗβΓβ γ^Βί^τά&γΊ — 30. Ηβ \ιγε8 ηοί ΗβΓβ, ΗιιΙ πι^ 
δίδΙβΓδ 'ννβΓβ ίη ίΗβ <ΐΓΕ\ιπη§-Γθοπι. — 31. ΤΗβ τνΐηθονδ 'ννβΓβ ηοΐ ορβη 
Εηά ίΗβ (ΙοοΓδ νβΓβ δΗαΙ. — 32. ΤΥβ νβΓβ ΗβΓβ ΗβίοΓβ ηίηβ ο'οΐοοί ίη 
ΐΗβ πιοΓηίη^. 

"Ασχησις 30. 

1. ΕΤχατε είς τήν δπηρέτριαν νά μας φέρη 1ν χοτήριον ζύθου καΐ κδτινά φάγω. 
— 2. Συγγνώμην, δέν αγαπώ τδν ζΰθον, άλλα θάήγάχων2ναχϋαθ(σκονχαφέμέ 
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σάχχαριν. — 3 Εϊδβτβ τδ τράσινον Αλεξηλίων μου; Ήτο εΙς τδν χοκτώνα σή- 
μερον τί) πρωί' δέν τδ βλέχω τώρα. — 4. Ζητήσατε επίσης τδ τταλαιίν μου φόρεμα* 
Ιχω άνάγχην νά τί) φορέσω* χάμ,νει χολυ ψύχος, είμαι βέβαιος. — 5. 'ΑχατάσΟε, χΰ- 
ριε* είνε χολλή ζέστη" μή λαμβάνετε μήτε άλεξ(6ροχον μήτε χαλαών ϊνδυμα, διίτι 
ό 4{λιος λάμχει. — 6. Καθήσατε έχΐ τοΰ άναχλίντρου* είσθε χουρασμένος χαΐ 
χεινάττβ* θά δειχνήσητε μαζή μας. — 7. Ή ύχηρέτρια βίνβ χολΰ 6χνηρά' χαρατη- 
ρήσαυε Ι Τά χοχλιάρια, τά χερ<ίνια, τά χΐνάχια χαΐ τά μαχα(ρια εΙνε άχάθαρτα. 
8. Σημάνοττε τ^ν χώδωνα, δν εύαρεστήσθε, χαΐ εΤχατέ τη νά φέρη 2ρτον, βού- 
τυρον, τυρΑ^, χρέας, οίνον, ζύθον, τέϊον χαΐ χοφέν αμέσως. — ^9. Πολύ χαλά' 
φέρετε δόο χειρ^μαχτρα, χέχερι, δλας, βζος ν,αΧ Ιλαιον. — 10. Οδδέν εΙνε 
. α^αρ^ν εΙς τοΟτο τί) δωμάτιον. — 11• ΑϋχοΟμαι χραγματικ(ϊ)ς, δέν δύνομαι 
να φαγω' έγευμάτισα ίρτά. — 12. θά ήγαπάτε κρέας, μόσχειον, χροδάτειον, 
βόζιον ή χοιρομήριον; "Εχομεν 8λα αυτά εις τήν οίχίαν. — 13. Είσθε χολυ 

ύγενής' θά λάβω μ^νον μετ' 6λ(γον !ν χυάθιον σοκολάτας* θά φάγω τώρα ϊν 
μΐ'.ρ6ν τεμάχιον δρτου : αΐ τυροΰ. — 14. Δίτε μοι τεμάχιον λευκοΟ χάρτου" 
χρέχεινάγράψωάμέσως είς τοϋ θε(ου μου τ^ν άμαξηλάτην' τ^ν χρειάζομαι έδώ 
αδριον. — 15. Ό χρεσδυτερος ϋΐδς του έχιστάτοϋ μας ίΐνε οϊ/.οι. — 16. ΕΙνε 
διργος νέος, άλλ' ή νεωτέρα αδελφή του εΤνε χάντοτε εις τήν ο(χ(αν της μετά της 
μητρίς της. — 17. Ο Ιχχοκίμος τοΟ εξαδέλφου μας ϊφερε δύο ωραίους μαύρους 
ϊχχους σήμερον τί) χρωί — 18. Ή σύζυγος τρΟ άρτοχοιοΰ άχώλεσε τδ χρυσοΟν 
της ώρολόγιον. — 19. Δίτε μοι τήν ράβδον μου* χρέχει νά σας αφήσω* χρέχει νά 
^μαι εις της θείας μου είς τάς 9 1)2. — 20. Μή άχέρχ.σθε ά. όμη' εΙνε μ6νον 
(5•.τώ' δέν θά σας ϊδω μέχρι της χροσεχούς Κυριαχ ς. — 21. Αυχουμαι άλλα 
χρέχει νά αναχωρήσω άμέσως' Ιλθετε είς τοΰ χενθαρού μου αΟριον τήν έσχέραν. 
— ^22. Αίαν ευχαρίστως* άλλα δέν δύναμαι νά καταλίχω (φύγω) χρ^ της δεκάτης 
&ρας. — 23. Δέν εΙνε χάρα χολυ αργά, θά είμαι εκεί &>ς τί) μεσονΰκτιον. — 
24. Προσέξατε 1 θά (ύχάγετε νά) θραύσητε τήν ράδδον σας. — 25. Ιωάννη, δρε» 
ρεν ό διανομεύς τήν εφημερίδα μου; — 26. Όχι άχ<ίμη, κύριε* κάχοιος σημαίνει* 
νομ(ζώ δτι εΙνε ό διανομεύς. — 27. Ιδού τρεις εφημερίδες καΐ χέντε έχιστολαΐ 
— 28. Ήργησεν αύτ^ς χολύ σήμερον τί) χρωΓ θέλετε (δηλ. εύαρεστείσθε)νάτφ 

ϊχητε νά Ιλθη αδριον εΙς τάς 8 τ6 χρωί; — 29. θά τφ εϊχω, άλλα νομίζω δτι 
δέν δύναται νά Γλθη χρδ των 8 1)2. — ^30. Αυχουμαι (δτι) δέν δύναται νά Ιλβ^^ 
(.(ς τάς 8.— 30. Έχουσι κύνα;— 31. Έχουσιν (Ινα)* δέν ίχουσι. 

"Ασκησις 31. 

1 . ΤίβΓβ 18 α ηη^ αΙ Ιΐιβ Ι)6ΐ1 (ογ δοπιε οηβ 18 ηη^ης). 6ο &ηθ 
ορβη ΐΗβ άοοΓ. Οοοθ ιηοΓηίη§, ιηΐδδ, Κο^ (Ιο ^οιι (Ιο 1ηί8 ιηοπιίη^? — 
:\ ΥβΓ^ ^β11, ΐΗαηΙί γοη, 8Ϊτ. — 3. Α^Ηο ίβ Ιΐιαί ^οιιη^ ιιιαη? — 4. Ιΐ ίβ 
ιηγ 6ΐ(ΐ68ΐ ΒγοΙΗθγ; Ηθ δίΒΓίβ (ογ Ηβ ίδ §οΐη§ Ιο δΙβΓΐ) ίοΓ Εη^ΐαηθ Ιο- 
ιηοΓΓΟ'νν. — 5. Οοιηβ ίη, δΪΓ, αηά δίΐ άο\νη ; \νβ λγθ ^οίη^ Ιο Ι&κβ ε ξΙ&88 
οί "^ίπθ ο,ηά Υί^ \νΐ11 Ι&ίΐζ. — 6. Υοιι εγθ ν^τγ Ιάηά, δίτ; Ι \νί11 βίΐ (ογ Ι αιη 
§οίη^ Ιο δίΐ) οη ΐΗβ δοία. — 7. ΜβΓ^, Βπη^ ιΐδ 1\νο Ι^οΙύβδ οί νΗίίβ ιιπηβ 
&ηά ΙΙΐΓββ ^Ιαδδβδ. — 8. ΒΓίης υδ ΐΗβ (ΙβοαηΙβΓ &ηο1 ΙΗθ ηβΥί οοΓίε-δΟΓβν. 
— ^9. Οΐβαη ΙΗθ 1»Μβ Άηά ΙβΠ ΐΗβ ηαΓδβ Ιο οοιηβ Ιιθγθ ΐΛάΐΗ ΐΗβ Ηΐΐΐβ Ι)©^. 
— 10. Ι ΗβαΓίΗ&ΙΐΚβ^βανβΓ'δ βίδίβΓ ίδ νβΓ^ ίΠ; Ι β-ΐη νβΓ7 βογγ^ ίοΓ ϋ. 
— 11. ΤνΐΐΘΓβ ΐ¥ί11 }Γοιι §ο ηβχί νββ1ί? — 12. Ι άο ηοΐ 1ίηο\^ γβί; Ι ϋιίηΐ^ 
νβ δΐιαίΐ §ο Ιο ιη^ ιιηοΐβ'δ. — 13. Οο ^οιι ϋΐεβ Ηίΐιη? — 14. Νο, Ι θο ηοΐ 
Κίεβ α &ϊ &11. — 15. Βοβδ ^οιΐΓ βΐίΐβδί δίδΙθΓ Ηΐίβ 1)ββΓ? — 16. 81ιβ Κίεβδ 
ηθΐΐΚβΓ νίηβ ηοΓ 1)ββΓ; δίιβ αΐ^να^τδ Ιαΐ^βδ βίΐΗβΓ Ιβ» ογ οΗοοοΙεΙθ. — 
17. Ιΐ 18 Ιοο νί&ηη ίη ΐΗίδ γοοπι; ορεη ΐΗβ άοοτ, Ι Ιιανβ ΐΗβ 1ι6Ε(1εοΙι6. 
— 18. Οο 7011 δρβίΐΐς Εη^ΗδΗΤ — 19. Υβδ, ςβΓίΕΪηΙ^; Ι βρβΕίς Εη^ΙίβΙι 
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&ηά νπΐβ ίΐ Ιοο. — 20. ΙΥΗβΓβ Ηανβ γου 8ββη (ογ νΗβΓβ <Κθ 7011 βββ) 
Ιΐΐ6 8υΓ{^6οη'8 €οιΐ8ίη? — 21. Ι 8&ιν 1ι6Γ 3Τ68ΐ6Γ(1&7 βνβηίη^, αΐ ΐΗβ όΐά 
1)&γΙ>6γ'8. — 22. ννίΐΐ )Γθ" *»1εβ 8θζη6ΐΙιίη£? — 23. Ι νί&Ώϊ ηοΐίίη^. — 24. 
Οθ68 7ουΓ 1)ΓθΙ]ΐ6Γ ΐΥΕίιΙ ιηοηβ7? — 26• Ι (Ιο ηοΐ Ιΐιίηΐε, βίΓ; Ηίβ ριΐΓββ 
18 ίυΐΐ. — 26. Μγ πιοΐΚβΓ 1ιε8 1θ8ΐ ΗβΓ ςοΐά ηη^- Ιί^ΙιΙ Ιΐΐ6 ^αβ ίη Ιΐιβ 
(ΐΓαινίης-Γοοιη Επα ίη ε11 ΐΗβ Γθθΐη8 Επά Ιοοίε Ϊογ ϋ. — 27. Ιΐ ίβ ηοΐ ίη 
ΐΗβ 1)6(ΐΓθθΐη; ινβ \ΐΓϋ1 Ιοοίε ίοΓ ίΐ ίη ΙΗθ ΙάίοΗβη. — 28. 'ννβ εγθ ^οίη^; 
ίΐ ίδ ΐΕΐβ; ίΐ ίδ ΙιεΙΙ ρΕβΙ ηίηβ. — 29. ΤΥβ δβΜοιη οοηιβ Ιο 8Θβ ^οα, Βεοαιίδβ 
7οα ηβνθΓ οοιηβ Ιο ουΓ 1ιοιΐ86. — ^30. Υ^ίΜ ^οιι 1)θ λϊ Ηοιηβ Ιο-πιογγοιλγ 
Ε{ΐ6Γηοοη? — 31. Υβ8, \ΐΓβ βΗεΙΙ οηΐ^ ^ο ουί ίη ΐΗβ βνβηίη^. — 32. \νβΠ 1 
Ι ^π11 οεΙΙ β,ϊ ^οτΐΓ Ιιοιιββ Ιο-πιοΓΓοιν^ πιοΓηίη^. Οοοά Ι)^^ ϋΠ Ιο-πιογγο^τ. 



ΚλΕΙΔΕΣ ΤΩΝ ΑΙΚΗΙΕΩΝ 

Πρ&ς διόρθωσιν των θεμάτων, δχερ μεταφράζει τις 

έχ των μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕΙ ΤΟΥ ΕΝΑΕΚΑΤΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 



Άσχησις 32. 



1. ΤραγοϋδεΤτε, κύριε; — 2. Όχι, δέν τραγουδώ τώρα* Ιψαλα !ν άσμάτιον 
χθες χαΐ ήμην χολύ κουρασμένος. — ^3. Ή αδελφή σας ιΐν' έδώ, νομίζω" ψάλλει. 
—4. Ψάλλει χαίχαίζειχολύ ωραία* θά φάλη μετ' 6λ(γον. — 5. Δέν χρέχει νά 
τρέχητε* είνε χολλή ζέστη σήμερον. — 6. Άχατάσθε' εΐνε χολυ φΟχος. — 7. 
Ό ϊχχος σας τρέχει χολύ γρήγορα" ό μαΰρός μου κόων Ιτρ;ξε χθες ^ ορτίχιν 
(χατεδίωξε ) τοΟ ύχοδηματοχοιου. — 8. Ποίος εΐνε εις τήν αύλήν; — ^9. Νομίζω 
(8τι) εΐνε ό νεώτερος ϋ1ί)ς του άρτοχοιοΰ. — 10. Που διαμέν.ι; — 11. Διαμένει 
εις την μεγάλην έχείνην όδ6ν, άριθμδς τρία. — 12. ΚαΙ σεις, άγαχητί μου χαιδί; 
χου διαμένετε; — 13. Κατοικώ είς τήν λευχήν έχείνην οΐχίαν' είμαι γείτων σας, 
14. Διαμένετε εις τήν γειτονίαν μου Ι Δέν σας είδον χοτέ χρίν. — 15. Δέν εϊ- 
χετε ίνα ώραΐον νεαρών κόνα τ^ν χαρελθόντα μήνα; — 16. Ναί, κύριε, άλλ' άχέ- 
θανε τήν χαρελθοΰσαν εβδομάδα. 

"Ασκησις 33. 

1. Ό φαιίς μου ϊχχος μέλλει έχίσης ν* άχοβάνη* είνε 6χερ6ολικά γηραλέος. 
—2. Ό γηραιδς χατήρ του Ιερέως άχέθανεν* άχέθανε χθες τήν έσχέραν.•^3. Περί- 



εχιουσης εοοομαοος. — γ. <^,ας εΐοον χρο οεκαχενίΛ] μεριάς εις την οοον μας 
τδ ένθυμείσθε; — 8. Όχι, κύριε, δέν τ^ ενθυμούμαι. — 9. Έφέρατε τήν γραφίδα 
, οΛ τ^ν χάρτην, άλλ' έλησμονήσατε τήν μελάνην. — 10. Όγείτων μας μέ ήχάτησε* 
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πάντοτε άιυατή^ χίχοιον. — 11 Δέν χρέχει νά λησμ^νήσητε τ^ άλεξ{6ροχ<ν σας* 
θα τ6 χρειασθΓ^τε. — 12. θέλετε νά μοί δείξητε τ^ χρϋσοΰν ώρολόγιον, διυερ ήγο- 
ράσοπε έν ΓαλλΙς^; — 13. Είνε -κολύ ώραίον' χίσα τ6 έιυληρώσατε; — 14. Δίν 
γνωρίζω" 6 βει6ς αου τ^ ήγίρασε δι' έμέ. — 15. Που σανηντήσατε τ^ν -καλαιίν 
σας φ(λον; — 16. Τί)ν σανήντησα τήν ΐϋαρελβοϋσαν εβδομάδα έν Άγγλ{^ 

"Ασχησις 34. 

1. Ι €&ηηοΙ βηθ ιη7 1)θθΐ8; Μεγ7, <1ο 7011 8ββ Λβιη? — 2. ΗβΓβ 11ιβ7 
&Γβ; Ιΐιβ7 »Γβ ίη γοητ \)οάτοοιη. — ^3. Ι &ιη νβΓ7 ιηυοίι οΜί^βά Ιο 7011; 
Ι ιηυδί ιη&]£6 ΙιαβΙε. — 4. Αγ© 70^ ^οί^^β *ο 1)ΓβΕΐίίΕ8ΐ άιτ^ούγ^ — 1^5. Ι 
ΗΛνβ ηοΐ ΐΗβ Ιίιηβ (ηο Ιίιηβ, ογ ώοϊ Ιίιηβ) Ιο 1>Γ6α1^&8ΐ Ιο-(ΐ£ΐ7; ™7 ίπβη(1 
18 ¥Γ&ίΙίη§ ίοΓ Π16. — 0. Ταΐίβ α ουρ οί οοίίββ εικΙ α ρίβοβ οί ιηβαΐ ; 1)ΓβΕΐί- 
ίαδί 18 τ^&άγ. — 7. Ι ΟΕπηοΙ 8ΐΕ7 λ ιηίηυΐβ εΙΙθγ εί^Ηΐ; (ογ αίΙβΓ εί^Ηΐ 
ο'οΐοοίί). — 8. Ιϊ 18 ίίηβ ^βαΐΗβΓ (ή απλώς ίΐ 18 ίίηβ) ΐΗί8 ιηοπιίη^; 70^ 
νίΠ 8ΐα7 ^ '^ββίί ^ίΛ 7^"^^ ίπβηθ; Ι αιη νβΓ7 ^Ιβ,ά οί ίΐ. — 9. Υοα 866ΐη 
ΙΪΓβά; 811 άονη; 7ου ΙίΕνβ Ιίιηβ; νοιίΓ ίπβηά 18 ηοΐ τ^Β,άγ γ^ϊ, — 10. Υου 
ΕΓβ €ΐιΐ1ΐ7; Ηο^βνβΓ ίϋ8 ηοΐ οοία. — 11. Οη Λβ €οηΐΓαΓ7, ϋ 18 βχΐΓβιηβΙν 
οόΐά; 8\ί\ϊϊ ίή^ άοοτ8 Λπά \πη(1ο^8. — 12. βοο<1 1)76, Ι 8ΐι&11 οοιηβ 1)&οκ 
ίη βί^Ηΐ (1ε78 (ογ ίη & ^ββΐ^), 70^ ^^7 6^6<^^ ^6• 

"Ασκησις 35. 

1. ΤνίΠ 7011 ^ογΙ^ ^ίΗ πιβ ΐΗί8 ιηοΓηίη^Ϋ — 2. Ι Πευθ ηοί Ιίπιβ (ογ Ι 
Ιι&νβ ηο ίίιηβ, ογ Ι Ηευθ ηοΐ ΐΗβ ίίπιβ) ; Ι αιη §οίη^ ίηΐο Ιοινη (ογ Ιο Ιονη) 
νίίΐι Π17 1)Γθί1ιβΓ ^ο11η. — 3. Ι Ιίποτν 7011Γ ΒγοΙΗογ; Ηβ ίβ ε ^οοά ^οΓΐί- 
πίΕη ; 1ΐ6 Ηαβ ^νοΓίεβά ίοΓ ιηβ. — 4. \νΐιβΓβ (1οβ8 Ηβ τνοΓίί ηον? — 5. Ηβ 
νοΓίίδ ίη ΐΗβ οοιιηίΓ7, ε1 ιηγ υηοΐ^ ΟβοΓ^β'β. — 6. \νΐια1 ε ρίί7 γοη 
ΗΕνβ 1)Γθ1ε6η 70^^ ΒβΕυίίίιιΙ ^οΜ ινΕίοΗ. — 7. ΟοιηβΙ Ρυί οη 7011Γ 
ΒΙεοΙ^ οίοίΐι άοδΛί, νίβ ΕΓβ §οίη§ ίηΐο ίοινη. — 8. Ι οΕηηοΙ ριιί οη ΙΗεΙ 
οίοαίε; ίί ί8 ίοο οΐά. — 9. ΝβνβΓ ηιίηά Ι ίί ί8 1)Ε(1 ινβΕίΙιβΓ; 7011 ^^^ Ρ^^ ί* 
οη ίΐιίδ βνβηίη§. — 10. Αγθ ^θ ^οίη^ίΕΓ? — 11. ^Υβ εγθ §οίη§ ηβΕΓ Ηο- 
ιηβ, ίο ΐΙΐ6ΐηί1ΐ6Γ 8 οοιΐ8ίη'8; §β1 τβ&άγ ίπιπιβ(1ίΕί6ΐ7. — 12. Ιΐ ί8 ηοΐ Ιεγ; 
8θ πιυοίι ΐΗβ ΒβίίβΓ; ίοΓ (ογ ΒβθΕυ8β) Ι επί νβΓ7 ίίΓβά. — 13. Ι νί&ηί ίο 
δίββρ; Ι άίά ηοί δίββρ (ογ ΗΕνβ ηοί δίβρί) &ί ε11, (1ιιπη§ Λβ ηί§1ιί. — 14. 
ΝβνβΓ πιίηάΐ Υου ^ί11 8ΐββρ Ιΐιί8 βνβηίη^. ΟοπιβΙ ΜΕΐ^β ΗΕ8ί6; ίΐ 
18 ηίηβ ο'βίοοΐ^. 

"Ασκησις 36. 

1. θά κουρασθώ ύιυέριυολυ, δν υιυάγω είς του τραιυεζίτου άιυέφε. — 2. Σπεύ- 
σατε Ι Ό κηχουρ^ς θά εΙνε έδώ μ,έ τ^ τέκνον του είς τάς 8ξ %α\ σείς δέν θά είσθβ 
ε{ς τήν οίχίαν. — 3. θά κρυώσουν είς αύτ^ τί) δωμάτιον μέ τά χαράθυρα καΐ τάς 
θύρας άνοικτάς. — 4. Είσθε Ιτοιμος, κύριε; Οί Υχχοι θά εΐνε ε{ς τήν θύραν τήν 
ένδεχάτην ώραν. — 5. Πρόσεξε Ιωάννη Ι Ή φιάλη θά θραυσθή, έάν χράξης 
τούτο. — 6 Θά χάθουν κεφαλαλγίαν, δν χίωσι (λάδωσι) τόσον οΐνον. — 7. Ή 
τροφές θά είν' έδώ τήν χροσεχή εβδομάδα μέ τ6 μικρόν μου τέκνον. — 8. θ' άνά- 
ψωμεν τ6 άεριόφως ε(ς τάς έχτά τήν έσχέραν ταύτην, διότι ό θείος σας θά εΐνε 
έδώ εις δεΐχνον. — 9. Προσέξατε, τ^ κυάθιον θάθραυσθη, δν τ6 άφήσητε εκεί. — 
10. θά κρυώσω, δν άφήσητε τά χαράθυρα ανοικτά. — 11. Μή κάθησθε τόσον 
χλησίον του κηρίου, θά καύσητε τά μαλλιά σας. — 12. Έλθετε καΐ καθήσατε 
4δώ, θά Τδητε σχεδόν έχίσης καλώς καΐ θά είσθε χλέον άνετα. — 13. Βεβαίως* 
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έάν ίλθω χαΐ χαΟήσω έχεΙ, θά είμαι ιςλησ(ον σας χαΐ τότε δυνάμεθα νά (ΐ.ελετήσ«ι>- 
μεν δμοΰ 

ΚΑΝΟΝΕΣ ΠΡΟΦΟΡΑΣ 

(Συνέχεια) 

ΕΟ ιτροφ. ώς η εΙς τά: ρβορίβ (άνθρωχοι, τινές), ^βο^ΓαρΗγ (γεωγραφία), 
^βοιηβίΓ^ (γεωμετρία), χρόφερε: χήχλ, τζιόγχραφι, τζι<$μετρι. 
Εις την λήγοϋσαν σχεδ6ν χάντοτε χροφ. ώς ε (βυ), δίυΓ^βοη (άντακαίος), 
(Ιυη^βοη (χρύχτη). 

ΕΟυ χροφέρεται ώς ιε (γαλλ. ίβυ) είς τά ουίαηβουδ (δερματιχ6ς), νίΐΓβοιίδ 
(υαλώδης), — καΐ ε (γαλλ. βυ) είς τ^ ουίΓα§βου8( βίαιος). 

Εϋ χαΐ Ε\ν χροφέρονται ώς ιού. Π. χ. ίβυά (φέουδον), άβυοβ (δύο είς τ^ 
χαιγνίδιον), άβ^ν (δρόσος), ηβν (νέον). Άλλα τά ΟΓβτν (χλήρωμα), 
άιβν (Ισυρε), χροφ. χρού, χαΐ ντρού. Τί) δέ Ιο 8βν (ράχτειν) χρο- 
φέρεται το 6 σώ. 

ΕΥ χροφ. ώς αι. Τΐιβγ (αδτοί), ζτ^γ (φαιός), ίο οοηνβ^ (έχφέρειν). Το 
ίβγ (χλείς) χροφ. χή. χαΐ τ6 β^β (οφθαλμός) άϊ. 

ΙΑ χροφ. ώς ιε (γαλλ. ίβυ) βραχύ είς τήν λήγοϋσαν: εΗήδΙίαη (χριστιανές), 
ίΠίΕΐ (ϋίϊχός), ροηίίΙΓά (έγχειρίδιον). Το (ϋαιηοπά (άδάμας) χροφέρ.ται 
ντάϊαμονντ. 'Αλλάτά οαΓΓία^β (διμαξα), ιηαΓή&^ε (γάμος), ραΠία- 
ιηβηέ (χοινοδοϋλιον), χροφέρονται χάρριτζ, μάρριτζ, χάρλεμεντ. 

ΙΕ χροφ. ώς η. Π. χ. οΗίβί (αρχηγός), ίΗίθί (χλέχτης). — Τά άίβ (χύδος), 
ρίβ (χίσσα), Ιίβ (δεσμός), χροφ. ντάϊ, χάϊ, τάΐ. Τά ίπβικί (φίλος), ίίβΓ^ 
(διάχυρος), οήβη! (ανατολή), δραηίβΐ (λαγωνιχόν), χροφ. φρέντ, φάϊρε, 
όριεν-τ σχάνιελ. 

Η χατάληξις ΙΕ8 χροφ. άϊζ είς τδν χληθϋντιχ6ν τών ονομάτων ών ό ένι- 
χ^ς λήγει είς γ μαχρδν χαΐ είς τ6 γ' χρόσωχον του ένεστώτος τών ρημάτων, 
8σων ή άχαρέμφατος λήγει έχίσης είς γ. Π. χ. οτγ, οήβδ (χραυγή — γαί), 
ίο οτγ, Ηβ οπβ8 (χλαίειν, χλαίει). Ώς εζ δέ χροφέρεται είς τ6ν χληθ. τών 
ονομάτων ί$σα είς τ6ν ένιχ^ν λήγουσιν είς γ βραχύ. Π. χ. ίοΆγ, ίοΐΐίβδ 
(τρέλλα-λαι). 

ΙΕϋ χαΐ ΙΕ\ν χροφ. ώς ιού: αάίβυ (χαίρε), ρϋΓΐίβυ (γειτονία), νίβν (θέα). 
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ΚλίΙΔΕΠΩΙΙ ΑΣΚΗΣΕΩΝ 

Πρ&ς δ(6ρθωσ(ντών θεμάτων, &%ερ μεταφράζει τις 

έχ τών μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕΣ ΤΟΥ ΑΟΑΕΚΑΤΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 



"Ασκησις 37. 

1. Οο ηοί ορβη ίΐιβ άοοΓ, ΙοΗη; ΐΗβ §Γ6&ί (1ο§ \!(τ&ηί8 Ιο οοιηβ ίη. — 
2. Ι νίΐΐ ορβη ίΐ, ιηγ ίπβικί; ιη}Γ άο^ Ϊ8 οοΜ; Ηβ ιηυδί οοιηβ ηβατ Ιο Λβ 
ίΪΓβ. — 3. ΐ3ο ηοίρυηίδΐιιηβ, ιη^τ ίαίΙιβΓ; ιηγ βχβΓοίββ βΗ&Π Ββ τνβΠ άοηβ 
ίο-ιηοΓΓο\ν. — 4. 1 τνίΐΐ ρυηίδΐι γο\ι, 1)6€&ιΐ36 γου αΓβ βχίΓβιηβΙγ ί<ϋβ. — 

5. ΥουΓ 8οη άοββ ηοί τναηί Ιο §ο ουί ινίίΐι Ιιίδ υηοΐβ ίΐιίδ βνβηίη^. — 

6. Βυΐ Ηβ δΐι&ΐΐ §ο; Ι \νΠ1 ηοί Μονί Ηίιη ίο Γβιη&ίη αί Ηοιηβ. — 7. Υου 
Ηανβ άβοβίνβά ιηβ ιηαηγ ίίιηβδ, 1>υ1; γοη δΐιαίΐ ηοί άο \ί α^αίη; Ι βΐιαίΐ 1>β 
οη τηγ ^ηατά. — 8. ΥουΓ οοιίδίη δΐιαίΐ ηοί νίδίί &ί οητ Ηουδβ α^αίη; Ι άο 
ηοΐ ΕρρΓονβ οί Ηϊδ ΟΌπάυοί. — 9. ΑΠον (ογ ρβπηίΐ) Ηίιη ίο οοιηβ ίΗΐδ 
βνβηίη^, Βυί Ηβ βΗ&Π ηοί οοιηβ α^αίη. — 10. ΤΗβ δβΓναηίδ &Γβ άηηΐείη^ 
ίΗβ 1)βδί ινίιίίβ τνίηβ. — 11. Τΐιβγ δΐιαίΐ ηοί άο ίΗ&ί; ίβΠ ίΗβ δίβίΛΤΕτά ίο 
οοιηβ ΙιβΓβ. 

*Α σ κ η σ ι ς 38. 

1. Δύναμαι (έχιτρέχεται) νά ψάλλω ώραΐ(^ν τι έλληνικόν άσμα; — 2. Επι- 
τρέπεται, έάν δύνασθε, άλλα φρονώ (δτι) δέν δύνασθε νά ψάλητε τήν νύχτα ταύ- 
την. — 3. Εύαρεστείσθε νά μοί δείξητε τ6ν δρόμόν (τ^ν τυρ^ς τ6ν) τοΰ χήχου; 
— 4. Ευχαρίστως• θά Ιλθω μαζή σας, αν δύνασθε νά χεριμείνητε 1ν λεχτόν. — 
5. Προς χοίον μέρος χηγαίνετε; — 6. Δέν γνωρίζω* χρέχει νά ζητήσω (ερωτή- 
σω) τί)ν δρ($μον διά νά ύχάγω ζΐς τήν χ(5λιν. — 7. Ό χαλαιίς μου φίλος Ιρχεται 
εξ Αγγλίας* φέρει 1ν χρυσουν ώρολίγιον διά τήν κόρην του, άχ6 ϊνα "Αγγλον 
ώρολογοχοών (αγορασθέν δηλ.) — 8. Έχω άνάγχην (έχιθυμώ) νά ύχάγω εις 
τοΰ Κου 'Ιωάννοϋ* χόθεν χρέχει νά ύχάγω (ή χοίον δρόμον χρέχει νά λάβω); 
— 9.Αάβετε τήν δεϋτέραν 6δ6ν χρ6ς τ'άριστερά καΐ τήν τετάρτην χρ6ς τά δεξιά. 
— ΙΟ.Άχεχλανήθην(έχάθην) είς αυτήν τήν γειτονίαν' χόθεν χρέχει νά διευθυνθώ; 
— ΙΙ.Πηγαίνετε κατ'εύθείαν καΐ δταν είσθε (φθάσητε) άχέναντι της λευκής οικί- 
ας, στρέψατε χρος τ' αριστερά. — 12. Σας είμαι λίαν ύχόχρεως, κύριε* θά είίρω 
τώρα τδν δρόμον μου. — 13. Βλέχω τήν οίκίαν του θείου μου, είνε βχισθεν ταύτης 
ιής μεγάλης εκκλησίας. — 14. Φθάνομεν εγκαίρως, έν τούτοις οΐ εξάδελφοι μου 
έφθασαν χολύ (μακρόν χρίνον) χρ6 ημών. 



2Μ 



Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



"Ασχησις 39. 

1. Οοο(1 ιηοΓηίη^, Μβ,τγ; 7011 Ηββ (ογ 7011 ^βΐ υρ, ογ ^οιι &Γ6 αρ) 
β&Η^. — 2. Ι αιη ^οιη^ ίηΐο Ιο^η; ^β ΕΓβ §οίη^ ^ΐΗουΙ ^οιΐ- — 3. ΙΥϋΙ 
7011 \}\ιγ ιηβ βοιηβ (ογ α ίβ^) 1)θο1ί3? — 4. ^ιΛ ρΙβαβυΓβ; ρνβ ιηβ βοιηβ 
ιηοηβν. — δ. Υου νίΐΐ βηά ιη^ ρπΓβε υηθβΓ ιη^ πεΙ, οη Λβ δΐηαΐΐ ΙαΒΙβ. 
— 6. ιουΓ ριΐΓ86 18 ίπΐΐ οί ιηοηβ^; ^ΗβΙ λγθ 70^ 8θίι*8 *ο <1ο ^4ΐι ΐΗΐβ 
2θ1(1? — 7. 1 8θ1ά Ίηγ ίνίο Ιιογ868 γ^βί^τάΒ,γ βνβηίη^; Ιο-πιογγο^ Ι βΐιαίΐ 
8β11 α11 ιη^ άο^β. — 8. Ι αιη νβΓ7 8ΟΓΓ7 (ογ νβΓ^ 8ΟΓΓ7 ίοΓ ίΐ), ίοΓ Ι Ιϋβ 

ΙΐΟΓ868 ΒΒΚΙ (1θ§8 ΥβΓ^ Πΐυοίΐ. 9. ΟεΠ 7011 οοιηβ α8 ί&Γ &8 ίΐιβ ο1ιυΓ€ΐι? 

— ΙΟ.Νο,ίΙ 13 ίιηρο88ίΙ>ΐ6, 1 οαηηοΐ ^ο 8θ ί&Γ; Βυΐ Ι ^11 ^ο ε8 ϊεγ &3 ^ουΓ 
)ιου36. — 11. Ολπ 7ου Ιβηθ ιηβ ίή&ί ^Γβαί ΒοοΙεΫ — 12. Ι Ιιευθ ηβνβΓ Ιβηί 
ϊί; ΗοΛΥβνβΓ Ι \!ίά11 Ιβηθ ίΐ Ιο 7011; 1)υΙ 7011 ^1 ΓβΙυηι ίΐ Ιο ιηβ νίΛοαί 
ίαϋ ηβχΐ \Υββ1ί. — 14. Ι Γβ^ΓβΙ βχοββ(1ίη2ΐ7 ίο 8ββ 70^ 8θ ί11; Ι ΐ¥ί11 Βγιιι^ 
7ου βοπιβίΐήη^ \)γ αηά \)γ; ^οοά 1>76. 



Άγγβιοΐϋλάστης 

Αγρονόμος 

'Αγΰρτης 

ΆλαντοίΓοώς 

*Αμ.αξηλάτης 

Άμαξοτηγίς 

Ανθοκόμος 

Άνθραχέμΐϋορος 

Άργυραμο(6&ς 

ΆρτοίΓοώς 

Αρχιτέκτων 

Βαρελοποώς 

Βάφε ύ ς 

Βιβλιοδέτης 

Βιβλιοπώλης 

Βυρσοδέψης 

Γαλαχτοχώλης 

Γεωγράφος 

Γεωμέτρης 

Γεωργός 

Γλόιττης 

Γυρολόγος (Ιμχορος) 

ΔερματέμίΓορος 

Δήμαρχος 

Διανομευς ταχ. 

Διδάσχαλος 

» ώδιχής 
» γλωσσών 

Διερμηνείς 

Διχαστής 

Δικηγόρος 

Διχολάβος 

Ε(ρηνοδ(χης 



ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΑ 

ΡοίίβΓ 
ΡαπηβΓ 

ΡθΓΐί-1)1ΐΐ€ΐΐβΓ 

ΟοαοΗπιααη 

ΟοαοΗ-πι&ΙεβΓ 

ΡΙο^βΓ-πίΕίεβΓ 

ΟοαΙ-άβαΙβΓ 

Μοηβ7-ο1ΐΛη8®Γ 

ΒαΙ^βΓ 

ΑΓοΙιίίβοΐ 

ΟοΟρβΓ 

θ7βΓ 

ΒοοΙε-ΗηάβΓ 

ΒοοΙ^-ββΙΙβΓ 

ΤαηηβΓ 

Μϋΐ^-ιηαη 

ββο^ΓαρΙιβΓ 

ΟβΟΠΙβΙβΓ 

Ρίου^ΐι-πιαη 

δοηΙρΙοΓ 

ΡβάάΙβΓ 

δΙάηηβΓ 

Μ&70Γ 

Ρθ8ΐπι&η 

δοίοοΙιη&δίβΓ,ΤβαοΙιβΓ 

δίη^η^-πι&8ΐ6Γ 

ΤβαοΗβΓ οί 1&η^υ&§68 

ΙηίβΓρΓβΙβΓ 

Ιυά^β 

ΑάνοοΕίβ, ΐΕν7βΓ 

ΑΐΐθΓη67 
Ιιΐ8ΐίθ6 οί ρβαοβ 



ΐϋόττερ 

φάρμερ 

χουάχ 

ν^ρχ-μιεοΟτσερ 

χότσμαν 

χότς-μέχερ 

φλάουερ-μέχερ 

χώλ ντηλερ 

μόνεϊ-τσέντζερ 

μχέχερ 

άρχιτεχτ 

χοΰχερ 

ντάΐερ 

μιυο ύ χ-μιυάΐνντερ 

μιεουχ-σέλλερ 

τάννερ 

μίλχ-μαν 

τζηόγχραφερ 

τζηόμιτερ 

ιυλάουμαν 

σχόλτορ 

χέντλερ 

σχ(ννερ 

μέορ 

ιυόστμαν 

σχοϋλμάστερ, τητσερ 

σίνγγιν μάστερ 

τητσερ οβ λάνγχοαητζιζ 

ιν^τέρνρετερ 

τζότζ 

άντβοχετ, λώϊερ 

αττόρνεϊ 

τζόστις οβ «ής 
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Είστράχτωρ 

Έχδίτης 

"Εμπορος 

» λιανιχώς 
» χονδρικώς 

Έμιεο ροϋιεάλληλος 

Ένβχυ ροδανβιστής 

Έχιχλοιεοιλς 

ΈχΙσχοπος 
Εργάτης 

» ημερομίσθιος 
Εργολάβος 
Έφημεριδογράφος 
Εφημέριος 
'Εφοχλιστής 
Ζαιχαροχλάστης 

Ζϋθοχοώς 

Ζωγράφος 

Ήθοχοώς 

θεριστής 

θυρωρ&ς 

Ιατρός 

Ίερε6ς 

Ίεροχήρϋξ 

Ίχχοχΐμος 

Ίχθϋοχώλης 

Ίχνογράφος 

Καθηγητής 

Καλαθοχλόχος 

Καλλιτέχνης 



ΡηΜίβΙιβΓ 
ΜβΓοίαηί 

ΑΥΗοΙββαΙθ-ίΙεαΙβΓ 

ΡΒ^η-1)Γθ1εβΓ 
€αΙ>ίη6ΐ-πια1ε6Γ 
ΙΤρΙιοΙδΙβΓβΓ 
Βιβίορ 

Οοηίταοίοτ 
ΝβνβραρβΓ-^πΙβΓ 

νίοΛΓ 

81ιίρ-ο^ηβΓ 

ΟοηίβοΙίοηβΓ 

ΡαβίΓ^-οοοΙε 

ΒΓβνβΓ 

ΡαίηΙβΓ 

ΑοίΟΓ, θηλ. &ο1Γ688 

ΗαΓΥββΙ-ιηαη, τβαρβΓ 
ΡοΓίβΓ, (ΙοοΓ-ΙεββρβΓ 
Ρΐι^βίά&η, άοοΐοΓ 
Ρπβ8ΐ 

ΡΓβΛοΙίβΓ 
Ηθ8ίΐ6Γ 

Ρί8ί-ιηοη|;6Γ 
ΌΓαιι^Ιιΐ8-ιηαη 

ΡΓθίβ880Γ 

Βα8ΐ^6ΐ-ιη&1^6Γ 
ΑΓϋ8ΐ 



τ&ξ γχάδερερ 

χόμχλισερ 

μέρτσεν-τ 

ριτέϊλ ντηλερ 

χόλσελ ντηλερ 

χλέρχ 

χών μχρ6χερ 

χάμχινετ-μέχερ 

Ο::- όλστερερ 

μχίσιοχ 

γοϋόρχμαν 

τζόρνεμαν 

χον*τράχτορ 

νιουςχέΐχερ ράΐτερ 

βίχερ 

σ(χ-ώουνερ 

χονφέξιονερ 

χάστρι-χοϋχ 

μχροϋερ 

χέϊν-τερ 

άχτορ, άχτρες 

χάρβεστ μαν, ρήχερ 

χ6ρτερ, ντώρ χήχερ 

φϋζίσιαν, ντίχτορ 

χρήστ 

χρήτσερ 

6στλερ 

φΙς μένγχερ 

ντράφτ'ς μαν 

χροφέσσορ 

μχάσχετ-μέχερ 

άρτιστ 
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ΚλΕΙΔΕΣ ΤΟΝ ΙΙΣΚΗΙΕΟΝ 

Πρ^ς διέρΟωσιν τών θ6(ΐ.άτων, ϊχερ μεταφράζει τις 

£χ τών μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕΣ ΤΟΥ ΑΕΚΑΤΟΥ ΤΡΙΤΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 



"Ασκησις 40. 

1. Τίς θά (ή εΰαρεστεΐται νά) ρίψη εις τ6 ταχυδρομείον ταύτας τάς έ•κιστο- 
λάς; — 2. θά τάς ρίψω είς τ6 ταχϋδρομεΐον ευχαρίστως. Πηγαίνω έχείθεν 
(χρίς έχείνην τήν Βιεΰθυνσιν) χαΐ θά τάς λάβω μαζή μου. — 3. Εύαρεστεϊσθε 
νά τάς θέστίτε είς τ6 σακκίδιόν σας; — 4. *Οχι, δέν Ιχω θέσιν είς τ^ σαχχίδι^ν 
μοϋ' θά τάς βάλω εΙς τ^ θϋλάκιόν μου. — 5. Ή θεία σας θά δεχθη τήν χρ^σκλη- 
σίν μας είς γεύμα, αδριον; — 6. "Οχι δέν θά Ιλθη' ύχάρχει έσχερίς είς τήν οίχίαν 
της τήν αυτήν έσχέραν. — 7. θέλετε νά μισθώσητε τ6ν ύχάλληλον, 8στις διήλθε 
της οίχίας σας σήμερον τ6 χρωΐ; — 8. *Οχι, δέν θά τ6ν χροσλάδω, διότι δέν θέλει 
νά δεχθη διακόσια χεντήκοντα φράγκα κατά μήνα. — 9. θά εϊχωείς τ^ν κ. Έδ- 
μόνδον νά σας είίρη ϊνα ύχάλληλον* θά σας στείλη ?να αμέσως. — 10. Έχετε 
τήν διάθεσιν νά μοί ψάλητε 1ν αγγλικών άσμα έντί>ς ολίγου; — 11. Ναί, βεβαί- 
ως" θά ψάλω μερικά άσματα ευθύς μετά τ6 δείχνον. — 12. Σας ευχαριστώ, τούτο 
θά μοΙ χροξενήση ευχαρίστησιν. 

"Ασκησις 41. 

1. Έχετε μόνον 1ν τέκνον καΐ έγώ Ιχω χέντε. — 2. *Όλα τά τέκνα μου είνε 
είς τήν εξοχήν, διότι εΙνε εύχειθή. — 3. Ό μικρός σας εξάδελφος είνε κακ^ν χαι- 
δίον* χρέχει νά τ^ν τιμωρήσητε. — 4. Συγγνώμην, κύριε, δέν είνε κακός, είνε 
μόνον άτακτος* 8λα τά χαιδία άγαχώσι τήν άταξίαν. — 5. Λάβετε αΰτί> τ^ άχιον' 
είνε γλυκύτατον. — 6. Δέν είνε γλυκύ, Ιξ εναντίας είνε χολυ δξινον. — 7. *0 
καφές σας είνε ήδύτατος καΐ τ6 βούτυρον §ξοχον. — 8. Ό οίνος οδτος είνε βξινος, 
άλλ' εκείνος ό ζύθος είνε όξινότερος. — 9. Εκείνο τ6 άχιον είνε γλυκΰτερον 
αύτοδ τού μήλου. — 10. Κατά χοίαν ώραν αναχωρείτε (δηλ. μας άφίνετε) αδριον 
δι' 'Ιταλίαν; — 11. θ' αναχωρήσω. χερΙ τήν έδδόμην ώραν τής έσχέρας. — 
12. Τί θέλετε νά χίητε χρίν άχέλθητε; — 13. Δέν θέλω τίχοτε νά χΐω, σας ευ- 
χαριστώ* Ιχιον δυο χοτήρια οΐίνου χθες καΐ Ισχον κεφαλόχονον. — 14. Πρ^ 
ολίγου Ιχιον μίαν φιάλην αγγλικού ζύθου* δέν έχιθυμώ νά χΐω χερισσότερον. 

"Ασκησις 42. 

1. \νΐιβΓβ ΛΓβ γοη ^οίη§? ^β &Γβ §οΐη^ ίηΐο Λβ ^απίβη Ιο ςαΙίβΓ 
ίηιίί (οΓ δοιηβ ίΓυίΙ). — 2. ^ΥΗλΙ Ιςϊηά οί ίΓυίί ίβ ΛβΓβ ίη ^οιιγ 8*Γ^βι^? 
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— 3. ΤΙΐΘΓβ ΛΓβ &11 Ιάηάδ οί ίΓυίΙ; 8ίΓ&^1)βΓΓίβ8, αρρίββ, ρβ&Γβ, 
ςΓ&ρ68. — 4. Ι αιη νβΓ^ ^Ι^ά (ογ ^Ιαθ οί ίί ογ ζ\&ά οί ίΥϊΛί) ; Ι Ιίΐεβ ίηιίΐ 
νβΓ^ ιηιιοΐι ; ίβ Ίί πρβ? — 5. Ιί 18 αΐΐ πρβ. — 6. Υου Ιεηο ν ΐΗαΙ υηήρβ 
ίηιϋ 18 ηοί τν1ιοΐ68θΐη6. — 7. ΟαίΗβΓ ί1ιθ8β ίίηβ πρβ 8ΐΓΒ^Ι)βΓΠβ8; ϊϊίβγ 
8β6ΐη ά6ΐίάου8; ^β ΐΛτίΠ ρνβ ΐΗβιη ίο ουΓ οΐά ιηοΙηβΓ. — 8. Υβ8, 70^ *Γβ 
π§1ι1; ΙβΙ 118 ^αΐΗβΓ 8θΐη6 ςΓαρ68 Ιοο (ογ αΐ8θ). — 9. 'ννΗβη άο ^ου βίκτί 
ίοΓ (ογ ^Ηβη ΛΓβ γοη ^οίη§ Ιο) ΐΗβ 1ονη? — 10. Ι θο ηοί Ιεηο^ γ^Ι; 
τηγ Ιιβαΐΐΐι 18 ηοί ^οοά αηά Ι)ΐ6 αίΓ οί ΐΗε €ουηΐΓ}Γ ίδ 8θ ίβαΐΐΐι^ (^^ ^^^ 
1ιιΙ>ηου8). — 11. Τηβη, νΗ^άο^ου Ιβανβ υ8 8θ 8οοη? — 12. Ββο&αββ '^β 
&Γβ οΜίςβίΙ Ιο ρα7 α νίδίί ίο δοιηβ οί ιη^ ί&ίΙιβΓ'β ίΓίβηάβ. 

"Ασκησις 43. 

1. Ι Λΐη ίοη(1 οί ΐΗίδ οίίΐά; ΙιονβνβΓ Ηβ 18 νβΓ^ η&α^ίί^• — 2• ΤΗβ 
(1οογ1:66Ρ6γ'8 Ηίίΐβ \)ογ 18 οΓ^ίη^; ^Ιιαΐ 18 Ιΐιβ πιλΙΙθγ ^Ιη 1ιίπι? — 3. Ηβ 
€Γί68 (ογ 18 οΓ^ίη^) &11 ά&γ; Ι αιη ηοί αδίοηίδΗβά αΐ ίί. — 4. ΟυΓ ίΓίβηθ 
ΙοΗη 18 8ί^Ιιίη§ &ηά Ιιί8 8ί8ί6Γ 18 8ίη^ίη^. — 5. δοηιβ οηβ 18 8€Γ6&ιηίη^ 
ίη ίΗβ 8ίΓββί; ^ΙΐΛί 18 ίΗβ πι&ίίβΓ? — 6. Ι άο ηοί Ι^ηουν; Ι 8ββ ηο οηβ (ογ 
ηοΙ>οά7) Λΐι^ Ι Ηβ&Γ ηοίΐιίη^. — 7. Μ^ οουδίη 18 νβΓ^ ροοΓ αηά ε11 οπγ 
η6ί2ΐιΙ)θΓ8 ΕΓβ ^ΓβίοΗβίΙ. — 8. \νβ ΗΕνβ 1)β6η ποΗ ; ηον.νβ ΛΓβ ροοΓ. — 
9. ΥουΓ ί&ί1ΐ6Γ 18 ορυΐβηί; ίβ ^ν68 ιηηοΐι ίο ίΐιβ ροοΓ; 1ΐ6 18 αη εχοβί- 
Ιβηί πιαη. — 10. Ι αιη ρΐ6&86(1 ινίίΗ γου, ιηγ Ιίίίΐβ ίπβηά; γου Η&νβ 1)ββη 
γβτγ (Ιίϋ^βηί ίο-άα^. — 11. Οο ηοί §ο ουί \πί1ιουί γουΓ οίοαίε; ίί 18 
βχίΓβιηβΙγ οοΐίΐ; ίί τνουΐά Ββ νβΓ^ (Ι^η^βΓουδ. — 12. ΤΗβ ά&ηζβτ 18 ηοί 
^Γβαί; Ι ΕΠΙ ηοί ^οίη§ ί&Γ ίΓοπι ίΗβ Ηουβ©. — 13. ^Η^ 8θ ηιηοη 8&(1η688 
(οΓ ν1ΐ7 ^^β Υ^^ ^^ 3^^ ^ϊ ίπβη(1? — 14. Ι απι νβΓ^ 8&ά ίο-άΛγ; Ι Ιιανβ 
1θ8ί πιηοΐι ιηοηβ^' 

"Ασκησις 44. 

1. θά χϋνηγήσωμ,βν τήν «ροσεχή έδδομ,άδα• θέλετε νά ίλθητε μαζή μας; — 
2. Ή κυνηγετική έχοχή δέν ήνοιξεν (ήρχισεν) άκόμη' ανοίγει μόνον τδν προσε- 
χή μήνα. — 3. Άπατάσθε* ή θηρευτιχή έχοχή ήνοιξε χλέον ή χρδ δεχαιυενθημε- 
ρίας. — 4. Είσθε χαθ* ύχερδολήν φιλόφρων χροσχαλών αε (νά μέ χροσχαλήτε)* 
έν τούτοις δέν δύναμαι νά δεχθώ τήν χρόσχλησιν. — 5. Διατί δέν δύνασθε νά τήν 
δεχθήτε; Δέν ϊχετε τίχοτε νά χάμητε χατ' αδτήν τήν έχοχήν. — 6. Δέν άγαχώ 
(μ* άρέσχει) νά δεχθώ, διότι δέν είμαι χαλ^ς σχοχευτής' οόδέχοτε δχήρξα χανη- 
γός. — 7. Άγαχώ χολύ τδ χυνήγιον (άθλητιχήν φυχαγωγίαν)* είμαι βέβαιος 
8τι χαί σεις θά γΕνητε ερασιτέχνης τούτου έχίσης. — 8. Έλθετε μετ έμοΟ' Ιχω 
δύο εξαίρετα τουφέχια' θά σας δανείσω τδ χαλλίτερον. — 9. Ποίον είδος χυνηγίου 
μέλλομεν νά χυνηγήσωμεν; — 10. Παντός εΤδους θηράματα* τήν χαρελθοΟσαν 
εβδομάδα έφόνευσα (έχυ ροβόλησα) τρεις λαγωούς, χέντε χονίχλους χαΐ χολλάς 
χέρδιχας. — 11. 'Τχήρξατε χολυ τυχηρός* χόσας ημέρας έμείνατε (ήοθε) εις 
τήν εξοχήν; — 12. Ήμην έχει μόνον τεσσάρας ήμέρας' έμχρόςΐ είσθε βέβαιος 
νά έχιτύχητβ. — 13. Πολύ χαλά, (ή Ι λοιχόν), θά δοχιμάσω, άλλ* ούδέχοτε 
έχιτυγχάνω 8ταν χυροβολώ. — 14. Ένθυμηθήτε 8τι άναχωρουμεν αδριον χρωί 
χαΐ φέρετε τλν σχύλον σας μαζή σας. — 15. Δύνασθε νά βασισθήτε έχ' εμού 
(μή ανησυχείτε)* θά είμαι είς τήν ο (χ (αν σας αμέσως μετά τ^ χρόγευμα. 
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ΕΠΑΙΊΈΛΜΑΤΑ 






(Συνέχεια) 




Καρραγωγβ&ς 


€&Γΐιη&η 


χάρτμαν 


Κατοπτροχοώς 


]1(θο]άη2-^1&88-ιηα1ε6Γ 


λο ύχιν-γχλάς-μέχερ 


Καφβχώλης 


Οοίίββ-ηουββ-ΙίββρβΓ 


κόφε-χάοϋζ κήχερ 


Κλει δοχ υμβαλιστής 


Ρίαηίδΐ 


χιάνιστ 


Κλειθροχοώς 


Ιιοοί^δίηίΐΐι 


λάξμιθ 


Κληριχ&ς 


Ο&ΓΟβηβΓ 


χλέρτζτημαν 


Κηχουρλς 


γκάρντ νερ 


Κομωτής 


Η&ίΓ-(ΐΓ6886Γ 


χα^ρ ντρέσσερ 


Κοσμηματοπώλης 


Ιβ\νβ11βΓ 


τζοΰελλερ 


Κουρείς 


ΒαΓΐ>6Γ 


μχάρμχερ 


Κρεωχώλης 


ΒηίοΙιβΓ 


μχοΰτσερ 


Κτηνίατρος 


νβΙβΗηαΓ^Γ-βυΓ^βοη 


βέτερινερι σίρτζον 


Κτίστης 


Μ&8οη 


μέσον 


Λεχτοϋργί>ς 


δοιηβτ 


τζόϊνερ 


Λιθογράφος 


Ι<ίΐ1ΐΟ^Γ&ρί6Γ 


λιθόγχραφερ 


Λιθοξόος 


8ΐοη©-ουίίβΓ 


στων χίττερ 


Λογιστής 


ΑοοουηίαηΙ 


ακκάουν-ταν-τ 


Λϋχνιουργδς 


Ιιαιηρ-πιαΙεβΓ 
Οοοέ 


λάμ-χ μέχερ 


Μάγειρος 


χούχ 


Μαρμαρογλύφος 


ΜΕΓΜβ-τνοΑβΓ 


μάρμχλ γουόρχερ 


Μαχαιροχοώς 


ΟυΙΙβΓ 


χότλερ 


Μεσίτης 


ΒροΙεβΓ 


μχρόχερ 


Μεταφραστής 


ΤΓαηδΙαίοΓ 


τρανσλέτορ 


Μηχανικές (γεωμ.) 


Εη^η66Γ 


εντζινηερ 


Μηχανικές 


ΜεοΗ&ηίο 


μεχάνιχ 


Μοδίστα 


ΜίΙΙίηβΓ 


μίλινερ 



ΚλΕΙΜΙ ΤΩΝ λΙΚΗΠΩΝ 

Πρ^ς διόρθωσιν των θεμάτων, έιχερ μεταφράζει τις 

έχ των μαθημάτων. 



ΚλΕΙΑΕΣ ΤΟΥ ΑΕΚΑΤΟΥ ΤΕΤΑΡΤΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 



"Α σ χ η σ ι ς 45. 

1. Καλήν ήμέραν, άγαχητέ μου φίλε* χαίρω δι6τι (νά) σας βλέχω τίσον ενω- 
ρίς. — 2. Εισέλθετε, χΰριε' δ σύζυγος μου δέν χροεγεϋμάτισεν είσέτι' θα τ φ 
χρατήσητε συντροφίαν. — 3. Είσθε είς αχρον ευγενής* έν τούτοις χρέχει νά άχο- 
χοιηθώ τήν φιλ<$φρονα χρ($σχλησ(ν σας* χροεγευμάτισα χρίν ή χαταλίχω τήν οί- 
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κίαν (χρίν ή φύγω άτΛ τ6 σχητι). — 4. Αυχοΰμ.αι διίτι ίχράξατε τούτο (δηλ. 
ΙιυρογευματΕσατε)• 6 Ίο>άννης δέν άγαχα τά χρογευματίζη μόνος %α\ γνωρίζω 
($τ() σάς χεριέμενε* Οά δυσαρεστηθη χολύ (θά διαψευσθη ή χροσδοχία του). — 

5. Να σας εΤχω τήν άλήθειαν, δέν ?χω δρεξιν τ6 χρωΐ' δέν είμχορώ νά φάγω. — 

6. ΓΕχετε άδικον (δέν χάμνετε χαλά) νά έξέρχησθε χωρίς νά λάδητε τροφήν* 
τούτο είνε χολϋ βλαβερών είς τήν 6γε(αν σας. — 7. Δέν είνε χταΐσμά μου (δέν 
χταίω έγώ)* τί δυναμαι νά χράξω; τ£χοτε δέν είμχορώ νά χάμω. — 8. Διά χάν 
ένδβχόμβνον (όχωςδήχοτε, έν χάση χεριχτώσει), Ιχρεχε νά λά6ητε χάτι ζεστών 
χρίν άναχωρήσητε. — 9. Έ λοιχ^ν, χρέχει νά ομολογήσω 8τι μέ χατεχείσατε' 
θα χρογευματίσω μέ τί>ν σΰζϋγόν σας. — 10. 'Αγαθη τύχη Ι (τέλος χάντων), 
χηγαίνω νά ετοιμάσω τήν τράχεζαν. — 11. Κατά χο(αν ΰραν αναχωρείτε; — 
12. Άναχωροϋμεν τήν δεχάτην ωραν. 



Ά σ χ η σ ι ς 46. 



1. δοιηβ οηβ 18 Ηη^η^ (ογ ύίβτβ ίβ & ηη^ αί) ΐίβ 1)6ΐΙ. βο &η(1 866 
νΐιο 18 βΙ Ιΐιβ άοοΓ. — 2. 11 18 ΐΗβ άοοΙοΓ; Ηβ £«,8 οοιηβ Ιο 8ββ Ιίΐΐΐβ ΙοΙιη. 
— 3. Οοο(1ιηοΓηίη§, (ΙοοίοΓ; Ι&ιη8θΓΓ7ίο ίβΠ γο\ι ίϊι&ί ιηγ \}ογ 18 νβΓ7 
ί11. — 4. Ιη(ΐ66(1 1 Ι επί νβΓ^ βογγ^ ίοΓ ΙΗβΙ (ογ ίο Ηθλγ ίί) ; τνΙιβΓβ 18 1ιβ? 
— 5. ΗβΗ&δΒββη ίη 1)6(1 8ίη€β γβΒίβτά&γ ιηοΓηίη§. — 6. \νβ11, ιη^τϋΐΐΐβ 
ίήβηά (ογ ινβΐΐ, ιη^ (ΙβαΓ) ινίαί ίβ ίΗβ ιηαίΙβΓ (ογ ινΗ&ί ίβ ίΗβ πίΛΐΙβΓ "^ίΐι 
γο\ι)1 — 7. Ι ΗΕνβ ΐΗβ ΗεαάαοΗβ Λπά αβοΓβίΙίΓοαΙ (ογ Ι ΗΕνβ α ραίη ίη 
ϊπγ Ιΐ6&ά Β,ηά ίη ιη^ ΛΓοαί). — 8. Εβί ιηβ (ογ αΐίοιν πιβ Ιο) βββ ^οπγ Ιοη- 
^αβ (ογ 8)ιο\ν ιηβ γοητ ίοη^υβ δείξατε μοι τήν γλώσσάν σας). — 9. Ιί 18 
ίΐιίοΐϋ^ ίυΓΓβά. — 10. Οίνβ ιηβ ^ουΓ Ηαηά; 1β1 πιβ (ογ αΐΐο^ ιηβ ίο) ίββΐ 
^οϋΓ ρυΐ86. — 11. ΤΗβΓβ 18 α Κίίΐβ ίβνβΓ. — 12. Ηανβ }^οιι αηγ Λρρβίί1β? 

13. Νο, 8ίΓ; Ι ίανβ ηοΐ; βαίβη (ογ Ι ί&νβ βαίβη ηοίΗίη^) 8ίηεβ 76δ(βΓ(1&7• 

14. ΑΓβ 7011 ΐΠίΓδΙ^^ — 15. Ι επί νβΓ^ ίΠίΓδΙ^• — 16• βο 7θ^ 8ΐββρ νβΐί? 
17. 8οιη6ΐίιηβ8. 1<&8ΐ ηί^Ηί Ι (ϋά ηοί δίββρ αϊ &11 Β,ηά Ι ίββΐ δίοΐ^ (ογ 
&Π1 βίβΐ^). 

"Α σ χ η σ ι ς 47. 

1. Ηον &Γβ 7ου ηο"^ (ογ Ηοιν άο γο\ι άο ηον, ογ Ηοιν άο γο\ι ίββΐ ηο'^)? 
ΑΓβ γο\ι 8ίΠ1 ϋί (ογ αΓβ γο\ι ί11 3ίί11)? — 2. Υβ8, βίΓ, Ι Ηανβ α νίοίβηί Ηβαά- 
αοΐιβ αηθ α νβΓ^ ΗίίβΓ ίαβίβ ίη τηγ ηιουΐΐι. — 3. Ηανβ γο\ι ηοί βαίβη 
(οΓ Ηανβ 7ου βαίβη ηοίΗίη§)? — 4. Ι Ηανβ ηοί βαΐβη α ιηουΐΗίυΙ δίηοβ 
7β3ΐβΓ<1α7. — 5. Οο ηοί Ηβ αίΓαίά; ίΗβ αίΐιηβηΐ 18 ηοΐ δβΗουδ, (ή μάλλον 
— ΐΗβΓβ ίδ ηοίΗίη^ δβήουδ ίΗβ πιαίΙβΓ, ογ ί1 ίβ ηοίΗίη^ δβήουδ, ογ ϋ ίδ 
ηοί α δβήουδ ίΐΐηβδδ); Ι απι ^οίης ίο τνηίβ α ρΓβδοηρίίοη ι^^ΗίοΗ 7011 
νϋΐ δβηά ίο ίΗβ οΗβπιίδΐ'δ. — 6. Οο 70^ ίαΐίβ βχβΓοίδβ βνβΓ7 άΒ.γ'ί — 
7. Νο, Ι δβΐάοιη (ογ ΓαΓβΐ7) ^ο ουί; Ι άο ηοί Ηΐίβ Ιο §ο ουί (ογ Ι άο ηοί 
Ιίΐεβ ^οίη§ ουί). — 8. Υου αΓβ νβΓ7 νίτοη^; βνβΓ7οηβ (ογ βνβΓ7Ηθ(ΐ7) 
ιηαβί Ιαΐεβ βχβΓοίββ (ογ β\βτγ\)οάγ δΗουΙά ίαΐεβ, ογ βΥβτγ\}οάγ ουςΗΐ Ιο 
(αΐ^β βχβΓβίδβ). — 9. Ι απι ΐΗίΓδί7 »8ωπ (ογ Ι δίίΐΐ ίββΐ ΐΗίΓδί7); ^ΗαΙ 
ιηα7 (ογ οαη) Ι άπηΐ^, <1οοίθΓ? — 10. Υου ιηα7 ίαΐίβ δοιηβ Ηοβ-ΐϊ^αίβΓ 
(ογ 7011 πια7 Ηανβ δοπιβ ποβ-^αίβΓ) ογ, ίί 7ου ρΓβίβΓ, δοιηβ ΗαΓΐβ7-^ΛίβΓ. 
— 11. Ι Ηανβ ηοί 7^* ίαδίβά ποβ-^αίβΓ, Ηυί Ι Ηανβ (ΙγηπΙ^ ΗαΓΐ67-^&ί6Γ. 
— 12. Οοπιβ Ι §00(1 Η7β, Ι \νϋ1 βοπιβ αηά δββ 70^ (ογ οοπιβ ίο βββ 7^^) *<>• 

ΠΙΟΓΓΟν ΠΙΟΓΠίη^. 



302 , Η ΑΓΓΛΙΚΗ 

"Ασκησις 48. 

1. Καλήν έστέροΕν, χύριβ' μέλις τυρ^ μιχροΟ έχέστρεψα άπλ τήν ιεόλιν. — 
2. Καλησχέρα, χέρη μου, τί έφέρατε; αφήσατε με νά ΐδω. — 3. Έφερα μέγα 
τεμάχιον βωδινοΟ άΐϋλ (τ6 κατάστημα) του χρεωπώλου μας* γεώμηλα, μήλα 
χαΐ ίτια ά%6 του (^ιυωροχώλου' τέΐον, χαφέν, σοχολάταν, βοΰτυρον χα1τυρ2)ν 
άιτδ του τυαντοιτώλου χαΐ τά χαινουργή μαχαίρια άχί) του μαχαιροχοιου. — 4. 
Περ(με(νατε μίαν στιγμήν* έχεράσατε άχ6 (τ6 έργαστήριον) του ράχτου διά τδ 
ίνδυμά μου; — 5. Να(, χύριε, άλλ' αυτ6ς στοχάζεται ^τι Βέν θά είνε ίτοιμον 
χρ^ τής χροσεχοΰς Πέμχτης, της 29ης Όκτωδρίου. — 6. Άλλ' έγώ τδ χρειά- 
ζομαι διά τήν 28ην, δέν τφ τ^ είχατε; — 7. ΝαΙ, χυριε, άλλ' αδυνατεί να τ6 χάμη' 
είνε αδύνατον* είμαι βέβαιος (δτι) θά τ6 ίχαμνεν δν ήδύνατο. — 8. Έζητήσατε 
τδ χρυσουν ώρολόγιον του Έρρ£χου ε(ς του χοσμηματοχώλου; — 9. Ναί, χυριε, 
τ^ ώρολόγιέν του θά σταλή ε(ς τήν οίχίαν του αυριον τ6 άχόγευμα είς τάς τεσσά- 
ρας. — 10. Είχατε του (χθυοχώλουνά 2λθη αίίριον; — 11. "Οχι, χΰριε, χρέχει 
νά ομολογήσω (δτι) εντελώς έλησμόνησα νά χεράσω άτΛ (τΐ κατάστημα ή τήν 
οίχίαν) α ότου* ϊχω τόσον χολλά νά χάμω (χολλάς εργασίας) είς τήν χόλιν — 

12. ΚαΙ τάς χαινουργεΐς μου εύμαρίδας , τάς έφέρατε μαζή σας; — 13. *Οχι, 
χΰριε, τάς έλησμόνησα έχίσης' άλλ' Ιφερα τάς τρεις εφημερίδας χαί 
δυο έχιστολάς, δς 6 ύχάλληλός σας ^α6ε χαρά τοϋ διανομέως χερΙ τήν ένδεχά- 
την ώραν της χρωΐας (σήμερον). — 14. ΚαΙ ό βιβλιοδέτης Ιχαμε (Ιδεσε) τά 
βιβλιάρια της συζύγου αου; — 15. Ναί, είνε είς τ6 θυλάχιόν μου* μέλλω νά τη 
τά δώσω μετ' ολίγον* είν έχάνω είςτί)ν χοιτώνά της τώρα καΐ ή θύρα είνε χλειστή" 
δέν άγαχώ (δέν μ' άρέσχει) νά εισέλθω. 

*Ά σ χ η σ ι ς 49. 

1. Διήλθετε άχ6 του διδασκάλου του μικρού μου τέκνου; — 2. Ναί, χΰριε 
χα^ άφήκα διά τ^ν 'Ιωάννην ωραία χαμαικέρασα, σταφυλάς καΐ μήλα. — 3. Η 
διδασκάλισσα έφαίνετο χολύ ευχαριστημένη εξ αυτού σήμερον* ύχήρξε λίαν 
ευχειθής. — 4. Που ήγοράσατε τ^ έκχώμαστρον εκείνο; — 5. Τ^ ήγόρασα είς 
του κλειθροχοιου μας* μοί έχώλησεν έχίσης αυτήν τήν ψαλίδα. — 6. Έκεΐναι 
αϊ έμβάδες είνε ίδικαί σας ή ίδικαί μου; — 7. Δέν είνε ίδικαί μου, χρέχει νά είνε 
ίδιχαί σας. — 8. Που ?θεσεν ή Μαρία τάς ίδικάς της σήμερον τί) χρωΐ καΐ χου 
θέτει ό Ιωάννης χάντοτε τάς ίδικάς του; — 9. Γνωρίζω χου θέτει ή Λουΐζα 
τάς Ιδικάς της* τάς ευρίσκω χάντοτε είς τ6 δωμάτιόν της, υχ6 τήν κλίνην. — 
10. Άχηντήσατε τ6ν ταχυδρομικών διανομέα καθ* όδόν; — 11. Ναί, μοΙ είχεν 
δτι είχε μίαν έχιστολήν δΓ υμάς καΐ δύο διά τ6ν θείον σας. — 12. Συνήντησα 
τ^ν Ιερέα άχέναντι τής εκκλησίας* έφαίνετο χολυ ασθενής κκαΐ δέν μέ είδε. — 

13. Έφαγον οι ύχηρέται τ6 κρέας των; — 14. Ναί, άλλ' αϊ χλύντριαι δέν Ιφαγον 
τ^ ίδιχόν των. — 15. 'Τχάγετε νά ταΐς δώσετε αυτ^ν τ6ν άρτον χαί τ6ν τυρ8ν καΐ 
μίαν φιάλην ο?νου. 

"Ασχησις 50. 

1. ΤνΗο 18 ύϊΆί Ότβίίγ Ιίΐίΐβ 1)θ7? — 2. Ηβ ΐ8 Λβ βΐΐΓίΙβηβΓ'β 8οη ^^ογ 
ΐΗβ 8οη ο£ Λβ §&ΓαβηβΓ) ; 1ιβ ίδ ίΗβ ιηο8ΐ; οΒβΛβηΙ οΐιίΐίΐ οί ίΐιβ ηβίβ1ι1>θΓ- 
Ηοοά. — 3. Οο ^οα ηοί Ιιηοτν 1ιίιη? — 4. Νο, ιί 18 ΐΗβ ίίΓδί ίυηβ Ι Η&νβ 
8ββη Ηίιη. — 5. Ηίβ οοικίιιοί ίδ βχοείίβηί, Βυί ^ουΓβ 18 \>Λά, Επά ΙΙίΕί οί 

ίουΓ οουδίη ίδ νοΓδβ ίϊι&η ^ουΓδ. — 6. Οατ ηβΐ^ΗΒοΓ Η&δ ^οοά αρρίβδ, 
οτνβνβΓ ουΓδ &Γβ ΒβίίβΓ Είκΐ ίΐιοδβ οί ιηγ ίπβηά εγθ ίΗβ Ββδί οί &11. — 
7. Τΐιβ οΗβπήβί'β δίδίβΓ 18 νθΓ7ΐ>6Λΐιΰίιι1, 1)νΛ 7011Γ οοιίδίη ίβ βίίΐΐ ρΓβΙϋβΓ. 
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-8. \ν)ια1 18 Ιΐΐ6 ιη&ϋβΓ τηάίί 7^^^ βΜββί 8οη? — 9. Ηβ Ιι&8 Ηικί Ιΐιβ 



1ΐ6&(1&οΙΐ6 ίοΓ βί^Ηΐ (1&78; Ηβ βββιηβ νβΓ^ ΠΙ. — 10. Ανΐΐ}Γ άο ^ου ηοΐ βρβαίε 
οί Ίί ίο Λβ <1οοίθΓ? — 11. Ι άίά (ογ Ι βροΐ^β) οί ϋ Λίβ ιηοΓηίης; Ηβ νίΐΐ 
οοιηβ Λίκΐ νίδίΐ ηίιη ίΗί3 αίΙβΓηοοη. — 12. ^ΗβΓβ ίβ 3γοιιγ Ιιυ8ΐ>&η(1? — 
13. Ηβ 13 Υβτγ ί&Γ ίΓοιη ΙιβΓβ; Ηβ ίβ ίη 8ι^Ιζ6Γΐ&ηά, ι^ιτΙιβΓβ οηβ οί Ιήβ 
1>63ΐ ίήβηάδ 1ι&8 ίηνίΐβά Ιιίιη (ογ ^Ιι6Γ6 ίβ Ιιαβ Ηββη ίηνίίβά Β^ οηβ οί 
}ύ3 1)β3ΐ ίηβηάβ). — 14. ΙηάββάΙ \νΐιαί ίβ Ηβ άοίη^ ίη 8ι^1ζ6Γΐ&η(1? — 
15. Ηβ 18 8ΐιοοΙίη^; Βυί ϋ αρρβ&Γ8 Ιΐι&ί Ιιβ 18 ηοΐ 8ΐΐ€θβ88ίιι1 ; Ηβ τν^Γοΐβ 
ίο ιηβ γ^βίβτά&γ ιηοΓηίη^ ΐΗαΙ Ηβ \ΐ(τ&8 οοιηίη^ Ηαοΐί Ηοιηβ οη διιηάαγ 
ηβχί (οΓ οοιηίη^ ηβχί 8υηά&7). — 16. Ι 8Η&11 Ηβ ΥβΓ^ βΐ&ά ^ο 8ββ Ηίιη; 
Ι Ηανβ ηοί 8ββη Ηίιη ίοΓ ΐΗιββ ιηοηΐΗδ. 



ΚλΕΙΜΙ ΤΩΝ ΑΣΚΗΣΕΩΝ 

Πρ6ς διόρθωσιν τών θβμάτων, δΐΰβρ μεταφράζει τις 

έχ τών μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕΣ ΤΟΥ ΑΕΚΑΤΟΥ ΠΕΜΠΤΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΙ 



"Ασκησις δ1. 

1. Οοιηβ Ι τηγ βΗΠάτβη, ^β νίΐΐ §ο ίηίο ΐΗβ ςαπίβη; οοιηβ εβ(1 ^αΐΗβΓ 
δοιηβ βίΓ&τνΗβιτίβδ, ^Γ&ρβδ, αρρίββ λγκΙ ρ6&Γ8. — 2. Οο ηοί ^αΐΗβΓ ίΗβ 
ίηύί ινΗίοΗ 15 ηοί πρβ (ογ άο ηοί ^αίΗβΓ υηπρβ ίηιίί) ; ίί 18 αηνΗοΙβ- 
3οηΐ6. — 3. Υοιι πια}Γ βαί 3θπιβ οί α11 ίΗβ πρβ ίηιίί ίΗαί ίβ ΗβΓβ; ^οιι ^ΜΙ 
ίίπίΐ ίί ϋβΗοίουδ. — 4. Υοα β,Γβ Υβτγ Ιάηά, 3Ϊτ; νβ ίΗαηΙ^ 7^ιι; ^β Ηΐίβ 
ίηιίί γβτγ ιηαοΗ. — 5. Τβΐΐ ίΗαί ροοΓ Ηίίΐβ \)ογ ίο ^αίΗβΓ α ίβν ρβαΓδ; 
Ηβ 86βπΐ8 νβΓ7 πιίδβΓΕΗΙβ (οΓ νΓβίοΗβίΙ). — 6. ΤΗαί (ογ ίΗίδ) Ηο^τ ίβ 
(ΙίΗ^βηί, Ηυί Ηί» ΗΓοίΗβΓβ αηά βίβίβΓβ αΓβ βχοββώη^ΐγ ίθΐβ. — 7. Ι οαηηοί 
1^ββρ γο^ οοπιρΕηγ &ηγ Ιοη^οΓ; πι^τ \νίίβ 18 βχρβοίίη§ ιηβ ίο άίηηβΓ. — 
8. ΙίίδΙαίβ; ίί ]υ8ί δίΓυοΙ^ ί^βίνβ &η(1 1 Η&νβ α ^οοά αρρβίίίβ. — 9. Υου 
εΐΓβ ^οίη^ ΗβίοΓβ υβ; τνβ β,Γβ νβΓ^ βογγ^ ίοΓ ίΗ&ί. — 10. Ι οαηηοί Ηβΐρ 
ίί ; Ι πιαδί βο; δία^ ίίΐΐ ίτνο ο'οΐοοέ αηά ΓβίυΓη (ογ οοηιβ ΗβοΙ^) αΐΐ ίο^β- 
ίΗβΓ. — 11. \νβ ΛΓβ §οίη^ ίο ^αίΗβΓ δοηιβ αρρίβδ αηθ ρβ&Γδ ίοΓ ίΗβ ροοΓ 
οΗίΙάΓβη \νΗο Ηανβ ηοηβ. — 12. ΤΗαί ίδ π^Ηί 1 Ι β-πι ρΐβαδβίΐ ΐΛτίίΗ ^οη. 
— 13. ΟοηοίίοΓ^βί ίο ρυί ίΗβ δίΓΕ\ν^ΗβΓΓίβδ ίηίο ίΗίδ Η&δΐιβί &ηά ίΗβ 
§Γ&ρβδ ίηίο ίΗαί 1αΓ§β υνΗίίβ ρΐαίβ. — 14. ΚβίαΓη (ογ οοηιβ ΗλοΙι) νίίΗ- 
οιιί ί&ίΐ αί Ηαΐί ραβί ίτνο οΌΙοβΙ^; Ι δΗαΙΙ βχρββί γοα &11 αί Ηοηιβ. — 15. 
^β νίΐΐ ΓβιηβπιΗβΓ; ^ο^ <^^^ τβΐ^ ιιροη υβ. 

"Α σ κ η σ ι ς 52. 

1. Ή άμαξθ(7το(χ(α σταθμεύει* ιερέχει νά χατέλθωμεν έδώ. ΠοΟ είνε οΐ 
σχύλοι σας; — 2. Δέν τους §(ρερα, Ιχω μόνον Ιίνα χυνηγετιχ&ν σχύλον χαΐ αύτ&ς 
είνε γηραλέος. — 3. Πού είνε τ6 Ιίιελον (τοαφέκιόν )σας; Είνε όπισθογεμές; 
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4. Ναί, βίνβ. Έχλήρωσα έχατ&ν ΐϋβντήκοντα φράγχα δι' αυτί. — 5. Έχιτρέ- 
ψατέ μ.01 νά τ^ ιδώ (γιά νά τΐ) ίδώ)" φαίνεται νά βίνβ χαλ&ν δΐϋλον. — 6. ΤΙ χρίμα 1 
έλησμόνησα τήν «υ^ιτοδόχην χαΐ τά χαψύλλιά μου. — 7. Δέν χβιράζβιΐ 0& σας 
δανβίσω χαψύλλια χαΐ χυρ(τ(δα. — 8. Έχω ΐΰλήθος σφαιριδίων (σχάγια), άλλα 
δέν Ιχω στυππβϊον. — 9. Δέν χρβιάζβσθβ στϋττίϋβίον μέ έχισθογβμές δχλον. — 
10. "Ας βΤμβθα εις χροσοχήν (ϊτοιμοι), διότι ύχάρχβι χλήΟος χανηγίοϋ είς 
αυτά τά χέριξ (γειτονίαν). — 11. Ιδού εις σχολίπαξ' σχοχεύσατε χαί χυροδο- 
λήσατε' ίδου ό σχύλος μου μέ τΐ) χτηνόν' αφήσατε με νά τδ χα ροβολήσω. — 12. 
ΕΙνε ωραίος φασιανός* τ^ν άχέτυγα' τΐ χρΐμαΐ — 13. Πρέχει νά χυ ροβολήσω 
έχείνον τ6ν σχολόχαχα. — 14. Οχι, μή χυροδολήτε τώρα. Νομίζω 8τι ύχάρ- 
χει εΙς λαγω&ς ή χόνιχλος έδώ χλησίον' θά δοχιμάσωμεν νά τ&ν χτυχήσωμεν. 

"Α σ χ η σ ι ς 53. 

1. ΕΙνε φΟχος είς Παρισίους, τί>ν (μήνα) Ίανουάριον; — 2. Να(, οΐ Γάλλοι 
(6 Γάλλος) εύρίσχοϋν Ιτι είνε ψύχος, άλλ' ο! "Αγγλοι λέγουν 8τι χάμνει χολύ 
χερισσότερον ψύχος έν Λονδίνφ. — 3. Ό Σχώτος φίλος σας ήλθε νά μέ Τδη τ?) 
χαρελθ^ν Ιτος τ^ν Φεδρουάριον, χαΐ είχεν 8τι ύχηρχον δύο χόδες (δψος) χιόνος 
χρ^ της θύρας του 8τε άχηλθε. — 4. Τούτο δέν εΙνε χαράδοξον' διέμενε τότε έν 
Σχωτ((^, 8χου τδ χλΐμα είνε τραχυτατον. — 5. Ήμην εΙς Ίρλανδίαν τ6 χαρελθ2>ν 
!τος, χατά Μάρτιον μήνα* σας βεβαιώ , δέν ήτο χολύ εδχάριστον χατ' έχείνην 
τήν ώραν του Ιτους. — 6. "Οχι, άλλ' αρχίζει νά χαλοχαιριάζη χερΙ τΐ) τέλος 
'Αχριλίου. — 7. Είς τών Βέλγων φίλων μου μοί είχεν 8τι ό χαιρ^ς ήτο θαυμάσιος 
έν Ίρλανδί^ χατά μήνα Μάϊον. — 8. Κάμνει ώραίον χαίρων χανταχοΰ τ2>ν 
Μάϊον* έξ δλων τών μηνών του ϊτους, ό Μάϊος είνε ό χλέον ευχάριστος. — 9. 
Μεταβαίνω είς Γερμανίαν τ^ν 'Ιουνιον μεθ' ένδς Γερμανού φίλου, χαΐ ή αδελφή 
αου μεταβαίνει είς 'Ιταλίαν τ6ν 'Ιουλιον, μέ τήν άνδραδέλφην της, ήτις είνε 
Ιταλίς, μέ τήν Ίσχανίδα τροφόν της. — 10. θά ύχοφέρη χολύ άχδ τ^ν χαύσωνα 
έχει τ^ν Ιοΰλιον. Όμιλεί τήν ίταλιχήν; — 11. Ναί, όμιλε! χαΐ γράφει Ιταλι- 
χά, γαλλιχά, άγγλιχά, γερμανιχά χαΐ Ισχανιχά. — 12. Αληθινά 1 Είνε χολύ 
χεχαιδευμένη. — 13. 01 φίλοι μας θά άναχωρήσωσιν είς Νορβηγίαν, τ^ν ΑΒγοϋ- 
στον* δέν χηγαίνετε μαζή τους; — 14. Δέν δύναμαι νά χαταλίχω τήν Ελλάδα 
χρί) του τέλους Σεχτειιβρίου* ϊχω χολλάς υχοθέσεις. — 15. θά μείνητε έν Σουη- 
δία χατά τους μήνας Οχτώβριον χαΐ Νοέμβριον; — 16. "Οχι, χρέχει νά είμαι 
εις Όλλανδίαν τ^ν Δεχέμβριον, διότι είνε ό τελευταίος μήν του ίτους χαΐ Ιχω 
χολλάς έχιστολάς νά γράψω. 

"Α σ χ η σ ι ς 54. 

1. Εχοιΐ86 Π16, δίΓ; \!(τί6Γ6 βΐι&ΐΐ Ι ίίικί α ζοσά ίοΐιβΐ ΙιβΓβ !η Αΐ1ΐ6η8? 
Ι Ιιανβ ίαβί αΓπνβίΙ Ιγοπι Ιιοηάοη ^ΐί α ίβ^ ίήβικίβ, &ηά Ι άο ηοΐ 1:ηο^ 
\ν1ιβΓβ ίο 1ο(1^6. — 2. ΤΙιβΓβ &Γβ α ^Γβαί ιηαη^ ^οο(1 Ιιοΐβίδ ΙιβΓβ; ΐΗβΓβ 
18 ΐΐιβ ΟΓβαΙ Βήίαίη Ηοίβΐ, Ιΐιβ Ηοΐβΐ οί Εη^ίαικί, ΐΗβ Ηοίβΐ οί Αΐΐιβηβ 
Λη(1 πΐίΐη^ οίΗβΓβ. — 3. Ιί ^βιι ϋΐίβ, Ι νίΐΐ αοβοιηραη^ γοη ίΙιβΓβ. — 4. 
Ι 8ΐιοιι1ά Ββ ιηυοΗ οΜι^βά ίο γοη, ίοΓ Ι άο ηοί Ιεηο^ βηοιι^ΐι (χροφ. ιν φ) 
(τΓββΙε ίο βχρίαίη ^Παί Ι ^&,ηί. — 5. ΤΗβη, Ι ινίΠ ^ο νίίη ρΙβ&βιΐΓβ. — 
6. Υου ΒΓβ νβΓ7 Ιάηά, βΪΓ, Ι ΐΗαηΙε ^οη νβΓ^ πιιιοΐι (ογ Ι αιη νβΓ^ πιιιβίι 
οΙ)ϋ^β(1 ίο γοη), — 7. Οοοά ιηοηιίη^, βίΓ, Ηανβ 70^ β• ρπνΛίβ Γοοιη ίοΓ 
ί1ή8 8βηί1βιηΛη? — 8. Υρβ, βίΓ; οη ίηβ βΓ8ί Ηοογ ογ οη ίΗβ ββοοιιά (ογ 
οη ίηβ ίίΓ8ί ΟΓ 86θοη(1 ί1οοΓ)? — 9. Οη ίΗβ ββοοικί Ηοογ. — 10. Ηβτβ ίβ 
& ηίοβ (6ηβ) ΓΟοιη; \πΏ ^ου Ιι&νβ ίΐιίδ οη6( ογ \¥ϋ1 7011 Ιι&νβ ίΐιίβ ογ ΐΜβ 
τοοιη)? — 11. Υβ8, Ι Κ1:β ίΐ νβΓ^ ιηυβίι. — 12. ΗΕνβ 7011 «η Εη^ΐίβΐι ββτ^ 
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ν&Β^ 1ιβΓβ? — 13. Τ1ιβΓ6 18 πο Εη^^ΐίβΐι ββΓν&ηΙ, Βυί Ι βρβ&ΐε & Ιίϋΐβ Εη- 
{τΚβΗ ιη^δθΚ. — 14. Τ1ι&1 ίβ ήζήί Ι Ιΐιβη, ηι^ ίιιβικί, ^οη ΐ¥ϋ1 Ββ €{11116 
οοιηίοΓί&ΒΙβ 1ΐ6Γβ &η(1 γοη ο&η βρβαίε Εηκϋβΐι τνΐιβη γο\ϊ ρΐβ&ββ. — 15. 
Υβ8 ; ηον Ι ΗΕνβ ίουηά ^ΗεΙ Ι ν&ηΐ. — 16. Οοοά ιηοΓηίη^, βΪΓ, Ι &ιη νβΓ^ 
ιηαοΐι οΒΙί^βά Ιο ^ου; Ι Ιιορβ Ι βΐι&ΐΐ Ιι&νβ Ιΐιβ ρΙβ&βυΓβ Ιο 866 (οΓοί 
8βίιΐ(() 7011 1ο-ιηοΓΓον ά\χήη{^ Λβ ά^γ. 

"Α σ κ η σ ι ς 55. 

1. 1/νΐη 7011 ΐ6η(1 ιη6 & 8ΐΐ66ΐ οί ρ&ρβΓΐ — 2. Ο^τίβΛίΛγ, νίΙΐΛί Ιύηά (οτ 
Βοτί) οί ρ&ρβΓ ^π11 γοη Ιι&νβΤ — 3. Νοίβ ρ&ρβΓ (ογ 8θΐη6 ηοΐβ ρ&ρ6Γ) 
ρΐβαββ (οΓ η γοη ρΐβαββ). — 4. Ι ί&νβ ηο ηοΐβ ραρβΓ, Ι ίανβ οτΛγ οοιηιηοη 
(οΓ 80ΙΙ16 οοιηιηοη) ραρβΓ. — 5. ΑΥΟΙ ^ου Ιιανβ α βΐιββΐ οί Ίί (ογ οί Ιΐι&1)? 
6. Υβ8, ΛλΙ ΐ¥ί11 άο νβΓ7 ^βΠ; Ίί ίβ νβΓ^ β^^ά ραρβΓ. — 7. ΤΙιβΓβ ΕΓβ 
ΙΙΐΓββ 8ΐΐ66ΐ8 ; ίί 7οα Ιιανβ ηοί βηου^ί, 1Ιι6Γ6 18 δοιηβ πιοΓβ ίη πι^ (ΐ68ΐε ; 
ΐΒ,ί^ ϋηΒ ψήτ^ αηά Ιΐιβη νοα τηάΐΐ Ιι&νβ βηοη^Ιι. — 8. ΤΗαηΙε 7^^> ^ βΐι&ΐί 
Ιιανβ βηοα^Ιι ^Ιΐι οηβ βηββί. — 9. ^31 ^ου η&νβ 8θΐη6 1>1οί11η2-ρ&ρ6Γ? 
10. Ι Ιιανβ 8θΐηβ, Ιΐιαηΐ^ γοη. — 11. Υοη ναηΐ αη βηνβίορβ. \ΎηαΙ οο- 
ΙοΓ <1ο 7ου ρΓβίβΓ? ϋο 7011 ϋΐεβ ρίηΐε, β^Γββη, ^βϋοιρ^ ογ Ηυβ βηνβΙορβ3? 
— 12. Ιΐ 18 οηΐ7 α 1)υ8ίηβ88 ΙβΙίβΓ, α ^βΒο^ βηνβίορβ νΰΐ άο νβΓ^ νβΐΐ; 
1>α1 1 ΌΓβίβΓ νΐιίΐβ βηνβίορβδ, ι^Ηβη ΐΗβ 8βα1ίη^-\^&χ 18 Γβά. Ι ινίΏ Γβ- 
ίαΓη ΙηΪ8 ραρβΓ Ιο 70α (ογ ΓβίυΓη ^ου Λίβ ραρβΓ) \}γ αηά \)γ. — 13. Ηανβ 
7οα α ^οοά ρβη, α τυΙβΓ, α ρβηοίΐ αηά βοιηβ ίη(1ί& ΓυΙ>1)βΓ? — 14. Μ^ ρβη 
13 νβΓγ 1>&(1, 1 οαη βοΕΓοβΙν (Ηαπίΐ^) ^πίβ, ΐΗβ ίηΐε ίβ νβΓ^ ίΐιίοίε, Ίί αοββ 
ηοΐ ίΐο^ (ογ Γΰη). — 15. Νοΐ¥ Ι ^αηΐ α βαηάΐβ, βοιηβ 8βαϋης-^&χ αηά 
α 8βα1 ίο 86α1 ιη^ ΙβϋβΓ. — 16. ΗβΓβ 18 α βίαιηρ (ογ α ροβία^β-δίαιηρ). 



ΚλΕΙΔΕΣ ΤΩΙ λΣΚΗΣΕΟΝ 

Πρ^ς διόρθωσιν των θεμάτων, βχερ μεταφράζει τις 

έχ των μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕΙ ΤΟΥ ΑΕΚΑΤΟΥ ΕΚΤΟΥ ΜΑ8ΗΜΑΤ0Σ 



'Ασχησις 56. 

1. Έμχρ&ς (βγωμεν) χυρίαι %α\ χΰριοι, θ& σας δείξω τ6ν χήχ ν μου. — 2. 
Σας ευχαριστώ, 6 άήρ είνε δροσερές τώρα' είμαι β^ιος (8τι) θ& τ&ν εδρωμεν 
λίαν εέχάριστον (θελχτιχώτατον). — 3. Έδαλα χαΐ Ιχαμαν (ΐϋαρήγγειλα νά 
χάμοϋν) χολλάς μεταβολάς (&ς) βλέχετε, χαΐ έφΰτευσα (ίβαλα νί φυτεΰσουν) 
χολλ& ώραΐα δένδρα, τά όχοια δέν ήσαν τήν τελευτα(αν φοράν (χαΟ' ήν ) Ισχετε 
τήν χαλοσΰνην νά διίλθητε χαρ' ήμίν. — 4. ΤΙ ώραΐα 1 είνε αληθώς βελτ(ωσις. 
— 5. Βλέχετε τήν μικράν μοα χρήνην (άναδρυτήριον, δεξαμενή) χαΐτούςχρυσο- 
Ιχθΰς; Τήν Ιχτισα £γώ αύτ6ς (μόνος μου)' δηλαδή Ιχαμα τ& σχέδιον χαΐ 
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έχβτήρουν τοίις έργάτας. — 6. Τούτο σάς τιμ^ (σας χεριΐϋοιεί τιμήν)* είνβ σχέδια 
σμένοι' μ,ετά χολλής χαλαισθησίας. — 7. ΤΙ εΟμορφα (εράσμια) άνθη %α\ τΐ ήδύ 
δρωμαΐ — 8. Έμχρ6ς, χύριοι, δρέψατε £νθη διά τάς χυρίας' ουδέν «ροξενεΐ 
χλείονα τέρψιν ή (δσον) τά ωραία άνθη. — 9. θά συλλέξω τά ϊα χαΐ τά ρόδα' οι 
χΰριοι δύνανται νά δρέψωσι τά άλλα άνθη. — 10. 'Ιδου τοιαύτα πλησίον της 
δεξαμενής* τ( εδμορφα χοϋ είνε Ι "Ας βάλωμεν (εύΟετήσωμεν) μεριχά έχΐ των 
χίλων μας. — 11. θά εΤχετε τήν καλοσΰνην νά μο^ συλλέςητε ϊνα (κομμάτι) 
έξ έχε(νων των χασχαλεών; τάς άγαχώ τόσον! — 12. Βεβαίως, ίδοΰ 1ν ώραΤον 
τεμάχιον (κλωνίοϋ). Ή χλόη δέν είνε ωραίου χρασίνοϋ (χρώματος); — 13. 
Να£, είνε έξαισία, άλλ' ή χλόη έν Αγγλία είνε άχόμη ωραιότερα. — 14. *Αγω- 
μεν, χυρίαι, αρχίζει νά χάμνη ψύχος τώρα' θά ύχάγωμεν νά δειχνήσωμεν. 



"Ασχησις 57. 

1. Εύαρεστείσθε νά λάβητε τήν χαλοσύνην νά χρατήσητε αυτά τά άνθη, ένφ 
έγώ τά διευθετώ είς άνθοδέσμας.; — 2. Πόσον ωραία είνε Ι χαΐ ίδίως τά λευχά 
ρόδα. θέσατε 1ν χράσινον φΰλλον έδώ καΐ έχεί* είνε χαριέστερον τοΰτο. — 
3. Πόσον θαυμάζω τάς χαλλονάς της φύσεως Ι θά ήδυνάμην νά μείνω είς τ^ν 
χήχον ί$λην τήν νύχτα. — 4. Ναί, χραγματιχώς, ή φύσις είνε ωραία, χυττάξατε 
έχείνα τά ^ουνά χαΐ τ6 δάσος έχεί χάτω, τήν ήρεμον λίμνην χαΐ τ^ν χλοάζοντα 
λειμώνα. — 5. Ή σελήνη χαΐ τά άστρα αντανακλώνται έν τφ δδατι. — 6. Τί 
ωραία δένδρα υχάρχουν είς αύτί^ν τ^ν χήχον Ι Τί είνε έχείνα τά μεγάλα 
δένδρα δεξιόθεν σας; — 7. Αυτά τά δένδρα έχ δεξιών μου είνε λεΰχαι, εκείνα 
δ' έχεί κάτω τά χρ^ς τά αριστερά είνε καρυαί. Ό κήπος ούτος είνε διη αθετη- 
μένος μετά μεγάλης καλαισθησίας. — 8. Κυρίαι καί κύριοι, τί) δείχνον είνε 2τοι- 
μον. — 9. Ευχαριστοΰμεν, θά Ιλθωμεν αμέσως. — 10. Έλησμονήσατε τάς άνθο- 
δέσμας διά τάς κυρίας (ταύτας) ; — 11. Βεβαίως δχι, ίδου αΰταί" είνε ώραιόταται 
(έξαίσιαι, έράσμιαι). — 12. Εύαρεστείσθε νά καθήσητε χλησίον μου εΙς τΐ) δεί- 
χνον; — 13. Ναί, λίαν ευχαρίστως, ίσως ήδυνάμην νά σας βοηθήσω ολίγον. — 
14. Τί θέλετε νά χάρητε; — 15. θά λάβω ολίγον μοσχαράκι καΐ 8ν χοτήριον 
οϊνου, δν άγαχατε. 

"Ασκησις 58. 

1. Ι ίΐιίηΐε ^6 ^π11 ^ο &η(1 866 ΐΗβ Ζοοίο^οαΐ ^απίβηδ 1(μ1&7. — 2. 
Υβ8, ύίΒ,ί νπϊΆ ρνβ ιηβ ^Γβαΐ ρΐ6&8υΓ6, ίοΓ Ι Ιι&νβ α ί6ΐ9^ ΙβίβαΓβ 1ιοαΓ8. — 
3. ^6ΐ1, ΙβΙ υ8 8ΐ&Γΐ, ΐ6ΐ υδ 1θδ6 ηο Ιίιηβ. — 4. Ιιοαίδα, ίί βοιηβ οηβ οοιηβδ 
Ιο 11ΐ6\)ίίίθ6, ίβΐΐ Ηϊιη ΐίαί Ι δΐιαίΐ 1)6 &.1 Ηοιηβ αϊ 11ιγ66 ο'οΐοοίε ίη ίΐιβ 
αίίβΓηοοη. — 5. Υββ, βιγ, Λβ €ΐ6Γΐί νϋΐ ιη&η&^β (ογ ΐΓαηδαοί) ΐΗβ 1>υ8ί- 
ηβ88 άαπη^ γοπΓ &1)86η66. — 6. Ι άο ηοΐ Ι^ηο^ Ιΐιβ νίαγ ν^τγ νβΠ. — 
7. Ι ^11 βοικίυοί ^ου ΐΙΐ6Γ6 ; Ι Ιι&νβ 1)66η ΙΙιβΓβ 8θ τηΛηγ 1ίιη68; ΗβΓβ 
18 ί1ΐ6 ^αΓ(ΐ6η; ΙΙιβΓβ 18 ίΐιβ ιη&η ^^Ιιο (1ί8ΐήΙ)ΐιΐ68 Ιΐΐ6 ϋοΐ^βίβ. — 8. Οοοβ 
ιηοηιίη^, δίΓ. \νΐΐΕί 18 ίΗβ ρποβ οί αάιηΙδδίοηΤ — 9. Οη6 ίτΛηο, 8ίΓ;ίο\^ 
ιηαη}Γ ίιοίεβίδ άο 7011 νί&ηί^ — 10. Ι ντ&ηί ίΥίο, οη6 ίοΓ τηγ ίπβικί »ηά 
οηβ ίοΓ ιη6. — 11. Τ1ΐ6Γβ εγ6 Ινο ϋοΐ^βίδ, δΪΓ, Ληά ΗβΓβ 18 ^ουΓ 
οΐιαπ^β, 7^^ ^*^ β^ ^^^ ηοτν. — 12. \νΤΐΕί α δη6 ^&Γ(ΐ6ηΙ Ηθ¥^ 
\νβ11 6ν6Γ7<;1ιίη2 18 αττΆΤΐ^βάΙ — 13. Η6Γ6 &Γβ Ιΐΐ6 ιηοηΐ£678; Ηον ίυηη^ 
(οΓ (ΙγοΙΙ) 1;1ι67 8'Γ6 1 ^ν6 ίΗβιη α ρΪ606 οί 1)Γβ£ΐθ. — 14. Εοού &ί ίΥιαί οΜ 
ιηοηίεβγ οτΛοίχη^ ηυίβ ^οηάβΓ. — 15. Ι άο ηοΐ Ιίΐεβ ιηοηΐίβ^δ; 1β1 υβ §ο 
8.11(1 866 1;1ΐ6 Ηοη, 1;ίβ6Γ, 1ΐ76η&, γ/όΐί, ^Γ&ίίβ, Βυίίαίο αηά Ζ61)Γ&. 
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ΤΑσχησις 59. 

1. 1^6^ 118 Γ&11ΐ6Γ {ξο Λπά 86β Ιΐΐ6 τΜηοοβΓΟβ, ΐΐιβ Ιβοραπί, ύϊΒ ραηΙίβΓ, 
ίΐιβ ΐαοΐ^&ΐ Λπά Ιΐΐ6 απίβίορβ, νΐιίοΐι &Γ6 αϊ Ιίβ οίΗβΓ βίάβ οί ΐ1ΐ6 Ζοοίο- 
^ίοαΐ ^αΓάβηβ. — 2. Ι ΰΐ^β ίο Ιοοίε αϊ ^ά αηίιη&ΐβ, Ιΐι&ΐ ίβ ίο Βαγ, ι^ιτΗβη 
1(167 ^^β ^^ Α ^Α^β; ίι^ ^ί^β ίοΓββί, ιί 18 ςαίΐβ &ηοί)ΐ6Γ ίίάη^. — 3. ΗβΓβ 
&Γ6 Ιΐιβ οαιηβΐ (ΐΓΟίηβά&Γ^ αηά βίβρίι&ηΐ ο&ττγϊη^ οίίΙάΓβη οη ίίβ Β&οΐε. 
4. 1»βΙ 118 8ΐορ 1ΐ6Γ6 αη ίη8ΐ&η1 Ιο 866 Ιΐΐ6 ^ο1ν68 6α1. 866 ίο^ Λβγ 
16&Γ ί1ΐ6 ιηβ&Ι &ηά ^Ιιαΐ & ηοί86 Ιΐΐ67 ιη&ΐεβ ! — δ. Β^ ί1ΐ6 \)γ^, ΥίΙΐΛί 1πη6 
13 ϋ ηον? — 6. Ιί 18 ΙιλΚ ρ&8ΐ Ινο ογ & ςιι&ΓΐβΓ ίο ί1ΐΓ6β. — 7. Όβατ ιη6 1 
Ι ρΓοπιί86(1 ίο 1)6 αί ιη^ οΗ^^^ &ί ί1ΐΓ66 ο'ο1θ€ΐ& ίη ίί6 &ίί6Γηηοη, &η(1 1 
Ηβνβ οηΐ7 α ςυ&ΓίβΓ οί αη ΗουΓ ίο ζ^ί ίΙΐ6Γ6. — 8. Οοιηβ Ι ΐ6ί ιΐ8 ιη&Ι^β 
1ι&8ί6; Ι αιη βΟΓΓ^ ίο Ι6&ν6 ί1ΐ6 |;Απΐ6η 8θ 8θοη; 1)ΐιί νίβ νπϊΆ Γβίυηι αη* 
οίΙΐ6Γ <1&7 ^Ιΐ6η ^6 Ιιανβ ιηοΓ6 ίίιηβ. — 9. 1^6 ι^ΙΙ τβίυΓπ \>γ α 8ΐιθΓί6Γ 
ψΛγ Ληά \ν6 βΐιαίΐ &Γπν6 ίη ίπη6. — 10. Η6Γ6 ^6 &Γ6. ; ίί 18 βν6 πιίηυί68 
ίο ί1ΐΓ66; '^β ΙίΕΥβ ^α11ε6(1 Υ6Γ 7 {&3ί. — 11. ^ν^βΠ, Ιιουίβα, 1ιε8 8θΐηβΙ)ο<ΐ7 
οαΐΐβά &ί ί)ΐ6 οίΚοβ^ άιιΗη(( ιη^ &1>86η€6? — 12. Υββ» βίΓ, Βιιί ηοΙ>οά7 

&3ΐ£6<1 ίο 866 7011• 



Μ ο υσιχοδιδάσχαλος 

Μουσικές 

Μ υλωΟρ2>ς 

Μ υ ρβφλς 

Ναύτης 

Ξενοδόχος 

Ξενοδόχος 

Ξϋλέμκορος 

Ξϋλοϋργ&ς 

Όδοντοϊατρδς 

ΌχλοχοΛς 

Όπωροπώλης- 

ΌχτικΙ)ς 

Όργανοχοώς 

Όρνιθο-κώλης 

ΌφΟαλ(ΐ.(ατρος 

Παγοπώλης 

Παλακοΐματιοχώλης 

Πανδοχευς 

Παντοπώλης 

Παραγγελιοδόχος 

Πεταλωτής 

Πιλοχοώς 

Πλαίσιο υ ργ6ς 

Πλύντρια 

Π ραγματογνώμων 

Πράχτωρ 

Πτηνοχώλης 

Πυροτεχνουργός 

Ράπτης 

Ράιττριβ 



ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΑ 
(Συνέχεια) 

Μΐ18Ϊ6-ΐηΑ8ί6Γ 

Μΐ18ίθί&ΙΙ 

ΜίΰβΓ 

Ρ6ΐίΐ1ΙΙΙ6Γ 

δ&ίΙΟΓ 

Ηθί6ΐ-ΐΕ6βρ€Γ 

Κ68 ία α- Γαηί-1ς66ρ6Γ 
'ηιηΙ)6Γ-ιη6ΓοΙΐΑηί 

€&Γρ6ηί6Γ 

ϋ6ηίί8ί 
βαη-8ΐηίίΙι 

ΡΓ1ΐίίβΓ6Ρ 

Ορίίά&η 

Ι«υί6-ιη&1ς6Γ9 θΓ2&ηΪ8ί 

ΡουΙίβΓβΓ 

Οοιιϋ8ί 

ΡβαΙβΓ ίη 166 

Οΐά θ1θίί68 ά6&ΐ6Γ 

Ιηη-1ε66ρ6Γ 

ΟΓΟΟβΡ 

€οιηιηί88ίοη-&^6ηί 
Βίβοΐίδίηίίΐι 

Η&ίί6Γ 

ΡΓ&ιηβ-ιη&ΙεβΓ 

1^&3)ΐ6Γ^οιη&η 

ϋιηρίΓ6 

Α26ηί 

ϋβαΐβινίη-ύίπΐβ 

ΡίΓ6-1?^θΛβΓ 

ΤεΠογ 

θΓ688-ΐη&1ς6Τ 



μιοΰζιχ-μάστιρ 

μιουζίσιαν 

μ(λλερ 

ιεερφίοΰμβρ 

σέϊλορ 

χοτέλ χήπβρ 

ρέστο ραν-τ χήχβρ 

τ(μ-(ΐ.χερ μέρτσιν^ 

χάρχεν-τερ 

ντέν-τιστ 

γχδν σμιθ 

φρούτβρβρ 

οχτίσιαν 

λο&τ μέχερ, όργχανιστ 

χοΰλτερερ 

έχιουλιστ 

ντηλερ ιν άϊς 

όλντ χλώζ ντηλερ 

Ιν χήχερ 

γχρίσερ 

χο(ΐ.(σιον έτζεν-τ 

μχλάξμιθ 

χάττερ 

φραΐμ^μέχερ 

γουάσιεργοΰμαν 

έμ-χάερ 

έτζεν-τ 

ντηλερ-ιν μχέρντ'ς 

φαήρ γουόρχερ 

ταΓίλορ 

ντρές-μέχερ 



80β Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



ΚλΕΙΔΕΙ ΤΟΝ λΙΚΗΙΕΩΝ 

Πρλς ίι^ ρθωσιν των θεμάτων, 2χβρ μεταφ ράζει τις 

ί% τών μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΔΕΙ ΤΟΥ ΑΕΚΑΤΟΥ ΕΒΔΟΜΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 



Άσχησις 60. 



1. Άγαχάτβ χολύ τά χτηνά; — 2. Όχι, δέν δύναμαι νά εΤχω 8τι ενδιαφέρο- 
μαι χολυ χερΙ αυτών, Τσως διίτι δέν έσχού δασά άχοχρώντως τάς συνήθειας των. — 
— 3. Διάσημος Γάλλος συγγραφεύς έδημοσ(ευσενάξιοχερ(εργον Ιργον ύχ^ τον τ(- 
τλον «Τ^ χτηνίν»• θα σας τ^ δανείσω έαν ϊχητε χαίρων νά τ^ άναγνώσητε. — 4. Σας 
είμαι λίαν δχίχρεως' μεταβαίνω εις Έλ6ετ(αν τήν χροσεχή εβδομάδα χαΐ θα 
τ6 λάβω μαζή μου διά νά τ^ αναγνώσω έν τη αμαξοστοιχία. — 5. θά εΐνε καλή 
εΰχαιρ(α* σημειώσατε χαλώς τΐ λέγει χερΙ άηδένος, καναρίου, χελιδόνας καί 
στρουθίου. — 6. Αναμφιβόλως έσχού δασέ τάς ?ξεις των λεχτομερώς καΐ χαρ- 
έχει ένδιαφέρουσαν χεριγραφήν τούτων. — 7. Έάν μεταβαίνητε εΙς Έλβετίαν, 
θά εϊρητε εύκαιρίαν νά Τδητε άρχακτικά τίνα δρνεα. — 8. Δέν μοΟ λέγετε (δηλ. 
άφοΟ δ λόγος χερΙ Έλβετ(ας), χοΐα ζώα άφθονοΟσιν έν Ελβετία; έλησμόνησα 
χαθ' ολοκληρίαν. — 9. Ό άετ^ς, ό γυψ, ή δρκτος καΐ ό λύκος. Εάν άγαχάτε 
τήν άλιείαν, δχάρχει αφθονία ίχθύων εις τάς λίμνας. Πρ^ς νότον, εγγύς της 
Ιταλίας θά εδρητε τ^ν κάχρον. — 10. Δέν εΟχομαι νά κάμω γνωριμίαν αγρίων 
ζώων ή άρχακτικών όρνέων* διά νά ϊδω τά βουνά, τάς λίμνας καΐ τά δάση μετα- 
βαίνω είς Έλβετίαν. — 11. Τά ελβετικά δάση δέν εΐνε μεγάλα, έκτί)ς έπΙ τοΰ 
βρους 'Ιούρα. — 12. "Οχι, εΐνε αληθές, άλλ' ή άχοψις τών ελβετικών λιμνών 
είνε υχερβολικώς ωραία. Άτμόχλοια δδηγοΟσι τους χεριηγητάς άχ6 έν&ς 
ενδιαφέροντος μέρους (τοχίου) είς άλλο. 

"Ασκησις 61. 

1. ΏμιλεΤτε χερΙ αλιείας τ^ χρωΐ' εΙς χοΐον χοταμ2)ν αλιεύετε συνήθως (έν 
γένει); — 2. Είς τ^ν Τάμεσιν, άχ^ Λονδίνου μέχρι της χαραλίας* εΐνε ώραΐον 
μέρος χρ^ς άλιείαν. — 3. Τί είδους Ιχθύες άφθονοΟσιν έκεΐ; — 4. Παντ?)ς 
εϊδους χοτάμιοι ίχθΰς. — 5. Ό κυχρίνος εΐνε ωραίος ιχθύς, άλλα 
χολυ δυσκόλως συλλαμβάνεται* συνέλαβον μίαν φοράν &α κυχρΐνον ^στις 
έζΰγιζεν έχτά λίτρας. — 6. Αληθινά 1 ήσθε χολύ τυχηρόςΐ Πώς σας 
φαίνεται έ θαλάσσιος Ιχθύς; — 7. Πολύ τ^ν άγαχώ' ό θαλάσσιος Ιχθδς Ιχει χολυ 
νοστιμωτέραν γευσιν ή 6 χοτάμιος. — 8. "Οτε ήμην έν Σκωτί^, συνήθως έχόρται- 
να ψάρι (Ιτρωγον λίαν ευχαρίστως)• συνείθιζον νά τρώγω νωχο&ς Ιχθΰς διά τί) 
χρόγευμα καΐ χρόσφατον κυνήγιον διά τ^ γεύμα. — 9. Γνωρίζω 8τι τ^ ψάρι της 
Σχωτίας εΐνε νοστιμώτατον, 8ταν εΐνε εντελώς νωχόν. Έάν εΐχον τήν έκλογήν 
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μου (έάν μοί έχετρέιυβτο νά έχλέξω), 0& χροβτίμων βστρβα ή άστοηιοΰς. — 10. Να(, 
τά ύχεραγαχώ %α\ έγώ. — 11. Τά 8στρβα άφθονο Οσιν έν Σ)Μι>τ(α, άλλ* οί 
Σχώτοί δέν τά άγαχώσι' τά άφίνοϋν νά σήχωνται έχΐ της χαραλ(ας. — 12. Άγα- 
χάτε τους άσταχούς; — 13. Δέν τους άγαχώ χα\ χολΰ* 8ταν έχιΟυμώ χαλλν 
δείχνον, χαραγγέλλω μ(αν δωδεκάδα 6στρίων^ άρτ(σχους, νωχλν βοΰτυρον χαΐ 
μ{(ζν φίάλην ζύθου. 

"Α σ χ η σ ι ς 62. 

1. Υοα ΛΓβ 8ΐ{ΐΓΐίη^ (7®^ 8ΐαΓΐ) βαΓΐ)Γ ΐΗίβ ιηοτηίη^. — 2. Οί οουΓββ 
(οΓ 06Γΐαί]ΐΐ3τ) ; Ι πιαβί ίβ αϊ Ιΐιβ τη&τΐίβί &ί βίχ οΌ1οο1$:; ίί ίβ Ηαΐί ραβί Ανβ, 
13 ϊί ηοί? — 3. Νοί γβί; ιί ίβ οη1}τ α €[υαΓί6Γ ραβί ίίνβ; ^οα Ηανβ ρ1βηί)Γ 
οί ίίιηβ. — 4. Ι Κίεβ ίο ί)β ΙΙιβΓβ βαΗ^; ΐΗβη ίΐιβ ιη&Γΐ^βί ίβ αΐ^α^^ νβΐΐ 
δτιρρΙΐ6(1. — 5. ΕνβΓ^οηβ (ογ βνβΓ^ΙχκΙ^) ίβ ηοί 8ο ρΓυάβηί αβ ^οα; ιη^ 
^β ηβνβΓ Ιβανββ ΐΗβ Ηουββ 1)βίθΓβ Ιιαίί ραβί βίχ. — 6. ^νΐιαΐ νίΠ γοη άο 
νΙίΘη γοΌ. ΓβΙαΓη ίΓοιη ΐΗβ ιιι8,γ1$:61? — 7. 1 ιηυβί ^ο ίο ίονη (ογ ίηίο ίονη) 
ίο δΐιορ (ογ ι πιαβί άο α Ηίίΐβ βΐιορρίη^ ίη ίο^η), Ι ιηυδί οαΐΐ αί δβνβΓ&Ι 
8ΐιορ8 οβίοΓβ ίνβίνβ ο'οΐοοίε; ^οιΐΓ ^ίβ ^11 οοιηβ ^ΐΗ ιηβ ; ^11 βΙιβηοίΤ 
—8. Ι ίΐιίηΐ^ ηοί; βΐιβ Ιιαβ Βΐτ^&άγ\)ο\χ^Ιίί α11 Υίβ Υί&ηί;γονίάίηβ νίΐΗ ιιβ; 
άο γοη ηο1? — 9. Ι οαηηοί ρΓοιηίββ γο\ι; Ι πιαβί ίίηίβΐι (ογ Ι Ιιανβ Ιο 
βηίβΐι) Ι^ο ΙβίίβΓβ ίΙϊΛί 1 1>6^αη α ^ββΐ^ α^ο; 3Γου ^11 βχοαββ ιη6, ιιπίΐ 
νοα ηο1? — 10. Αί νίΙΐΛί ίίιηβ άο 7011 ί1ιίη£ γοη νήΙ\ Ιιανβ ίίηίβΙιβάΤ — 
11. Ι βΗαΙΙ Ιιανβ ίίηίβΐιβά αΙ>ου1 8βνβη ο'ο1οβ1$:; Ι βαηηοί βία^ Ιοη^, 
ίοΓ ιη^ ιηαδίβΓ αηά ιηίδίΓβδβ ιηυδί ^ο ουί αϊ α αααΓίβΓ ίο ηίηβ. — 12. Μ^ 
8ί3ίβΓ νίΐΐ ο^τί&ιηΐγ 1)β Λτίξτγ νίίΐι γοη, ϋ γοη άο ηοΐ βοιηβ ίΐιίβ βνβηίηι. 
— 13. Ι ινίΐΐ ίτγ ίο βοιηβ αηά βββ ^ου 1ο-ιηοΓΓον αίίβΓηοοη ; Ιο-άα^ Ι βΐιαίΐ 
ηοΐ Ηανβ ίΗβ ίίιηβ; ιη^ ιηίβίΓβδβ ^1 οηΐ^ 1)β Ηοιηβ Λί ίβη ο'οΐοοίε ιη ίΐιβ 
βνβηίη^. — 14. ^ΥβΙΙΙ (οοιηβΐ) ^οοά Ι^^β; Ι ιηυβί ιηαΐ^β Ιιαβίβ; Ι Ηανβ ηο 
Ιίιηβ ίο 1θ8β. 

"Ασχησις 63. 

1. Μ.γ βΐάβδί 8οη 18 νβΓν ραΐβ ίΐιίδ πιοΓηίη^; Ι άο ηοΐ Ιιηον ^Ηαί 18 
ίΗβ ιηαίΙβΓ ^Ιΐι Πιπί. — 2. Ί^ο6)ί Λβ άοοΓ αηά ίαΐεβ Ηιπι Ιο ίΗβ οοαηΐΓ)Γ; 
Ηβ ναηίδ ίΓβδΗ αηά 8α1υΙ>Γίου8 αΪΓ. — 3. Ταΐεβ α οαΐ) ; ^οιι ^^ ββ* ΛβΓβ 
δοοηβΓ. — 4. Μί^Ηί νβ ηοί (ογ οοαίά νβ ηοί) ίαΐεβ αη οιηηιΙ>α8? Ιί 
^οαΐά άο α8 ^ν-βΐΐ α8 α βαΐ) αηά Ίί Λνοιιΐά 1>6 1688 άβαΓ (ογ Ίί ινοιιΐά ηοί 1>β 
3θ άβαΓ). — 5. Αδ γοη ρΐβαδβ; ίί ^ου ^ο ίηίο ίΗβ ^αΓάβη, άο ηοί ίοΓ^βί 
ίο ίαβίβη ίΐιβ άοοΓ οη Ιβανίηβ ίί. — 6. Ι/θο1ε Ι ΗβΓβ 18 ίΗβ Ι^ίη^'δ οαΓήα^β. 
— 7. 1 Ηανβ αίΓβαάγ βββη ίΗβ Ι^ίη^, Ηυί Ι Ηανβ ηβνβΓ 8ββη ίΗβ €[αββη. — 
8. ΗβΓβ ί8ίΗβ7ουη2ρπηοβ88;ίΗβ ρπηοβ 18 111; Ηβ Ηαβ ηοί ΗββηουίίοΓ 
α ίοΓίηίβΗί. — 9. Ιί ΐ8 α ςιιββη ινΗο Γβί^ηβ ονβΓ Εη^ΐαηά, 18 ίί ηοί? — 

10. Υβ8, Π13Γ ίήβηά, αηά ΗβΓ Γβί^η ίβαδ ρΓοβρβΓοιίΓδ αβ ίί ίβ ρβαοβίυΐ. — 

11. 8Ηβ άοβδ ηοί Ιίΐεβ ιναΓ, αηάδίίΐΐ ίΗβ Εη^ΙίδΗ αΓβ α τναΓίίΙ^β ρβορίβ. — 

12. 8Ηβ ίδ ΓίβΗί; ρβαββ Ηπη^β ρΓοβρβπίγ. — 13. ΤΗβ Εη^ΙίδΗ αΓβ νβΓ^ 
ίοηά οί ίΗβίΓ (}ΐιββη; ίΗβ^ οαΐΐ ΗβΓ «ΤΗβ Ηβίονβά». 

ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΑ 

(Συνέχεια) 

Ράχτρια άσχρο ρ ρούχων Είηβη-ιηαΙ^βΓ λ(νεν μέχερ 

Σελλοχοί^ς δαάάΙβΓ σάντλερ 

Σιδηρέμχορος ΐΓοη-ηιοη^βΓ άϊον μένγχερ 

Σιδηρουργός 8ιηίίΗ σμίθ 



310 



Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



Σιτέμχορος 
Στβγαστής 
Στενογράφος 
Συγγραφεύς 
Σ υμβολαιογ ράφος 
Τορνευτής 
Τραχβζίτης 
Τυχογράφος 
'Ταλουργ^ς 
ιχτ)ρεττ}ς 
Υφαντής 
* Τφασματέμΐϋο ρος 
'ΤχοδημΛτοχοί^ς 
Φανοποιός (λευχοσιδηρ.) 
Φαρμαχέμπορος 
Φαρμ^χοχοώς 
Φυσιοδίφης 
Φωτογράφος 
Χαλχβυς 
Χαράχτης 
Χαρτοχώλης 
Χειρουργός 
Χημιχ^ς 
Χοροδιδάσχαλος 
Χρωματοχώλης 
Χρυσοχόος 
Χύτης 
Ώρολογοχοώς 



6Γ&ίη6Γ 

ΤΠΙβΓ 

δΗοΓίΗαηά-ιηΓΓίίβΓ 

ΑιιίΗοΓ 

ΝοΙλγ^ 

ΤαΓηβΓ 

Β&η1$:6Γ 

ΡήηΙβΓ 

βΙαζίβΓ 

8βΓναηί 

^ΥβανβΓ 

ΟταρβΓ 



γχρένερ 

τάιλερ 

σιλρτ χάνντ ράΐτερ 

ώθορ 

νέτερι 

τέρνερ 

μ,χίνχερ 

χρ(ν-τερ 

γχλέζιςρ 

σέρ6αν-τ 

γουήβερ 

ντρέχερ 



Βοο1>-ιη&1ε6Γ,8ΐιθ6ΐη&1ε6Γ μχοΰτ μέχερ, σιοΰ μέχβρ 



ΤίηηβΓ 

€Ιΐ6ΐηΐ8ΐ 

ΝαίαΓ&ϋδί 

ΡΙιοίο^ΓΛρΙιβΓ 

€ορρ6Γ8ΐηί11ι 

ΕηβΓΛνβΓ 

δίαϋοηβΓ 

διίΓ^βοη 

ΟΗβιηίδί 

ΤΛΐ1ον-ο1ιαη(11βΓ 

βοΜβιηίΙΙι 

διηβΙίβΓ 



τίννερ 

ντρίγχιστ 

χέμιστ 

νάτσιουραλιστ 

φοτέγχραφερ 

χέχερσμιΟ 

ενγχρέβερ 

στέσιονερ 

σόρτζον 

χέμιστ 

ντάνσιν-μ,άστερ 

τάλλω τσίνντλβρ 

γχίλντσμιθ 

σμέλτερ 

γουάτς μέχερ 



ΚλΕΙΜΙ ΤΩΝ λΙΚΗΙΕΟΝ 

Πρλς δ(6ρθωσιν τών θεμάτων, ίίχερ μεταφράζει τις 

έχ τών μαθημάτων. 



ΚΑΕΙ&ΕΣ ΤΟΥ ΔΕΚΑΤΟΥ ΟΓΔΟΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 



Άσχησις 64. 



1. Ν' ανοίξω τ?) χαράθυρον έχ' βλίγην ώραν; — 2. "Οχι, ευχαριστώ, είνε 
ολίγον ψΟχος είς αότ^ τ^ δωμάτιον (διαμέρισμα οικίας). — 3. Τότε νά χλείσω 
τήν θύραν καΐ νά σας φέρη ή υπηρέτρια τ6 ταξειδιωτικόν σας σχέχασμα, διά νά 
σκεπάσητε τους χόδας σας; — 4. Ναι, είχατε τη (δτι) θα εδρη τ^ ίδικόν μου εις 
τ^ έστιατόριον, καΐ δν χρειάζησθε τί (δικίν σας, εΐνε εΙς τίν διάδρομον. — 5. 
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Ν' άνάψη ή Μαρία «ΰρ ϋώ, άφοϋ αίσθάνεσΟβ τέσον ψύχος, %α\ νά βάλωμεν τ& 
σχωτιχ^ν μ.ας σαλιον χερΙ υμάς (νά σας πβριβάλωμεν μέ); — 6. Ευχαριστώ, 
νομίζω δτι Οά (σχέπτομαι νά) χαταχλιθώ Μ τού ανακλίντρου, έχειδή δέν αισθά- 
νομαι χολυ χαλά. — 7. Που εΐνε τά χαιδία; νά χάρουν τ?) τσάι των εις τ^ν παιδι- 
κών θάλαμον σήμερον τ^ άχόγευμα, άφοΰ δέν είσθε χαλά; — 8. Τά χαιδία ϊχουν 
ήδη χίει τ^ τέϊόν των, άλλ' ημείς θά λάβωμεν τ^ ίδιχόν μας έδώ. — 9. Νά μάθουν 
τά μαθήματα των έχάνω άχέψε, ή νά μελετήσουν εις τ^ έστιατ^ριον ώς συνήθως ; 
— 10. θά εχαμναν χάλλιον (χροτιμίτερον ήτο) νά μείνωσιν εΙς τ^ν θαλαμών των 
χαΐ θά τοίς στείλωμεν μήλα χαΐ δχια, έάν δχηρξαν (έφάνησαν) φίλεργα. — 11. 
Εκείνα τά δνθη Ιχουσι χολ5 ίσχυράν 6σμήν* μοί χ ρο ξένο Ο ν χεφαλαλγίαν. — 
12. Νά τά σηκώσω; Δέν εΐνε υγιεινών ν' άφίνητε άνθη είς τ^ δωματίων σας 
την ίστέραν, — 13. Νομίζω 8τι καλλίτερα θά έχάμνατε νά τά βάλητε ε(ς τήν 
αΐθουσαν &>ς αΰριον τ^ χρωΐ' τέτε θά συλλέξωμεν νωχά άνθη εΙς τ^ν κήχον. 
14. Ιδού ή υχηρέτρια μέ τ^ τέίον' θέσατε το έχΐ ταύτης τήςμικράς τραχέζης 
πλησίον τοΰ χυρ6ς. — 15. Που εΐνε οΐ χλακοΰντες, τά δίχυρα, α( τοΰρται καΐ 
ο άρτος; — 16. Εΐνε κάτω εις τ^ μαγειρείον' θά ύχάγω νά τά φέρω αμέσως. 

*Ά σ χ η σ ι ς 65. 

1. Τι θά έκάμνετε, δν εΤχετεμίαν λίραν στερλίναν; — 2, θά ϊδιδον τήν ήμί- 
σειαν (αυτής) εις τήν άδελφήν μου καΐ αότή θά Ιδιδε μέρος αυτής εις τους χτω- 
χούς. — 3. θά ήγίραζε δι' έαυτήν καινουργές κονδυλομάχαιρον καΐ θά τήν συνω- 
δεύετεείςτ^έμχορικ^ν διά νά ΐδητε δχως έκλέξη 1ν καλόν; — 4. Δέν θά ήδυνά- 
μην νά μεταβώ μετ' αυτής, δώτι χρέχει νά είμαι είς τ^ σχολείον τήν βγδίην 
ώραν* άλλ' οΐ εξάδελφοι της εΐνε κάτω, χαΐ αύτοΙ λίαν ευχαρίστως θά τήν συνώ- 
δευον (θά εΐχονχολλήν ευχαρίστησιν συνοδεύοντες αυτήν). — 5. Ιδού οΐ εξά- 
δελφοι μας• θά εΤχετε τήν χαλοσύνην νά κάμητε μερικά 6ψώνια μέ τήν Μαρίαν; — 
6. Βεβαίως, θά είμεθα λίαν ευτυχείς νά τήν συνοδεύσωμεν' τοΰτο θά μας χρούξέ- 
νει μεγάλην ευχαρίστησιν. — 7. Φρονώ έν τούτοις δτι δέν ϊχρεχε νά έξέλθητε 
τώρα' βρέχει κρουνηδίίν, και θά έκρυόνατε. — 8. Ή βροχή δέν θά μας Ικαμνε 
κακ^ν (Ιβλαχτε), Ιχρεχε νά συνειθίσωμεν (ημάς αυτούς) νά έξερχώμεθα ύχ6 
οίονδήχοτε καιρίν* δέν υχάρχει τίχοτε τονωτικώτερον (τούτου). — 9. Έχρεχε 
νά εΤχητε είς τ^ν άμαξηλάτην νά έτοιμάση τήν άμαξαν. — 10. ΑΙ ύχηρέτρίαι 
εΐνε δλαι Ιξω είς τ^ν κήχον συλλέγουσαι τά μήλα διά τ6ν χειμώνα. — 11. Δέν 
Ιχρεχε νά τά συλλέξωσιν 8ταν βρέχη' δέν θά διατηρηθώσι. — 12. Ό Ιωάν- 
νης ώφειλε νά τρέξη καΐ ταίς εϊχη νά σταματήσωσιν (χαύσωσιν) αμέσως, βίδ' 
άλλως θά καταστραφώσιν ϋλα. 

'Ά σ κ η σ ι ς 66. 

1. Ιί 13 ίβη οΌΙοοΙε &η(Ι ιη^ ββΓναηί Ιιαβ ηοί γ^ί ΓβίαΓηβά (ογ οοιηβ 
1>αο1^). — 2. νν^ΗβΓβ άίά ^ο^ ββικί 1ιίιη? — 3. Ι δβηί Μιη Ιο πιγ οουβίη'β 
βαΗγ ίΐιίδ ιηοΓηίη§; τνβ αΓβ βοίηβ Ιο ήάβ οη ΙιοΓ36ΐ)αο1^. — 4. \\1ιε1; Ηογβθ 
&Γβ 7011 §οίη^ ίο πάβ ίο-ά&γ'ί — 5. Ι αιη βοίη§ Ιο ήάβ ίΐιβ ^τΒ,γ πίΕΓβ. 
6. Υου ΕΓβ Υίτοη^ (ογ ^οιι βΐιοιιΐά ηοΐ άο ΙΗ&Ι) ; ϊί ίβ α Γββίίνβ, ΙήβΗ- 
ιηβίΐΐβά 1ΐ0Γ8β; Ίί ίβ ύηρΓαάβηί ίο ήάβ ί1. — 7. Ι αιη ηοί Λίτ&ϊά οί α Ιή^ΐι- 
ιηβίίΐβά Ιΐ0Γ8β; \)γ ίΐιβ \}γβ, Η&νβ γου. βββη τηγ ήάιη^-ΥίΜίΊ — 8. Υβ8, 
ίί 18 οΙίΕπηίη^; Ι Ηανβ 1)Γου§1ιί )Γοα α ηβιν πάίη§-\νΗίρ ; Ι Ιίηοτν 7011 Ηανβ 
1θ8ΐ 7011Γ8. — 9. Υοα αιβ νβΓ^ Ιείικί; Ι ταΓβΙ^ (ογ 8β1(Ιοιη) ^Ηίρ ίΗβ ΗοΓββ 
ΙΙά&ϊ ι ήάβ, 1)α1; Ι Κΐζβ ίο Η&νβ & ήάίη^-τνίιίρ ίη ιηγ Υιαήά. — 10. ΤΗβΓβ 
13 ΐΗβ ββΓνΕΐιΙ ινίίΗιηγ 1ιοΓ8β;1οο1ζ &1ΐΗί8 ίίηβ πΐίΐΓβ; Ι άο ηοί ναηί 
Ε νΐιίρ ν^ΐΗ 8110Η Ε 1ΐ0Γ8θ. — 11, \νί11 }τοα ΙιοΗ ίΗβ 1)^(^6 ινΗίΙ© 



«12 Η ΑΓΓΛΙΚΗ 

Ι ραΐ ιη^ ίοοί ίη ίΐιβ 8ϋΓηιρ? — 12. ^Υί^ΐι ίΐιβ ΚΓβλΙββί ρΙβλβιΐΓβ; ^οιιγ 
8ώ(1ΐ6 18 ηοί ^βΠ ίαβίβηβά; Γ ^1 86€αΓ6 ιί (ογ Ι αιη ^οίη^ ίο ίαβίβη ίί). 
— 13. ^ί11 7οα αοοοιηρ&η^πιβΤ ^ο^ ^ί'^ ήάβ ύιβ ΙΑΒ,οί ιη&Γβ. — 14. ΤΙιαιιΙ^ 
γοχχ; γοχχ κηο^ ίΐι&ΐ Ι άο ηοί ήάβ οη ΙιοΓββΒαοΙ^ (ογ ίΐι&ΐ Ι αιη ηο ΗάβΓ 
ΟΓ ΗοΓβθΐη&η); Ι Γοάβ οηοβ Ιαβί γβΛΤ αηά 1 1ι&ν6 ηοί ή^άβη βίηοβ. — 15. 
Ι ι^ϋΐ ^ο ^ίΐι 1X17 οοαβίη ^ίο ίβ αη βχοβίίβηί ΓΪάβΓ (ογ ίοΓββιητοιη&ιι, 

ΟΓ ¥γ1ιΟ Γΐάββ 6Χ€66(ϋη^ΐ7 ^θΐΐ). 

"Ασχησις 67. 

1. ΤίβΓβίβ&ΓΐάβΓΛν^ΙιοδβΙιοΓββίδ^οίη^&ίίιιΙΙβρββά; ιί ίβ (ογ ΙΙιαΙ ίβ) 
\βτγ άαη^βΓοαβ. — 2. Ιί 18 α 1ιογ86 1Ιι&1 1ι&8 1&1$:6η ΐή^ΐιΐ ; Ίΐ ίβ άαη^βΓοιιβ ; 
1ιβ 18 ^οίη^ ίο ίΙίΓον 1118 ΓΐάβΓ (οΓ ί1 18 ^οίη^ ίο ίΙίΤΟΥί ϋ8 πάβΓ). — 3. Ι 
άο ηοί 111(6 Ιιί^ΐι-ιηβΐΐΐβά 1ιογ868 111^6 11ι&ί οηβ ; Ι ρΓβίβΓ ιηίηβ. — 4. ΥοαΓβ 
18 ηο 1)βίίβΓ; 1ιβ Ιάοΐ^δ βνβΓ^ Ιίιηβ γοη ζο ηβαΓ (ογ αρρΓοαοΗ) Ιιίπι. — 
5. Ιί 18 α ρί^^' Ι^ ^^ ^ ^^^^ 1ιοΓ86; Ηβ 1ι&8 α ιη&^ηίβοβηί ιη&ηβ. — 6. Ι 
οοηί688 (ογ αοΐεηοινίβάξβ) ίΙϊΛί 1ΐ6 1ι&8 α ίίηβ χηαηβ; 1>ιι1 1ιί8 Ιαίΐ ίβ ίοο 
8ΐιθΓί. — 7. Υου άο ηοί ηοΐά Ιΐιβ Γβίηβ νβΐΐ ; 1)β ρΓυάβηί, ΙΙιλΙ 1ιογ86 1ιλ8 
ηοί 1)ββη 1>Γο1^6η ίη. — 8. Κβίη ίη γοητ 1ιογ86 λ Ιίϋΐβ; νβ ινίΐΐ Υί&ιί ΙιβΓβ 
α ίβν πιίηυΐ68, ουΓ 1ιογ868 αΓβ ίΐΓβά. — 9. Ι<οο1(: Ι ΤΗβΓβ 18 ΐΗβ νίΠα^β 
άοοίοΓ (οΓ ίΐιβ άοοίοΓ οί ίΐιβ νίΐΐ&^β) ; Ηβ ίβ ΓΪάίη^ α Γββίίνβ οοΗ. — 10. 
Ηβ 18 ηοί α ^οοά ήάβΓ; Ιοοίε 1ιο^ 1ΐ6 Ηοΐάβ Ιΐΐ6 Γ6ίη8. — 11. Ηβ ι^ίΠ 8θοη 
1>6 υη1ιοΓ86(1, ίί Ιιβ 8ραΓ8 Ιήβ 1ιογ86 &8 1ΐ6 άθ68. — 12. Ιί ί8 α ιηα^ηίίΐοβηί 
Γα€β-1ιοΓ86 ύϊΒ,ί 1ΐ6 1>οα^1ιί ίη Εηζίαηά. — 13. ^^β ι^ίΠ ^ο Ηοπιβ; ίί ίβ 

1ΐ&1ί-ρ&8ί ί^Ο ϋ,ηά ^6 &Γ6 ί&Γ ίΓΟΠΙ ύϊβ 1ιοα86 (ΟΓ ί&Γ ίΓΟΠΙ Ιιοιηβ). 

"Ασχησις 68. 

1. Ό άδβλφές μου Ιωάννης θ' αναχώρηση αϋριον* θά τ2)ν ίχισχβφθώ τήν Δευτί- 
ραν, τήν δ' έχιοΟσανθ' αναχωρήσω είς Ιταλ(αν. — 2. Τήνχροτεραίαν θά βΐμαι 
ευτυχής νά σας ϊδω. — 3. Δέν θά λείψω νά διέλθω της ο1χ(ας σας' θά σας εϊχω 
μ,ετ' 6λ{γον τΐ (δτι), χρέχει νά φέρητε έξ Ίταλ(ας. — 4. Άνυχομονώ νά ϊδω 
τήν χώραν έχε(νην ίχου 6 χατήρ μου έταξείδευσεν 8τε ήτο νέος. — 5. Συγγνώμην* 
Ιλαδον τ^ν χΐλίν σας έξ άχροσεξίας. — 6. Δέν ύχάρχει λόγος (μή κάμνετε μνεΐ- 
αν, δέν χειράζει)• ιδού ό ίδιχόςσας. — 7. Δύνασθε νάμοί δανείσητε εϊκοσι φράγ- 
χα Ιως αΒριον; — 8. Λϋχούμαι ^τι δέν δύναμαι νά σας ευχαριστήσω* ήγέρασα 
1ν ώρολέγιον σήμερον τ^ χρωί χαΐ έχειδή τ^ έχλήρωσα τοις μετρητοίς, τ6 ^λάν- 
τι6ν μου εΐνε χενόν' νά ύχάγω 'ς τ^ σχήτι νά ζητήσω (ή φέρω) χρήματα; — 9. Ου- 
δόλως, μή ενοχλείσθε χάριν μου* ή αδελφή μου θά μοί δανε(ση. — 10. Εΐνε (διχή 
μου αυτή ή ράβδος ή ίδιχή σας; — 11. Εΐνε (διχή σας. — 12. Ποίον Υχχον θά 
ίχχεΰση ή εξαδέλφη σας; — 13. θά έχιβή του Ιδιχοΰ της Υχχου. — 14. Οί της 
έξοχης γείτονες μας Ιρχονται αϋριον έσχέραν' θά !χωσι τήν (δ (αν των ί^αξαν 
χαΐ θά έχιστρέψητε μετ αυτών. 

"Α σ χ η σ ι ς 69. 

1. Ποίος χάμνει αύτ^ν τ^ν θ6ρυ6ον χάτω; — 2. Ό έχιστάτης, χ6ριε* εδρεν 
2να £νθρωχον είς τ^ μαγειρείον. — 3. Πώς Ι άνθρωχον εΙς τ^ μαγειρείονί Τ{ 
Ιχαμνεν εκεί; — 4. Ήτο εκεί διά νά κλέψη 8,τι ήδυνατο. — 5. Έκλεψε τ(χοτε; 
Δέν εΐνε ή χρώτη φορά δχου έκλάχην. — 6. Εΐχεν δλα τά άργυρα χοχλιάρια 
καΐ χερόνια εις τ^ θυλάκιον του φορέματος του. — 7. ΤΙ αχρείος Ι ΤΙ φ{νος 
κατεργάρης 1 Φέρετε τον έδώ* χρέχει νά τοΟ ομιλήσω. — 8. Λοιχίν, αχρείε, 
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τ( Ιχαανβς β(ς τλ μαγειρείων μο α ; — 9. Έζήτουνχανίντεμάχιονβρτου,χΐίριβ. — 
10. Αλήθεια* χαΐ άφού δίν ήδΰνασο ν& ευρης 5ρτον, Ιχλεψες τά μ^αιροιεήροϋ- 
να' ο2 χλέχται χαΐ λωχοδΟται χρέιυει ν& τιμωρώνται. — 11. Μή ψεύδεσαι (χύριε), 
δέν άγαχώ τους ψεύστας' Ιρχεσαι Ιδώ νά μέ χλέψης. — 12. Ή έξοχη είνε χλήρης 
φαυλο6(ων χαΐ οΰτιδανών χαΟώς σΰ. — 13. Εΐσαι βάναυσος, βθλιος, χαχοανατε- 
θραμμίνος (£τομον)* Αρες τήν ο{χ(αν μου (φΰγε άχ6 τλ ατψΐ αοα) άμέαως* 
έχιστίτα, ίιώξέ τον. — 14. Έιρυγε, χόριε, εΙνε ίνανδρος* άιυεχειράθη νά χτυχι^ 
οη τήν τροφών. 



ΚλΕΙΔΕΣ ΤΟΝ λΙΚΗΣΕΟΝ 

Πρ6ς δι^ρθωσιν των θεμάτων, άιυερ μεταφράζει 

τις ίχ των μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΔΕΙ ΤΟΥ ΑΕΚΑΤΟΥ ΕΝΝΑΤΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 



Άσχησις 70. 



1. Αγ6 νου Μγ. Α11)6Γί'8 ίΓυίί6Γ6Γ? — 2. Υββ, 111188, ΥίΙίΛί βΥιβΆ ι 8ΐΐΟ¥Γ 

7οα? — 3. Μί8ΐΓβ88 8€ηί ιηβ ίο αβίκ: (ογ ίο βηςαίΓβ) Λβ ρτίοβ οί ίηιίί 
Ληά ν6^6ΐ&1)ΐ68 ίΐιίβ ιηοΓηίηβ. — 4. ΥβΓ^ νβΐΐ Ι ινΙίΕΐ Ιάιιά οί νβ^βί&Μββ 
(Ιο ^οιι ιναηί (ογ Γβ<ιιιίΓβ)? ΗβΓβ »Γβ οαιιΗίΙοινβΓβ, οΜ^λ^^β, αβρατα- 
^υβ, βρίηαοΗ, 1>6&η8, 8<;ΓΕΐνΙ)βΓπβ8 άπα βνβΓ^ Ιάιιά οί νβ^βί&ΒΙβ. — 5. ^β 
Ηανβ ββΐι, νβαΐ αικί άχιοΐ^β ίοΓ άίηηβΓ ίο-άΒ,γ; ΥίΥχΛί νβ^βί&Μββ βΐιαίΐ Ι 
ΐΛίεβ (ογ ^Ιιαί νβ^βίαΜββ Ιιαά Ι 1)βϋβΓ 1&1ε6)? — 6. Υοα Ηίΐά 1)β1ίβΓ 
ί&ίβ €&ιι1ίίΙο^6Γ8 ίο 6αί ν^ΐΐι ίΐιβ νβαΐ, ραΓβηίρβ ίοΓ ΐΗβ ίίδΐι ; ^Γββη ρ6&8, 
βρίηαοΐι άπα αβραΓα^υβ αγθ \^τγ ηίοβ ίο βαί ν^ΐΐι άαοίεβ. — 7. Ηο^ άο 
γο\ι 8βϋ ΐΗβ ρ6α8? Ηον ιηυοΗ αΓβ ίΐϊ^γ α ρουικΙΤ — 8. Ρβαβ ΛΓβ ΛΓββ- 
ρβηοβ α ροαηά ίο-θα^» Μίββ ; βΐιαίΐ νβ 8ηβ11 ίΐιβιιι ίοΓ 7οα? ΗβΓβ 18 
ουΓ \>ογ; δΐιαίΐ Ιιβ βίί άοινη άπα βΐιβίΐ ίΐιβιη ίοΓ γο\ι Άτ^οίΐγΐ ΤΙιβη 
γοη Ύτονίά Ιιανβ Λβιη ίη ίίιηβ ίοΓ^ουΓίίνβ ο'οΐοοίε (ΙίηηβΓ. — 9. Ηοΐ¥ 
ιηαη^ ΟΛίιΙίίΙονβΓδ βΐιαίΐ Ι ΓβααΐΓβ ίοΓ ίοαΓ ρβΓ8οη8? — 10. Υου Ιΐίΐά 
ΒβϋβΓΒιιν ίνο; ΟΓ δΗαΙΙ νβ ββηα ίοαΓ, Ιββί γοη 8ΐιου1(1 ηοί Ηανβ βηοιΐβ1ι? 
11. Ι τνίΐί ίαΐ^β ίΙΐΓββ €&τι1ίί1ο^βΓ8, ί^ο ρουηάβ οί ρβ&8, α 1)οαη(1ΐ6 οί 
&8ρ&Γ&^υ8, Α άοζβη ρ&Γ8ηίρ8, δοιηβ ρ&ΓβΙβ^, ΐΗ^πιβ αικί α ίβ^ οηίοηβ. 
— 12. ννΙίΕί ίηιίί 8ΐια11 Ι €ΐιοο8β ίοΓάβ38βΓΐ? — 13. Ύ^β Ιιανβ βοιηβ νβΓ^ 
ϋηβ ρίηβ-&ρρ1β8, ^Γ&ρβ8, θΓ&η^β8, ιηβιΙΙαΓβ αηά αΐχηοικίβ; ιν1ι&ί βΗ&ΙΙ Ι 
8βη<1 7θΐι? — 14. δβηα α ρουηα οί ^Γ&ρβ8, α βηβ ρίηβ-αρρίβ Λπά α ίβν 
Β^8. Βρτ ίΗβ 1>76> Ι Ιιανβ Ιο βΐι&η^β α ρο8ΐ οίίίββ οπΙβΓ αϊ ίΐιβ ΟβηβΓ&Ι 
ρο8ί οίίιοβ; νώοΗ ΥίΛγ βΙιεΙΙ Ι ^οΤ — 15. Ταΐεβ ίΐιβ βΓβί 8ΐΓββί Ιο Λβ 
Η^Ηί &η(1 ΐΗβ βββοηά Ιο ίΐιβ Ιβίΐ, αηά ^οη ^11 8ββ ίΐιβ ρο8ί οίίίοβ 8ΐΓ&ί^Ιι1 
1)^θΓβ γοιι. 
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"Ασκη σις 71. 

1. Οοοά ιηοηιίη^, βίτ; 18 Ιΐιίδ &η Εη^ΐίβΐι οΐιβιηίβΐ'^ (8ΐιορ)? — 2. ΤΥβ 
&Γ6 ηοί Εη^ΙίδΗ, Βαί ινβ Ιι&νβ αΐΐ Ιάηάβ οί Εη^ΙίδΗ ιηβίΰαηβδ Ηθγθ; ΛνΗαί 
οαη Ι βΐιον γοχι'ί — 3. Η&νβ 3Γοα Ληγ δβίθΰίζ ροΐ¥<1βΓ3? Μ^ Ιιιΐ8ΐ)αηβ 
Ιι&8 Α νίοίβηΐ; Ιιβαάαοΐιβ :ιη(1 ΐΗίηΙεβ ΐΗαΙ α δβκΐΐίΐζ ρο^άβτ ινοαίά άο 
Ιιίιη ^οοά. — 4. Υου βΗουΙά ηοΐ Βυ}^ δβιάΐίΐζ ροινάβΓβ ίοΓ Ηβαάαοΐιβ; 
1ιβ βΐιουΐά Ιαΐεβ &η αηΙιΒίΙίοαδ ρΠΙ. — 5. δΗουΙά Ιιβ (ογ οιι^ΐιΐ; 
1ΐ6 ίο) αΒδίαΐη ίτοιη 6&ϋη§ αίίβΓ ίαΐάη^ ΐΗβ ρίΐΐ ογ οαη 1ΐ6 
ίαΐεβ άίηηβΓ αί 8βνβη ο'ο1οο1ε? Ιί ϊβ αΒοαί βίχ ο'οΐοοίζ τΐυνί. — 
6. Ηβ βΐιοιιΐά ηοΐ β&Ι ίοΓ ίνο ΙιοιίΓδ ; αη(Ι Λβη Ηβ δΗοιιΙά ί&ΐεβ βοιηβ- 
ϋύη^ ύί&ί 13 νβΓ7 β&8)Γ ίο (1ί^68ί ; Ηβ δΗουΙά (ογ Ηβ ιηιΐδί) Ι&ΐεβ ηοίΗίη^ 
ϊικΙί^βδϋΗΙβ. — 7. Αί ινΗ&ί ίίιηβ δΗοιιΙά Ι ^νβ Ηίιη ίΗβ πιβ(1ίοίηβ? — 8. 
Υοα βΗοιιΙά ^νβ ίί Ηίιη αϊ οηοβ; &ηά ΐΗβη Ιβί Ηίιη ί&ΐεβ ε οιιρ οί οοίίββ 
&ηά δοΐηβ ΗΓβαά άπα ΗυΙίβΓ αΒοτιί βί^Ηΐ ο'οΐοβίε ίη ΐΗβ βνβηίη^. — 9. 
ΤΗλιιΙ: 3^011, >νί11 γο\ι ^νβ ιηβ αη οαηοβ οί οαβΙοΓ οίΐ, α ρβηη)ΓτνοΓΐ1ι οί 
βαιηρΗοΓ; ίνίο οαηοββ οί ΓΗυΗαΓί) άπα χη&^ηβδία αηά 8θπιβ βου^Η ιηίχ- 
ίαΓβ ίοΓ τηγ Ηίίΐβ 1)θ7? Β^ ίΗβ Ηγβ, ινΗ&ί ίβ ^οοά ίοΓ & οου§Η?— 10. 
ΤΗβΓβ ΛΓβ Ε ^Γβαί ιη&η^ (ϋίίβΓβηΙ Γβιηβάίββ ; ρ&Γββοπο βΚχΪΓ ΐ8 ββηβΓβΙΙ^ 
^νβη ίο οΗΠαίΓβη; α δΐηαΐΐ δροοηίιιΐ ίη α §1&38 οί ιν&ίβΓ ίβ ίΗβ άοββ; ^ου 
δΗουΙά Ιεββρ Ηίιη νβΓ^ τν&πη αηά ηοί Ιβί Ηίιη ^ο οαί ίοΓ α ά&γ ογ ίινο. — 
11. \νίίΗ Γβ^&Γ(1 ίο 7011Γ ΗυδΗαηά, Ηβ 3Ηοτι1α ίαΐεβ α τναπη ίοοί ΗαίΗ; 
ίί νουΜ Γβΐίβνβ Ηίιη νβΓ^ ιηαοΗ. 

"Α σ κ η σ ι ς 72. 

1. Καλήν ήμέραν, κύριε* χρειάζομαι 1ν ζεύγος υποδημάτων. — 2. Μάλιστα, 

κύριε* τ( είδους ύχοδήματα άγαχάτε (ή επιθυμείτε); τ( είδους υποδήματα να 
σας δείξω; — 3. Φέρετε μοι πολλά ζεύγη διαφόρων μεγεθών. — 4. Να σας τά 
δοκιμάσω, κύριε; — 5. Ευχαριστώ, θα τα φορέσω 6 Υδιος* μέ ενοχλούν εδώ, μοϋ 
πονοΰν τα δάκτυλα. — 6. Να(, κύριε* βλέπω (δτι) εΐνε (5λ(γον σφιγκτά* οίς δοκι- 
μάσωμεν (ή ας Υδωμεν) άλλο ζεύγος. — 7. Δέν μ* αρέσκουν εκείνα, δς δοκιμά- 
σωμεν ταΰτα. — 8. Εκείνα τα υποδήματα εΐνε (στοιχ(ζουν) εΥκοσιν οκτώ φράγκα* 
είνε τά ωραιότερα που υπάρχουν, θέλετε κανέν ύποδετήριον δια να τά φορέσητε; 
9. "Οχι, σας ευχαριστώ, εΐνε πάρα πολύ μεγάλα. — 10. Σας ζητώ συγγνώμην, 
κύριε* σας πηγαίνουν πολύ ωραία. — 11. 'Άς δοκιμάσωμεν άλλο ζεύγος* τί 
Ιχετε εκεί; αυτά εΐνε στενότατα, θά έπλήγωναν τά πόδια μου. — 12. θ' ανοίξουν 
(πλατύνουν) δσον τά φορείτε* δταν φορέσητε εκείνα τά υποδήματα έπΙ δύο ημέρας, 
δέν θά σας ενοχλούν πλέον. — 13. Αγαπώ νά Ιχω τους πόδας μου έν άνέσει 
(ευρυχωρία). — 14. Ιδού 1ν άλλο ζεύγος* δοκιμάσατε το. — 15. Όχι, εΐνε 
περιττόν, ευχαριστώ* πάρετε τ^ μέτρον μου καΐ κάμετε μου Ιν ζεΰγος 8σον τ6 
δυνατί)ν ταχύτερον. — 16. Μάλιστα, κύριε, πότε τά θέλετε (πότε επιθυμείτε 
νά τά ϊχητε); — 17. Τά χρειάζομαι διά τήν Δευτέραν άφεύκτως. — 18. Πολύ 
καλά, κύριε, δύνασθε νά βασισθήτε έπ' έμοΰ (μείνατε ήσυχος, 2ννοια σας). 



ΜΕΡΗ ΤΟΥ ΣΩΜΑΤΟΣ— ΡαΓί3 οί ίΗβ Βοάγ, 

Άγκών ΕΙΗο^ έλμπω 

Αίμα Βίοοά μπλόντ 

Άντίχειρ ΤΗιυηΗ θόμμ 

Αρθρώσεις Ιοίηίβ, 1ίηυο1ί1β3 τζόϊν-τς, νόκλς 
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Αρτηρία 


Ατί^τγ 


Αύχήν 


Νλρβ οί ί1ΐ6 η6€ΐ( 


Βλεφαρίδες 


Εν1&8ΐΐ68 


Βλέραρον 


Ε^βΐίά 


Βραχίων 


Απη 


Γαστροχν.'μζον 


ΟβΜ οΤ «Ηβ 16$; 


Γβνεβάς 


Β6&Γ(1 


Γλώσσα 


Τοη^αβ 


Γ<5νϋ 


Κηββ 


Δάχρυα 


ΤβΕΓ8 


Δάχτυλος χειρός 


Ρίη^6Γ 


» ποδλς 


Τοβ 


Δέρμα 


δΙάη 


Έγκίφαλος 


ΒΓ&ίη 


Έντερα 


Ιηί68ΐίη68 


Ήπαρ 


ΙίίνβΓ 


]Ιδρώς 


ΡβΓ8ρίΓΕίίθη 


'Ισχίον 


Ηίρ 


Κανθ2)ς&ρθαλμ.ου 


ΟοΓΠβΓ οί ίΐΐβ β^β 


Καρδία 


Ηβ&Γί 


Καρπός χειρός 


\νπ8ΐ 


Κεφαλή 


Ηβαά 


Κνήμη 


Ββδχ 


Κοιλία (1) 



άρτερι 

ναΚχ οφ δ1 νέχ 

άίλασες 

άϊλιντ 

άρμ 

χάφ Οφ δΐ λέγχ 

μιυήρντ 

τόγγ 

νή 

τήρζ 

φίνγχερ 
τώ 

σχίν 

μχραβν 

ιν-τέστινς 

λίβερ 

«ερσχιραίΐσιον 

χΐιε 

χέρνερ Οφ δΐ άΙ 

χάρτ 

ρίστ 

χέντ 

λέγχ 

μχέλλι 



(Έπεται συνέχεια) 



1). Ή λέξις χ ο ι λ ( α άγγλιστί άντιχαθίσταται πάντοτε έπΙ τί) εΰφημίτερον 
ύπλ της λέξεως στέμαχος 8ίοιιιαοΙι. 



31β Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



ΚλΕΙΔΕΙ ΤΟΝ λΣΚΗΙΕΟΙ 

Πρ6ς διέρθωσιν τών θεμάτων, ϋ τ € ρ μβταφράζβι 

τις έχτών μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕΙ ΤΟΥ ΕΙΚΟΣΤΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΙ 



"Ασχησις 73. 

1. Καλήν ήμέραν* χάμνβι ύχβρδολικ^ν ψΟχος σήμβρον, δέν εΐν' αληθές; — 
2. Μάλιστα, βΐμαι βέβαιος 8τι θά ίχωμεν χιίνα, — 3. Έχιθυμώ (ή ϊχω άνάγχ,ην) 
νά ξυρισθώ. — 4. Μάλιστα, χύριε (ή χολύ χαλά), χου θέλετε νά χαθήσητε; 
χο(αν χαθέδραν χροτιμάτε; ταίτην ή έχείνην; είναι αδτή ή χαθέδρα άρχετά 
χλησ(ον το Ο χαραθΰρου; — 5. Να(, ευχαριστώ* είμχορώ νά βλέχω εντελώς χαλά. 
— 6. Τ6 νερ^ν εΐνε χ5χως υχέρ τ^ δέον ζεστόν χεριμε(νατε ολίγον, δν άγαχάτε. 
— 7. Έχετε εφημερίδας έδώ; — 8. Να(, χύριε, Ιδο6 δύο* χοίαν θέλετε, αυτήν ή 
έχείνην; — 9. Δίτε μοι τους «Καιρο&ς» ή τ^ν «Ήμερήσιον Τηλέγραφον», χαρα- 
χαλώ. — 10. 'Ιδοΰ αδταΐ, χύριε, εΐνε σημεριναί εφημερίδες. — 11. Ο σάχων σας 
εΙνε εξαίρετος• ίχει χολίι εύάρεστον 6σμήν, άλλ' αΰτ^ τ^ χροσίψιον εΐνε ρυχαρ^ν. 
12. 'Ιδού !ν χαθαρ^ν, χύριε. — 13. Μ' έχόψατε' αίματώθην. — 14. Δέν εΐνε 
τίχοτε. μίνον 1ν μιχρ^ν σχειράχι Ιχοψα. — 15. Κίψατε τά μαλλιά μου ολίγον, 
χαραχαλώ. — 16. Μάλιστα, χύριε* νά χ6ψω χαΐ τους μύσταχας χαΐ τά γένεια 
σας; — 17. "Οχι, ευχαριστώ, χαλά εΐνε δχως εΐνε* άλλα χίψατε τά μαλλιά μου 
<λ(γον χοντήτερα βχισθεν. — 18. Κυτταχθήτε εις τ^ χάτοχτρον, χύριε, έχ^χησαν 
τά μαλλιά σας χατ' άρέσχειάν σας (δχως τά θέλετε); — 19. Κ<5ψατέ τα άχ6μη 
χοντήτερα, χερΙ τους χροτάφους. — 20. Αότ^ μου χάμνει (δηλ. άρχει), τώρα 
βάλετε ^λ(γο λάδι, χομάδα χαΐ χοσμητιχέν. — 21. Δέτε μοι !ν βούρτσισμα (ψη- 
χτρίσατέ με), Δν εύαρεστησθε* αύτ6 εΐνε δλον. — 22. 'Ιδοΰ 6 χΐλές σας, χύριε. 
χαίρετε. 

"Ασχησις 74. 

1. Ηο^ άΐΓί^ί^ίβ» Ιίίβ ιηοΓίαη^; ^ου &Γ6 ηοΐ ^οίη^ οαΐ, &γ6 ^οαΤ 
— 2. Ι ιηυδί βο ; ίΗ© βίΓββίδ αΓβ ιηικίά}^, ΊΧ 13 ίηιβ ; 1)υ1 1 Ηλυ© ^οοθ ίΗίοΙ^ 
8ΐιθ68, 1 άο ηοί ίβΕΓ (οΓ Ι αιη ηοί αίΓ&ίά) οί ίΐιβ ιηυά. — 3. 1ί γήίΐ ηοΐ ΐ3β 
άίτίγ Ιοη^; ίί ίβ ^οιη^ ίο ίτββζβ άυήη^ Ιΐΐ6 ηΐ^ΐιί; 866 ί1ΐ6 ιηυά 18 αίΓβαά^ 
ίΓθΖ6η. — 4. Οη Ιΐΐ6 οοηίΓΛΓ^, Ίί ίβ £θίη^ ίο γειιι; ίί ίβ οίουά^ (ογ 1:1ι6 
8ΐε7 18 οον6Γ6<1 ^ίΗ οίουάδ, ογ 11ι6Γ6 αΓ6 οίουάβ ίη ί1ΐ6 βίεχ)• — 5. Υ68- 
ΐ6Γ(1α)Γ 11ΐ6 ίο^ ^αβ \^τγ ίΐάοί; ίο-^Λγ,'ιί 18 ε 1ιϋΐ6 ιιιί8ΐ7(θΓ Γαί1ΐ6Γ ιηΐ8ΐ}Γ) ; 
11ΐ6 8αη 8ΐιί]ΐ68 αικί ίΐιβ ίο^ ν^ΙΙ 8θοη €ϋ8&ρρ6&Γ. — 6. Β6 ρηιάβηΐ; ^ου 
ιηι^ΐιΐ βΚρ. — 7. Ιΐ 18 ν^τγ 8Ηρρ6Γ7 ίη(1β6<1 ; 1 βΐιοαίά ηοΐ ηανβ 1)βΙίβν6<1 
ίί. — 8. Το-ιηοΓΓοΐ¥ ί1ΐ6Γ6 ^11 1)6 166 ιιροη (ογ οη) ίΐιβ Ιαΐεβ (ογ ί1ΐ6 
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ιναΙβΓ ^ϋ1 1>6 ίΓοζβη), ^β βΐιαίΐ 1>6 αΜβ Ιο βίεαίβ υροη Ιΐιβ ροηά. — 9.1 
ιηυδί 1>\χγ α ραΐΓ οί βίεαίβδ; 1 111^6 (ογ Ι αιη ίοηά οί) βίεαϋη^. — 10. Υου 
ινίΠ οοιηβ αικί βΐ^αΐβ ^(ί ιηβ. — 11. Ι άο ηο( βΐ^αΐβ; Ι ίήοά Ίί Ιαβί γβΛτ; 
Ι ίβΐΐ 3θ οίίβη (οΓ 8θ ιη&η^ ϋιαββ) (Ιιαί Ι ^1 ηοί Ββ^η ΛβΛΪη. — 12. Ι 
ί&υ ίοο &η(1 Υβτγ οίΐβη; Ι αιη βοιηβϋιηβδ (^ιπΐβ 1>Γΐιί8θά; 8(01 1 βΐι&ΐΐ βΐ^αΐβ 

"Ασχησις 75. 

1. ^&η6, Ιιανβ ^οα Ιί^Ηΐβά (ογ ιη&άβ) α &Γ6 (ογ άιά γοη Ιί^ΐιΐ & Άτβ) 
ίη Ιΐιβ (ΐΓ&\πη§-Γοοιη? — 2. Νο, ιη&ά&ιη, ηοί γβϊ; Ι αιη ^οίη^ Ιο <1ο ϋ 
(ογ ι νίΠ (Ιο ί1) άϊτ^ούγ. — 3. Μβίεβ Ηαβίβ, 1117 ^γ1; ίοΓ ^'β βΙίΕΐΙ ΙίΛνβ 
ίπβηάβ (οΓ βοιηβ ίπβικίδ) ίη ΐΗβ αίΙβΓηοοη. — 4. δίαΐΐ Ι ϋ^ΐιΐ λ Βγθ ίη 
Ιΐΐ6 (1ίηίη^-Γοοιη? — 5. Υβ8, \)\ιί 1)Θ^η ^ίΗ ίΗβ (ΐΓα\νίη§ -Γοοιη, αη(Ι ραί 
αΐΐ ίη ηίοβ οπΙθγ; νβ αΓβ ^οίη^ ίο ίαΐεβ οοίίββ ΐΗβΓβ. — 6. Μαΐεβ α 
ηίοβ ίίΓβ (ογ & ^οοά ίίΓβ), ίοΓ ί1 ίβ νβΓ7 οοΜ ίο^Λγ. — 7. \νΗαί α ροοΓ 
ίίΓβΙ Ιΐ; {1θ68 ηοΐ 1)υΓη ^βΐΐ Β,ί α11; ^ου άοηοΐ Ιαΐ^β ο&τβ οί (1ΐ6 &γ6; 
7ου Η&νβ Ιβί Ίί ξο οχιί. — 8. Εχοηββ πιβ, ηιαάαπι, ί1 ίβ ηοί ςιιίίβ οιιΐ. 
— 9. Ροίεβίί; νΗβΓβί8 ίΐιβ ρο1εβΓ? — 10. ΗβΓβ ίί ίβ, πιαάαπι. — 11. Ιί ίβ 
υ8βΐ688, 7ου 866; ίΐιβ ίίΓβ ίδ @οίη^ ουί; ^ο &ηά ίβίοΐι πιβ α ί6^ ρίβοβδ οί 
τνοοά; Ι πιυ8ί Ιίβΐιί ίί α^αίη. — 12. Νον, ρυί οηβίβν ρίβοβ8 οί οολΙ; 
Ιΐ6Γ6 ί8 α ηιαίοΗ, Τί^Ηί ίΐιβ ρ&ρ6Γ; ίαΐεβ ίΐιβ 8ΐιον6ΐ αηά ρυί οη 8θπΐ6 πιοΓβ 
οολΙ. — 13. ΤΙίΕί ί8 ίί; άο ηοί ρυί οη ίοο πιυοίι αί οηοβ. \νΐΐΛί & 
δηιο1^6ΐ Ορβη ίΐιβ άοοΓ ογ ί1ΐ6 νίηάοιν. — 14. Υου 1ΐΕν6 8πιοίΗ6Γ6<1 
ί1ΐ6 ίίΓ6 ; 7ου Ιι&νβ ρυί οη α ^Γβαί (Ιβαΐ ίοο ηιυοίι οοαΐ ; ^νβ ίί α Ιίίίΐβ 
&ίΓ. — 15. \νΐιβΓ6 ΕΓβ ίΐιβ 1)β11οιν8? Βίο^ ί1ΐ6 ίΐΓβ; άο ηοί Κίον 8ο Ιιαπί, 
τηγ ^γ1. — 16. Ρυί ί1ΐ6 ίοη^8 οη ίΗίδ δίάβ αηά ίΐιβ δΗονβΙ οη ίΐιαί (ογ 
οη ί£&ί 81(16). — 17. Τ1ΐ6 βΓ6 ^1 8θοη (1γ&^ υρ. — 18. ΗβΓβ ίδ (ογ ίΙιβΓβ 
ίδ) α §οο(1 ίίΓ6 1 Νο^, ρυί οη ίΙΐ6 ίίΓβ-^υ&πΙ 8ο ίΐι&ί ίΐιβ οίηάβΓβ ιηα^ 
ηοί Γοΐΐ ουί οη ίΙΐ6 ο&Γρβί. 

"Ασχησις 76. 

1. Σεις είσθε ίστις άιυηντήσατε εΙς τήν άγγελίαν μου, ήτις χατεχωρίσΟη εΙς 
τους «Καιρούς» της 21ης Ισταμένου; — 2. Μάλιστα, χυριε, έγώ ήμην. — 

3. Εΐνε ίδιχή σας έχιστολή αδτή ή άρχίζουσα: «Εις άχάντησιν της αγγελίας 
υμών, λαμβάνω τήν τιμήν νά σας χληροφορήσω ϋτι νομίζω δτι ίχω Ι$λα τά χροσέν- 
τα δχως χαθέξω τήν θέσιν ήτις εΙνε χηρεύουσα τώρα εΙςτ6 χατάστημά σας;» — 

4. Ναί, εΙνε ίδιχή μου έχιστολή. — 5. Γράφετε χολυ ώραια (γράφετε μέ χολύ 
χαλδ χέρι). — 6. Δύνασθε νά όμιλήτε (ομιλείτε) άγγλιχά, γαλλιχά ή γερμανι- 
χά; — 7. Όμιλώ τήν άγγλιχήν, τήν γαλλιχήν χαΐ τήν γερμανιχήν ελευθέρως. 
— 8. Είσθε γοργές εις τους ύχολογισμούς (λογαριάζετε γρήγορα); — 9. Ναι, 
ύχολογίζω ταχέως χαΐ εννοώ τήν χαταστιχογραφίαν. — 10. Ποίου εϊδους χατα- 
στιχογραφίαν εννοείτε; — 11. Άμφοτέρας, τήν τε άχλογραφίαν χαΐ διχλογρα- 
φίαν. — 12. Δύνασθε ν* άνταχοχρίθήτε (νά χρατήσητε άλληλογραφ(αν) εΙς τάς 
τρείς γλώσσας; — 13. Ναι, είμαι συνειθισμένος είς έμχοριχήν άλληλογραφίαν 
χαΐ χαταλαμβάνω άχ^ υχοθέσεις εντελώς (χατά βάθος). 
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ΜΕΡΗ ΤΟΤ ΣΩΜΑΤΟΣ (συνέχεια) 




Μαστ2)ς 


Βγ6&81 


μχρέστ 




Μέλος 


ΙΑχηΙ) 


λ(μμ 




Μέτωχον 


ΡθΓ6ΐΐ6&(1 


φίρχεντ 




Μηρλς 


Ύ\\\φ 


θάΐ 




Μυ6λ2)ς 


Μ&ΓΓ01¥ 


μάρρω 




Μϋχτήρ 


Νο3ΐΗΐ8 


νίστριλζ 




ΜΟς 


Μαβοΐβ 


μέσσλ 




Μΰσταξ 


Μυ8ΐ&€ΐΐ6 


μόστας 




ΝβΟρον 


ΝβΓνβ 


νέρ6 




ΝβφροΙ 


Ιιοίηβ 


λόϊνς 




Νωτ(α(α 2χανθα 


δρίηβ 
ΝειΙ 


σχάΐν 




Όνυξ 


ναΐλ 




Όστουν 


Βοηβ 


μχών 




Οδλα 


βηιηβ 


γχΙ>μς 




Οδρανίσχος 


Ραΐαίβ 


χάλαιτ 




Οδς 


Ε&Γ 


ήαρ 




Όφθαλμί)ς,-οΙ 


Ε^β, β^ββ 


άϊ, άίζ 




'Οφρδες 


Ε7βΙ)Γθν8 


άιμχροζ 




Παλάμη 


Ραίιη οί Ιΐιβ ί&ηά 


χάμ οφ δΐ χάνντ 




Παραγναθ($ες 


\νΐιί8ΐί:βΓ8 


χουΐσχβρζ 




Πέλμ^ 


δοΐβ οί Ιΐΐ6 ίοοΐ 


σώλ Οφ δΐ φοδτ 




Πλευρά 


ΚίΙ> 


ρίμχ 




Πλευρών (χλάγιον) 


δίάβ 


σάϊντ 




Πνεδμονες 


1<υ]ΐ^8 


λόνγξ 




Ποδς, χέδες 


Ροοί, ίββΐ 


φοδτ, φήτ 




Πρέσωχον 


Ρ&06, νί8Α26 


φαΚς, ^(ζβτζ 




Πτέρνα 


Η66ΐ 


χήλ 




Πωγώνιον 


Οίιιη 


τσίν 




Ράχις 


Βεο1( 


μχάχ 








(Έχεται 


συνέχεια) 



ΚλΕΙΔΕΣ ΤΩΝ λΙΚΗΙΕίΙΙ 

Πρ^ς Βιέρθωσιν τών θεμάτων, &χερ μεταφράζει 

τις έχ τών μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕΣ ΤΟΥ ΕΙΚΟΣΤΟΥ ΠΡΟΤΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 



"Α σ χ η σ ι ς 77. 

1. Έχετε ίξασχηθη ε{ς τάς δχοθέσεις (έμχόριον); — 2. Να{, ήσχήθην (Ιγει- 
να Ι^χειρος, ε!δήμων) ε(ς τάς δχοθέσεις έχΐ χολλά ίττι χα\ έχρημάτισα (έξεχλή- 
ρωσα χαθήχρντα) άρχιυχάλληλος εις ξγ Ι^χοριχ^ν γραφβίρν, — ?, Εϊ^ χοίον 
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γραφεΐον ήσθε; — 4. Ήμην εΙς τ^ν μέγαν έμχοριχ^ν οίχον Κίνσβλ χαΐ Σα έν 
Ροττερδάμη. — 5. Πίσον χαίρων έμε(νατε έχεί; — 6. Ήμην άρχιϋχάλληλος 
εκ\ δύο !τη. — 7. Είχον τ^ χϋριώτερον μέρος (ήμην ό χυριώτερος παράγων) 
εΙς τήν διεύθυνσιν των χρηματιχών ύχοθέσεων,. — 8. Λοιχίν, δύνασθε νά μοί 
άφήσητε τήν δ(ευθυνσ(ν σας σήμερον* !χω χολλούς δλλους νέους νά Τδω' δίν 
δύναμαι ν' άχοφασίσω αμέσως* χρέχει νά σχεφθώ όλ(γον. — 9. Σας ευχαριστώ* 
εάν μέ τιμήσητε δι' άχαντήσεως, θά σχεύσω νά σας χρομηθεΰσω χιστοχοιητιχά 
έχ τών δχο(ων, εΐμαι βέβαιος, θά μείνητε χληρέστατα ευχαριστημένος (τά δχοΐα 
θά σας χροξενήσωσι χάσαν Ιχανοχο{ησιν). — 10. Καλήν ήμέραν' έάν δέν σας 
γράψω αΟριον, δΰνασθε νά διέλθητε τήν έχιοΰσαν. — 11. Ευχαριστώ, σας είμαι 
λ((ζν ύχδχρεως* χα(ρετε. 

"Ασχησις 78. 

1. ΑΗΙ γοχχ Ηανβ οαΐΐβά α^&ίη &1>ου1 ίΐιβ βίίυαίίοη. — 2. Υββ, βϊγ; &8 
γοη όίά ηο( ν^ήίβ ^θβίβπΐ&γ, Ι ΐΗου^Ηΐ Ι βΙιουΜ άο \¥6ΐ1 Ιο οαίΐ α^αΐη. 
— 3. ^νβΐΐ, Ι ΥίΒίΔ αΐιηοβί ιη&ίΐβ αΓΓαη^θΐηβηΙβ ^ίίΐι αη Εη^ΗδΗ ^βηϋβιη&η 
α€οα8ίοιη6(1 ίο 1)υ8ίη638 (ογ οί 1>α8ίη688 ΙιαΜίδ) αικί οί βίδί οίαβδ αΜϋΙν 
ίη ιηβΓοαηΙϋβ αίίαίΓδ. — 4. Ι αιη 80ΓΓ3γ Ιο Ιι6&γ ίΥίΛί, ΒΪτ; άοβδ Ιιβ δρβακ 
ϋΐ6 πκκίβηι 1αη^υα^6δ? — 5. Νο, ηοί αϊ α11; ίΙϊΛί Υί&Β ίΐιβ οηΐ^ ίΐιίη^ 
νΗίοΙι ιηαάβ ιηβ Ιιβδίί&ΐε. Βγ ίίβ \>γ&, νΙιβΓβ (ΰά ^ου Ιβαηι ΟβπηαηΤ 
— 6. Ι Ιβαηιΐ Οβπηαη αηά Εη^ΗβΙι ίη Ρεπ8. — 7. Οο 7011 ινιίίβ ΐΗβδβ Ινο 
1αη^ιια^68 βαβϋ^ (ογ νίίΐι ί&οίΗί^)^ — 8. Ι \νπ1β ίΗβιη ε&δίΐ^ αηά δρβαΐκ: 
Ιΐΐ6ΐη ίΐυβηίΐ^. — 9. Ή,ογί Ιοη^ άίά ^οιι οοοαρ}τ Λβ ροβίϋοη (ογ δίίααίίοη) 
οί ινΙήοΗ γο\ι β,Γβ 8ρ6&1άη^? — 18. Ι οοοηρίβά ιί ίοτ ίνίο γ^ΛΤΗ, 

"Ασχησις 79. 

1. Οοοά ιηοΓηίη^, δΪΓ; 1 1)ΓοιΐβΗΐ γο\ι (ογ Ι Ηανβ 1)Γου^1ι1 γοχχ) α ίβν 
ΟΘΓίίίίοΕίβδ (οΓ ίβδίίιηοηί&ΐδ) ; Ι ινίΠ δΐιο^ ίΐιβιη Ιο ^ου; ίΐϊβγ ΕΓβ ίΪΓδί 
οΙ&88 ίβδίίιηοηί&ΐδ. — 2. ΥουΓ Ιεηοινίεά^β οί Εη^ϋδΐι, ΡΓβηοΙι Εηά. ΟβΓ^ 
πίΕπ ίικίυοβάιηβ (οπίΕίεβ ίηςαΐΓΐβδ εΙ)οιι1 γο\ι Εί ίΐιβ άίίίβΓβηί ιηβΓοΙίΕηίδ 
ίη ΚοϋβκίΕΠί. — 3. Ι Ιιορβ }^οα ινβΓβ δΕίίδίίβά τνίΐΗ ίΗβ Εοοοιιηί }^ου 

ΓΘΟβίνβά. 4. Υβ8, ίΐίβγ 8ρ6Εΐ^ ΐνίίΐΐ ρΐ6Ε8αΓ6 (ογ 8ΕίίδίΕθΐίθη) οί 7οαΓ 

δίποί πιοΓΕίίί^ί 7ουΓ Ερίίίυάβ ίοΓ Βυδίηβδδ Εηά (Είβηί ίοΓ οοΓΓβδροηάβη- 
οβ ίη ίΙΐΓββ ΐΕη^υΕ^βδ. — 5. Ι Ιεηον ίΙίΕί ΐΗβ ίίπη νΕβ δίηοβΓβΙν ΕίίΕοΙιβά 
ίο πιβ; Ι νΕ8 νβΓ7 δθΓΓ7 ίο ΙβΕνβ Ίί (ογ ΐΗβπι). — 6. ^ΥβΗ! ίί νβ ΟΕη 
0ΟΠ16 Ιο Ιβπηβ, ^ΙιεΙ; δβουπίν οΕη γοη οίίβΓ πιβ? — 7. Ι ινϋΐ 8ρ6Εΐ$: Ιο 
Π17 ίαίΙΐ6Γ οη ίίι&ί 3υΙ)ίβο1 Εηα Ι τνίΐΐ 1β1 )γοιι Ιεηοτν ΛεΙ ίο-πιθΓΓθΐν πιογ- 
ηίη^. — 8. Υου Ηε(1 1)β11βΓ (ογ ^ου ινουΜ άο ^β11 ίο) ινηίβ ίο πιβ \)γ 
ΓβίυΓη οί ροδί. — 9. Ι \ν^ί11 άο Εδ ^οα δΕχ. — 10. ΤΙίΕί ίδ π^ΐιί (ογ ίΙίΕί'β 
π^ΐιί) ; ΕίίβΓ ίΗΕί, Ι δΙίΕΐΙ 1)β εΒΙθ ίο άβοίάβ ίο-πιοΓΓθΐν. 

"Άσχησις 80. 

1. Πεινώ χολΰ' &ς ίμβωμεν εις αότ^ τ^ ξενοδοχεΐον (έστιατόριον)* θά ε!ίρ6>- 
μεν έδώ 8,τι ύχάρχει χαλλίτερον. — 2. Διψώ ύχερδολιχά* δυνάμεθα νά χρομη- 
θευθώμεν (ίχωμεν) έχεί χαλ^ν οΐνον; — 3. Να(, ίχουν χάντοτε χαλ^ν οίνον χαΐ 
έξαίρετον ζΰθον. — 4. Όμιλουσιν έχει έλληνιχά; Φοβούμαι 8τι δέν θά (μήχως 
δέν) δυνηθώ νά γε(νω χαταληχτ^ς εις τήν άγγλιχήν (δηλ. ομιλών άγγλιστί). 
— 5. Ουδέν άλλο χλήν άγγλιχών όμιλο ΰσιν έχεί. — 6. Φοβούμαι (μήχως) δλα 
εΐνε χολυ άχριβά έχεί. — 7. Άχατάσθε χολυ, τά χάντα είνε σημειωμένα (χα- 
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νονισμένα) εις τήν χατωτάτην τιμήν* δς €(σίλθωμ.βν. — 8. Παιδί, φέρβ 
μας τ^ν χατάλογον. — 9. Μάλιστα χόριβ* Ιδού 6 χατάλογος' σοΰχα, ροζμιςήφ 
(ψητλν βωδινέν), ψητ^ άρν(, χοτβλέταις, λαγώς, γαλλέχουλο, χοϋνελλάχια» 
ΐϋέρδιχβς, φασιανοί, μχεχάτσβς, μχ€χατσ(νια, χεριστέρια χλχ. — 10. Έχει χαλώς 
(άρχει, αυτά μας χάνουν)" φέρε μας δύο μερ(δας ροζμχήφ μέχορταριχά, δαυχ(α, 
γεώμηλα, σχανάχια, λάχανα χαΐ γογγόλια. — 11. Έχω άνάγχην νά χαπν(σω 
!ν σιγάρον* χοΟ είνε τ2) χαπνιστήριον; — 12. Άχ' Ιδώ, χΰριε' θά φέρω μεριχάς 
χαχνοσΰριγγας (χ(χες) χαΐ σιγάρα (χοΰρα).13. θέλομεν (χρειαζίμεθα) γλϋ- 
χύχοτον χαχνίν' έχείνος ό τοϋρχιχ^ς χαχν^ς είνε χάρα χολΰ δυνατίς. — 14. Έ- 
χει ώραιον 5ρωμα. — 15. Έχιτρέχεται νά σας χροσφέρω !ν σιγάρον; — 16. 
Οχι, ευχαριστώ* χοτέ δέν χαχνίζω' είνε χαχή συνήθεια. 

"Ασχησις 81. 

1. Έχετε έχιστολήν νά στε(λητε εις τ^ ταχυδρομεΐον; — 2. Δέν τήν Ιγραψα 
άχέμη* χρέχει νά σχευσω. — 3. Να(, τφ βντι' εΐνε ήδη τρεις χα\ ημίσεια χαΐ τ^ 
ταχϋδρομείον αναχωρεί εΙς τάς τεσσάρας. — 4. Ή έχιστολή μου χρέχει νά φύγη 
σήμερον* δν μέ βοηθήσητε δέν θ' αργήσω. — 5. θά τ6 χράξω ευχαρίστως, άφου 
είνε τίσον σχουδαίον* δέν ϊχετε χαίρων νά χάνητε. — 6. Ίδο6 μία δεσμίς χάρτου* 
{δού έχει εις φάχελλος, τλ έλαστιχ^ν (δι' οι εξαλείφεται ή μελάνη) χαΐ είς χαι- 
νοϋργής χονδϋλοφίρος. — 7. Π6σας το Ο μην^ς ίχομεν (χοία ήμερα το Ο μην&ς 
εΙνε); — 8. Είνε ή 17η Δεχεμβρίου* 8χι, εΙνε ή 18η. — 9. Δίτε μοι μίαν σημαν- 
τρίδα γρήγορα, χαραχαλώ (δν εύαρεστησθε)* δέν είμχορώ νά εΰρω τλν σφραγιδό- 
χηρέν μοϋ. — 10. Τώρα, έτελείωσα χαΐ εΐνε μέλις 4 χαρά τέταρτον. — 11. Φέ- 
ρετε αύτλ τ^ γράμμα είς τλ ταχϋδρομείον χαΐ μή λησμονήσητε νά χληρώσητβ 
τά ταχυδρομιχά, διίτι δέν Ιχω δεχάλεχτα γραμματόσημα* σχεόσατε.— 12. 
Νά εξαργυρώσω τήν ταχυδρομιχήν σας έχιταγήν ταυτοχρόνως; — 13. Μάλι- 
στα, χηγαίνετέ την είς τί Κεντριχίν Ταχϋδρομείον χαΐ δν σας έρωτήσωσι χόΟεν 
ίρχεται, είχατε 8τι εστάλη ύχ^ τών 'Άλβερτ χαΐ Σας έχ Παρισίων. Εΐνε ήδη 
ΰχογεγ ραμμένη, δέν ϊχετε χαρά νά τήν χαρουσιάσητε. 

"Ασχησις 82. 

1. Ιβ ί1 ηοΐ 1ο-ιηοΓΓθ^ ίΙϊΛί ίΐιβ οοηβεΓί Ιαίεββ ρ1&06? (ογ (Ιοββ ηοί 
Λβ οοηοβΓί ίαΐεβ ρ1&06 ίο-ιηοΓΓθΐν?). — 2. Νο, ίΗβ οοηοβΓί ινΰΐ 1αΙ^6 
ρΐαοβ Ιο-ιηοΓΓοιν νββίε. — 3. Υου βΓβ ιηίδίαΐ^εη; Ι βροΐεβ ίο ναγ {ηβικί 
ίΐιίδ ιηοηιίη^; Ιΐ6 αδβυΓβά ιηβ ίΐιαί ΐΗίδ οοηοβΓί '^ΙΙ ίαΐ^β ρΐαοβ ΐΗβ <1ε7 
&ίΐ6Γ Ιο-ιηοΓΓον. — 4. Υου &Γβ ^οίη^ Ιο ίΐιβ ΒεΠ ΐο-ιηοΓΓθΐν βνβηίη^; 
νΗβη άο γοη ββί οιιΐ (ογ άο γου. 3ί&τί)^ — 5. ^Υβ 8Ηε11 8ΐαΓί αί βίχ οΌΙοοϊ 
ίη Ιΐιβ βνβηίπβ αικί νβ βΙιεΙΙ ΓβΙιίΓη ίο-ιηοΓΓον &ί Ιΐιβ 1)ΓβΕΐε οί άΛγ. — 
6. ΤΗβη γου. ινίΐΐ νί&ηί (ογ 1)β ίη ηββά οί, ογ ίη νίΛπί οί) πιοηβ^; λ8 
3Γου οΕηηοί άο τπίΐιουί ίί (ογ άο '^νίίΐιοιιΐ Εηγ), γοχχ Υί&ά ΒβϋβΓ Ερρίγ 
ίο 7011Γ υηοΐβ. — 7. Μγ υηοΐβ ^Εηίβ πιοηβ^ (ογ ίβ ίη ηββά οί ιηοηβ^) 
Ιιίηΐ86ΐί; ίί ίβ υββΙβββίοΓ πιβ ίο Β,ρρΙγ ίο Ιιίπι. — 8. \νΐι^ άο γοχχ ζο α^αγ 
ίτοιη ίΗβ ΜΓίηάον? — 9. Ι βο Β,ΥίΛγ ίτοιη ίί 1>60Εα86 ίί ίβ ίοο οοΐά. — 10. 
Αγθ 7ου αβίηβ ίΐιίβ 1ί:ηίίβ? — 11. ΐΕηιηοί υβίη^ ίί ηον, Βηί Ι 8Ηε11 ιΐ8β 
ίί ρΓβδβηίΙγ. — 12. Ι επί ίίΓβά οί ίΐιβ (ογ Ι επί ^βίίίη^ ίίΓβά οί ίΗβ) Ηοιιββ; 

Ι 8ίΕΓί ίθ-Π10ΓΓΟ¥Γ ίΟΓ ίΐΐβ ΟΟΠΠίΓ^, ^ΙΐβΓβ Ι ΕΠΙ ΠβΥβΓ ίίΓβά. 
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ΚΑΕΙΔΕΣ ΤΟΙ ΑΙΚΗΙΕΟΙΙ 

Πρ6ς διέρθωσκν των θβμάτων, 2χερ μβταφράζβΐ 

τις έχ τών μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕΣ ΤΟΥ ΕΙ ΚΟΠΟ Υ ΛΕΥΤΕΡΟΥ ΜΑΟΗΜΑΤΟΙ 



"Ασχησις 83. 

1. Υου οοιηβ ίη (ογ οοιηβ Ιιοιηβ) γ^τγ ΙαΙβ, ογ γ&11ι6Γ γοη οοιηβ ίη 
βατίγ; νίϊϊ^τβ Ιι&νβ γο\ι 1)ββη? — 2. Ι Η&νβ 1)ββη Ιο Λβ 1)&11; ^ου 8ββ Ι αιη 
ίη βνβηίη^ (1γ683 (ογ ίη ίιιΐΐ άΓβββ) — 3. 8ο γοη αΓβ (ογ 80 Ι βββ) ; άίά ^οη 
(Ιαηοβ πιαοΗ? — 4. Ι άαηοβά &η(1 ιναΐίζθά α11 ηί^ΐιΐ; Ι &88αΓ6 γοη Ι 
&τη βχΐΓβιηβΙγ (ογ βχοββάίη^Ι^) ϋΓθθ. — 5. Οίά ^ου άαηοβ ^Λ ιη^ 8ί8ί6Γ? 
— 6. Υ68, Ι άαηοβά α ^υαάΓΪΙΙβ, Ιινο ρο11εΕ8 αηά ββνβΓαΙ ιν8,11ζβ8 ι^ίΐΐι ΕβΓ, 
ίΐη<1 Ι ινουη(1 υρ Ι)^ α ^αίορ. — 7. ^&8 ίΐιβ ιηυ8ίο βοο(1?— 8. ΕχοβΠβηΙ, 
ιη7 ίπβικί; υιιίθΓΐιιηΕΐβ1}τ νβ Ιιαά ηο νίοΐίη. — 9. \νΐιο 1¥Ε8 ορροβϋβ 
Ιο 7ου ινΗβη γοη νβΓβ άαηοίη^ ινίΛ ιηγ 8ί8ΐβΓ? — 10. Ι Ηαά ίοΓ ορροβϋβ 
οουρίβ ουΓ ίήβικί Α11)βΓί βηά Μί88 Μ&γ^ ίΐιβ (1οο1ογ'8 άαα^ΙιΙβΓ. — 11. 
\νβ ίοοίε 8ΐιρρβΓ &ί ιηίάηί^ΐιΐ; ίΗβ βαρρβΓ νίΐ8 ε8 8ρ1βη(ϋ(1 Ε8 ί1 νΕβ ρίβη- 
ίίίαΐ. — 12. Υου βη]θ7βά 7οαΓ8β1ί ν^τγ ιηυοίι, άία ^ου ηο1? — 13. Υβ8, 
ίη(ΐ66(1 1 (Ιίά; Ι επί νβΓ^ ίοηά οί άαηοίη^ (ογ Ι Ιίΐεβ άΕΐιοΐη^ νβΓ^ ιηυοίι) ; 
ε11ο\7 ιηβ Ιο ΓβίΪΓβ (ογ ^ο ίο 1)βά); ινβ ιλοΙΙ ΐΕΐΙε ίΗί8 ΕίίβΓηοοη; Ι ^ήβΐ) 
γοη α Ηερρ}^ ηβν 3ΓβΕΓ. 

"Ασχησις 84. 

1. Ποίον βίνε τ^ χλοίον ίχερ αναχωρεί διά Λονδίνον; — 2. 'Ιδοδ αδτί, χρ4ς 
τδ άλλο μέρος του μώλοϋ. — 3. Πλοίαρχε, μεταβαίνετε ε(ς Λονδΐνον; — 4. Μά- 
λιστα, θ' άναχωρήσωμεν άχόψε, είς τήν χροσεχή χαλίρροιαν. — 5. Πνέει σφοδρές 
δνεμος• χοία εΐνε ή τιμή του διάχλοϋ (ό ναύλος); — 6. Μία λίρα αγγλική, έάν 
ταξειδεύσητε μέ χρώτην θέσιν. — 7. Τόσον χολλά; ΕΙνε χάρα χολύ άχριβά. 
8. θά χαταδώ νά ιδώ τδν θαλαμίσχον. — 9. Είνεχολύεΰμορφα* τάχάνταεΐνεχα- 
λώς διευθετημένα. — 10. Πού εΐνε 6 θάλαμος τών χυριών; διότι χαΐ ή σύζυγος μου 
θά ταξειδεόση μαζή μου. — ί 1. Ιδού αότός' ή χυρία θα ευρέθη έν αΰτφ λίαν 
άνετα. — 12. Αληθινά, τί χρέχει να χληρώσω εις τ^ν τροφοδότην χαΐ τήν θαλα- 
μηχόλον; — 13. 'Ό,τι εύαρεστεΐσθε, χύριε. — 14. *ΑΙ άλλ' άγαχώ νά γνωρίζω 
τ6 άντίτιμον έχ τών χροτέρων. — 15. Τότε χαλλίτερα θά έχάμνατε νά τοις δώσητε 
βίς έχάτερον άνά ήμίσειαν χορώναν. — 16. Είνε χολλοί έχι6άται ε(ς τ6 χλοίον; 
17. ΕΙνε μόνον δώδεχα αότήν τήν φοράν, εΐνε δύο Έλληνες, τρείς "Αγγλοι, δύο 
Γερμανοί, είς Ίσχανός, εΙς Ιταλός, εις Γάλλος χαΐ δύο 'Αμβριχανοί. 
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"Ασχησις 85. 

1. ΤΕχετβ χολλάς άχοσχευάς ; — 2. Να(, δυστυχώς, ϊχω χολλίς (μέγα ποσίν). 
— 3. Δίατ{ ταξειδευετβ μέ τόσον χολλάς άχοσχευάς; Σας αφαιρεί χάσαν ευχαρ{- 
στησιν τοΰτο. — 4. Έχετε δίκαιον (ή είνε αληθές)" τ^ ευρον μεγάλην ένίχλησιν 
σήμερον ταξειδεΰων άχ^ Τουρκίας εις Ελλάδα* τήν χροσεχή φοράν θα χάρω 
μόνον τ^ν μάρσιχόν μου (βαλ(ζα) καΐ τ6ν ταξειδιωτικόνμου σάκκον (τσάντα). — 
5. ΕΙνε αΐ άχοσκευαί σας εις τ^ χλοΐον; — 6. Όχι ακόμη, ϊχω δλον τ6ν καιρόν, 
δν τ^ χλοΐον αναχώρηση μόνον ε(ς τάς τεσσάρας της χρωΐας. — 7. Τουναντίον, 
χρέχει νά τά βάλετε εις τ^ χλοίον αμέσως. — 8. Έβάλατε να έχιθεωρήσουν τά 
χράγματά σας είς τί) τελωνείον; Έάν 8χι, θά έκάμνατε καλά νά τά μεταφέρητε 
έκεΐ αμέσως, διότι δέν είμχορώ νά τά ϊχω (δεχθώ) είς τ^ χλοΐον, χρίν ή έχιθεω- 
ρηθώσι. — 9. Καλώς έχράξατε καΐ μοί τ^ εΤχατε, εί δ' άλλως δέν θά ήδυνάμην 
ν' αναχωρήσω άχόψε* θά μ' έμχόδιζον βεβαίως νά έχιβιβάσω τά χράγματά μου 
είς τ^ χλοΐον τήν τελευταίαν στιγμήν. — 10. Ποίον εΙνε τ6 ξενοδοχεϊόν σας; — 
11. Τ6 ξενοδοχεϊόν του Χρυσού Λέοντος. — ί2. θά διέλθητε τήν νύκτα είς 
τ^ ξενοδοχεϊόν, ή θά έκλέξητε (χροτιμήσητε) τήν κλίνην σας έχΐ του χλοίου; 

13. θά κοιμηθώ είς τ^ ξενοδοχεϊόν" δέν είνε μακράν άχ' έδώ. Έάν άναχωρήσητε 
χρ^ τών τεσσάρων της χρωΐας, φροντίσατε, χαρακαλώ, νά μέ είδοχοιήσητε. — 

14. Δέν θά σας λησμονήσω (δέν θά λείψω)* θά στείλω ϊνα τών ναυτών ή ίνα 
άχθοφόρον νά σας δμιλήση* γνωρίζω χου εΙνε (τ^ ξενοδοχεϊόν)* δέν είνε μακράν 
του λιμένας. 

"Ασκησις 86. 

1. \νΐιβΓβ 81ιε11 ι ίίηά ίγίο ροΓίβΓβ Ιο ριιί αΐΐ ιη^ Ιυ^^α^ύ οη 1)ο&γ(1? — 
2. Αί Λβ οοΒββ-Ιιοαδβ ινίιίοΐι γο\ι βββ ορροδίίβ ; ίΗβΓβ αΓβ αΙ^τΛ^β βοιηβ 
ίΗβΓβ. — 3. ΑΓβ γου. α ροΓί6Γ? — 4. Υβδ, 8ιγ, &ί γοητ 8βΓνίοβ. — 5. ΑΥ1ΐ8,1 
άο 3Γου οΙι&Γ^β Ιο ^Λττγ ββνβη ΐΓαηΙεδ ίΓοιη ΐΗβ Οαδίοιη-ΐιόυββ ίο ίΗβ 
Ι«οη(1οη 1)θ8,1? — 6. Ιΐ άβρβικίδ α Ηϋΐβ (ογ δοιηβ\νΗ&ί) ιιροη Λβ δίζβ, 
δίΓ; νβ ββηβΓΕίΙ}^ οΙι&Γββ ίουΓρβηοβ & ραοΐεα^β; \>\ιί Ι δΙίΕΐΙ ηοΐ οΙι&Γ^β 
(οΓ Λβΐ:) γοη ίοο ιηυοΗ; γο\ι τηΒ,γ άβρβηά υροη ίΥχΛί. — 7 ΑΥΗβΓβ &Γβ 
7οαΓ ίΓυη1^δ? — 8. ΎΙιβγ εγθ Εί ίΗβ Ουβίοιη-ΐιουδβ; οοιηβ ίΐιίδ νί&γ 
ύί&ί Ι τη&γ ροίηί ίΗβιη ουί Ιο ^^ου. — 9. ΗβΓβ ίδ οηβ, ΛβΓβ ίδ ΕποίΗβΓ; 
ίΥι&ί πίΕΐ^βδ ίνο. Σιβί υδ δθβ ινΗβΓβ ίΐιβ οίΗβΓδ ΕΓβ. — 10. ΤΗβΓβ αΓβ 
δο ιΠΕίι^ ΐΓυηΙ^δ ΗβΓβ, δΪΓ, ΙΗεΙ ί1 ίδ ΓΕίΗβΓ άίίίίουΐί ίο βοά νίΥιαί οηβ 
ίδ Ιοοίειη^ ίοΓ. — 11. Υβδ, ίηάββά. — 12. ^ΥΗίοΗ ΕΓβ ίΗβ Οαδίοιη-ΐιουδβ 
οίβοβΓδ? — 13. ΤΗβΓβ ίίιβ7 ΛΓβ, ηβΕΓ ίΗβ νίηάοιν. — 14. Ι αιη ςοίης 
ίο δρβΕΐ^ ίο ίΐιβιη ίοΓ Ι επί ίη ε ^ΓβΕί ΗαΓΓ^• 

"Ασκησις 87. 

1. Οβηίΐβιηβιι, \π11 γοη (ογ ΗΕνβ ίΗβ Ιείηάηβδδ) ίο ίηδρββί τηγ ίτηηΙίΒ^ 
α γοη ρ1βΕδβ? Ι ΗΕνβ ίαδί ΕΓΗνβά ίΓοιη ΗοΙίΕηά Εηά Γ ιηαδί δίΕΓί ίΐιίβ 
βνβηίη^ ]:}γ ίΗβ ΓίΟηάοη ΗοΕί. — 2. ΟβΓίΕΪηΙ^, «ιγ; \νΗβΓβ ΕΓβ γοητ ί^γ^^ί 
— 3. ΗβΓβ ίΗβ7 ΛΓβ. — Λ. \νΗΐ€Η ίδ ίΗβ Ιεβγ οί ίΗίδ ίΓυη1ε? — 5. ΗβΓβ ίί ίβ. 
— 6. ΗΕνβ γοη Εϊΐ^ίΗίη^ (ογ δοιηβίΗίη^) ίο (1βοΐΕΓβ? — 7. Νο, ηοίΗίη^ 
Εί &11. — 8. Νο οίβΕΓδ, ηο «Εειι άβ Οοΐο^ηβ», ηο ΐΕθβ? — 9. Νο, βίΓ, ηο- 
ίΗίης οί ίΗβ Μηοΐ. — 10. Ι ΗΕνβ ίνίο ρΕίΓδ οί Ηοοίδ ΗβΓβ νΗίοΗ Ι Ηου^Ηί 
ίοΓ ιηγ νήία; Ηυί γοη ΕΓβ ηοί βοίη^ ίο τα&ί^ ιηβ ρΕ^ άηίγ ίοτ ίΗαί, Ι 
Ηορβ» — 11, ^β ^11 Ιβί ίΗβιηρΕδδ ίΗίδ ίίιηβ, δΪΓ. — 12. ΗΕνβ 7011 ίΙηίδΗβάϊ 
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— 13. Υβ8, βίΓ, &ηθ νβ Ηλυθ Ιίοίεβίβίΐ ΐΗβιη.; )τοιι ο&η Η&νβ (Ηβη ο&ΓΓΪβθ 
ίο Λβ ΒοΛί 1>7 νοιίΓ ροΓίβΓ. — 14. ΑΙιΙ ξοοά ιηοηιίη^, άοοίοτ, νΙιβΓβ 
Άτβ 7011 βοίη^? — 15. Ι αιη ^οίη^ Ιο Εη^Ι&ηθ 1>7 ίίΐ6 ΟονβΓ 1)ο&1. 
— 16. ΚαΙΙιεΓ ί&1^6 Ιΐΐ6 ΙίΟηάοη Βοαί; ίΐιειι ινβ βΐιαίΐ Ιι&νβ ΐΗβ ρΙβαβΟΓβ 
ίο 0ΓΟ88 (οΓ οί οΓοβδίη^) Λβ Ειι^ΐίδΐι οΗαηηβΙ ίο^βΐΗβτ. — 17. ΟβΓίαΐη- 
Ιγ; ιί νίΠ 1>β νβΓ)^ ρΐβαβαπί €θΐηρ&ιΐ}τ (ογ α^Γβ&Μβ βοοίβί^) ίοΓ ιηβ. — 
18. Ι ίηίβικίβθ ίο ^ο ίΓοιη Οαΐαίβ ίο Οονβτ, 1>αί Ι ιηαοΐι ρΓβίβΓ ^οίη^ 
^ί1ι ^ου. 1<6ί α3 ^ο αηά ίείοΐι οιιγ ίίοΐ^βίβ. 



ΤΑ ΜΕΡΗ ΤΟΥ ΣΩΜΑΤΟΣ 

(Συνέχεια) 



ΡΙς 

Σαρξ 

Σχελετλς 

Στήθος 

Στόμια 

Στόμκζχος 

Σφυρδν 

Σώμα 

Φλέψ 

Χαρακτηριστικών 

Χείλος 

Χειρ 

Χροιά δέρματος 

Ώμος 



Νθ3β 


νώζ 


ΡΙββΗ 


φλές 


δΐ^είείοη 


σχέλετον 


0Ηβ3ί 


τσέστ 


Μοαίΐι 


μάουθ 


δίοιηαοΐι 


στ6μαχ 


ΑηΜβ 


έν-κλ 


Βοά^ 


μπ6ντυ 


νβίη 


βαΐν 


ΡβΛίΐΙΓβ 


φήτσουρ 


1<ίρ 


λίπ 


Ηαικί 


χάνντ 


Οοιηρίβχίοη 


κομ-χλέξιον 


δΙιοιιΜβΓ 


σιώλντερ 

Β 



ΚλΕΙΔΕΣ ΤΩΝ ΑΣΚΗΣΕΩΝ 

Πρ2>ς διέρθωσιν τών θεμάτων, &περ μεταφράζει 

τις έκτώνμαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕΙ ΤΟΥ ΕΙΚ0ΣΤ8Υ ΤΡΙΤΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΙ 



"Άσκησις 88. 

1. Κατά χοίαν ώραν αναχωρεί τ?) άτμ6χλοιον; — 2. Ε{ς τάς 4 της χρωΐας. — 
3. Τότε θά διέλθωμεν τήν νύκτα ε(ς τδ ξενοδοχεΐον* είμαι κουρασμένος καΐ νυ- 
στάζω. — 4. Έλα δά! μή είσαι χολυέξοδος (σχάταλος)" Ιχομεν δαχανηρδν 
ταξεΐδι χρ?) ήμών' δς ύχάγωμεν ε(ς τδ χλοίον νά λάδωμεν μ(αν καλήν κλίνην εΙς 
τον χρώτον θαλαμ(σκον. — 5. Ναί, ϊχετε δίκαιον' τοΰτο θά εξοικονόμηση δαχά- 
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νας χαΐ ίέν θά ίνοχληθώμβν (άνησυχήσωμβν) βίς τάς 4 τ& χρωΐ. — 6. Έάν θέλητε 
νά χάμητβ τά χράγματα μβγαλοχρβχώς, γρήγορα θάέξοδβύσητβ ϋλας σας τάς 
ο{χονομ(ας. Αληθινά, χο Ο βίνβ α! κυρίαισας; — 7 Εΐνε εις τί)ν θαλαμίσχον 
των χϋριών* έλχ(ζω 8τι ή θαλαμηχέλος θά τάς χεριχοιηθη χαλώς. — 8. ΑΙ άχο- 
σχευα( μας βίνε εις τ& χατάστρωμα. Πρ& βλ(γου χαρήγγειλα χαΐ τάς έσχέχασαν 
έξ α(τ(ας της βροχής" ό ταξβιδιωτιχ&ς σάχχος σας εΐνε Ιδώ. — 9. Τώρα θ' άχο- 
συρθώμβν νά χλαγιάσωμβν* άλλα Βέν χιστεύω νά χοιμηθώμεν χολύ έΒώ* γ(νεται 
τόσος θόρυβος ύχεράνω τών χεφαλών μας. — 10. Έχιδάται θά φθάνουν 8λην τήν 
νύχτα μέ τάς άχοσχευάς των χαΐ ο2 ναύται θά χάμουν τάς άναγχαίας χροετοιμα- 
σ(ας διά τ& ταξείδιον* δίν χρίχει νά χεριμένητε (μή χεριμένετε) νά χοιμηθήτε 
χολύ. — 11. Άγαχατε νά χάρητβ 6λ(γην ραχήν; — 12. "Οχι, σας ευχαριστώ, 
χοτέ δίν χΕνω άψ' ίσχέρας* χαλήν νύχτα. 

"Άσχησις 89. 

1. Τ2> χλοΐον μόλις άνεχώρησεν (άχέχλευσε)' είμαι χερ(εργος νά μάθω τ\ 
ώρα εΐνε. — 2. Μόλις έσήμαναν τέσσαρες, τΐ σχοτεινά χοϋ εΐνε ε{ς τ&ν θαλαμί- 
σχον Ι νομίζω 8τι θά ίχωμεν (θά γε(νη) χαταιγ(δα. — 3. ΝαΙ, δς ύχάγωμεν είς 
τ& χατάστρωμα νά ΐδωμεν. — 4. Ύχάρχει χυχνή ομίχλη* φοβούμαι 8τι θά Ιχωμεν 
χαχ&ν διάχλουν ή θύελλα έχέρχεται. — 5. Να(, ή θάλασσα γίνεται τριχυμιώδης' 
χόσον άνασηχόνεται τί) χλοΐον Ι "Ας χαταβώμεν ε(ς τί)ν θαλαμίσχον' μ' Ιχιασεν 
ή θάλασσα (αΙσθάνομαι άσχημα). — 6. Καλά θά έχάμνατε νά χλαγιάσητε εΙς 
τδ χρεδδάτι σας. — 7. Είσθε έν άνέσει; — 8. Όχι, είμαι χολίι στενόχωρα* τ^ 
χροσχεφάλαιον χαΐ ή χλ(νη είνε χάρα χολίι σχληρά. — 9. Να(, χαΐ δέν 6χάρχουν 
άρχετά σχεχάσματα έχΐ της χλ(νης. — 10. Έάν τί) χλοίον χινηται (άνεγε(ρηται) 
τοιουτοτρόχως, θά χέσω άχ& τ& χρε66άτι. — 11. Αΰτδ θά ήτο νόστιμον έχει- 
σόδιον διά νά τ& λέγητε (διηγήσθε) ε(ς τους "Αγγλους φίλους σας, φθάνων ε{ς 
τ& Λονδίνον. — 12. Καλά θά έχάμνατε νά φάγητε χάτι' θά χαραγγείλω 1ν 
τεμάχιον μχιφτέχ* χροσχαθήσατε νά χάρετε μ(α βουχιά. — 13. "Ω Ι είμαι τόσον 
αδιάθετος* δέν είμχορώ τ(χοτε νά χάρω* βΤχατβ του ύχηρέτου (χαμαρότου) νά 
φέρη τήν λεχάνην. 

'Ά σ χ η σ ι ς 90. 

1. δβα^βίοΐεηβββ 18 & ΙβπίΜβ ΐΗΙη^; ^^τΐιβτβ 18 τηγ ροοίβί ίαηθΙεβΓ- 
€ΐιίβί? — 2. ΗβΓβ ίΐ; 18; Βιιί άο ηοΐ ίβατ (ογ, άο ηοΐ 1>β αίΓοίά); γοχχ νίτΆ 
ίββΐ (οΓ Ββ) ΒβίίβΓ 1>7 &ηά \)γ. — 3. Ι ινίΐΐ ^ο Ληθ ίβίοΐι ^οιι α βοοά οαρ 
οί 16&; ινίΠ }τοα Ηβ,νβ οΓβΛίη λικΙ 8α^&Γ ίη Η? — 4. Υβ8, 1>ιιί 6ήη§ ιηβ 
& δΐηαΐΐ οιιρ οη1}τ; Ι ο&ηηοΐ (Ιπηΐ^ ιηιιοΐι &ί ρΓβββηί; Ι &ιη ίοο νβαΐί. — 
5. Υοα ιηυδί ίτγ ίο β&ί 80ΐηβ11ιίιι§; ^τοιι >νοιι1(1 ίββΐ ιηιιοΗ 1>β11θΓ. — 6 Ι 
Ιοοΐ^ (οΓ Ι Ιϊ&ά) α 1>66ί8ΐ68.1^ &ηά & ^Ιαββ οί \^ηβ αί Ιβη ο'οΐοοΐ^; Ι αιη ηοί 
Ηιιη^Γ^ ιιο\¥. — 7. \νβ 1ι&(1 (ογ \¥6 Ηλυθ Η&ίΐ) α ρΓβίΙ^ ^οοά ρ&δδα^θ; 
Λβ 86Λ 13 ΓβιηαΓίίαΒΙ^ (^ιιιβί ίιΐδί ηοιν. — 8. ΙηθββαΙ Ι θο ηοί ΐΗίηΙς δο 
&ί λ11, ιη}τ ίπβικί ; ίί ϊδ Λ ^Γβαΐ ίηοοηνβηίεηοβ ίο ίΓ&νβΙ (ογ πιαί^β α νο)ΤΛ^β) 
\¥ΐιβη Λβ δθ& 18 Γοα^Η. — 9. Ηο\¥ 1οιι§ ινίΐΐ ιί ίαΐεβ ιιο\¥ ίο ΛΓπνβ ίη 
Ι<οηάοιι? — 10. Ιί τπΗ ίαΐεβ &1>οτι1 &η Υιοχιτ &ηά & Ηαΐί. — 11. ^β 
&Γβ ηον ηβΛΓ (ογ ηβΛΓ Ιο) ΟΓββη^οΙι. — 12. Ι ΐΗίηΙζ }του \¥ου1(1 άο "^βΠ 
ίο ^βί ιιρ (ογ ίο ΓΪδβ) Λΐιά (1γ638 }ΓουΓ8β1ί. — 13. Υβ8, 1 ^11 ζβί υρ, 1>α1}ΐ6 
ιηγ ίβοβ αηά Ηαικίδ Εηά ίαΐεβ οίί ιη}Γ οΐά οο&ί» — 14. \νΐιβΓβ ΕΓβ Λβ δοαρ 
αηά Λβ ίονβ1? — 15. ΗβΓβ ΐΗβ^ ΛΓβ. Νον, }Γοα ΕΓβ Γβ&ά^, οοιηβ υρ 
οη άβοΐί ^Λ ιηβ; 70^ ^^^ ϊ>β (ογ ίββΐ) 1)βΗβΓ ίπιπΐ6(ΰ&ΐ6ΐ7 (ογ άΐΓβού^, 
ΟΓ Λί οηββ). 



ΑΝΕΤ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 

"Ασχη σις 91. 
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1. Νο^ Ι αιη (ογ Ι ίεβΐ) (][αϋ6 1)6ΐΐ6Γ; ίήβ ββα-αΐΓ (ογ ΐΗβ αίΓ οί ΐΗε 
86») Ηλ8 Γβ-βδίαΜίδΗθοΙ ιηβ (ογ ιηαάβ ιηβ ινβΐΐ). — 2. ΤΙιβδβα ίβ (][ΐιίίβ 
οαίιη Λί ρΓβδβηί, ΐΗβΓβ λγθ ηο \¥Λνβ8. — 3. ΙίΟοΙ^ Ι ΙιβΓβ λγ© Λβ Ουβΐοιη- 
Ηουββ ο6ίοβΓ8 (^1ιο ΕΓβ) ΛΓπνίηβ ίη α 8ΐη&11 Βοαί. — 4. Ι Ηανβ ηο οουη- 
ί6Γΐ>αιιθ ^οοάδ; Ι Ηανβ οη1}τ α ίβτν οΐςαΓδ αικί 8ίχ ραΐΓδ οί ]ά(1 ^Ιονβδ 
ίοΓ ιη7 Ι»οη(1οιι ίήβικίδ (ογ ιηγ ίΗβηάδ οί Εοιιάοη). — 5. Υου \¥ου1ά άο 
τν^βΠ Ιο βΐιο^ Ιΐιειη &ί οηοβ, βίΓ, 'νίΓΐιβη γοα ^νβ ^ο^γ 1εβ78 ίο Λβ βιηρίο^ββ 
(ογ οίίίοίαΐδ). — 6. Υβ8, 1 8Ηλ11 άο 8ο; ί1 18 ΒβϋβΓ. — 7. Αγ© }τοα \¥β11 ηο\¥, 

δΪΓ, ΟΓ ΛΓβ 701Α 8ίί11 86ΙΙ-8ί€ΐ^? — 8. Ι ΕΠΙ ρβΓίβΟίΙ^ (ΟΓ €)αίΐ6 νβΐΐ), Ι ΐΐΐ&ΐΐ]^ 

γο\ι; τνΗβΓβ Ιι&νβ ΐΗβ^ ριιί ουΓ 1υ^^α^6? — 9. Ύϊι^γ Ιιανβ οΛΓπβοΙ (ογ 
ίαΐ^βη) ί1 ίο ΐΗθ 0α8ίοιη-1ιοα8β, Ι ΐίίιιΐ^. — 10. Νο, ηβΓβ ιί ίβ; 8.11 ή^ΐιί; 
\ν^β ¥011 (ογ νβ &Γβ ^οίη^ ίο) ίΛίεβ α οεΒ! — 11. ΟολοΗπιεπ, άηνβ ιηβ ίο 
ΡοΓίπίΕη δςπΕΓβ. — 12. 'ννίΐΕί ίδ }γοιιγ ίΕΓβ? — 13. Ρίν6 8ΐιί11ίη§8, βίΓ. — 
14. Ιί 18 ίοο θβΕΓ; Ι ινίΐΐ Ιθευθ ϊηγ Ιυξ^Ε^β ΗβΓβ ιιηΰΐ (ογ ίίΐΐ) ίο-ιηοΓΓον 
&ηά Ι ^11 ΐΕίεβ ίίιβ οηιηίΙ>υ8. — 15. Ι<Ε(1ιβ8 Επά ββηίΐβιηβη, Ι ^βΐι ^οη 
§οο(1 1>7β; Ι Ηορβ ^οη νίΐΐ βη^ο^ 7ο^Γ8β1νβ8 ίη Ι<οηθοη. 



ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΑ ΓΡΑΦΕΙΟΥ 



Βιδλίον 


Βοοίς 


μχοΰχ 


Βι6λ(ον αντιγράφων 


Οορ3Γ-1>οο1ί 


χέχυ μχούχ 


Γραμματόσημ,ον 


Ρθ8ΐ-8ίΕΠΐρ 


χόστ-στάμ-χ 


Γραφεΐον (εχιπλον) 


Οβ3ΐί 


ντέσχ 


ΓραφΙς 


Ρβη 


χέν 


Γραφιδοφ^ρος 


Ρβη-ΗοΗβΓ 


χέν-χόλντβρ 


Ημεροδείκτης 


ΟΕίβηθΕΓ 


χάλεννταρ 


Μελάνη 


Ιηΐί 


ίνχ 


Μελανοδοχείον 


Ιη1(-8ίΕη(1 


(νχ-στάνντ 


ΜολυδδΙς 


Ρβηοϋ 


χένσιλ 


Στυχπίχαρτον 


ΒΙοίϋη^-ρΕρβΓ 


μχλότιν-χέϊχερ 


Ταμείον 


ΟεβΙι-Βοχ 


χάς-μχδξ 


Φάχελλος 


Εηνβίορβ 


ένδελοχ 


Χάραξ 


ΚΐΐΙβΓ 


ρούλερ 


Χάρτης 


ΡΕρβΓ 


χαΚχερ 


Χάρτης έχιστολών 


Νοίβ-ρΕρβΓ 


νοτ-χαΚχερ 


Χαρτοφυλάκιο ν 


Ροοίίβΐ-οοοίε 


χόχετ-μχοϋχ 


Χρηματοχιδώτιον 


Μοηβ^-δΕίβ 


μόνεΐ σέϊφ 




ΔΕΝΔΡΑ 




Άχταία (χουφοξυλιά) 


ΕΙάβΓ-ΐΓββ 


έλντερ-τρή 


Αμυγδαλή 


ΑΙπιοηθ-ΐΓββ 


άμονντ-τρή 


Άχ(α (αχλαδιά) 


ΡβΕΓ-ΐΓββ 


χέρ-τρή 


Βάτος 


ΒΓΕίηΜβ, 1}ΐ0Γη-1>α8ΐι 


μχρέμμχλ, θδρν μχοΰς 


Βερυχοχέα 


ΑρποοΙ-ΐΓββ 
ΡΙιιιη-ίΓββ 


α(χριχοτ-τρή 


Δαμασχηνέα 


χλ6μ-τρή 



82β Η ΑΓΓΛΙΚΗ 

Δάφνη Ι<&αΓ6ΐ-ΐΓ66 λώρελ-τρή 

ΔβνδρολΙδανον ΕοββηΐΛΓ^Γ-ίΓββ ρόζμ,αιρι-τρή 

Δένδρον Τγθθ τρή 

» δασιχί)ν ΓθΓβ8ΐ-ίΓβ© φόρεστ-τρή 

» χαρίϋοφίρον ΡΓυίί-ΐΓββ φρουτ-τρή 



(Έχεται συνέχεια) 



ΚλΕΙΔΕΣ ΤΩΝ ΜΙΜ 



Πρλς ί ι 6 ρθωσιν τών θεμάτων, &περ μεταφράζει 

τιςέχτώνμαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕΣ ΤΟΥ ΕΙΚΟΙΤΟΥ ΤΕΤΑΡΤΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 



"Ά σ χ η σ ι ς 92. 

1. Έΐϋ(θυμώ ν' αγοράσω πρωτοχρονιάτικα δώρα διά τους φ(λους μου* Ιχετε 
τίποτε εΟμορφον; — 2. Μάλιστα, ϊχω δώρα χαντδς εϊδους' τί θά έχεθυμείτε 
(ή τΐ θά σας ήρεσχε); — 3. Έχεθύμουν νά ϊδω 8,τι ϊχετε. — 4. Εύαρεστεΐσθε 
(να λάδητε τήν χαλωσΰνην) νά χεράσητε άχ' έδώ; θά σας δείξω μεγάλην συλ- 
λογήν δώρων χαταλλήλων δι* άγειοδασιλιάτιχα. — 5. ΕΙνε τόσα ωραία χράγμα- 
τα έδώ, ώστε θά ήτο χολύ δύσχολον νά ειχω τΐ θέλω* χρέχει νά οδηγηθώ χάχως 
χαΐ άχδ τήν τιμήν. — 6. Άχριδώς. Ίδου μία έργοθήχη υχενδεδυμένη δι* άνοι- 
χτοχρόοϋ χυανοΰ έλοσηριχοΰ* χώς τήν ευρίσκετε; — 7. Ποία εΐνε ή τιμή της; 
8. Δώδεχα σελλίνια (15 φράγχα), δέν είνε άχριβά' χοίαν τιμήν ήθέλετε νά δώσητε 
σεις; — 9. ^'Οχι τόσον* ^λέχετε, Ιχω χολλά χράγματα ν' αγοράσω" τούτο θά 
ήτο λίαν δαχανηρόν. — 10. Ιδού μία μιχρά χαρτοθήκη άντΙ εννέα σελλινίων* τί 
φρονείτε χερΙ αυτής; — 11. Είνε χάρα χολύ ακριβή* δέν ϊχω τά μέσα. Προσχα- 
θήσατε νά μοί εδρητε δξ διάφορα χράγματα χρδς Ιξ φράγκα εκαστον* δέν θά είνε 
χολυ. — 12. Ιδού μία συσκευή καλλωχισμου τελείως (ωραιότατα) διεσχευα- 
σμένη καΐ κατάλληλος διά κόρην. — 13. Πόσον είνε (στοιχίζει); — 14. Είνε 
(στοιχίζει) έχτά σελλίνια καΐ δξ χέννας. — 15. Θάτ^χάρω αυτό" είνε ακριβώς 
ί5,τι χρειάζεται ή αδελφή μου. — 16. "Ας Τδωμεν τώρα τΐ Ιχετε ακόμη εΰθην^ν 
(ε(ς χαμηλήν τιμήν). 

"Ά σ χ η σ ι ς 93. 

1. Ιδού ίν λεύκωμα δεδεμένον μέ έρυθρ2>ν βέλο υ δον, τ& όχοΐον είμχορώ νά 
σας αφήσω άντΙ τεσσάρων σελλινίων (5 φράγκων). — 2. Τούτο θά μου χάμη 
κάλλιστα (μ' αρέσκει)* τί Ιχετε ε(ς αυτί τί) έρμάριον; — 3. ΧαρτοχΙεστρα, 
ήμεροδείκτας καί μελανοδοχεΐα κατάλληλα ως δώρα, διά κΰριον άσχολούμενον 
είς ύχοθέσεις (έμχόριον). — 4. *Α! αΰτδ είναι ακριβώς ?5,τι χρειάζεται ό θείος 
μου. Βλέχω 8τι 8λα αυτά τά αντικείμενα είνε σημειωμένα χ ρί)ς 6 σελλίνια" θά 
λάβω δυο* ταότην τήν χαρτολαβίδα καΐ εκείνο τδ μελανό δ οχείον. — 5. Τώρα 
χρειάζομαι εν κάνιστρον έργοχείρων διά τήν μητέρα μου* μίαν σιγαροθήκην 
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• 

δ(ά τ&ν ά&(>φ6ν μου, ϊν χαρτοφυλάχιον διά τ&ν ιεατέρα μοϋ χαΐ μ(αν χοΟχλαν 
διά τήν μιχράν άνβψιάν μου. — 6. Βλέιεω 8λα αυτά τά είδη εις τήν ιεροθήχην, 
μέ τήν τιμήν έχισημειωμένην. — 7. Να(, δύνασθε να έχλέξητε 8,τι προτιμάτε. 
— 8. Έχεθύμουν αύτλ τ& χάνιστρον εργόχειρου τ& ύχενδεΒυμένον μέ χρίσινον 
μεταξωτ&ν, αυτήν τήν δερματίνην σιγαροθήχην μέ χέντημα Ιμχροσ6εν χαΐ αύτ& 
τδ έχ μαροχινοΰ χαρτοφυλάχιον. — 9. Ποίαν έχ τών χλαγγόνων τούτων θά 
λάδητε διά τήν άνεψιάν σας; — 10. Έχείνην μέ τήν ροδίνην Ισθητα, μέ τά γαλα- 
νά μάτια χαΐ τά ξανθά μαλλιά* αδτή χωρίς δλλο είνε ή αραιότερα !{λων. — 11. 
Τ6 δέμα σας είνε ύχέρ τ& δέον μέγα διά νά τί) βαστάσητε' νά σας τί) στείλω; — 
12. Έάν δυνηθήτε νά τ& στε(λητε χρ& τών 8 της έσχέρας , θά σας είμαι λίαν 
ύχόχρεως. — 13. Πολύ χαλά, θά τ& λάβητε βεβαίως χρ& έχβίνης της ώρας. 

'Ά σ χ η σ ι ς 94. 

1. ΥοαΓ Ιιου86 ί&β 1>66η τβοοιηιηβηάβά Ιο ιηβ; Ι ί&νβ οοιηβ ίο 866 
ϊ£ νβ οαη οοπίθ ίο ίβπηβ. — 2. λΥβ ^^ βικΙβανοΓ ίο 8&ίί8ί}τ }Γου (ογ βη- 
(ΙβανοΓ ίο ^νβ 7ου βαίίβίαοίίοη ογ \¥β ^^ θο ίΗβ 1>β8ί ίο ρΐβαββ γοη), 
δίΓ; γο\ι νπΆ ΙίΛνβ ηο Γβ&δοη (ογ οαυββ) ίο οοιηρίαΐη. — 3. Ι \¥Ληί & ραΐΓ 

οί ίΓθα86Γ8, α \¥&ί8ί€0&ί, α ίΓΟοΙε ΟΟΕί ΕηάΕ^ΓβΛί ΟΟΕί (ΟΓΟνβΓΟΟΛί). — 
4. Η6Γ6 ΕΓβ άίίίβΓΘΠί ΠΙΕίβΓΪΕΐδ (ΟΓ 8ίΐΐίί8 οί άίίίβΓβΙΐί Ιάΐΐίΐδ), ε11 οί ί}ΐ6 

ΠΓ8ί αιίΕΐϊί^ &ηά Εί ε ιηοάβΓΕίβ (ογ Ιο\¥) ρηοβ; 1)6 ]άιΐ(1 βηου^Ιι (ογ ΙίΕΥβ 
ίΗβ 1αη(1ηβ88) ίο πίΕΐ^β ^τουΓ οΗοίοβ. — 5. 1 θο ηοί Ηΐεβ αηγ οί ί1ΐ686 ίΕηο^ 
ιηΕίβΓΪΕΐδ; δΗο^ν' ιηβ 8θΐηβ Μιιβ οΙοίΗ Εηά ΜεοΙ^ οΙοίΗ. — 6. Ι ^Εηί (ογ 
Ι δΐιουΐθ ΗΙ^β ίο Ηε νβ) ε οοιηρίβίβ 8υίί οί ίΐιίδ ΥΛΛοΙα οΙοίΗ ; 1ί }ιε8 ε ίίηβ 
1υ8ίΓ6 (ογ ^1ο88) εικΙ 8661118 ίο 1116 ίο 1)6 οί 6Χ66ΐΐ6ΐιί ςιίΕΐίί^. — 7. Υου 

ΟΟαΙθ ηοί ΐηΕΐ^6 ε 1>6ίί6Γ θ1ΐθίθ6, δΪΓ; ίΗβ οΙοίΗ 18 Ε8 8ίΓΟΙ1^ Ε8 ΙβΕίΗβΓ. — 

8. Ηον ιηυεΗ ίβ ίί ε ^γεκΙ (ογ τ^ΗΕί ίβ ίί ε γ&τά^ ογ Ηο\ν^ ιηιιοΗ 18 ίί 8θ1ά 

Ε γΆΤά)! 9. ΤΗί8 13 ί\¥βηί}Γ ίΓΕΠΟδ Ε ^ΓΕΚΐ (ογ ίΗίδ 18 8θ1(1 ί'νν^βηί^ ίΓΕΠΟδ 

Ε γΆτά) ; ίΗΕί (ογ ίΗΕί οηβ) δίχίββη ίΓΕποδ επ β11. — 10. Ιί 18 ιηιιοΗ (ογ 
Ε ^Γ6Εί (16ε1) ίοο θβΕΓ; Ι οΕπποί Είίοκί ίο ^ίγβ 8ΐιοΗ Ε ρποβ; δΗο^ ιηβ 

Ε οΗβΕρβΓ (ογ δΟΐηβ οΗβΕρβΓ) οΙοίΗ. 11. ΗβΓ6 18 οηβ νΗίοΗ 18 8θ1(1 

αί ί\¥β1ν6 ίΓΕΠΟδ Ε γ&τά (ογ ΗβΓβ 18 80ΐηβ Εί ίΐνβίνβ ίΓΕΠΟδ Ε ^ΕΓά) ; (Ιο 

γο\ι ρΓβίβΓ ίΗΕί? — 12. Υβ3, ίΗΕί ^11 (Ιο (ογ ίΗΕί 18 ίΗβ ίΗίη§); ίΕίεβ 
ιαγ ιηβΕδυΓβ ίοΓ ε τν^ΕΪδίβΟΕί (ογ ίο πίΕίεβ ιηβ ε ^ν^ΕΪδίοοΕί) ε ρΕΪΓ οί 
ίΓοιίδβΓδ Εηά Ε ίΓοοΙε οοΕί. — 13. δΗΕίΙ Ι ίΕίεβ γοητ ιηβΕβαΓβ (ογ 8Ηε11 
ιηβΕδαΓβ 7^^) ίοΓ Εη ονβΓβθΕί? — 14. Υβδ, Ηιιί Ι ^δΗ ίί ίο βί πιβ νβΐΐ. 

"Α σ χ η σ ι ς 95. 

1. ΑΓβ ίΗβ οΙοίΗβδ Γ6Ε(ΐ7 ινΗίοΗ Ι θΓ(ΙβΓβ(1 ε ινββίε ε§ο? — 2. ΤΗβ ^Εΐδί- 
βΟΕί, ίΓοοΙε ΟΟΕί &ηά ίΓουββΓδ ΗΕνβ Ηββη ΓβΕίΙ^ δίηοβίΗίδ πιοΓηίη^; Ηιιί 
ίΗβ ονβΓοοΕί ίδ ηοί γ^ί Ηβ^υη. — 3. Εβί ιΐδ ίτγ ίΗβ ίΓοοΙε οοΕί ίΪΓδί. Ιί 
ίβ ίοο Ιοη^ ίη ίΗβ ^ν^ΕΪδί; ίί ΗαΓίδ πιβ (ογ ρίηοΗβδ πιβ ογ ίί ίβ ίοο ίί^Η) 
αηθβΓ ίΗβ ΕΓΠΐ; ίΗβ δίββνβδ ΕΓβ ίοο 1οη§; ίΗβΓβ ΕΓβ ΟΓβΕβββ (ογ ινπηΗβδ) 
ίη ίΗβ ΗεοΙ^ Εη(Ι ίί ίδ ηοί Κηβ(1 ινίίΗ δίΐ^. — 4. Οο ηοί ίβΕΓ, δίΓ; τνβ νίΐΐ 
Γ6πιβ(ΐ7 ε11 ίΗΕί. — 5. ΤΗβ ίΓουδβΓδ εγ6 ίοο ηΕΓΓο\¥ ίη ίΗβ Ιβ^β; ίΗβ)^ 
ΗυΓί ιηβ; (ογ ίΗβ^τ ΕΓβ ίοο ίί^Ηί), Άηά Ι οΕηηοί δίοορ (οΓΗβηίΙ). — 6. ΤΗβ^ 
ΕΓβ ίοο ινί(1β ίη ίΗβ \¥Είδί; ίη δΗοΓί, ίΗβ^τ (Ιο ηοί ίίί πιβ Εί εΠ. — 

7. Ι ΗΕνβ ίΕίεβη ηοίβ οί ίί; Ι ινίΠ οΗΕπ^β ίΗΕί (ογ Ι ινίΐΐ ΕΐίβΓ ίΗΕί). — 

8. ΤΗβ οοΙΙεγ οί ίΗβ ίΓοοΙε οοΕί πιιΐδί Ηβ νβίνβί; (Ιο ηοί ίοΓ^βί ίί. — 9. Ι 
\νί11 ΓβιηβιηΗβΓ ίί. Οο 70α Κίεβ ίΗβδβ Ηιιίίοηδ? — 10. ΤΗβ^ ΕΓβ ΓΕίΗβΓ 
ΐΕΓ^β (ογ \ν^ί(1β) ίοΓ ίΗβ Ηυίίοη-Ηοΐβδ. — 11. Ιδ ιηγ ονβΓοοΕί ουί οαί? 
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12. Νο, βίΓ, ΐΗβ οιιίΙβΓ Ηλ8 ηοί οοιηβ ίο-θαγ. — 13. ΑΙ>ονβ ε11, Ιβΐ; εέιβ 
01x1 οί Ίί 1>β βίβ^αηί άπα ίη ίΗβ Ιαβί (ογ ΐΛίβ8ί) ίαβίιίοη. — 14. Ι ρΓοιηίββ 
}του ύϊαί; γοητ οίοϋιββ (ογ ^απηβηίβ) τνίΐΐ 1>6 &8 βίβ^&ηΐ &8 ΐΗβ^ αΓβ νβΐΐ 
ίιηίβΐιβά. 



ΛΕ ΞΙΛΟΓΙΟΝ 
των συνήθως ε υχ ρή στ ω ν λ έ ξ βω ν 



ΔΕΝΔΡΑ (Συνέχεια) 



Δρυς 
Ελάτη 


θΆί 


ΡίΓ-ίΓββ 


Ιτέα 


^ηΐο\^ 


Κάλα(;ιος 


Β66(1 


Καρυά 


Αν&ΙηυΙ-ΐΓββ 


Καστανέα 


ΟΗβδΙηυΜτββ 


Κέδρος 


Οοάατ 


Κερασέα 


01ΐβΓΓ}Τ-ίΓββ . 


ΚερχΙς 


Αδρβη 
ΑΙαβΓ-ΐΓββ 


Κλήθρα 


Κλήμα άμχέλου 


νίηβ 


Κϋχάρισσος 


0)φΓβ88 


Λάριξ 


ΙιΛΓοΗ-ίΓββ 


Λεμ.ονέα 


Ιιβιηοη-ΐΓββ 


Λευχη (αίγειρος) 


ΡορΙ&Γ-ΐΓββ 


Μελία 


Αβη-ίΓββ 


Μεσπιλέα 


ΜβθΙαΓ-ίΓββ 


Μηλέα 
Μωρέα 


ΑρρΙβ-ΐΓββ 
ΜυΙΒβΓΓ^-ίΓββ 


Μύρτος 


Μ^ΓΐΙβ-ίΓββ 



ωχ 

φέρ-τρή 

γουίλλω 

ρήντ 

γουώλνοτ-τρή • 

τσέστνοτ-τρή 

σήνταρ 

τσέρρι-τρή 

άσχεν 

ώλντερ-τρή 

βάΤν 

σάΐχρες 

λάρτς-τρή 

λέμ,ον-τρή 

πόχλαρ-τρή 

άς-τρή 

μέντλαρ-τρή 

άχχλ-τρή 

μόλμχερρυ-τρή 

μύρτλ-τρή 

(Έχεται συνέχεια) 



ΚλΕΙΔΕΣ ΤΟΝ ΑΣΚΗΣΕΩΝ 

Πρ2>ς 3(6ρθωσιν των θεμάτων, &χερ μεταφράζει 

τις έχ τών μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕΣ ΤΟΥ ΕΙΚΟΣΤΟΥ ΠΕΜΠΤΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 



"Ά σ κ η σ ι ς 96. 

1. Ή χλΰντρια εΤνε χάτω' Ιχετε τίχοτε νά χλΰνετε; — 2. Ναί, είχατε της 
νά χαθήση βίς τδ μαγειρείον ένψ ετοιμάζω τί) δέμα τών άχλύτων (άσχρο ρ ρούχων). 
— 3. ΚάθηταΓ της είχα νά χεριμείνη Ιωςδτο υ σας ομιλήσω. — 4. Εΰαρεστβίσθε 
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νά γράφητβ τ?)ν κατάλογον, ένφ έγώ μετρώ τά άσχρόρρουχα; — 5. Μάλιστα, 
αίς άρχ(σωμ.εν ίτΛ τά ιυεριλαίμΕα' χόσα βίνε; — 6. "Αφετέ μ.ε νά ϊδω* είνε ίχτώ 
λευχ,ά περιλαίμια, δύο ζεύγη χειρίδων, τρία ύχοχάμ,ισα άχδ χ6χχινην φανέλλαν, 
τρία λινά ύχοχάμ,ισα, Ιν ζιλέ άχί) φλανέλλαν κυανην χαΐ δν (ζεύγος) έσώβραχον 
έχ φονέλλας, τά όχοΐα δέν εΙνε μ.αρχαρισμένα. — 7. Συγγνώμ,ην, ίδού τδ σήμα 
μέ μεγάλα γράμματα. — 8. Πολύ χαλά* γράψατε είς τδν χατάλογον έχτά ρινό- 
μαχτρα έχ λεχτής βατίστας χεντημένα είς τήν γωνίαν, τέσσαρα μάχτρα το Ο λοϋ- 
τροΟ, τρία ζεύγη βαμδαχερά χεριχίδια, δύο ζεύγη μάλλινα χεριχ6δια. — 9. 
Έλησμονήσατε τους λευχούς λαιμοδέτας διά τους χυρίους. — 10. Α Ι αλήθεια* 
θά χρειασθούν τους λαιμοδέτας των διά τ?)ν χορί)ν της Τρίτης. — 11. Σημειώ- 
σατε (γράψατε) δύο λευχους λαιμοδέτας χαΐ δύο λευχοΰς δχενδύτας. — 12. 
Αυτά εΐνε 8λα ίσα Ιχω νά γράψω; — 13. Όχι, εΙνε χέντε σινδ6νες, δύο χλινο- 
σχεχάσματα, έχτά χεριδλήματα χροσχεφαλαίων, 8ν χλινοσχέχασμα, 8ν ζεύγος 
χαραχετασμάτων έχ λευχοΰ τριχάχτοϋ, είς νυχτιχ!)ς χιτών γυναιχεΐος, βΐς άν- 
δριχ?)ς, μία λευχή ύχοχαμίσα, μία δωδεχάς χετσετών τού μαγειρείου, ίχτώ χοδι- 
αΐ χαΐ εννέα χαλαιόχανα. — 14. Τώρα δέσατε τα 8λα μαζή χαΐ θά εϊχω της θαλα- 
μηχίλου νά τά ύχάγη χάτω. — 15. θά ομιλήσω της χλυντρίας διά νά συμφωνή- 
σωμβν ώς χρ2>ς τήν τιμήν. 

"Α σ χ η σ ι ς 97. 

1. Σεις είσθε ή χλύντρια ήτις μοί συνεστήθη 6x6 της φίλης μου ; — 2. Μάλι- 
στα, χυρία, ίρχομαι άχριβώς άχ6 τήν οίχίαν της φίλης σας* μοΙ εΐιτε νά χεράσω 
άχ' έδώ εΙς τάς 11 τδ χρωΐ, έχειδή είχατε ρούχα νά χλύνητε. — 3. Πρδ ολίγου 
ήτοΐμασα τά άσχρόρρουχα μαζή μέ τήν ύχηρέτριαν' είνε χάχως χολλά χρί)ς 
χλΰσιν αυτήν τήν εβδομάδα* έλχίζω αϊ τιμαί σας νά είνε ίσον τ!) δυνατί)ν λογιχαΐ 
(συγχαταδατιχαί). — 4. Μεταχειρίζεσθε δσδεστον ή λευχαντιχήν χόνιν εΙς τ6 
χαθάρισμά σας; — 5. "Οχι, χοτέ δέν έχιτρέχω νά φέρουν τίχοτε τοιούτον είς τ6 
σχητι. — 6. Έχετε δίχαιον" διότι αυτί) χαταστρέρει τά ροΰχα' Ιχω μεγάλην 
άχοστροφήν χατά τούτου (ή Ιχω σφοδράν άντίρρησιν ώς χρίς τήν συνήθειαν ταύ- 
την). — 7. Τί ζητείτε διά νά χλύνητε τους λευχούς υχενδύτας; — 8. '*Αν έχιθυ- 
μήτε νά τους Ιχητε χολλαρισμένους, θά ζητήσω τεσσάρας χέννας ϊχαστον. — 
9. Έχεθύμουν νά σιδηρωθοΰν έχιμελώς τά ρούχα, οΰτως ώστε νά μή σχισθη 
ή χαλάση τδ χέντημα. — 10. Τί ζητείτε διά τάς χαλοχαιρινάς γυναιχείας ζαχέ- 
τας; — 11. Ζητώ χέντε χέννας διά τάς ζαχέτας χαΐ 4 χέννας διά τά άνδριχά 
ύχοχάμισα, χαλοσυγιρισμένα. — 12. Καλά, δέν είνε χαΐ χολύ άχριδά* φρονώ 
8τι θά είμχορέσωμεν νά συμβιβασθώμεν* βχωσδήχοτε δύναμαι νά δοχιμάσω τ& 
χατάστημά σας έχΐ Ινα μήνα χαΐ νά ϊδω δν μείνω ευχαριστημένη. — 13. θά χάμω- 
μεν 8,τι είμχορέσωμεν (ί,τι εξαρτάται άχδ ημάς) διάνα σας εύχαριστήσωμεν. — 
14. 'Ιδοί) τδ δέμα τών ρούχων* χαίρω χολυ χού θά δώσω νά τά χλύνουν είς τήν 
εξοχήν. Πρέχει νά τά λευχάνητε (χλύνητε) χαλώς χαΐ νά τ άφήσητε έχάνω 
είς τά χόρτα νά στεγνώσουν είς τί)ν ήλιον χαΐ τ^ν αέρα. — 15. θά χροσέξω είς 
τάς οδηγίας σας, χυρία' σας εβχομαι τήν χαλήν ήμέραν. 

'Ά σ χ η σ ι ς 98. 

1.\νΐι&ί 18 ΐΗβ ΐϋβαηίη^ οί ίΗβββ (ογ τνΗαί ίΐΓβ &11 ίΗβββ) ρΓ6ραΓαίίοη8 ; 
ΛΓβ7θΐι§οίιι§1οίΓ&νΘΐ? — 2. Υθ8, ιη^ίπβικί, Ι δί&Γί 1;ο-ιηοΓΓθ\¥ ιηοΓ- 
ηίη^ ίοΓ Εη^ΐαηά. — 3. λΥΠαί λγθ ^οιι §οίη^ ίο άο ίήβτβ (ογ ίη ίΗ&Ι οοαη- 
ίΓ7)? — 4. Ι §ο (ογ ι &ιη βοίη§) ίο 1>β ρΓβββηί αί ίΐιβ πιαΓΓία^β οί ιη^ 
ηβρίιβν (οΓ 8,1 ιη}Γ ηβρΗον 3 ιηαΓΠ&^β)• — 5. Ιηάββά 1 Ηβ ίβ νβΓγ 7^^^β 
Ιο πίΛΓΓ^ (ογ ίο §β1 πιαΓΓίβά); 'νν^Ηοιη ίδ Ηβ ^οίη^ ίο ιηΕΓΓ)τ? — 6. Ηβ 
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ιηΑΓΠθβ (οτ Ιιβ ίβ βοίη^ ίο ιχχΛΤτγ) Ιΐιβ (Ι&ιιςΙιΙθΓ οί & Πΰΐι 1)&η1:βΓ (ογ & 
ήοί ΒβηΙκφΓ'β (Ι&τι^ίΙβΓ) ; βΐιβ Ιι&β ηο Ιβββ (ΐΗΐη ΐΥί^ηίγ &ν€ ΐΗουβιιηά 
ρουηάβ & γ^ΛΤ. — 7. 11 ίβ &η βχοβίίβηΐ υιαίοή; ιναβ ίβ ηοΐ αίρβοά^ ίικίβ- 
ρβηθβηΐΤ — 8. Νοί αιήΐβ; Ηίβ ίηοοιηβ 18 οηΐ^ ΐΗτεβ ίΗουδαηά (ογ 1ι6 Ιιαβ 
οηΐ7 1ΙΐΓ66 Ιΐιοαβ&ηα ίΓ&ηο8 οί ίηβοιηβ, ογ <;1ιγ66 ΐΗοαβαικΙ ίΓ&ηοβ & γβΛτ). 
— 9. Ηο ν οΐά 18 1118 ΒβίΓοίΗβθ, (ογ Ηο^^ιγ οΜ ίβ ίΗβ 70^1^8 ^&^γ 1ιβ ίβ βοίη§ 
Ιο ιη&ΓΓ^, ΟΓ ί\ιβ 7θΐιηκ ^^άγ ίο νΐιοιη Ηβ ίβ βη^&^^ά)! — 10. 81ιβ ίβ ηοί 
αυίΐβ βί^ΚίβθΠ (ογ βί^ηίββη )τβΛΓ8 οΐθ, ογ βί^ίΐββη ^β^Γβ οί Λ^β), βηά 
βηβ ίβ αβ Ιιαηάβοιηβ (ογ Ββ&τιΐΙίυΙ) αβ βΗβ ίβ ηοΐι. — 11. Ιΐ ίβ α τνβΠ ιη&ίοΐι- 
βά οοιιρίβ; α νβΓγ βαίΙ&ΒΙβ πιαΙοΗ. — 12. 1 1>6ΐί6ν6 (ογ ίΗίηΙζ) βο; ϊί ίβ 8αίά 
(ογ Ιΐιβν ββν) χη&ί ΗβΓ \\Γ6(1(1ίιι^ ρΓβββηΙβ λγ© ινοΓίΗ α βιηαΐΐ ίοΓίιιηβ. 
— 13. Ηο'νίΓ 1οη§ άο γοχχ βχρβοί (οΓίηίβηά ίο 8ί&γ οτ Ηοιν Ιοη^ άο γοη 
ύάήί γοη νήΙΙ 8ί&γ) γοηά&τ (ογ ί1ιβΓβ)? — 14. Ι βχρβοί ίο 3ί&γ & ίοΓί- 
ηί^ίί. Ι βΐιαίΐ ίαΐ^β οαΓβ (ογ Ι βΐιαίΐ 1>6 βυΓθ) ίο ^^τΗίβ ίο 7011 ίΓοιη 
Ιιοηθοη. — 15. Α11 ήζ\ιί (ογ ίΗ&ί'β Γί^ΐιί); 1>β βαΓβ ηοί ίο ίοΓ£^6ί (ογ 
&1>ον6 αΟ^ άο ηοί ίοΓ^βί ογ άο ηοί ίαίΐ ίο άο βο). 

*Ά σ χ η σ ι ς 99. 

1. ΗβΓβ ίβ & ΙβίίβΓίΓοιη Ιιοηάοη ; ίί ίβ Ιγοπι ηι^ ίηβηθ ΗβηΓ^» ^Ιιο ^βηί 
ίο 1)6 ρΓ686ηί αί ίΚβ ιη&ΓΓία^β οί Ηίβ ηβρΗβ^ (ογ Ιιίβ ηθρίβτν'β ιηαΓΓία^β) ; 
Ιβί υβ ορβη ίί αηά βββ τνΐι&ί \ιβ βαγβ. — 2. Ηβ βα^β Ιΐ6 ηαά α 1>α(1 ραββα^β ; 
Ι αιη 80ΓΓ7 ίοΓ ίΐιαί. — 3. ϋίά ίηβ ιηαΓΠ&^β ί&ΐεβ ρΐαοβ Ιαβί \¥ββ1ε? — 
4. Υββ; ίί αρρβ&Γβ ίΗ&ί ίΐιβ (ιη&Γπα^β) ουίίίί οί ίΗβ οπίΐβ (ογ ίΙΐ6 1>Γίάβ'8 
ουίίίί) ^&8 Γβ&1ΐ7βυρ6Γΐ>αη(1ί]ιαί ίη6Γβ^6Γ6 6ί^1ιίΙ>Γί(1β'8-ΐΏ{ΐί(ΐ8 αί ί1ΐ6 
οβΓβιηοη^. — 5. Οοββ Ηβ ίβΐΐ 7^^ τνΙιβΓβ ίΗβ ^^^η^ ιη&ΓΓίβά οουρίβ 
ΕΓβ ^οίη^ ίο βρβηά ίΗθίΓ Ιιοηβ^-πιοοηΤ — 6. Τΐιβ^ &Γβ βοίη§, ίί αρρβ&Γβ 
(ογ ίί β66πιβ), ίο ιηαΐ^β α \¥6(1(1ίη^ ίοιίΓ ίο οηβ οί ίηβ οοαηίίββ 
οί Εη^ΐαηθ. — 7. ΤΗβ^ ΛΓβ ηοί ^οίη^ &1>γο&(1? — 8. Νο; ίΗβ 1>Γί(1β ίβ ίΐιβ 
ΑΓοΗΒίβΙιορ οί ΥοΓίί'β ηίβοβ (ογ ίΗβ ηίβοβ οί ίΗβ ΑΓοΗΗίβΗορ οί ΥοΓίί) ; 
ίί ν&β Ηίβ ΙοΓίΙβΗίρ \¥Ηο ιη&ΓΓίβά ίΗβιη; ίΗβ^ &Γβ ^οϊη^ ίο βρβηθ ίΗβ 
Ηοηβ^-ηιοοη &ί οηβ οί Ηίβ οουηίΓ^ Ηοαβββ (ογ οουηίΓ^ ββ&ίβ); ίΗβ 
ΗΗθβ^Γοοιη ίβ ίοο βίίη^^ (ογ αναποίουβ) ίο ηιαί^β αη βχρβηβίνβ 'νν^βθίΐίη^ 
ίοηΓ. — 9. Ιηθββά 1 Ι άίθ ηοί ίΗίηΙί Ηβ >ν&8 βο βίίηβ^• ΤΗβη Ηβ ^11 
ηοί οοιηβ ίο βΗο^ υβ Ηίβ Ηβ&υίίίυΐ τπίβ? — 10. Ι ίΗίηκ ηοί (ογ Ι θο ηοί 
ίΗίηΙ^ Ηβ τιτίΐΐ) ; αίίβΓ ίΗβ Ηοηβγ-ιηοοη, Ηβ ίβ ^οίη^ ίο Ηνβ ίη ΜαηοΗββίβΓ. 
— 11. Η&8 Ηβ αη^ Γβίαίίοηβ ίη ίΗ&ί ίονη?— :-12. Νοί ίΗαί 1 1εηο\¥ οί ; 
(ογ ηοί ίο ιη^ Ι^ηο^νΐβά^β) ; Ι οηΐ^ 1ίηο>ν ίΗ&ί ίΗβ ΗίβΗορ Ληθ ίΗβ άβαη 
οί ίΗαί ίο^η (ογ οίί^) ΛΓβ ίπβηάβ οί Ηίβ ί&ίΗβΓ'β — 13. Γ)οββ Ηβ ίηίβηά 
ίο βΓοββ ίΗβ ΟΗαηηβΙ ηβχί 7βίΐΓ? — 14. Ι θο ηοί ίΗίηΙ^ Ηβ ^11 οοιηβ ίο 
βββ υβ ίοΓ (ογ ΗβίοΓβ) ί\¥0 ΟΓ ίΗΓββ ^ββ-Γβ; Ι Η&νβ ίοΐά ^ου ΛίΓβαά^ (ογ 
Ι ίοΐά 701Α αίΓβ&ίΙ^) ^^^^ ^^ τν&β & Ηίίΐβ (ογ βοιηβ^Η&ί) βίίη^^• — ϊ^• Ι 
^βΗ Ηίιη &11 ροββίΗΙβ οοηηυΗίαΙ ΗΗββ. Ηβ ου^Ηί ίο Ηβ Ηαρργ; Ηβ Ηαβ 
&11 ίΗ&ί ίβ ^&ηίβά (ογ ΓβηυίΓβά) ίο Ηβ βο. 

"Α σ χ η σ ι ς 100. 

1. Πο(α είνβ ή δδδς ή δγουσα χρί)ς τί)ν σταθμβν; — 2. Αά6ετε τήν χρώτην 
όδί)ν (χαμπήν) αριστερά χαΐ θά τ^ν ίδήτε ένώχι6ν σας. — 3. Ευχαριστώ, σας 
είμ,αι λ(αν ϋχ6χρεως. — 4. Που λαμβάνουν τά εισιτήρια; — 5. Άπ • έδώ χΰριε' 
χοϋ έχιθϋμ,είτε νά ύχάγητε; — 6. Πόσον τιμάται Ιν είσιτήριον μετ' επιστροφής 
έχ Παρισίων ε(ς Βρυξέλλας; — 7. Δέν Ιχομεν (ή δέν υπάρχουν) εισιτήρια μετ' 
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έχιστροφής• 1ν άχλοΟν βίσιτήριον (διά τήν) χρώτης θέσεως στοιχίζει εΤκοσι τέσ- 
σαρα σελλίνια (30 φράγχα) %α\ διά τήν Βευτέραν εΐχοσι σελλίνια (^ μ(αν λ(ραν 
στβρλίναν).^— 8. Εννοείτε μέ τήν έ ξ χ ρ έ ς άμαξοστοιχ(αν; — 9. Ναί, μέ τοι- 
αότην άμαξοστοιχίαν. — 10. Τ6τε χοία θά ήτο ή τιμή μέ τήν συνήθη άμαξοστοι- 
χ(αν; — 11. Έάν ταξειδεύσητε μέ χρώτην θέσιν , θά χληρώσητε τρία σελλίνια 
καΐ εννέα χέννας (4 φρ. 69) βλιγώτερον, μέ δευτέραν δέ θέσιν δύο σελλίνια και 
εξ χέννας (3 φρ. 12) όλιγώτερον. — 12. Σας ευχαριστώ* κατά χοίαν ώραν ή 
χρώτη αμαξοστοιχία αναχωρεί διά Κολωνίαν; — 13. Τήν Την χρωϊνήν. — 14. 
Εΐνε έ ξ χ ρ έ ς αμαξοστοιχία; — 15. Ναί, διέρχεται διά της Μδνς καΐ σταματά 
εις Βρυξέλλας. — 16. *Τχάρχει διακλάδωσις διά τήν Άμδέρσαν καΐ χρ^ς τήν 
Όλλανδίαν; — 17. Ναί, ή έξ Όστένδης αμαξοστοιχία, ήτις αναχωρεί είς τάς 
6 τδ χρωΐ, εΐνε είς άντίστοιχον ώραν χρ^ς άλλας αμαξοστοιχίας μεταβαίνουσας 
είς Άμδέρσαν καΐ Όλλανδίαν. — 18. 'Αλλάσσουσι τραίνον είς τήν Γάνδην; 
19. Ναί, καίχαραχωροϋν (έχιτρέχουσι) δέκα λεχτά έν Γάνδ|] διά νά χαρέχωσιν 
είς τους έχιβάτας ευκαιρίαν νά λάβωσιν αναψυκτικών τι. 



ΚλΕΙΔΕΣ ΤΟΝ ΑΙΚΗΙΕΟΝ 

Πρδς διόρθωσιν των θεμάτων, &χερ μεταφράζει 

τις έκτων μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕΣ ΤΟΥ ΕΙΚΟΣΤΟΥ ΕΚΤΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 



Ά σκη σι ς 101. 

1. Πόσην ωραν σταθμεύει ή αμαξοστοιχία έν Βρυξέλλαις; — 2. Μ6νον 5 
λεχτά, κύριε. — 3. Π6τε αναχωρεί ή χρώτη αμαξοστοιχία έκ Βρυξελλών είς 
Όστένδην; Εΐνε ή αμαξοστοιχία της Όστένδης είς συστοιχον ώραν χρδς τά 
αγγλικά άτμόχλοια; — 4. Ή άμαξοστ., ήτις καταλείχει τάς Βρυξέλλας είς τάς 
3 μ. μ., φθάνει εγκαίρως διά τδ άτμόχλοιον της Όστένδης. — 5. Δύναμαι νά 
λάβω είσιτήριον άχδ Βρυγης κατ* ευθείαν διά Λονδίνον; — 6. Όχι, δύνασθε 
μόνον νά λάβητε τοιούτο μέχρις Όστένδης' Ι$ταν δέ φθάσητε εκεί, δύνασθε νά 
χρομηθευθήτε άλλο είσιτήριον διά τήν Άγγλίαν. — 7. Ιδού 6 σιδηροδρομικές 
οδηγός μου* ό^ς Υδωμεν χοίαν ώραν ή αμαξοστοιχία αναχωρεί (άφίνει) έκ Παρισί- 
ων είς Βρυξέλλας. Ή χρώτη άναχώρησις εΐνε είς τάς 7. — 8. Εΐνε χολύ χρωϊ- 
νή (χολύ ενωρίς)• δέν δχάρχει τραίνον χερΙ τήν ΙΟην ώραν; Εΐνε χολύ όχλη- 
ρ8ν νά έγερθή τις τόσον ενωρίς. — 9. Ύχάρχει είδική αμαξοστοιχία αναχωρούσα 
είς τάς 9 1)2 αδριον τ?) χρωΐ, δν σας άρέση κάλλιον. — 10. Ιδού τΐ μου χρειά- 
ζεται* τώρα θά δυνηθώ νά ταξειδεύσω χωρίς ν' αναστατώσω ί5λην τήν οίκίαν καΐ 
δύναμαι νά χρογευματίσω άνέτως χρ6 της αναχωρήσεως. — 11. Τά χαιδία χλη- 
ρόνουν ήμισυ είσιτήριον (τιμήν); — 12. Παιδία άνω τών 5 ετών χληρόνουσιν 
άκεραίαν τιμήν (όλόκληρον είσιτήριον). — 13. Πρέχει νά δηλώσω τάς άχοσκευ- 
άς μου; — 14. Ναί, κύριε, εί δέ μή ή εταιρία δέν θά ευθύνηται. — 15. Που εΐνε 
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τ& άναφυκτήριον καΐ τ?) γραφβΐον των άχοσχευών; — 16. Πρ^ς τήν δλλην χλευ- 
ράν τού σταθμού* βίσέλθβτε εις τήν δευτέραν θΰραν. — 17. Σας ευχαριστώ* 
Ιχω τώρα ιυάσαν άναγχαίαν ΐϋληροφορίαν έχΐ του χροχειμένου' ίδού δν σελλίνιον 
διά σας (διά τί)ν κόχον σας). — 18. Σας είμαι λ(αν όχόχρεως, χυριε" χα(ρετε. 

"Α σ κ η σ ι ς 102. 

1. \νΐιο 13 ϋΐΒ,ί ^οιιη^ πιλπ, ίο \\ΓΗοιη ^του ^βΓβ βρβαΐάη^ α Ιίίίΐβ ττΐιίΐβ 
Ε^ο (οΓ ίυβί ηο\¥)? — 2. \νΐιαϋ Υου θο ηοί Ιεηοτν Ιππι; (ογ άο γοχι ηοί 
1^ηο\¥ 1ιίιη)? }του βτίΓρΗδβ ιηβ νβΓ^ ιηιιοΐι; Ιιε ίβ α γοχιη^ δ&ναηί, ίΗβ βοη 
οί (ΙοοΙοΓ ΑΐέβΓί, ίΐιβ 06ΐβΙ>Γ&ΐ6(1 πίΛη ^Ηο 1ιλ8 ιηαάβ 8θ τη&ηγ να1α&1>ΐ6 
(ϋβοονθπβδ ίη &τί, δοίεηοβ αηά ίικΙυδίΓ)^. — 3. Ι Η&νβ οίΐβη Ηβ&κΐ οί Ηίπι, 
1>ιι1 1 ίανβ ηοί ί\ίβ ίοηοΓ (ογ ρΙεαβιΐΓβ) οί 1^ηο\νίη^ Ιιίιη (οτ Ι Ηανβ ηοί 
Η&ίΐ ίΗβ ΗοηοΓ οί ιηαΐάιι^ 1ιΐ8 αοοιιιαίηΐαιιοβ). — 4. ΛΥβΗ! Υου οαη 
πιαί^β Ιιίδ &€(][υαίη1αη€β ; οοιηβ αικί ραΓίαΙ^β οί οογ ΗιιιηΜβ (ϋηηβτ (ογ 
οοιηβ Ληθ (ϋηβ νίίΐι υβ, ]ΐΐ8ί ίη α Ιιυιηοΐβ νί&γ) ίο-ιηοΓΓο^ν^, ο,ί δίχ ο'οΐοοίί ; 
γο\ι \νί11 ιηββί Ιιίιη λϊ πι^γ Ιιοιΐ86, ινίίΐι α ίβ\ν^ οΛβΓ ίήβηίΐδ ; ^ο^ι ^11 "^β 
(Ιβϋ^Ηίβά ίο Ηανβ ηιαάβ Ηίβ αο()υαίηίαηο6 ; Ηβ 18 ροΐίίβ, οοιίΓΐβοαδ, αίί&Μβ, 
βχίΓβηιεΙ^ ιηο(ΐ68ί αηά Ιιί^1ι1}τ ίαΐεηίβά; ίίβ οοηνβΓδαίίοη 18 αβ αιηυδίη^ 
α8 ίί 18 ιηβίΓίχοϋνβ. — 5. Ι δίι&ΙΙ 1)β νβΓ}Γ 1ι&ρρ}Γ (ογ ^\&ά) ίο ιηαΐ^β Ιιίδ 
αοοιηαίηίαηοβ; Ι αοοβρί }ΓοηΓ Ιάηά ίηνίίαίίοη ^ί1ι ρΙβαβυΓβ. — 6. ΒΓΐη^ 
7οηΓ βΐθβδί 8οη; ίί 18 αη βχοβίίβηί αοί^ααίηίαηοβ ιογ Ιιίιη; 1>βδί(1β8 1ΐ6 
ινίΐΐ ΙβαΓη α ^Γβ&ί άβαΐ ίΓοπι (ογ \)γ) Ηεαηη^ Ηίιη ί&ΙΙε (ογ ίΓοιη Ιιίδ οοη- 
νβΓ8&ίίοη). — 7. Ι δΗ&ΙΙ (ογ ^1) ηοί ίαίΐ ίο θο 8ο; Ι αιη βχίΓβιηβΙ^ οΜί^βά 
ίο γο\ι; Ι δΙι&Π (ογ νίΐΐ) Βηη^ ιη^τ εΐάβδί 8οη. — 8. Τβΐΐ Ηίιη ίο ΒΗη^ Ηίδ 
νίοΐίη; \ν^β βΐιαίΐ Η&νβ & Ιίίίΐβ ιηυδίο. — 9. ^Υεΐΐ, Ηβ >νί11 άο Ιιίδ 1>ββί; 1>υί 
7011 1ίηο\¥ 1ιβ ίδ ηοί αΓίίδί (ογ 1ιβ ίβ ηο αΓίίδί). — 10. ΝβνβΓ ηιίη(1 1 ^β 
ι;π11 1>6 οοηβίάβΓαίβ. 

"Ά σ κ η σ ι ς 103. 

1. Οοιηβ ίη, γο\ι ΛΓβ (][ΐιίίβ νβί (ογ νβί ίΙίΓου^Η) ; ^οι^ *Γβ δΗίνβΓΪη^ 
^ίΗ €θ1(1. — 2. Οοιηβ Ι ΥουΓ αηχίβί^τ αΙ>οηί ιη^τ Ιιβ&ΐίΐι ιηαΐ^βδ 7011 βχα§- 
^βΓ8.ίβ: Ι αιη βο&ΓοβΙ^ ^βί (ογ Ι λπι ηοί νβΓ^τ τν^βί); ιη^ >ν&ίβΓρΓοοί 
δΙιβΙίβΓβά ιηβ βηίΪΓβΙ^ (ογ ιη^^ ιναίβΓρΓοοί οονβΓβθ ιηβ δο 'νν^βΐΐ ίΗαί Ι 
αιη ίαπϋ}^ >νβί αί α11). Βυί ίΗαί ίδ ηοί ίΗβ οιυβδίίοη ; Ι οαιηβ ίο 
ιηαΐίβ ίΐιβ α<χ|υαίηίαηββ οί Μγ. Α11>6Γί; 1>6 δο Ι^ίηθ αδ ίο ίηίΓοάαοβ ιηβ 
ίο ίΐιαί ξβηίΐβιηαη (ογ ίο Ηίιη). — 3. λΥίίΗ §Γβαί ρΙβαδίΐΓβ; νβ νίΐΐ ίηίΓο- 
άυοβ γοη ίιηιηβάίαίβΐγ (ογ ίΗίβ γ^τγ ίηδίαηί) ; Ββ δο Ι^ΐηθ αδ ίο δίβρ ίΗίδ 
νί&γ; 1ιβ ίδ ίη ίΐιβ άΓα^η^-Γοοιη ^ί1ι α ίβ\¥ ίήβηθδ. — 4. Α11ο\ν' ιηβ ίο 
ίηίΓοάυββ 7011 αη οΜ αβοιυαίηίαηοβ, ογ ΓαίΗβΓ οηβ οί ηι^ ιηοδί ίαίίΗίιιΙ 
ίηβηθδ. — 5. Ι αιη άβΐί^ΐιίβίΐ (ογ Ιιαρρ^) ίο ιηαΐ^β ^οηΓ αβαιιαίηίαηοβ. — 
6. Κβδί αδδΐΐΓβθ, δίΓ, ίΐιαί ίΗβ ρΙβαδίΐΓβ ίδ ιηιιίιιαί. — 7. Τηβ ^ιιβδίδ αΓβ 
αΓΓίνίη^; Ι αιη ^οίη^ ίο τνβίοοιηβ ίΐιβπι; Ι Ιβανβ 70η ίοββίΗβΓ ίΗαί 70α 
πια7 ιηαί^β ίυΓί£βΓ αβί^υαίηίαηοβ. — 8. Οο, δίΓ (ογ αίίβηα) ίο 7011Γ οίΙιβΓ 
^υβδίδ, δίΓ, Ι 1)β§; ηβνβΓ ηιίηά αδ (ογ ρα7 ηο αίίβηίίοη ίο ιΐδ); άο ηοί 
ραί 7θΐΐΓδβ1ί ίο αη7 ίηοοηνβηίβηοβ οη ουΓ αοοουηί). — 9. Ι Ηανβ ΗβαΓά 
ίΗαί 7ου Ηανβ ίΓανβΙΙβά α §Γβαί άβαΐ. — 10. Υβδ, Ι Ηανβ (ογ δο Ι Ηανβ) ; 
Ι Ηανβ Βββη ίΙΐΓββ ίίιηβδ Γοιιηά ίΗβ \¥ογ1(1, 8ίαά7ίη8 αηθ οΒδβΓνίη^ πιβη 
αηά ίΗίη^δ ίη ιη7 ρβΓβ^πηαίίοηδ. — 11. Οοπιβ, ^βηίΐβχηβη, (ΙίηηβΓ ίβ 
οη ίΐιβ ίαΜβ; Ιβί ηδ ραδδ (ογ §ο) ίο ίΐιβ άίηίη^-Γοοιη. — 12. λΥβ δΗαΙΙ 3ββ 
βαοΗ οίΗβΓ α^αίη αίίβΓ ίΗβ Γβραδί; ^οο(1 \)γ& ίοτ ίΗβ ρΓβδβηί. 
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*Ά σ χ η σ ι ς 104. 

1. 03τω λοιχίν, έχεστρέψατβ έξ Αγγλίας• έλχ(ζω 8τι διβσχβίάσατβΤ τ( 
φρονείτε χερΙ της μιεγαλοχόλεως του Λονδίνου; — 2. ΕΙΙνε ύχερμεγέθης, βΤνε 
νεωτέρα Βαβυλών* ούδέχοτε έχουράσΟην τόσον έχΐ ζωής μου 8σον χεριτρέχων 
τηδεχάκείσεδιάνάϊδω τά αξιοθέατα του Λονδίνο υ. — 3. Τί εϊδετε; Διηγή- 
θητέ μ.ας 8λα ταύτα. — 4. Λοιπόν Ι Παρετήρησα 8τι, άς έ^ιχοριχής αγοράς, 
ή θέσις της είνε απαράμιλλος. Κείται έπΙ χοταμοΰ χλωτοΰ οχεδ&ν μέχρι της 
χηγής του χαΐ οδτως έμβάλλοντος ε(ς συγχοινωνίαν χρ&ς τ& ενδότερα της χώρας. 
— 5. Ήχουσα 8τι έχειδή 6 χοταμ&ς Τάμεσις δέν είνβχολΰ βαθύς χαρά τ6 Λονδί- 
νο ν, χολεμιχά χλοΐα αδύνατο ϋσι νά χροσεγγ(σωσιν είς τήν χόλιν, άλλ' έμχοριχά 
χλοία φθάνουσι μέχρις αύτης εύχόλως. — 6. Τούτο βΤνε μέγα χλεονέχτημα. 
Εΐνε υγιεινή χόλις τΐ Λονδΐνον; — 7. ΝαΙ, είνε μία των υγιεινότερων μεγαλοχό- 
λεων* τδ σύστημα των ύχονόμων χαΐ 6 φωτισμός είνε τί τελειότατα έν τφ χόσμφ 
χαΐ είνε θαυμασίως έδοστρωμένη. — 8. *Τχοθέτω 8τι ύχάρχουν λαμχροί δημό- 
σιοι χήχοι έν Λονδίνφ χαΐ τόσον χολλά τά άξιοχερίεργα, δστε μόλις έγνώ- 
ριζες χοΤον χρώτον νά έχισχεφθής. — 9. Ό χήχος τοΰ 'Αγ. Ίαχώβου, τ?) Χάΰδ 
Πάρχ, οΐ χήχοι του Κένσιγχτων χαΐ ό Παράδεισος του 'Αντι6ασιλέως εΐνε χρ?)ς 
δυσμάς τής χόλεως, 6 δέ Παράδεισος τής Βιχτωρίας χρ^ς ανατολάς. Προσέτι 
υπάρχουν ευρύχωροι χλατεΐαι ε(ς διάφορα μέρη τής χόλεως^ χοσμούμεναι διά 
δένδρων, ανθέων χαΐ ωραίων χρασιών, τ& 8λον χεριχυχλούμενον διά σιδηρών χιγ- 
χλίδων. — 10. Ναι, ήχουσα συχνάχις (νά γίνεται λόγος) χερΙ τών χήχων χαΐ 
πλατειών του Λονδίνου. Οί Λονδίνειοι τοίις ονομάζουν χνεύμονας τής χόλεως. 
11. Είναι αί όδοΙ εΰρείαι χαΐ εΟθετοι; — 12. Ύχάρχουν ώραΐαι όδοΙ έν Λονδίνφ 
ώς έν πάση μεγαλοπόλει. Ή Ββ^βηΙ-δίΓββί (όδί)ς Άντιδασιλέως) εΙνε μία 
τών ωραιότατων έν Ευρώπη λόγφ το ύ μήχους αυτής , τής μεγαλοπρέπειας 
τών οίχιών χαΐ τού χάλλους χαΐ πλούτου τών έχτεθειμέ^ον εμπορευμάτων. 



ΚλΕΙΔΕΣ ΤΟΝ ΑΣΚΗΣΕΙ» 

Πρ&ς διόρθωσιντώνθεμάτων, 2χερμβταφρ£ζβι 

τιςέχ τών μαθημάτων. 



ΚΑΕΙ ΑΕΙ ΤΟΥ ΕΙΚΟΣΤΟΥ ΕΒΑΒΜΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 



*Ά σ χ η σ ι ς 105. 

1. ΑΙ οίχίαι έν Λονδίνφ εΤνε ώς έχΐ τ& χολ& χλινθόχτιστοι χαΐ δέν όχάρχουσκ 
τόσα μεγαλοχρεχή δημόσια χτίρια,δσα θά χεριεμένατε νά είίρητε έν χόλει τοιού- 
του χλούτου καΐ εκτάσεως. — 2. Ποία δημόσια χτίρια έχεσχέφθητε; — 3. Μετέ- 
6ην εις τδν μητροπολιτικών ναδν του Άγιου Παύλου, χτισθέντα ύπ6 τού Σέρ 
Χριστόφορου Ρέν* είνε δ ωραιότερος τών διαμαρτυρομένων ναών τού χόσμου' 
έχει 500 ποδών μήκος χαΐ 360 Βψος καΐ Ιχει έξαίσιον τρούλλον. — 4. Παρετηρή- 
σατε τ6ν ανδριάντα τού Λόρδου Νέλσωνος έχει χαΐ πολλών έξοχων ανδρών της 
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Αγγλίας; — 5. Να{, νομ.(ζω 8τι ίμέτρησα δχέρ τους τριάκοντα, άλλα δέν βίχον 
χαιρον νά περιεργασθώ ϊκαστον ιδιαιτέρως. — 6. Φυσικφ τ φ λόγφ μετέύητε 
εις τήν μ,ονήν Οόεστμίνστερ, τ?) μέγα έθνιχ^ν μαυσωλεΐον, περιέχον τά λείψανα 
(τήν σποδών) βασιλέων, πολεμιστών, χολιτιχών, ποιητών χαίχληριχών. — 7. 
Άφου έπεσκέρθην τήν Μητρόπολιν καί τήν Μονήν,θά διασκεδάσητε(άπορήσητε) 
άκούοντες ί5τι ?λα6ον τ^ν κόπον νά αναρριχηθώ εις τήν κορυφήν το Ο Μνημείου, 
8πβρ Ιδρυθη είς άνάμνησιν της μεγάλης πυρκαϊάς του Λονδίνου τφ 1666. Δέν 
Ιχει ίλιγώτερον τών 202 ποδών δψος. — 8. Τούτο ήτο οχεδ^ν μόχθος μιας ημέ- 
ρας, καΐ δν άκέμη δέν εϊχετε υπάγει οόδαμου άλλου. — 9. Έπραξα πλέον τούτου, 
διότι έπεσκέφθην τ6ν Πύργον του Λονδίνου τΐ απόγευμα καΐ τί νέον Μέγαρον της 
Βουλής, πελώριον οικοδόμημα Γοτθικής αρχιτεκτονικής, Ιν τών καταπληκτικω- 
τέρων (αξιοπερίεργων) κτιρίων του Λονδίνου. — 10. Λοιπόν, δέν απορώ άκουων 
νά παραπονήσθε ^τι κατηντήσατε αδύνατος καΐ ώχρδς έν Λονδίνφ,άφοΰ έκουρά- 
σθητε τοιουτοτρόπως. — 11. θά αναπαυθώ έπΙ μίαν έδδομάδα είς τήν έξοχικήν 
μου οίκίαν τώρα καΐ θά τέρψω τήν οίκογένειαν, διηγούμενος αύτη πανθ' 8σα βίδον 
καΐ ήκουσα έν ΆγγλΙ^ 

"Ασκησις 106. 

1• 6οο(1 χηοΓηίη^ (ογ Ι ^βΐι 7011 ^οοά ιηοΓηΐη^). ΥοαΓ 1>οα]χ1ίης- 
8θ}ιοο1 ^&8 Γβοοιηιηβηάβά Ιο ιηβ, αηά Ι Ιι&νβ οοπιβ ίο ρΐαοβ ιη^ βοη αηάβΓ 
7οαΓ οίαΓ^β. — 2. Ι ΐΗαηΙε γο\ι ίοΓ ίΗβ ρΓβίβτβηοβ 8ηο\¥η ίο ιηβ; Ι ^11 
ίτγ ίο ιηβήΐ }τοιιγ οοηίίίΐβιιοβ. — 3. Ββ Ιείικί βηου^Η ίο (ογ 1)6 8θ Ιάηά 
&8 ίο) ίοΠοιν ιηβ; νβ ^11 νίβίί ίΐιβ ο1&33-Γθοιη8, ίΗβ θοπηίίοΓ^ Λπά Γβίβ- 
οίοΓγ. — 4. Ηανβ 7011 ιη&η^ 1>οαΓ(1βΓ8? — 5. Α11 οιιγ ρυρΠδ αΓβ ΙϊοακΙβΓδ; 
\¥6 θο ηοί Γβοβίνβ (ογ ίαΐεβ) άα^-βοΙιοΙαΓδ (ογ ά&^-Ρ^Ρ^^^)• — ^• ^ *™ νβΓ^ 
^Ιλο οί ίΙίΕί; Ιβί 118 8ββ ίΗβ άοπηίίοΓ^ ίίΓδί. — 7. ΗβΓβ ίί 13 ; ίί 18 βραοίοαδ, 
οΐβαη, νβΐΐ νβηίΰαίβά αηά β&οΗ ριιρϋ οοοιιρίβδ α 8βραΓ&ίβ 1)βα. — 8. Ιβ 
ίΗθΓβ ηο υδΙιβΓ \νίίΗ ίΐιβπι &ί ηί§ηί? — 9. Ρ&Γ(1οη ιηβ (ογ βχοιιββ ιηβ), βϊγ; 
ίνο ιΐδΚβΓδ δίββρ ίη ίΗβ ιηίίΐΐβ ο£ ίΗβ θοπηίίοΓ^. — 10. Αί ινίι&ί ίϊπιβ άο 
ίΗβ ραρΠδ ΓβίΐΓβ ίο Γβδί (ογ §ο ίο 1)β(1)? — 11. Τΐιβ^ ΓβίΐΓβ ίο Γβδί »ί 
ηίηβ ίη βιιπιπιβΓ αηθ &ί βίςΐιί ίη \νάηίβΓ. — 12. Αί τ^Η&ί ίίπιβ (ογ &ί ι^Ιιαί 
ο'οΐοοίί) άοί1ιβ7Π8β(θΓ §βί υρ)? — 13. Τΐιβ^ Γίδβ(θΓ §βίαρ) αίδίχαηά 
ΒΓβαΜαδί αί Η&ΐί ρ&δί βί^ΐιί. — 14. Ή,ονί πιβ,η^ ρυρίΐδ Η&νβ 7^^^ — 1^• 
\νβ Ιιανβ ίοΓί^-ίίνβ; ίΐιβ βΐάββί ίβ ηοί γ^ί βίχίββη ^βαΓδ οΐά. — 16. Τνΐιαί 
1&η§υ&§6 (Ιο γοητ ριιρίΐδ ^βηβΓαΙΙ^ δρβα]£? — 17. Τΐιβ^ β,Γβ οΜί§βά ίο 
δρβ&ΐε ΡΓβηοΗ οη 8αηά&7, Μοηάα^ αηά Τυβδθα^; ί6β ΓβπιαΙηάβΓ οί 
ίηβ \ν^ββ1ε ηοίΐιίη^ Βαί Εη^ΐίβΐι ίδ δροΐ^βη. — 18. ΑΠ π^ΐιί (ογ νβΓ^ ντβΐΐ) ; 
Ιβί 118 ξο αηά δββ ίΐιβ οΙαδδ-Γοοηίδ. 
• . • 

'Ά σ κ η σ ι ς 107. 

1. Οοπιβ ίΗίδ να^ϊ 81γ; νβ ^11 ζο αηά βββ ίΗβ οΐαδδββ. ΗβΓβ ίΗβχ 
αΓβ. Τ1ιβ7 αΓβ νβΓ^ ΙαΓ^β, \νβΜ Ιεβρί, βχίΓβπιβΙγ νβΠ νβηίίΐα- 
ίβά, ρΓονίάβά (ογ ίιίΓηίδΙιβά) ^ί1ι οοιηπιοάίουδ 1>βηο1ιβδ (ογ ίοπηδ) 
αηά βαοΗ ριιρίΐ Ιιαδ α άββίε \νίίίι αοοβδδοΗβδ. — 2. Ι αρρΓονβ οί ίΗβ ναποιίδ 
αΓΓαη^βιηβηίδ; 7011Γ 63ίαΙ)1ί3ΐιιηβηί ¥^1 ρΐβαδβ ιη^ δοη, Ι ίανβ ηο άοαΙ)ί. 
3. ΤΙιβ ιηοδί ίπιροΓίαηί ίΗίη^ ίοΓ ιηβ, ίδ ίο Ιεηοιν ^οογ ίβπηβ; ίοΓ Ι απι 
ηοί ποδίι. — 4. ΟαΓ ρποβ ίβ (ογ οιιγ ίβπηδ αΓβ) νβΓ^ ιηοάβΓαίβ; ίΗβ ίβπηδ 
αΓβ ίοΓί^ βί^Ηί ροιιηάδ α γ^Λτ (ογ ρβΓ αηηυιη) ρα^αΗΙβ ίη αάναηοβ αηά 
(][υαΓίβΓΐ7. — 5. Ιί ίδ ΓαίΗβΓ άβαΓ; Ι Ηανβ ιηαη^ (ογ ββνβΓαΙ) οΗίΙάΓβη 
ίο ρΐαοβ αί (ΗοαΓάίη^) βοΗοοΙ. — 6. Ιί γοχχ ρΐαοβ 7®^^ *^ο ^οηδ αί Λβ 
βαιηβ ίίπιβ, Ι ^11 Γβοβίνβ ίΗβιη ίθΓίθΓί7 ροιιηάδ βαοΗ. — 7. Ι ρΓβίβτ 
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%ΙϊϋΙ Λττ&Ώξ&αι^ηί, Τνΐιβη άο ΐΗβ }ιοΗ(1&}Τ3 Ιαΐεβ ρΐ&οβ αη(1 ίοιν Ιοη^ 
άο Λβ7 1ίΐ8<;? — 8. Οηβ ιηοηΐΐι ίη Αυ^αβί, βί^ΐιΐ άα^^ »* ΟΗπβΙιηαβ, αηά 
& ίοτίηί^ΐιΐ Β,ί ΕαβίβΓ. — 9. Ι ^^ Βηη^ 1117 ίνίο βοηβ Ιο-πιογγο^ ιηοηιίη^. 
ΗοννενβΓ (οΓ 1>ιιί) Ι ιηιΐ3ΐ; βρβαίε ίο γοη &1>οιι1 ίΐιβ ίβιηρβΓ οί ίή^ βΐάββΐ; 
1ΐ6 13 οίΐ6ΐι 3ΐι1ΐ6η, α1^&}Τ3 ιηοΓθ36 αηθ οΙιαΓΐί3ΐι αηθ 30ΐη6ίίιη68 βτιΐΐ^^. 
— 10.13 1ιβ 1εζ7 (ογ ί(11β) αηά }ΐ6αθ3ίΓοη^? — 11. Νο, 1ιβ ίβ ηβίίΙιβΓ Ιαζ^τ 
ηοΓ οΙ>3ϋιι&ί6; Βαί 1ιβ 13 3α1ΐ£7. — 12. Ανίΐΐι & ^Γβαΐ άβαΐ οί ο&Γβ, ίΛοί 
αηά &1)ον6 α11, ραϋβηοβ, Ι 3Ι1&ΙΙ οΐιαη^β ΐΗβ (1ΐ3ρο3Ϊϋοη (ογ ίΐιβ ίβιηρβΓ) 
οί ύίβ 7ουη^ ιηαιι (ογ οίαη^β Ιίβ 7<>^^β τη&η 3 ΙβιηρβΓ ογ οΐι&η^β ίίβ 
(1ί3ρο3ίϋοη). — 13. ί»βί ιΐ3 Ιιορβ 3ο; γοη \νί11 ββηθ ιηβ ίΚβ 1)ϋ1 ηβχί νββίε. 
14. Υ63, βίτ; Ι ΐ¥ΐΙ1 ββηά βοπιβ οηβ ^ίΜη βίςΐιί άβ,γΞ (ογ άαΓΪη^; Ιΐιβ 



Πβύχη (χίτυς) 
Πορτοχαλλέα 
Πρίνος 
Πτελέα 

Πύξος 

Ρι6ησέα 

Ρο^αχινέα 

Ροδή 

Ροιά 

Σημύδα 

Σμίλαξ 

Σχάρτος 

Συχή 

Σφένδαμνος 

Φηγ^ς (όξύα) 

Φιλύρα 

Φλοιός 

Φοίνιξ 



ΔΕΝΔΡΑ (Σϋνίχβια) 

Ρίηβ-ίΓββ 
θΓ&η§β-ΐΓββ 

Ηθ11}Γ-ίΓββ 

Ε1πι-1γ66 

ΒοΧ-1Γ66 

(τ003βΙ>βΓΓ3Γ-ίΓββ 

ΡβΕοΙί-ίΓββ 

Κθ3β-ίΓββ ΟΓ Γ036-1>α3ΐΐ 

Ροηΐ6^Γ&η&1β-ΐΓβ6 
ΒΪΓβΙι 

Υβν-ίΓββ 

Βγοοιώ 

Ρί^-ίΓββ 

Μ&ρΙβ-ίΓββ 
ΒββοΗ-ίΓββ 
Ιιίηάβη-ΐΓββ 
Β&γΙ^ 

Β&(6 ογ ραΙηι-ΐΓ66 



ιεάίν-τρή 

ίρβντζ τρή 
χόλλι-τρή 
έλμ-τρή 
μχ&ξ-τρή 

γχούζμχβρυ-τρή 

χήτς-τρή 

ρ&ζ τρή, ρ&ζ μχο&ς 

χόμγχραν8τ-τρή 

μχέρτς 

γιού-τρή 

μχρο&μ 

φ(γχ-τρή 

μαίχλ-τρή 

μχήτς-τρή 

λίνντεν-τρή 

μχάρχ 

νταίτ-τρη, χάμ τρη 



Α(γ{χλημ« 

Άλίη 

Άμάραντον 

Ανεμώνη 

ΆνθεμΙς 

Βαλσαμίνΐ) 

Βασιλιχ2>ς 

Βατράχιον 

Βερβένα 

Γαρ6φαλον 

Γβράνιον 

Δάλια 

Δα^Μ] 



ΑΝΘΗ 
Ηοηβχ-βυοίϋο 

Α1θ63 

Απΐ3,Γ&ηώ 

Αηβιηοηβ 

ΏΙγ οί ΐΗβ ν&1ΐ67 

Βαΐβαπι 

δΤ766ΐ 1)&8η 

Καηαηουΐαβ 
ΥβΓν&ίη 

ΟΠΙ7 ί1θ\ΙΓθΓ 

ΟβΓαηίυιη 

ϋ&Ιι1ί& 

Ιι&υΓθΙ 



χύνε-σ^λ 

αλώζ 

άμαρανθ 

ανέμονι 

λίλυ ο6 δΐ βάλλε 

μχ6λσαμ 

σουήτ μχάζΐλ 

ρανόνχιουλος 

βέρβεν 

τζ(λλυ φλάουερ 

τζιρα(νιομ 

νταίλια 

λώρελ 



33β Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



ΚλΕΙΜΣ ΤΟΝ λΙΚΗΠΩΧ 

ΙΙρ2>ς διέρθωσιν των θεμάτων, &πβρ (Μεταφράζει 

τις έχ των μαθημ.άτων• 



ΚΑΕΙΑΕΙ ΤΟΥ ΕΙΚΟΣΤΟΥ ΟΓΑΟΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 



"Ασκησις 108. 

1. ^ΗβΓβ (Ιο 7ου ίηΐ6η(1 Ιο βρβικί ΐΗβ βνβηίη§? — 2. Τ^β &Γβ 8θίη§ 
Ιο Λβ ΐΗβαΐΓβ; ινϋΐ γόη αοοοιηραη^ υ8? — 3. Ι δβΜοιη (ογ ταΓβΙ^) §ο 
ίο Ιΐιβ ΐΗβ&ΐΓβ; Η&νβ ^ου ίίοίεβίδ &1τβ&άγ (ογ Ηανβ ^οιι &\τβ&άγ Ιαΐ^βη 
ϋ€ΐεβΐ8)? — 4. \νβ Ηανβ ίίνβ ίοΓίίτδΙ Βοχββ; \¥β \νί11 ριοοαΓβ α δίχΐΐι, ίί 
γοχχ οοιηβ "νπΐΐι υβ. — 5. Υου αΓβ νβτ^ Ιάικί; Ι νΠΙ Ι&κβ ίν^ο Ιίαίεβίβ £ογ 
Ιΐιβ δίαΐΐδ, οηβ ίοΓ ιηβ αικί ΐΗβ οίΗβΓ £ογ ιη^ ινίίβ. — 6. Ιί νίΐΐ 1>β οΓονάβά 
(οΓ ΙΙιβΓβ \¥ϋ1 1>θ α 0Γ0>νθ) Ιΐιίδ βνβηίη^; Ι Ηβαπί ΐΗβΓβ "ντβΓβ ηο ιηοΓβ 
ρϋ ΙίοΙ^βΙδ (ογ ϋοΐίβίδ ίοΓ ΐΗβ ρίΐ) ίΐΐ ΙΙΐΓββ ο'οΐοοίε; ΐΗβ ^ΛΐΙβτγ ίΐδβΐί 
(ογ ΐΗβ νβΓ7 βαΙΙβΓ^) ^ίΠ 1)β Ιοο δΐη&ΙΙ Ιο οοηίαίη (ογ Εοοοιηιηοά&ΐβ) 
ΐΗβ ΟΓΟ^ίΙ. — 7. Η&ν© 7^^ δββη Ιΐιβ ρΐα^ ^Μ? λνΗο ρΐ&^δ ΐΗβ ρηηοϊραΐ 
Ρ&γΙ? — 8. Ιί ίδ α νβΐΐ Ιεηοτνη αοΙοΓ (ογ αΓίίδΙ) >ν1ιο ρΐα^^ *^β ρήηάρβί 
(οΓ Λβ Ιβαάίη^) ρ&Γΐ; Ιβΐ; αβ βΙ&Γΐ (ογ ΙβΙ υβ ^ο) ; *ηβ)^ 1)β§ίη λΙ βί^ΐιΐ 
ο'ο1θ€ϋ1ί. — :9. ΗβΓβ νβ ΕΓβ; ΐΗβ οιΐΓίαίη ίδ ήδίη^; ΙβΙ υδ Ι&ΐεβ ουΓ δβ&Ιδ 
&1 οηοβ. — 10. ΤΗ&Ι ονβΓίιΐΓβ ίδ άβΙί^ΗΐίυΙ &ηά ΐΗβ οΓοΗβδίΓ» βχΐΓβιηβΙ}^ 
(ογ ΓβιηαΓίί&Μ^) ^©11 ^οη(1α^^βθ. — 11. ΤΗβ Ηουδβ ρΓβδβηΙδ α 1)η11ί&η1 
οουρ ά'οβϋ (ογ αρρβ&Γ&ηίϊβ) ; ΐΗβ δοβηβΓ^ ίδ ιη&^ηίβοβηΐ. — 12. ΤΗβ^ 
ΕΓβ ρΐ&τίη^ (αοίίη^ ογ ρβΓίοπηίη^) α ίτ&ξοάγ; Εδ ίοΓ ιηβ, Ι δΗοαΜ Ιι&νβ 
ρΓβίβΓΓβά α οοιηβθ^• — 13. Ύϊιλϊ εοΙογ (ογ ΕΓΐίδΙ) άοβδ ηοΐ Ιεηον Ιιίδ 
ρΕΓΐ; ι^ϋΐιοιιΐ; ΐΗβ ρΓΟίηρΙβΓ Ηβ οουΜ ηοΐ; οοηϋηαβ (ογ ^ο οη). — 14. 
ΤΗεΙ ΕοίΓβδδ νΐιοιη }του δββ ίη ΐΗβ δίθβ-δοβηβδ, ίδ οοιηίηβ οη Λβ δίΕ^β. 
— 15. 81ιβ ίδ Εη βχοβίίβηΐ ρΘΓίοπηβΓ(ΕθΐΓβδδ ΟΓΕΓίίδΙ). — 16. Ι άο ηοΐ 
Ιίΐίβ ΛεΙ ρίβοβ; ΐΗβ ρίοΐ υηίοΜδ ίΐδβΐί 1>ε<11}γ. — 17. ΤΙιεΙ; ΙβηοΓ δίη^δ 
Εηά ρβΓίοπηδ ΓβπίΕΓίζΕΒΙ}^ τνβΐΐ ; ΕΓβ ^οιι ^οϊη^ ίο 3ί&γ ίο δββ Λβ Β&ΠβΙ'. 
— 18. Νο, Ι ίββΐ ΙίΓβθ Επά Ιο-πιοΓΓο>ν, Ι επί ^οίης Ιο Ιηβ ορβΓΕ; ςοοά βνβ- 
ηίη^; Ι Ηορβ ^οη ^1 βη]θ7 ^ο^ΓδβΙί. 

"Ασχησις 109. 

1. Οηβοί πι^ίπβηάδ (ογ ε ίπβηθ οί πιίηβ) 1>οτι^Ιι1 ε 8ο1<1 ^εΙοΙιεΙ 
7οαΓ Ιιοτίδβ ; Ιιβ ίδ ρΙβΕδβά ινίΐΗ Ίί &ηά Ι Ηε νβ οοηιβ Ιο Βυ^ ε οίοοίε 
Εηθ Ε ο^ΙίηθβΓ τ^ΕίοΗ. — 2. λΥβ ΗΕνβ ε ^γ6εΙ ΥΕΓίβΙ^; ΙιβΓβ ίδ ε ^οοά 
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ο^ΗιιάβΓ ναΙοΗ, ίβνβΠβθ ΙΙίΓου^ΗουΙ; (ογ 8βΙ ίη ηιΗββ) ^Ηίοΐι Ι τ^ ΙβΙ 
7οα ΙίΛνβ ίοΓ ίήτ^β Ηυηάτθθ ίΓ&ηοβ. — 3. Ιί ^ο" ^1 \¥&ΓΓαη1 ϋ Ληά (ίί 
7011 ^πΰ) 6η^α^6 Ιο Ιαΐ^β ίΐ 1)&€ΐ^, ίη ΐΗβ βνβηΐ οί ϋ3 ηοΐ ^οίη^ τνβΐΐ, Ι 
^άΠ ΐΕίεβ ίΐ.— 4. Ι ρΓοιηίββ 70^ ΙΗλΙ, βιγ; 1)β8ίθβ8, Ι τν^ΠΙ ^υ&Γ&ηΙββ ίΐ 
(οΓ ^αΓΓ&ηΙ ιί) οη Ιΐιβ ΓβοβίρΙ. — 5. ΗβΓβ ίβ αη οΐά τταΙοΗ ΙΙιεΙ; (ογ ινίοΗ) 
18 οιιΐ οί οτάβΓ; Ι ^ή11 Ιβανβ ίϊ τνϋΗ 7011 8θ ύι&Ι νοα ιηΕ7 ΓβραίΓ βηθ Γββίι- 
ΙαΙβ ϋ. — 6. ϋ 18 α ^οοά ^^ταΐοΐι, ίΓοιη οηβ οί ίηβ Βββΐ; ιη&ητιίαοΙυΓί68 ίη 
ΟβηβνΛ (οΓ ΟβηβνΛ ιηαηαίαο1;αιί68). — 7. Ι νίΐΐ 8βΙ αΙ>ου1; ίί; 1;1ιί8 νβΓ7 
€Ιε75 <1οβ8 ί* βο Ιοο 8ΐον (ΟΓ ί8 ίΐ Ιοο ίΕ8ΐ ΟΓ Ιοο 8ΐο^)? — 8. Ιΐ ίβ Ιοο 
δίον (οΓ ίΐ 8οβ8 Ιοο 8ΐονΐ7) ; ί* 1θ8β8 ιηοΓβ ίΙίΕη Ιβη ιηίηυΐ68 ε άΕ7. — 
9. Ι ίΐιίηΐς Ιΐΐ6 ηΐΕίη 8ρηη^ ί8 1>Γο1^6η; ΐΕΐ^β \}Β,οί ΐΗβ οΙίΕίη; Ι άο ηοΐ 
^ΕπΙ (οΓ ΓβίΐιιίΓε) ΛεΙ; (ογ ίί). — 10. Υου νίΐΐ βββ ΛεΙ οηβ οί Ιΐιβ ΙΐΕηάβ 
ί8 1>Γο&6η; 7011 ΙΐΕθ 1>6ϋ6Γ ιηβηά ΙΙιεΙ Ιοο (ογ 7011 ^ί11 ΓβρΕίΓ ΙΗεΙ; ίοο). 
— 11. \νί11 7θ^ ^νβιηβ ε νΕΐ€ΐι-1ε67 (ογ ε ί^γ ίοτταγ Υί&Ιοϊϊ)^ Ι 1ο8ΐ 
πιίηβ ίΐιίδ ιηοΓηίη^. — 12. Ι επί τνίΐΗουΙ; ε ^εΙοΗ; οεπ 7011 Ιβηθ πιβ οη6? 
13. ΟβΓΐΕίηΐ7, 8ίΓ; ΗβΓβ ίβ οηβ ΙΗεΙ β^ββ (ογ νΐιίοΐι βοβ8) βχΐΓ6ΐηβΐ7 
\ν^β11. — 14. \νίΕΐ ο'οΐοοίε (ογ νίΥί&ϊ ϋπιβ) ί8 ίί Βν 7011Γ νΕΐο1ι? — 15. Ιί; 
13 Ιβη οΌΙοοΙε (ογ ϋ ί8 Ιβη) 1)7 Π17 οίοοίε, ε8 νβΐΐ ε8 \)γ γοητ νΕίοΙι (ογ 
ϊΐ 13 ίβη 1>7 Π17 ^Ιοβΐ^ Επά 1)7 7^^^ "ντΕίοΙι Ιοο). 

"Ασχησις 110. 

1. Σας Ιφβρα 6λ(γα ζβΰγη υποδημάτων %α\ ιυεδίλων ίιί ν& έχιδιορθώσητβ. 
Τί ζητείτε διά νά ^άλητε πέλματα χαΐ χτέρνας είς ανδρικά υποδήματα ; — 2. Τέσ- 
σαρα σελλίνια χαΐ §ξ πέννας δι' άνδριχά υποδήματα χαΐ διά γυναικεία τρία σελ. 
χαΐ 8ξ πέν. — 3. Ιδού μ(α μικρά έμβάς έσχισμένη πρ!)ς τ^ πλάγιον* δέν πρέπει 
νά μου ζητήσητε πολλά διά νά τήν έπιδιορθώσητε.— 4. "Αν αφήσετε καΐ τά 
άλλα υποδήματα έδώ πρ^ς έπιδιόρθωσιν, κύριε, θά έξαναρράψω τήν έμβάδα ώς 
έκ περισσού (δωρεάν). — 5. Πολύ καλά. Ιδού δν ζεύγος κομβωτών υποδημά- 
των έσχισμένων όπισθεν καΐ σχεδόν ί5λα τά κομβία έκ6πησαν' πρέπει νά δοκιμάσητε 
νά τά έπιδιορθώσητε είς τιμήν ί5σον οΐ6ν τε λογικήν* δέν αξίζουν καΐ πολύ. — 
6. ΚαΙ τί χρειάζονται αυτά τά υποδήματα; — 7. Θέσατε άπλώςς 1ν έμβάλωμα 
πρδς τί) πλάγιον, έπιρράψατε τδ δνω μέρος, ύφηλώσατε τήν δεξιάν πτέρναν 
τήν 6ποίαν έστραβοπάτησα καΐ βάλετε 6λίγα καρφία έδώ καΐ εκεί διά νά τά ένδυ- 
ναμώσητε. — 8. Λϋτ6 τ6 ζεύγος τών γυναικείων υποδημάτων μέ τά ελαστικά 
'<Λάγια απαιτεί πολλάς επιδιορθώσεις, καΐ καλά θά έκάμνατε νά έπαναθέσητε 
έκ νέου ελαστικά καΐ είς τά δύο υποδήματα. — 9. Βλέπω ί5τι καΐ οΐ άνασύρται 
επίσης έκίπησαν' θά ράψω καΐ τοιούτους. — 10. ΝαΙ, καλά θά κάμητε νάέξετά- 
σητε δλον τ^ υπόδημα καΐ νά ίδήτε τΐ θά λείπη. 

"Ασκησις 111. 

1. Κατασκευάζετε υποδήματα έπΙ μέτρφ; — 2. Μάλιστα, κύρΛ, κάμνομεν 
παντδς εϊδους υποδήματα καΐ πέδιλα. Οΐ πελάται μας εΐνε ί5λοι ευχαριστημέ- 
νοι μέ τήν έργασίαν μας' ποτέ δέν άκούομεν παράπονα. — 3. Φυσικφ τφ λόγφ, 
.άν μεταχειρίζησθε δριστα υλικά, θά εύχαριστήτε τους πελάτας σας. — 4. Αύτίς 
εΐνε ό σκοπός μας, κύριε* έπιθυμοΰμεν νά γίνωμεν καλώς γνωστοί είς τί) κοιν6ν, 
ώς κατάστημα δξιον εμπιστοσύνης, οπόταν ζητήτε καλί)ν πράγμα. — 5. Χρειά- 
ζομαι 1ν ζεύγος στιλπνών βυρσίνων υποδημάτων δι' ειδικάς περιστάσεις, υποδή- 
ματα καλλΐι>πισμοΰ δι' εσπερίδας καΐ 1ν ζεύγος απλών βυρσίνων υποδημάτων 
5ιά κα&ημερινά. Δέν ϊχω υποδήματα νά φορέσω. — 6. Ό υΙός μου ζητεί στιβά- 
.Λ2 του χορούς έμβάδας-τού σπητιου καΐ δυνατά υποδήματα πβριπάτου διά τάς 
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δίοηιοχάς. — 7. Πολϋ χαλά, χύριβ, θά στβίλωμβν β?ς τήν οιχίαν σας ^ 6 ε ή 
αΟρκον τ!> χρωΓ χο{α θά ήτο ή χαταλληλοτέρα δρα διά τ6ν δνθρωχον νά . ε ά(7η 
νά χάρη τ^ μέτρον σας; — 8. ΚαλΙ)ν θά ήτο νά χβράση βίς τάς 6%τώ' ή σύζυγος 
μου χαΐ αΐ χέαι μου θά είναι έλβύθβραι τήν ώραν έχείνην' θά ήΒυναντο νά δοχι- 
μάσωσι με (χάς (διορ ρυθμούς έμβάδας, λευχάς έχ σββρίΐι ή όλοσηριχά δι' ενα 
χορ6ν, ^στις χρ6χειτα( νά λάβη χώραν 8(ς τήν ο(χ(αν μας τήν χροσεχή εβδομάδα. 
— 9. Αληθινά, μή λησμονήσητε νά στε(λητε όλίγα^εύγη γυναιχείαιςγαλόσες , 
χαΐ μεριχά δυνατά δεσίματα διά τά χαιδιά. Καλήν νύχτα. 
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ΚλΕΙΔΕΣ ΤΟΙ ΑΣΚΗΗΟΙ 

Πρλς ίιέρθωσιν τών θεμάτων, άχερ μβταφράζβι 

τις έχ τών μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕΣ ΤΟΥ ΕΙΚΟΠΟΥ ΕΝΝλΤΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 



'Άσχησις 112. 

1. "Ήλθβτβ νά λάβητε τ2) μουσιχέν σας μάθημα* τ( ήτοιμάσατε 8ι& σήμβρον; 
2. Ήσχήθην 8(ς 8λας τάς μείζονας χαΐ έλάσσονας χλ(μαχας, είς τάς διέσεις χαί 
υφέσεις, ήτοίμασα τρεΙς άσχήσεις του Βερτίνη χαΐ Ιμαθον τάς δύο χρώτας σελίδας 
της σονάτας του Βετχέβεν εΕς Ι<& μχεμέλ, τήν έχοίαν άνέγνωσα έχ χρώτης βψεως 
τήν τελευτα{αν φοράν χοΟ ήμην έδώ. — 3. Παίξατε τήν σονάταν έν χρώτοις' 
άνυχομονώ ν' άχοΰσω τΐ χρο^δους έχάματε ώς χρ2)ς τ2>ν χρένον, τήν χαλαισθη- 
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σ{(ζν χαΐ τ6ν ρυθμ&ν, άφ'ής έλάβετβ τ\ί τελευταίων σας μάθημα. — 4. Δοχιμάσατβ 
νά μή χροΰητβ βαρέως, άλλ' έξάρατβ τήν μελφδίαν^ χατούντβς το6ς τόνους στερ- 
ρώς χαΐ ύχοστηρίζοντες τ{>ν ήχον ένλς χρ({νο υ, μέχρις οδ χρούσητε τλν έχόμενον. 
— 5. Έχεθΰμουννάχάαωτήν συνήθειαντού νά χρούω τόσον βαρέως* ουδέν είνε 
χλέον 5χαρι χαρά ν' άχούη τις μουσιχλν, 8στις χρούει τόσον βαρέως τους τόνους 
του μέ τήν αίτήν δΰναμιν' τούτο ενοχλεί χάντας. — 6. Ποίοι εΙνε οΐ φθόγγοι 
οΥτινβς χρέχει νά τονίζωνται; — 7. Ό χρωτός φθόγγος ϊχει τ^ν χΰριον τονισμόν. 
Έάν ύχάρχωσι 4 ή β ή 8 φθόγγοι ε(ς 8ν μέτρον, ούτως ΰστε νά δύνασθε νά διαι ρη- 
τέ τ6 μέτρον εΙς δύο ϊσα μέρη, τονίζετε τ^ν φθόγγον, ϊστις αρχίζει ϊχαστον ήμισυ. 
— 8. *Ώστε, 8ταν μετρώ τεσσάρας μελαίνας ε(ς 8ν μέτρον, χρέχει νά τονίζω τήν 
χρώτην χαΐ τήν τρίτην. — 9. Να(, χαΐ δν μετρητέ 1ξ άγχΰλας είς 1ν μέτρον, 
χρέχει νά τονίζητε τήν χρώτην χαΐ τετάρτην' ό χρωτός τόνος είς τ?) μέτρον χα- 
λείται χύριος' 6 δεύτερος εΙνε ό δευτερεύων χαΐ δέν χρούεται τόσον Ισχυρώς 
δσον 6 χρώτος. — 10. ΚαΙ 8ταν ύχάρχη ομάς διχλών άγχυλών ή τριχλών, χρέ- 
χει νά χρούω τήν ομάδα δυνατότερον τών άλλων; — 1 1. ΝαΙ Ιτσι, άλλ* υχάρχουσι 
χολλοΐ. άλλοι χανόνες έχΐ του χροχειμένου* χρέχει νά τονίζητε τήν στρογγύλην 
μάλλον ή τήν λευχήν, τήν λευχήν μάλλον ή τήν μέλαιναν χαΐ 8ταν είς φθόγγος 
συνάχτηται χρ^ς 8τερον βραχυτέρας διαρχείας, ρίχτετε έν γένει τ^ν τόνον έχΐ 
του μαχροΰ φθόγγου χαίχρούετετλν β ραχύν ελαφρώς. — 12. Δηλαδή ό μαχρλ ς 
φθόγγος εΙνε ΙβςαΙο χαΐ 6 δεύτερος βίαοοαίο. — 13. ΝαΙ αύτ^ τλ άχοτέλεσμα 
Ιχει. θά σας εΐχω τους άλλους χανόνας μίαν άλλη ν ήμέραν. 

"Α σ χ η σ ι ς 113. 

1. Τώρα χαίξατέ μοι τήν χρωματιχήν σας χλίμαχα χρώτον μέ τήν δεξιάν σας 
χείρα χαΐ είτα μέ τήν άριστεράν' χρατείτε υψηλά τ^ν χαρχ^ν της χειρός χαΐ μή 
χάμνετε χίνησιν μέ τήν χείρα. — 2. Έχει χαλώς' τ^ έχαίςατε μέ χολλήν ομαλό- 
τητα. — 3. Τ6 ευρίσχω χολύ δύσχολον νά χαίζη τις χαθ' ολοκληρίαν μέ τους 
δαχτύλους, χωρίς νά χάμνη χίνησιν διά της χειρός. — 4. θ' άχοχτήσητε τούτο 
δια της ασκήσεως* έμάθατε 8τι ή υχομονή χαταχτα τά χάντα. Παίξατε μοι τήν 
χλίμαχα του θο είς διαχασών, διατριών χαΐ διέξ, — 5. Ναί, τώρα χρέχει νά 
χρούω τάς διαχασών μέ τ6ν χαρχ6ν της χειρός* αύτ^ μου χροξενεί χόνον είς 
τδν βραχίονα. — 6. Όσον χερισσότερον άσκείσθε τόσον εύκολώτερον θά γείνη 
τούτο* βταν είσθε χαλ^ς χαίκτης,ό βραχίων σας δέν θά χονη χλέον, 2στω καΐ άν 
χαίζητε δλην τήν ήμέραν. — 7. Τώρα δς ϊδω χώς δύνασθε νά χαίξητε τούτο 
τ6 τεμάχιον έκ χρώτης βφεως. Είς χοίαν κλείδα είνε τονισμένον; — 8• ΕΙνε 
είς τήν κλείδα του Ια. — 9. Πόσαι διέσεις υχάρχουν είς τήν κλίμακα του 1&; 
10. ιχάρχουν τρείς διέσεις. — 11. Παίξατε τήν κλίμακα του Ια μείζονος καί 
τήν ελάσσονα κλίμακα του ία είς δίεσιν. — 12. Έγραψα μίαν σελίδα συμφωνιών 
σήμερον κατά τήν αϊτησίν σας. Ιδού αύταί. — 13. Δέν δύναμαι νά τάς κυττά- 
ξω σήμερον, ή ώρα μας Ιληξε* εξακολουθήσατε τήν σονάταν σας χαΐ τάς ασκή- 
σεις σας διά τήν χροσεχή φοράν. Χαίρετε. 

"Α σ κ η σ ι ς 114. 

1. ΙΥβΙΙ, ιη^ 1)θ78 1 Ηον άο 7011 ϋΐ^β ^ουΓ ηβΐ¥ 8θ1ιοο1? — 2. \νβ οιιη 
ηοΐ Ίΐιά^β ν^τγ ΛνβΠ βίΙβΓ Γβχη&ίηίης οηβ λνββίε, 1>ιιί ουΓ ίΐΓβΙ ίιηρΓβββίοη 
13 Ιϊι&ί α 18 α ^οοά 8θ1ιοο1. — 3. \νΐιαί οίαβδβδ Ηανβ ^ου αίίβηαβίΐ ΐΐιίβ 
νββ1ε? — 4. \νβ Η&νβ 1)ββη Ιβαηιίη^ ^Γαιηπι&Γ, οοιηροδϋίοη, Λνηίίης, 
ατϋίιηβΐίο, ^βο^Γ&ρΗ^ αηά ΙϋβΓ&Ιυτβ. — 5. Ιδ ίΥι&ί &Π? Ι ίΐιου^ΐιί 7^^ 
νβΓβ οαραΜβ οί αΐίβικίίιι^ (ογ Ι ΐΗου^Ηί ^ου \νοιι1ά 1)β αΜβ ίο αΐΐβηά) 
ιηοΓβ Εαν&ηοβά οΐαδδβδ.. — 6. 'ννβ &Γβ ίη ίΗβ Ηί^ΗβδΙ; ο1&88 &η(1 Η^νβ 8ίιι- 
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(1ίβ<1 νβΓ7 (ΜΜοιιΙί 3υΙ>36θ1;8 ίΜβ ΎΤ^ίβί. — 7. Αγθ γου. Ιβαηιίης ιηαΐ1ΐ6ΐη&- 
Ιπ*8, οΗβιηίβΐΓ^, 1>οΙ&η7, ^^^^^^7* Ρ^ΥβίοαΙ &η(1 ροϋΐίοαΐ ^βο^τΛρϊιγ, 
ρΐι^βίοΐο^^» πΛίιίΓΛΐ ΙιίβίοΓ^ 8.ηθ ιη^^ίηοΐο^^^ — ^• Υ^^^» ^••^^ ^® Ηανβ 1ιλ<1 
Ιβββοηβ οη (οΓ ίη) ^^οιη^ίτγ, βΑ^Ατο,, ρβΓβρβοΙίνβ, βη^ηββήη^ αηά 6νβη 
ΑΓοΙιίίβοΙιΐΓβ; 8θ γο\ι βββ νβ Η&νβ 1)ββιι νβΠ βιηρίο^βί. — 9. Αγθ 7011 νβΐΐ 
βχβΓοίββά ίη (ΙίοΙ&ϋοη 6Χ6ΐηρ1ίί3άη§ ΐΐιβ ιηοβί αίΚιοιιΙί ηιΐβδ ίη ^ΓαπιιηαΓ 
Εηά 0Γί1ΐ08Γ&ρΗ7? Ι λπι νβΓν αηχίουδ ί)ι&ί ί^οη βΗοιιΙά \νήίβ ^ο^γ ονη 
1&ηςυ&^6 οοΓΓβοί1}Γ. — 10. ^νίΐΛί αοοοηιρίίδΐΐιηβηίβ &Γβ 7011 1β&Γηίη§? 
12. Μηβίο, βίη^η^, άΗΙΗη^, θαηοίη^ αηά άΓ&^πη^; ^β &γ6 ^οίη^ (ο 
οοιηιηβηοβ ουΓ Ιβββοηβ ίη βτιπηιπιίη^ αηά τίίΐίης ηβχΐ; νββίε. 

"Α σ χ η σ ι ς 115. 

1. \νΐι&1; πιοάβΓη Ιαη^υα^ββ λγθ γο\ι ΐ6αΓηίη£? — 2. \νβ εγθ ΙβαΓπίη^ 
Έη^ΙίβΗ, Οβπηαη, ΡιβηοΗ &ηά Ιίαΰαη. — 3. ΤΗβη ^Ηαΐ; ώηβ Ηλυθ 3Γου 
Ιβίΐ ίοΓ Ιι&Ιίη αηά (ΪΓββ1ε? — 4. \νβ Η&νβ ηοί πιυοΗ ίίπιβ οβΓί&ίηΙ^; 1)υΙ 
\ν6 ήββ αη ΗουΓ οαήίβΓ ίη ΐΗβ ηιοΓηίη^ Ιο βίυίΐ^ ΐΗβ άβαά Ιαη^υα^βδ ; 
ίοΓ Τ76 'ντίβΐι ίο 1>6 ίίΓδί ίη βνβΓ^ΐΗίη^ ΐΗαΙ; ίβ άοηβ; ίΐ ίβ βυΰΗ αη )ιοηοΓ 
ίο 1)β οοηβίάβΓβά ίΗβ πιοδί οΙβνβΓ 1)θ78 ίη ίΗβ βοΗοοΙ. — 5. Νβχί (^υαΓίβΓ, 
ίί 7^^ ^11 αΐΐον ηβ, \νβ πιβαη (ογ ίηίβηά) ίο δίηά^ ΗβΙ)Γβΐ¥. — 6. Ι Ηλυθ 
ΗβαΓίΙ ίΗαί ίί ίβ ηοί δο (ϋΗίουΙί &8 Οτββί, Ι ίΐιίηΐε 7^^ ηιί^Ηί αίίβπιρί 
ίί; Ι αηι ρΓουά οί ηι^ δοηβ ΐγΗβη Ι δββ ίΗβηι (Ιβίβπηίηβά ίο πιαβίβΓ (ογ 
δυπηουηί) βνβΓ^ (ΰίίίοιιΐί^ ίΗβ^ πιββί νίίΗ οη ίΗβ Γοαά ίο Ιεηονίβά^β. 
— 7. ΝβνβΓ ίβΛΓ; ηοίΐιίης δΗ&Π άίδοουτα^β (ογ άαηηί) ιΐ8, ΐΥβΕΓβάβίβΓ- 
ηιίηβά ίο 1>τίης ^^^^ ηαηιβ ίο ίοηοΓ αηά ουΓ οιγη ίοο. 

"Α σχη σι ς 116. 

1. ΤΕχετ» δωμάτιον χρ}>ς ένοιχ(ασιν; — 2. Μάλιστα, χΰριβ, τ{ δωμίτιον ζη- 
τείτε, χοιτώνα ή αϊθουσαν; — 3. Χρειάζομαι ϊνα έχιχλωμένον χοιτώνα εις τΐ 
ίσόγειον μεθ' υπηρεσίας. — 4. Διά χ6σον χαιρλν τ^ ζητείτε; — 5. Σχοχεΰω νά 
μείνω χερίχου δυο μήνας* άλλ' έχεθύαουν νά λάβω (Ινοιχιάσω) τ2> οΐχημα μέ 
τήν εβδομάδα, οίίτως ώστε νά δυναμαι ν άχέλθω, άφοΰ είδοχοιήσω χρ{> μιας εβδο- 
μάδος. — 6. Έάν λάβητε τ^ δωμάτιον διά δυο μήνας, δύνασθε να τ}> ?χητε άντΙ 
τριών λιρών τ^ν μήνα* άλλα θά ζητήσω χερισσότερα έάν σας τ^ αφήσω μέ τήν εβδο- 
μάδα. — 7. Εύαρεστείσθε νά μοί δείξητε χοία δωμάτια Ιχετε; Έχω χρώ- 
της τάξεως οΐχημα δι' δγαμον χύριον. Ίδο6 ή χλίνη μέ νέας σινδίνας χαΐ χαι- 
νουργή στρώματα ύχοχάτωθεν. — 9. Βλέχετε 8τι τ6 δωμάτχον είνε οόσιαστιχώς 
έχιχλωμένον χαΐ ταχητοστρωμένον δλ(ίχληρον* ίδού μία !ματιοθήχη χαΐ [δού 
Ιν εδρ6 έρμάριον 8χου δύνασθε νά χρεματε τά ενδύματα σας. Έχετε έχ(οης 
ϊνα χλιντήρα, §ν άνάχλιντρον, ίνα λουτήρα, 8να μαρμάρινον νιχτήρα χα\ 8λας 
τάς εύχολίας. — 10. θά χρειάζωμαι θερμ^^ν 9δωρ χαΐ τά ύχοδήματά μου καθα- 
ρισμένα εις τάς 7 χάθε χρωΐ άχριβώς* τ2> χρ6γευμά μου έχ(σης χρέχει νά εΙνε 
ϊτοιμον είς τάς έχτώ άχριβώς χαΐ θά ζητήσω δν χλειδίον διά νά είσέρχωμαι 
^ταν έχιστρέφω οΤχαδε αργά τλ έσχέρας' έάν τυχ2)ν έργασίαι μέ έμχοδΕσωσι, 
θά έλυχούμην νά ταράσσω τήν οίχογένειαν χρούων τ2>ν χώδωνα τήν νύχτα. 
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ΚλΕΙΜΣ ΤΟΝ λΣΚΗΣΕΟΝ 

Πρλς διόρΟωσιν τών θβμάτων, 2χβρ μβταφράζβΐ 

τκς έχ τών μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕΣ ΤΟΥ ΤΡΙΑΚΟΣΤΟΥ ΜΑΒΗΜλΤΟΙ 



"Α σκη σι ς 117. 

1. θά σας ΐζρομηθβύσωμεν Ιν χλειδίον χαΐ θά χράξωμεν τ& χατά δύναμιν 
διά να σας τυαράσχωμβν ιυάσαν εδχολίαν, χύριε' χοΐον τών δωματίων το ί των προ- 
τιμάτε; — 2. θά λάβω τοΰτο τ\> βλέχον έχΐ το Ο χήχου' τά χάντα φαίνονται χαθά- 
ρια χαί £νετα χαΐ δέν όχάρχουν £λλοι ένοιχήτορες' θά λάβω τλ διαμέρισμα μέ 
τ6ν μήνα* δύνασθε νά μέ χεριμένητε αΟριον έσχέρας εις τάς ϊξ. — 3. Πολύ χαλά, 
χύριβ* θά ?χω χαλήν χυράν είς τ}> δωματίων σας χαίβλαϊτοιμαέντφμεταξύ. — 
4. Έχετε γραφίδα, μελάνην, χαΐ τεμάχιο ν χάρτου διά νά γράψητε μίαν άχίδειξιν ; 
θά σας χληρώσω 8ν μηνιαίον χροχαταβολιχώς. — 5. 'Ιδοϋ 8λα τά χρ^ς γραφήν 
χρειώδη. — 6. Σας ευχαριστώ. Αλήθεια, ύχάρχει ταχυδρομιχ'ν γραφείονέδώ 
χλησίον; — 7. Ναί, χύριε, ύχάρχει Ιν γραμματοχιβώτιον άχριβώς άχέναντι της 
οίχίας χαΐ ?ν ταχυδρομικών γραφείον είς τήν γωνίαν της χρώτης 6δοϋ αριστερή. — 

8. θά είνε χολύ εύχάριστον δι' έμέ τοΰτο, έχειδή 2χω μεγάλην άλληλογραφίαν. 

9. Π6σας ύχηρετρίας 2χετε; — 10. Έχομεν δυο, τήν μαγείρισσοιν χαΐ τήν ύχη- 
ρέτριαν' θά εδρητε χάντοτε τήν οίχίαν μας χαθάριον, εν τάξει χαΐ χαλώς χανονι- 
σμένην' έλχίζω 8τι δέν θά ϊχητε λόγους διά χαράχονα. — 11. Είμαι λίαν ευχαρι- 
στημένος έξ 8σων είδον' δύνασθε νά μέ χεριμένητε α Οριο ν έσχέραν^ τήν δρισθεισαν 
ωραν. 

*Ά σ χ η σ ι ς 118. 

1. Ι δίουΐά ΗΙεβ ίο βββ (ογ Ι ^δΗ Ιο δββ) α ίβΥί ί&δΗίοη&Μβ 1>οηη6ΐ8. 
— 2.Η6Γ6 ίδ αΜαοΙί νβίνβΐ; 1)οηη6ί οί Λβ ιηοδί; βίβ^αηί δΗαρβ (ογ ΗβΓβ ίδ 
αη βίβ^αηί Μαοίε νβίνβί 1)οηηβί). — 3. ΤΗβ δΗαρβ (οί ίί) ίδ ίοο βιηαΐΐ, 
&η<1 α δββιηβ ίο ιηβ ίο 1)β ίοο Ιιί^Η ίη ίΓοηί. — 4. ΤνΗαί ινίΐΐ ^ου Η&νβ 
(ογ ΐγΙΐΛί ίδ ίο 1)6 άοηβ, ογ ινΗαί ολπ οηβ (1ο)? Ιί ίδ ίΗβ ίαδΗίοη. — 5. Ι 
νουΐά ηοί Ηλυθ ίί Λί &ηγ ρποβ; δΗον ιηβ α Μυβ δίΐΐε 1)οηηβί. — 6. Ιί ίδ 
ηοί 1ΙΙΓΟΓΙ1 ηον (ογ δίΐΐε ίδ ηοί \νοΓη ηο\ν),νβ1νβί ογ δίΓΛ\ν Ηαδ ίΗβ ρΓβίβΓβη- 
οβ. — 7. \νΐι&ί ίδ ίΗβ ρποβ οί ίΗ&ί Ιιβ^ΗοΓη Ηαί ίήπιπιβά'νίίΐι ^ιτΗίίβ πΐ)- 
1>οη? ΤΗαί ^οτιΐά 1)β νβΓ^ ρΓβίί^ ίοΓ ίΗβ οουηίΓ^. — 8. Ι ινίϋ Ιβί 70^ 
Ιιανβ ίί ίοΓ ίΙπΓί^ δΗίΙΙίη^δ. — 9. Ιί ίδ ίοο άβ&Γ; 1)βδί(1βδ, ίΗβ δΗ&ρβ άοβδ 
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ηοΐ βιιί^ιιιβ (οΓ Ι <1ο ηοΐ ΗΙ^β ύΐ9 8ΐι&ρ«).*^10. Οίνβ ηιβ ίΙχΜβϊΓ»^ 
Ι)οηη6ΐ ίππιπίθά ^Λ ίβΕίΗβΓβ. — 11. 8ηον ιηβ βοιηβ οαρβ, ίπιηιηβ<1 
\πί1ι βοτ^βΓβ &ηά ηΙ)Ι>οη, βοιηβ (ογ α ίβν) Ιαοβ νβΠβ, βιη1)ΓοίαβΓβά αρροηδ 
Επά βίΐΐε ηβοΙεβΓοΜβίβ. — 12. Ι ^1 ί&ί^ ίΗίβ νβϋ ο£ ΒΓυβδβΙδ Ι&οβ (ογ 
ίΐιίβ ΒΓυβδβΙβ ΐΛοβ νβίΐ) &ηά Λβββ ίνο Κίίΐβ 1)&§8. — 13. ΗβΓβ ίβ α ρτ^ΙΙγ 
ί&η; ρηί ίί α3ί(1β. — 14. Νοιγ Ι ναηί δοιηβ βίΐΐε οί <1ίί£βΓβηί (ογ ν&ποιίδ) 
δΗαάθδ ίοΓ βιηΙ)Γοί(1βΓ7 (ογ βιη1)Γθί(1βΗη^, ογ ίο βιη1)Γοί(1βΓ νιΛ). — 15. 
ΤΗ&1; οοΙοΓ 13 ίοο 8Ηο\ν}^, Ληά ίΗίβ ίβ ίοο ραΐβ, 1)ΐιί Λβ ρίηΐε ι;π11 <1ο 
(ογ ινίΐΐ βαίΐ; ιηβ, ογ Ι ΚΙ^β ίΗίβ ρίηΐε οοΙογ). 

"Ασχησις 119. 

1. ΙοΗη, νΗο 18 ιη&ΐάιι^ ίΗ&Ι ηοίδβ ίη Λβ δίΓββί, τ^Ηβη βνβΓ^οηβ 
(ογ βγβτγΐίοάγ) \ναηί8 ίο 8ΐββρ? — 2. Ιί Ιβ ουΓ ηβί8ΐι1>θΓ, ίΗβ ίηοοΓΓΪ^ΒΙβ 
άΓυηΙίαΓά; Ηβ 18 ίίρβ^ (ογ Ηβ Ηαβ 1)ββη (Ιήηΐάη^) α^αίη. — 3. \νΐιβη 1ιβ 
13 ίη6ΐ)Γίαί6ά, 1ιβ ίβ αίΛν&^β €[ΐΐ8.ΓΓβΐ8θΐηβ &ηά νίοίβηί. — 4. Ηβ 18 α άββρί- 
οαΜβ, οοΓΓυρίβά ηιαη, ροδδβδβίης ίΗβ ιηοδί ο(ΰου3 νίοββ. — 5. Ηβ ίβ & 
ΒΓυίαΙίζβά 1>βίη§, οαΓΓ^ίη^ ίο ίΗβ ρυΗίο-Ιιοιιββ ΐΗβ ιηοηβ^ (1β3ίίηβά Ιο 
οΙοίΗβ (ογ ίΗαί ου^Ηί ίο Ηανβ 1)ββη 3ρ6ηί ίη οΙοίΗίη^) Ιιί3 τ&^^^ά οΚΐΙ- 
(ΐΓβη; ίΗβ ίΛπιίΙ^ ίβ 8ίαΓνίη§ (ογ άγίη^ οί Ηυη^βΓ), νΐιίΐδί ίΐιβ υηη&ΙυΓΛΐ 
ίαίΗβΓ, ίΗβ 1ΐ6&Γί1β88 1ιυδΙ)αη(1 ^αδίβδ ίΗβ ρΓοοββάδ οί Ηίδ 1α1)θΓ. — 6. 
ΥουΓ Ιαη^υα^β ίδ δβνβΓβ, ΙοΗη; αΓβ 7011 ηοί.ΜίηιΙβίΙ \)γ Λη2βΓ? — 7. Νο, 
δίΓ, Ι Ηανβ ηοί δαίά &11; Ηίδ \νίίβ Ηαβ 1)ββη (ογ ναδ) οΜί^βά ίο ραι^τη ΗβΓ 
οΙιίΜΓβη'δ δο&ηί^ οΙοίΗίη^ (ογ ίΗβ δοαηί^ οΙοίΗίη^ οί ΗβΓ οΗϋάΓβη), 
ίο ρΓοουΓβ 1)ΓβΕδ ίοΓ ΗβΓ ίαπιίΐ^. — 8. Ιί ίδ Γβαΐΐ^ δθΕη(1»1ουδ. — 9. Το- 
ιηοΓΓον πιοΓηίη^ γο\ι Υί'ύΙ ίαΐ^β (ογ οεγγ^) ίΗαί δοιη οί ιηοηβ^ ίο Ηίδ 
ροοΓ \νίίβ. — 10. Υβδ, δίΓ, δΗβ νίΠ 1)β νβΓ7 ίΗαηΙείαΙ ίοΓ ίί. 



"Α σ χ η σ ι ς 120. 

1. Άχούω 8τι ζητείτε μαγείρισσαν, χυρία, χαΐ έχέρασα δώ θέσιν. — 2. Να(, 
χρειάζομαι μίαν μαγείρισσαν, άλλα νομίζω 8τι είσθε χάρα χολυ νέα χαΐ ουχί 
έχαρχώς δυνατή ώστε νά έχιχειρήσητε τ(5σην υιαγειριχήν 8σην Ιχομεν εις τί) σχή- 
τι μας. Πόσων ετών είσθε; — 3. Ήμην 21 τον χαρελθόντα 'Ιούνιον χαΐ μολονό- 
τι δέν είμαι εδσωμος, δύναμαι νά χάμω χολλήν έργασίαν. — 4. Πόθεν της Αγ- 
γλίας Ιρχεσθε; — 5. Έγεννήθην έν Λονδίνφ χαΐ ύχηρέτησα είς χαλάς οίχογενε^ 
ας έχ χαιδιχης ήλιχίας. Γνωρίζω χώς νά χάμνω χάν είδος ο(χιαχής εργασίας. 
— 6. Είς ώραν έχειγούσης άνάγχης θά ήσο ευχαριστημένη νά χάμης άχ^ 8λα; 
— 7. Βεβαίως, είμαι χάντοτε χρόθυμος νά ευχαριστήσω (δλους)' ειμι^ορώ νάχλύ- 
νω, νά χολλαρίζω, νά σιδηρόνω χαΐ νά σιγυρίζω έχλεχτά άσχρόρρουχα, νά χάμνω 
γλϋχυσματα, νά σερβίρω ε(ς τ6 τραχέζι, νά μαγειρεύσω έςαίρετον γεύμα δια 
συναναστροφήν, νά στρώσω τραχέζι είς χρώτης τάξεως σύστημα χαΐ χατά τδν 
τελευταίον συρμόν, ή, ;άν άναγχασθήτε ν* άχουσιάσητε άχί) τ6 σχήτι, είμχορώ 
ν' αναλάβω όλόχληρον τήν διεύθυνσιν του οίχοχυριοϋ. — 8. '^Αν είμχορής νά 
χάμης ί5λα αότά, θά μου είσαι χολυ χρήσιμος. *Αγατ.άς τά χα-.διά; — ^9. Τό- 
σον τά υχεραγαχώ, ώστε δέν θά ήθελον νά χά:ω θέσιν δχου δέν ύχήρχε χανέν 
τοιούτον* αυτά είνε ή ζωή τοϋ σ^ητιοϋ. — 10. Κατά χοίαν ώραν εγείρεσαι τ^ 
χρωΐ; — 11. Σηκόνομαι ε?ς τάς εξ χαί χάμνω τ?> ήμισυ της ημερησίας μου εργα- 
σίας χρ^ του γεύματος" τίχοτε δέν είνε ωσάν τ^ νά σηχόνεταί τις ενωρίς το 
χρωΐ. — 12. Έχεις ίίχαιον' οίν άχοχτήσης τήν συνήθειαν νά μένης εις τΙ χρεββά- 
τι, θά σου γείνη ελάττωμα ?ι:? ^ίου. 
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Άσχησις 131. 

1. Ε(ς χοίαν βέσιν Ιμβνβς τβλβυταιον; — 2. Έμβνον β{ς μ(αΕν βδγοτή οίχογί- 
νειαν χαρά τ^Κβ^βηΙ'β ΡΑΓΐΕ*{8οΰ 8ν χιστοχοιητιχλν χαρ' αυτών χαΐ (δο6 Ιλλα 
τρία χιστοχοκητιχά, τά Αζοία έζήτησα ν1 μου δώσουν αφ(νουσα Ιλλας θέσβις. 
3. Πίσον καιρίν ήσο βις τήν τβλβυταίαν σου θέσιν;— 4. Ήμην τρία Ιτη μέ τον 
λ6ρδον χαΐ τήν λαίδην Υοιιη^^ τέσοαρα Ιτη ε{ς τήν χροηγουμένην αΰτης θέσιν 
χαΐ δύο ετη εις ένος μεγάλου τραχεζίτου 6(ς τ)> Αστυ. ^Τχηρέτησα έχ(σης 
εΙς χολλά μιχ 6τερα χατίζστήματα. — 5. Καλά θά Ιχαμνες νά μού άφήσης τάς 
διευθύνσεις ^λων των χ ;οσώΓ.ων δσα ανέφερες χαΐ θά χεράσω νά τους ΤΒω* ουδέ- 
χοται βασίζομαι ε(ς γραχτά χιστοχοιητιχά.— 6. θά σας ήμην χολυ ΰχέχριως 
5^ έλαμβάνετε τ^ν χ^χον νά χεράσητε' θά άχοΰσητε χαλάς χληροφορ(ας χβρί 
έμοϋ είς ίλας τάς οίχογενείας 8χου χαρέμεινα. — 7. Τ( μισθών ζητείς; — 8. Τΐ 
μισΟδν δ(δετε σεΙς, £ν άγαχάτε; — 9. Δ(δω εΤχοσι λίρας τ6 Ιτος εΙς τήν χαραμά- 
γειρον. θ' αλλάξω 8λας μου τάς ύχηρετρίας. — 10. ΪΙάτε νά έξαναχεράσω, 
αν άγαπεατε; — 11. Είμχορείς νά χεράσης αΒριον είς τάς ίζ, διά ν' άχούσης τ) 
άχοτέλεσμα τών έχισχέψεών μου. Έάν με(νω ευχαριστημένη μέ 8,τι ήχουσα, 
θά χάμω τελειωτιχάς συμφωνίας μαζή σου αμέσως. — 12. Περίμενε 8ν λβχτέν, 
έσήμανα '^τ^ν χώδωνα' ή οίχονέμος θά σοΙ δείζη τήν Ιξοδον. — 13. Χαίρετε. 



ΚλΕΙΔΕΣ τακ λΣΚΗΣΕΟΙ 

Πρ^ς δι6ρθωσιν*τών θεμάτων, &χερ μεταφράζει 

τις έχ τών μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕΣ ΤΟΥ ΤΡΙΑΚΟΣΤΟΥ ΠΡΟΤΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 



"Α σ χ η σ ι ς 122. 

1. \νΐΐ6Γβ άο γοη ίηΐ6η(1 Ιο βρβικί ίΗβ &ίΐ6ηιοοη? — 2. Ι ίηΐβικί Ιο ζο 
ίο ΐΗβ 6χ1ιίΙ)ϋίοη οί ρίοΐυτβδ; οοιηβ, \νβ ^ίΐΐ ^ο (ο^6(Ιι6γ. — 3.^ίΛ 
ρΐ6&8ΐΐΓ6. Η6Γ6 18 α ρίο1αΓ6 ι^Ηοδβ οοίοιίη^ (οΓ ΐ£ΐ6 οοίοιίη^ οί νΐιιοΐι) 
18 ΓβπχαΓίεαΜβ (ογ Ιι6Γ6 ίβ α ρίοΙυΓβ ^Ηίοΐι ίδ Γ6ΠΐαΓΐςαΙ)1β ίοΓ ΙΙιθ Ι)β&ιιΐ7 
οί ϋ8 οοΐοήη^) ; Ι)α1; ΐΗε ραίηΙβΓ ίαίΐβ (ογ 18 (Ιείίοίβηΐ;) ίη ρβΓβρβοΙίνβ 
αηά ρΓοροΓίίοη (ογ ίη Ιΐΐ6 ρΓοροΓΐιοη).-^4. Ι«οο1ί &( ίή&ί ροΓίΓ&ϋ οί α 
Ιαάγ; Ι έηο^ (Ηβ οή^ηαΐ; Ιΐΐ6 Γ686ΐηΙ)Ιαη€6 18 ρβΓίεεΙ (ογ βχαοί;, ογ 1116 
1ίΐ£6η688 18 βχαοί, ογ 11ι6 ροΓίΓαίΙ ίβ βχαοΐΐ^ ϋΐίβ 1ι6γ) ; 11ΐ6 ίιηϋαϋοιι οί 
ΐΗβ ίβ&ΙαΓβ8, Λβ Ιοηβ οί ΐΗβ οΗββΙεδ, ΐΗβ ο&Γηαϋοη οί *1ΐ6 1ίρ8, 
ΙΙΐΘ 6χρΓ638ίοη οί ΐΗβ οουηίβηαηοβ (ίαοβ, ογ ρΗ^βίο^ηοιη^), λ11 ίβ ΛβΓβ 
(ογ βνβΓ^Λίη^ 18 ΐΗβΓβ). — 5. ΤΗβΓβ ίβ α ρΓοίίΙβ ίη οτΆγοη, α 8ΐ;υπιρ-(ΐΓ&ι;7- 
ίη§ ι^ΗίοΗ Ι Ιίΐεβ (ογ νΗίοΗ ρ1 6^868 πιβ) νβΓ^ ηιαοΐι. — 6. Ι ρΓβίβΓ ΙΗλ* 
δίηιρίβ 8ί1ΗουβΙΙβ αηά ΛαΙ οΗαπηίη^ ηιίηίαΙυΓβ; ΐΗβ^ «^γθ νοΓίΙι (ογ 
ϊΥι^γ αΓβ Ε8 §οο(1 αβ ογ ϊΥιαγ λγθ βςυαΐ Ιο) αη οίΐ-ραίηΐίης. — 7. ΑΗ Ι ΗβΓβ 
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&Γ6 Ιΐΐ6 Ι&ηάδοαρββ; 8θΐη6 οί ΐΗβιη αΓβ ν^τγ βηβ; Ιΐιβ Ιαιι^β οί ρβΓβρβοϋνβ 

ΛΓβ νβΠ (ΟΓ ΟΛΓβίΐΐΙΙ^) θΙ)3βΓνβ<Ι. — 8. ΙιβΙ 118 Ρ&88 οπ; ΗβΓβ, ίΙΐβΓβίβ 

ηοίΗίης 1>ιι1 οιι1;Ηη6-(ΐΓανίιι^8 (ογ ΐΗβ ου1;Ηη68 οί (ΐΓα^ίη^β), γοιι^Η 
(ΐΓαιΐ£ΐι1;8 άπα 8ΐί6ίο1ΐ68; (ΗβΓβ 18 &1>8θ1ιι1;6ΐ7 ηοΐΜη^ ιυογΙΙι ουτ αϋθη- 
Ιίοη (οΓ νοΓΐ1ΐ7 ο£ αΙΙβηϋοη, ογ νοΓίΗ^ οί ηοΐίοβ, ογ ΛβΓβ ίβ ηοΐΐιίη^ 
νοΓίΗ^τ ο£ ηοϋοβ, ογ Λθγθ 18 ηοΐΐιίη^ ιυογΙΗ 1οο]άη^ αϊ). — 9. ΙιβΙ υβ §ο 
ο,νίΒ,γ; 1176 ^τϋΐ §ο &ηά 866 ίί οιιγ ίΓί6η(1, Ιΐΐ6 ρ&ίηΐ6Γ, 18 αϊ 1ιί8 8ΐ;ιΐ(1ίο; ^6 

8ΐΐ&11 866 801116 ΓβΙΠ&Γΐί&Μβ ΐ;70Γΐί8 οί &ΤΪ 1;1ΐ6Γ6. 

"Ασχησις 123. 

1. Ι8 Ιΐΐ6 ρ8,ίηΐ6Γ 8,1 1ιοπΐ6? — 2. Υ68, δΪΓ, 1ΐ6 1ι&8 ίιΐ8ΐ; οοιη6 ίη; 7011 νΠΙ 
βηά Ηίιη ίη ηίβ 3ΐυ(ϋο. — 3. \ν6 \νί11 ^ο υρ8ΐαίΓ8. Αγ6 ί^ου α €οηηοί88βιΐΓ 
ίη (ογ &Γ6 ^ου α 3α(1^6 οί) ρίοΙυΓβ8? — 4. Α 1ίϋΐ6. Ι υββίΐ Ιο αιηιΐδβ ιη^- 
8β1ί ιηαΐάη^ (ΐΓαινίη^δ νΗίοΙι Ι ^&8ΐΐ6(1 νίΐΐι Ιικΰαη-ίηΙ^ΧοΓ 8βρίΕ);1;ίιβ 
§Γ6&1;68ΐ ραΓί οί ΐΗβιη 18 (ογ Ιΐΐ6 πιοβΐ οί (Ηοδβ (ΐΓ&\νίη^8 &γ6) 8ϋ11 ΐη 
ιη^ ΙΛγ&γ)^. — 5. ΙιβΙ αβ 6ηίβΓ (ογ ^ο ίηΐο) ιη^ ίπβικί'δ 8ΐυ(1ιο; 70^ ^ϊΜ 
866 α ηιιιηΙ)6Γ (ογ α (^υ&ηϋΐ^) οί ραίηΐίη^β ίη άίβΙβιηρβΓ αηά ν&ΐ6Γ-οο1θΓ 
ραίη1ίη^8; 1ΐ6 υη(1βΓΐ;αΙί6δ βγ^τγ ]άηά οί ραίηΐίη^; (Ηβχ 8^7 ^^^^ ^^ 
βνβη 6Χ6βΐ8 (ογ 6Χ66ΐ8 6ν6η) ίπ ίΓ686θ-ραίη1;ίη^. — 6. Οοοά ιηοΓηίη^, 
ιη^ (16ΛΓ ίβ11ο\ν ; αΐΐο^ ιη6 ίο ίηίΓοάυοβ 7011 ο^β οί ιαγ ίηβικίδ. — 7. Ι 
αιη ν6Γ7 ί&ρρ7 1:ο πιαί^β Ηίδ ΛοαχίΒΛηϊΆηοβ; 1ι6Γ6 18 α δβαΐ; ηβαΓ Ιο (ογ 
\}γ ϋιβ δίάβ οί) ιη^ βΕ86ΐ. — 8. Τ&1ε6 α^να^ Ιΐΐ6 ραΐΐβΐ αηά ΐΗοββ ρ&ίηΐ- 
1>Γυ8ΐΐ63. — 9. λΥΗαΙ; 18 Ιΐΐ6 υ86 οί ΙΗ»! ναχ ίί^ιΐΓ6 (ογ ιηαηιιί1αη)? — 10. 
Ι 1136 ίΐ (ογ ιηαΐ^β υββ οί ίί;) *ο οΐιοοδβ ΐΗβ αΙΙϋυάβ \νΗίοΗ Ι (Ηίηΐε ιηοδί 
(ογ ΙΗ6 ιηο8ΐ) αρρΓορΓίαΙβ. — 11. \νί11 ^ου αΙΙοΛν πΐ6 Ιο οοηϋηυβ ιη^ 
νοΓΐε? — 12. ΟβΓίαιηΙ^; ι«γ6 &γ6 ^οίη^ Ιο 6χαπιίη6 ^οιιγ ηβν ρΓοάυοΙίοηδ. 

"Ασχησις 124. 

1. '^Ας φωνάξωμβν έχβΐνο τί> λεωφορείον* χ ρέπει νά ύχάγωείς τ6ν σταθμών του 
Ιιοη(1οη-ΒΓί(1^6. — 2. Καλέσατε τ^ν όδηγ6ν* χυττάζει χρ6ς τ^ δλλο μιέρος" 
τώρα στρέφει, χάμετέ του νεΰμα. — 3. Μας είδε, συρίζει είς τ6ν ήνίοχον νά σταμα- 
τήση. — 4. Άναβήτε, χύριε. — 5. Βλέπω δτι το λεωφορείον εΐνε χλήρες Ισωθεν, 
δέν ύχάρχει δλλη θέσις. — 6. 'Άν ή δύνασθε νά χάμητε θέσιν διά τήν χυρίαν 
εντός, έγώ θά Ιμενον Ιξωθεν (ε?ς τί> δνδηρον). — 7. Εύαρεστεϊται χανείς χύριος 
νά χαραχωρήση τήν θέσιν του είς χυρ(αν; — 8. θά Ιχροτίμων νά μή έχιβώ γεμά- 
του λε6)φορείου* θά χάθω χανέν λο)χοδυτιχ^ν χρουσμα* δς λάβωμεν τ^ν τροχιό- 
δρομον, θά Ιχωμεν χερισσοτέραν θέσιν χαΐ χαλλιτέραν άνεσιν. — 9. Ή άχ6μη 
χαλλίτερον, θά ύχάγωμεν μέ τ^ν ύχόγειον σιδηρίδρομον. — 10. Πολύ χαλά, 
ό σταθμός είνε άχριβώς είς τ^ τέρμα της όδου ταυτης' έλχ(ζω 8τι δέν ύχάρχει 
χίνδυνος. — 11. Όχι, διόλου άχολυτως* χηγαινοέρχομαι δι* ύχοθέσεις χαθ' έχά- 
στην μέ τ6ν ύχόγειον σιδηρόδρομον' εΐνε Ιν των ωραιότερων χτιρίων τοΰ Λονδίνου. 
12. *Τχοθέτω 8τι χρέχει νά είμεθα εΙς χροσοχήν χατά των λωχοδυτών χαΐ έδώ 
έχίσης. — 13. Τ{ εϊχατε; — 14. Βλέπω έντυχους έχιγραφάς τοιχοχολλημένας 
εΙς διάφορα μέρη του σταθμού, λέγουσας: «Προσοχή άχί τους χαρτοθαυματο- 
χοιούς χαΐ τους λωχοδΰταςί» — 15. Να(, αδτή εΙνε ή μεγαλειτέρα χληγή τοΰ 
Λονδίνου. 
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Μέλισσα 

Μ ήχων 

Μ ϋοσωτίς 

Μύρτος 

Νάρχισσος 

Νεχράνθβμον 

'Ορτενσία 

Πασχαλέα 

Πορτοχαλέας δνθος 

Ρεζβδά 

Ρόδον 

'Τάχινθος 

Χλόη 

Χρυσάνθεμον 



ΑΝΘΗ 

(Συνέχεια) 

Βαίιη-ιηίηΐ 

Ρορρχ 

ΡοΓ^^βΙ ιηβ ηοΐ 

Μ^ΓΐΙβ 

Ιοηαυϋ, η&Γοιββυβ 

Μαη^οΐά 

ϊΙγάτΛη^^Λ 

Υί'ύά-άαΐΗγ 

ΟΓαη^β-ΗονβΓ 

Μίςηοηβϋβ 

Κθ86 

Ηχαοιηϋι 

βΓ&83 

ΟΙΐΓ^δαηΐΚθΐηιιιη 



μ.χ&μι μιντ 

χόχπβ 

φοργχέτ μι ν6τ 

μέρτ'λ 

τζΐνχοϋϊλ, να^-σίσος 

μάριγχολντ 

χαϊντράντζιβ 

οϋάϊλντ-νταίζϋ 

έρβντζ-φλάουβρ 

μ(νιονετ 

Ρ^; 

χάϊασινθ 

γχράς 

χρεσάνθεμομ 



ΕΔΩΔΙΜΑ ΚΑΙ ΠΟΤΑ 



Άγγουράχια (τουρσή) 
Αλευρον 

Αρτος 

» νωχ6ς 

» ϊωλος 

» μελαψ^^ς 

» οίχιαχ^ς 
' Αρτοϋ ψΐξ 

» φλοώς 

» ψίχία 
Άρτ(σχος 

Άρτυμένον (φαγητ2)ν) 
Άστοχος 
'Αφρόγαλα 
Βούτυρον 
Βραστών 
Βωδιν^ν 
Γάλα 

Γλϋχ^ν (χοτηρ.) 
Γλυχύσματα 
Γλώσσα 

Δίχυρον (χαξιμϋι) 
. Έγχελυς 
Έλαιον 
Έχιδόρχια 
Ζινέβρα (χοτ6ν) 
Ζϋθος 
Ζαμαριχόν 



ΡίοΜβίΙ οιιουιηΗβΡβ 


χ{χλντ χιούχομχερς 


ΡΙοιίΓ 


φλάουερ 


Βγ6&(1 


μχρέντ 


Νβ\ν 1)Γ6α(1 


νιου μχρνέτ 


8ΐ&1β 1>Γβ&(1 


σταΐλ μχρέντ 


Βρο^νη 1)Γ6α(1 


μχράουν μχρέντ 


ΗουδβΗοΜ 1)Γ6α(1 


χάοϋζχολντ μχρέντ 


ΟηιτηΙ) 


χρ6μ 


ΟρυβΙ 


χρί>στ 


8ιη&11 0Γυτη1)8 


σμώλ χρ6μς 


ΕοΠ 


ρώλ 


Ρ&Ι 


φάτ 


Ι»θΙ)3*βΓ 


λόμχστερ 


ΟΓβηιη 


χρήμ 


ΒυϋβΓ 


μχότερ 


ΒοΠβά τηβι^^ 


μχΛ'λντ μήτ 


Βββί 


μχήφ 


Μίΐΐε 


μίλχ 


Ιη,τη 


τζάμ 


Ρα3ΐΡ7 


χαΕοτρϋ 


Τοη^ηβ 


τ6γγ 


ΒίδουίΙ 


μχίσχοτ 


Εβί 


ήλ 


Οίΐ 


Α-λ 


ΟββββΓΐ 


ντεζέρτ 


Οίη 


τζΙν 


ΒβΘΓ, αϊ β 


μχήρ, αίλ 


Ρίβ 


χάϊ 
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ΧλΕΙΔΕΣ ΤΟΙ λΣΚΗΣΕίΙΝ 



Πρ2)ς διέρΟωσιν των θεμάτων, &περ μεταφράζει 

τις έχ των μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕΣ ΤΟΥ ΤΡΙΑΚΟΣΤΟΥ ΛΕΥΤΕΡΟΥ ΜΑΟΗΜΑΤΟΣ 



"Άσχη σις 125. 

1. Είσθε χαλ{>ς χολυμδητής; — 2. Να(, αγαπώ χολύ τ\> χολύμβημα* τ}> συχνά 
λούεσθαι συντελεί εις τήν ύγείαν. — 3. Μεταβαίνω εις το6ς δημοσίους λουτρώνας 
χαθ' έχάστην, χρ^ του χρογεόματος* θέλετε νά Ιλθητε μαζή μου; θά Τδητε 
χολλούς χαλούς χολυμβητάς έχεΙ, χαταδυομένους, έχιχλέοντας, χολυμβώντας, 
έχιχολάζοντας του δδατος χαΐ έχτελο Οντας θαυμάσια χατορθώματα. — 4. Προ- 
τιμώ νά λουσθώ ε(ς ίδιαίτερον θαλαμίσχον' λαμβάνω Ιν θερμών λουτρών χαθ' 
έχάστην. — 5. Ψυχρών ή χλιαρών λουτρών θά ήτο χαλλίτερον διά σας, τ6 ψυχρών 
ΰδωρ είνε τονωτιχ^ν χαΐ χαράγει άντίδρασιν είς τ^ αίμα. — 6. Κάμνω τ{> αΐμά 
μου νά χυχλοφορη (ύχοχινώ τήν χυχλοφορ(αν) μετά τλ λουτρ6ν, τρι66μενος με 
Ιν χαλ^ν τραχύ χροσ({ψιον* δέν θά έχεθύμουν νά μεταβώ ε(ς χολυμβητιχ^ν λου- 
τρώνα χωρίς νά γνωρίζω χώς νά χολυμβώ. — 7. Δύνασθε νά διατάξητε 8,τι 
λουτρών άγαχατε είς τ^ μέρος βχου υχάγω* λάβετε μίαν χαταιόνησιν, Ιν άτμί- 
λουτρον, Ιν τουρχιχ^ν λουτρών ή Ιν ίδιαίτερον λουτρών* έάν έχιθυμήτε νά μάθητε 
νά χολυμβάτε , θά σας διδάξω ευχαρίστως. — 8. Π6σον χαίρων θά χατηνάλισχον 
διά νά μάθω νά βυθίζωμαι, νά χλέω, νά έχιχλέω του ίΐδατος χαΐ νά χολυμβώ 
είς τά ^αθειά. ; — 9. Έάν δέν είσθε δειλές χαΐ χράττητε άχριβώς 8,τι σας λέγω 
(ή άχολουθήτε τάς οδηγίας μου), δυναμαι νά σας χάμω χαλ^ν χολυμβητήν χαΊ 
δυτην είς εΤχοσι μαθήματα. — 10. Πολύ χαλά, τότε είμεθα σύμφωνοι 8τι θ' αρχί- 
σω άχ^ σήμερον. 

"Ασχησις 126. 

1. Ύΐα^γ 8&γ ίΙΐΕ* ιυλγ 18 (1βο1»Γβ<1 1)βίνββη ΐΗοββ ίΥίο δίαίββ. — 2. 
Ι Ιιανβ ίυβί Γβαά ίη ΐΗβ ραρβΓδ (ογ ηβλνβραρβΓβ) ϋι&ί αη τιΐϋιη&ίυιη Η&β 
1)ββιι δβηΐ Ιο ϋαΐ^ \)γ Αυδίήα. — 3. Α ^Γβαί 1>α(ίΐ6 ν&β ίου^Ηί Λβ άΛγ 
Ι)6ίθΓ6 γ^3^^τά8^γ; ΐΗβ Ιοδδβδ &γ6 ηαιηβΓοιίδ οη 1)οίΙι δίάβδ; ίΐιβ ββΐθ 
^ΗβΓβ Ιΐιβ (1βδρ6Γ&ί6 δίΓα^^Ιθ Ιοοίε ρΐαοβ \ν&8 δίτβνβά ινίΛ ίΐιβ άβ&θ 
Ληά Λνοαηάβά. — 4. ΤΗβ^ ίου^Ηί άβΒρβτ&ίύγ ίτοιη βαηήββ ίο 3ΐιη86( 
(οΓ ίτοιη ί1ΐ6 πδίηβ ίΠΙ ίίβ δβϋίης οί ΐΗβ βαη) ; Λβ ίττο απηίβδ νβΓβ οί 
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6()ΰ&1 ίοΓοβ ; Ι)ο11ι ρο886836(1 Απηβ οί Ιΐιβ ςΓβαΐββί ρΓβάδίοη, ΐΗβ ρβΓίθ- 
οϋοη α£ νϋοΗ οηΐ}^ ββΓνβά ίο ίηοΓβαββ Λβ οαπια^β (ογ βΙαα^ΙιίβΓ). — 
5. Ιΐ 13 αάάβά (ογ ί\χ&γ Λάά, ογ Ίί ίδ αίδο 8&ίά) ί)χΛί ύιβ Ηναί απηίβδ \ν6Γ6 
€θπιιη&η(ΐ6<1 \}γ 6)ήέί3 ^Ιιοββ (αίβηΐ αηά βχρβΓίβηοβ Ι^βρί; ΐΗβ νίοίοΓ^τ 
τιη<ΐ6θίά6<1 (ογ ιιηοβΓίαίη) ίοΓ α οοηβΐάβηΛΙβ ίίιηβ. — 6. Νι^ΐιί αίοηβ 
ρυΐ; αη βηά Ιο ί1ΐ6 €θπιΙ)α(; ίΐιβ αιηιηαηίίίοηδ ^εΓβ αΐιηοδί βχΗαυδΙβίΙ 
οη 1>ο1;Ιι δίάβδ ; οαηηοη, ϋα^β, &η(1 Ιΐιουδαηάδ οί ηεβίΐΐβ-^αηδ ^νβΓβ Ιαίεβη 
οη 1)οίΗ δίάβδ. — 7. Τΐιβ^ ίοοίε ίβ\ν ρΗβοηβΓβ (ογ £β\ν ρήδοηβΓβ νβΓβ 
Ι&Ι^βη); α νίΛ8 & άυβί οί &Γίϋΐ6Γ}τ; (Ιιβ οαηηοη Β,ηά Ιοη^ Γ&ηςβ ςαηδ 
Γ&ίη6<1 άονη 1>ιι1ΐ6ί3 »ηά 1)α1ΐ8 ίηΐο ί1ΐ6 Γ&ηΙ^δ. — 8. ΤΗβ ο&υ&Ιγ^ οί&Γ^βδ 
(ογ ίΐιβ ο1ιαΓ§68 ο£ ίήβ ο&ν&Χτγ) >νβΓ6 ίΓΘ€[αβηΙ; 1)υί ίΚβ ΗοΓδβιηβη (ογ 
πάβΓδ) νβΓβ άβοίιηαίβίΐ ΗβίοΓβ ί>βίης λΗθ ίο οοιηβ ίο Μονβ. — 9. ΤΗβΓβ 
ι^αβ ηο οΗαΓ^β ινίίΐι ίΐιβ Ι^α^οηβί; ίΗβ &άν6Γ88.Γί68 εχΗ&υδίβά ίΗβιη- 
86ΐν68 (ογ 6χΙιαα3ί6ά θ&οΗ οίΗβΓ) ^ίΗουί Ηανίη^ Άηγ ίίςΐιίίη^ (ογ 
^ίΐιουί β^Ηίίη^) Ηαικί ίο Ηαηά (θΓΐ>6ίθΓ6 οοιηίη^ ίο α οίοβε βηοουηίβΓ). 

10. ΤΗβ ΟίΙΐβΓ Ρθ1ΥβΓ8 ΛΓβ ^οίη^ ίο (ΟΓ ΛΓβ αΙ)οιιί ίο) ίηίβΓΪβΓβ ίο ρΓβ- 

νβηί &ηγ ίυΓίΗβΓ 6η€θΰηί6Γ3 1)βί\νββη ίΗββθ ΙϊΓβ,νβ &πηί68. 

"Ασχησις 127, 

1. Ιδ ίΗβΓβ β,η^ πιοΓβ (ογ &ηγ ίιΐΓίΙιβΓ) ηβνδ ίΓοιη ίΗβ βββ,ί οί ^λγ 
ίΗίδ ιηοΓηίη2? — 2. Υβ8, 1)υί ΓβροΓίδ ΛΓβ οοηίΓ&ίΰοίοΓ^; 1)οίΗ 8ί(1β3 
οίαίιη ίΗβ νίοίοΓ^; ίΗβΓβ &Γβ 8θ ιη&η^ ιηβη (ϋ3&1)1β(1, ίΗαί ίΐιβ αάνεΓδα- 
ήββ Ηανβ οοηβΐυάβά αη απηί3ίί€β ίο ΗυΓ^ ίΗβΐΓ άβαά αηά ΓβοΓ^αηίζβ 

ίΙΐβΙΓ 8ε&ίίβΓβ(1 (ογ 3ΐΐ&ίίβΓ6(1) ίοΓΟβδ. — 3. δβνβΓαΙ ίΟ^νΠδ ΕΓβ οίοδβΐ)^ 

ίηνβδίβίΐ ; ίΗβ^ β,Γβ ^οίη^ ίο Ια^ δίβ^β ίο ίΗβιη ; 1)οί1ι Ηβδΐβ^βΓδ 8-η(1 1)β- 
δίβ^βά αΓβ ήναΐδ ίη οουΓα^β (ογ ίηβ 1>6δίβ^6ά αικί ίΗβ Ηβδίβ^βΓβ αΓβ 
^οίη^ ίο γΙυλΙ βΛοΙι οίΗβΓ ίη οοαΓΕ^β). — 4. Α ίοΓίίίίβά ίο\νη Ηλ3 
αίΓβαίΙ^ Ηββη ΗοιηΗ&Γάβά; ίΗβ Ηβδίβ^βΓδ Ηανβ δαδίαίηβά βηοπηοαβ 
Ιοδδβδ, ίοΓ ίΗβ ^αΓΓίδοη ιηαάβ α δΙαα^ΗίβΓοαδ δΟΓίίβ (ογ ιηυΓίΙβΓοαδ δαίΐ^) 
λνΗίοΗ \ναΓδ 0Γο\νηβ(1 ινίίΗ δυβοββδ. — 5. ΤΗβ ΗβΓοίο (ΙβίβηθβΓδ οί ίΗβ 
οίί^ ΛΓβ αΗυηάαηίΙ)^ ρΓονίάβά \νίίΗ ίοοά (ογ ρΓονΙδίοηβ) αικΙ αιηιηιιηί- 
ίίοηδ; ίΗβ Γ&ιηραΓίδ, ίΗβ ίοΓίδ αηά ίΗβ οίίαάβΐ &Γβ ΗήδίΗη^ 
^ίΗ οαηηοη; ίΗβ ^αΓΓΪδοη Ηαδ (Ιβοίάβά ίο Ηβ αηηίΗΠαίβά ΓαίΗβΓ ίΗαη 
δαΓΓβηάβΓ. — 6. ΟβηβΓαΙδ, οίίίοβΓβ αηά δοΙάίβΓδ, βνβΓ^Ηοά^ (ογ βνβΓ^^- 
οηβ) 18 ίυΐΐ οί ναΙοΓ, αιναίίίη^ ίΗβ αδδαυίί ^ίίΗ ίίπη Γβδοΐυίίοη ίο Γβ- 
ριιΐδβ ίΗβ α§§ΓβδδθΓ (ογ αβδαΐΐαηί). — 7. Ι αάιηΐΓβ ίΗβΐΓ ΙηίΓβρίάίί^, Ηυί 
Ι Ηορβ ίΗαί ίΗβ ςοοά (ογ Ι^ίηά) οίίίββδ οί ίΗβ ηβαίΓαΙ Ρο\νβΓ8 "ντίΐΐ δοοη 
ρυί αη βηά ίο ίΗβδβ άβρΙοΓαΜβ οοηίϋοίδ; Ιβί αβ α^ναΐί, "ντίίΗ οοηίίάβηοβ, 
ίΗβ Γβδυΐί οί ίΗβ δίβρδ ίΗβ^ αΓβ αΗουί ίο ίαΐίβ (ογ ίΗβ^ αΓβ §οίη^ ίο 
ίαΐ^β). — 8. Ρβαοβ ίδ ΗηροδδίΗΙβ αί ίΗίβ ιηοιηβηί; ίΗβ Ηοδίΰβ ίοΓοβδ 
Ηανβ πιβί; ίΗβ ίαίβ οί απηδ ιηυδί άβοίάβ. 



ΕΔΩΔΙΜΑ ΚΑΙ ΠΟΤΑ 
(Συνέχεια ) 



Ζωμδς 
Ήδόχοτα 

Κάππαρις 



ΒΓοίΗ 


μπρώθ 


Ιιί(][ηοΓδ 


λίχορς 


ΟαρβΓδ 


χαίιυερς 
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Καφές 

Κημας (πβρ(χομ. χρ.) 

Κομχ(ίστα 

Κοτολέτες (πλβυρίδ.) 

Κρέας 

Κρ(ίμμυον 

Κυνήγι 

Λαχανιχά 

Λεμονάδα 

Μέλι 

Μηρ^ς άρνίου 

Μίσχειον 

Μύδια 

Νηστήσιμον (φαγ.) 

Όμελέτα 

Όξος 

'Οχωριχά 

Όστρεον 

Παγωτί)ν 

Πηχτή 

Πλαχούς 

Πλαχοόντιον 

Πίντς 

Ποτά 

Πουλεριχά 

Προβάτειον χρέας 



Η ΑΓΓΛΙΚΗ 




Οοίίββ 


χ6φφε 


Μίηοβά τηεαί 


μ(νστ μήτ 


8ίβνβ(1 ίρυίί 


στιοΰντ φροδτ 


Ουίΐβίβ 


χότλετ'ς 


Μ68,1; 


μήτ 


Οηίοη 


ίνιον 


Οαιηβ 


γχαΚμ 


νβ^βί&Ηββ 


βέζεταμχλς 


Ι<6ΐηοη&ά6 


λεμονα(ντ 


Ηοηβ7 


χόνε 


Ιιβ^ οί ιηυϋοη 


λέγχ οφ μ6τ ν 


Υβ&Ι 


βήλ 


Μΐ1386ΐ3 


μόσ'λς 


Ιι68,η 


λήν 


Οτηβίβί 


έμλετ 


νίηβ^&Γ 


βίνεγχαρ 


Ρπήΐ: 


φροΰτ 


ΟγΗίβτ 


6ϋστερ 


Ιοβ 


άϊς 


3βϊ1γ 


τζέλλϋ 


0Λί& 


χαΐχ 


Ρίβ 


χάΐ 


Ρηηοΐι 


πίντς 


Οήη1(8 


ντρίνξ 


ΡοιιΙίΓ^ 


* χώλτρι 


Μΰίίοη 


μ6τ'ν 




(Έχεται συνέχεια) 



ΚλΕΙΔΕΙ ΤΟΝ λΣΚΗΙΕΟΝ 



Πρ6ς διέρθωσιν των θεμάτων, &περ μεταφράζ 

τις έχ των μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕΣ ΤΟΥ ΤΡΙΑΚΟΣΤΟΥ ΤΡΙΤΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 



"Α σ χ η σ ι ς 128. 

1. Έδώ εΐνε τ}> οϊχημα τοϋ έδοντοϊατροΟ (ή έδώ διαμένει ό έδοντοϊατρός) ; 
2. Να(, χυριε, εισέλθετε* ό 6δοντοϊατρ6ς εΐνε έν τφ χειρουργείφ. — 3. Επιθυ- 
μώ νά έχ6άλω (διά μέσου αύτου) τ^ν 6δ6ντα του υΙου μου. — 4. Κάθησε ε(ς 
αυτήν τήν χαθέδραν, παιδί μου, χαΐ δφες με νά εξετάσω τους έδίντας σου. Μα- 
ρία, φέρε ολίγον 8δωρ διά νά χλυνη τ6 στίμα (του) μετά τήν έγχείρησιν. — 5. 
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Ό μιχρ6ς μου ΌΪ^ς ύχοφέρει χολϋ άτΙ έδονταλγίαν* τά οδλα χαΐ ό οδρανίσχος 
τοϋ είνε χολύ φλογισμένα. — 6. θά γείνη άμέαως χαλά* Εχει ϊσως χάρει δλ(γον 
κρυολόγημα εΙς τα οδλα καΐ τ^ όδοντιχ^ν νεϋρον άλγεί. — 7. Φοβούμαι μήχως 
ο2 6δ6ντες του εΙνε χαχώς χεφυχότες' φαίνονται χάρα χολύ χϋχνο(. — 8. ΙΙόσα 
6δ<5ντια ϊχασεν ϊως τώρα (ήδη); — 9. Νομίζω 8τι Εχασε (τοϋ Ιχεσαν) 8λθϋς του 
τους γαλαξίας (χρώτους δδ6ντας)' αυτούς τους δύο τομείς τους είχεν έχδάλει 
είς τ^ σχητι. — 10. "Ισως έξέβαλε χαΐ ϊνα τραχεζίτην βταν ήτο είς τ^ σχολεΐον 
έν Αγγλία. — 11. Αύτ^ τ^ δίντι χρέχει νά έχ6η χαΐ έχείνο έχίσης' βλέχετε 
8τι υχάρχουν δλλα έχφυύμενα χρ{>ς τ& δνω μέρος. — 12. Κράτησε ύψηλί τήν 
χεφαλήν, χαιδί μου, δνοιξε τ6 στόμα σου χαΐ δός μοι τά εργαλεία* ή έγχείρησις 
δέν θά εΙνε οδυνηρά. — 13. Ίδου, τώρα έτελείωσε' χλυνε τί> στόμα σου' βλέχεις 
δτι δέν έχρειάσθη χολλή ώρα* ήσαν μόνον γαλαξίαι οδόντες* χθες έξέβαλον ϊνα 
γομφίον οδόντα μέ τρείς μεγάλας ρίζας χαΐ έξερρίζωσα τήν έφθαρμένην ρίζαν 
οδόντος, ήτις ήτο έρριζωμένη έντ^ς των ο Ολων. — 14. Νά χαρατηρήσω τους 
οδόντας σας, χυριε, έν 8σφ είσθε έδώ; Έάν ζητητε τεχνητούς οδόντας ή 8ν 
έχιθυμήτε νά σφραγίσητε ή χαθαρίσητε τους οδόντας σας, είμαι βέβαιος 8τι δυνά- 
μεθα νά σας εόχαριστήσωμεν. — 15. "Οχι, ευχαριστώ, χοτέ δέν ϊχω τίχοτε είς 
τους οδόντας, άλλα βεβαίως θ& συστήσω τ^ χατάστημά σας είς τους φίλους μου. 

"Α σ χ η σ ι ς 129. 

1. Τ^ 2αρ ήλθεν έχΐ τέλους* χόσον έχεθυμησα τήν έμφάνισίν του. Εΐνε ή 
ώρα του Ιτους, ήν άγαχώ χάλλιον (χροτιμώ) είς 8λον τ^ 2τος. — 2. Τί) 2αρ 
εΙνε ή μάλλον ευχάριστος 8λων των ωρών του Ιτους' ή φύσις μειδιά χαΐ τά χάντα 
φαίνονται άναβιοΰντα. — 3. Ό ήλιος Ιτηξε τήν χιόνα έχΐ τών χορυφών τών ορέων* 
τά Τα, ο2 χειμώνανθοι χαΐ οΐ χρόχοι άναθάλλουσιν είς τήν χοιλάδα. — 4. Αχούσα- 
τε τά μιχρά χτηνά, χόσονφαιδρώς χελαδουσιν. — .5. Ή θερμότης αρχίζει ν' άνα- 
χτυσση τά σχέρματα τών φυτών. — 6. ΚαΙ χαρατηρήσατε τά δένδρα* εΐνε 8λα 
ανθισμένα. — 7. Ό χειμών ύχηρξε βαρύς (αυστηρός), 8λα τά ϊντομα έθανατώ- 
θησαν* έάν δέν ίχωμεν ψυχρούς άνεμους χατά τλ Ιαρ, θά Ιχωμεν χλησμονήν χαρ- 
χών (εύφορίαν). — 8. ΕΤχομεν χολύ ολίγας όχώρας χέρυσιν* ό χαγετ^ς χαΐ δ 
λΐψ χατέστρεψαν τά χεράσια, ^τά μήλα, τά ροδάχινα χαΐ τάς σταφυλάς* οι χωρι- 
κοί είς τ^ χλησίον χωρίον Ιχασαν δυο χιλιάδας λιρών άχ6 τήν άφορίαν τών χαρ- 
χών των. — 9. Ήτο μεγάλη ατυχία, έάν έξηρτώντο έχ μόνον τών χροίόντων τών 
χήχων των. — 10. Πόσον δροσερές χαΐ γλυχύς είνε δ άήρ Ι θά έτοιμασθώμεν 
διά χερίχατον άνά τήν εξοχήν χαΐ θά φέρωμεν άνθοδέσμας ανθέων του άγρου. 

"Α σ χ η σ ι ς 130. 

1. ^ΥαΓ 13 Λ 3θοαΓ§β; ίΐιε ΒβΙΗ^βΓβηΙβ 1ι»νβ ίοιι^Ηί δ&η^αίηαΓ^ Β&ί- 
ίΐΘδ'οη Ιαικί; ίΗβ Οοβαη ίβ ηο'νν Ιο Ββοοιηβ ίΗβ δοβηβ ο£ ΐΗβΐΓ ρΓονβδβ. 
— 2. Υβ8, ίΗβ^ 3&7 ^^^^ *^β Ηοδίϋβ ίΐββίδ ΕΓβ οη ίΗβ Ιοοίε οαί ιογ β&οΐι 
οΛβΓ, Λ ηαναί οοηίβδί ίδ ίηβνίίαΜβ. — 3. ΤΗβ ΓβροΓί ίδ 1)υί ίοο ΐΓυβ; 
ΪΓοη-οΙαά 3ΐιίρ3, απηβά ^ίΗ ^αηδ οί α οοπδίίΙβΓαΜβ δίζβ, ΗαικίΓβάδ οί 
ίή^αίβδ, δίοορδ οί ΥίΒ,τ, ^αηΙ)οαίδ, ΐΓαηδροΓίδ αΐιά βνβη δαϋίη^-νβδδβίδ 
ΕΓβ ^οίηβ ίο ί&ΐεβ ρ»Γί ίη ίηβ δίήίβ. — 4. ΡΪΓβ-δΙιίρδ, ίοτρβίΐοβδ β,ΊκΙ α^βηίδ 
ο£ άβδίΓυοίίοη οί βνβΓ^ η&ΙυΓβ νίΐΐ Ββ βιηρίο^βίΐ (ογ ΓβδΟΓίβά ίο) ίη 
Ιΐΐ686 ίβΓπΜβ 6η^&£6ΐηεηίδ. — 4. ΗβΓβ ίδ ίο-άα^'β ραρβτ. Ιιβΐ; υβ δββ 
ίί ΐΙιβΓβ ίδ δοιηβΐηίης (ογ αη^ίΐιίη^) ηβ^ν. Τΐιβ Ηοδίίΐβ ίΐββΐδ πιεΙ; ίη 
Ιΐΐ6 Εη^ΐίδΐι Οΐιαηηβΐ γβ3ίβτάΛγ; (Ηβ οοηίβδί 1)6^&η αϊ ηίηβ ο'οΐοοΐ^ 
ίη ύί& ιηοΓηίηξ; δβνβΓ&Ι Λν&ΓδΗίρδ Ηανβ 1>66η δΐιηΐ^; ίΥι^γ βνεη 
δ&7 ^^8*^ ^ ίΐας-δηίρ Ηαδ δΐηιοίε οοΙοΓδ. — 6. Όίά βαίΐίης βΐιίρδ (ογ ίΐιβ 
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ββϋίος-βΐΐίρδ) ίαί^ ρ&Γ( ίη ίΐιβ €θΐιιΙ)&ί? — 7. Ιί βββυίδ ί\ίβγ άϊά; 1)υ( 
^ΤΒ>ρ^Β\χοί8, \}&Τ'8ΐίοί &ηά Ότο}^€ύΙ&8 οί βΆ Ιάικίβ (ογ βοτίβ) δοοη (Ιββίο^- 
6(1 ί1ΐ6 ιη&δίδ, €οπ1α26, βαιίδ αηά η^^η^ ^νΐιίοΐι ίοπη6Γΐ}τ (ϋδίίη^αίδΐιβά 
δΐιίρβ οί Υί&τ, — 8. ννΐι&ί ίΐββί ^αίηβθ Λβ νίοίορ^ί — 9. ΤΗβ οοΏώ&ί 
Ιαβίβά ΙΠΙ (οΓ ^&8 βίίΐΐ §οίη^ αί οη &ί) ηίς1ι1ί&11; ΐο-ιηοΓΓον'δ ραρεΓβ 
\νί11 ίυΓηίδΙι αβ τπΐΐι ιηοΓβ αιηρίβ άβίαϋδ. 

"Α σ χ η σ ι ς 131. 

1. Ετοιμάσατε τΙ> κάνιστρον τοΰ έργοχε(ροϋ μοϋ καΐ χυττάξατε νά υπάρ- 
χουν έντ{>ς 8λα τά χρ^ς ραφήν χρειώδη* θά χάμω τήν χαινουργή μου έσθήτα. 
— 2.Είμ']υορ8ίτε νά ράψητε φόρεμα μόνη σας; — 3. Να{, χράγματιδταν ήμην μό- 
λις δέχα ετών ήλιχίας, Ιμαθα χώς νά χεριρράχτω μανδήλια, νά έχιδιορθώνω 
χεριχόδια, νά βελονιάζω (γαζόνω) υχοχάμισα, νά έχισημαίνω (μαρχαρ(ζω) 
άσχρόρρουχα χαΐ νά χεντώ τραχηλαίας. — 4. 'Ιδοίι τ6 χάνιστρόν σας* 
νομίζω 8τι θά τΙ> ευρητε χλήρες μέ χάν 8,τι χρήσιμον. — 5. Δ6- 
τε μοι μίαν δυνατήν βελόνην* αυτή εΐνε χάρα χολ6 λεχτή χαΐ ή όχή ϊχει σχάσει. 
6. Ιδού μία μέ δυνατόν μαυρον ράμμα. — 7. θά χρειασθώ χράσινον μετά ξινό ν 
νημα' δχάρχει τοιούτον έχεί; — 8. Ναί, θά βάλω τήν μέταξαν, τ6ν βάμδαχα, τ6 
νήμα, τ}> μαλλί ιχαΐ τήν ψαλίδα χλησίον σας, οίίτως οστε νά λαμδάνητε 8,τι 
ζητείτε. — 9. Αυτ^ τ6 βαμβάκι είνε χολύ βαθύχρουν, ?χετε άνοιχτότερον; — 
10. Μάλιστα, άλλα νομίζω 8τι αυτ^ τ^ χρώμα εΐνε χολδ βαθδ ώστε νά άρμόζη 
μέ τήν έσθήτά σας. — 11. θά άρμόζη κάλλιστα* τώρα εδρέ μου τήν άργυράν μου 
δακτυλήθραν ε(ς τ\> θυλάκιον της μαύρης βελούδινης έσθήτός μου, ήτις εΐνε 
κρεμασμένη εΙς τ^ Ιματιοφυλάκιον* χηγαίνετε καΐ ίδέτε δν δύνασθε νά τήν είρητε. 
— 12.Εύρον τήν δακτυλήθραν σας έπΙ του καλλυντηρίου καΐ κατε6ί6ασα βλα τά 
άσχρόρρουχα 8σα χρειάζονται• έχι διό ρθωμα. — 13. Καλά έκάματε* είμαι ευχα- 
ριστημένη χοΟ τ^ έσυλλογίσθητε* θά έχιδιορθώσωμεν τά άσχρόρρουχα χ ρώτα 
καΐ θά τά ταξιθετήσωμεν είς τά συρτάρια* καλά θά έκάμνατε νά υχάγητε καΐ μοϋ 
άγοράσητε μερικά μαργάρινα κομβία διά τά υχοκάμισα καΐ όλίγην λεχτήν ται- 
νίαν διά νά βάλω νέα άναδέματα εΙς τά καλύμματα τών χροσκεφαλαίων. 



ΕΔΩΔΙΜΑ ΚΑΙ ΠΟΤΑ 

(Συνέχεα.) 



Ρακή 


Βγ&ικΙ^ 


Ρούμιον 


Κυιη 


Σάκχαρις 
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Σακχαρωτά 


8τνββίδ 


Σαλάτα 


8&1αά 


Σάλτσα (Ιμίαμμα) 


8ααοβ 


Σαρδέλλαι 
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Σίναχι (μουστάρδα) 


Μυδίαπί 


Σιρόχιον 


δ^Γΐιρ 


Σοκολάτα 


ΟΙιοοο1»ίβ 


Σολομός 


δαίιηοη 


Σοϋχα 


8ουρ 



μχράντυ 
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σούγκαρ 

σουήτ'ς 

σάλαντ 

σώς 

σαρντίνς 

μόσταρντ 

σίροχ 

τσόκολετ 

σάμον 

σοδχ 

(*Έχ8ται συνέχεια) 
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ΚλΕΙΔΕΣ Τί)Κ λΣΚΗΣΕΩΙ 

Πρ2>ς δίόρθωσιν τών θβμάτων, 2χερ μεταφράζει 

τις έχ τών μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕΣ ΤΟΥ ΤΡΙΑΚΟΣΤΟΥ ΤΕΤΑΡΤΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 



"Α σ χ η σ ι ς 132. 

1. Χρειάζομαι 1ν τεμάχιον χρέατος διά τΙ> γεΟμα* τ( ϊχετε σήμερον; — 2. 
"Αν επιθυμητέ βωδιν^ν, είμπορείτε νά ?χητε ψ6αν ^οείοϋ, φέτας ^δινοΰ χαΐ 
μχιφτέχ. — 3. Τ( μόσχειον χρέας ϊχετε; — 4. Έχω μοσχείους χλευρίδας, 
χεφαλήν μόσχειον, νεφραμιάν ή φιλέτον. — 5. 'Άν προτιμάτε χροδάτειον, δύνασθε 
νά λάδητε χρο6ατε(θϋς χλευρίδας ή μηρ^ν χρο6άτοϋ, στήθος, αυχένα ή ώμοχλά- 
την' ίχω έχίσης χαΐ ωραίους νεφρούς. — 6. Ποία ή τιμή έν^ς τετάρτου άρνίου; 
7.Έν σελλίνιον ή λίτρα. — 8. Έχετε χοίρειον; — 9. Έχω μηρ6ν χοίρου, ώμο- 
χλάτην χοίρου χαΐ χοιρείους χλευρίδας. — 10. θ& χάρω ψ^ας βωδινου, ίνα 
μηρ2>ν χροδάτειον, μίαν μόσχειον χεφαλήν χαΐ μεριχάς χοιρινάς χλευρίδας. — 
11. Νά ζυγίσω ϊως 8ξ λίτρας ψ(5ας βωδινου; — 12. ΝαΙ χαΐ ϊνα χροδάτειον 
μηρ^ν ζυγίζοντα χερίχου έχτά λίτρας. — 13. Ή μέσχειος χεφαλή ζυγίζει χέντε 
λίτρας χαΐ τρεις ουγγίας. — 14. Αότί> άρχει* στείλε χερΙ τήν μίαν δωδεχάδα 
χοιρείων χλευρίδων. — 15. θά τά στείλω εΙς τήν οΐχίαν σας αμέσως. Έρριχε, 
χάρε τ^ χαλάθι σου χαΐ φέρε αύτλ τ6 χρέας είς τλ σχητι, διά τήν χυρίαν αμέσως. 

"Α σ χ η σ ι ς 133. 

1. ΡβίβΓ, 1>ηη^ ιηβ ιη^ ίίβΙιίη^-ΓΟίΙ, ιη^ Ιαικίίη^-ηβΐ &η(1 ίΗβ 1)οχ οοη- 
ίΒΛπϊηζ ϊϊϊβ Ιιοοίίδ (οΓ ΓίδΗ-ΙιοοΙίδ) απά ΐΗβ ίίδΗΙη^-^αί ; Ι αιη ^οίης 
Ιο ίίβΐι ίΗίδ ιηοΓηίη^. — 2. Ηανβ ^οα ίοιιικί (ογ άιθ 7011 βηά) Ληγ (ογ 
δοιηβ) Γβά νοπηβ (ογ (Ιίά ^ο^ ^^(1 Γβά ^νοπηβ) &η(1 §βηί1β8? — 3. Υββ, 
δΪΓ, Ι ΙίΛνβ ΌΓβρ&Γβά α ςυαηίίΐ}^ οί \)&ίί, Λνοπηβ, αΓϋδοίαΙ &ηά ηαίαΓ&ί 
Πίβδ, 1)θί1βα ^ηβαί &ηά οαίβ, έΓβαά ΟΓυιηΒ λικΙ Ι^ββί πιλγγο^. — 4. Οίνβ 
ιηβ ιηγ δίΐΐε Κηβ Λπά α11 ιη^ ίίβΗίη^ ΐαοΐ^ΐββ. — 5. Ι ν&ηΐ ββνβΓαΙ Γοθδ οί 
(ΙίίίβΓβηΙ; Ιάικίδ, &δ Ι ωη ^οίη^ ίο ββΐι £ογ §Γβα( Πδΐι. — 6. Ι νίδΗ γο\ι ^οοά 
Ιυοίε (ογ Ι χνίδΐι δαοοβδδ) ί£ Ιΐιβ Πδΐι Βίίβ. — 7. Ι αιη £οΓ§βίΗη^ ιη^ ίΐδΗίη^- 
Βαβί^βΐ; ηβνβΓ ιηιικί, Ι ^ί11 ραί ιη^ βδΗ (ογ βδΐιβδ) ίη ίΗΐδ ηβΐ;. — 8. ϋο 
ηο( βχρβΓΐ; ιηβ βΛτΙγ, ίοΓ Ι αιη £θίης α Ιοη^ Υίαγ ίτοτα 1ι6Γ6. 

"Α σ χ η σ ι ς 134. 

1. 'ννβ ΛΓβ ^οίη^ γβτγ ΒΪονίΙγ, ^Ηαί ίδ ίΐιβ πι&ίίβΓ (ογ Ι ΐΥοηάβΓ ιιιτίι&ί 
18 ίΐιβ ταΛϋ^τ)! Ιδ ηοί ίΐιε (ίπ^ίη^ δΐιίίίοίβηίΐ^ ρο^βΓίαΙ (ογ ροΐΥβΓίαΙ 
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6ηοιΐ{(Ιι)? — 2. Ι( 18 ηοί ί1ΐ6 ί&τιϋ οί Ιΐΐ6 ιηαοΐιίηβ, νΐιίοΐι ίδ οί ί^ο Ηαη- 
(ΐΓβ<1 1ιθΓ8β-ρονβΓ; 1)α1: ίΗβ Γαίη 1ΐΛ8 ΓβηάβΓβά Λβ Γ&ίΐβ νβΓ^ βΙίρρβΓ ^ ; 
(Ιΐ6 ν1ΐ66ΐ8 Ιαηι υροη ΐΗβιηββΙνεδ αηά θο ηοΐ ο&ΐοΐι. — 3. Τΐηβ ΓαίίΓοαθ 
13 τεπιατΙ^αΜβ ίοΓ ΐΗβ ηυπιΒβΓ οί ίίβ νί&(1α€(8, οαίϋη^β άπα ίηηηβίδ. 
Ιί 18 Β,νίΒ,γ γήύι Β,άοχιΙΛ^ ϋηβ. — 4.81ι&11 νίβ δοοη Επΐγβ &ί Λβ ^τβ&ί 
ίιιηη6ΐ? — 5. Υβ8, ίη α ίβΥί ιηίηυίβδ τ^β δΗ&Π ίΓ&νβΓββ (ογ ^ο Λτου^ΐι ίΐ), 
ινίίΐι α 110186 8πηί1&Γ ίο (ΗαΙ οί ΐΗαικΙβΓ (ογ ^1ιί1;Ιι α ηοίδβ ΗΙ^β ΙΙιυικΙβΓ) ; 
^οα ^11 Γβιιι&,Γΐς(οΓ ηοίίοβ) ΛλΙ ιί ιβ οηί ίη ίΗβ Γοοίε ίίδβΐί. — β.Ατβ ΐΗβ^ 
ηοί δίαοΐ^βηίη^ ίίιβ 8ρββ(1 οί Ιΐιβ ΐΓ&ίη? — 7. Νοί Ιΐιβ 1β&8ί ίη ίΐιβ ΐΥΟΓίθ, 
\νβ αΓβ ίΓ&νβΓ8ίη§ (ογ ^οίη§ ί1ΐΓου§Η) ίΐ αί ίαΐΐ βρβεά. — 8. Ιί ίβ άαη^β- 
Γοαδ; (Ιιίδ Γαρίάίί^ οβΊΐδββ (ογ ^νβδ) πιβ 8θΐη6 υηβ&δίηββδ (ογ αηχίβί}^). 
— 9. Υοη Η&νβ ηοίΐιίης ίο ίβ&Γ; ηοαοοίάβηί 1ι&8 βνβΓ Ηαρρβηβά ΗβΓβ. 
— 10. ΗβΓ6 18 ί1ΐ6 ίυηηβΐ, βχαπιίηθ ίί αίίβηίίνβΐ^ (ογ πιίηυΐβΐ^); ίί ίδ α 
νοηθβΓίηΙ ρίβοβ οί ΛνοΓίαηαηδΗίρ. 

"Α σ χ η σ ι ς 135. 

1. Έχιθυμώ νά χρομηθβΰβτε σεις εΙς τήν οίχογένειάν μας £ρτον* διαμένω 
είς τ^ν αριθμόν 4 είς αυτήν τήν όδόν' είμχορείτε νά λάδητε τά μέτρα σας ώστε 
νά στέλλητε τ^ν δρτον χάθε πρωΐ, έγχαίρως δίά τ}> χρίγεαμα της όγδίης ώρας; 
— 2. Βεβαίως, χ(5σον δρτον νά στέλλω ; — 3. θά ζητήσωμεν (θ* άχαιτήσωμεν) Ινα 
δρτον δύο λιτρών λευχλν χάλλιστον, ϊνα μιχρ^ν μελαψών δρτον χαΐ τεσσάρας 
αρτοϋς οίχιαχής χατασχεϋής, ημερησίως. — 4. Μήιυως άγαχάτε θερμούς άρτί- 
σχοϋς δίά τ^ πρόγευμα; — 5. Μάλιστα, στέλλε ήμίσειαν δωδεχάδα χάθε χρωΐ. 
6, Προτιμάτε νωχ6ν ή Ιωλον δρτον; — 7. Τ^ν θέλω μιας ημέρας (παλαιό ν) ' 
έ χρόσφατος δρτος εΐνε ε(ς δχρον ανθυγιεινές (ή έχιδλαδής)* ένθυμου 8τι άγα- 
χώμεν φλοών (δρτου) χαΐ στέλλε μας ίσον τ^ δυνατόν όλιγωτέραν ψύχα. — 8. 
Τ{ ζϋμαριχά ?χετε; — 9. Έχω χλαχο Οντας, χλαχούντια, σαχχαρομύγδαλα, 
δίχυρα, χλαχούντια χαΐ χλαχούντια διά τέϊον. — 10. θά στείλω τ6ν μάγειρο ν 
νά έχλέξη ολίγα ζϋμαριχά άχόψε* αλήθεια, μή λησμονήσητε νά μο( στείλητε 
§ξ λίτρας αρίστου αλεύρου άνά χάσαν ΙΙέμχτην. — 11. Έγραψα τήν χαραγγε- 
λίαν είς τ^ βιδλίον, θά εΤμεθα βέβαιοι 8τι θά σας ύχηρετήσωμεν άχριδέστατα. 
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ΦΙΛΙΚΑΙ ΕΠΙΣΤΟΑΑΙ 

17, ΟΕΓίβΓ 1#&η6, Ι#οη(1οη Α. Ο. (1) 17. Ρύμη ΟαΓίβΓ, Λονδίνον, Ανατο- 
λικών Κεντρικών 

Ι3ί Μ&γ 1899 1 Μαΐου 1899 

Αάοΐρί ΟοΙ>8θΐι Εβα. (2) Κύριον Άδέλφον ΟοΒβοη. 

♦ ΑηίνβΓρ Εις Άμδέρσην. 

Μ^ θβΕΓ ίήβηά, — Ι ίηΐ6η<ΐ6<1 Άγαιτητέ μοι φίλε, — Έσκόχευον 

€θΐηίιις Ιο 8ΐι&1ί6 Ιι&ιΐ(ΐ8 \νι1Ιι }τοτι ' νά !λθω νά θλίψω τήν χβΐρά σας πρΙν 

1>βίοΓβ Ιε&νίης Νίοβ; Βυΐ Ηανίη^ ή αναχωρήσω έκ Νικαίας* άλλ' άνα- 

1>66η δίπηπιοηβά ΙιβΓβ ίη &11 ίαβίβ κληθείς ενταύθα κατεσχευσμένως διά 

1>7 α ίβΙβ^Γ&ιη, Ι Ιιανβ ηοΐ; ΥϊΒ,ά & τηλεγραφήματος, $έν ηύκαίρησα ουδέ 

ιηοιηβηΐ Ιο νίδίΐ γοα 1)6ίοΓ6 οαίοΗ- στιγμήν ϋχως σας έχισκεφθώ πρΙν ή 

ίης Ιΐΐ6 ΐΓ&ίη. Ι αιη \βτγ 3οττγ έπιβώ της αμαξοστοιχίας. Λυχούμαι 

αη<1 Ιιορβ }τοα ινίΠ 6Χ0ΐΐ86 ιηβ. χολύκαΐ ίλχίζωϋτι θά μέσυγχωρήσητε. 

Ηορίη^8θοιι Ιο Ιι&νβ ίΐίβ ρίβα- Έλπίζων ταχίως νά σας ?δω, 

511Γ6 οί 866ίη^ γο\ι, Ι Βχη Διατελώ 

ΥοιΐΓ8 αίίβοΐίοηαΐβΐγ Υμέτερος μετά στοργής 



ΚλΕΙΔΕΣ ΤΩΝ ΑΙΚΗΙΕΟΝ 

Πρ&ς διέρθωσιν τών θεμάτων, £χερ μεταφράζει 

τις έκ τών μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕΙ ΤΟΥ ΤΡΙΑΚΟΣΤΟΥ ΠΕΜΠΤΟΥ ΜΑΟΗΜΑΤΟΙ 



"Α σ κ η σ ι ς 136. 
1. Καιρ2>ς είνε ν' άρχίσωμεν τ2> έαρινέν μας καθάρισμα καΐ τάς μεταβολ&ς 



1) Συνειθίζοϋσιν οί "Αγγλοι διά τών αρχικών στοιχείων νά έμφαίνωσι τί) 
τμήμα (Βέρειον, Ανατολικό ν. Δυτικό ν, Ανατολικών κεντρικών κλχ.) ϊνθα 
κείνται α! όδοΙ τοϋ Λονδίνου. Καθιέρωσε δέ τήν διαίρεσιν ταύτην τ2> άγγλικ2>ν 
ταχυδρομείον, διότι ύχάρχουσιν έν Λονδίνφ χολλαΐ όδοΙ ταΰτώνυμοι,άλλά κεί- 
μεναι είς διαφόρους συνοικίας. 

2) Τ^ Ε8(|. είνε κατά συγκο; ήν τού Ε8ατιίΓ6 (εσκουάϊρ), 8χερ σημαίνει 
ίχχοκόμος, κτηματίας, άρχων, κύριος. Ήτο οέ άλλοτε τίτλος τιμητικές, διδό- 
μενος είς τους άγγλους μεγιστάνας καΐ δικαστάς' νυν άχονέμεται ώς τεκμήριον 
σεβασμού είς χάντα χλουσιον άνθρωχον ή έξασκούντα έλευθέριον έχάγγελμα, 
είς τους κτηματίας, μεγαλεμχόρους κλχ. Όταν τεθή τί) Εβη. μετά τί κΰριον 
δνομα, είνε Χ5ριττ!)ν χλέον τ\> Μγ. 
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(μ.6τασχευάς). — 2. Τ( πρίκβιταί νά χάμητβ εφέτος; — 3. ΑΙ ίροφαΐ χ -έχει να 
λβυχανθώσιν, ο{ τοίχοι νεωστί νά έχιχαρτωθώσι, τά ερμάρια νά βαφούν μέ τρεις 
στρώσεις βαφής, αΐ θύραι χαΐ ή ξυλιχή (κουφώματα) νά βαφώσιν ε!ς άχομίμησιν 
δρυοξύλου, αι λίθιναι βαθμίδες νά έχιδιορθωθοϋν είς την χρόσοψιν της οίχίας, 
α! χλ(νθοι νά έχανατεθώσιν β(ς τήν χορυφήν τού χεριτειχίσματος τοϋ χήχου, 
Ι^χου κατέρρευσαν, τ2> Ιμβολον νά έχιδιορθωθη είς τ2> άχοχωρητήριον, α\ υδρορρό- 
αι νά έχφραχθώσιν ε{ς τήν στέγην χαΐ οΐ σωλήνες νά χαθαρισθώσιν. — 4. *Υχάρ- 
χουν έχίσης χαΐ μερικά ύαλ(α νά άναχληρωθούν ε{ς τ^ χαράθυρον του μαγειρεί- 
ου. — 5. Τ6τε θά Ιχητε νά χρησιμοχοιήσητε γυψουργους (ή άσδεστοχρίστας), 
χρωματιστάς, θαλαμοστίλους, κτίστας, χλινθοκτίστας, μολύβδου ργούς χαι 
ύαλουργούς (φανοχοιούς)' καλά θά έκάμνατε νά στείλητε διά καχνοδοχοκαθα- 
ριστάς χ ρώτα καΐ καθαρίσητε τάς καχνοδόχους. — ^, Μάλιστα, καΙ οΐ τάχητες 
χρέχει νά σηκωθούν καΐ σταλούν εις τοΰ ταχητοκαθαριστού. — 7. Όταν δλα 
αυτά γείνουν, α! υχηρέτριαι χρέχει νά σχογγαρίσουν τά χατώματα, νά καθαρί- 
σουν τά χαράθυρα, νά σαρώσουν τους !στούς τών αραχνών, νά χλύνουν τάς θέσεις 
είς τά ερμάρια, νά ψηκτρίσουν τάς θερμάστρας, νά στιλβώσουν τάς λαβάς τών 
θυρών, νά καθαρίσουν τάς ύαλους τών λυχνιών, νά στιλβώσουν τά εχιχΧα, νά 
έκσκονίσουν τά βιβλία, νά στρώσουν τους τάχητας καΐ νά κρεμάσουν τά καθαρά 
λευκά έκ μουσελίνης χαραχετάσματα. — 8. Τότε τά χάντα θά είνε καθαρά δια 
τ2> θέρος. 

"Ασ ιησις 137—138. 

8ίΓ (οΓ Οβηίΐβιηβη). — 1. Ι Ιι&νβ ίΐιβ ΙιοηοΓ ίο ίηίοπη }τοα ίΗ&Ι Ι Ηανβ 
ββί&ΒΙίδΗββ & οοππηβΓοίαΙ Ηοιιββ, ίη ΐΗίβ ίο^η, ίη ιηγ ο^η ηαιηβ. — 2. 
Αηά Ι ίηΐ6η(1 ίο άβνοίβ ιη}Τ3β1ί ίο ν&Γίοιίδ 1>Γ&ηοΗβ8; 1>ιιί ιηοΓβ θβρβοίαΐΐγ 
ίο Ηοιηβ &η(1 οοΐοηίαΐ ρΓοθαείίοηβ. — 3. Α οοιηιηίδδίοη απά βχρβάίίίοη 
Λ^βηογ ντΊΪΙ ίοπη ρ»Γί οί τηγ βπη. — 4. ΑΒιιηά&ηί ιηβαηδ, α 8ουη(1 ^βηβΓ&Ι 
Ιεηο^ΐβθ^β οί 1)ΐΐ8ίη688, &0€[ΐιίΓ6(1 αί Ηοιηβ αηά αΙ>Γθ&(1, οοιηΜηββ ΛνίίΗ 
ρήηοίρ1β8 οί ρυηοίιιαίίί^ αικί οΓάβΓ, βιηΒοΙάβη ιηβ ίο οίαίιη ^οπγ Ι^ΐηά 
αίίβηίιοη, οη αΐΐ θ€€&8ίοη8 ίη ινίιίοΐι ίΗί8 οουηίΓ^τ αηεΐ τηγ ρΐαοβ οί Βυδί- 
ηβ83 πιί^Ιιί αίίΓαοί γοιιτ ηοίίοβ. — 5. Ρΐβαββ ίο Γβπι&Γΐί πι^ 8ί^η&ίυΓ6 
&ηά ίτ\ΐ3ί ίο ίΐΐίΐί αίοηβ (ογ οηΐ)^). — 6. Ι απι, βίΓ, }τοιιγ οΒββίβηί δβΓν&ηί. 

"Ασκησις 139—140. 

ί. Συνείθισε (ίθισε σεαυτόν) νά έκχληρής τ6 Ιργον σου" τούτο εΐνε τί) δύσκο- 
λον. — 2. Εκθέσατε τ6ν τρόΓ.ον καθ' δν διέρχεσθετ.νκαιρόνσας. — 3. θάάρχί- 
σω τά μαθήματα μου αμέσως. — 4. Δέν θά δυνηθήτε νά χαρασκευάσητε τί) μάθη- 
μα σας' είνε χάρα χολυ αργά. — 5. Πρέχει νά σας ζητήσω λίγον διά τά χρήμα- 
τα αχερ έδαχάνησα υχέρ υμών (χρ^ς καλίν σας). — 6. Δέν είδοχοιήσατε λήψιν 
τών δύ^: έχιστολών δς ελάβατε τήν χαρελθουσαν εβδομάδα. — 7. Πώς έγνωρί- 
σθη 6 υ!ός μου μέ εκείνον τ6ν άνθρωχον; — 8. Ενήργησε λίαν αχερ ισκέχτως, 
σχετιζόμενος μέ ξένους. — ^9. '*Αν Τδητετ^ν ύχοδηματοχοιίν, εΤχατέτω δτιέχι- 
θυμώ νά κανονίσω τ^ν μετ' αυτού λογαριασμόν μου. — 10. Ό κηχουρίς μου δέν 
μεριμνά ύχέρ τής οικογενείας του. Η συζυγίς του καΐ τά τέκνα του άχαξιουσι 
(δεν καταδέχονται) νά έχαιτήσωσι. — 11. Έχεσα χρ^ ήμερων (ταΐς χροάλλαις)* 
τ^ δεξι6ν μου σκέλος χονεί. — 12. Διατί δέν γνωστοχοιείτε εις τ6ν άδελφόν σας 
τήν κατάστασιν τής ύγιείας σας; Είνε χολύ εμχειρος (δεινές) ίατρίς. — 13. 
Ναί, εΐνε αληθές, άλλα χρέχει νά ενεργήσω μετά χερισκέψεως έχι τού χροκει- 
μένου' εΐνε ανήσυχος και λίαν εύεχηρέαστος (καχύχοχτος). — 14. Δέν χρέχε'. 
νά φροντίζητε χέρι τής καχυχοψίας του* χράξον ώς άνήρ. — 15. Σας ευχαριστώ. 
Θά τ φ εκθέσω εντελώς τήν κατάστασίν μου άχόψε. 
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Τ ρ 6 % ο ι περατώσεως επιστολών δι' υποθέσεις 



Ι Γβιη&ίιι, βΪΓ (ΟΓ άβ&Γ βΙΓ) 

ΥοιΐΓ8 ί&ίίΜυΙΙ^ (οΓ βίηοβΓβΙ^) 

ΙΑΜΕδΡΑΥΟΟΕδ 



Αναμένων όπάντησΕν σας 

Διατελώ, φ(λε χύριε 

Πιστώς (ή είλιχρινώς) υμέτερος 

ΙΑΚΩΒΟΣ ΠΑΥΛΙΔΗΣ 



Ηορίη^ Ιο Ιΐ6&Γ ίΓοιη }τοα \>γ Γβ- 

Ιυπι οί ρο8ί 
Ι Ιι&νβ Ιΐΐ6 ΙιοηοΓ ίο Ββ, βίΓ 
ΥουΓ οΒβθίβηΙ; (ογ ΙιαπιΒΙβ) 86γ- 

ναηί 

ΡΕΤΕΚ ΑΝΤΟΝΙΟυ 



Έλπ(ζων να λάβω όπάνττ^αΕν σας 

μέ τ& επόμενο ν ταχυδρομεΐον 
Λαμβάνω τήν τιμήν νά είμαι, χύριε 
Εύπειθής (ή ταπειν&ς) υμών θερά- 



πων 



ΠΕΤΡΟΣ ΑΝΤΩΝΙΟΥ 



Τηΐδίίη^ Ι 8ΐι&11 Ιι6&γ (γοπι ^οτι 

ινίΐΐιοτιΐ; άβίΛγ 
Ι αιη, δΪΓ 
ΥοιΐΓ8 ΐΓαΙ^ (οΓ \νϋΗ ιηαοΐι Γβ8- 

ρβοί) 

Ο. ΡΕΤΚΟΡΟυΐ.08 



Έν τη πεποιθήσει ϋτι θά λάβω α- 
πάντησαν σας &νευ αναβολής 

Διατελώ, χύριε 

*Όλως υμέτερος (ή μετά πολλού 
σεβασμού) 

Γ. ΠΕΤΡΟΠΟΥΛΟΣ 

(Έπεται συνέχεια) 



Αιγιαλός 

*Αχρωτήριον 

"Αμπωτις 

Ανατολή 

"Αντρον 

"Αξων 

Αρχιπέλαγος 

"Ατλας 

Βορράς 

Γεωγραφία 

Γη 

Δάσος 

Διώρυξ 

Δύσις 

ΈχβολαΙ 

Έλος 

Ε ρημος 

Ζώνη 

Ήμισφαίριον 

Ηπειρος 
Ήφαίστειον 
θάλασσα 
Ισημερινός 
ΊσθμΙς 
Καταρράκτης 
Κλιτές 
Κοιλάς 



ΓΕΩΓΡΑΦΙΚΟΙ ΟΡΟΙ 



δίΓ&ηά 


στράνντ 


€&ρ6, Ηβαά-Ι&ηά 
ΕΒΒ 


χέϊχ, χέντλαντ 


έμπ 


Ε&81 


ήστ 


ΟγοΙΙο 


γχρίττο 


Αχΐ8 


άξις 


ΑΓοΗίρβΙα^ο 


αρχιχέλαγχο 


Α11&8 . 


άτλας 


ΝογΛ 


ν({ρθ 


ββΟ^ΓΛρΙΐ^ 


τζιόγχραφι 


Ε&ΓΐΙι 


έρθ 


ΡθΓβ8ΐ 


φορεστ 


€&η&1 


χανάλ 


^β8ΐ 


γουέστ 


Μουΐΐι 


μάουθ 


Μ&Γ8ΐΐ 


μ*; ς 


Ό686ΓΙ 


ντέζερτ 


Ζοηβ 


ζών 


Ηθΐηί8ρ1ΐ6Γ6 


χέμισφερ 


ΟοηϋηεηΙ 


χ6ν-τινεν-^ 


Υοΐοαηο 


βολχένο 


δβα 


σήη 


Εςτι&ΙοΓ 


ιχουέτορ 


Ι8ΐ}ιιηιΐ8 


(σμος 


ΟαΙ&Γ&οΙ 


χάταραχτ 


8ίά6 


σάϊντ 


ναΐΐβ^ 


βάλλε 



3δ6 Η ΑΓΓΛΙΚΗ 

Κίλχος Οιιΐί γχΌλφ 

Κορυφή Τορ, βτιπιιηϋ τέχ, σόμμιτ 

Κρατήρ Ογη,Ιθγ κρέτερ 

Λιμήν ΡογΙ, ΗαρΒοΓ χ6:τ, χάρΐ^'-τ^ορ 

Λίμνη 1«&1ί6 λαίϊχ 



ΚΑΕΙΜΣ ΤΟΝ ΑΙΚΗΣΕΩΝ 

Πρ^ς Βιέρθωσιν τών θεμάτων, &χερ μεταφράζει 

τις έχ τών μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕΙ ΤΟΥ ΤΡΙΑΚΟΣΤΟΥ ΕΚΤΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 



"Ασχησις 141. 

1. Καλήν ήμέραν* χώς Ιχετε σήμερον; Έλχ(ζω 8τι εΐσθε εντελώς χαλά. 
2. Είμαι άρχετά χαλά, σας ευχαριστώ* καΐ σε'ς τ ώς εΐσθε ; — 3. Είμαι 
χολύ χαλά, σας ευναρίστώ* λάβετε χάθισμα. Πού θα χαθίσητε; 
4. θά λάβω αυτήν τήν χαθέδραν ή θά χαθήσω έχΐ τοϋ άναχλίντρου. — 5. Πώς 
είσθε αφ* 8τοϋ Ιλαβον τήν εύχαρίστησιν νά σας Τδω; — 6. Πολύ χαλά, ευχαρι- 
στώ. — 7. Χαίρω άχούων τούτο* φαίνεσθε χαλώς Ιχων. — 8. Είμαι εντελώς 
χαλά' χώς είνε οι υιοί χαΐ α\ θυγατέρες σας; — 9. Χαίρομεν Ιίλοι δχραν ύγεί- 
αν, χλήν του μιχροτέρου μου υίου' αυξάνει χολύ ^ γλήγορα χαΐ χατήντησεν 
Ηερβολιχά αδύνατος. — 10. Λυχοΰμαι μανθάνων ίτι έ Μς σας δεν είνε χαλά. 
Έλχ(ζω ?5τι θα γε(νη χαλά γρήγορα (ή 8τι θά έχέλθη μεταβολή έχΐ το βέλτιον, 
ή 8τι γρήγορα θά γε(νη χάλιν δυνατδς χαΐ χαλά). — 11. Αύτ^ς δ χαιρί)ς δέν 
είναι χαλ^ς διά χρδσωχα φιλάσθενα. — 12. Πώς είνε ή χ. Γχρα(; — 13. Ή 
συζυγές μου είναι όχωσουν χαλά τώρα" άλλα ήσθένησεν έχί τίνα χαίρων άχο 
ϊν σοβαρών χρυολόγημα. — 14. Λυχοΰμαι χραγματιχώς άχούων 8τι ύχέφερεν 
έξ ασθενείας• χρέχει νά χεριχοιήται χολύ τήν ύγείαν της (ή νά φροντίζη χολύ 
χερΙ εαυτής) 8ταν ό χαιρδς είνε τόσον ευμετάβλητος. — 15. Ευαρεστείσθε 
νά μείνητε χαΐ γευματίσητε μαζύ μας; — 16. Σας ευχαριστώ χάρα χολύ,άλλά 
δέν ήμχορώ νά μείνω* είσηλθον μόνον διά νά χληροφορηθώ χερΙ της υγείας 
σας. — 17. Είσθε χολύ βιαστιχός* διατί Ιχετε τόσην ^ίαν; είμαι βεβαία 8τι 
δύνασθε νά μείνητε χ£χως χερισσότερον. — 18. Πρέχει νά φύγω, ϊχω χολλάς 
ύχοθέσεις (χολλά χράγματα νά χάμω) χαΐ άχί> χολλά μέρη νά χεράσω' θά 
Ιλθω χαΐ θά σας Τδω μίαν άλλην ήμέραν. — 19. Πότε θά λάβω τήν εύχαρίστη- 
σιν νά σας έχανίδω; — 20. θά διέλθω χάλιν τήν χροσεχή εβδομάδα. — 21. 
Έχει χαλώς, θά χαρώμεν χολύ νά σας Τδωμεν. — 22. Προσφέρετε τάς χρος- 
ρήσεις μου (ή τους φιλιχοΰς μου άσχασμούς) χρ^ς 8λους εΙς τί) σχητι* ύχο- 
μνήσατέ με ευμενώς (τους χαιρετισμούς μου) εις τ6ν άδελφόν σας χαΐ χροσφέ- 
ρετε τά σέβη (ή χροσρήσεις) μου χρίς τήν θείαν σας. — 23. Σας ευχαριστώ, 
δέν θά λησμονήσω* χαίρετε. 
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"Α σ κ η σ ι ς 142. 

1. Πέσον ωραία βμ.(λβΙτ( τήν άγγλίχήνΐ απορώ «ολ5 χραγματίχώς. — 
2. Δύνασθε νά έννοήσητβ τά άγγλιχά μου; ΧαΕρω «ολ& δΐ(!τι Βύναμαι να 
γείνω χαταληχτ6ς (νά συνεννοώμαι). — 3. Εννοώ χάσαν λέξιν ήν λέγετε χαΐ 
χρέχεο νά σας συγχαρώ διότι χατωρθώσατε νά έχμάθητε μίαν γλώσσαν 
ίίτις γενικώς θεωρείται τοσούτον δύσχολος. — 4. "Ο,τι λέγετε είνε λ(αν ένθαρ- 
ρυντικόν" έφοδοΰμην μήχως μεθ' δλην μου τήν σχουδήν αί άγγλιχαί μου γνώ- 
σεις μοϋ έχιτρέψοϋν μόνον ν* αλληλογραφώ ίν τη γλώσση ταύτη. — 5. Ποσώς, 
σάς βεβαιώ ^τι ή χροψορά σας εΙνε έςαΕρετος χαΐ άκόχως θά έγίνετο καταλη- 
χτή καΐ ϋχ' αυτών τών "Αγγλων" χρέχει νά εϊχετε χολύ καλ6ν διδάσκαλον. — 

6. Ουδέ 3ν μόνον μάθημα Ιλαβον χαρά καθηγητού, καΐ ε!ς έχΕμετρον (καΐ 
τΐ) σχουδαιότερον) ούδέχοτε ήκουσα τήν άγγλικήν γλώσσαν όμιλουμένην. — 

7. Τότε χώς τήν έμάθατε; — 8. Έμαθον 8,τι γνωρΕζίι) άχί) ?ν βιδλΕον. — 
9. *Αχί) βιβλΕον; είνε σχεδόν άχΕστευτονΙ — 10. "Έχω ?ν βι6λΙον μέ τήν 
εΕκονικήν χροφοράν χαρ' έκάστην λέξιν, οΚτως ώστε μανθάνων τήν λέξιν άχο- 
κτώ (καΐ) τήν χ ροφό ράν ταυτοχρόνως. — 11, ΛοιχόνΙ Ούδέχοτε θά έχΕστευ- 
ον (^τι είναι) δυνατόν εις ξένον ν' άχομιμήται τους αγγλικούς φθόγγους μετά 
τόσης άκριδεΕας. — 12. Έάν δέν σας είνε χολύ όχληρ^ν (δ^ δέν σάς χειράζη), 
ευαρεστεΐσθε νά μοί έχιτρέψητε νά χαρατηρήσω τ6 βιβλΕον έξ ου σχουδάζετε 
τήν άγγλικήν γλώσσαν; — 13. ΒεβαΕως, λΕαν εύχαρΕστως, Εδού αυτό* δύνα- 
σθε νά τί) διεξέλθητε. — 14. Είνε ϊργον χολλής άξΕας, ίν τέλειον «χολλά 
έν ολίγοις»• βλέχω δτι αΐ ασκήσεις βασΕζονται έχί της συνδιαλέξεως τοΰ καθ' 
ήμέραν βΕου. — 15. Αδτ^ ακριβώς ζητεί τις μανθάνων μΕαν γλώσσαν. Τί) 
βιβλίον κέκτηται καΐ χολλά 2λλα χροσόντα' άλλα χρέχει νά τ^ μελετήσητε 
διά νά γνωρΕσητε τήν άξΕαν του. ΧαΕρω χολίι όχού τ6 συνήντησα. — 16. Έχι- 
τρέψατέ μοι νά λάβω τήν διεύθυνσιν τού έκδοτου καΐ τ6 αγοράσω δι' Ινα τών 
φίλων μου, 8ταν υχάγω εΕς Αθήνας. Σχετικώς χρί)ς τήν άγγλικήν άνάγνω- 
σιν, θά σάς δώσω μΕαν λέξιν συμβουλής χρΐν ή άχέλθω. — 17. Καλ^ς αναγνώ- 
στης της αγγλικής χροφέρει χάσαν συλλαβήν ευκρινώς, εκφωνεί τά ληκτικά 
σύμφωνα σαφώς, άλλ' ούδέχοτε τοίς έχιτρέχει νά άχοτελώσι μέρος της έχο- 
μένης λέξεως. — 18. Είς τήν γερμανικήν καΐ γαλλικήν άνάγνωσιν, μΕα λέξις, 
χολλάκις συνδέεται (συνεκφωνεϊται) μετ* άλλης* τούτο δέν χρέχει νά γΕνηται 
άγγλιστΕ. — 19. Σάς ευχαριστώ* σάς είμαι λΕαν υχόχρεως διά τήν συμβου- 
λήν (ϋχαγόρευσιν)• θά χροσχαθήσω νά τήν θέσω εΕς εφαρμογή ν. 

"Α σ κ η σ ι ς 143. 

δΪΓ, — 1. ΥοϋΓ ^Γ6&ί ]άη(1η683 6ΐηΙ>ο1(ΐ6η3 ιηβ Ιο αρρΐ^ ίο ^ου Ιο 
οΙ)ί&Ιη δοιηβ ίπίοππαϋοη αΒουΙ ίΐιβ βπη Τ. Α. Λη<ί Οο., οί 3Γ011Γ ίονη. 
2. ΒβίοΓβ άοίη^ 1>α8ίη688 ^ίίΐι ίΙΐ686 ^βηΐΐβιηβη, Ι βΐιοιιΐά 111^6 γο\ι 
ίο 8βί ιαγ τηϊηά αί 6&86 &8 ίο (ογ Ιϊίβ }τοιι Ιο ίηΐοπη ιηβ, ογ ΗΙεβ ίο 1)6 
ίηίοπηβά, ογ 111^6 ίο Ι^ηο^) ^ί&ί ^τι&Γ&ηίβββ οί βοΙν&ΗΙίί^ ίΗ67 οουΐά 
ίυηιίβΐι. — 3. Αηά ^ί&ί αιηοτιηί οί 1)α8ίη688 ίΐιεχ ίΓ&ηβαοί γ^ΛτΙγ. 

4. Ββ 1(ίιΐ(1 βηου^Η ίο ίβΐΐ ιηβ ιί ίΗβ βαίά Ιιοαββ (ογ 6πη) ίβ ίιηροΓί&ιιί. 

5. Αηά Ιί ^6 ΐΆΛγ άβαΐ νήίΐϊ ίΗβιη ίη ίαΐΐ οοηίίάβηοβ &η(1 ββουπί^. 
— β.Ιαιη α^αίίίης }τοαΓ τ^ρΐγ ίο ^ιιίάβ ιηβ ίη ίΗβ οοππηαηίοαίίοη Ι 
ρΓοπιίδβά ίο ίΓ&ηδπιίί ίο ίΙΐ6 &1)ον6-πΐ6ηί1οη6<1 ^εηίΐθπιβη. 
7. Κβΐ^ίη^ υροη ^οη ίη ίΐιίβ ηι&ίίβΓ, &8 ^οα πιίςΗί άβρβηά ηροη ιηβ, 
ίη 8ίπιί1&Γ οίΓοηπΐ8ί&η668, ίοΓ Λτιγ ίηίοπη&ίίοη ^οη πιί^Ηί 1)6 ίη ηββά 
οί ΗβΓβ. — 8. Ι Γ6ηι&ίη, βίΓ, ^οηΓβ ίηιΐ^. 
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ΓΕΩΓΡΑΦΙΚΟΙ ΟΡΟΙ 

(Συνέχεια) 



Λ^ος 


Ηίΐΐ 


χίλ 


Μεσημβρινές 


Μ6ΙΊ<1ί&ΙΙ 


μερίντιαν 


Μήχος γβωγροφίχ&ν 


Ιιοηρίυάβ 


λίντζιτιουντ 


Νήσος 


Ι8ΐ&η(1 


άϊλανντ 


Νίτος 


δοτιϋι 


σάουθ 


Ξηρά 


Ε&ΓΐΙι 


έρθ 


Όασις 


Ο&βίβ 


6εσις 


Όρίζων 


Ηοτίζοη 


χίριζον 


Όρίζοντος σημ.8ΐα 


Ο&πΐίη&ΐ ροιηΐβ 


χάρντινελ χ<ϊν-τ'ς 


Όρμος 


Κθ&<ΐ8ΐ6&(1 


ρίντ-στέντ 


Όροχέδιον 


Ρΐαΐβαυ 


χλατώ 


Όρος 


Μοτιηΐ&ίη 


μάουν-ταιν 


Όχθη 


δΙιοΓβ 


σώρ 


Παλίρροια 


Τί(1β 


τάϊντ 


11αραλ(α 


δ6&-8ΐΐΟΓ6 


ση σιορ 


Παράλληλος 


Ρ&Γ&ΙΙβΙ 


χάραλλελ 


ΠεΒιάς 


ΡΙ&ίη 


χλαΐν 


Πηγή 


δρΗη^ 


σιυρίνγχ 


Πλάτος γεωγραφικών 


1<&ϋ1τι<ΐ6 


λάτιτιουντ 


ΠλημμυρΙς 


*1ον 


φλώ 


Πόλος 


Ροΐβ 


χ6λ 


Πορθμός 


δίΓ&ϋ 


στραΐτ 


Παραιεέταμος 


ΤΓίΙ)ΙΐΐΕΓ7 


τρίμχιουτερί 

(Έχεται συνέχεια) 



ΚλΕΙ&ΕΣ ΤΟΙ ΧΣΚΗΙΕίΙΙΙ 

Πρ6ς δι6ρθωσιν των θεμάτων, &χερ μεταφράζει 

τις έχ των μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕΣ ΤΟΥ ΤΡΙΑΚΟΣΤΟΥ ΕΒΑΟΜΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 



*Α σ χ η σ ι ς 144. 

1. Κλέχται είσέδυσαν εΙς τήν ο(χ(αν του στρατηγού τήν χαρελθοΟσαν νύχτα 
χαΐ συνελήφθησαν έχ' αΰτοφώρφ χλέχτοντες τά αργυρά σχεύη. — 2. Ηχού- 
σα χρό μιχροϋ χερΙ μιας μυστιχής συμμορίας χαραχαραχτων συλληφθέντων 
έχ' αύτοφώρφ. — 3. Σας συμβουλεύω νά ένεργήσητε μετά χολλής χερισχέ- 
ψεως έχΐ του χροχειμένου, ε( Βέ μή θά άφήσητε τους εχθρούς σας νά σας υπερ- 
τερήσουν. — 4. Έχεΐνος ό άμαξηλάτης χάμνει τόν ευγενή (ύχοχρίνεται τρό- 
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χους ευγενούς). — 5. Δεν Ιχω τά μέσα νά διατηρώ Υχχον χαΐ δμαξαν τώρα' 
το εισόδημα μου είνε δγαν σμ(χρ6ν. — 6. Βλέχετε δτ: είμαι ώργισμένος, 
'Ιάκωδε' μή ρίχτετε Ιλαιον εΙς τήν χϋράν λέγων δυσάρεστα χράγματα. — 
7. Έγείρετ• τήν κεφαλήν σας δταν σας άχοτβ(νωμα(, Ιάκωβε" Ιχετε χάντοτε 
τους οφθαλμούς χροσηλωμένους έχΐ τοΰ δαχέδου. — 8. Ό Μς μου ομοιάζει 
χρ^ς τ6ν χατέρα του καΐ ή κόρη μου τήν μητέρα της* άλλ* αμφότεροι μέ 
όμοιάζουσι καταχληκτικώς. — 9. Όταν έ^αχόμεθα έν Αμερική, εδέησε νά 
κοιμώμεθα ε?ς τ6 δχαιθρον καΐ νά υφιστάμεθα χολλάς στερήσεις. — 10. 'Αχο- 
ρώ άκούων τόσα κακά χερΙ ύμών' είσθε εΙς ήλικίαν νά συμχεριφέρησθε κάλ- 
λιον. — 11. Δοκιμάσατε (χροςχαθήσατε) νά συνεταιρισθήτε μέ τ8ν κ. Γκρα(' 
είμαι βέβαιος 8τι δύναται νά συμφωνήση είς ?5,τι δήχοτε δύνασθε νά χροτείνητε. — 
12. ^υνεφωνήσαμεν νά συναντηθώμεν εΙς τ^ Κβ^βηί'3 Ρ&Λ καΐ νά υχάγο)- 
μεν είς τους κήχους της Κένσιγκτων. Λοιχόν, χεριέμεινα εκεί μέχρι της 
11 καΐ ημισείας καΐ ό φίλος μου δέν ήλθε. — 13. Έχεθύμουν νά σας χείσω νά 
κάμωμεν Ιν μικράν ταξείδιον διά της Μάγχης* είμαι βέβαιος δτι θά σας ώφε- 
λήση εις τήν ύγιείαν. — 14. θά κάμωμεν Ινα τερχν^ν χερίχατον διά λέμβου 
έχΐ της λίμνης άχόψε, δταν ό ήλιος κλίνη, καΐ θ* άχολαΰσωμεν τ6ν δροσερών 
αέρα. 

"Α σ κ η σ ι ς 145. 

1. *ΑΙ Πόσον χαίρω διότι σας βλέχω. Έλχίζω 8τι θά μοί χάμητβ τήν 
χάριν νά γευματίσητε μαζή μου. — 2. Είσθε χολύ φιλόφρων' θά δεχθώ τήν 
ευμενή χρόσκλησιν (ή : λυχουμαι διότι αδυνατώ νά δεχθώ τήν εύγενη χρόσκλη- 
σίν σας). — 3. ΚαΙ χοίαν ώραν γευματίζετε; — 4. Έντίς τριών τετάρτων της 
ώρας* γευματίζομεν εις τάς 1ξ καΐ ήμίσειαν. — 5. θά μείνω, υχί) τί)ν 8ρον 8τι 
δέν θά μεταβάλητε τίχοτε είς τά καθημερινά σας φαγητά μήτε θά κάμητε ίδι- 
αιτέραν έτοιμασίαν χάριν μου. — 6. Έστω (συνεφωνήθη), θά γευματίσωμεν 
χωρίς έθιμοτυχίας. — 7. Έχει καλώς' άγαχώ τι γεύμα δνευ χεριχοιήσεων 
(οίκιακόν)• τότε αισθάνομαι δτι δέν δίδω χαρά χολλήν ένόχλησιν. — 8. 
Κύριοι, τ^ γεύμα είνε ϊτοιμον. — 9. '^Ας υχάγωμεν είς τ6 έστιατόριον' τ6 
γεύμα χαρετέθη. — 10. Λάβετε αυτ6 τ6 κάθισμα* ίδού ή θέσις σας χλησίον 
του χυρός. — 11. Σας ευχαριστώ, είνε μάλλον ζέστη σήμερον. — 12. θά 
χάρητε ολίγον ρόφημα; — 13. Όλίγον ( ή μικράν χοσότητα), χαρακαλώ. — 
14. 'Άν έγνώριζον 8τι θά εΤχομεν τήν ευχαρίστησιν της συντροφιάς σας είς 
το γεύμα, θά χαρήγγελλον κάτι καλλίτερον* έχιτρέψατέ μοι νά σάς στείλω 
μίαν φέταν άχ* αυτ6 τ6 βωδινόν* φαίνεται τρυφερόν. — 15. Ευχαριστώ, θά 
σάς χαρακαλέσω (σάς ενοχλήσω) δι' όλίγον άχ' εκείνο τ^ χροβάτειον , φαί- 
νεται τόσον χολύ ώραΐον. — 16. Ποίον μέρος χροτιμάτε, καΐ χώς νά τί) κόψω; — 
17. Όχως άγαχάτε, σάς ευχαριστώ* είνε 8λον ομοίως ώραίον. — 18. Τδ 
θέλετε καλοψημένον ή ήμίεφθον, χαχύ ή δχαχον; Άγαχάτε τ6 Ιξω μέρος; — 
19. Τ6 άγαχώ καλοψημένον, άλλ δχι καΐ ύχερεψημένον' θά λάβω όλίγον 
χάχος, δν άγαχάτε. — 20. Ιωάννη, χροσφέρετε είς τίν κυριον χυμ^ν κρέατος 
καί δός τφ τ^ δλας καΐ τ!)ν δρτον* χρόσεξε, θά χύσης τήν σάλτσαν είς τδ 
τραχεζομάνδηλον.^ — 21. Που είνε τ^ χειρόμακρόν μου; "ΩΙ ίδού αυτό. 
έχει καλώς. — 22. Σάς χροσέφερα άχ^ μέρος τής αρεσκείας σας; — 23. Είνε 
Ιξοχον (ή είνε ώραιότατον τω βντι). — ^24. Ελεύθερα, ώς είς τ6 σχήτι σας, 
καί ζητείτε 8,τι δήχοτε θέλετε. — 25. Ιωάννη, δός μοι Ιν μαχαίριον κοχτερώτ 
τερον ή άκόνισον αυτό* δέν κόχτει διόλου. 

Ά σ κ η σ ι ς 146. 

1. Τώρα τί νά σάς χροσφέρω; θά σάς στείλω Ιν τεμάχιον έξ αυτής τής χέρ- 
δικος. — 2. Προτιμώ εν τεμάχιον άχ' αυτήν τήν κρεατόχηταν. — 3. Δοκιμά- 
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σατβ χαΐ τά δύο (ή καλά θά χά(ΐ.ετ8 νά χάρετε καΐ άπ6 τα δύο). Έλχίζω 
8τι θά είίρητε αύτΐ τί) τεμάχιον της έρέξεώς σας. — 4. Μου δίδετε χάρα χολύ 
(άφθίνως)• θά λάβω τΐ ήμιισϋ, δν άγαχάτε. — 5. Δέν Ιχετε χϋμ^ν χρέατος. 
6. Έχω άφθονον (Ιχω ίσον χρειάζομαι), ευχαριστώ. — 7. Πώς σας φαίνεται 
ή χέρδιξ;---8. Είνε νοστιμΑΐτάτη, είνε χαλή χράγματι. — 9. Χαίρω χολύ 
διίτι είνε της άρεσχείας σας. — 10. Δέν Ιχετε λαχανιχά* τί θέλετε νά χάρητε 
μέ τ& χρέας σας; νά σας χροσφέρω έλίγα λαχανιχά; — 11. "Αν άγαχάτε. — 
12. 'Ιδού μχιζέλια, φασόλια, χωνωχίδια, άγχινάραι, γεώμηλα χαΐ λάχανον. 
— 13. θά χρουτίμων βλίγην έξ έχείνης της σαλάτας χαΐ εν γεώμηλον. — 14. 
Δέν χίνετε τίχοτε* έχιτρέψατέ μοι νά σας χροσφέρω βλίγον οίνον Μαλάγας, 
Πέρτου ή Μαδέρας. — 15. Σας ευχαριστώ, θά χρουτίμων τ6ν οίνον τοΰ Πόρ- 
του. — 16. Έχετε οίνον χλησίον σας* λάβετε ίίχοιον χροτιμάτε. — 17. Τώ- 
ρα θά σας στείλω 1ν τεμάχιον άχ' αυτήν τήν χουτίγχαν. — 18. θά χάρω εν 
μιχρότατον τεμάχιον έξ αυτής, ίσον μ(!νον διά νά τήν δοχιμάσω* αυτ6 είνε 
χάρα χολύ' δ6τε μοι άχριβώς τ6 ήμισυ αύτου (ή χ6ψατέ το είς δύο* τ^ ήμισυ 
άρχει). Σας ειίχαριστώ, αυτ6 είνε άρχετίν. — 19. Ε3ίσθε χολυ μέτριος 
φαγάς (χολύ βλίγον τρώγετε)• μίλις έφάγατε χάτι.: — ^20. Έξ εναντίας 2χα- 
μα 1ν έξαίρετον (ή βρεχτιχώτατον) γεΰμα (ή άχήλαυσα τ6 γεϋμά μου εξό- 
χως, ή ϊφαγον μέ χολλήν δρεξιν)* έτίμησα τ6 γευμά σας. — 21. Ιωάννη, 
φέρε τ6 χρ6ς χλυσιν τών δαχτύλων σχευος χαΐ τά έχιδόρχια. — 22. Ό χήχος 
φαίνεται ωραίος* ^ταν τελειώσωμεν τ2> γεύμα, θά υχάγωμεν νά χαθήσωμεν εις 
τήν άναδενδράία (χληματαριάν). — 23. Τώρα, είμχορείς νά σηχώσης τΐ) 
τραχέζι, ήμεΙς χηγαίνομεν είς τ6ν χήχον. 



ΓΕΩΓΡΑΦΙΚΟΙ ΟΡΟΙ 

(Συνέχεια) 

Ποταμός ΕίνβΓ ρίβερ 

Ρεύμα δίΓβαιη στρήμ 

Σχ6χελος Κοοΐ^ ρ^χ 

Συμβολή χοταμου Οοηίΐιιβηοβ χ6νφλιουενς 

Σφαίρα 01ο1>β γχλ6μχ 

Τροχιχ^ς ΤΓορίο τρίχιχ 

"Γφαλος 01ί« χλίφ 

Χάρτης ήμισφ. Μαρ οί Ιΐιβ νοΓίά μαχ οφ δι γου'ολντ 

Χείμαρρος ΤοΓΓβηΙ; τίρρεν-τ 

Χερσόνησος Ρβηίηδαΐα χενίνσουλα 

Χώρα Κε^Ιοη, Ιαικί ρίτζιον, λάνντ 

Ώχεαν&ς Οθ€&η έσίαν 
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ΚλΕΙΔΕΣ ΤΟΙ ΑΣΚΗΣΕΟΙ 

Πρ^ς δι^ρθωσιν τών θβμάτων, 2χβρ μ.βταφράζβι 

τκς έχ τών μαθημάτων. 



ΗΕΙΑΕΣ ΤΟΥ ΡΙλΚΟΠΟΥ ΟΓΑΟΟΥ ΜλβΙΜΑΤΟΣ 



*Ά σ κ η σ ι ς 147. 

δίΓ, — 1. Ιη αηβνβΓ ίο γοητ ίανοΓ οί Λβ 4ΐ1ι ίηβίαηί, Ι Ιι&βίβη 
ίο ιηίοηη ^οτι ίΙϊΛί Ιΐΐ6 δπη Α. Τ. αηά €ο., οί ΐΗίβ ρΐαοε, ίβ οηβ οί ίΐιβ 
Π1081 ίιηροΓί&ιιΙ; ίη ΐΗβ 1οΐ¥η. — 2, ΤΗβ ίοηββί^, βχ&οίίίικίβ &ηά 
Γ68ρ6θ1&[>ϋίΐ7 οί ΐ1ΐ686 ^^ηϊΙ&ΏβΏ, ντιίΐϊ νίΙϊΟΏϊ Ι 1ι&ν€ ΐΓ&ηβαοΙβθ 
1>υ8ίη688 ίοΓ 80016 ν6&Γ8, βηΐίΐΐβ Ιΐΐ6ΐη Ιο ίΙΐ6 01081 υηΗπιίΙβά οοηΰ- 
(Ιβηοβ. — 3, ΤΗβν θο 1)α8ίη688 νϋΠ &11 οουηΐΓί68. — 4. 8ο ίΙίΕΐ ^^^ 
ο&η ΐΓβαΙ νίίΐι ίηβιη ίη 8€θΐΐΓίί7. — 5. Ι άο ηοί (ΙοαΒί 1>αί ύι^γ νί'ΛΙ 
οίίβΓ 7ο^ βνβΓν ^ιι&Γ&ηΐ66 γοχι ιηΛ}τ άβδίΓβ. — 6. * Ι ΙίΛνο ΐΗβ ηοηοΓ 
Ιο Γθΐη&ίη (οΓ Ι τ&ηΒχη, οτ Ι αιη), βίΓ, ^ουΓβ τββρβοΐίυΐΐ^• 

"Α σ κ η σ ι ς 148. 

1. Έσκίχευον νά μεταβώ εις Άγγλίαν εφέτος, άλλ' ήλλαξα σκοχ^ν καΐ 
μεταβαίνω είς Έλβετίαν. — 2. Έζήτησα λ6γον δια τήν άχουσίαν το Ο υΐοΰ 
μοϋ σήμερον εΐνε χολύ άρρωστος καΐ κλινήρης. — 3. Έάν ύχάγω νά σας 
Τδω ή Ιλθετε νά μέ ϊδητε, τ6 αΰτ6 εΙνε (εις τ6ν αΰτ^ν χαρονομαστήν ίρχεται). — 
4. Τ( συμβαίνει μέ τήν ραχτομηχανήν ; "Ασχημα δουλεύει; — 5. Είμαι 
άχοφασισμένος νά τελειώσω αότί> τ^ σχέδιον σήμερον* &ς γείνη 8,τι γείνη. — 
6. θά θέσω τέρμα είς τήν μεταξύ μας ψυχρότητα ε{ς του εφημερίου άχόψε" 
μέ χροσεκάλεσε χολλάκις. — 7. Χαίρω χολυ χοΰ σας βλέχω, φίλε μου* άλλ' 
είμαι τόσον χνιγμένος άχ2> εργασίας, ώστε μόλις ηύκαίρησα νά σας ερωτήσω 
χώς είσθε. — 8. Τά χαιδία Ιχαιξαν τήν τυφλομυΐαν καΐ διεσκέδασαν χολύ. 



Τρόχοι χερατώσεως έχιστολών 

ΈχΙ φιλικών έχιστολών 

(Συνέχεια σελίδος 200.) 

Ι η Η&βΐβ, Ι &ιη ίοΓ βνβΓ Ταύτα έν βί^ καΐ διατελώ έσαεΙ 

Υθ\ΐΓ Ιονίηβ, (Ιαίίίαΐ ά&ηαΐίί^τ Ή άγαχώσά σε καΐ εύχειθής θυγάτηρ 

ΜΑΚΥ ΜΑΡΙΑ 
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Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



Ργλ^ νηΐβ 8θοη, 
ΥοιΐΓ8 βνβΓ δίηοβΓβΙγ 



ι,ουίδΑ 



\νίίΙι δίηοβΓβ ΐΗαηΙ^β 

Ι Γβιηαίη, άβ&Γ ί&ίΙιβΓ, 

ΥοαΓ (Ιαΐίίαΐ αηά ^Γ&ΐβίιιΐ 8οη 

ΡΕΤΕΚ 



Σας παραχαλώ, γράψατε ταχέως 
Ιδική σας χάντοτε ε(λιχρινώς 

ΛοηζΑ 

Μέ τάς είλιχρινείς μου ευχαριστίας 

Διατελώ, άγα-πητέ χάτερ, 

Ό άφωσιωμϊνος χαΐ εύγνώμ,ων υιός σας 

ΠΕΤΡΟΣ 



ΦΙΛΙΚΑΙ ΕΠΙΣΤΟΛΑΙ 



18, Οχίοπΐ 8ίΓββ1, Ιιοηάοη, \ν., 
Ιδί; Μ&7 1897. 

Ιί 18 ίιηροδδίΒΙβ, 1117 άβ&Γ 
ίήβικί, ίο ΓβΛ(1 βνβΓ^ίΙιίη^ }τοα 
νίήίβ ίο ιηβ &1>ου1 ίΥιαί ροοΓ 
^οαη^ ^γ1, ^ίίΐιοαΐ ίβεϋη^ 
νβΓ3Γ ιηιιοΐι ιηονβά, ΛΐΐίΙ αί 
ΐΗβ 88ΐη6 ίίιηβ ίίικίίη^ πιν 6}Τ68 
ίίϋη^ νίίΐι 16&Γ8. \νβ11 ίηβη, Ι 
Ιι&δίβη ίο 86ΐιά γο\ι 100 ίΓ&ηοδ 
ίο 1)β Ηαηοΐβά ονβΓ ίο ΗβΓ αί 
οηοβ. ΤΙιαί 18 αΐΐ Ι οαη 8ρ&Γ6 
αί ίίΐδ ιηοιηβηί, Βυί Ι Ηορβ Ι 
βΐιαίΐ 1>6 Μβ ίο 8611(1 ^οτι ίΐιβ 
δ&ιηβ δυιη ηβχί διιη(1&7. ^α8ί 
ίβΐΐ ΗβΓ ηοί ίο Ββ άίδοοατα^βά, 
ίΐιαί \νβ Λτίΐΐ ίΓ^ ίο βηά ΙιβΓ & ροδί- 
ίίοη &δ α ίβαεΙιβΓ &δ δοοη &8 
δΐιβ ίδ βηιΐΓβΙγ ΓβδίοΓβά ίο ίβαΐίΐι. 
Υοτι ο&ΐι αδδΠΓβ Ιι6Γ ίΗ&ί, 
ίη ί]ΐ6 πΐ6&ηίίιη6, Ιι6Γ ιηοίΙιεΓ• 
αηά ΙιβΓδβΙί δί&ΙΙ 1>6 ίη ιναηί 
οί ηοίΐιίη^, Ι υηάβΓίαΙ^β ίο ρΓο- 
νίάβ ίοΓ 8,11 ίΠβίΓ ρΓ6δδίη§ ηββάδ. 
Ι βιη ΓαίΗβΓ 1>787 ίο-ά&γ, Β,ηά 
ίανβ ]*αδί ίίιηβ ίο αδδυτβ 
7011 οί τηγ δίηοβΓβ αίίβοίίοη. 

^ΑΝΕ\VΕI^^ΟΝ 

17, Ηίβΐι δίΓββί, Βήβΐιίοη, 
2η(1 Αιΐβ. 1890 

ΟβαΓ Οοπδί&ηοβ, — Ι Η&δίβη 
ίο δβηά 7011 ιη^ δίηοβΓβ οοη- 
^Γ&ίιιίαίίοηδ ίοτ γοπΓ άβ&Γ 
δοη'δ δΐιοοβδδ. Ι ΕΠΙ νβΓ7 ρΐβα- 
δβά ίοΓ 7011Γ δ&Ι^β, Βυί ββρβ- 
οίαΐΐ^ ίοΓ Ηίδ, &δ Ηβ νίΐΐ ηον 
Γβοβίνβ ίΠβ άβδβΓνβά Γβ^ν&πΐ 
οί Ιιίδ \νοΓΐε. 

Υοιι οιι^ίί ίο Ιβί Ηίπι δρεηά 



18, Όδί)ς Όξφόρδης 

Λονδίνον, Δυτιχί)ν Τμήμα 

Ιη Μαΐου 1897. 

■ ΜοΙ είνε αδύνατον φίλη, νά ανα- 
γνώσω 8,τι μοί γράφετε περί τής άτυ- 
χους έχείνης νέας, χωρίς να Ιχω τήν 
χαρδίαν ζωηρώς συγχεχινημένην χαι 
συγχρόνως τους οφθαλμούς χλήρεις 
δαχρύων. Όθεν, σχεόδω νά σας 
χέμψω έχατ^ν φράγχα, Υνα τη έγχει- 
ρίσητε (αυτά) αμέσως. Ταύτα μόνον 
δύναμαι να διαθέσω έν ταύτη τη στιγ- 
μή, άλλ' έλχίζω δτι θα δυνηθώ νά 
σας χέμψω τί) αυτί) χοσον τήν έρχο- 
μένην Κυριαχήν. Είχε τη νά μή 
άχοθαρρυνθή χαΐ ^τι θά φροντίσωμεν 
νά τη εΐίρωμεν μίαν θέσιν διδασχα- 
λίσσης, μόλις άναλάβη. Δύνασθε 
νά τήν βεδαιώσητε δτι έντφ μεταξύ 
ή μήτηρ της χαΐ αυτή δέν θά στερηθώ- 
σιν ούδενός' θά φροντίσω νά έχαρχέ- 
σω ε {ς 8λας των τά^ έχειγοΰσα^ 
άνάγχας. 

Έν βία, εύχαιρώ μόνον νά σας 
χροσφέρω τάς είλιχρινεστέρας μου 
χροσρήσεις. 



ΙΩΑΝΝΑ ΟΥΕΛΔΟΝ 

17, "Ανω οδός, Βράϊτον, 

2 Αύγουστου 1890 

Άγαχητή Κωνσταντίνα. — 

Σχεύδω νά σας χάμω τά είλιχρινέ- 
στατα συγχαρητήριάμου διά τήνέχι- 
τυχίαντούχροσφιλουςσας υ?οΰ. Είμαι 
χολυ ευτυχής διά σας χαΐ χρί) 
χάντων δι' αυτ^ν, ?5στις τέλος θά 
λάδη τήν διχαίαν άμοιβήν της ερ- 
γασίας του, 
Έχρεχε νά τ^ν στείλητε νά διέλθη 
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ρ&^^ οί Ηίβ 1ιοΗ(1&78 νίίΐι υβ. 
86& αίΓ νουΐά άο Ιάαι ι^οοά; 
1ιΪ8 1)Γ&ΐη ιιίΓουΙά βηά ^68^, 
ίΐι&ηΐεβ ίο ί1ΐ6 ηιιιη6Γοιΐ8 ΛίίτΛ- 
οΐίοηβ 1ΐ6 \^ου1<1 ίίικί ΗβΓ^. ^6 
δΐιουΐά αΐΐ Ββ άβΙί^Ηίβθ Ιο 1ι&- 
νβ Ηίιη ^ίίΐι α8 αβ Ιοη^ αβ }τοτι 
ινίΠ Ιβΐ; ίίιη 8ί&}τ. Ι αιη Ιιορίιις 
ίοΓ α ί&νοΓ&1)ΐ6 τ&ρΐγ, Β,ηά Ίί 
γο\ι (Ιβοίάβ οη &€θθΐηρ&η}τίη|^ 
γοητ 8οη, \ί ^οτιΐά 1)6 & (ΙουΜβ 

?Ι6&811Γ6 ίοΓ 118. Ιπ Άηγ 0&86, 
1)6£ γο\χ, άο ηοΐ (ϋ8&ρροίηΙ ιηβ. 
^6 &Γ6 &11 ιη γ^τγ ^οοά 1ΐ6&1ΐΙι, 
οηΐ^ & Εϋΐβ ίΐΓβθ, ίΓοιη Η&νίη^ 
ΛνοΓίεβθ γ^τγ ίαπί ίη 86ϋ1ίιι^ 
βο^η ίο ύίβ 1>68ί &(1ν&ηΐ&^6. 

ΟυΓ Βββί ^ϊδΗββ Ιο }τοιΐΓ 1ιιΐ8- 
Βαικί αικί 8θΐι, αικί Ιονβ Ιο 

}Τ011Γ8β1ί. 

ΜΑΚΟΑΚΕΤ 



ιιέρος τών διαχοτών του μαζύ μας. 
Ο άήρ της θαλάσ^ς ήθβλβ τ6ν ώφβ- 
λήοη• 6 νους του θά άνεχαύβτο, χάρις 
β(ς τάς τολυχληθβΐς διασχβδάσβις, 
2^ς ήΟβλβν βδρβί ενταύθα, θά βΤμε- 
6α δλο( γοητευμένοι νά τ6ν ίχωμεν 
μβθ' ημών 8σον χερισσίτερον χρίνον 
6ά ήθέλετε μας τ&ν αφήσει. ΙΙέχοιθα 
εις εδνοϊχήν άχάντησιν χαΐ έάν άχε- 
φασίζετε νά συνοδεύσητε τ6ν υ26ν σας, 
θά ήτο δι' ήμας διχλή ευχαρίστησις. 
Πρ6 χάντων, σάς χαραχαλώ , μή μοί 
όχοχοιηθήτε. 

ΕΤμεόα ίλοι έν χολυ χαλη υγεία, 
χαΐ βλίγον χουρασμένοι μ(!νον, διότι 
Ιχομεν χολυ έργασθη Υνα έγχαταστα- 
θώμεν ί^σον τ& δυνατόν χαλλίτερα. 

Τάς έγχαρδίους εύχάς μου εις 
τ6ν σύζυγίν σας χαΐ εις τ6ν υί(5ν σας 
χαΐ τους όσχασμοΰς μου χρ6ς σάς. 

ΜΑΡΓΑΡΙΤΑ 



ΚλΕΙΜΣ ΤΟΚ ΑΙΚΗΠΟΙΙ 

Πρ^ςδΐ(!ρθωσιντών θεμάτων, &χερ μεταφράζει 

τιςέχτών μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕΙ ΤΟΥ ΤΡΙΑΚΟΣΤΟΥ ΕΝΝΑΤΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 



"Α σ χ η σ ι ς 149. 

Οεηΐίειηβη, — Ιί ϋ 18 (ογ Ββ) ίη }τουΓ ρο\νβΓ ίο οοιηπιιιηίο&ίβ ίο 
υ8 α,ηγ ίηίοπη&ίίοη Γββρβοίίη^ ίΙΐ6 οοηΓιά^ηοβ ίο Ββ ρΐαοβεΐ ίη 
ίΙΐ6 6πη ^Ηθ86 &(ΐ€ΐΓ688 18 &ί ί1ΐ6 βηά οί ίΗί8 ΙβίίβΓ, ^οα ^οιιΜ οΒΙί^β 
118 βχ€ββ(Ιίη^1}τ. — 2. \νβ ίΗίηΙί (ογ 8ΐιρρο86) ίΗαί ^οιιγ οοηηβοίίοηβ 
ίη ίΐιβ ίονη \ν1ιίο1ι ίΗβ^ ίη1ι»1>ίί \νί11 βηαΜβ ^ου ίο ρΓΟοϋΓβ υ8, &8 
βρββάίΐ^ αδ ρο88ίΙ>ΐ6, ίηίοπη&ίίοη ^ΗίοΗ ιηα^ 1>6 Γβΐίβά αροη. 

3. Υοιι πια^Γ 1)β 8ΐΐΓβ οί οπγ (1ί8€Γ6ίίοη ΒβίοΓβΙιαηεΙ. Αοοβρί 
οιΐΓ 8ίηο6Γ6 ίΙι&η1(8 αηά 1>68ί ινίδΗβδ. 

"Α σ χ η σ ι ς 150. 

ββηίΐβπιβη, — 1. Ιη &η8^6Γ ίο γοητ ΙβίίβΓ (ογ ίανοΓ) οί ^βδίβΓ- 
<1&7> ^β ΗβΓβτνιίΙι ίηίοπη }Γοα ίηαί ίΗβ ίίπη &1)οαΐΙ; νΐιίοΐι γο\ι ιη^,ά^ 
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Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



ίηηιιίήββ, <1θ9β ηοΐ ΙιοΜ & νβΓ^ Ι^βή Γβρυί&ϋοη 1ι6Γ6. Ρογ οιιγ 
ρΕΓί, νβ θο ηο4 &11οΐ¥ ΐΗβιη Επν 0Γ6(1ι1. — 2. ^β Η&νβ Λβ ΙιοηοΓ 4ο 
Γβπι&ίιι, {(εηϋβιηβη, ^οτίΓβ {&ί1;1ιιυ1ΐ7. 



Αοοερίαίίοη 
Βυ^βΓ 

8Ιΐ&Γ6 

δΙι&Γθ-ΙιοΙάβΓ 
8ΐ;ο€ΐ$:-1>Γθ1εβΓ 
Κεαά^ πιοηβ7 
Εαπιβδί ιηοηβ^Γ 
Ρ&ΓίηβΓδΚίρ 

ΡΕΓίηβΓ 

Αάναηοβ ιηοηβ^ 
ΝοΙίοβ 

ΟΓβθίί 

Βαΐαηοβ 

Βαηΐί 

Βαηΐ^ηιρίο^ 

ΡΓοίϋ 

Βίΐΐ ρα^αΒΙβ ίο οπΙβΓ 

Βαηκ-ηοΐβ 

€Ιΐ6&ρ 

ΕχοΙιαιιςβ 

Κοα^ί οορ7 

0»8ΐΐ-ρίβθβ 

ΟαβΙιΙβΓ 

Οαρίΐαΐ 

0εγ20 

Εχοηαη^β 

Μοηβ3Γ-βχο1ι»η§βΓ 

ΟΗβςυβ 

Οϋβηί 

ΐΓοη-δβίβ 

ΎτοΔβ 

ΤΓ&άβδίη&η 

ΟΙβΛ 

Οοιηίδδίοη 

Αοοοαηί 

Οουηϋη^-Ηουδβ 

Οοηβΐ^ηαίίοη 

ΟοηΐΓ&οΙ 

8πιυ^ξ1ίη^ 

ΙιηίΙ&ίίοη 

Β&16 

ΒΓοΙίβΓα^β 

ΒΓοΙς^Γ 



ΕΜΠΟΡΙΚΟΙ ΟΡΟΙ 

αξβχτέϊσιον 

χϊρτσβς 

μχάΐβρ 

σιέρ 

σιέρ-χ<λντερ 

στέχ-μπρόχερ 

ρέντι μένεϋ 

έρνεστ μένεϋ 

χάρτνερσιπ 

πάτνερ 

αντβάνς μ.6νε0 

νίτες 

κρέντιτ 

μπάλανς 

μχάνχ 

μχάνχροφι 

χρέφΐτ 

μχ(λ χέαμχλ το 5 έρντερ 

μπανκ-ν(5τ 

τσίτϋ 

εξτσέντζ 

ρ^Φ χ(!χυ 

χάς-(!φφις 

χασίερ 

χάπιταλ 

χάργχο 

εξτσέντζ 

μϊνεϋ-εξτσέντζερ 

τσέχ 

χλάϊεν-τ 

άϊον-σέιφ 

τρέϊντ 

τρέντζμαν 

χλ^ρχ 

χομίσιον 

αχχάουν-τ 

χάοϋν-τιν-χάους 

χονσ:νιέσιον 

χ<ν-τραχτ 

σμίγχλιν 

ιμιτέσιον 

ρέϊτ 

μχρέχερετζ 

μχρ6χερ 



αποδοχή (συναλλάγμ.) 
αγορά 

αγοραστής 

μετοχή 

μέτοχος 

χολλϋδιστής 

τοις μετρητοίς 

άρραβών, χροχαταβολή 

συνεταιρισμός 

συνεταίρος 

χροχαταδολή χρημάτων 

αγγελία 

χίστωσις 

ισολογισμός 

τράχεζα 

χρεωχοχία 

χέρδος 

γραμμάτιον είς διαταγήν 

τραχεζιχ6ν γραμμάτιον 

εύθην(α 

χρηματιστήριο ν 

χρ6χειρον (βι6λ.) 

ταμείον 

ταμίας 

χεφάλαιον 

φορτίον 

συναλλαγή άργυραμοιδή 

άργυραμοιδ^ς 

συνάλλαγμα 

χελάτης 

χρηματοχιδώτιον 

Ιμχέριον 

έμχορευέμενος 

6χάλληλος 

χαραγγελία 

λογαριασμούς 

γραφείο ν (έμχοριχ^ν) 

χαραχαταθήχη (χρημ.) 

συμδόλαιον 

λαθρεμχέριον 

άχομίμησις 

χυχλοφορία 

μεσιτεία 

μεσίτης 
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Οαίδίααάιηβ (ΙβΙ)! 


αουτστάντιν ντέτ 


τΐατωσις 


ΟΓβάίΐΟΓ 


χρέντίτορ 


χιστωτής 


0Γβ(1ϋ 


χρέντιτ 


χίστωσις (τί) άξιέχρβων) 


ΟβΒίί 


ντέμχιτ 


χρέωσις 


ΟβΒίοΓ 


ντέτορ 


χρεώστης, οφειλέτης 


ΌβΆάί 


ντίφισιτ 


Ιλλειμμα 


Εχρβη86 


εξχένς 


άνάλωσις, δαχάνη 


ϋβΙ>ί 


ντέτ 


χρ*οί 


ΟίνϊίΙβηά 


ντίδιντβνντ 


μέρισμα . 


Οοοίε 


ντ^κ 


χαραχαταθήχη 


Οα8ΐοιη-Ιιοιΐ86 


χ(5στομ-χάθϋς 


τελωνείον 


Όηίγ 


ντιούτι 


διαχύλιον 


ΌχιρϋοΛίβ 


ντοϋχλικβτ 


διχλόγραφον 




"Α σ χ η σ ι ς 


151. 



1. Πώς διεσχεΒάσατε εις τίν έξοχιχέν σας χερίχατον; — 2. Έσχέφθην 8τι 
θά ήτο χολϋ μονότονος (άνιαρίς), άλλ' εδρον χολλά (χράγματα) νά έλχύ- 
σωσι τήν χρασοχήν μου, — 3. Κατά χο(αν διεύθϋνσιν έχήγετε; — 4. Περιεδιά- 
βασα έδώ χαΐ έχβΐ μέ τ6ν χΰριον Χουάϊτ, τ6ν άγρονέμον, ϋστις μοί ίδειξεν 
δλην τήν άγροιχίαν (Ιχαυλιν) του. Διήλθον χολϋ εύχάριστον χρωΐαν. — 
5. Δέν είίρετε (ήσθάνθητε) χολλήν μονοτονίαν (χλήξιν) εις τήν ϊχαϋλιν. 
ΕΙνε χολύς θόρυδος χαΐ χίνησις. — 6. Να(, οί ταϋροι έμυχώντο εις τήν αύλήν 
της έχαύλεως, αΐ αγελάδες έμυχώντο, τά χρ66ατα έβέλαζον, οΐ άλέχτορες 
Ιχραζον, οΐ χοίροι έγρύλλιζον, οί Υχχοι έχρεμέτιζον, οΐ 8νοι ώγχώντο, αϊ νήσ- 
σαι χαΐ αΐ βρνιθες Ιχλωζον, οΐ χΰνες ύλάχτουν, ο2 σχύλαχες ύλάχτουν, ή γαλή 
καΐ τά μιχρά έμιαούλιζον, αΐ χεριστεραΐ έγόγγυζον χαΐ τά χτηνά έτερέτιζον. — 
— 7. Ήτο όλ(5χληρος συναυλία. Εϊδετε τάς ωραίας νεοσσιάς (φωλεάς νεοσ- 
σών) τάς όχοίας ϊχουν εις τήν Ιχαυλιν ; — 8. Μάλιστα, μετέβημεν είς τ6 βχισθαΰ- 
λιον χαΐ ε(ς τ6ν έρνιθώνα, Υνα Τδωμεν τά^ όρνιθας χαΐ τοις νεοσσούς των* 
(μετέβημεν) είς τ6 ^οιροτροφεΐον διά νά άριθμήσωμεν τά χοιρίδια" είς τ6ν 
σταΟλον τών αΙγών Υνα θαυμάσωμεν τήν αΐγα χαΐ τά έρίφιά της χαΐ είς τ6ν 
σταυλον νά ?δωμεν τους μόσχους, — 9. Μετέδητε είς τ6ν νέον σταΟλον; — 
Μάλιστα" τΐ λαμχροί Υχχοι είνε έχεΓ χαΐ χαρετήρησα χλείστα χρ66ατα χαΐ 
ωραία άρνία βόσχοντα είς τ6ν λειμώνα* ϋχάρχει χαΐ εις χεριστερεών είς τήν 
στέγηντοϋ σιτο6ολώνος. — 11, Μετέδητε είς τ6 ύχοστατιχ6ν; — 12. Μάλιστα, 
τΐ αφθονον ανθόγαλα, βούτυρον, τυρόν, χαΐ νωχά ωά είδον έχεί Ι Άρχετά διά 
νά γεμίση βλόχληρον κατάστημα. Μετέδην ωσαύτως είς τί) μαγειρεί- 
ον 8χοϋ ή σύζυγος του άγροχόμου ίκαμνε (έζύμωνε) τ6ν δρτον. Ή γαλα- 
κτοχώλις είχε τ6 κισσύδιόν της καΐ κατεσκεύαζε βούτυρον χαραχλεύρως 
της κυρίας της. — 13. Έχήγετε άκριδώς έν καιρφ (τψ δέοντι) διά νά ϊδητε 
τάς άμελγομένας αγελάδας, δέν εΐν' 2τσι; — 14. Μάλιστα, αΐ ύχηρέτριαι 
ήμελγον, 8ταν έγώ ϊφθασα εκεί* ϊχιον γάλα θερμών καΐ Βραγον τεμάχιον 
έρτου καΐ μέλι, διότι υχάρχουσι χολλαΐ κυψέλαι καΐ χλήθος μελισσών. 

"Α σ κ η σ ι ς 152. 

1. Παρετηρήσατε, έάν ήσαν χολλοί έργάται είς τους αγρούς; — 2. Μάλι- 
στα, ήσαν χολλοί, οΥτινες έγεώργουν καΐ έχερσοχοίουν* τινές (μέν) έφύτευον 
γεώμηλα καΐ γογγύλια, τινές (δέ) έλισγάριζον (άνέσκαχτον) τ6ν λαχανό- 
κηχον καΐ Ιρριχτον κόχρον βίς τους άγρους, είς τους λειμώνας καΐ είς τους 
{χωροκήχους. — 3. ΕΙνε χολύ ένησχολημένοι τήν βνοιξιν. Δέν μετέδην είς τήν 
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{παυλιν άχ^ χέρυσιν, τήν Ιχοχήν τοδ θιρισμου. — 4. ΕΤχον τήν συνήθβιαν νά 
χάθημ,αι βίς τους αγρούς χαΐ νά χαρατηρώ δβματιστάς (χόρτου) %α\ τους 
στβχυολίγους" άγαχώ χολύ τήν όσμήν του νβοχοχέντος χόρτου. — 5. Άγα- 
χώ νά τους βλίχω χατασχευάζοντας Οημωνιάς χόρτου, χριθής, δέματα χαΐ 
σωρούς σ{του ή νά χάθημαι χλησ(ον του σιτοβολώνος χαρατηρών αυτούς 
χοχανίζοντας, έχΐ τοΰ άλωνίου, τ6ν σΐτον διά τών ράβδων των. — 6. Μετέδη- 
τε εΕς τ6ν μ Ολον; — 7. ΕΙδον άνεμόμυλον, ύδρόμυλον χαΐ άτμόμυλον' χοΐον 
θέλετε νά εϊχητε (σημάνητε); — 8. Εννοώ τίν μΟλον τ6ν άνήχοντα εις τήν 
Ιχαυλιν' εΤνε χλησ(ον της αίίλαχος άχριβώς βήματα τίνα (μαχράν) τοΰ ΰδρο- 
φράχτου' διέρχεσθε μιχρ^ν ρΰαχα χαραχλεύρως τοΰ μύλου, χρίν νά φθάσητε 
ε{ς τήν έμχροσθινήν θύραν. — 9. Γνωρίζω χου θέλετε νά εϊχητε" άλλα δέν 
ηδχαίρησα νά ύχάγω σήμερον έχεί. — 10. Έχανήλθετε διά της μεγάλης όδου 
χαΐ διήλθετε τ6 στρεφόμενον δρώφραχτον;— 11. "Οχι, ήχολοΰθησα μιχράν 
άτραχ6ν διά μέσου τών αγρών, ήτις μέ άχεχλάνησε. Διήλθον διά χολλών λΙ- 
μασιών, φραχτών %α\ χανδάχων, σχΕζων τά φορέματα μου χανταχόθεν. Έχε- 
σον έχΕσης εΕς φωλεάν σφηχών χαΐ έχεντήθην (μέ έχέντρισαν) ώραΐα. — 12. 
Ύχήρξατε χολύ άτυχης* τήν χροσεχή φοράν, θά σας συνοδεύσω χαΐ θά σας 
δεΕξω άχόψεις τινάς αΥτινες είνε αληθώς τερχναΕ. 
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ΚλΕΙΔΕΣ ΤΩΝ ΑΙΚΗΙΕΟΙ 

Πρ2>ς Βιέρθωσιν των θβμιάτων, &χ6ρ μεταφράζει 

τις έχ τών μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕΣ ΤΟΥ ΤΕΣΣΑΡΑΚΟΣΤΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 



"Α σ ν, -η σ ι ς 153. 

1. Τί φρονείτε χερΙ της διαχυβεΰσεως τών χρημάτων μου είς αδτήν τήν 
κερδοσχοχιχήν έχιχείρησιν; — 2. Ό μηδέν διαχυδεύων τίποτε δέν ϊχει (δέν 
άχοκτα), τέκνον μοϋ. — 3. Μεταβαίνων εις τ6 γραφεΐον διήλθον νά Τδω τ6ν 
φίλον μοϋ τί)ν ταγματάρχην Σ., άλλ' αότδς καΐ ή σύζϋγίς του είχον αμφότεροι 
εξέλθει καΐ τά χαιδία εΙχον αναστατώσει τήν οίχίαν. — 4. Αισθάνομαι έμαυτί)ν 
εντελώς άσθενη σήμερον, διότι διήλθον δγρυχνον νύκτα. — 5. Λάβετε ύχ' 
οφιν, (ένθυμοΰ), Ιάκωβε, ίτι χρόκειται νά γε(νη ανάγνωσμα χερΙ βοτανικής 
αδριον καΐ χρέχει νά χαρευρεβ^βζ• — 6• Εϊδετε τί) ώραΐον εκείνο ώρολόγιον 
δχερ ήγόρασα τυχαίως είς δημοχρασίαν; — 7. Χαίρω διότι Ιχετε έχΐ τέλους 
ώρολόγιον' κάλλιον αργά χαρά χοτέ. — 8. Είμαι χολύ ευτυχής διότι σας 
βλέχω' ή έχίσκεψίς σας φαίνεται ίτι μοί χροξενεί εΰτυχίαν. . 

"Α σκη σ ι ς 154. 

1. Ιωάννη, χρέχει νά μεταβήτε χάραυτα εΙς του σελλοχοιοΰ' χρειάζομαι 
2χχοσκευήν καινουργή, καΐ νομίζω 8τι τ6 έφίχχιον ϊχει ανάγκην έχι διορθώσεως. 
— 2. Μάλιστα, κύριε, έ κημός, ό χαλινός καΐ τά ηνία είνε έχίσης έν κακή κατα- 
στάσει καΐ είς έκ τών αναβολέων έθραυσθη. — 3. ΤΕχρεχε νά μοί εϊχητε αύτ^ 
χρότερον, Ιωάννη* Ιλθετε μετ* έμου είς τ6 άμαξοστάσιον καΐ θά ϊδωμεν χοίαι 
έχι διορθώσεις είνε άναγκαίαι.— 4. Βλέχω ίτι οΐ Ιμάντες έσχίσθησαν και 
οτι ή μάστιξ έθραυσθη' θά έκάμνετε καλά νά μοΙ δείξητε ^λα, ένόσφ είμαι 
ένταΰθα. — 5. "Ας Τδω τήν άστράβην, τήν Υχχουριν, τ^ ψέλλιον, τήν φορβειάν 
καΐ τ6 σάγμα. — 6. Παρατηρήσατε, ό Ιμάς οδτος έθραυσθη. — 7. Δέν είνε 
τίχοτε, κύριε, θά ήδυνάμην νά έχι διορθώσω αυτδν μόνος μου. — 8. Θά έκά- 
μνατε καλώς νά υχάγητε νά εϊχητε είς τ6ν σελλοχοών καΐ είς τ6ν άμαξοχοών 
νά Ιλθωσι σήμερον τ6 άχόγευμα, διότι Ιχουν χολλά νά αλλαχθούν καΐ είς τήν 
άμαξαν. — 9. ^'Οταν θά 2λθη είχέτε τψ νά τήν έχιδιορθώση εντελώς. Δείξατε 
τ φ χου τά ελατήρια, ο{ τροχοί, ό δξων καΐ αι ακτίνες έθραυσθησαν. 

"Α σ κ η σ ι ς 155. 

1. δίΓ, — Ιη αη8\ν6Γ ίο }τουΓ ΙβϋβΓ (ογ ίανοΓ) οί Λβ βίΠ ίηβί&ηΐ, 
νβ ΗβΓβ^ίΙι 3βη(1 (οΓ ίοΓτναπί) γοη βοιηβ 8&ιηρΐ68 οί ποβ εικΙ δΟ^ο,Γ. 
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— 2. ΤΗβ ΟΓάβΓ νήίΐί τνΗίοΙι ^τοα νβΓβ 80 Κικί &8 ίο ί^νοΓ αβ, ίβ βηίβί- 
β(1 ίη οαΓ 1)οο1^8, αοοοπϋη^ζ ίο ^τοαΓ άββίΓβ. — 3. \νβ βΙίΕΐΙ Ββ αΜβ ίο 
8βηά 3τοα ίΗβ 2οο<ΐ8 οη ΤΐιαΓ8(ΐΕ7 ίΗβ ΙΟίΗ ίη8ί. (ογ ίηβί&ηί). — 4. 
ΑΥίίΙι Γβ^απί ίο ί]ΐ6 ίβπηβ οί ρα^Ίΐιβηί, τνβ Λοοαρί (ογ νΰΐ αΰοβρί) 
ίΗβ ρΓορο8ίίίοη ιη&άβ ίη γοιίΓ Ιαβί ΙβίίβΓ. — 5. Ι^β ίίαηέ γοη ίοΓ Η&νιη^ 

ΕΓθοαΓ6(1 ίΙΐ6 ρα^πηβηί οί οαΓ 1)ϋ1 οΐ 88 ροαηάβ 10 8ΐιίΠίη§8, οη ^. 
[α^ΐάη^β, οί ^οαΓ ίονη, αηά ^6 8ΐι&11 α1ν&3Τ8 1)6 Ηαρρ^ ίο οΜί^β ^οα 
ίη ΓβίαΓη. — 6. \νβ ΗΑνβ ίαΐ^βη ίΐι© ΙίύβΓίχ ίο (Ιγε^ οη ^τοα ίο 1)&!αηο6 
ί1ιί8 αοΰοαηί οί 43 ροαηά8, ρα^&Μβ ίο ^086ρ11 Βή^Ηί οΓοκΙβΓ. — 7. ν^β 
Ηορβ (οΓ ίΓαβί) 7οα ινίΐΐ ΗοηοΓ ίΐιίβ άρ&ίί. — 8. ΑΥο Ηλυθ ίΐιβ ΗοηοΓ 
ίο Γβηιαίη, βίΓ, νοαυ οΒβάίβηί 86Γν&ηί8. 

"Α σ χ η σ ι ς 156. 

1. Έχιθυμώ νά χάμιω μιχράν χρομήθειαν οΤνου. — 2. Πολύ χαλά* Ιχω 
χαλ^ν οίνον του Όπόρτο, Κβρίς, Μαδέρας, Σωτίρν, ΒορΒώ χαΐ Βουργουν- 
δίας χλχ. χοίον είδος οϊνου ήθίλβτε χροτιμήσει; — 3. Ποίον είδος χαμχανίτου 
ϊχετε; — 4. Έχω χαμχανίτην άχ^ χέντε στερλινών (λιρών) μέχρι δέχα (^ερλι- 
νών) τήν φΐάλην. — 5. Έ ! λοιχ^ν έάν θέλητε νά σημειώσητε τήν χαραγγελίαν 
μου, θά σας εϊχω τΐ νά μοΟ στείλητε. Μή έχλίξητε χρώτης χοιότητος, 
άλλα δέτε μοι οΤνους Κχως δήχοτε χαλούς εΙς μετρ(αν τιμήν. — 6. Πράγματι 
ξευρω τΐ άχριβώς θά σας ευχαρίστηση* έμχιστευθήτε ε{ς έμέ. — 7. Σημειώ- 
σατε δύο δωδεχάδας Βουργουνδίας, 1ξ φΐάλας οΤνου του Ρήνου, δέχα 6χτώ 
φιάλας χαμχανίτου, ήμίσειαν δωδεχάδα του χαλλιτέρου οΤνου του 'Οχέρτου, 
τήν αυτήν χοσίτητα του Ξερές χαΐ δΰο χ(ντας ραχής. — 8. Τι ϊχετε άχόμη 
εις τήν άχοθήχην (μαγαζείον) ; — 9. Έχω οίνον Σάλβις, Γχράδ, Μαλάγχα, 
χλχ. — 10. "(^χι, νομίζω ίτι θά έχάμνετε χαλώς νά μοΙ άχοστείλητε μιχρ2>ν 
^υτίον λευχου ζύθου. — 11. Έχω έξαίρετον λευχ^ν ζυθον χιχρόν. — 
12. Καλά! στείλατε μοι τον. — 13. Έχιθυμεΐτε ίίδωρ Σέλτς (φυσιχόν), 
ίίδωρ Σέλτς (τεχνητί>ν) ή ζΰθον άχ^ ζιγγίδεριν; — 14. Οχι, άλλα μή λησμο- 
νήσητε νά στείλητε φιάλην ρούμ' αΰτ^ μόνον χρειάζομαι σήμερον. 

"Α σ χ η σ ι ς 157. 

1. Έάν δέν ήμην 5νευ χρημάτων, θά Ιχλειον (συνεφώνουν) ευχαρίστως τήν 

άγοράν, άλλα δέν δύναμαι νά τ6 χάμω έν ταύτη τη στιγμή. — 2. Διατί χωλαί- 
νετε $ταν βαδίζητε, τέχνον μου; δέν άρμέζει είς νέον νά βαδίζη τέσον χαχώς. 
— 3. Δέν εξαρτάται άχ}> έμέ, θείε μου* έξήρθρωσα τ^ν άστράγαλον. — 4. Μεγά- 
λη συνάθροισις έγένετο ενταύθα τήν χαρελθοΰσαν εβδομάδα χαΐ έ (ατρ2>ς 
Βτονη χροήδρευε. — 5. Κάμετε μοι τήν χάριν νά Ιλθητε τ6 χροσεχές Σά6- 
6ατον νά χίητε (λάδητε) τ6 τέϊον χαρ' ήμίν* θά Ιχωμεν φίλους τινάς χαΐ ή 
συντροφιά σας θά μας Ιχαμνε μεγίστην εύχαρίστησιν. — 6. Ότε 6 δυστυχής 
χατήρ μου ^αθε τήν εΐδησιν χερΙ του θανάτου του χρεσβυτέρου υΙου του, έ- 
κλαυσε χοταμηδί>ν χαΐ ϊμεινεν αναίσθητος χαθ' δλην τήν έχίλοιχον ήμέραν. — 7. 
Χαιρετίσατε, χυριοι, Ιρχεται ή βασίλισσα. — 8. Μή μοι ομιλείτε διά τεχνιχών 
^ρων εύχρηστων είς τήν άνατομίαν' δέν τους εννοώ. 
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ΚΑΕΙΔΕΣ Τί)Ι λΣΚΗΙΕΟΙΙ 

Πρ^ς δι6ρθωσ(ν των θεμάτων, δχερ μεταφράζει 

τκςέχτών μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕ! ΤΟΥ ΤΕΠλΡλΚΟΠΟΥ ΠΡΟΤΟΥ ΜλθΗΜλΤΟΙ 



"Α σ Χ η σ ι ς 158. 

1. "^Ας ε{σίλθωμεν εις ταΰτην τήν μητρίχολιν καΐ δς Τδωμεν τΐ συμ6α{νε(. 
— 2. Πολύ χαλώς, ένέσφ θά εΤμεθα έχεΙ, θά σας εΤμα( ύχερβολιχώς υποχρεω- 
μένος, έάν ήθέλετε μοί εϊπη τ^ βνομα των διαφόρων αντικειμένων άγγλιστί" 
έχιθυμώ νά δΰναμαι νά συνΒιαλέγωμαι έφ' Κλων τών αντικειμένων. — 3. θά 
τ}> χάμω μετ' εύχαριστήσεως* ίδοώ τ6 άγιασμα χαΐ {δο6 6 νάρθηξ της εκκλη- 
σίας* δεξιά, βλέχετε τ6ν άμβωνα, μεγαλοχρεχώς σχαλισμένον έχΐ δρυός, 
τ^ βργανον (έχκλ.) είνε 8χισθέν σας. — 4. "Ας θέσωμεν κδτι τι εΙς τί> κιβώτιο ν 
τών χτωχων, ϊχειτα θά χεριχατήσωμεν χέριξ της εκκλησίας. — 5. Που είνε 
τ^ Ιεροφυλάχιον; — 6. Έχει κάτω άχδ τ6 δλλο μέρος του κτιρίου, χλησίον 
της αγίας τραχέζης. ΤΙ χλήθος εξομολογητηρίων είνε είς ταύτην τήν, 
έχκλησίαν. — 7. 'Ιδου ή κολυμβήθρα είνε έκ λευκού μαρμάρου. Αδελφή 
του ελέους κάθηται χλησίον, μετά του κομβολογίου της καΐ τοΟ σταυρού της 
έχΐ του στήθους. — 8. Βλέχετε τά μικρά ταΰτα κοράσια; καίουσι λαμχάδα 
χρ^ της Παρθένου. — 9. Μάλιστα" έκόμισαν χοσότητα ανθέων Υνα τά καταθέ- 
σωσιν εις τους χόδας της, διότι είνε Μάϊος (δ μήν). — 10. Ό χορ^ς καΐ ή 
μουσική είνε μεγαλοχρεχείς είς ταύτην τήν έκκλησίαν' συνέχεσε νά είσέλθω, 
8τε δλοι οΐ ψάλται ήσαν ενταύθα τήν χαρελθοΰσαν Κυριακήν, χερΙ τήν μεσημ- 
δρίαν, καΐ κατεχάρην. — 11. Ό κώδων ηχεί έχισήμως' είνε κηδεία* 
οί χενθηφορουντες άκολουθουσι τ^ φέρετρον' δς όχισθοχωρήσωμεν. — 12. 
Είνε σκηνή συγκινητική* συμχαθώ ζωηρώς μέ εκείνους, οΥτινες άχώλεσαν 
(τους εαυτών)* δς έγκαταλίχωμεν ήσυχως τήν έκκλησίαν διά μιας τών χτε- 
ρυγων ώστε νά μή τους ένοχλήσωμεν ή τους ταράξωμεν. — 13. Μάλιστα, είνε 
χριμα διότι δέν εύκαιρο ϋμεν νά μείνωμεν είς τήν (έκκλησ.) άκολουθίαν. 
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"Α σ χ η σ ι ς 159. 

1. ΕΤσΟβ Γάλλος; — 2. Μάλιστα, κΰριβ* δέν τ^ ίννοείτβ έκ της γαλλικής 

προφοράς Ι^ου; — 3. Δέν τ^ χαρετήρησα' έκ τίνος μέρους της Γαλλίας 
εΤσθβ; — 4. Έγβννήθην βίς τήν Λϋώνα, καΐ άνετράφην είς Παρισίους. — 5. 
Άτ\> χίσον χρ6νον εΤσθε είς τήν Άγγλίαν; — 6. Άχδ δέκα χέντε ετών τυερίχου. 
7. "Ωστε εΙσ6ε σχεδόν της αδτης εθνικότητος. Δέν είνε ιυαρά ξένον νά έμι- 
λήτε άγγλιστί, ώς "Αγγλος" έκφράζεσ6ε μετά τίσης εδκολίας δσον έγώ, 
8στις έγεννήθην καί άνετράφην έν τφ τίχψ (ένταΟθα). — 8. Πώς ευρίσκετε 
τήν Άγγλίαν; — 9. Τήν άγαχώ ΰχερβολικώς. — 10. Πιστεύω, έν τούτοις, 
1$τι άγαχάτε χερισσότερον τήν Γαλλίαν, αλήθεια; — 11. Φυσικά, δέν δύνα- 
μαι νά μή ϊχω χροτίμησιν (άγάχην) διά τήν χατρίδα μου" είνε χολύ φυσικών. 
12. Ήκουσα τάς διεγερτικάς (χαριέσσας) χεριγραφάς χερΙ της Γαλλίας* 
ίχαντες άναγνωρίζουσιν, 8τι είνε χώρα ωραιότερα ή ή ιδική μας* ήτο μεγάλη 
αλλαγή διά σας νά 2λθητε εΙς τ6 υγρ6ν καΐ ψυχρών κλίμα μας* χρέχει νά 
Ιχετε είίρη (αίσθανθη) δτι σας ίλειχον ο! καρχοί καΐ έ οΤνος έχίσης, οΐτινες 
είνε τόσον άφθονοι είς τήν χώραν σας. — 13. Δέν ευρίσκω χολλήν διαφοράν είς 
τ6 κλίμα* 6 καιρός εΙνε συχνάκις τόσον ψυχρές καΐ ευμετάβλητος εΙς τους 
Παρισίους, δσον είς τ6 Λονδΐνον. — 14. Είμαι χολύ ευχαριστημένος έκ της 
έν 'Αγγλί^ διαμονής μου, καΐ έχειδή ένυμφευθην ένταΰθα αγγλίδα κυρίαν, 
σκοχεύω νά διαμείνω είς τήν χώραν (ένταΰθα) μέχρις δτου αναθρέψω τήν 
οίκογένειάν μου καΐ χλουτήσω' τότε θά άχοσυρθώ είς τήν χώραν (χατρίδα) μου 
καΐ θά αγοράσω εκεί κτήμα. — 19. ΕΤμαι ευτυχής μανθάνων ^τι Ιχετε τόσον 
λαμχρ^ν σκοχόν* Ιδού τΐ έχισκεχτήριόν μου* διέλθετε άχ^ τί> σχητι 8ταν 
εύχαριστήσθε* θά χαρώ χολύ νά σας ϊδω* άγαχώ χολύ τους Γάλλους* χάν- 
τοτε καλώς τους ύχο δεχόμεθα. 

Ά σ κ η σ ι ς 160. 

1. Ή Μαρία ύχεσχέθη νά έχαγρυχνήση τήν χαρελθουσαν νύκτα χλησίον 
του ασθενούς χαιδίου, άλλ' ^τε είσηλθον είς τ6 δωμάτιόν, έκοιμάτο ωσάν μολύ- 
βι. — 2. Τοΰτο τ6 χαιδίον είνε κάτισχνον* χρέχει νά ύχάγη είς τήν χαραλίαν. 
3. Είσθε είς θέσιν χολύ άτυχη, Έδμόνδε* Ιέν ήθελον νά είμαι είς τήν θέσιν 
σας. — 4. Αυτή ή δεσχοινίς 2χει μεγάλην κλίσιν διά τήν μουσικήν. — 5. Δέν 
θά δώσω τήν γνώμην μου χερΙ τούτου, χρίν νά ακούσω τάς δύο 8ψεις (τοΰ 
ζητήματος). — 6. Σχεδόν έναυαγήσαμεν, χέρυσιν, είς τ6ν Βισκαϊκί>ν κόλχον* 
ύχήρξεν ή φρικωδεστέρα στιγμή τοΰ ^ίου μου. — 7. Αί ύχοθέσεις μου άνατρέ- 
χονται, χρέχει νά χαρακαλέσω τ6ν έξάδελφόν μου νά Ιλθη νά μοί τάς έχαναθέση 
είς καλήν κατάστασιν (διευθέτηση). — 8. Μή λέγετε οΰδέχοτε χράγματα 
όχληρά, χαιδί μου* είνε κρίμα νά άναξέης χαλαιάς χληγάς. — 9. Μή επανα- 
λαμβάνετε τά αυτά, Παΰλε, χαιδί μου* έάν ϊχετε ανάγκην ολίγων χρημάτων, 
έγώ θά σας βοηθήσω. 

Ά σ κ η σ ι ς 161. 

Οβηΐΐβιηβη, — 1. Βγ οπΙβΓ, αικί οη αοοοαηί οί Μγ. ΒΓΟτνη, οί Ι, — , 
\ν6 Ιιανε δΐιίρρβά οη Βοαπί Ιΐΐ6 βΐιίρ «Βήί&ηηία» (ΟαρΙαίη διηίΐΐι) 

ίΙίΕί 18 ίο 8&ί1 ίΓΟίη οαΓ ροΓί ίοΓ ίΐιβ εΒου© ρ1&€6, ΙΙιΪΓί^ 1)βΊβ8 οί , 

ΕΐΏοαηίίη^ ίο ΛΙγΙ^-^^ο ροαηάδ βίβΓίίη^. — 2. ^β ηβΓβ^ίΙι 8βη<1 
γοιι 11ΐ6 1)ί11 οί ΐΕ(£η£, 8ίξη6(1 \)γ ί1ΐ6 8Εί(1 οΕρίΕΐη, Εηά Ββ^ γο\ι ΥίΊ\\ 

€Εα86 ίΐΐβ ίηβΙΙΓΕΙΙΰβ ίο 1)β ΠΙΕάβ ίο ίΐΐβ 1)β8ί ΕθΥΕΠίΕ^β οί οαΓ ίΓίβηθ 

Εί 1ί , \νίί1ι ^ίοιη γοη νηϊΐ δβίίΐε )^οαΓ άί8ΐ)ΐΐΓ8βιηβηί ίη ίΐιίδ Βυβί- 

0688. 
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ΚλΕΙΔΕΣ ΤΟΝ ΙΙΣΚΗΠΟΙΙ 

Πρ&ς δ(έρθωσιν τών θεμάτων, ^περ μεταφράζει 

τ(ς έχ τών μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕΙ ΤΟΥ ΤΕΗλΡλΧΟΣΤΟΥ ΛΕΥΤΕΡΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 



"Α σ χ η σ ι ς 163. 

1. Ήλθον νά παρατηρήσω (εξετάσω) τήν φυλαχήν* εΐνε σήμερον ήμερα 
εισόδου; — 2. Σήμερον εΤνε ήμερα άαάΐου (εΙνε ανοιχτή)* Ιχετε αδειαν άπ^ 
τ^ν διοιχητήν νά έπισχεφθήτε τους δεσμώτας εις τά χελλ(α των; — 3. Μάλι- 
στα, {δού τ6 ίγγραφον, διυερ μας έχιτρέχει, ε(ς έμέ χαΐ τ6ν Μν μου, νά 2λθω- 
μεν οίανδήποτε ήμίραν της εβδομάδος σας ήρεσχε. — 4. Πολύ χαλώς' 
θά στε(λω τ6ν ύ'κοδεσμοφύλαχα μαζύ σας, διά νά σας δείξη τους δεσμώτας. 
— 5. Παύλε, συνοδεύσατε τους χυρ(ους τούτους χαΐ δείξατε τους νά ΐδωσιν 
?5,τι έχιθυμοΰσι νά Τδωσι, χατά διαταγήν τοίί διοιχητοΰ της φυλαχής. — 6. 
Πολύ χαλά, θέλετε νά 2λθετε άχ6 έδώ, χύριοι; θά σας δείξω χελλία τινά. 
7. Δείξατε μας έχείνον, ό όχοιος συνελήφθη τήν χαρελθοϋσαν εβδομάδα διότι 
έδολοφόνησε τήν γυναίχά του χαΐ τά δυο τέχνα του. — 8. Μάλιστα* είνε εντε- 
λώς τρελλός' χατηγορεΐται έχίσης ώς χατροχτόνος χαΐ μητροχτόνος' χατε- 
διχάσθη χολλάχις διά χλοχήν χαΐ έχεχείρησε χολλάχις νά αύτοχτονήση' 
ίδού τ6 χελλίον του. — 9. Δέν ϊχει χαχήν βψιν, χόσον είνε νέος ! Δέν θά έχί- 
στευον τοιούτον δνθρωχον ϊνοχον ατιμίας. — 10. Τώρα θά σας δείξω συμμορίαν 
χλεχτών, χιβδηλοχοιών χαΐ ληστών" είνε ούτοι αδιόρθωτοι χαχουργοι 
χατα διχασμένοι είς έξορίαν διά βίου. — 11. ΤΙ φριχώδεις βψειςΐ Πώς είνε 
δυνατόν τ8 άνθρώχινον ον, ή θεία είχών, νά δύναται διά τοΰ έγχλήματος χαι 
της αμαρτίας νά μεταμορφοΰται είς τοιούτο σημεΐονί — 12. Έχετε χολλους 
δεσμώτας τώρα υχ6 τήν έχιτήρησίν σας; — 13. Μάλιστα, Ιχομεν χολλους 
φυλαχισμένους διά χλοχήν, δι' έμχρησμόν, δι* άχάτην, χατάχρησιν έμχιστο- 
σύνης, διγαμίαν, άχιστίαν, δολίαν χρεωχοχίαν, έχιορχίαν, άντίστασιν, χαιδο- 
χτονίαν χλχ., έάν έχιθυμήτε νά τους ϊδητε. — 14. Όχι, δχι' 2χω Τδει άρχε- 
τους ώστε νά μέ χαταστήσουν δύσθυμον δλην τήν ήμέραν' είνε λυχηρ^ν νά 
βλέχη τις τους ομοίους του νά έχχίχτωσιν (έχφαυλίζωνται) τόσον χάτω (χολυ) 
δι' Ιλλειψιν όλίγης χαλής ανατροφής χατά τήν νεότητα των. — 15. Είνε, 
χαθώς λέγετε, χύριε, λυχηρ^ν χράγμα' άλλα τ^ δυσάρεστον χαθήχόν μας 
εΐνε νά άχαλλάττωμεν τήν χοινωνίαν άχί> τοιούτους. 

"Α σ χ η σ ι ς 164. 

1. Ποΐαι τιμωρίαι έχιβάλλονται είς τους δεσμώτας τούτους διά τά διάφορα 
έγχλήματά των; — 2. Έν Αγγλία οι δολοφόνοι τιμωρούνται διά θανάτου. 
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— 3. Κρεμώνται ή άχοκεφαλίζονται ; — 4. Κρεμώνται, καίτοι νομ.(ζω 8τι ή 
άχοκεφάλισις θα ήτο κατά πολύ χροτιμοτέρα. — 5. Ή χιδδηλοχοιΐα τιμωρεί- 
ται μέ χοινικήν δοϋλείαν, ή κλοχή Βιά ρήξεως μέ καταναγκαστικά 2ργα. — 
— 6. Τ( κάμνουν τους κλέχτας οΐ όχοίοι σας έξολοθρεΰουσιν είς τίχον τινά 
μεμονωμένον, σας χαραβιάζουσι καΐ άφαιρουσιν δ,τι ίχετε έχάνω σας; Νο- 
μίζω ίτι οΐ "Αγγλοι τους ονομάζουν στραγγαλιστάς. — 7. Τους φυλακίζουν 
καΐ μαστιγώνουν καθ' 1$λην τήν διάρκειαν της φυλακίσεως των. — 8. ΈχΙστευον 
8τι τους κατεδίκαζον είς καταναγκαστικά Ιργα έχί τίνα 2τη. — 9. Έτσι 
είνε 8ταν μετέχει ρ ίσΟη σαν μεγάλην ^ίαν καΐ έχροξένησαν εϊς τίνα βαρεΤαν 
βλάβην* 2χω ακριβώς τώρα έν τη είρκτη χολλούς δεσμώτας καταδικασμένους 
διαφέρως ε(ς καταναγκαστικά ϊργα έχΐ έχτά, δεκατέσσαρα καΐ εΤκοσιν 1ν 2τη' 
εΙνε χροσέτι τρία χαιδία τά δχοία χρέχει νά στείλωμεν είς τ6 σωφρονιστήριον. 
— 10. Παρέστητέ χοτε είς καμμίαν δίκην; — 11. Μάλιστα, εσχάτως ώδήγησα 
τ^ν υΐίν μου διά νά άκοΰση έκδίκασιν' τ φ ϊδειξα τήν 8δραν, τ6ν δικαστην, 
τ6ν χρόεδρον, τους δικηγόρους, τους ένίρκους, τους μάρτυρας, τί>ν συνήγορον 
καΐ τ^ν κατήγορο ύμενον, ίνα δυνηθη νά σχηματίση καλώς Ιδέαν χερΙ του τ1 
εΙνε δικαστήριον. — 12. Δέν έμείναμεν διά νά άκουσωμεν τήν δίκην, άλλ' 
άνεχωρήσαμεν ακριβώς καθ' ήν στιγμήν ώρκίζετο δ κατηγορούμενος. 

"Α σ κ η σ ι ς 165. 

Οίβρρβ, Μ&γ ΒΛ, 18— 
Οεηΐΐβιηβη, — Ιη Γβρί^ ίο ^οιΐΓβ οί (ογ ^ο^γ ίανοΓ, ογ ΙβίίβΓ ο£) 
ίΗβ 7ΐ1ι ίηβί., νβ Ιι&ν© ί1ΐ6 ΗοηοΓ ίο ίηίοπη ^οα ίϊιαί νβ Ηανβ άιιΐ}^ 

Γβοβίνβά ίΗβ 1)ϋ1 οί Ιαθίη^ οί ίΙΐΓββ ίίοαβ&ηά ύαΐεβ οί , \ν1ιίο1ι 7011 

Ιιανβ ρΐαοβά ίο Λβ Εοοοιιηί οί Μγ. Βγο^π, οί Σί , οη 1)ο&γ(1 ΐΗβ 

δΐιίρ «Βή1αηηί&)ΐ, Οαρίαΐη διηϋΐι, ίΙΐ6 ίηδίίΓΕηοβ οί ινίιίοΐι 70α Ιβανβ 
*ο 113, νΐιΐοΐι ^β ίανβ ΐΒ,ίύγ βίίβοΐβά ο,ηά βΚαΙΙ ίπιιηβίϋ&ΐβΐ^ αο€[ΐι&ίηί 
οιΐΓ βΕΪά ίτίβηά αί Ιί — νίΐΗ ίί, Εηά ίηίοπη Ηιπι οί Λβ ρΓβπιίιιπι &ί 
Υί\ήο\ι νβ ρΓοοιίΓβά ίΐιβ δΕΪά ϊηβαΓΕηββ. ^Υβ ΓβπίΕΐη, §βηί1βπιβη, 
^οαΓ οΒβάίβηί ββΓΥΕηΙδ. 

"Α σ κ η σ ι ς 166. 

ΡεγΙβ, Αρήΐ ΙδΙ, 18 — 
1. ΟβΕΓ Μγ. ο — , Ι ΕΠΙ Εΐ)οα1; ίο βίΕΓΐ; ίοΓ Ιιοηάοη. — 2. ^Υοαίά 
γοα ΙίΕΥβ Ιΐιβ Ιάηάηβδδ ίο^νβ πιβ ε ΙβίίβΓ οί τβοοηηηβηάΕίίοη ίοΓ 
γοαΓ ίήβηά Οοΐοηβΐ \νΐιίίβ? — 3. Υοα \νοα1ά ^ΓβΕίΙγ οΜί^β ^^^^ 
δίηοβΓβ ίΓίβηθ. 



ΕΜΠΟΡΙΚΟΙ ΟΡΟΙ 



Ιη §00(1 οπΙβΓ; νβί^Ηίη^ Έν καλή τάξει, εδθετος. ζυγίζων 

ΙΙηάβΓ ρΕίη οί; Εί ίΐιβ ΓΕίβ οί ΈχΙ χοινη τοΰ νά. χρί>ς (τόσα τ6) 

ΡοΓ δίΕΠίρ &ηά ίηδαΓΕΠββ Διά χαρτόσημον καΐ άσφάλειαν 

ΤΙιβΓβ ίδ Ε ιηίδίΕΐ^β *Υχάρχει κάχοιον λάθος 

Ιηνοίοβ, 1)ί11, 1)Ε]Εη€6 Τιμολόγιον (φατούρα), ισολογισμός 

Ιη 3Τ011Γ ίΕΥΟΓ *Υχέρ όμών 

δβίίΐβπιβηί οί ϊηίβΓβδί *Υχολογισμ^ς τών τόκων 

δί^ηβά Β^ ίΗβ δΕίά Ύχογεγραμμένον 6x6 του είρημένου 
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ΝιιιηΙ>€Γβά Ε3 1ΐ6Γ6 ίπ ΐΗβ ιη&Γ^η 'Ηριθμημένον ώς ίν «βριΟωρίφ 

ΥοαΓ (ΙίδΙιαΓββιηβηΙ ΑΙ χροκαταβολαί σας 

ΡΪΓδΙ ορροΓίαηιΙ^ Πρώτη εύχαιρία 

ΙηβυΓ&ηοβ, ίο ίηβαΓβ ((νσ(θύρ) Ασφάλεια, άσφαλ(ζβιν 

Α ο&Γρο (κάργκο) Αποστολή (φίρτωσις) 

Το ίαΠ άαβ (φώλ ντιού) Αήγειν (Ιτ\ ιςροθεσμίας) 

ϋηοΙβΓ ύιβ ΟΕΓβ οί Λβ ^α^^οηβΓ *Υπ6 τήν φροντίδα τοΟ άμαξηλάτοϋ 

Οταγ Γρέϋ 

Ιί ί&Πδ άαβ Λήγει 

Ιί ινίΐΐ ί&Π άυβ θά λήξη 

Τΐιβ ρΓΘΐηίαιη (χρήμιομ) Εξαιρετική τιμή 

Το ^νβ Λάνίοβ οί Πληροφορεΐν χερΙ 

Το Γβιηίί, ίο οοηδί^η (ρημίτ) Έμβάζειν, έγχειρίζειν 

Αι αΒοιιΙ 28 6ρ Περίχου τρία φράγκα 

Β^ Γ6ΐιΐΓη οί ροδί Μέ τ6 έχέμενον ταχυδρομείον 
\νοιι1<1 7011 Ιιανβ ίΐι© 1(ίηάη688 ίο? Έχετε τήν καλοσύνην νά; 

Α οοηδίάβΓ&Μβ οπΙβΓ Μεγάλη χαραγγελ(α 

Α Γ6&8οη&1>ΐ6 ρΓοΒί Λογικών κέρδος 

ΡαΓοΙιαββ; Λνηοΐβδ&ΐβ (χόλσελ) Άγορα(. χονδρικώς 

Οβί&ϋ ρποβδ ΛιανικαΙ τιμαΐ 

ΤΗ© Ιο^βδί; ρΓΪοβ Τελευταία τιμή 



ΚλΕΙΔΕΠΩΠΙΚΗΙΕίΙΝ 

Πρ2>ςδι6ρθωσιν των θεμάτων, &χερ μεταφράζει 

τις έκ τών μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕΣ ΤΟΥ ΤΕΣΣΑΡΑΚΟΣΤΟΥ ΤΡΙΤΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 



"Α (7 κ η σ ι ς 167. 

1. Άφοϋ έμείνατε τίσα ετη εις τήν Άγγλίαν, θά δύνασθε νά μοΙεΤχητε κδτι 
τι σχετικών μέ τήν θρησκείαν καΐ τήν διοίκησιν της χώρας. — 2. Ή ανεγνωρι- 
σμένη (έχικρατοΟσα) θρησκεία εΐνεή διαμαρτυρόμενη έχισκοχική, έν τούτοις 
είνε άνεκταΐ ?5λαι αϊ θρησκευτικαΐ αιρέσεις. — 3. Έμαθον ^τι έ μονάρχης 
χαΐ έ άρχικαγκελάριος χρέχει νά εΐνε διαμαρτυρόμενοι. — 4. Αληθώς, άλλ' 
δλαι αΐ £λλαι δημόσιαι θέσεις εΐνε άνοικταΐ εις ?5λους. — 5. ΕΙνε χολλαΐ 
αΙρέσεις μεταξύ τών διαμαρτυρομένων; — 6. Μάλιστα, εΐνε οί ΈχισκοχικοΙ 
(Άγγλικανοί), ο! ΒαχτισταΙ, ο\ Μεθοδικοί, οί Ανεξάρτητοι, οί Λουθηρανοί, 
οί Καλδινισταί, οί Κουάκεροι, κλχ. κλχ. — 7. ΚαΙ χοία εΐνε ή θρησκεία της 
Σκωτίας; — 8. Οί Σκώτοι εΐνε γενικώς χρεσδυτεριανοί ή μέλη της Ιχικρατούσης 
εκκλησίας• εΐνε έχίσης ή λεγομένη ελευθέρα εκκλησία. — ^9. *Η Ιρλανδία 
εΐνε ϊθνος διαμαρτυρόμενον; — 10» 01 Ιρλανδοί Ιχουσιν ιδίαν άγάχην διά 
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τ^ν ΡωμΑ(Χ&ν χαθολ(χισμίν, χαίτοι ή θρησκεία του Κράτους των είνε 6 προτε- 
σταντισ(ΐ.((ς. — 11. Ό αριθμός τών ρωμΑΐο-χαθολοιών έν τη Εδρώιεη 6χερ6α(νε( 
κατά χολύ τ6ν των διαματυρομένων. — 12. Μάλιστα, έν τη 'ίταλία, 'Ισχανία, 
Πορτογαλλ(ς{, Γαλλία, Βελγίψ, Πολωνία, εις τί> ήμισυ σχεδόν της Πρωσσίας, 
έν τη Ελβετία, Γερμανία χαΐ είς τ^ μεγαλείτερον μέρος της Ιρλανδίας, εΐνε 
πλέον τών 150 εκατομμυρίων άνθρώχων οΐ βχοίοι χρεσβεύουσι τήν ρωμαΐχήν 
χαθολιχήν θρησχείαν' άλλα εΤνε μόνον χερίχου 56 εκατομμύρια 
διαμαρτυρομένων έν τη Εύρώχη. — 13. Αληθώς, σχεδόν τί> ήμισυ του Εύρω- 
χαϊκοΰ χληθυσμου εΤνε καθολικοί. 

"Άσκησις 168. 

1. Δύνασθε να μοί εϊχητε τίχοτε σχετικώς μέ τήν κυβέρνησιν της Αγγλίας ; 
— 2. Ή κυβέρνησις είνε μοναρχία χεριωρισμένη (συνταγματική), συνισταμένη 
έκ του βασιλέως καΐ της βασιλίσσης, της Βουλής τών Λόρδων καΐ της Βουλής 
τών Κοινοτήτων. — 3. Όλοι ο? νόμοι δημοσιεύονται έν ονόματι του Κυριάρ- 
χου. — 4. Τί εΙνε ή Βουλή τών Λόρδων; — 5. Ή Βουλή τών Λόρδων συνί- 
σταται έκ χατρικίων τής Αγγλίας, τετρακοσίων εΥκοσι χερίχου τ^ν αριθμόν, 
τών όχοίων ή τάξις είνε κληρονομική, έξ εΤκοσιν έχτά έχισκόχων "Αγγλων χαί 
έκ τεσσάρων έχισκόχων Ιρλανδών, έκ δέκα 1ξ χατρικίων άντιχροσώχων της 
Σκωτίας καΐ έξ εϊκοσιν οκτώ χατρικίων άντιχροσώχων της Ιρλανδίας, έν 
8λ(ρ χερίχου τετρακόσια έβδομήκοντα μέλη. — 6. ΚαΙ τί είνε ή Βουλή τών 
Κοινοτήτων; — 7. Αίίτη συνίσταται έξ εξακοσίων χεντήκοντα οκτώ μελών 
εκλεγομένων ύχ6 του λαού* δηλαδή τετρακόσιοι έβδομήκοντα είς δια τήν 
Άγγλίαν, εΤκοσιν εννέα διά τήν Ουαλλίαν, χεντήκοντα τρεις διά τήν Σκωτίαν 
καΐ εκατόν έχτά διά τήν Ίρλανδίαν. — 8. Ποία είνε ή Βουλή ήτις Ιχει τήν 
έξουσίανέχΐ τών οίκονομικώιν τής χώρας; — ^9. Εΐνε ή Βουλή τών Κοινοτήτων 
εντεύθεν (χροέρχεται) ή μεγάλη της έχιρροή καί ή δύναμίς της' άλλα 
δλως φυσικώς, ή συγκατάθεσις του Κυριάρχου καΐ τής Βουλής τών Λόρδων 
εΐνε αναγκαία δι' ί$λα τα νομοθετικά μέτρα. — 10. Σας ήκουσα ομιλούντα χερΙ 
τών κομητειών (βΙιίΓββ) τής Αγγλίας* χοία είνε ή χαραγωγή της λέξεως 
ταύτης; — 11. Ή λέξις δΙιΐΓβ χαράγεται έκ της Άγγλοσαξωνικής δάΓαη, 
ήτις σημαίνει κόχτειν διαιρείν* αί δΙιίΓεδ αύται ονομάζονται κομητείαι καθότι 
αρχικώς έκυβερνώντο ύχ6 κομητών. 



ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ 



46, ΟΙιαΓοΗ 81. Αάΐίη^ίοη, 
23 δχχΐγ 1897 

ΌβΕΓ ΜαΓίΙια, — Ι Ιιανβ ]ΐΐ3ί 
Ιίιηβ ίο 3θήΙ)1)1β α ίβλν Κηβ3 ίο 
ίβΐΐ γοη ίΐϊ&ί Ι Εοοβρί τνίΐΐι 
§Γβαί ρΙβαδίΐΓβ ^ο^' κίικί ο,ηά 
^Γαοίουδ ίηνίίαίίοη. 

1ί λνίΐΐ ηοί ίαΐίβ Ιοη^ ίο ραοί^ 
ιη^ ΐΓαηΙζ, &ηά 1 8\ι&\\ Ββ &ί 
γοχχτ 1ιοιΐ86 ίΐιβ ά&γ αίίβΓ ίο- 
ιηοΓΓΟλν, δαίαΓάα}^ βνβηίη^, 1)γ 
ίΗβ 9. 40 ίτΆΐη, 

Μαη}Γ Ιΐιαηΐίδ ίοΓ γοητ Ιάηά 



14, όδ6ς Εκκλησίας "Αδλιγκτον 
23 Ιουλίου 1897. 

Άγαχητή Μάρθα. — Έχω τον 

άχαιτούμενον καιρόν νά σας γράψω 
ολίγας γραμμάς ^τι δέχομαι μετά 
χολλής εύχαριστήσεως τήν εύχάριστον 
καΐ άγαχητήν χρόσκλησίν σας. 

Μετ' ολίγον θά διευθετήσω το 
κιβώτιο ν μου καί θά φθάσω είς σας 
μεθαύριον τλ βράδυ τ6 Σάββατον 
διά του συρμού τών εννέα καΐ τεσ- 
σαράκοντα λεχτών. 

Σας ευχαριστώ διά τάς καλάς 
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ίηβίΓαοϋοηβινΙιιοΙιΙ ινιΐΐ ίοΐΐο^ 

ΚΐβΓΕίΙ^. 

Ηορίη^ 8θοη ίο Ηανβ 11ι« 
ρΙβαβαΓβ οί 866ίη^ γοη, Ι Γβ- 
ιη&ίη 

ΥοαΓ3 νβΓ7 ΕίίβοΙίοηΕίβΙ^ 
ΕΕΟΝΑ ΟΕΑΕΤΟΝ 



%α\ φρόνιμους συμβουλάς σας, δς 
θά ακολουθήσω χατά γράμμα. 

Έλχίζων ίτι μετ' ίλίγον θά ϊχω 
τήν 8ϋχαρ(στησιν νά σας Τδω, 
Μένω 

Ή αγαπητή σας φ(λη 

ΕΕΟΝΑ 0Ι.ΑΚΤΟΝ 



ΕΜΠΟΡΙΚΟΙ ΟΡΟΙ 



Οοβί ρποίί 

Το 8β11 απίΙβΓ ρήοβ 

Οθ8ΐ: νΙίΕΐ Γι ιηο,γ 

Το 1>β€ΟΠ1β άβΕΓβΓ 

Ι τοίγ αροη )τοαΓ Εβοαδίοιηεά 

]άη(1η688 
Υου νοαίά άο ιηβ ε §ΓβΕΐ; Γευογ 
Τΐιβ ρΓοβί (χρίφιτ) 
Τΐιβ Ιίδί 
ΡοΓ Ιΐΐ6 ίαίιΐΓβ 
Α^ΓβΕΒΙβ ίο ^οιΐΓ Γβηιιβδ* 
Μγ οοΓΓβδροικΙβηίδ 
Αη ιιηβχρβοΐβά ΒΠΙ 
Μοηβ^'» *^β τνΐιοΐβ 

Το ΌΕ^ Ε 1)ί11 

Ι ίΕΚβ ΐΗ© ΚΒβΓΐ^ 

ΤΗβ βηίΐΓβ ΒεΙεποθ 
Κί^ΙιΙ, οοΓΓβοΙ (κορέχτ) 
Εηοίοδβά ίη ίΗίδ ΙβίΙθΓ 
Οτοάιί (κρέντιτ), ρΓΟβρβΗί^ 
Βε 8θ ^οοά Εδ Ιο 



Ή τιμή 8?ς ήν στοιχίζει 
Πωλείν ε{ς Ιχχτωσιν 
ΆντΙ χάσης θυσ(ας 
*Υχερτιμάσ6αι, άχριβαίνειν 
Έχω χεχοίθησιν έχΐ της συνήθους 

καλοκαγαθίας σας 
θά μοί κάμετε μεγάλη ν χάριν 
Τ^ κέρδος 
Κατάλογος 

Εις τ6 μέλλον, τοϋ λοιχού 
Κατά τήν αΤτησίν σας 
01 άνταχοκριταί μου 
Άχροσδόκητον γραμμάτιον 
Κεφάλαια, τ^ Κλον 
Έξοφλείν λογαριασμών 
Λαμβάνω τ^ θάρρος 
Ό 8λος ισολογισμός 

Άκρι6ήζ> ^ρθίίς 
Εσώκλειστος 
Πίστωσις, εύδοκίμησις 

Εδαρεστήθητε νά 



ΚλΕΙΜΣ ΤΩΝ λΙΧΗΙΕΩΙΙ 

Πρ^ςδιόρθωσιν των θεμάτων, &χερ μεταφράζει 

τις έκ των μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕΣ ΤΟΥ ΤΕΠλΡλΚΟΠΟΥ ΤΕΤΑΡΤΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 



"Α σ κ η σ ι ς 169. 

Αί δί^ΐιΐ, ρΙβΕδβ Ιο ρΕ7, Β^τ ίΐιίδ ίίΓδί ΜΙΙ οί βχοΙίΕη^β, ίο Μγ. ^ο^1η 
Ρ. ίΗβ 811111 οί ίίνβ 1ιιιη(ίΓβ(1 ροαηάδ, ίοΓ υεΙιι© Γβοβίνβά ίη ΟΕβΙι (ογ 
ίη ^οοθδ) Εη(1 ρΙαοΘ \ί ίο τηγ Εοοοιιηί;. 
Κ. Εδφ, πΐ6ΓοΗαηΙ, ΑΙ^χαπάπΕ 
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Ά σ χ η σ ι ς 170. 

Κΰριβ, — Έξέδωχα σήμβρον έφ' υμών συναλλαγματιχήν δ(ά χοσ&ν έξήχοντα 
λιρών, χληρωτέαν &μα τη χαρουσιάσβι β{ς τ^ν χ. "Ορβαν, άντΙ Τσου χοσού 
ληφθέντος τυαρ' αύτου. Έλιυίζω 8τι θά βδαρεστηθητβ νά τκμήσητε τήν 6•κο- 
γραφήν μου (νά τήν έξοφλήσητε) τααΧ νά άναγράψητβ τ^ χοσίν εις λογαρια- 
σμών μου, χίρις ήν χροσέοχώ έχ της συνήθους σας άχριβείας. 

"Α σ χ η σ ι ς 171. 

ΙίίνβΓροοΙ, 3\χ\γ 2ηά 18 — 
1. δίΓ, — ^ΑΙ)οα1; ηίηβ ιηοη1;1ΐ8 α^ο,ίη απδ^βΓ Ιο^οαΓ (ΐ6ΐη&η(1 ^οί ΐ¥&3 τα- 
ίΙΐ6ΓρΓ688ίηξΙΙι&(1 οοπδί^ζηβά ίο ^οα ί^βίνβ οΗβδίβ οί....8α ίΙΐΛί γο\χ τηΒ,γ 
(ϋ8ρο86 οί πίθΐη ίο ιη^τ Ββδί; αάναπία^ε. — 2. Ργοπι ίΚαΙ ίίιηβ, Ι ίαά 
ηο η6^8 ίΓοιη 70^ οη ίΐιβ βιιΒίβοί, επΒ Ι επί βχοββάίη^Ι^ βιίΓρΗδβά οί 
•ίί. — 3. Ι ίΓαδΙ; ίΐϊ&ί , \>γ ΓβίιΐΓπ οί ροδί, 3^011 \ιπ11 ίηίοπη ιηβ οί ίΗβ 
οααδβ οί νοαΓ Ιοη^ δίίβηοβ εικΙ ^νβ ιηβ Ηορβδ οί ε δαιίΕύΙβ οοηοΐιι- 
δίοη οί ίηίδ τηΒ,ϋβτ ^Ηίοΐι 1ιε8 ΓβιηΕίηβά 1;οο Ιοη^ ίη βαδρβηββ. 

"Α σ χ η σ ι ς 172. 

1. Βλέχω 8τι ή υχηρέτριά μας χροσέχει ε(ς τήν διαγωγήν της* έλχίζει 
(νά λάδη) ήμιήμερον δδειαν άχουσ(ας αδριον. — 2. "Αφετέ την νά έξέλθη* 
6λ(γη αναψυχή θά τήν ώφελήση* 5λλως τε, είμχορεϊ νά χάμη συγχρόνως δύο 
δουλειαίς (νά σχοτώση μ' Ινα σμχάρο δυ6 τρυγόνια) χαΐ νά άλλάξη τ6 
βι6λ(ον σας εις τί> ^.βλιοχωλείον ένφ θά Ιρχεταΐ έδώ. — 3. Κλάρα, 
μία χαλοανατεθ ραμμένη χόρη δέν χρέχει νά αναμιγνύεται εις ξένας 
ϋχοθέσεις' γίνεσαι εντελώς όχληρά. — 4. Ό νέος έχεϊνος Ιχει χολυ 
χαλί) αιίτΐ διά μουσιχήν' χολυ χρίμα θά ήτο αν δέν τ6ν αφήσουν νά τήν μάθη. — 
5. Μέ τοιαΰτην άνοησίαν, χοτέ δέν θά έχιτυχητε' χαίετε τί) χηρίον χαΐ άχ6 
τα δύο δκρα. — 6. Διέχραξα τόσον μωράν άχροσεξίαν τ^ χρωί, 
8λοι έξεχαρδίσθησαν γελώντες. 



ώστε 



ΦΙΛΙΚΑΙ ΕΠΙΣΤΟΛΑΙ 



15, Ηί^ΐι 8ίΓ., Μεγ^εΙθ, 

17 Αυ^υδί 1899. 

Μ^ άβΕΓ ΜΕάβΙβίηβ, — Ι άο 
ηοΐ ίΐιίηΐ^ Ι ηββά Λνήίβ ^οιι ε 
1οη§ ΙβϋβΓ ίο οοηνίηοβ 7011 
οί ιη^ §ΓβΕΐ; ίήβηάδΐιίρ ίοΓ 
7011, Επά ύϊϋ ίηίβΓβδί 1 1)6ΕΓ 
ίη &11 ίΙίΕΐ Είίβοίδ 7οα. ΥουΓ 
^ήβίδ, ΐΓΟΙιΜβδ Εηά βΙίΕ^ήηδ 
ΏίοΛί^ ιηβ νβΓ7 ιιηβΕδ^ Βοοειι- 

δβ Ι Ιίηον 7^^ ^^^ ^®^7 ™" 
ρΓβδδίοηΕΒΙβ Εηά δβηδίίίνβ. Ιί 

δ66Π1δ ίο Πΐβ, ΓΪ^ΙΐίΙ^ ΟΓ ^Γοη^- 

Ιγ, ίΙίΕί }τοιι ι»ιΐ3ί 3ΐιίί^Γ πιηοΐι 



15, Ηί^ΐι δίΓββί, Μάργχετ 

17 Αυγούστου 1899. 

Άγαχητή μοι Μαγδαληνή, — 

Δέν χιστεύω νά εΐνε άνάγχη νά σοΙ 
γράψω διά μαχρών, διά νά σέ χείσω 
χερΙ της μεγάλης μου χρί>ς σέ φΐλ(ας 
χαΐ χερΙ του ενδιαφέροντος, βχερ 
τρέφω διά χάν 8,τι σέ άφορα. Α{ 
δυσχέρειαί σου, αί στενοχωρίαι χαΐ 
α! λύχαι σου μέ ανήσυχο ύσι χολύ διότι 
γνωρίζω 8τι είσαι λίαν εύεχηρέαστος, 
χαΐ εις δχρον ευαίσθητος. ΜοΙ φαίνεται, 
διχαίως ή ^ δίχως, 8τι χρέχει νά υχο- 
φέρης χολΟ χερισσότερον χάσης δλλης 
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ιηοΓ6 ί\\&η &ηο11ΐ6Γ Ιγοπι ΐΐιίδ 
0&1156. Ιη βΗοΓΐ, πι^ (ΙοαΓ ίηβικί, 
ιη&ίηΐΕίη α 1&γ^6 ίαηά οι οοιίΓα- 
^6, & Ιίϋΐβ ραΐίεηοβ αικί ββρβοίαΐ- 
\γ €θΐιβ(ΐ6ΐΐ06 ίη Λβ ιαΙυΓε. 
ΤΗίη&οί ίΐιβοΐιΰά βϋΐΐ Μί ίο 
)τοα, ίΚαΙ; οΐιαπηίη^ Ιίϋΐβ 
ΗβιΐΓ^, 8θ ^βηϋβ, ίηίεΙΗ^βηί 
&η<1 &{ί6θϋοη&ΐ€; ϋιίηΐ:, Ιοο, 
οί &11 ίΙιθ86 ιχτίιο Ιονβ ^οα. 

Ι 36η(1 ΒοΙί οί 3^οα ιη^ 1>68ΐ 
Ιονβ Ληά Ιιορβ ίο 866 3τοα ιη α 
ίθτ^^ θΕ^β ; Ι ινιΐΐ ίνγ, ίί ρο88ίΙ)ΐ6, 
ίο βρβηά ίνίο ΟΓ 1;1ΐΓ6β ρΙβΕ- 
8αηί νβ6ΐί8 νίίΐι 3του. Ι λπΙΙ 
1»1ςβ ιη6&3υΓ68 ΕΟΟΟΓίΙίη^Ι^τ; 

&η<1, {γοπι ίο-ά&γ, Ι Εΐη ρΓβρΕΓ- 

ίη^ ΐη^ 811ΐηΐη6Γ άΓ688, 80 Ε3 ίο 

Ββ ΓβΕ(ΐ7 *ο ΙβΕΥβ ΕΒοαΙ ίΚβ 
βη<1 οί ηβχί τν6β1ε. 

Βββίάβδ, Ι νίΠ βίνβ γο\χ άιιβ 
ηοίίοβ οί ΐΗβ ά&γ Εηά ΗοαΓ 
οί ιη^ εγΗυεΙ, \>γ ίβΙβ^ΓΕίη. 

ΑίίβοίίοπΕίβ Ιονβ ίο ΒοίΗ 
οί 3Τ011. 

ΗΕΝΕΙΕΤΤΑ 



ϊνβκα τούτου. Τέλος χάντων, αγα- 
πητή μου, φίλη, διατήρησον μέγα 
έφόδιον θάρρους, 6λ(γην υχομονήν 
καΐ {δ(ως χ8Χθ(θησιν έχΐ τ^ μέλλον. 
Άναλογίσου τ^ τέχνον, τί> όχοΐον 
σοΙ ϋχολβίχβται άχ((μ.η, τ6ν χαριτω- 
τωμένον εκείνον μικράν Ερρίκο ν, 
τ6 γλυκυτατον εκείνο χαιδάκι, τ6 
νοήμ,ον καΐ συμ,χαθές. συλλογίσου έχ(- 
σης καΐ Ι^λους 8σοι σέ άγαχώσι. 
' Σας άσχάζομαι καΐ τους δύο τρυ- 
φερώτατα καΐ έλχίζω νά σας ?δω 
έντ^ς 6λ(γων ήμερων* θά χροσχαθήσω, 
ει δυνατόν, νά διέλθω δύο ή τρεις ευ- 
χάριστο υ ς εβδομάδας μαζή σου. θα 
λάβω αναλόγως τά μέτρα μου, κα(, 
άχ& σήμερον ετοιμάζω τήν θερινήν 
μου ένδυμασ(αν, οίΐτως ώστε νά είμαι 
έτοιμη χερΙ τ6 τέλος της χροσεχοΰς 
εβδομάδος. 

"Αλλως τε θά σοΙ ε(δοχοιήσω τήν 
ήμέραν καΐ τήν ώραν της άφ(ξεώς μου 
διά τηλεγραφήματος. 

Σας άσχάζομαι τρυφερώς καΐ τους 
δύο. 

ΕΡΡΙΕΤΑ. 



17, ΟΗαΓοΗ 81., ΟΕΐηύΗά^β, 17, Όδ^ς Εκκλησίας, Κανταβριγία. 
25 ΜεγοΙι 1899. 25 Μαρτίου 1899. 



ΒβΕΓ ίΐΊβηά, — Ι 8Ηου1(1 1)β 
νβΓ7 ρΐ6Ε86(1 Ιο ιηβΘΐ 3^οαΓ \π- 
δΚββ, ΒυΙ νΐιαΐ; γοχχ Εβίε οί 
ιηβ 13 Εύδοΐυίβΐ^ ίπιροβδίΒΙε. 
Ηοτν ΟΕΠ Ι Ιβηά γοη βαοΗ α 
δυιη (ε ΙίοαδΕηά ροιιηάδ δίβρ- 
Ιίη^) νίΛοαί επ^ §αΕΓΕη1;ββ? 
Υοιι πίΕν ΚΕνβ ίΗβ 1)βδ1 Επά 
ιηοβί ηοηοΓΕύΙβ ίηίβηίίοηδ 

ίιηα^ηΕΜβ; Βαί ίΙίΕί ίδ ηοί 
δΐιϋιοίβηί. Ι Εΐη ίΐιβ ίΕΐΙιβΓ οί 
Ε ίΕΐηίΙ^; ίί ίδ ιη^ άαί^τ ίο Ββ 
οΕΐιίίοιίδ, Εηά Ι οΕπηοί άβοίάβ 
ίο ταη βιιοΗ Ηδΐ^δ. Ι ΙίΕνβ οί- 
ίβη Ιβηί οοπδίάβΓΕΒΙβ δτιπίδ οί 
ιηοηβ^ ίο ίήβηάδ ^Ηο, 1ί1?:β νου, 
ίπδρίΓβά ίη ιηβ ίΗβ ^ΓβΕίβδί βοη- 
Πάβηοβ. ^βΠΙ ίΚβ^ ηβ^ΐβοίβά 

Ε&γΐη^ ιηβ ΒεοΙ: Ι Ιί ίδ ίΐιίδ \ν1ιίο1ι 
Ε8 ιπΕίΙβ ιηβ νβΓ^ οΕαίίουδ 



Άγαχητέ φίλε, — θά ήμην ευτυ- 
χής, ίν ήδυνάμην νά σας ευχαριστήσω, 
άλλ' ?5,τι ζητείτε χαρ' έμοΰ είνε άχο- 
λύτως αδύνατον. Πώς εΙνε δυνατόν 
νά σας δανείσω τοιούτο χοσ^ν (χιλίας 
λίρας) δνευ ουδεμιάς εγγυήσεως; 
Ενδέχεται νά ϊχητε άρίστας καί έντι- 
μοτάτας χροθέσεις, άλλα τούτο 
δέν αρκεί. ΕΤμαι οικογενειάρχης, 
καθήκον μου εΤνε να εΤμαι συνετός, 
καί αδυνατώ ν' άχοφασίσω τοιούτο 
ριψοκίνδυνον διάβημα. Πολλάκις 
έδάνεισα σημαντικά χοσά εΙς φίλους, 
οΥτινες, ως υμείς, 'μοί ένέχνεον άκραν 
έμχιστοσύνην. Καί δμως, χαρημέ- 
λησαν νά μοί άχο δώσουν τά δανει- 
σθέντα! Τούτο δέ μέ κατέστησε 
λίαν χερίσκεχτον καί, ομολογώ, κά- 
χως δ ύ σχιστό ν. Συγχώρησον τήν 
είλικρίνειάν μου, άλλα λυχουμαι 
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&η(1, Ι &ο1εηοΐ¥ΐ6(1§6, ΓαΐΗϋΓ χολυ Μτι άΒυνατώ να σάς φανώ 

(ΙίδίΓαδΙίαΙ. Εχοα56 τηγ ίταηΐί- χρήσιμος, καΐ έλχίζω ^τι ή δρνησίς 

ηβ88, Ι Εΐη νβΓ7 βογγ^τ ηοί μου δέν θά μεταβάλη ούδ' έχ' έλάχι- 

1ο 1)β αΗβ ίο Ηβίρ νου, Εηά στον τήν χαλαιάν μας φιλίαν. 
Ιπιβί ίΗ&ί ιη^ Γβίαβαΐ \ιπ11 ηοΐ 
οΗαη^β ίη ί\ί^ βΙί^ΗίβδΙ οαΓ ίοιν 
ιηβΓ {η6η(ΐ5ΐιίρ. 

Ββϋβνβ ιηβ θεωρείτε με δέ χάντοτε 

ΥοαΓ8 ίτχχΐγ ύμέτερον. 

ι.ουΐ8 Λουδοβίκος 



ΚλΕΙΔΕΣ Τί)Ι ΑΜΕΩΝ 

Πρ^ς διέρθωσιν τώνθεμάτων, &χερ μεταφράζει 

τις έχ των μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕΙ ΤΟΥ ΤΕΣΣλΡΑΚΟΙΤΟΥ ΠΕΜΠΤΟΥ ΜΑΟΗΜΑΤΟΣ 



"Α σ κ η σ ι ς 173. 

1. Δύναμαι νά σας ζητήσω μ(αν χάριν; — 2. Εξαρτάται Ικ τοΟ χράγματος 
(άχί) τήν χοιίτητα της αιτήσεως), φίλε μου* έάν δύναμαι νά σας ύχοχρεώσω, 
θά τ6 χάμω. — 3. θά μοί έκάμνετε μεγάλην έκδούλευσιν, έάν ήθέλετε νά 
ύχογράψητε γραμμάτιον χληρωτέον μετά τρείς μήνας* θά τολμήσω νά σας 
τήν ζητήσω; Μή άχοχοιηθήτε τήν χαράκλησίν μου. — 

4. Λϋχοΰμαι τη άληθεία (έχειδή χρέχει) νά σας αρνηθώ* άλλα ελαδον τήν 
άχόφασιν (άχεφάσισα) νά μή έγγυώμαι ούδέχοτε δι' οίονδήχοτε* είνε χράγμα 
έχικίνδυνον καΐ χολύ δυσάρεστον. — 5. Συγχωρήσατε μοι Βιά τήν ένόχλησίν 
μου, Έδμόνδε, είσθε χαλαώς συμμαθητής* χρέχει νά έλχίζω (νά Ιχω χεχοί- 
θησιν) εΙς τήν φιλίαν σας έν ταύτη τη χεριχτώσει* θά σας είμαι έσαεΙ ευγνώμων* 
γνωρίζω ^τι ή καλωσυνη σας είνε ^νευ έρίων. Τ( θά κάμω, έάν μοί άρνηθήτε; 
Δέν γνωρίζω δλλον είς τί>ν βχοΐον νά δύναμαι νά άχοταθώ. — 6. Λησμονείτε 
^τι είμαι νυμφευμένος καΐ χατήρ χολυμελοΟς οικογενείας* Ιχω χολλάς ευθύ- 
νας, τάς έχοίας έφείλω νά άντιμετωχίζω (έχαρκώ)* δέν θά ήμην εις 
τήν δδί>ν του καθήκοντος, έάν ένέδιδον είς τήν αΤτησίν σας, 8σον λυχηρί>ν καΐ 
αν μοί είνε τί> νά αρνηθώ. — 7. Λϋχοΰμαι χολύ διότι σας ενοχλώ ύχί> ταύτην 
τήν Ιχοφιν (ως χρ^ς τούτο), Ιωσήφ* άλλα είνε ή μόνη χάρις ήν σας έζή- 
τησα. — 8. Πιστεύω 8τι θά μέ συγχωρήσητε* είνε αδύ- 

νατον* τούτο δέν εξαρτάται έξ εμού* δέν δύναμαι νά τ6 κάμω χρίς τ6 
χαρόν* αί χεριστάσεις δέν είνε εδνοϊκαί* δέχθητε, σας χαρακαλώ, τήν Ικφρα- 
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σιν της λύπης μου* έάν έχρόκετο χερΙ οίουδήχοτε δλλου χράγματος χλήν 
χερΙ χρηματιχών υχοθέσεων, θα ίχαμνον χάν 8,τι δύναμαι διά νά σάς υχοχρεώ- 
σω, άλλα δέν θά ϋχέγραφον γραμμάτιον καΐ διί τ6ν χλέον άγαχητίν μου φίλον. 

"Α σ χη σ ι ς 174. 

1. *ΑΙ χώς ϊχετε, φ(λε μου; Μίλις άφιχνοϋμαι έχ της Ελβετίας μετά 
χεριήγησιν τριών μηνών' άλλα χρίν νά σάς διηγηθώ χώς διεσχέδασα, χρέχει 
νά σάς εΤχω 8τι χρίν εισέλθω, νομίζω 8τι ήχουσα μιχράν φιλονειχίαν σχετιχήν 
μέ χρηματιχήν άμηχανίαν. Δύναμαι νά ωφελήσω τινά έξ υμών; — 2. Ό χοινός 
μας φίλος, Σαμουήλ ήλθε χρ6 ολίγου εις έμέ νά μοί εϊχη ?5τι υφίσταται μι- 
χράν δυσχολίαν άναφοριχώς χρ6ς γραμμάτιον, τ6 οχοϊον οφείλει νά χληρώση, 
ακριβώς δέ τφ έξέφραζον τήν λύχην μου έχειδή δέν δύναμαι νά τ^ν βοηθήσω, 
Ζτε είσήλθετε. — 3. Έ Ι λοιχόν Ι Σαμουήλ, χαιδί μου, διατί δέν μου έγράψατε 
χρ6 καιρού χερΙ της καταστάσεως σας ; Δέν θά ήθελον νά ϊδω καλόν συμμαθη- 
τήν είς χρηματικήν στενοχωρίαν, εφόσον θά ϊχω μίαν λίραν νά μοιράσω μετ' 
αυτού. — 4. Είσθε χολυ άξιαγάχητος" δέν γνωρίζω τΧ νά κάμω διά νά αναγνω- 
ρίσω τήν καλωσύνην σας" σάς είμαι χάρα χολύ υχόχρεως* τ6 νέον τούτο τεκμή- 
ριον φιλίας είνε υχεράνω χάσης δυνατής έλχίδος μου. — 5. Τουναντίον, είμαι 
κατενθουσιασμένος Ιιάτι ευρίσκω εύκαιρίαν νά έκβάλω έξ αμηχανίας άγαχητ6ν 
μου φίλον* θά ήθελον νά μοι ήτο δυνατόν νά ϊκαμνον άκ^μη χερισσότερον διά 
σέ* δέχθητε, δι' άγάχην μου, τ6 μικράς αξίας τούτο δώρον. — 6. Είσθε χραγ- 
ματικώς χολύ καλ((ς. Πώς θά δυνηθώ νά άνταχοδώσω τήν 
ύχοχρέωσιν ταυτην. ; — 7. Τά 6λίγα τά δχοΐα 2χω εΐνε είς τήν διάθεσίν σας. 
Σάς τά χροσφέρω έξ δλης καρδίας. Δέχθητε τ6 μικράν τούτο δείγμα της 
ευγνωμοσύνης διά τήν χρ6ς έμέ άγάχην σου, ί$τε εΤμεθα συμμαθηταί. Βλέχετε 
δτι αΐ ευεργεσίαι ουδέχοτε χάνονται. 

"Α σ κ η σ ι ς 175. 

1. Αξίζει τ^ν κόχον νά υχάγω είς τού Ιατρού ; — 2. Όχι, χρ^ς τ^ χαρ^ν δέν 
αξίζει τί>ν κόχον* αίσθάνομαι τ^ν εαυτόν μου καλλίτερα. — 3. Πόσον εΙνε άχ6 
έδώ μέχρι τών Παρισίων; — 4. Δέν είνε χολυ μακράν* είνε μόνον εξ χιλιό- 
μετρα, ή δύο λευγαι. — 5. Δέν χρέχει νά στενοχωρήσθε ί$ταν σάς έχισκέχτω- 
μαι, Γεώργιε, εί δέ μή δέν θά μοι άρέσκη νά Ιρχωμαι. — 6. Μαρία, κάμετε 
ώστε νά τελειώσητε τ6 έργόχειρόν σας έντί>ς τριών ωρών, ώστε νά δυνηθήτε 
νά μέ συνοδεύσητε είς του θείου μου. — 7. Δέν χρέχει νά όργίζησθε 
κατά της αδελφής σας, διότι σάς έχάλασε τί> σχέδιόν σας* είμαι βέβαιος οτι 
δέν τδ ^αμε έξεχίτηδες' είνε καθαρά σύμχτωσις. — 8. Πώς χροοδεύει ό 
χαλαιός σας φίλος Σ. είς τάς (έμχορικάς του) υχοθέσεις; κάμνει χρήματα; 
9. Όχι, μόλις εξοικονομεί τάς άνάγκας του. — 10. Είνε ανωφελές νά όνειρο- 
χολή (χλάττη χιμαίρας) τις, υΕέ μου' έάν θέλης χλούτον, χρέχει χρώτον νά 
τ6ν κερδήσης. 

"Α σ κ η σ ι ς 176. 

1. 8ίΓ, — Ηανβ Ιΐιβ Ιάικίηβδδ ίο δβηά (οΓίοΓ^αΓά) ιηβ, ΛνίΐΗουΙ; άβία^, 
δβνβη Γ6Εΐη8 οί ίΐιβ δ&ιηβ ραρβΓ &8 λναβ οΓάβΓβά Ιαδί ινεβίί; ίνν^βηί^- 
Γινβ ραοΐ^δ οί 1αΓ^6 οαπίδ, Ιηβ υδΐιαΐ δίζβ; ί\νβ1νβ 1)ο1;1;ΐ6δ οί ϊΛ&οΙί αηά 
δίχ οί Γ6(1 ίηΐζ, αη(1 α Γβαιη οί ρίηΐε ΜοΙίίη^-ραρβΓ. 

2. Υοιι \9^ου1(1 αίδο οΜί^β πιβ \}γ δβικίίη^ }γοιιγ ΗικΙβΓ Ιο οιιγ ρΐαοβ 
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ηοί ΙαίβΓ ίίαη Ιο-πιογγο^ αίΙβΓηοοπ, &8 νίβ Ηανβ 3. ^τβ^ί ά&ύ. οί 
νίοτί \ώ Ιιίβ ϋηε ίο §6ΐ οαΐ οί Ηαηά ΐΗίβ ιιιτεεί:. 

Ρ16&86 Ιο 1ηο1ο86 αη ίηνοίοβ Ίη οητ ρ&ΓοβΙ. Ι βΗοαΜ ΗΙίβ ίο 361- 
Ιΐ6 οαΓ αοοοαηΐ, ^Ηίοΐι 1ι&8 Βββη ηιηηίη^ α ϋΐΐΐβ ΐοο Ιοη^. 

3. Ηορίη^ 3^011 τνΠΙ ^νβ οαΓ οπΙβΓ ίιηιηβάίαΐβ αΐίεηϋοη, Ι αιη, 
8ίΓ, ^οιΐΓ οΒβάίβηί 86ΓναηΙ. 



Π ροσκλητή ριον καΐ άχάντησις 

Μγ. \νββ1ζ8 Γ6(|ΐΐ63ΐ8 ΐΗβ ί&- Ό Χ. ^Υβείεδ παρακαλεί τ^ν κ. 
νοΓ οί Μγ. 0&γΙ:'8 οοιηρα- Κλάρκ νά εύαρεστηθη, ό^ν είκαιρη, 
ηγ οη δαίαπία^τ βνβηίη^ ΙΟίΙι νά !λθη τ6 Σάββατον έσχέρας 10 
Μ&ΓοΙι. Μαρτίου, ^τως Βιέλθωσιν δμ.ού τήν 

έσχέραν. 

Μγ. Εηά Μγ8. Μί1ΐ8 ιηαοΗ Ό Κος ν.α\ ή Κα Μ(λλς λυχοΟνται 

Γβ^ΓβΙ ίΐί&ί ρΓβνίοιίδ 611^8,^6- οφ^δρα διότι χροηγούμ,εναι υποσχέσεις 

ιηβηίδ ρΓβνβηΙ; ΐΗβιη ίΓοιη &ο- τους κωλύουσι ν' άχοδεχθώσι τήν 

οβρίίη^ ίΚβ Ιίίηά ίηνίΐαίίοη οί άβρόφρονα χρόσκλησιν του Κου καΐ 

Μ Γ. αηά Μγ8. ΗαΓίαηά ίοΓ της Κας Χάρλανδ διά τήν Τετάρ- 

\ν©άη€δ(ΐΕ)^. την. 



ΚλΕΙΔΕΙ ΤΩΝ ΑΙΚΗΙΕΩΝ 

Πρ2>ς διόρθωσιν των θεμάτων, &χερ μεταφράζει τις 

έκ των μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕΣ ΤΟΥ ΤΕΣΣΑΡΑΚΟΣΤΟΥ ΕΚΤΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 



"Α σ κ η σ ι ς 177. 

1. Λοιχόν, τέκνον μου, μανθάνω 8τι διήλθετε μ(αν εβδομάδα εις του θείου 
σας• χώς διεσκεδάσατε; — 2. Ούδέχοτε διεσκέδασα τίσον καθ' ί5λον τ^ν βίον 
μου. Ό εξάδελφος μου είχε προσκαλέσει δεκατέσσαρας χερίχου φίλους μας 
του σχολείου* ούτως εΤχομεν χολυχληθή συντροφίαν καΐ διαφόρους διασκε- 
δάσεις. — 3. Έκάματε θαλασσοχορείας, ήλιεύσατε κα^ έκολυμβήσατε; — 
4. Μάλιστα, αληθώς καΐ (έκάμαμεν) λαμχρά χαιγνίδια. — 5. Τά μεγαλείτβρα 
χαιδιά ύχηγαν είς τήν θήραν μετά του θείου μου ή διεσκέδασαν κάμνοντα 
δρόμους, ή ξιφομάχο υντα, αίω ρου μένα, κάμνοντα γυμναστικήν, χαλαίοντα 
καΐ μάλιστα ζητοΰντα φωλεάς χτηνών. — 6. Έδοκιμάσατε χαιγνίδια αγγλικά; 
7. Μάλιστα, διεσκεδάσαμέν τινας των νεωτέρων φίλων μας παίζοντες τής 
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χαβάλλαις, τ?) κρυττόν, τα σχαλαβάχια, την τυφλομυΤγα, τάς τεσσάρας γι. - 
νιας. — 8. Ό,τι ήδύνατο να χροσθέση τι εις την διασχέδασίν μας δέν τ?) χαρ- 
ημελήσαμεν. — 9. *Υχί)ρχον σφαιροδίλοι, σφαίραι (τόπια), χαρταετοί, 
(δίχτυα τοΰ χαιγνιδίου της σφαίρας), χτερωταΐ σφαίραι, βώλοι, σβοΰραι, 
στεφάνια, χιστόλια ξύλινα (χαιδιχά), καλάμια (δΓ άλιείαν), χαΐ διά τάς 
έξαδέλφας μας σχοινία δια να χηδώσιν, αίώραι, κρίκετ. — 10. 01 κήχοι ήσαν 
τερχνώς διηυθετημένοι μέ λάμχοντα 5νθη, σκιερά δένδρα, χρασίνας χλέας, 
χοικιλλέμενοι ύχί χηγών, λιμνών, κελαρυζόντων ρυακίων, καταρρακτών και 
δεξαμενών έχιφράκτν ν. — 11. ΤΙ τερχν^ς τόχος Ι Είνε αληθινές χαράδεισος 
καλλονής. — 12. Πώςδιήρχεσθε της βραδϋές σας; — 13. Έχαίζομεν ούΐστ, 
δίμινο, χεσσους, χαρτιά, τάβλι, κατά τί χρώτον μέρος της έσχέρας καΐ έτε- 
λειώναμεν μέ έλίγην μουσικήν, τραγούδι, χορ6ν καΐ έξαίρετον δείχνον. 

"Α σ κ η σ ι ς 178. 

1. ^Ωμιλήσατε χερΙ εξαίρετων δείχνων, Κτε έμένετε χαρά τφ θείφ σας, 
εις τήν 'Αγγλίαν, 8χερ μοί ενθυμίζει νά σας ερωτήσω έάν 6 τρ6χος της μαγει- 
ρικής εΐνε δ ϊδιος 8χως εις τήν Γαλλίαν. — 2. "Οχι, ύχάρχει μεγάλη διαφορά* 
οί 'Άγγλοι άγαχώσι τά άχλά καΐ εδχυμα φαγητά" ψήνουσι, λόγου χάριν, 
χρ& του χυρές, χερίχου δώδεκα καΐ δεκατέσσαρας λίτρας κρέατος καΐ τ6 
τρώγουσι μέ γεώμηλα καΐ λαχανικά, τά όχοΤα άχλώς ίβρασαν καΐ τά φέρουσιν 
ε!ς τήν τράχεζαν άνευ ουδεν^ς άλλου καρυκεύματος (άρτύματος). θεωροϋ- 
σιν αυτ^ν τ6ν τρέχον ώς μάλλον θρεχτικ^ν ή τά χολύ αρωματισμένα φαγητά. 
3. Τά εθνικά των φαγητά εΙνε, νομίζω, τ^ ψητ^ν βωδιν^ν καΐ ή χουδίγκα μέ 
σταφίδας; — 4. Μάλιστα, ο{ 'Άγγλοι έργάται καΐ τά τέκνα των οίκονομοΰσι 
τά χρήματα των καθ' ί$λον τ6 2τος διά νά χρομηθευθώσι τά Χριστούγεννα 
χουδίγκα μέ σταφίδας. — 5. 01 χλουσιοι άνθρ(ι>χοι ?χουσι καθ' έκάστην χου- 
δίγκαν οίανδήχοτε. Οϊ "Αγγλοι φαίνεται ίίτι νομίζουσιν 8τι τά τέκνα των δεν 
θά ήδύναντο νά άναχτυχθώσιν άνευ τούτου. — 6. Ποίας χουδίγκας κάμνουσιν 
οΐ "Αγγλοι; — 7. Τάς κάμνουσι μέ δρύζιον καΐ ανθόγαλα (κρέμαν) μέ άρτον 
καΐ μέ βούτυρον, μέ μήλα καΐ δαμάσκηνα, μέ δαμάσκηνα βασιλικά, μέ φραγκο- 
στάφυλα, μέ κεράσια, καΐ τάς ένομάζουν χουδίγκα μέ 6 ρύζι, χουδίγκα μέ 
κρέμα, χουδίγκα μέ άρτον καΐ βούτυρον κλχ. κλχ. — 8. Άλλα χοία άρτυματα 
(συστατικά) θέτουσιν εΙς τ& έθνικίν των φαγητών; — ^9. ΕΙνε χαράξενον νά 
τ& εΤχη τις* χεριέχει τόσα άρτυματα καΐ συστατικά ί5σα θά ήδύναντο νά άρτύ- 
σουν 8λα τά άλλα φαγητά των καθ' δλον τ6 Ιτος• ή χουδίγκα των μέ σταφίδες 
εΙνε χράγμΛτι νοστιμωτάτη• ϊφερα συνταγήν διά νά τήν κάμω* ακούσατε νά 
τήν αναγνώσω, καΐ Ιχειτα κάμνετε μίαν άλλη ν. — 10. Σας ευχαριστώ* έάν 
θέλετε νά μοΙ έχιτρέψητε, θά τήν αντιγράψω μδνον διά τους οίκιακοΰς φίλους 
μας. 

Ά σ κ η σ ι ς 179. 

1. Μετέδημεν νά άκούσωμεν Αγγλικών λόγον (εκκλησιαστικών) εις τήν 
'Αγγλικήν έκκλησίαν. — 2. Ήδύνασθε νά τ6ν έννοήσητε; — 8. Λοιχίν, 
ένόησα ολίγον άχί> δώ καΐ 'κεΐ καΐ έμάντευσα τ6 έχίλοιχον* έν τούτοις ανεγνώ- 
ρισα μεγάλην χοσίτητα λέξεων, α? βχοΐαι είνε Κμοιαι εις τάς δύο γλώσσας, 
(άγγλικήν καΐ γαλλικήν), ώς έ Πλάστης, ή 'Αγία Τριάς, θεία Πρόνοια, 
αίώνιος, φύσις, τελειοχοίησις, θρησκεία, Ευαγγελιστής, μάρτυς. Χριστιανός, 
'Ιησους Χριστός, κλήρος, μετανοημένος (χροσήλυτος), χροσηλυτισμός, 
μαθητής, είδωλολατρεία, αΥρεσις κτλ. — 4. "Μάλιστα δέν ήτο δύσκολον νά 
έννοήσητε αυτό* χρέχει νά ήκούσατε ωσαύτως τ6ν ιεροκήρυκα ομιλούντα χερΙ 
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των χαΟών, της σταυρώσεως, της λυτρώσεως, τοΰ Σωτήρος, της αναστάσεως, 
της Αναλήψεως, της μεταμορφώσεως, κτλ. αϊ λέξεις αδται είνε έχίσης 8μοιαι 
έν τη γαλλιχη. — 5. Έχω εν γένει καλήν Ιδέαν χερ^ τοΰ τ1 ώμ(λησεν, αν 
καΐ θα είχον δϋσκολίαν τινά να τα εκφράσω. — 6. Άναφορικώς χρ^ς τήν Ορη- 
σκείαν αι ίδέαι των "Αγγλων εκκλησιαστικών εΐνε χολϋ δύσκολον να έκφρασΟώ- 
σιν εις τήν Γαλλικήν' χάνοϋσιν, εις τήν μετάφρασιν, χολύ έκ της βαθύνοιας 
καΐ της καλλονής των. — 7. Ή Γαλλική εΐνε ή γλώσσα της χολιτικής, των 
καλών τεχνών, της φιλίας καΐ της άγάχης* δέν δύναται τις να φαντασθή τερ- 
χνοτέραν γλώσσαν. — 8. Παρετηρήσατε τήν ύχερδολικήν άχλότητα της Αγ- 
γλικανικής Εκκλησίας; — 9. Μάλιστα, χεριέχει μίνον τ^ν δμβωνα καΐ τα 
εδώλια* εΐνε αίρέσεις τινές οΛ όχοΐαι δέν θέλουσι (νά είνε εις τήν Αγγλ. 
Έκκλησίαν) οδτε 8ργαναον, οδτε άρμόνιον διά νά συνοδευη τ6 άσμα. — 10. 
Κάθε τ($χος καΐ συνήθεια" τά ταξείδια θά έγίνοντο μονότονα, έάν είς ϊκαστον 
τίχον τ^ν δχοίον έχισκεχτίμεθα, ευρίσκομεν τήν Ιδίαν γλώσσαν, τ^ν ϊδιον λα^ν 
καΐ τά Τδια Ιθιμα. 



ΟΜΑΛΑ ΡΗΜΑΤΑ ΚΛΙΝΟΜΕΝΑ ΚΑΤΑ ΤΟ Το Ιονβ άγαχάν 

Ν ΝαΙΚί^τ νόλιφαϋ εκμηδενίζω 

Ν&ϋ ναιλ καθηλώ ΝιιιηΙ) ν^μ ναρκώ 

Ναιηβ ναΐμ ονομάζω ΝυιηΒβΓ νόμμχερ αριθμώ 

ΝΕΓΓαίβ ναρέϊτ διηγούμαι ΝιΐΓββ ν^ρς χεριθάλχω 

ΝαΙιΐΓ&ϋζ6 νάτσουραλαϊζ χολι- ΝαΓίυΓβ νόρτσορ ανατρέφω 

τογραφώ Ο 

Νανι^αίβ νάβιγκετ ναυσιχλοώ 0\}^γ ομχέϊ ΰχακούω 

ΝβοββδίίΕίβ νεσέσιτετ χρήζω ΟΒ^βοί ομχτζέκτ αντιτείνω 

ΝΘββ νήντ Ιχω ανάγκην ΟΒΙί^β ομχλάϊτζ ύχοχρεώ 

Ν6^ΐ6€ί νεγκλέκτ χαραμελώ 01)Ηΐ6Γ&ΐ6 ομχλίτερετ άχοφράσσω 

Νβ^οΙίαίβ νιγκόσιετ διαχραγμα• ΟΒδοαΓβ οψκιούρ σκοτίζω 

τεύομαι ΟύδβΓνβ οψέρβ χαρατηρώ 

Ν^ί^Η νάϊ χρεμετίζω ΟΒβίηιοί οψτρόκτ έμφράσσω 

ΝβΓΥθ νέρδ νευρώ, τονώ ΟΒί&ίη ομχτέϊν έχιτυγχάνω 

Νβδίΐβ νέσλ ένοικώ 01)νία1β όμχδιετ ύχεκφεύγω 

ΝβΙΙΙβ νέτλ νύσσω Οοουρ^ ίκιοϋχαΰ κατέχω 
ΝβυίΓαϋζβ νιούτραλαϊζ έξουδετερώ ΟοουΓ * οκίουρ συμβαίνω 

ΝίΙ)1)1β νίμχλ βόσκω Οίίβηά οφένντ χροσδάλλω 

Νίρ * ν(χ θέτω τ6 ί^κρον ΟίίβΓ όφερ χροσφέρω 

Νοά * νόντ κλίνω ΟίΠοίαΙβ οφίσιετ λειτουργώ 

Νοίββ νόϊζ διαδίδω Οίΐ όϊλ έλαιώ 

Νοίοΐι νότς έντέμνω Οιηίί * ομίτ χαραλείχω 

Νοίβ νότ σημειώ Οοδβ ούζ έξιδρώ 

ΝοΙίοβ νότις χαρατηρώ Ορβη όχ'ν ανοίγω 

Νοαήδΐι νόρις τρέφω ΟρβΓΕίβ όχερετ ενεργώ 

(Έχεται συνέχεια) 
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ΚλΕΙΔΕΣ ΤΩΝ ΑΣΚΗΣΕΩΝ 

Πρ^ς διέρθωσιν τών θεμάτων, &χερ μβταφρίζβίτις 

έχ τών μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕΣ ΤΟΥ ΤΕΠΑΡΑΚΟΙΤΟΥ ΕΒΑΟΜΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 



"Α σ κ η σ ι ς 180. 

1. Έχιθϋμώ νά αγοράσω μεριχά εργαλεία γεωργικά* ήγίρασα μικράν 
Ιχαυλιν εΙς τα χερίχωρα της Κηφισσιάς καΐ χρέχει νά τήν καταρτίσω μέ 8,τι 
είνε αναγκαίο ν διά τήν καλλιέργειαν. — 2. Κατ* αρχάς, αφήσατε με νά Τδω 
τά δροτρα. — 3. Μήχως έχιθυμείτε άτμήλατον δροτρον; — 4. Όχι δέν χρέ- 
. χει νά εΙνε χολίι δαπανηρών" ?χω χολλά νά αγοράσω. — 5. Μήχως σας κάμνει 
αυτί; — 6. Μάλιστα, αύτο θά κάμη τήν δουλειάν μου, αύτδ ακριβώς χρειά- 
ζομαι. — 7. Τώρα χρειάζομαι ϊνα δωλοκίχον (σδάρναν), ϊνα κίσκινον (διά 
χώμα) και ενα κύλινδρον.— 8. Ελάτε άχ^ Ιδώ καί θά σας δείξω χολυχληθές 
συγκρότημα (εργαλείων). — 9. "Α! ίδου δρέχανα, θέριστρα (δρέχανα χρ^ς 
θερισμόν), σκαχάναι καί δίκρανα* θά τά χρειασθώ καΐ αυτά. — 10. Βλέχω 
δτι κάθε είδος είνε έχιγεγραμμένον* θά εκλέξω έν τοιαύτη χεριχτώσει 
δ,τι είνε άναγκαϊον καί θά θέσω δλα όμοΰ είς αυτήν τήν γωνίαν* θά μοί εΤχητε 
τότε τήν τελευταίαν τιμήν είς τήν δχοίαν θά μοί τά αφήσετε. — 11. Κόσκινον, 
ράβδον (άλωνιστικήν), έγκέντριστρον, σκαχάνην, άξίνην, φυτευτή ριον, αυτά 
έλα τά χρειάζομαι. — 12. "Αγραιφναν (τσουγκράναν), σκαλιστή ριον, κλαδευτή- 
ριον καί χοτιστήριον, δέν θά δυνηθώ ούχ ήττον νά μή χρειασθώ. — 13. Θέλετε 
νά μοί δείξητε τώρα χειραμάξιον, κλίμακας καί αμάξια; βλέχω δτι δέν υχάρ- 
χουν είς τούτο τδ διαμέρισμα. — 14. Όχι, είνε είς τήν άχοθήκην, άχ^ το 
δλλο μέρος του οικοδομήματος* εάν θέλετε νά Ιχητε τήν καλωσΰνην νά μέ 
άκολουθήσητε, θά σας δείξω τον δρόμον. 

"Ασκησις 181. 

1. Πώς Ι ένδύεσθε κατά τ?)ν Σκωτικ?)ν συρμόν; θά Ικάμνατε καλλίτερον 
νά ήκολουθείτε τους συρμούς (μόδας) του τόχου σας. — 2. Έχεχλήξατε τήν 
Μαρίαν, έχειδή έκοιμήθη χολυ σήμερον τ^ χρωΐ, ένώ Ιχρεχε νά άναχωρήσωμεν 
μέ τήν άμαξοστοιχίαν τών εξ (ωρών); — 3. Μάλιστα, άλλα τ?) Ικαμεν ακου- 
σίως διότι είνε λαμχρά κόρη ή όχοία θά ?καμνεν ?$,τι δύναται διά νά άρέση. 
4. Ιωάννη, χαρατηρώ 8τι διέρχεσθε δλαςτάςχρωΐας είςτοΰ γέροντος εκείνου 
κυρίου* τΐ θέλετε νά κατορθώσητε; — 5. Ό γέρων οδτος κύριος είνε δ συν- 
ταγμαάτάρχης Σ. ό οχοίος ισχύει έν ταύτη τη χόλει καί νομίζω ?5τι Τσως θά έλάμ- 
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βανεν ενδιαφέρον δι* έμέ να μοί ειίρη θέσιν έν τη τραχέζη' ιδού τι θέλω να 
χατορθώσω. — 6. θέλετε να χαθήσητε έδώ ή έχει, φίλε μ.ου; — 7. Μ οι είνε 
άδιάφορον' είμαι χολύ χαλά 8χου είμαι. 

"Α σ χ η σ ι ς 182. 

1. δι Γ, — ^Υου ^ οαΗ ^τ^αύγ οΒϋ^β ιηβ \}γ £οΓνΕπ1ίη§ ΐΗβ αιηοαηΐ 
οί ιη^ ΒίΠ \}γ ί\ϊβ ΒβΛΓβΓ, ογ ίί Ίί ίβ ηοΐ οοηνβηίβηΐ ίο ρΛ^ ΐΗβ ινΗοΙβ 
οί ί( Άί οηο6, ίτγ ίο βεηά ιηβ ίβη ρουηάβ οη αοοουηί, ε8 Ι ίανβ 
Γ&(1ΐ6Γ α 1αΓ^6 δΐιιη ίο ρα^ οη δαίαισα^ ηβχί, Επά επί βΙιογΙ ο£ τ^οΔγ 
πιοηβν. 

2. Εηοίοδβθ Ι 8611(1 7011 ίΐιβ Ιίβΐ; οί ρΗοββ άβιιίΕΐκΙβά ίη γοητ 1ε81; 

ΙβίΙβΓ. Τΐΐβ ΒβΕΓΘΓ νίΐΐ δΙίΟΐν γΟΜ 80ΙΙ16 (ΟΓ Ε ίβν) δΕΠίρΙβδ οί Οοί" 

£β6, πίΕΟΕΓοηί Εηά ήοβ, \ν^1ιίο1ι 70^ 'ν^ϋΐ ρβιΙίΕρβ ϋηά Υίοτίϊι γοΜτ 
Ώούοβ. 

3. "^ίΐΐι Γ6^Επ1 ίο ίΗβ οϋ 7ου ιηβηΐιοηβά ίο πιβ, Ι ΐΗίη^ γοη ^τοτιΐθ 
£ίη(1 ιί Ε ^οοθ 8ρ6€υΐΕΐ:ίοη. 

4. Αν^ΕίΙίη^ ^ουΓ Γβρί^, ΕοοοιηρΕπιεά \)γ Ιΐιβ ΕΐηουηΙ, ίί ροδβίΒΙθ, 
Ι Εΐη, δίΓ,-βίο. 

"Α σ χ η σ ι ς 183. 

1. δίΓ, — Ι Εΐη γθεΙΙ^ 80 ιηυοίι ίηοοηνβηίβηοβίΐ 1)γ ^οπγ άβίΒ,γ ίη βχβ- 
οαίίηβ Π17 οΓ(1βΓ8, ίΙίΕΐ Ι ίβΕΓ Ι πιαβί ρΐΕοβ ίΙΐΘ πίΕίίβΓ ίη οίΚβΓ 1ΐΕη(ΐ8. 

2. Ιί 18 ηον η^ατίγ ίΙίΓοβ \νββ1ε8 δίηοβ Ι τν^Γοίβ ίοΓ Ιΐιβ Εοοουηί- 
1)οο^8 Εηά νΕΐίου8 ΕΓΐίοΙεδ οί δίΕίίοηβΓ^ οί Ανίίοΐι Ι ινΕ8 πιυοί ΐη 
ν^ΕηΙ. — 3. Ιη Εη8ΐνβΓ ίο 8βνβΓΕΐ ΙβίίβΓβ οη ΐΗβ 8υ1)ίβοΙ γοητ οΌΓΓββ- 
ροηάβηί ίηίοπη8 πι© ΙΗεΙ ίΚβ^ ινίΐΐ 1)β ίοΓτν^ΕπΙβά οη δΕίυτάΕ7. 
Τ1ιί8 18 πιιιοΐι ίοο ΐΕίβ, Ε8 Ι ΙίΕΥβ ρΓοπιίδβά ΐΐιβ 1)οο1ε8 ίο οηβ οί ουΓ 
1)681; €ΐΐ8ΐ;οπιβΓ8, οη Τ1ιιιγ8(1ε7, Εηά δΐιοιιΐά 1)β νβΓ^ 8θΓΓν ίο άίδΕρ- 
ροίηί Ιιίιη ε δθοοηά ίίπιβ. — 4. Υου ινίΐΐ οΜί^β πΐ6, ίη ίυΙυΓε, \)γ ^νίη^ 
Π17 οΓ(ΐ6Γ8 ίηιιη6(1ίΕΐ;6 Εΐίεηΐίοη, ογ Ι 81ιε11 1)β οοπιρβίΐβά ίο άο Ι^ιΐδίηββδ 
νίΛ ΕηοίΙιβΓ ίίπη. — 5. Τηΐδίίη^ ίΙίΕΐ ίΗβ ΕίοΓ68Εί(1 ΕΓΐίοΙβδ \^11 

ΕΓΓίνβ οη Τ1ΐΙΙΓ8άΕ}Γ ΠΙΟΓηίη^ Εί Ιΐΐβ ΐΕΐ68ί, — Ββΐίβνβ Πΐβ, }ΓθαΓ3 

ίΕίΐΗίυΙΙ^. 

"Α σ κ η σ ι ς 184. 

1. Ποίον μάθημα γραμματικής ϊχετε χροετοιμάσει διά τήν σήμερον; — 2. Γβ- 
νικήν έχιθεώρησιν τών μερών τοΰ λ^γου κλχ. — 3. Πολύ καλά. Έν χρώτοις 
τί είνε γραμματική; — 4. ΈΙνε ή τέχνη του ομιλείν και γράφειν γλώσσαν έρθώς* 
διαιρείται εις τέσσαρα μέρη, ε2ς τήν 6ρθογραφ(αν, τήν έτϋμολογ(αν, τήν σύνταξιν 
καΐ τήν χροσωδ(αν. — 5. Δύνασθε νά έξηγήσητε τα μέρη ταΰτα; — 6. Ή ορθο- 
γραφία χραγματεόεται χερΙ τών γραμμάτων, τών συλλαβών καΐ του συλλαβισμού 
τών λέξεων. — 7. Ή ετυμολογία χραγματευεται χερΙ τών διαφίρων είδών τών 
λέξεων, (χερΙ) τών διαφόρων τροχοχοιήσεών των'καΐ χερΙ της χαραγωγής των. 
8. Ή συνταξις χραγματευεται χερΙ της χροσηκουσης κατατάξεως καΙ κατασκευ- 
ής τών λέξεων εις φράσεις. — 9. Ή χροσφδ(α χραγματευεται χερΙ του άληθοϋς 
ήχου ή τής χροφοράς τών λέξεων καΐ φράσεων" χεριλαμβάνει τ^ν τίνον, τήν χοσί- 
τητα, τήν εμφασιν, τήν χα υ σι ν, τ>)ν τόνον καΐ τ^ μέτρον τών στ(χων. — 10. Ώς 
χρ^ς τήν 'Αγγλικήν γραμματικήν χ6σα μέρη του λίγου ύχάρχουν; — 11. *Τ- 
χάρχουν εννέα, τούτέστι, τδ δρθρον, τδ δνομα ή ούσιαστικίν, τδ έχίθβτον, ή άντω• 



ΑΝΕΤ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ 



385 



νυμ{α, τ6 ρήμα, τλ ίχ(ρρημα, ή χρέθβσις, 6 σύνδβσμος χαΐ τ6 ίχΐφώνημα. — 
12. Πόσα δρθρα ύχαρχοϋν βίς τήν 'Αγγλικήν; — 13. Δύο, τΙ) οριστικών 
άρθρον ΐΗβ (ό, ή, τδ) καΐ τδ άίριστον δρθρον ε (βίς, μία), αη (εις μία). — 14. 
Τδ δρθρον Ε βίνβ εΒχρηστον χρδ λέξβως άρχομίνης άχ& φωνήεντος* τδ &η βίνε 
ευχρηστον χρδ φωνήεντος ή Η άφωνου. — 15. Ποία είνε ή σημασία τοΟ αριθμού, 
γένους χαΐ χτώσβως; — 16. Τά 6ν6ματα δύνανται νά είνε ή αριθμού ένιχού ή 
αριθμού χληθυντικού, γένους άρσενιχοΰ, θηλυχού ή ουδετέρου χαΐ χτώσεως 
όνομαστιχής, χτητιχής ^ άντιχειμενιχής. — 17. Τί ϊχετε νά χαρατηρήσητε ώς 
χρ6ς τ& έχίθετον ; — 18. Τχίρχουν τρεις ^θμοί συγκρίσεως, ο θετιχές, συγχρι^ 
τιχ&ς χαΐ υχβρθετιχές. 



ΟΜΑΛΑ ΡΗΜΑΤΑ ΚΛΙΝΟΜΕΝΑ ΚΑΤΑ ΤΟ Το Ιονβ «γβπογν 

(Σ υνέχεια) 



Ορροββ οχδζ αντιτάσσω 
ΟρρΓ688 οχρές χαταχιέζω 
ΟΓαΕΪη ορνταίν διατάσσω 
Οτά^τ 6ρντερ ταφα-^-γίΧΚω 
ΟΓ^αηίζβ όργχαναϊζ διοργανώ 
ΟΐΊ^ΠΕίβ ορίτζινετ δημιουργώ 
Οηι&ιηβηΐ; έρναμεν-τ διακοσμώ 
ΟυίρουΓ άουτχουρ χέω 
ΟυίΓβΕοΙι άουτρητς ϋχερβαίνω 
ΟνβΓΕ^β έβερω έχιβάλλομαι 
Ον6Γΐ)&ΐΕηο6 οβερμχάλανς υχερ- 

βάλλω 
ΟνβΓοΙιαΓ^β οβερτσάρτζ ύχερφορ- 

τίζω 
ΟνβΓΗον ο6ερφλώ έκχειλίζω 

Ταοϋγ χάσίφαϋ είρηνεΰω 
Ραοίε χάκ συσκευάζω 
ΡαίηΙ χαίν-τ ζωγραφώ 
Ρ&ΙΙί&ίβ χάλιετ χαρηγορώ 
Ρ&ΐρί^&ίβ χάλχιτβτ χάλλομαι 
ΡααιρβΓ χάμ-χερ ύχερτρέφω 
ΡεπΙ χάν-τ χάλλομαι 
ΡΕΓΕάβ χαρέϊντ έχιδεικνΰω 
Ρ&ΓοβΙ * χάρσελ μερίζω 
ΡεγοΙι χάρτς άχο ξηραίνω 
ΡΕΓάοη χάρντον συγχωρώ 
Ρεγ36 χάρς αναλύω 
Ρ&Γίκΐίρ&ίβ χαρτίσηοετ μετέχω 



ΟνβΗοο^ οβερλούκ χαραβλέχω 
ΟνβφΟΛνβΓ οβερχάουερ κατανικώ 
ΟνβΓΓαΙβ ο6ερρέϊτ ύχερεκτιμώ 
ΟνοΓΓθΕοΙι οδερρήτς ύχερβαίνω 
ΟνβΓΓίιΙβ οβερρούλ κυβερνώ 
ΟνβΓδΙι&άον οβερσιάντω έχίσκιάζω 
ΟνβΓδίβρ οδερστέχ ύχερδάλλω 
ΟνβΓίιΐΓΐι ο6ερτ6ρν ανατρέχω 
Ονβτναΐυβ οβερβάλιου ύχερεκτιμώ 
ΟνβηνΚβΙιη ο6ερχουέλμ καταθλίβω 
ΟνβηνοΛ οβεργουόρκ έχιβαρύνω 

δι εργασίας 
Ονβ ώ ^είλω 
Ονη ών κέκτημαι, ^ολογώ 



ΡαΓίίοιιίΕηζβ χαρτίκιουλαραιζ 

μερικεύω 
Ρε88 χάς διέρχομαι 
Ρ&8ί6 χαίϊστ κολλώ 
Ρ&Ι * χάτ κροτώ 
ΐ&ίτοιύζ^ χαίτροναϊζ τροστατεΰΐιΐ 
Ρα 118 6 χώζ κάμνω χα ϋ σι ν 
Ρανβ χέβ λιθοστρωτώ 
Ρβΐΐ χέλτ ρίχτω 
Ρβη χέν γράφω 
ΡβηβίΓ&ίβ χένιτρετ είςδύω 



88β Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



ΚλΕΙΔΕΣ ΤΟΙ λΣΚΗΣΕαΐ 

Πρ^^Ιΐ^ρΟωσιν τών θεμάτων, 2χβρ μεταφράζει 

τις έχ τών μαθημάτων. 



ΚΑΕΙλΕΙ ΤΟΥ ΤΕΣΣΑΡΑΚΟΣΤΟΥ ΟΓΑΟΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 



"Ά σ χ η σ ι ς 185. 

ί,γοτίΒ, ϋβο©ιηΙ)6Γ 301;1ι, 18 — . 

1. 8ΐΓ, — Ι δΐ^ηβά 7^" ^ ^^ ^^ ίοΓΐ^ ρουηάβ βίβΓίίη^, ρα^&Ι^Ιβ *ο 
οπΙβΓ, ίοΓ ΐΗβ ΒΟίΙι οί ΜαΓοΗ. — 2. Β αϊ Ι ίίηά ίϊι&ί ιιηίοΓβδββη βχ- 
ρ6ηδ68 τνίΐΐ ΓβηάβΓ ΐΗβ ρα}πιΐ6η( οί ϋ βχοββίϋη^Ι^ άίίίίοιιΐΐ; γοχχ νουΐά 
ΐΗβΓβίοΓβ ζτ^Λύγ ο\}]ίξβ ιηβ ίί γοη τ^οιιιθ αοοβρί ίΐιβ Γβηβτ^&Ι οί 
ί1 ίοΓ ΐΗβ ιηοη1;Η οί Μα^• — 3. Ι βιη, δΪΓ, ^οπγβ ίαίΐΐιίυΐΐ^, βίο. 

"Α σ χ η σ ι ς 186. 

Ελήφθη χαρά του Χϋρ(θϋ Ιερωνύμου τ^ χοσδν τών 10 λιρών στερλινών 

(διακοσίων χεντήχοντα φράγχων) Βι' άξίαν ληφθεΐσαν ε(ς έμχορεΰματα. 

ΚΑΡΟΛΟΣ ΜΑΡΤΙΝΟΣ 



Παρ(σιοι, 14 Ίθϋν(οϋ 18 — 

Ελήφθη χαρά του χϋρ(οϋ Ιωσήφ, τ^ χοσ^ν τών δώΒεχα λιρών στερλινών, 
δεχαέξ σελλινίων χαΐ έχτά χεννών, ε^ς λογαρια^{>ν το Ο έμβασθέντος τιμοΒελ- 
τ{θϋ, ανερχομένου εις τ^ όλιχ>)ν χοσ^ν τών τεσσαράχοντα λιρών στερλινών. 

ΜΑΡΤΙΝΟΣ ΟΥΙΛΣΟΝ 

"Α σ χ η σ ι ς 187. 

ΙίΟηάοη, ^Λη^1^,^γ ΙΟΛ, 18 — 

1. 8ΐΓ, — ^\ν6 ινίδΐι ίί τ^βΓβ ίη οιιγ ρονβΓ ίο ΓβηάβΓ 7011 Λβ ββΓνίοβ 
7ου ΓβηυΐΓβ οί υβ, \)ηί ίΗβ ρΓβββηΙ; δί&ΐβ οί ουΓ αίί&ΪΓβ ο1:)Ιί§68 υ» 
Ιο ιιηίίβ &11 ουΓ ΓββοιίΓοβδ, 8θ Λ&Ι τνβ οοιιΐά ηοΐ αοοορί; ίΗβ Γβηβ^Λΐ 
οί 7ουΓ 1)ϋ1, υηΐβδδ γοη οαη ΌΒ,γ υβ αί Ιβαδί; Καΐί ίΚβ αιηοιιηΐ, 
ίη ιηοηβ7, \)γ ΐΗβ βηθ οί ΜαΓοΗ. Ιί ηοί, ^β Γβ^Γβί ίο βίαΐβ ϊίΐΒ,ί ^οπγ 
1)ί11 ινίΠ ί)β ρΓοΙββΙβά, αηά ίΥι&ί τ^β βΙι&Π ίο,ίβ ίυΓίΗβΓ δίβρβ ίο βηβυΓβ 
ρα^ιηβηί οί ΐΗβ βαπίΘ. 
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"Ά σ χ η σ ι ς 188. 

1. Π6σα εΤδη ρημάτων ύχάρχουσιν; — 2. ΕΙνβ τρία βΤδη ρημάτων" τ6 
ένβργητικόν, τ>) χαθητιχ?)ν χαΐ ουδέτερον* ϊχοϋν χέντβ κλίσεις, τήν όριστιχήν, 
τήν δυνητικήν ή ύχοθετικήν, τήν ύχοταχτιχήν, τήν χροστακτιχήν χαΐ τ6 άχαρέμ- 
φατον. Τά ρήματα είνε δμαλά {) ανώμαλα. — 3. Όνομάσατε τους χρ6νους 
των ρημάτων. — 4. Τά ρήματα ϊχοϋν 1ξ χρίνοϋς, τδν ενεστώτα, τ^ν αόριστον, 
τί)ν χαραχείμενον, τδν ύχερσϋντέλιχον, τδν μέλλοντα καΐ τ^ν χαρψχημένον 
μέλλοντα. — 5. Δύνασθε νά έξηγήσητε τήν μετοχήν; — 6. Μάλιστα, ή μετοχή 
είνε ρηματικών έχίθετον, τ6 όχοίον μετέχει της φύσεως του ρήματος χαΐ τοΰ 
έχιθέτου. — 7. Εκφράζει τήν σημασίαν τοΰ ρήματος κατά τ8ν τρ6χον του 
έχιθέτου. Ποία είνε ή χρήσις τών βοηθητικών ρημάτων; — 8. Βοηθοΰσιν 
εις σχηματισμίϊν τών όίλλων ρημάτων. — 9. Εις χ(5σας τάξεις είνε διηρημέναι 
αΐ άντωνυμίαι; — 10. Εις τρεις, εις χροσωχικάς αντωνυμίας, είς αναφορικά, 
άντωνυμικά έχίθετα' άλλα τά τελευταία ταΰτα (άντωνυμικά έχίθετα) ύχο- 
διαιροϋνται είς τεσσάρας τάξεις, εις τά κτητικά, έχιμεριστικά, τά δεικτικά 
καΐ τά αόριστα. — 11. Είμαι χολύ ευχαριστημένος έκ τών άχοκρίσεών σας, 
φαίνεται 8τι ένοήσατε καλώς τ>) θέμα σας* δύνασθε νά μοί εϊχητε χοϊα σημεία 
μεταχειρίζονται είς τήν στίξιν; — 12. Τά αυτά τά όχοία καΐ είς τήν γαλλικήν. 
Είνε τδ κόμμα, ή άνω τελεία, οΛ δύο τελεΐαι, ή τελεία, τ6 έχιφωνητικίϊν ση- 
μείον, τ^ έρωτηματικόν, τ^ υφέν, ή χαρένθεσις, ή άχόστροφος καΐ έ αστερίσκος. 
13. Συνεθέσατε σήμερον; — 14. "Οχι, ήτοίμασα 1ξ χαραδείγματα φιλολο- 
γίας έχί τών ρηματικών σχημάτων κτλ.--15. Μάλιστα, βλέχω ^τι έδώκατε 
χαραδείγματα μεταφοράς, χαρομοιώσεως, αλληγορίας, συνεκδοχής, άχοστρο- 
φής, ύχερδολής, είρωνίας, μετωνυμίας, χλεονασμοϋ καί αντιθέσεως. — 16. 
Εύγε Ι βλέχω ?$τι χαραδείγματα τίνα είνε ίδικά σας* είνε συγχρόνως έχι- 
τυχή καΐ τερχνά. 



"Α σ κ η σ ι ς 189. 

Μ&Γ8βί11β, ΟοίοΒβΓ 22η(1, 18— 

1. Οβηίΐβιηβη, — Ηανίη^ α Ι&Γ^β ΜΙ ίο ιηββΐ; οη ΐΗβ 20ί1ι ίηδίαηΐ;, Ι 
δΐιουΐθ ίβθΐ θχοββάίη^Ι^ οΒΗ§β(1 Β^ 7^^^ ίοτ^ατάΐη^ ΐΗβ αιηουηΐ άυβ 
υρ ίο Λβ 15ί1ι οί Ιαβί ιηοηίΗ, αβ ρβΓ ΜΙ θβϋνβΓβά, 39I^. ΙΟβ. Οά. 

Τηΐ8ΐίη§ ίΗβ ιηαίΙβΓ ^11 1)β ίανοΓβίΙ νίίΐι ^ουΓ ίιηιηβίΐίαϋβ ΕίΙβη- 
ϋοη, Ι Λΐη, ^βηΐΐβιηβη, 7ουΓ οΙ)6(1ί6η1; ββΓναηΙ, βίο. 



"Α σ κ η σ ι ς 190. 

30, ΙίβίοβδΙβΓ δηα&Γβ, ^Β,ηηΒ,τγ 18ί1ι, 18 — 

1. δίΓ, — Ιη αηδ^6Γ ίο γοητ ΙβΙΙβΓ ο£ ί1α.β 8ίΗ ίηβίαηΐ;, τν^β ί&δίβη 
ίο δβηά 7011 30Ιί. οη αοοουί οί ΜΙ θβΙίνθΓβά, Νονβιη1)βΓ 15ί1ι, 18 — . 

2. Τΐιίδ 18 α11 ^β οαη άίδροδβ ο£ αί ρΓΘδβηί. 

3. Ηανβ ίΗβ Μικίηεδδ ίο 3βη(1 α Γβοθίρί ίοΓ ί1ΐ6 απιουηί \)γ ίΗβ 
1)θίΙΓβΓ. — 4. ΥοιίΓδ ίΓυΙ^, 

ΑϋϋΙδΟΝ ^0ΝΕ8 ΑΝ Β Οο. 
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II ΑΓΓΛΙΚΗ 



ΟΜΑΛΑ ΡΗΜΑΤΑ ΚΛΙΝΟΜΕΝΑ ΚΑΤΑ ΤΟ Το Ιονβ αγα-άν 



(Συνέχβ(α) 



Ργο£Γ688, χρ6γχρβς προοδεύω 
ΡΓοηίΙ)!^, χροΐμχιτ, εμποδίζω 
ΡΓθ]βοί, πρ6τζβχτ, προτίθβμαι 
Ρροΐοη^, προλίνγκ, μηχΰνω 
ΡΓΟίηίδβ, πρ6μις, ύχέσχομαι 
ΡΓΟίηοΙβ, χρομότ, χροάγω 
ΡΓΟίηρί, χρόμχτ, διεγείρω 
ΡΓοηουηοβ, χρονάουνς, χροφέρω 
ΡΓορ *, χρίχ, στηρίζω 
ΡΓορα^αίβ, χρέχαγχαιτ, έζαχλώ 

Ρρορβί *, χροχέλ, χροωθώ 
ΡΓορΙιββ}^, χρ6φισαϊΙ, χροφητεέω 
ΡΓοροδβ, χροχ^ζ, χροτίθβμαι 
ΡΓΟβοπΒβ, χροσχράϊμχ, χρογράφω 
ΡΓθ86€υί6, χρ6σιχ(ουτ, έζαχο- 

λουθώ, χαταδ(ώχω (χοιν.) 
ΡΓοβρβΓ, χρέσχερ, εύδοχιμώ 
ΡΓΟβίΓ&Ιβ, χρίστραιτ, ανατρέχω 
Ρροίβοί, χροτέχτ, χροστατεΰω 
ΡΓοίβδί, χροτέστ^ διαμαρτύρομαι 
ΡγοΙγλοΙ, χροτράχτ, αναβάλλω 
ΡΓοίΓυάβ, χροτρούντ, χροχωρώ 
Ρρονβ, χρού6, άχοδειχνύω 
ΡΓονίάβ, χρο6άϊντ, χρομηθεύω 



Ριονοΐεβ, χροδίχ, χροχαλώ 
Ργο\ι<γ1, χράουλ, χερίφέρομαι μα- 

ταιοσχολών 
Ττγ, χράϊ, ερευνώ 
ΡαΙ>1ί8ΐι, χέμχλις, δημοσιεύω 
ΡυοΙεβΓ, χ6χερ, ρυτιδώ 
Ρυΐίί; %6ψ, έγχωμιάζω 
Ρυΐνβήζβ, χέλβεραϊζ, χονιοχοιώ 
Ρυιηρ, χέμ-χ, αντλώ 
Ριιηοί, χίντς, χτυχώ 
ΡυηοΙυαίβ, χίνχτσιοϋετ, στίζω 

τ^ν λόγο ν 
Ραηίδΐι, χ6νις, τιμωρώ 

ΡυΓ€ΐια86, χέρτσαις, αγοράζω 
ΡυΓ^6, χέρτζ, χαθαρίζω 
Ριιηί^, χιούρίφαΐ, χαθαρίζω 
ΡυΓίοίη, χορλίϊν, δχεξαιρώ 
ΡιΐΓρθ86, χέρχος, χροτίθεμαι 
ΡυΓ8υ6, χόρσιου, χαταδιώχω 
ΡιίΓνβ^, χορ6έϊ, χρομηθεύω 
Ραδίι, χους, ώθώ 
ΡυίΓβί^, χιούτριφαϊ, σήχομαι 
Ραζζΐβ, χέζλ, έμχερδεύω 



ΚλΕΙΜΣ ΤΩΝ ΑΙΚΗΙΕίΙΝ 

Πρ^ςδιέρθωσιντών θεμάτων, £χερ μεταφράζει 

τις έχ των μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕΣ ΤΟΥ ΤΕΣΣΑΡΑΚΟΣΤΟΥ ΕΝΝΑΤΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 



"Α σ χ η σ ι ς 191. 

1. '*Ας συνδιαλεχθώμεν σήμερον χερΙ της γεωγραφίας. — 2, Έξ 8λης 
χαρδίας' θά ήμην ευχαριστημένος νά σας ευρισχον χολύ είδήμονα έχΐ τούτου 
το Ο ζητήματος* θά σας χάμω μεριχάς ερωτήσεις. — 3. Ποίαι είνε α! διαιρέσεις 
της επιφανείας της γης; — 4. Ή έχιφάνεια της γης διαιρείται είς ξηράν χαΐ εις 
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6ίλαισ9αν* 1ν τέταρτον τ^ρίτου σχηματ(ζ6ΐ τήν ξηράν χαΐ τρία τέταρτα συν- 
ίστανται 6{ς ϋωρ. — 5. Πβριγρίιροντβς τήν γηΐνην έπιφάνειαν της σφαίρας, 
ιεβρί τίνος όμιλο Ομβν; — 6. Όμιλο ϋμ€ν Χ6ρ1 ήχβίρων, νήσων, χερσονήσων, 
Ιάίμών, ακρωτηρίων, ^χβων, ^ρέων, λέφων, ι^εδιάδων, χοιλάδων, έρημων χλχ. 
7. Περιγράφοντες τά δδατα της γης, χερΙ τίνος όμιλοΟμεν; — 8. Ομιλουμεν 
ΐζβρί ώχεανων, θαλασσών, άρχιχελάγων, χέλχων, ίρμων, λιμνών, χορθμων, 
διωρύγων χαΐ χοταμών. — ^9. Δύνασθε νά μοί εΤχητε τίχοτε άναφοριχως των 
τεχνητών διαιρέσεων της γης; Τί θέλετε νά σημάνητε λ6γοϋ χάριν διά τοϋ 
(σημερινού, σφαιρών, μεσημβρινών, χλάτοϋς, μήχους, ζωνών χτλ.; — 10. Ό 
{σημερινές είνε γραμμή νοητή τήν δχοίαν ύχοθέτουσι χεχαραγμένην χερΙ τήν 
γήν εις ήμίσειαν άχ6στασιν μεταξύ τών χ6λων. Διαιρεί τήν γήν είς δύο Τσα 
μέρη, τά δχοΐα ένομάζομεν τ^ βέρειον ήμισφαίριον χαΐ τ^ νότιον ήμισφαίριον. 
— 11. Πλάτος σημαίνει τήν βορείαν ή νοτίαν άχ6στασιν άχί) τοΰ (σημερινού, 
μετρουμένην είς μοίρας* οίίτω λέγομεν 8τι τλ Έδιμβοϋργον χαΐ ή Μ6σχ« 
βίνε έχΐ της αύτης γραμμής το Ο χλάτοϋς, δι6τι εΐνε είς τήν αυτήν άχίστασιν 
άτΛ τοϋ (σημερινού. — 12. 01 μεσημβρινοί, (μέσον της ημέρας) εΤνε νοηταΐ 
γραμμαΐ , &ς ύχοθέτουν χεχαραγμένας άχλ χ6λου είς χέλον. ΟΙ τ^χοι οί 
χείμενοι χατ' ευθείαν βορείως ή νοτίως έ εΙς τοΰ βλλοϋ, λέγονται έχΐ τού αυτού 
μεσημβρινού, τ^ δχοΐον σημαίνει 8τι ϊχοϋν μεσημβρίαν έν τφ αύτφ χρ^νφ. — 
13. Μ ήχος σημαίνει τήν άνατολιχήν ή δυτιχήν άχ(5στασιν, μετρουμένην είς 
μοίρας άχ(5 τίνος μεσημβρινού. — 14. Μήχως τά χερισσίτερα 2θνη λογαριά- 
ζουν το μήχος χατά τ^ν μεσημβρινών τδν διερχίμενον διά της χρωτευούσης 
των; — 15. Μάλιστα, οι Γάλλοι μετρούν άχδ του μεσημβρινού τών Παρισίων, 
οΐ "Αγγλοι μετρούν άχδ τού μεσημβρινού τοΰ ΟΓββηΑνίοΙι, Ινθα εύρίσχεται 
τδ ^ασιλιχ^ν Άστεροσχοχεΐον* δταν λέγωσιν 8τι τίχος τις εΙνε χατά 
μήχος, δεχαχέντε μοίρας άνατολιχώς, θέλουν νά σημάνουν ?5τι χείται είς δεχα- 
χέντε μοίρας άχδ τού θΓββη"^ο1ι. — 16. Δέν άνεφέρατε τάς ζώνας. — 17. 
Ή έχιφάνεια της γης διαιρείται είς χέντε ζώνας, είς μίαν διαχεχαυμένην, 
δύο εύχράτους χαΐ δύο χατεψυγμένας. 

"Ά σ χ η σ ι ς 192. 

1. Αί άχαντήσεις σας, έχΐ τού ζητήματος της γεωγραφίας, ήσαν έχαρχείς' 
έχεθύμουν τώρα νά άχευθύνω ερωτήσεις τινάς ώς χρ6ς τήν άστρονομίαν, τήν 
θελχτιχωτέραν χαΐ ύψηλοτέραν τών σχουδών. — 2. Μάλιστα, θά μοΙ έχροξένει 
τήν μεγαλειτέραν εύχαρίστησιν. — 3. Ή γη είνε χροσχεχολλημένη, άχίνητος, 
είς- τήν αυτήν θέσιν, & δέ ήλιος χαΐ οΐ αστέρες χινοΰνται χερΙ αυτήν; — 4. Οδτω 
μας φαίνεται ίτι είναι* άλλα, χράγματι, ή γη στρέφεται. — 5. Έχετε δίκαιον* 
ο2 βνθρωχοι ζώσιν έχΐ της μεγάλης ταύτης σφαίρας* χέλεις χαΐ χώμαι εΙνε έν 
αύτη έχτισμέναι* τά φυτά χαΐ τά δένδρα αυξάνουν, τά χλοία σχίζουν τά ίίδατά 
της, έν τούτοις, συγχρόνως αυτή στρέφεται* βνθρωχοι, χύλεις, φυτά, 
δένδρα, χλοία χλχ. στρέφονται μετ' «ύτής. — 6. Πόσος χρόνος τη 
χρειάζεται, διά νά στραφή τελείως χερΙ τ{>ν £ξονά της; ή χόσον χρύνον χατανον 
λίσχει διά νά χάμη μίαν δλόχληρον χεριφοράν; — 7. Συμχληροί μίαν χεριφεριχήν 
χίνησιν χάθε εΐχοσι τεσσάρας ώρας, ήτις χαράγει τήν ήμέραν χαΐ νύχτα* εξημε- 
ρώνει ]!ταν τ6 χαθ' ημάς μέρος της σφαίρας στρέφεται χρ^ς τ{>ν ήλιον χαΐ νυχτώνει 
8ταν άχοχλίνη άχ' αυτού. — 8. Δέν 2χει ωσαύτως ή γη έτησίαν χίνησιν χερΙ τ^ν 
ήλιον; — 9. Μάλιστα, αυτήν ονομάζουν χεριφοράν* είς αυτήν όφείλομεν τάς 
ώρας (τού ϊτους), τήν άνοιξιν, τ^ θέρος, τ^ φθινόχωρον, χαΐ τ^ν χειμώνα. — 
10. Ποίας διαστάσεως είνε ή γη; — 11. Ή χεριφέρειά της εΐνε 24,860 μιλλίων, 
ή διάμετρος της χερίχου 7,913 μιλλίων. — 12. Έχετε δίχαιον* χαίτοι ή γη 
φαίνεται ίτι βΙνε μεγάλης έχτάσεως, έν τούτοις χράγματι κατατάσσεται μόνον 
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άς !ν τών μικρότερων σωμάτων, τά έχοΐα δ θε&ς ίπλασβ %α\ τά όχοΐα υποστηρίζει 
8ιά της δϋνάμβώς του. — 13. Έχβθύμοϋν νά ήδϋνάμην νά εμβαθύνω εΙς τ^ ζήτγ^ 
μα τοϋτο, άλλα βλέχω 8τι ό χρόνος θά μοί έχιτρέψη μένον νά σας ερωτήσω τά 
όνέματα τών άλλων ουρανίων σωμάτων* Ι^θεν χρέχει νά άναβάλωμεν τήν συνδιή- 
λεξίν μας μέχρις οδ χαρουσιασθη ευνοϊχωτέρα χερίστασις. — 14. Τά ίνίματα 
τών χλανητών είνε: Έρμης, Αφροδίτη, ή Γη, οΐ αστεροειδείς, Ζευς, Κρόνος, 
Ουρανής χαΐ Ποσειδών. 

"Α σ χ η σ ι ς 193. 

δίΓ, — Μ^ ίΓΕηβαοίίοηβ Η&νβ ίοΓ 8θπΐ6 ώηβ 1)ββη ^ΓαθιιαΠγ ίηοΓβΕβίη^, 
ίΟΙ Ιΐιβ^ Ηανβ 1)βοοιηβ Γ&ίΗβΓ ίιηροΓί&ηΙ;. 

Ηανίη^ 8θΐη6 βυΓρΙυδ αηά 80ΐη6 ίοΓβί^η ΜΙΙβ ^ΗίοΗ Ι τν^αηί Ιο (ϋβροδβ 
οί, Ι ίαΐίβ ΐΗβ ΙΛβΓΐ;^ ίο &8^ τνΗβίΗβΓ ^τοα νουΜ ορβη αη αοοουηΐ; ^ΐΗ 
ιηβ ίοΓ Λαί ρυΓροββ. Ι Ββ^ ^^^ ^^' ίηίοπη ιηβ οί ^οιιγ ίβπηβ αβ βοοη 
Ε8 ροβδίΜβ, ιη οαββ 7011 δΐιουΐίΐ ίββΐ ίηοΠηβίΙ ίο αοοβρί ιη^ οΗβτ. 

1 οαη &88υΓ6 ^^^ 1)βίθΓ6ΐι&η(1 ίΗ&ί Ι \νί11 άο ιαγ υΐιηοδί ίο ΓβηάβΓ 
ουΓ οοηηβχίοη ιηιιίυβ,ΙΙ^ 1)βηββα&1. 

Α^αίίίη^ α δρββά^ τβρί^, Ι Γβπιαίη, δΪΓ, βίο. 



ΚλΕΙΔΕΣ ΤΟΝ ΑΙΚΗΙΕΟΝ 

Πρ^ς δι6ρ6ωσιν τών θεμάτων, άχερ μεταφράζει 

τις έκτων μα θ η μ ά τ ω ν. 



ΚΑΕΙΑΕΣ ΤΟΥ ΠΕΝΤΗΚΟΣΤΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 



"Ασχησις 194. 

1. Ένφ θαλασσοχλοοΟμεν άχ^ Βουλώνης μέχρι Λονδίνου, θά ϊχητε τήν χαλω- 
σόνην νά μοί δείξητε τους διαφόρους τόχους, οΥτινες έχΐ τών ίχθών της Αγγλίας 
χινουσι τδ ενδιαφέρον; — 2. Βεβαίως* θά είμαι χολύ ευχαριστημένος νά σάς 
φανώ ωφέλιμος, αλλ* έάν ένοχληθήτε ύχδ ναυτίας, δέν θά δυνηθήτε νά αίσθανθήτε 
τήν εύχαρίστησιν του ταξειδίου. — 3. Εΐνε έχει, χρδς τδ άντίθετον μέρος 
ή χόλις της Δουβρης; — 4. Μάλιστα, εΐνε μία χόλις της Αγγλίας μετ' έχινείου" 
ονομάζεται ωσαύτως έ είς τών χέντε λιμένων. — 5. Παρατηρήσατε! ίδου τδ 
φρουριον τοΰ ^ΥαΙιαβΓ. Ό διοικητής τών χέντε λιμένων διαμένει έχει. — 
6. θά διέλθωμεν χλησίον του Καιπδ^αίβ, Μ&Γ^αΙβ, 81ιββΓηβ8δ χαΐ δοηΐΐι- 
611(1, χρίν ή φθάσωμεν είς τί)ν Τάμεσιν (χοταμόν). — 7. *Υχοθέτω ?5τι αί χοΛεις 
αδται δέν εΐνε χολύ αξιόλογοι. — 8. Είς τ^ δΗββτηβδδ, είνε λιμήν, χλωτή δεξα- 
μενή χαΐ ναύσταθμος, άλλ' αί άλλαι χ6λεις εΐνε άχλώς τόχοι διά λουτρά. — 
\ 9. Τώρα είσερχόμεθα είς τδ στίμιον του Ταμέσεως. — 10. Παρατηρήσατε αύ- 
\ τήν τήν χόλιν χρδς τά αριστερά* χώς τήν ονομάζετε; — 11. Εΐνε τδ 81ιββΓΐΐ688" 
βλέχετε τά μεγάλα Ιχείνα χλοΐα χέραν της χό>εως; Εΐνε χολεμιχά χλοάζ 
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έγγλιχά. — 12. Βλέκω 8τι ίν χαιρφ ειρήνης βίνβ άφωπλισμένα, έξαρματωμένα 
Χ(χ1 δβμένα ε^ς τήν ξηράν, άλλα δέν θά έχρειάζετο χολύς χαιρ&ς Βιά νά έτοιμα- 
σβοδν, έάν ήτο άνάγχη. — 13. Βλέχετβ ί5τι είνε χαρατεταγμένα ίν χοταμφ ό έχοϊ- 
ος ονομάζεται Μβάνναγ ^^^^ χώνεται εΙς τ^ν Τάμεσιν χαρά τ^ στόμιόν του. — 
14. Πού είνε δ φάρος τοΟ ΝοΓβ; — 15. ΕΙνε τλ μιχρλν έχείνο έρυθρλν χλοΐον 
τ^ δεμένον έχεΙ χάτω, χλησ(ον χινδυνώδους σΰρτου (άμμουΒιάς). — 16. Πο(α 
είνβ ή σειρά α(ίτη των ωραίων ο (χιών ε(ς τά υψώματα;— 17. ΕΙνε τ^ έχίχωμα τοϋ 
δουίίβικί, ώρα(α μιχρά χόλις τοΟ Εδδβχ. — 18. Παρατηρήσατε έχει χάτω χρ^ς 
τά δεξιά' χοίον εΐνε αύτ6 τ6 φροΰριον; — 19. ΕΙνε τ^ φρούριον τοΰ ΤίΙΙ^υΓ^ 
ο{χο§ομη6έν ύχ6 Έρρίχοϋ 8ο ϋ. — 20. Βλέχω χ(5λιν χρ^ς το άντίθετον μέρος. 
— 21. ΕΙνε τ^ (χΓανβ8βη(1, 6 χρώτος λιμήν του Ταμέσεως. 01 χάτοιχοι τοΰ 
Λονδίνου ϊχουσι τ?)ν τίχον τούτον ως συχνών έντευκτήριον. — 22. Εΐνε μιχρά 
εκδρομή έχ Λονδίνου χαΐ ύχάρχουσιν εΙς τ^ θΓαν68βη<1 δλα τά εϊδη τών διασκε- 
δάσεων ώστε νά έλχυουν τους χεριηγητάς. — 23. Παρατηρήσατε χοία διαφορά 
ύχάρχει είς τήν δχοψιν, έκ του άλλου μέρους τοΰ χοταμοΰ. Ή δεξιά χλευρά 
είνε έχίχεδος %αί τελματώδης* εΐνε ή κομητεία τοΰ Ε886Χ, άλλα ή κομητεία 
τοΰ Κβηΐ;, χρ^ς τά αριστερά, αφθονεί είς λόφους καΐ δάση. — 24. Ενίοτε ονομά- 
ζεται τ^ ΚβηΙ ό κήχος της Αγγλίας. — 25. θά ϊδητε ένταΰθα τους τελωνοφύ- 
λακας. — 26. Μάλιστα, νά τους είς τ6 μικρί^ν τούτο χλοίον, είς τ^ μέσον του 
χοταμου.' — 27. Πάσα άχοσκευή ή έμχ6 ρεύμα εξετάζεται χαρ' αυτών, Υνα έμχο- 
δίσωσι τήν άχοβίβασιν χαντ^ς εΤδους λαθρεμχορίου. — 28. ΕΙνε καλ^ν νά εξετά- 
σουν ενταύθα τάς άχοσκευάς μας* τ6τε δένθά χάσωμεν καιρόν Κτανφθάσωμεν εΙς 
τήν άχο6άθραν χαρά τήν Γέφυραν του Λονδίνου. 

"Α σκη σι ς 195. 

1. Πρ{> ετών α2 άχοσκευαΐ δέν έξητάζοντο έχΐ του χλοίου. Ενθυμούμαι 
δτι χεριέμενον τά κιβώτια μου άχδ τάς εννέα της χρωΐας μέχρι τών τριών μετά 
μεσημβρίαν, έχειδή χολλά χλοΐα εΐχον φθάσει έκ της ήχείρου, 6λίγον χρ6τερον 
ημών. — 2. Ή ένεστώσα τάξις εΐνε μεγάλη βελτίωσις. — 3. Πόσον άχέχομεν ήδη 
έκ Λονδίνου; — 4. Θάφθάσωμεν έκεΐ είς ίλιγώτερον άχ^ μίαν καΐ ήμίσειαν ώ- 
ραν. — 5. Ποία εΐνε αυτή ή χόλιςχρ^ςτά αριστερά; — 6. Ά Ι εΐνε τ^ ^οοΐ'νποΐι, 
τόχος χολυ άξιοχαρατή ρητός* εΐνε ή μεγάλη άχοθήκη τών χολεμικών ε- 
φοδίων, τ^ όχλοστάσιον τοΰ Λονδίνου. — 7. Τι χλήθος χλοίων έντ^ς τοΰ χοτα- 
μοΰ Ι Εΐνε αληθές δάσος Ιστών . Βλέχω κάτι μεγάλα και χαλαιά χλοια άνευ 
Ιστών. — 8. Μάλιστα αδτά χρησιμεύουν ως φυλακαΐ διά τους καταδικασμένους 
εγκληματίας είς τά καταναγκαστικά Ιργα* ονομάζονται χάκτωνες (χοντόνια). 
9. Παρατηρήσατε! ίδού ώραϊον οίκοδόμημα μέ διχλοΰν θόλον* εΐνε τ^ νοσοκο- 
μείον τοΰ ότββηινίοΐι. — 10. Είς τί χρησιμεύει; — 11. Είνε διά τους ναυτικούς 
τους τεθέντας έκτ^ς ύχηρεσίας καΐ τους συνταξιούχους* έάν εΰκαιρήτε νά τΐ 
έχισκεφθήτε, θά εύχαριστηθήτε μεγάλως. *Υχάρχει έχίσης χρ^ς δυσμάς τοΰ 
Λονδίνου, είς τ^ Οΐιβίδβίΐ, νοσοκομείον διά τους στ ατιώτας. — 12. Βλέχω εκεί 
χλήθος άχείρων χαραχηγμάτων, διά νά κατασκευάζουν τά χλοΐα ύχ6 στέγην* 
οΐ έργάται εΐνε ούτως έξησφαλισμένοι άχ6 της κακοκαιρίας. — 
13. τι δάσος Ιστών Ι Πρέχει νά εΤμεθα χλησίον της μητροχόλεως. — 14. 
Μάλιστα, χλησιάζομεν ταχέως τ^ Λονδΐνον. Ίδου τώρα ή Ινδοξος χρωτευουσα 
τοΰ έμχορικοΰ κόσμου και αΐ χολυάνθρωχοι αυτής οδοί. — 15. Παρατηρήσατε 
ξένα χλοία, χέριξ ημών καΐ χανταχόθεν φέροντα τά χροΚντα της (γηΐνης) 
σφαίρας είς τήν νεωτέραν ταΰτην Βαβυλώνα. — 16. Ά Ι έλησμονήσατε νά μοί 
δείξητε τήν σήραγγα 6x6 τί)ν Τάμεσιν. — 17. Τώρα ακριβώς διερχόμεθα άνω- 
θεν αύτης' ή είσοδος αότης εΐνε χλησίον τής εκκλησίας ταύτης, τήν έχοίαν βλέ- 
χετε χρ^ς τά αριστερά. — 18. Τώρα έφθάσαμεν. Τ6 λίθινον αδτ^ οίκοδμόμημα 
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6ΐν€ τ^ τβλωνείον χοεΙ (δού 6 &ιάαημος χύργος τοΰ Λονδίνου.— 19. Έδώ ίτοβι- 
6αζ6μεθα; — 20. Άχο6ι6θΕζέμ(θ<χ χλησίον της ώροκίας ταύτης γβφΰρας.— 21. 
ΕΙνβ ή Γίφϋρα του Λονδίνου, υποθέτω. — 22. Μάλιστα, παρατηρήσατε τ^ πλήθος 
τών αχθοφόρων, ο! όποιοι περιμένονυν νά λάβουν τάς άποσχευάς μας. — 23. Πρέ- 
πει νά Ιχωμβν τ^ν νουν μας χαΐ νά προσέχωμεν πολύ άπλ τους λωποδύτας. 





ΠΟΛΙΤΙΚΟΙ ΟΡΟΙ 
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ΚλΕΙΔΕΣ ΤΩΝ λΣΚΗΠίΙΝ 

Πρ^ς δι^ρθωσιν των θεμάτων, &χερ μεταφράζβΐ 

τις έκ τών μαθημάτων. 



ΚΑΕΙΑΕΣ ΤΟΥ ΠΕΝΤΗΚΟΣΤΟΥ ΠΡΟΤΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 



'Ά σ κ η σ ι ς 196. 

1. Έχιτ ρέψατε μοινά σας συγχαρώ διότι έτελειώσατε τήν σειράν τών Άγγλι- 
χών μαθημάτων σας. — 2. Μάλιστα, έχέμεινα μέχρι τέλους, καΐ θά δρέψω τώρα 
έκ της εργασίας μου μεγάλην άμοι6ήν* ή Αγγλία, ή Ιρλανδία, ή ΣχωτΙοί, 
ή Ά\ί?γ%^ καΐ 8λαι αΐ άγγλ.χαΐ άχοικίαι μο^. <»1νε άνοικταί* ό κόσμος φαίνεται 
?τι εύρύνεται, ας Χ2ρ• *χιτυχ(ας έλχίδες μου έν τφ βίψ είνε διχλασίως λαμχραΐ 
χαρ' 8σον ήσαν χροηγουμένως. — 3. Κ^' χοίον είδος σχ'^'.δών χροτίθεσθε νά 
δοκιμάσητε τώρα; — 4. *ΑΙ δέν θά χάσω τ^ν καιρόν μο,, δύνασθε νά είσθε βέ- 
βαιος χερΙ τοιίτου' θά γείνω διδάσκαλος "λων τών 5λλων νεωτέρων γλωσσών 
καΐ θά ακολουθήσω χ'λλάς £λλας διδασκαλίας (σχουδάς) τάς έχοίας θεωρώ 
άναχοφεΰκτους δι* ?να νέον, δστις άρχίζρ.ι τδν βίον. — 5. Αισθάνομαι τήν ζωηρο- 
τέραν εύχαρίστησιν νά σας ακούω νά όμιλήτε μετά τόσης λογικότητος' είσέρ- 
χεσθε είς τδν βίον εις έχοχήν καΐ είς ?θνος, 8χου καλή έκχαίδευσις καΐ άμεμχτος 
διαγωγή θά σας οδηγήσουν βεβαίως εΚ τήν έχιβολήν,έχιρροήν καΐ είς τήν δύναμιν 
οί συμχατριώταί σας σας χροσκαλουσι νά συνδέσητε τήν τυχην σας μετά της ιδι- 
κής των καΐ νά τους βοηθήσητε νά διακριθώσι διά της αρετής καΐ της 
γνώσεως. — 6. Μάλιστα, ό σκοχόο μου είνε ν' άχοφεύγω τήν όκνηρίαν, τρέλλαν 
καΐ άσυνεσίαν, ή χείρα, ήν δλλοι ήγόρασαν τόσον ακριβά, θά χρησιμεύση νά 
μόρφωση τδν χαρακτήρα μου. — 7. Έχετε δίκαιον* μετά σχουδήν τόσον βαθεΐαν 
της Ιστορίας Ιχετε χρ^ υμών τήν χείραν τών ι^λλων εθνών καΐτ^ στάδιον τών άνθρώ- 
χων τών όχοίων τδ χαράδειγμα, έάν τδ άκολουθήσητε, οδηγεί είς τήν τιμήν, 
είς τήν δόξαν καΐ είς τήν άθανασίαν, ως καί βλλων τών όχοίων τδ χαράδειγμα 
είνε έχονείδιστον. — 8. Μάλιστα, χαρετήρησα, 8τι τί) 8νομα τών άνθρώχων τών 
αληθώς σοφών καΐ ωφελίμων δέν χάνεται χοτέ, ένφ α! τέφραι του οκνηρού κα^ 
άν(ι)φελούς άνθρώχου άναχαυονται έν τη λήθ^. — 9. Είνε εντελώς αληθές* 
8στις θέλει νά διακριθή χρέχει νά εργάζεται διά νά τδ κατορθώση* δέν ύχάρχει 
χραγματική ύχεροχή δνευ συνεχών σχουδών' τά μεγαλείτερα κατορθώματα 
του χνευματος (άνθρωχίνου) χαρήχθησαν διά μικρών μέν άλλα συνεχών αγώνων. 
— 10. Ένδοξος άγγλος συγγραφεύς λέγει, ομιλών χερΙ της έκχαιδευσεώς του: 
«8ταν άναχολώ τάς ημέρας καθ* &ς ήμην σχουδαστής, χαρατηρώ 8τι έδώ έχλα- 
νώμην, 8τι έκεΐ ήχατώμην, έδώ άχετύγχανον ευνοϊκής χεριστάσεως, έκεΐ άχέ- 
κτων κακήν συνήθειαν ή ύχεχώρουν είς όρμήν (κλίσιν) καΐ 8ταν διέρχωμαι ενίοτε 
χρδ γυμνασίου φωταγωγημένου διά τήν έσχερινήν σχουδήν, σταματώ καί ανα- 
στενάζω, έχειδή δέν δΰναμαι νά χαλινδρομήσω καΐ νά αρχίσω τήν ζωήν έκ νέου, 
φέρων μετ' έμοΰ τήν ένεντώσαν χείραν». 
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Η ΑΓΓΛΙΚΗ 



ΟΜΑΛΑ ΡΗΜΑΤΑ ΚΛΙΝΟΜΕΝΑ ΚΑΤΑ ΤΟ Το Ιονβ άγβΠΒ^ 



^ 

^υ&^^ χοϋάκ φωνάζω 
^ι1&^6 χουαΓίχ τρέφω 
^υα1^ί7 χουάλιφαϊ χαραχτηρ(ζω 
^ι1α^^61 * χου^ρελ ερίζω 
^ι1^I1; χουΐλτ τρυπώνω 
^ι1^ι * κοϋ(τ άφίνω 
^ιι^νβΓ χοϋ(6ερ τρέμω 
^ι1^ζ 'Ι' χουίζ Ιμχαίζω 
^υο1;6 χουώτ έχιαημαίνω 

Κ 

Καίη ραΐν βρέχω 
Καίββ ραίζ εγείρω 
ΚαιηΒΙβ ρέμμπλ χλανώμαι 
Καη^ ράνχ τάσσομαι 
Βαπδαοί^ ράνσαχ λεηλχτώ 
ΕαΓβί^Γ ραίριφαϊ εξαιρώ 
Βε86 ραΓίζ χατεδαφίζω 
^'άύίγ ράτιφαϊ έχιχυρώ 
Κανα^β ράβετζ λεηλατώ 
ΒανίδΗ ράβις αρπάζω 
Κβαϋζβ ρήαλαϊζ πραγματοποιώ 
Κεαρ ρίπ θερίζω 
Κβαδοη ρίζον όρθολογώ 
ββΙ)6ΐ * ρεμπέλ έπανίσταμαι 
ΚεΒιι^β ριμπιουχ έπιπλήττω 
Κθοαίΐ ριχώλ άναχαλώ 
ΚθΟβίρΙ ρισίτ εξοφλώ 
Κβοβίνβ ρισίβ δέχομαι 
Κβοίίβ ρισάϊτ απαγγέλλω 
Κ6€]$:οη ρέχον αριθμώ 
Κβοΐαίπι ριχλαΐμ έξαιτούμαι 
Κβοΐίηβ ρεχλάϊν χλίνω 
Εβοο^ηίζβ ρεχογχνάϊζ αναγνωρίζω 
ΚβοοΠβοί ρεχολέχτ άναμιμνήσχομαι 
Εβοοιηιηβικί ρεχομένντ συνιστώ 
Εβοοηοίΐβ ρεχονσάϊλ συμβιβάζω 
ΪΙβοοπΙ ρέχορντ εγγράφω 
ΚβοονβΓ ρεχόδερ άναχτώ 
ΕβςΓββ,ίβ ρέχριαιτ διασχεδάζω 
ΕβοΓυίί ρεχρούτ στρατολογώ 
Εβοϋί^ ρέχτιφαϊ έπανορθώ 
Εβάάβη ρέντεν έρυθριώ 
ΕβάουΙ)!© ριντόμπλ επαυξάνω 
Εβηοιιηοβ ρινάουνς παραιτούμαι 
ΕβρΕΪΓ ριπαιρ έχίσχευάζω 
ΕβρΕδδ ριπάς σιδηρώνω 
ΕβρΘΓ.Ι; ριπίτ έπαναλαμάβνω 



^α6I1 χουέλ δαμάζω 

^ι16η^^1 χουέντς πνίγω, σβΰνω 
^υ68ϋοη χουέστιον εξετάζω 
^υ^^1ε6η χουΐχν ζωογονώ 
^υ^61; χουάϊετ ησυχάζω 
Εβάυοβ ριντιους έλαττώ 
Εββΐ ρίλ χλονοΰμαι 
Εβ-βδίαΜίδΗ ρι-εστάμπλις άποχα- 

θίστημι 
ΕβίβΓ * ριφέρ αναφέρω 

Εβ&ηβ ριφάΐν διυλίζω 

ΕβΗβοί ριφλέχτ άνταναχλώ 
Εβίοπη ριφέρμ άναμορφώ 
ΕβΪΓ&οΙ; ριφράχτ διαθλώ 
ΕβίΓαίη ριφραΐν χαλιναγωγούμαι 
ΕείΓβδΙι ριφρές άναψύχω 
Εείιιηίΐ ριφ(5ντ άποτίω 
Εβίϋδβ ριφιουζ αποποιούμαι 
Εβ^αίη ριγχαΐν έπαναχτώμαι 
Εβ^βαβΓΕίβ ριτζένερεϊτ, αναγεννώ 
Εβ^ίδίβΓ ρέτζιστερ εγγράφω 
Εβ^ΓβΙ; * ριγχρέτ λυπούμαι 
Εβ^υΐαΐβ ρέγχουλαιτ χανονίζω 
ΕβίβαΓδβ ριχέρς επαναλαμβάνω 
Εβί^η ραίν βασιλεύω 
ΕβίίβΓαίβ ρεϊτεραίϊτ επαναλαμβάνω 
ΕβίβοΙ ριτζέχτ απορρίπτω 
Εβ]οϊοβ ριτζόϊς χαίρω 
Εβ^οίη ριτζίϊν άνασυντυγχάνω 
Εβίαρδβ ριλάψ μεταπίπτω 
ΕβΙαίβ ριλαΐτ αναφέρω 
Εβίαχ ριλάξ χαλαρώνω 
Εβίβ&δβ ριλίς άπελευθερώ 
Εβίβηΐ ριλέν-τ μετριάζομαι 
Εβίίνβ ριλίβ άναχουφίζω 
Ε6ΐίη(|υίδ1ι ρελίνχουϊς παραιτούμαι 
Εβϋδΐι ρελίς άρέσχω 
Εβΐ7 ριλάϊ υπολογίζω 
Εβιη&ίη ριμαίν μένω 
ΕβιηαΓ]^: ριμάρχ σημειώ 
Εβιηθά}^ ρέμεντι θεραπεύω 
ΕβιηβιηΒβΓ ριμέμμπερ αναπολώ 
Εβιηονβ ριμούβ αφαιρώ 
Εβηβ^ ρινιού άνανεώ 
ΕίναΙ ράϊβαλ ανταγωνίζομαι 
Εοαιη ρώμ περιπλανώμαι- 
Εο&Γ ρώρ βρυχώμαι 
Εοαδί ρώστ 6πτώ, ψήνω 
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Κβρ^ * ρι«(λ άΐΕΟχροΰω 
Κφ•η1; ρι«ίν-τ (&8τ(ζνοώ 
Κβρί&οβ ριχλαβς άντιχαΟιστώ 
ΚβρίΕπΙ; ριχλάν^τ μεταο^υτεύω 
ΚθρΙβηίβΗ ρίχλένις χληρώ 
Κ6ρΐ7 ριχλάΐ άχοχρίνομαι 
Κ6ρο86 ρ(χδζ άναχζύομαι 
ΚβρΓβδβηί ριχριζέν-τ άντιχρο- 

σωχεΰω 
Κ6ρΓ688 ρ(χρές χαταστέλλω 
Κβρηιηαικί ρέχρίμανντ έχιχλήττω 
ΚβρΓοαοΗ ριχρίτς έχιχλήττω 
ΚβρΓοάυοβ ριχροντΕους άναχαράγω 
ΙΙβρΓονβ ρ(χρού6 μέμρομαι 
Ιΐ6ρα(1ίΕΐ;6 ριχιουντιαίτ άχοδοχιμάζω 

Κβριιΐδβ ριχ6λς άχωΟώ 
Κβρυίβ ρ(Χ(ούτ θεωρώ 
Κβςτιβδί ριχουέστ χαραχαλώ 
Κβί^υίίβ ρκχουάιτ ανταμείβω 
Κββουβ ρέσχίου έλευθερώ 
Κ686ΐηΙ)ΐ6 ρίζέμμχλ ομοιάζω 
Κβββηί ρισέν-τ αισθάνομαι 
ΚβδβΓΥβ ριζέρβ έχΐφϋλάττω 
Κβδίάβ ριζάιντ Βιαμένω 
Κβδί^η ριζάϊν χαραιτούμακ 
Κβδίδΐ; ρεζίστ ανθίσταμαι 
Κββοΐνβ ριζ^λδ άχοφασίζω 
ΚβδΟΓΐ ριζ^ρτ χροστρέχω 
Κβδρβοί ρεσχέχτ σέβομαι 
Κββροϊκΐ ρυχ6νντ άχοχρ(νομαι 
Κβδΐ ρέστ άναχαύομαι 
ΚβδΙοΓβ ρεστώρ έχανορθώ 
Κίρβη ράϊχν ωριμάζω 
ΚίδΙε ρ(σχ ριψοχινδυνεύω 



ΚοΒ * ρ^μχ διαρχάζω 

ΙΙοΒβ ρ^ουμχ ένδυω 

Κοοίς ρ^χ λιχν{ζω 

Κοίΐ ρ&λ χυλ(ω 

Κοιηρ ρ^μ-χ άταχτώ 

Κοο^ ρούτ ριζοΟμαι 

Κορβ ρ^χ τανυομαι 

Εοΐ ♦ ρΙ>τ σήχομαι 

Βουηά ράουνντ στρογγυλεύω 

Κοα86 ράουζ άψυχνίζω 

Κονβ ρώβ χεριχλανώμζι 

Κο\ν^ ρώ χωχηλατώ 

ΚυΙ> * ρ6μχ τρ(6ω 

Κυβ ρου λυχοϋμαι 

ΚιιίΩβ ρ(ίφλ ρυτιδώ 

Κιιίη ρούΐν χαταστρέφω 

Κυιηπι&^β ρ6μετζ διερευνώ 

Κυβί ρ6ς ορμώ 

ΚυδΙ ρ6στ σχωριώ 

Κυδϋοαίβ ρόστιχαιτ ζώ έν τη 

Κιΐδΐΐβ ρ6σλ ψιθυρίζω 
ΚβδίΓ&ίη ρεστραΐν αναχαιτίζω 
Κβδίήοί ρεστρ(χτ χεριορ(ζω 
Κβδίιΐί ριζέλτ χροχΰχτω 
Κββυιηβ ριζιούμ αναλαμβάνω 
Κββυβοίΐαίβ ρισοσιτα(τ ανασταίνω 
Κβίβϋ ριταΐλ μεταχωλώ 
Κβί&Ιη ριταΐν (Βια)τηρώ 
Ββί&Π&ύβ ριταλιέτ άνταχοΒίΒω 

(χαχδν) 
Κβύ&πΐ ριτάρντ έχιβραδύνω 
ΚβίΐΓβ ριτάϊρ άχοσύρω 
ΚβίΟΓί ριτόρτ άνταχοχρίνομαι 
ΒβΙοιιοΗ ριτέτς άναχρωματίζω 
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